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Afreiſen. 
Den 9. October 1789. 
Men , vi ſtulde dog engang gjøre en Reiſe til Velſtland,“ 
ſagde Moltke, „naar ſtal det ſtee?“ 

„Hvad er Klokken?“ ſpurgte jeg. 

„Den er allerede over Ni,“ ſparede Carl (vor fælles 
djener). 

„Godt!“ ſagde jeg, „ſaa lad os da reiſe til Velſk— 
land Klokken Tolv. 

„Idag?“ ſpurgte Moltke. 

„Ja — hoorfor ikke?“ 

„Det ſeer ud til Regn!“ 

„Vil det da ikke regne i Morgen, eller Overmorgen?“ 

„Det er ikke let at vide!” 

„Godt — altſaa gane vi ligeſaa gjerne idag fom imorgen. 

„Som Du vil,» fvarede Moltke. 

Det er en herlig Ting at have en Ven, der til alle kloge 
dorſlag figer: hjertelig gjerne!» — til alle dumme: 
mei! paa ingen Maade!“ — og til alle ligegyldige: 
om du vill” 

Carl pakkede det nødvendigfte Tei ſammen i en Vadſak, 
og ſendte det i Forveien til Lauſanne, tog det allernodvendigſte 
med fig, og paa Slaget 42 ſtode vi, hver med fin Alpeſtok, i 
hunerſo⸗Dragt, færdige til at gane til Velſtland. — — Bi gif. 
Det er fun unge Ynglinge, der faa pludfeligt, faa raſt, 
ſa uoverlagt fætte i Værk hvad der falder dem ind at gjøre! — 
br barnagtigt! 

daggeſens Varker. 11. B. 1 
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Om Forladelfe, Hr. Profesſor! De unge Ynglinge handle 


undertiden meget gammelt, ligefom de gamle Gamle undertiden 


meget ungt! Jeg indfeer ikke, hvorfor man ei fulde gane, naar 
man er færdig dertil; og ligeſaa lidet, hvorfor man ei ſtulde 
gjøre fig færdig ſaaſnart ſom muligt, naar man bar i Sinde at 
blive færdig. J denne ſtaaende og gaaende Verden var det un⸗ 
dertiden meget at ønfle, at man var noget hurtigere til at 
gaae, og noget langſommere til at ſtaae ſtille. — 

Det førfte Menneſte, der mødte 08, var Enfefrue v. Haller 
fra Sandrin. Hun gav os under Arfaderne fin Velfignelfe 
med paa Reifen; mig fynteg det var et lykkeligt Forvarfel, og 
jeg takker Himlen derfor. Det var den førfte Glæde paa vor 
Reiſe! Jeg er forreften intet mindre, end overtroiff; jeg troer 
for meget, til at jeg fan troe mange Ting. Jeg er derfor 
ogfaa heri, fom i mange andre Ting, den hellige Auguſtinus 
meget uliig; thi han havde i Troen en befynderlig haut gout, 
hvilfet en af hang efterladte Troeserkleringer nokſom bevidner. 
„Jeg troer gjerne,” figer han, „alle trolige Ting; men 
endnu heller alle utrolige,” Hvad mig angaaer, da har 
jeg, hverken i Henſeende til Tro eller Mad, en ſaadan haut gout 
— mig ér det mere om LQWvaliteten, end om LQvantiteten at 
gjøre; og det meget Krydrede, det meget Sammenfatte, det meget 
Ufordøielige, Assa foetida, Pludrian og Vanille fan jeg iffe for⸗ 
drage hverfen i Mad .eller i Troen. Jeg tænker altid, at Sjæ- 
len ligefaavel ſom Maven er bedft tjent med det Simple, det 
Eenfoldige. — Men, med alt dette, er det mig dog ingen⸗ 
lunde ligegyldigt hvad det er, der møder mig førft, naar jeg be 
gynder paa et eller andet Foretagende af noget Omfang. Aar⸗ 
fagen hertil er, at jeg endnu iffe ret veed, hvor Grændjen er i 
Naturen mellem Tilfælde og Beſtemmelſe, eller, om man 
faa vil, mellem Orden og Uorden. Jeg veed meget vel, at 
de ſtore Philoſopher ere noie underrettede herom, og derfor ſtrax 
funne ved denne eller hiin Leilighed ſige: „det er fun et 
Tilfelde!“ — men jeg er ingen flor Philoſoph, og tilſtaaer 
reent ud min Svaghed i, at jeg iffe fjender ſaaledes Naturen 
til Punkt og Prikke. Jeg har ofte bemærket, at de Ting, der 


fyntes mig de allerubetydeligfte, have havt meget betydelige Fol⸗ 


ger; og dette har lært mig, at have mere Refpect for dem, end | 


jeg ellerg vilde have havt. Det gaaer med Aarſagerne, ſom 





Reiſe til Pays de Vaud. 3 


med de Viſe her i Verden — de have iffe alle flore Pa⸗ 
røffer paa, og begge fee de ofte forvorne ud, fom et Sporgs⸗ 
maalstegn. 

Imidlertid beder jeg meget, at man ikke troer det er min 
Mening, at man derfor ſtulde være meget opmærffom paa de 


allerubetydeligſfte Ting. Denne ængftelige Bortoden af vor Op⸗ 


markſomhed vilde have endnu værre Følger, end felv den værfte 
Efterladenhed heri Den maatte jo hindre alle gode ligeſaavel 
ſom afle onde Øjerningerg Udførelfe; de menmeſtelige Handlin⸗ 
gers Puls vilde komme til at ſtaae aldeles ſtille. Enhver ſpytte 
derfor frit til hvilfen Side han lyſter (er han endogſaa en Julius 
Cæfar), uden at være bange for, at en Stat ſtal derved gane 
til Grunde. Lad 08 fun være ſmukt forfigtige med Skjebnens 
tykke Traade! — de tynde vil Skiebnens Vaver fely nok 


ſerge for! — — 

Bi gif op til Praſident Sinner, der overhængte os med 
Børmer og Foreftillinger om, at blive endnu i tre Dage; men 
det var at flane Vand paa Gjeg — vi gik videre. Moltke 
var ved min Side; Carl foran, og Heloiſe i min Lomme. 


Sandrin. 


Vi befluttede at gane en Omvei, for at komme forbi San⸗ 
drin, og ſige Farvel til de to elſtelige Søftre. Min Afffed igaar 
med Sophie havde ikke været rigtig. Jeg kunde ikke bringe det 
over mit Hjerte, at forlade hende ſaaledes; og hun kunde iffe 
heller — foreſtillede jeg mig — bringe det over fit, at finde fig 
deri. Det fidfte Ord, hun havde fagt mig, var: „Er De 
vreden — og det fidfte, jeg havde fvaret hende, var: „Ja!“ 
— Den ſidſte Mine, hun fane paa mig med, havde været be: 
drøvet, og den ſidſte, jeg havde viift hende, var fortørnet. 

Bi nærmede os Sandrin. 

Under Træerne udenfor Døren mødte vore Blikke Sophie 
og hendes Soſter Emilie, De vare Begge i landlig Morgen⸗ 
Negligee, og Sophie med et Korsklede under Natkappen. De 
rodmede ved at fee os, gittrede, fprang tilbage, og bleve ftaaende. 

1 i 
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„Nu — det var ſmukt!“ raabte Sophie til mig, idet jeg 
nærmede mig. „Nu er jeg glad! Det var dog godt — det 
var meget godt, at De kom endnu eengang, førend De reifle. 
Jeg har været bedrøvet; og. jeg ventede dog den hele Formiddag 
paa et lille Digt eller noget Saadant, i Anledning af igaar — 
men der kom Intet!” 

„Nei,“ fagde jeg, „jeg er intet mindre end Leilighedspoet.“ 

„De var vred igaar — ret vred!” fagde hun. — „Men 
jeg vidfte ikke, hvordan jeg ſtulde bære mig ad i Selſtabet med 
at fige Dem, at det var min Fødfelsdag. Jeg fandt det overalt 
faa underligt at lade Dem det vide — faa ſtolt — og de An 
dre, tænfte jeg — —“ 

„De funde have ſagt mig det for,“ fvarede jeg. 

„Ja — men jeg havde ikke tankt derpaa!“ 

„Det er overalt,” afbrød jeg hende, „ikke ſaameget det, der 
ærgrede mig, fom den Tone, hvori De talede derom, da Dereg 
Gøfter ſagde mig det. Der faldt nogle Ord om Cantater, Oder 
og Paſtoraler, ſom jeg flet ikke ſyntes om. I det Hele maa jeg 
befjende Dem, at Intet ſtoder mig mere, end naar man behandler 
noget Alvorligt, af et vift Slags og til viste Tider, latterligt!“ 

»De har Ret! — De har Ret! raabte hun. „Men nu 
er De dog vel iffe mere vred 24 


„Nei,“ fvarede jeg, „derfor er jeg juſt kommen, for at fige | 


Dem, at jeg ikke var, ikke er, og iffe fan være vred; men jeg 
vifer mig undertiden fra min værfte Side for Dem, blot for at 
viſe mig Dem heel,” 

Frue Oberftinde Braun, Sophies Tante, kom til, og min 
Samtale med Sophie, Moltfes med Emilie blev forſtyrret. 


Oberſten og den gamle Frue Haller indfandt fig ogſaa. 
Det begyndte lykkeligviis at regne, fan at vi fik Leilighed til at 
blive der længere. Samtalen var interesſant. Fornemmelig talede 
jeg med Oberftinden om Rousſeau, om hvig Nouvelle Heloise 


vi vare temmelig uenige, og fom hun fordømte af alle Fruens 
timmers Hænder, uden Undtagelſe. 

„Dens Læsning væfkfer Folelſer,/ fagde hun, „ſom bedre 
flumre, 

„Men alligevel engang vekkes — “ ſagde jeg. 

„Ikke vælfeg —!“ blev hun ved. 

„Bor vakkes!“ gientog jeg. 
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„Bor ikke!!“ fagde hun med Jver. 

„Bor! bør! bor!!“ endte jeg. 

Sophie kom til, og ſatte fig hos mig, medens den lyk⸗ 
ſalige Moltke var fordybet i en Samtale med Emilie, i Have⸗ 


en. 

Bi talede om den ſtore Haller og hang Dagbog; og hun 
fortalte mig, at den var bleven ſtjaalen i Manufcript, og, mod 
hendes Moders og Families Vidende, trykt ſaaledes, ſom den er. 
Vi talede ogſaa om Geßner; og Tiden løb altfor haſtig. 

Jeg reifte mig, og gif hen til Havederen. Sophie gif 
med. Det ſtylregnede; men hun fulgte alligevel med mig igjen⸗ 
nem Haven. 

„De glemmer mig dog ikke!“ fagde hun. 

„Nei — fandelig ikke! Hvergang De feer mod Syden, 
fan De tænke, at der gaaer et Menneffe, ſon — —“ 

„Et godt Menneffe — “ afbrød hun. 

n— Gom tænfer paa Dem!“ 

Bi talte mere med Øinene, end med Munden, i denne 
lille Samtale. 

„Det er dog faa fornøieligt med en ſaadan Bortreiſe,“ fagde 
hun, „naar man tænfer paa den nye Glæde, at ſees igjen.” 

„Ja vift nok —“ fvarede jeg. 

„Men,“ lagde hun til, „De behøver ikke at reiſe bort, for 
at blive os Fjærere. Deres Dagbog maa jeg endelig leſe,“ foiede 
hun til 


„Jeg vil ffrive min Dagbog i Efterretninger til Sandrin.“ 

„Ja — ja! til Sandrin!“ 

„Det er ſandt,“ ſagde jeg, „jeg lovede igaar Frøfen Zeer⸗ 
leder en Afſtrift aff „das Mädchen am Ufer⸗ — jeg har 
ikke havt Tid dertil; jeg maa ſende den fra Murten, eller 
Lauſanne. Et Løfte maa man holde!” — 

„Ja,“ fagde hun, „det er ſtjont! De er dog en faft, rede⸗ 
lig, brav — — 4 

„For Himlens Skyld!“ afbrød jeg — „De behandler mi 
——— For ſaadan en Bagatel udbryder De i Lovtaler over 
mig?⸗ 

„Den, der ikke er en Marquis Poſa i Bagateller, er det 
heller iffe aldeles i ftørre Ting!” — 

Jeg lænede mig, under denne Samtale, næften op til 


— — — — 
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hende paa Trappen, hvor vi ſtode; og vi endte med ſamtalende, 
venlige Blikke. 

Endelig, da Regnen begyndte at ophøre, toge vi Afſted — 
De fulgte os med deres Tante ud paa Veien, for at fee os 
vandre. 

„Men — naar kommer De igjen?“ 

„Gud velfigne Dem!“ var mit Svar; og vi fortfatte vor 
Vandring. 

Vi kom igjennem afverlende, ſtjonne Landſtaber, der ſmilede 
igjennem den tynde Regn, over den rige Landsby Bumpliz, 
til Frauen-Capell, hvor vi befluttede at blive Natten over, 
da det regnede ftærfere og ftærfere, og blev fuldkommen morkt. 
Bi drak Thee, og fatte os til at ſtrive, uagtet ben frygtelige 
Kulde, indtil KI. 14. Jeg ſtrev to Breve til Seline. 


Murten. 
Den 10. Octbr. 

Vi vaagnede imorges i Frauen-Capell, muntre og fyrige, 
efter Drømme om vore førfte Elſtede til Tanker paa de ſidſte. 
Jeg havde den hele Mat været i Selffab med Seline i en Kirke, 
hvor vi mere talede med hinanden, end hørte paa Pradikenen. 
Moltke havde, paa fin Side, drømt om Fanny. Nu talede vt 
med hinanden om, hvor Palmine og Lilia beflagede os, da 
det regnede ganſte forffræffeligt. 

Imidlertid kom Carl ind, og fortalte 08, at der var en 
tom Karreet, fom gif over Murten og Banerne; og vi funde 
nu komme, trods Regnen, til det førfte Sted, ganſte tørre, for 
10 Bagen hver. Ved denne Cfterretning ſprang vi begge pludſe⸗ 
lig op af Sengen, kladte os ihaft paa, fatte og med Carl i 
Karreten, og fore affted. Det regnede beftandig, men Regnen 
hindrede og dog iffe aldeleg fra at bemærfe, hvor overmaade 
yndig Egnen er, hvor igjennem denne Vei bugter fig op og ned. 
Synet af Mprat⸗ og Neufchateller-Soen oplivede mig færs 
deleg. Jeg afbrød meget ofte min Lasning i Heloiſe, for at 
nyde det, jeg kunde, af Udfigten. Jeg fane Seline og Valmine 
paa hver Eng, i hver Lund. De dandfede ſammen i Blomſter⸗ 
dalene, og fang mine Sange imellem Træerne. 
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Vi kom igjennem Gümenen til Murten, ſom ligger yn⸗ 
digt ved Kanten af Soen. Jeg ſteg ud af Vognen med Moltke, 
for til Fods at nærme mig de Steder, Sophie med faa megen 
Fryd havde vandret paa; og hun ledfagede mig ufynligen ved 
hvert Skridt. 

Murtens Beliggenhed er overmaade behagelig; men Byen 
felv er fun et lille, ſmudſigt Aftryk af Bern. Vi ſpiſte Frokoſt 
her, der beftod i Brød og det ypperlige Smør og Oft, man 
læffrer fig med i dette afverlende Paradiis. 

Moltke gif i Forveien. Kl. 12 fulgte jeg bagefter, for, 
hvis Veiret blev godt, ut blive til Fods, og, hvig det blev fler, 
at fætte og i Vognen igjen en haly Miil herfra. 


Payerne. 


Alting begynder her at blive fuldkommen franſt. Folket er 
ikke længer det ſamme, hverken i Sprog, Dragt, eller Væfen. 
Man begynder at fee Spor af Elendighed. Iſtedetfor Hyrder 
paa ſteile, fleenbroffede Stier, feer man Karrosſer, Tiggere og 
Maitresſer paa brede, magelige Veie. Kun den yndige Natur 
er endnu fledfe den ſamme. 

J Anledning af de Tiggere, jeg her fane (førfte Gang paa 
Reiſen igjennem Schweitz), tænkte jeg tilbage pan det ſtore For⸗ 
trin, dette mærkværdige Land har, at man i det egentlige Schweitz 
intet Spor af Clendighed bliver vaer, Det Menneffe maa intet 
Hjerte have, hvem dette iffe lokker ligeſaa meget, ſom Vandfal⸗ 
lene, til en Gjennemreiſe — ja, endnu mere. Det DVigtigfte i 
et Land er dog upaatvivlelig Beboerne. 

Udenfor Murtens Bort, pan Veien til Vanerne, er en 
Forhoining under Stadsmuren, befat med nogle Træer. Fra 
denne har man, i Skyggen af en overordentlig flor og ffjøn Bøg, 
en ganſke fortryllende Udfigt over Søen til frugtbare Høle, bag 
hvilfe Jura hæver fin mørke Ryg. Det var iffe fuldkommen 
Hart Veir; men dog indtog mig denne Egn aldeles. Veien 
langs med Søen er overmaade behagelig. Paa Venftre har man 
det meeſt ſmilende Landſtab, man fan tænfe fig. Hoſten er den 
retie Tid, for at fee den malende Natur i fin hele Bragt og 
Rigdom. Det verlende Farvejpil af Lyfeguult, Grønt, Rodt, 


sø 
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Bruunt, Sort, ſom Marfer, Enge og de med alle Slags Træer 
krandſede Høle frembringe, fan ingen Maler efterligne, ingen 
Ven beffrive. 

Jeg nanede Moltke, ſtaaende ved et Stakitverk, og fluende 
ud over Søen, en Fjerdingvei fra Murten. Vi ftode noget fam: 
men, og ſtiltes atter ad. Dette er den allerbehageligfte Maade 
at reife paa — man nyder ſaaledes hinanden dobbelt. Kun 
med min Kone funde jeg udholde at være evig famlet. 

Jeg kom til det berømte Beenhuus, fom ligger paa en 
meget yndig Plads ved Veien, midt for Søen. Dette er uden 
al Tvivl den ftørfte, aabne Begravelfe i Verden. Der ere ad⸗ 
ftillige ældre og nyere Inſcriptioner. Følgende behagede mig meeft: 

Carolus inclytus & fortissimus 
Burgundiæ dux 
Muratum obsidens ab Helvetiis cæsus 
hoc sui monumentum reliqvit. 
Anno MCCCCLXXVI. 


Alle Reiſende plete at tage en Knokkel med fig. Jeg tog 
ingen; thi jeg vidſte ikke, hvad jeg fEulde gjøre med et 300 Aar 
gammelt Styffe Ven af en burgundiſt Soldat. Var jeg en 
indfødt Burgunder, da var det en anden Sag; da vilde jeg for 
min Deel hjælpe til at pille mine Landgmænds Been ſammen, 
og bringe dem til deres Hjem. 

Ved Avenche ſtege vi i Vognen, og fom til Payerne 
Kl. 6. Skhyerne fordeelte fig, og Solen brød frem. Vi fpad- 
ferede ud fra Byen, pan en Fodſti, langg med Saanefloden, 
igjennem yndige Egne, imellem utallige Frugttreer. J Veften 
malede Solens Straaler og Sfyerne paa eengang Himmel og 
Helvede tæt ved hinanden. De begſorte Skyer, fom hvælvede fig 
i frygtelige Grupper over Ryggen af Jura, contrafterede med det 
høiefte Trylleri mod de ſmilende, mangefarvede, gyldenrandede 
Stank pag ben Infeblaae Himmel, hvis ubeffrivelig rene Glands 
den nedgaaende Gol aldrig før har viiſt mig Mage til. 

Vore Sjæle fmeltede hen i uffyldige, rene, ſtille Følelfer, 
ved Betragtningen af disſe Luftfcener; og vore Tanker rislede 
med Saanen”) tilbage til vore forladte Engle. 


%) Forf. antog la Broye for Saanefloden. a 
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. Den 11. October. 

Ja! den fødefte blandt alle Spadferegange i mit Liv var 
Morgentouren fra Banerne. Morgenſolen, der legte Skjul 
med Oſtens Skyer, overſtrog de mangefarvede Landſtaber i Ves 
ſten med evig afverlende, ny Glands. Skovene lige for mig 
loffede med alle mulige Tryllerier. Mig ſyntes, endnu aldrig at 
have feet faa yndigt et Land, et fan fuldkomment Tempe, et fan 
aldeleg værdigt Sted for Kjærligheds Throne! Er det, fordi Na⸗ 
turen, evig ſtjon, viſer i fine ſidſte Tryllerier altid de ſtjonneſte? 
eller er det iffe meget mere af ſamme Aarſag, font den, hvi jeg 
finder Seline føjønnere Dagen efter, end Dagen før? Forandrin⸗ 
gen, Forſtjonnelſen er iffe i Naturen felv, men i 08, i vore af 
deng vante Smiil og fortrolige Omfavnelfer forfinede, helligede 
Sandſer. 

Jeg drømte mig Seline paa min højre og Palmine paa - 
min venfire Side — jeg græd! I det Fjerne lød Kirkekloökkernes 
Klang, og rundt om mig fang Fuglene fra de dunkle Skove. 

Mangfoldige Franſtmend mødte mig, og fortalte, een efter 
anden, at min Reifeftaldbroder ventede i Forveien paa mig med 
Vindruer, Jeg naaede Moltfe, ſik tre ſtore Klaſer, og fpadferede 
ene videre. . 

Nouvelle Heloise kunde ikke fmage mig paa denne Vei — 
dertil var den ikke peen og uffyldig nof. Før havde jeg ftedfe 
troet, at den var ffjønnere end Pays de Vaud; nu fandt jeg 
tydelig, at det var omvendt. 

Hvert femte Minut maatte jeg ſtaae ſtille, faſtnaglet til den 
yndige Jord af den Trylleaand, ſom omfvævede den — faligere 
Nydelſe fan min Sjæl, i fine meeft foærmende Phantaſier, ikke 
forud indbilde fig i nogen tilfommende Verden. Det Virfelige 
var her uendelig over min Indbildningskrafts hoieſte Flugt! 

Hvert femte Minut ftod jeg ſtille, henreven af et nyt Land: 
fab; og det mindſt fortyyllende blandt de hundrede var faa, at, 
hvis jeg heelt kunde beffrive det i alle dets yndige Dele — og 
mine falige Følelfer ved enhver af disfe Dele — og de ſtjonne 
Deer, ſom udfprang i Favnen af disſe Fornemmelſer — da (det 
føler jeg) vilde mm forte Fem⸗Minuters⸗Reiſe gjennem et Fijer⸗ 
dingveis Landſtab være, om ikke den interesſanteſte, dog den læfes 
lyfteligſte, den meeſt kildrende Reiſebeſtrivelſe, Jorden Fjender. 
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Intet Minut var tomt. Jeg fan iffe tænfe mig Adam natur: 
faligere i Paradiis, end jeg har været det i Pays de Vaud. 

Jeg nød mine Vündrueklaſer; og drak Skaaler ved dem. 
„Denne er for Seline! — Denne for Palmine! — Denne for 
Fyrſten af Auguftenborg Og et Onfke for Enhvers Lykſalig⸗ 
hed opflei fra min Sjæl, alt ſom jeg ſpiſte. Det er den rette 
Maade at nyde Viin paa! Det er den fande Maade, at drikke 
Skaaler paa! 

Jeg folte mig, under al denne Beſtuen, elſkeligere end nogen⸗ 
finde før! Og hvor ſaligt, at kunne ſige til fig ſelv: „du er 
elſtelig!“ Hvor ufigelig faligt, at føle, man fortjener Kjærlighed 
af alle Gude — af alle Menneffer — af Gud! Hvilfen Salig⸗ 
hed overgaaer denne? Og denne Salighed har jeg nydt paa 
denne min Vandring. Ingen Pligt funde her falde mit Hjerte 
tung. Jeg havde med Glæde funnet give Alt, hvad jeg eiede, 
til en fremmed trængende Broder — jeg havde iffe kunnet drobe 
det mindfte Inſett — ja, det fom er mere! jeg havde kunnet 
modtage et Brev fra Palmine, hvori hun bød mig undflye fig, 
uden Fortvivllfe — — og vilde adlydt det uden Knurren ! 
Sandelig! jeg vidſte i disſe ſalige Øieblitte af intet Ureent eller 
Syndigt i mit Hjerte, Min Phantaſte var ei iſtand til"at tænke 
fig noget onſkeligt, ſom ikke kunde ønffes af Adam og Eva, før 
Fordærvelfen. Hvad jeg inderligft ønffede var, at alle Menne⸗ 
ſter maatte føle hvad jeg følte. 

Saa falig fan Enhver være, naar han vil føle fin Tilvæ 
relfe! O! at jeg kunde udraabe det med Samvittighedens væ 
fende Raab i alle mine Brødreg og Soſtres Hjerter: „Overvin⸗ 
der alle vanhellige Løfter! Flyer den middelmaadige Vellyſt (fors 
udfat, at den ogſaa virkelig er middelmaatig) og nyder den uens 
delige, den fuldfomne! — Der er ingen Vellyft, uden i Dydens 
Favn!“ — — 

Af alle mulige benævnelige Ting eljffer jeg Intet faa meget, 
ſom Reenhed. Reenhed er for mig det Forſte, det Vigtigſte, 
det Elfkværdigfte af Alt i den hele Egenſtabernes Natur — uden 
Reenhed fan jeg intet Godt og Skjont tænfe mig — det blotte 
Ord henriver mig! Reen Sandhed, reen Dyd, reen Kjærlighed, 
reen Himmel, reen Religion, reent Hjerte, reen Jomfru — ført, 
med Alt, hvad der er henrivende, fljønt, godt, herligt og onſt⸗ 
værdigt, forbinder fig dette Ord, denne Egenſtab. Jeg fordrer 


i 
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tre Egenſtaber hos den, jeg vilde ønffe mig til Huustro, til forſte 
Veninde — Reenhed er den førfte; og den anden? — Reen⸗ 
lighed; Reenlighed den tredie! 

Uden Reenlighed fan der ei være nogen fand, nogen ſikker, 
nøgen fuldkommen, nogen reen Uffyld; og Uffyld er Alt, hvad 
jeg fordrer af den Sfabning, med hvem jeg vil dele Lykke og 
Salighed. Alt det Øvrige fan jeg give hende — den maa 
hun have felv. 

Jeg fane hos Regjeringsraad Fellenberg, for omtrent. 
14 Dage fiden, en gammel Dame paa 60 Aar, omgiven af fine 
Døttre, Døttredøttre og andre unge Damer — og hun alene til⸗ 
drog fig min Opmarkſomhed; thi hun var den reenligft paa⸗ 
klædte af dem Alle. Var jeg bleven nødfaget til at ægte een 
blandt disſe Damer, havde jeg ikke valgt ten yngſte, den ſtjon⸗ 
nefte, den vittigfte — men upaatvlelig hende. 

Jeg vil ikke fige, at ethvert Fruentimmer, ſom er peent og 
rent i fin Paakladning, er uffyldigt; thi Coqpetten elffer Bragt, 
og Bragt fører altid et Slagé Reenhed med, fig — men den, 
fom er fljødesløs og fmudfig i fin Dragt, hun er, om ikke kg 
ført, faa dog let at forføre. 

Legemets Vaſten har moralſt Indflydelſe. 





Overfor Slottet Surpierre. 
Kl. 2 om Eftermiddagen. 

Vi gif ind i en tyk Skov, der bølgede fig opad Hoien paa 
venftre Haand. Med megen Befværlighed kom vi- op paa en 
folbar Plet, hvor vi fpifte Hindbær, og derfra til et overmaade 
deiligt Sted Tigeoverfor Slottet Surpierre, med dets Vand: 
fald. En mørk Granffov ſank ned imellem mig og Egnen om 
det yderſt romantiſt liggende Slot. Jeg ſamlede Riisqvifte, og 
fatte mig paa dem; og blev ſiddende, henrykt over de utallige 
Skjonheder rundt omfring mig, over en halv Time. Jeg har 
ofte paa min Reiſe forladt Landeveien, men endnu aldrig for: 
trudt det. 

Moltke var imidlertid gaaet videre frem i Skoven, uagtet 
Gar! var kommen tilbage med den Forſikkring, at det var umu⸗ 
ligt at komme over Kløften, ſom ftrafte fig heelt op igjennem 
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Egnen. Da han iffe vendte tilbage, formodede jeg, at han var 
fommen over — nok for mig, til at forføge det famme. Jeg 
gif fremad, og fandt en meget dyb Pracipice for mig — fan 
brat, at jeg var færdig til at gane fra Forſtanden af Forundring 


over, hvorledes Moltfe havde havt Mod og Evne til at arbeide . 


fig over paa den anden Side. Imidlertid var den Tanke mig 
utaalelig, at gane tilbage, hvor en Anden var gaaet frem. Jeg 
vovede mig altſaa ned ad den bratte Klint, kom ind i den ſum⸗ 
pige Skov, trængte igjennem Krattet, og ſtandſede ved en Klint⸗ 
Muur, fom neppe en Kat, end fige et Menneſte, kunde opkravle 
ad. Jeg vendte altſaa om igjen, og tænfte: han maa være gaaet 
langs paa Pynten af Kløften, indtil han har fundet et lavere 
Sted; og nu fvedte jeg mig drivvaad, ved at arbeide mig op 
igjen til Stedet, jeg kom fra. Til min ſtore Forundring, feer 
jeg Perſonen fidde et Stykke fra mig paa Randen af Kløften, 
uden at have drømt om at gaae over den. Jeg ærgrede mig 
over min fpildte Umage; men glemte fnart baade den og Wr⸗ 
grelſen derover paa dette uſtgelig fortryllende Sted, hvor jeg atter 
for en liden Stund leirede mig, lyttende til den rislende Bak, 
der ilede gjennem Kløften. 

Den rige Bedfords Maitresfe rullede 08 forbi i fin 
Eenſpendervogn. Denne Schweitzer⸗Englaænder har kjobt fig Bor⸗ 
gerſtab i Neufſchatel, og fanet Borgerret i Canton Bern (ikke i 
Staden Bern) foræret. Han har to Maitresfer, foruden beg- 
ges Kammerpiger. Det er dog tarveligt, og faft overnaturligt 
afholdende, naar man betænfer, at Kung Salomo havde 700 
Huftruer og 300 Medhuſtruer — Der er ingen Ting i Verden, 
jeg mindre forundrer mig over, end at hoiſtbemeldte Sans Maje⸗ 
ſtets Viisdom gif fløiten. 


Lucens. 


Rolige, rene Nydelſe af den uſtyldige Natur, hvad ere alle 
ſandſelige Nydelſer imod dig! hvad er, hvis du ikke felv er Kjœr⸗ 
lighed, Kjærlighed felv mod din Kildren! O, hellige mig aldeles! 
Jeg vil ftedfe vandre i dine Spor, føde, hellige Natur! 





!' 
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Moudon. 
Den 12. October. 

Det er fandt — vi reiſe pan en hoeiſt original Maade! 
Denne By ligger 7 Schweitzer-⸗Mile fra Bern; og, uagtet vol be⸗ 
ſtandig have gaaet fra Morgen til Aften, ere vi, ført efter tre 
Dages Vandring komne hertil i Aftes. Ikke enhver Reiſende flal 
kunne gjøre os det efter; men vi fmigre os med paa denne 
Maade at lære at fjende Naturen, Egnen og Folfet bedre end 
de hurtige Reiſende. 

Jeg har tænft paa, om jeg iffe hellere ſtulde kalde denne 
Reiſe langſom, end vellyſtfuld — men nei! Rigtignok 
pasfer denne Titel ligeſaa net, ſom „hurtig“ vilde pasſe til 
Coxes; men den er ikke nær fan loffende, ſom den anden. 
Det Vellyſtfulde elſte fat alle Menneffer — det Langs 
fomme derimod afſtye de, uagtet det Førfte ſom ofteft ikke fan 
godt beftane uden det Sidſte. Og hvor er en Titel overhovedet 
andet, end Lokkemad? — et Sfilt paa et Vertshuus? — den 
bør heler iffe være andet! i 

Naar jeg tænker paa mit Valg i denne Henſeende, fryder 
jeg mig ret inderligen. Alle ville med utaalmodig Higen fpørge 
efter min Vog, blot for Titelens Skyld; thi man higer iffe 
alene efter Vellyſt felv i vort, mere vellyſtige end philoſophiſte 
Aarhundrede, men felv efter Navnet, efter Skyggen af Vellyſt. 
Jeg har befluttet at oplægge i det mindfte 4000 Exemplarer for 
det førfte. Jeg flutter ſaaledes: Mine „Bagateller“ (ogfaa 
en meget vel valgt Titel; thi hele Verden render efter Bagateller) 
loftede 1000 Subſcribenter — „vellyſtfulde Bagateller,“ 
(man veed nokſom, at det bliver ikke, og fan iffe blive andet 
end Bagateller, jeg ſtriver) ville i det mindſte lokke fire Gange 
ſaamange. Maar jeg ret overtænfer det, er jeg færdig at brifte 
af Fornoielſe over de Forventninger, denne Titel vil oppakke i 
alle Hjerner og Hjerter. „Vellyſtfulde Reiſe!“ vil man 
fige — ber vil man finde Efterretninger om de bedfte Vine, 
Beſtrivelſer over de lakkreſte Foreller, dybſindige Betragtninger 
over de blodeſte, duundybeſte Senge; og ifær (det kan ikke feile) 
det ene Elffovs - Eventyr ovenpaa det andet! Og i Landet Vaud 
hvilke Soupeer og Dineer! Hvilke Springom med de vevre Ve: 
vayinder! Hvilke Dandfe med Lauſannes letfoddede Dottre! 
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Ardinghellos Reiſe over de lykſalige Øer vil iffe bære Vand 
derimod. „Broder! den Bog maa jeg have!!“ — — „Soſter! 
den Reiſe maae vi læfe! ls 

Man vil blive ſtammeligen bedragen i disſe glimrende For⸗ 
ventninger. Men hvad vil det fige? En Forfatters førfte 
Pligt er, at opvæffe — den fidfte, at opfylde Forventnin⸗ 
ger. Det ſidſte ſtylder han fun fine Læfere; men det førfte 
fiylder han fig ſelv; og for ingen af alle Sfabninger i Verden 
er Pligten mod fig felv faa hellig, fom for Skribenten. Man 
ffriver rigtignof til Verden, men man ſtriver for fig felv; og a…. 
naar Bogen førft er Fjøbt og betalt, faa har den jo opnaaet fit 
vigtigfte Diemed. Jeg gjør mig altſaa heller ingen Samvittighed 
over, at man i denne Reiſe vil finde næften Intet af alt det, 
man venter fig. 

Bor. Reife har iffe havt Stæderne, men Landet til Henſigt. 
Paa Landet have vi ikke ſaameget befFjæftiget os med Lyſthuſene, 
fom med Engene; ikke ſaameget med de bevægelige, fom med de 
ubevægelige Dryader. Vi have mere fravlet og Flattret, end dandfet 
og fprunget; vi have ſpiiſt flere Smørrebrød, Paſteter — og 
(hvad der er det allerutilgiveligfte) mere ſpiiſt, end drukket Viin. 
Kort ſagt: man vil, naar man læfer min Reife, finde Titelen 
ligeſaa bagvendt, fom jeg finder den ret. 

Det Værfte er, at man, fra Begyndelſen til Enden, flet 
Intet vil finde deri, ſom jo det ftrengeft opdragne unge Fruen: 
timmer fan høre forelæfe uden Redmen. Dette vil lægge mig ud 
med alle velopdragne unge Herrer; og min Bog vil netop derfor 
komme mindre i de Hænder, hvori jeg helft ønffede den. ”) 

Ligefom Naturen er fig felv uliig i Alt, undtagen i Fuld⸗ 
kommenhed, faa er Konſten overalt fig ſelv liig, undtagen i Ufuld⸗ 
kommenhed. I Landſkaberne i Europa herſter en uophørlig 
fortryllende Afverling — i Stæderne en dræbende Monotonie. 
Det enefte Interesfante, jeg veed at fige om Vertshuſet her og 


4) Men heller en mindre udbredt Nytte uden Sfabe, end en alminteligere meb 
Skade. Det fager ilfe i min — at beſtemme: ſaa — Rotte ſtal bin 
Bog ſtifte; men bet ſtaager f min deles ingen Skade 
virte. 

Det var maaſtee at onſte, at alle Forfattere fulgte denne Regel, beller at | 

firive uden Nutte og uden Sfabe, end at ſtrive baade med det ene og ;det an- 

bet tillige. For mig er heri, fom i alt Andet, bet forſte Bud: „var uffabe- 

lig!” — bet andet: „var nyttig!” — og bet ſidſte: „var fornoielig!“ 


agt at ſige: den flal a 
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om hele Byen, er, at jeg ude paa Trappen fane en Sphinx ut 
— i Træ, hvis Anſigt fan frappant ligner den nødfjærnes 
næeſede Frøfen "33 i Kjøbenhavn, at jeg aldrig i mine Dage 
har feet Konſten komme Naturen faa nær. 
Jeg ſtrev her, ”i Moudon, det førfte Brev til Palmine; 
bvilket jeg fortjatte og fuldførte i Vevay. 
„O! wunderſchön ift Gottes Erde, 
„Und werth darauf vergnügt zu ſeyn! 
"Drum will id, bis id Aſche werde, 
„Mich dieſer ſchönen Erde freun!“ 


Saa begyndte jeg mit Brev. 


Paa Veien til Servions. 


Strax udenfor Moudon, ved Broen over la Broye, har 
man et yderſt ſtjont, maleriſt Landſtab, ſammenſat af fire manges 
farvede Fjeldhoie, imellem hvilfe Floden fremrisler fra en Aab⸗ 
ning, hvor igjennem man perſrſpectiviſt feer flere Sneebjerge. 
Dog — dette maa man fee, og ikke beffrive ; her fan dog Mas 
leren mere, end Fortælleren. 

Udenfor Landsbyen Carrouge udbredte fig pludſelig for 
mit Die det hele Amphitheater af de ſavoyſke Alper. Disfe 
Sneebjerge fremvife endnu vildere, bizarrere og forvovnere Grup⸗ 
per, end de berniſke. Det mindfte af dem ſynes ligefaa ube⸗ 
ſtigeligt, ſom det ſtorſte. Optaarnede paa hinanden, ſynes de 
meget nære, uagtet der er adſtillige Dagsreiſer til deres Toppe. 


Servions. 
Om Eftermiddagen. 
Pays de Vaud er et virkeligt Eden — hele Landet een 
eneſte Have. Ikke en Plet er uden Træer og Buſtyark af alles 
haande Arter; og alle disſe Pletter omkrandſede med ſmaa, 
levende Gjerder. Blodthenbolgende Hoie, med vellyſtige Bugtnin⸗ 
ger, vedligeholde beſtandig den Fjælne Hovedtone i det Hele. 
Midt i dette Paradiis ligger Servions. Vertshuſet ligger 
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afſides, med Udfigt til alle den deilige Jords fire Hjørner; sg 
i den lille Stue, hvor vi fpifte, bleve Moltke og jeg enige 
om, at den var den fljønnefte Bopæl, man kunde onſte fig paa 
Jorden, uagtet her er hverken Flod, eller Sø, eller Bak, eller 
Skov tæt ved. Jeg glemte aldeleg Savnet af alt dette, faa 
uftgelig fortryllende var den landlige Egn paa alle Sider — 
mod Veſten og Norden en flor grøn Eng, omgjerdet af Træer; 
bag den utallige Marfer og Smaaffove, og umærfelig hævede 
Hoie, beftrøede med rolige Hytter, indtil Diet tabte fig i Skyg⸗ 
gen af den langt borte i Bagrunden, det Hele begrandſende, 
Juraſtrekning; — mod Oſten og Syden et mindre blidt 
og fmilende, men iffe mindre henrivende Landſtab, med mere 
ophævede, granbedælfede Hoie, enfelte Landsbyer, og et noget 
borte liggende, romantiſt Slot, bag hvilket det prægtige Amphi⸗ 
theater af de med evig Snee bedalkede, ſavoyiſte Alper taarnede 
høit over Skyerne. Vi [opholdt 08 nogle Timer paa dette yn⸗ 
dige Sted, i det deilige Veir, fom den klartſtinnende Sol for⸗ 
undte os. Moltfe firev beftandig; men det var mig umuligt, 
at frembringe cen Linie i Ruſen af denne Nydelſe. 

Cfter at have tømt to Flaffer af den overmaade lette, friffe, 
liflige, røde Viin, ſom vorer her, paa vore Tilbededes Sund⸗ 
hed, tog jeg min StvÉ, og gif videre frem med Carl. Moltke 
blev ſiddende, og ſtrev. 


Chevres, ven Bredden af Genferføen. 


Aften. 

J ſtedſevarende Betragtning af St. Bernhard og Foden 
af Montblanc, og Klipperne bag Meillerie, kom jeg hertil 
KL 7. Noget før jeg kom til denne Landsby, gif jeg forbi en 
overmaade nydelig lille Indfø, paa venftre Haand, hvori en 
Granhoi ſpeilede fig, ved Solens Nedgang. Paa høire Haand, 
tæt ved Veien, laae paa en lille Forhøining en, med Træer om⸗ 
Frandfet, eenſom Bolig, hvis gamle Muurvark forefom mig at 
have et temmelig adeligt Snit. Paa Forhøiningen ud mod Veien 
ſtode to, meget net landligkladte, unge Fruentimmer, hvoraf det 
ene fane aldeles ud (faavidt det frembrydende Tusmorke tillod mig 
at bemærke), fom en Julie, og det andet, lidet lavere og lidet 
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mere buttet, fom en Claire. De betragtede mig med faa megen 
Opmærtfombed og Urolighed, ifær den førfte, at jeg fluttede, hun 
maatte mangle en St. Preux. Jeg havde hverfen Lyft eller 
Zid til at paatage mig denne Rolle; og gif altſaa, med fuld 
fommen ligegyldige Sfridt, videre. „O! at det havde været 
Seline og Palmine!“ tænfre jeg. 

Jeg fom gjennem Udkanten af en lille Tarusfiov, og plud⸗ 
flig opdagede jeg med Henrykkelſe den fpeilflare, lige for mig 
liggende Genferfø. Jeg havde iffe foreftilet mig Kyſten lige 
overfor faa truende. Klipperne faftede deres uhyre Skygger langt 
over den — jeg ſyntes at træde i Kanten af en af disſe Skyg⸗ 
ger — jeg fane St. Preur, forvildet, i Begreb med at flyrte 
fig ned fra denne Skygges Legeme — i min pludfelige Fortryl⸗ 
lelſe vidfte jeg ikke hvad jeg fulde gjøre — jeg tog min Hat 
af. Den barnagtige Undfeelfe, den naive Befippelfe, hvormed jeg 
gjorde dette, bragte mig til at lee høit over mig felv; og ſande⸗ 
lig! det er underligt nok, at fee et Menneffe tage Hatten af for 
et Bjerg, i al Alvorlighed. Imidlertid var dette ikke i fig felv 
jaa latterligt, fom Maaden, det ſtete paa. Jeg blev overraſtet af 
Bjerget og Skyggen og Søen, ogaf alle de Ideer, jeg havde for: 
bundet dermed fra det ØiebliÉ af, jeg førfte Gang læfte den nye 
Heloiſe — og blev overraffet omtrent paa famme Maade, ſom 
et Menneſte, der, uden at tænfe derpaa, pludſelig møder fine 
gamle Befjendte; men den Rousſeau, den Julie og adffilligt 
Andet, fom blandede fig deri, gjorde mig dette Bekjendtſtab for⸗ 
nemt; jeg blev undfelig, og tog min Hat af med en Hurtighed, 
Forvirring og Ubeqvemhed, fom om jeg virkelig havde ſtodt paa" 
Rousſeau og Julie felv, med den Forudfætning, at de Fjendte 

ig. Det varede noget, inden jeg kom til mig felv igjen af 
denne Forlegenhed. Saaſnart jeg havde faaet alle mine fem 
Sandſer atter ſamlede, fpadferede jeg igjennem Chevres, forbi 
Bertshufet, mod Søen, der befliffer Foden af et fra Byen ned: 
hengende Viinbjerg. Her fatte jeg mig ned, og betragtede Ju: 
lieg og St. Preur'8 feilflagne Tilflugtsſted — Kryſtallet, 
hvorover de ſeilede — og Aftenſtjernen, fom alene ſyntes at op⸗ 
lyfe den hele Scene. 

Det blev morkt. Jeg gif op igjen til Vertshuſet, og fatte 
mig til at ffrive — den førfte og fornemfte Brug, jeg gjør af 
Vertshuſe. Moltke kom ſtrax efter. 


Baggeſens Værker. 11. B. 2 
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Den 13 October. 


Jeg ſtod paa Pynten af Fortvivlelfe — fæmpende med ra⸗ 
ſende Lidenſtaber, ſom kunde have flyrtet mig i Elendigheds haab⸗ 
loſe Afgrund. Jeg vandt; og Haand i Haand med dig, Selv⸗ 
fornegtelfe! ſteg jeg ned i Lidelſens Dal, uden at glide, uden 
at flyrte i den brat under fvælgende Dybde. Her vankede jeg 
ene, uden Styrfe, uden Sundhed, uden Hjælp, uden Ven, uden 
Troſt, langt fra Haabets nedgangne Sol; jeg vidfte iffe hvor 
jeg gif, iffe hvorhen min med mig grædende Ledfagerinde førte 
mig; jeg gif i hendes Spor, over Tidsler og Torne, taalmodig, 
fom et Lam, dér iffe veed, om det føres til Livet paa Engen, 
eNer til Døden paa Slagterbænfen — da — da fandt jeg mig 
pludfelig i den fjærligfte Moders udftrafte Arme! Hendes ſtedſe 
venlige Smiil borttørrede Taaren af mit mere og mere ſtyrkede 
Øie, ſom Solen borttørrer Engens Fugtighed efter Tordenregnen. 
Jeg fane mig om, og fee! Lidelſens Dal var forvandlet til Glœ⸗ 
dens Paradiis. Jeg fane Haabet vore i hvert Træ, ſpire i hver 
Plante, risle i hver Bæf, flagre i hver Sky, ſtraale i hvert Sol⸗ 
glimt. Det var i din Favn, o Matur! jeg vaftes af min Kum⸗ 
mers lange Bedovelſe til pille Glæde! Taf være dig! inderlig 
Taf, fromme, elffende Moder! Stedſe flal jeg flamme, nynne, 
ſynge din Lovfang ! 

Sandelig! naar jeg gjennemtænfer det, fan jeg ei troe det 
muligt, at nogen Dødelig har gjort en mere nydelfesfuld Reiſe, 
end den, jeg har gjort mellem Alperne, og nu gjør ved deres 
Fødder. 

Nu fidder jeg her paa et af de ſtjonneſte Steder paa Jor⸗ 
den — paa Randen af et ned mod Genferſoen hængende Viinz 
bjerg, med Udfigt til Meillerie ligefor mig, og til Evian 
lidt mod hoire Haand, begge under de majeftætiffe Klippemure, 
pan den anden Side af Søen. Paa denne Side, hvor jeg ſidder, 
har jeg en lille Landsby og en Kirke under mig, ved Foden af 
BViinbjerget. Ved min Side hænge vinkende Druer. Himlen, 
Jorden, Søen — Alting ſmiler rundt omfring mig! 
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Paa Veten fra Chevres til Vevay. , 


Indbildningen fan ikke drømme ſig en mere fortryllende Vei 
end denne. Ban Afbænget af Vinbjergene mod Søen maleriſte 
Klippeſtykker, befrandfede med hvide og røde Druer — her et 
romantiſt Slot under mig, hift et over mig — en beftandig Ud⸗ 
figt til de prægtige Alpemure, der omhegne det hele Paradiis! 
Paa denne Vei kommer man forbi et Vandfald, der i mangfol⸗ 
dige Bugter rasler ned over den uordentlig fammenbroffede Steen⸗ 
terrasſe, bekrandſet med Viinranker, og paa hvis Top et eenfomt 
liggende Huus ſyntes at herbergere en Eremit. Vandet ſtyrtede ned 
mod Solen, i Skyggen af en rank, overmaade yndig Poppel. 

Jo nærmere man kommer det yndige Vevayh, jo ffjønnere 
bliver Egnen og Udfigten. 

Jeg fatte mig en Fjerdingvei derfra, og forføgte at tegne 
dens Beliggenhed. Nogle Vevayerinder fom mig forbi. Den 
ene af dem var iffe hæslig; hun liftede fig bag mig, og Figede, 
og i det ſamme raabte cen af de andre: „mal 08, min Herre! 
i det mindſte den unge Bige der!“ — „Jeg har iffe Tid, mine 
gode Damer!“ — „O jo!“Nraabte de andre — „hende der! 
hun er ſmuk — det er vi andre ikke!“ — og love forfærdelig. 


Bevan. 
Den 14 October, 


Jeg kom hertil igaar, under Læsningen af Nouvelle Heloise, 
fom fra det Dieblik af, jeg fane Meillerie, begyndte at ſmage 
mig. En enfelt Vand, ſom feilede over Søen, morede mig meget; 
jeg ſyntes at fee Julie og St. Preur deri. Det er umuligt, at 
være her, uden den ſtuffende Foreſtilling, at disſe to Elſtendes 
Roman er en virkelig Tildragelſe. Mit Øie føgte efter de Lunde, 
hoor de havde ſpadſeret ſammen — jeg fandt adflillige, ſom 
petſede fig dertil. Jeg ledte mellem Hufene i Byen efter det, 
heori Baron d' Etange havde boet, og fandt hift og her adftillige, 
foori han kunde have boet. J Vinduerne fandt jeg imidlertid 
bverfen Julier eller Clairer, men derimod paa Gaderne mangen 
tit paoſende Babi. O! tænkte jeg, boede Seline og Palmine 

2* 


— 
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her, ——— Ideal af denne Byes Beboelſe var da meer end 
dobbelt realiſeret. 

Under disſe Drømme kom jeg op i Vertshuſet, hvor alle⸗ 
rede Moltke fyldte med ſit Skriverbord det ene Vindue, og jeg 
med mit ſtrax tog det andet i Beſiddelſe. De vendte begge ud 
til de opad ffraanende Viinhaver, paa Randen af hvilfe den med 
guulnende Linde omkrandſede, yderſt romantiffe gamle Kirke lig⸗ 
ger, i Skyggen af Baggrundens Klipper. 

Begeiſtret af Udſigten og min Dagsreiſe, begyndte jeg at 
ſtrive; og ſtrey i Eet fem Breve, ſom jeg var vel tilfreds med 
fely, da jeg fandt, at de bare ufædvanlig tydelige Spor af den 
Naturs varme Sandhed, i hvis Skjød jeg ſtrev dem. 

Jeg havde i Zürich, hos Lavater, lagt Mærke til en Me⸗ 
thode, han har, at opffrive Alt, hvad han foretager fig, indtil 
de mindfte Smaating. Ved Synet af mine mange Breve randt 
mig denne lavaterſte Methode i Tanferne, og jeg befluttede, at 
efterligne den. Jeg indrettede mig en ſpeciel Dagbog, hvori jeg 
vil opffrive hver Dag Alt, hvad jeg har ſtrevet, efter Sidetallet. 
Begyndelſen fatte jeg mellem den te og den 8de October — 10 
Dage, ſom beſtjeftige mit Hjerte ſaare meget, fordi jeg paa den 
førfte fane førfte Gang Seline, og paa den anden Palmine faae 
førfte Gang Lyfet”). 

Ved at eftertælle hvad jeg i disſe ſidſte ſſo Dage havde 
ſtrevet, fandt jeg, at jeg havde været meget flittig, uagtet jeg 
havde feet, og nydt, og drømt ſaameget, fordybet mig i ſaamange 
Ideer, talt meget med Moltke, tegnet en Deel, og læft de to 
førfte Dele af Nouvelle Heloise. | 


Den 15 October. 


Førft Kloffen 2 om Natten fif jeg min vidtløftige Poſt 
erpederet, og gif i Seng. Jeg fov iffe fan født, fom de forrige 
Natter; thi jeg havde udmattet mig formeget. Nætterne efter 
mine Brevdage ere mig i Almindelighed meget pinefulde. Ør 
derſom J vidfte, mine Elſtede, hvad det koſter Eders Ven, at 
opfylde fin fjærefte Pligt, I vilde da visſelig iffe troe ham lunken 
i hang Venſtab! 


") SMÅ bulter meget af ſaadanne Feſtdage; thi be forlænge, forøge og forkienne 
et. 
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Jeg drømte hoerken om Seline eller Palmine, fom jeg i alle 
te foregaaende Nætter havde drømt om — denne Nat var altfaa 
aldeleg tabt, og var hidtil det enefte fpildte Tidspunkt paa min 
Reiſe fra Bern. 

Jeg har beſeet denne lille By, Vevay, ved Foden af AL 
perne — om det er Fordom, eller ikke, tør jeg ei afgjøre; men 
vift er det, at den fynteg mig at have noget vift hemmeligt, 
melandolff, romantiſt og fjærlighedsfuldt i Stilen af fine Gader 
og Huſe og Bladfer. Paa den ftore Plads i Midten, mod Søen, 
faner en trefløiet Gaard, fom faa aldeles ſaae ud til at have 
tilhørt Baron d'Etange, at jeg blev flaaende udenfor over et 
Ovarteer, og betragtede Vinduerne pan hoire Haand af Portalen 
med Taarer i Øinene; thi jeg foreſtillede mig der Julies Cabinet. 


Mellem Vevay og Clarens. 
Formiddag. 


Nei! det er formeget — min rolige Tilfredshed er til Ende! 
Jeg havde nok, og var glad; jeg har formeget, og lider! 

Denne Egn mellem Vevay og Clarens er. alt for ſtjon, 
for prægtig, for yndig, for riig paa Fortryllelſer. Jeg overval⸗ 
deg — jeg fvømmer iffe længere, men drukner i Vellyſt — mine " 
fvage Sandſer ſtrække ikke til Nydelſen af faa mangfoldige, overs 
vettes vellyſtfulde Gjenftande. Jeg ønffer mig alle mine Brodres 
og Soſtres ſamlede Sandfer, for værdigen at kunne ſmage Alt, 
for aldeles at kunne udtømme Naturens Neftar-Bæger — og 
finder mig ene, med fem elendige Forneæmmelfer ! 

Hver enkelt Skabning paa Jorden, hvert Væfen fif fin af 
den evige Viisdom beftemte færegne Plads. Min blev ikke her. 
Gavde mit Vaſen faaet Begvemhed til den fuldkomne Nydelſe af 
Pays de Vaud, var jeg iffe bleven Borger i Danmark. Men 
&ølelfen af denne Sandhed er mig dog ikke fmertelig — det fryder 
mig at føle den! 

Jeg vilde iffe henleve mine Dage i denne Egn, eller i en 
Egn, jom denne; af ſamme Aarſag, ſom at jeg ikke kan taale 
øen af Harmonica, fom at jeg ikke vilde boe i Ridderſale. 

O! J, hvem Naturen har ſtjenket flærfere, mere fortærende, 
mere fordølende Sandfer — J, Menneſkehedens fande Konger og 
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Naturhelte, hvis fuldkomnere Organiſation gjøre Eders i ſamme 
Forhold ſterke Sjæle det muligt, at nyde meer, end jeg Svage 
fan nyde, uden at overvældes ! her flager jeg, omringet af Viin⸗ 
haver, Buſtetter, Smaaſtove, romantiſte Landhufe, Slotte, Byer, 
med alle Hoſtens Prydelſer fig hævende Høle, Fjelde, ombarmede 
med Palatiner af Luftdampe, over mig Himlen i Skyernes let⸗ 
flagrende Dragt, med Solens oplivende Smiil i det blaage Die — 
her ſtaaer jeg midt iblandt alle disſe, den overdaadige Naturs 
utallige Sfatte — — ſtarkere Broder! nævn dig, og med Glæde 
overlader jeg dig en Plads, fom min Svaghed ikke fortjener ! 

Mei! jeg doer iffe ſaaſnart — thi jeg er ikke moden til 
Jordens Herlighed, end fige til Himlens! 

Eller I, ſom have fvagere Sandſer, hvis fløve Fornemmel⸗ 
fer behøve ftærfere Stød, for at fættes i Bevægelfe — J Tuſinde, 
fom finde Shakeſpeare moerſom, Sterne ret ſnurrig, Schul⸗ 
zes Muſik ret indtagende, Seline behagelig, og Dalen ved 
Lauterbrunnen ſmuk — J, hvis Die vilde finde Schreck⸗ 
horns Mure velſignede, derſom de ikke bornerede Udſigten, hvis 
Ore vilde finde Nattergalens Sang yndig, hvig der var mere 
Melodie deri, hvis Gane foretræffer Madera for Kirfebærviin, I, 
fom tage Eau-de Lavande med Eder ud paa Marfen! J Tufinde, 
ſom en beftandig Ruus i fandfelige Vellyſter har hærdet til Umu⸗ 
lighed af at blive beruſede — tager I min Plads her! I vilde 
finde denne Egn, denne Udfigt, dette Alt — charmant! 

Jeg gif videre, og ſaae adſtillige, bag hinanden liggende 
Smaabyer for mig; men Buſtetterne fagde mig ftrar, at den 
nærmefte maatte være Clarens. Jeg fandt det berømte Buſtket 
tæt derved paa egen Haand, og lod en lille Dreng, medens jeg 
gif derind, løbe ned til Veien, for at hente Moltfe herop, naar 
han fom. 

Ved at træde ind mellem Træerne, lokkede Fuglenes Sang 
mig til at fynge med; og Schulzes: ”c'est dans ces lieux“ 
faldt mig naturligviig paa Læberne. Det er en nydelig Samling 
af allehaande Træer, lidt opadganende, beherſtet af et deiligt, paa 
en iſoleret Viinhei liggende Landflot, Chatelar, i Skyggen af 
det høje, ſneedekkede Bjerg, Dent de Jaman, med Udfigt over 
Landobyen og Søen til Klipperne om Meillerie. 
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Buffettet ved Clarens. 

Her er bet Sted, hvor Amor felv har fat fin Throne; 

„Det var her i denne tauſe Skov —“ 
hvor Jean Jaques Rousſeau engang fornam alle Kjærlig: 
hedens vellyſtigſte Straaler ſamle fig i hang elffværdige Sjæls 
Brændpunft — og tænde dermed den Lue, fom brænder i Julies 
og Gt. Preux's Breve! 

Det var her, hvor den anden Heloiſes Elſter beruſede fig 
i Kjærligheds mellemfte, og derfor ſaligſte Vellyſt — i det 
følte Kys paa fin Elffedes Læber — det var under dette Val: 
nøddetræ, ved hvis Rodder jeg ſidder her, og ſom derfor ſtaaer 
ungdommelig friſt og grønt mellem de andre. 

Hellige Sted! en QViindrueflafe har jeg nydt til Julies 
Erindring — Fred over hendes hellige Skygge! 

Og du, Bife! du, ſom ſmiler haanlig over min phanta⸗ 
ſtiſte Godtroenhed, over min godtroende Phantaſie — hvad har 
du for al din tørre Visdom? Ilke engang ſaamegen kildrende 
Nydelſe, ſom den, hver enfelt Drue i denne Klaſe ſtjenkede mig! 

„Drom!“ figer du? — Men, veed du da, hvor Slumren 
og Vaagen adſtilles i Skabningen? Kjender du det Indbildtes og 
det Virkeliges Grændfer? Veed du, om du felv er en Skygge — 
om din Tilværelfe er en Drøm? en oxiag dova"), du Daare! 
Julie har været til, mere, end Tuſinde, hvis legemlige og aan: 
delige Væfen iffe efterlod fig andet end Støv i Legemernes og 
Glemſel i Aandernes Rige! Julie er til, mere, end du! Hen: 
deg Sjcels Ideal vil have Indflydelfe paa kommende Aarhundre⸗ 
derg unge Elſtende — naar, om halvtredſindstyve Vintre, din 
Viisdom er henſmuldret med din Hjerne og dine Folianter! 

Jeg vandrede længe omfring mellem Nodde⸗, Boge⸗ og 
Caftanie-Træerne ved Clarens, for at finde det Sted, hvor det 
var rimeligt, at Julie havde givet fin Elſtede det førfte Kys. Jeg 
fandt det omſider paa den Blet, hvor jeg ønffede mig et felv af 
Valmine. En anden Clffer vil finde det pan et andet Sted — 
m tredie paa et tredie — og alle finde det rette. 

Moltke og jeg gjorde et ypperligt, ſimpelt Maaltid her under 
Balnøddetræet. Det begyndte at regne; men langt fra at bedrøve 
os derover, frydede det 08 meget mær; thi denne fine, lette Regn 





") Jeg taler til et Slags Philoſoph — ille til et Fruentimmer. 
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var deels overmaade forfriffende, deels vifte den os Øjenftandene 
i en ny Skikkelſe; thi Regn og Taage frembringe en ganffe anden 
Virkning i Schweitz, end i de flade Lande — den fljuler ikke 
ſaameget, ſom den bedalker og beſlorer Gjenftandene; og af den 
Aarſag regner jeg de tre Gange tre Timers Regn, jeg har havt 
paa min Fodreiſe gjennem bette vidunderlige Land, blandt de hel: 
dige Tilfælde. 

Wen hvad der ifær gjorde mig denne fagte Regn elſtelig, 
var det tynde Skjul, den drog over de mig her i denne Egn 
ellers altfor mattende Herligheder. Veien fra Vevay til Clas 
rens havde næften udtrættet mine Sandfer — jeg fane nu igjen⸗ 
nem dens velgjørende Slør mindre, og fane derved det, jeg 
fane, bedre. Den yndige Natur var mig i disfe Øiebliffe et 
yndigt Fruentimmer, hvis Skjonheder tryllede mig mere, hal v⸗ 
tildæekkede. 

Vi forlode Buſketterne ved Clarens, og gik videre 
frem mellem Viinhaverne paa Heldingen af Bjerget. Her morede 
vi os en passant med at plukke BViindrueflafer; og da vi vare 
lykkeligen flupne ud af denne Drue⸗Labyrinth, holdt jeg unig til 
bage, og lod Moltke, med Carl, gane i Forveien. 


Villeneuve. 


Om Eftermiddagen. 


Vi kom hertil over Montreur og Chillon. 

Hvad Seline og Palmine ere blandt Jordens Døttre, 
det er det dobbelte Paradiis mellem disſe to Stæder, blandt Jord⸗ 
klodens Egne! 

Det vedblev at regne, og vi maatte altſaa blive i Ville- 
neuve. Vi vare drivvaade, og havde hverken Linwi eller Over: 
fjoler her paa Stedet; fan at vi maatte flæde os næften rent 
af, og fætte 08 ved Caminen, medens vore Underklader og Col- 
letter torredes. 

Vi morede og med Erindringen om en lille nydelig Vige i 
Viingaarden ved Montreur, der med ufigelig Gratie bød 08 
Biindruer, plukkede fem, fer Klafer, og frembar dem paa fine 
over Bryſtet holdte Hænder, med de Ord: „voila mon plat! 
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Jeg begyndte ogſaa nu paa den tredie Deel af Nouvelle Heloise, 
fluderede vor Reiſevei paa Landkaartet, og gif i Seng Klokken eet. 


Charabanen. 


St. Gingouph, paa Grandſen af Savoyen, den 16 October. 


— — — Bra en lille By mellem Laufanne og Be 
van, omkyſtede vi den øftlige Halvdeel af den glimrende Gen⸗ 
ferfø, til Villeneuve, hvor vi fik Regn, og maatte opholde 
os Natten over. 

Det regnede beftandig hele Natten, og holdt ved Morgenen 
derpaa. Veien var derved bleven ligefaa tynd, ſom Luften var 
bleven tyk. Imidlertid beſluttede vi at gaae videre til Savoyen. 
Vi havde fun Skoe, og vare Flædte i forte Colletter, uden Overs 
kjoler. Alt Andet i Verden fan jeg bedre fordrage " end vande 
Fødder; jeg havde desuden forfjølet mig Dagen før — altſaa 
maatte vi, faa nødig vi vilde, begvemme 08 til at age. Carl, 
vor Betjent, gif ud, for at opſoge os en Vogn; men fom til⸗ 
bage med den Cfterretning, at der var ingen at faage i/Villes 
neuve — der holdt rigtignok Noget paa Gaden med Hjul uns 
der, ſom flulde til Chesſel; men det lod iffe til at funne bjerge 
Tredieparten af cen Berfon, end fige tre hele. Vi beſaae det 
tmidlertid — det var iffe ganffe færdigt, men den lille Cha 
blayer, der beherſtede det, lovede i mindre Tid end et Ovar⸗ 
tæer, at iftandfætte det, ,,avec tous les aisances et agremens 
du monde.“ Medens han gav fig ifærd dermed, gif vi i For⸗ 
veien ud af Byen, men ſtandſedes ſtrax udenfor Porten af Vei⸗ 
eng alt for overordentlige Blodhed. Vor lille Phaëton havde 
faaet fit Mirafel færdigt i en Snup, og kom rullende os imode, 
fom Solens Søn fordum, fort før han tumlede ned i Pofloden. 

Erindrer De Dem endnu, Grevinde, den lille, aflange, be⸗ 
hiulede Træfurv, hvori De, Frøfen Forſter, og Frøfen For: 
ſters ædelmodige Tilbeder, gjennem de bruſende Bølger halv flød, 
halv rullede op paa Lolland, trufne af tvende ligeſaa ulige, fon 
ufædvanlige Dyr, hvoraf det ene magre og tynde, liig Pharaos 
brømte Ar, lod hvert Oieblik til, at ville opfluge det fede og 
tykke, liig Pharaos drømte Ko. Erindrer De Bygningen og 
Indretningen af denne Vogn, dens Sæder og Hynder, dens yderft 
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væltetrygge Jordnærhed, den lille rodhuede Phastons Mob, Tak— 
kelighed og Lethed, den ſtjodeslos benflængte Tomme, de Leed, disſe 
glubende Dyr ikke blot ſelv aabnede, men toge med fig i deres 
fnyfende Fart — erindrer De endnu alt dette, min naadige Grev⸗ 
inde, faa har De, paa nogle Smaaforandringer nær, en levende 
Idee om dette Rulleverk, fom den Lollikeren temmelig lige 
Chablayer kaldte med det prægtige Navn: „Charaban.“ 
Jeg troede neppe mine egne Dine, da jeg ſaae ham faa 
fnart fomme dermed. I fem Minuter at bygge en Vogn, med 
alle mulige Beqvemmeligheder og Behageligheder, ſyntes mig et 
Urbeide, der overgik alle menneffelige Schweitzer⸗, end fige 
menneffelige Savoy-Kræfter ). Imidlertid holdt han der med 
dette Verdens ottende Underverk. Det, vi havde befeet paa Ga: 
den, var egentlig Fun de førfte Elementer til en Vogn; nemlig 
eet enefte Bræt over fire fmaabitte Hjul; men herpaa vare nu 
opftilte ved hver Ende to Kjeppe, der bare en længere, over hvil 
fen en aflang Strimmel Vordug var udfpændt, for at beffytte 
mod Regnen — Altſammen faa fvagt og løft, at det alene ved 
Hjælp af Ligevægt, liig de himmelſte Kloder, kunde trodfe fin 
Untergang. Bi fatte 08 faa ommeligen derpaa, ſom vi kunde — 
Maſtinen rullede frem — Kjeppene dinglede, kom ud af deres 
Ligevægt — og knak! der lage den hele Maſtine. Lykkeligviis 
var den faa nær ved Jorden, at vort Fald ingen anden Virf- 
ning havde, end den, at vi kom til at ſtaae ret op, iftedet for 
at vi før havde ſiddet krum — „oh! za est redressé dans un 
moment!" raabte den lille Chablayer, flængte Tommen takke⸗ 
ligen hen -paa Veien, gav den lille Heſt et Smak af Pidſten, 
for at den fulde ſtaae ſtille — reiſte Mafterne op igjen, og bragte 
atter den hele Takkeladſe i fuldfommen Stand. Vi fatte og op 
igjen. „Allés! hardif heh heh!“ raabte han til Heſten, i det 
han overlod den Tommen og ſelv løb til Siden. Den traf i 
fin Fart Vognen op paa en lille Forhoining, og vips! der laae 
hele Eqvipagen væltet, uden meer Uleilighed denne Gang end den 
førfte. Saaledes rullede, væltede og ſtod vi gjennem en Egn, 
der, paa de omtaarnende Bjerge nær, fan forunderligen lignede 
hiin i Lolland, at min Sjæl aldeles levende gjenfaldte fig hiin, 


%) 2 ben Deel af Savoyen, jeg har feet, er Follket aldeles nedtrytt i Ladhed, 
muds og Elendighed. 
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orhageligſte af alle de Smaareiſer, jeg har gjort, eller nogen⸗ 
finde fommer til at gjøre. Indtil Leddene og Buffene, og be 
ved vor Forbifart fludfende Køer, erindrer Alt mig herom — 
og jeg fad ſaaledes med tidobbelt Fryd paa denne forunderlige 
Vognkrobling; thi jeg fad ved Siden. af Danmarks fortræffeligfte 
Kone, og phantafeerte mig ind i de Følelfer, hvormed jeg t denne 
Situation rullede op paa Lolland"). Jeg fane Froken Forſters 
fortvivlede Smiil, hørte lille Charlottes: „Au! au!“ og bemar⸗ 
fede ifær den fig felv fledfe lige himmelſte Blidhed, hvormed De, 
Grevinde, meer og meer gled tilbage paa Halmen, viis, uſtyldig, 
from og naturlig nof, til at foretræffe flige Ubehageligheder for 
alle en veludruftet Hoſparade⸗Karreets Beqvemmeligheder. — — — 





Den 16 October. 


Jeg befandt mig aldeles iffe vel, og kunde ikke falde i Søvn 
for Krampe. Derfor fom vi heller iffe afſted igjen før KI. 10 
om Formiddagen. 

Jeg har været for lykkelig, og det maa Menneſtet ikke være ! 
Bi ere iffe her, for at: fvømme i en evig Henrykkelſe — hvo 
vilde ogſaa være forvoven nok, til at ønffe det? Menneffene burde 
aldrig ønffe mere, end hvad de funde fortjene. Deres Længfel 
og deres Beftræbelfer fulde ftedfe gage parallel med hinanden; 
da vilde de iffe ſaa ofte beflage fig over feilflagne Forhaabninger. 

Jeg er ſyg, og det under meget ubehagelige Omſtandighe⸗ 
der. Mit Bryſt har lidt meget. Men beklage mig vil jeg dog 
ikke. Jeg fagde igaar til mig felv: „om du endogſaa albrig mere 
i dit Liv fulde fee noget af den ſtionne Natur — du har dog 
nu nof! Tufinte Gange Tufinde have iffe feet ſaameget, endnu 
mindre nydt ſaameget; du har Grund til at være tilfreds — og 
du vil være det!“ 

Noiſomhed og Taalmo dighed! Menneſtess ſtjonneſte Vrh⸗ 
delſer! ſtjonneſte blandt alle Blomſter i Dydernes Krands! Ta al mo⸗ 
dighed iLidelſer og Noiſomhed i Glæder, forlader mig al 
trig! I ere begge Viisdoms og Fromheds fljønnefte Døttre — hvor 3 
ikke ere, der er vel Dyden maaſtee ſtundom, men fun i Beføg; 
fin Bolig har den der ikke! O, hvor livfalig er Jorden, hvor 


+) See: Reiſe til Chriftansfæde i 1787, meddeelt i J. B.S Biographie, ige 
Sind. 1843. Udg. Anm. 
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ſtjont er Livet i dette himmelſte Selſtab! Hiin gjør alle gg 
fer mindre — denne fordobler al vor Fryd! Og hvor let FNver 
Døden os ved den! For den Noiſomme fommer den aldrig for 
tidlig — for den Taalmodige aldrig for ſilde! 





Wi deels kjorte, dedls gif fra Villeneuve, indtil vi naaede 
Rhonefloden ved Middagstide, og fatte over den. Vi vare 
ſaaledes nogle Timer i Vallis, og kom derfra ind i Savoyen; 
fra Port du sex nemlig gjennem livfalige Buffetter, langs med 
Rhonen til Port Valais og Bouers, og derfra til St. 
Gingouph paa Kyſtſpidſen mod Genferſoen. Her tilbragte vi 
Natten paa en fold Ridderfal i et gammelt Slot, ved Ild paa 
Caminen. Fra Vinduerne ud mod Søen havde vi en himmelſt 
Udſigt til den overfor liggende Kyft mellem Laufanne og ViL 
leneuve Det var et fortryllende Veir; den nedgaaende Sol 
beftraalte Bjergene bagved Clarens og Chillon med de liv⸗ 
faligfte Luefarver, Et beftandigt raslende Vandfald fortryllede 
"paa famme Tid vort Øre, Sely Carl fagde om dette Sted: 
»il-y-a trop pour les jeux!“ Vi ſamlede Klæderne af begge de 
gamle, uhyre Ridderfenge, for at ligge ſammen i cen; og ſſum⸗ 
rede ind ved Larmen af Vandfaldet, med Tanferne paa vore 
Elſtede. 


Meillerie. 
Den 17 October. 


Vi vaagnede om Morgenen i St. Gingouph, begge tem⸗ 
melig ſyge, iſer Moltke; men dog gjenlød Ridderſalen, hele Ti 
medens jeg flædte mig paa, af Schulzes og Kunzens 

ange. 

Vi vandrede til Meillerie langs med Sobredden paa 
Heldingen af Klipperne; og kom undertiden over ret artige Præ⸗ 
cipicer. Jeg ftrittede tilmaals ud i Søen med Moltfe og Carl; 
men kom altid dobbelt faa langt — i at ftritte ligner jeg fået 
ikke Rousſe au. 

Savoyen begynder ved Sanct Gingouph. Huſene og 
Biingaardene, hvoraf man hift og her finder enkelte, de mang⸗ 
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foldige Caftanier og enkelte røde „Carniolas“ røbe Italiens 
Grund. Landet er pittoreff og deiligt, men Folket grimt og 
flident. Fra Villeneuve til Meillerie har jeg ikke feet eet enefte 
ſmukt Fruentimmer⸗Anſigt. Det Synderligfle er, at Svinene ere 
ligeſaa rene og pene her, ſom Menneſtene ere ureenlige og lur⸗ 
vede. Folket er dovent og liderligt, og lever i Usſelhed. Ingen 
er her Pige mere i fit fertende Aar — de gifte fig gjerne i det 
fjortende, for at fordrive Tiden. De have intet Arbeide, uden 
at ſtove og ſamle Caftanier; og denne Uvirkſomhed foder Vellyſt 
og Gvineri. J Vertshufet her i Byen funde jeg iffe holde det 
ud for Sfidenfærdighed; og man fan ingen ſtorre Contraſt tænfe 
fig, end her det Udvortes mod det Indvendige. Udenfor Vinduet 
fmiler Himlen over Søen i ubeffrivelig Reenhed, og indenfor det 
ſamme Vindue er Mand, Kone, Bige, Dreng, Borde, Benke — 
Ut, indtil de helligfte Billeder felv paa Væggene, faa ubeſtrive⸗ 
lig befølet, at jeg maatte giebliffelig pakke mig, af Frygt for en 
Vulcans Udbrud fra mit Legems Bjerg. 

J det deiligſte Veir ſeilede vi fiden paa Genferſoen; og 
ede Baaden til de franffe Baadsfolks ſtore Forundring. Sei⸗ 
en her er ellers farlig formedelſt Kaſtevinde. 

Vi naaede Lauſanne Kl. 4 om Eftermiddagen; men kjedede 

os der ſaameget, at vi beſluttede at reiſe ſtrax igjen. 

Jeg underholdt mig med vor Betjent, Carl, om hang Liv 
og Levnet. Han er et Menneffe af retſtaffen Tænfemaade, og 
har i fit Væfen og Charafteer megen Lafleurſthed. Han er af 
god Familie, og har en Fætter, der er Superintendent. Reiſt 
har han meget, og forſtaaer næften alle Sprog, pludrer Latin, 
ftriver Græft, Fjender Alderdommens Helte — og foruden dette, 
ſyer, Fjører, koger, hefter og firiver godt. Han fortalte mig meget 
om Bonnet, hvilfet før var mig ubekjendt. Seg følte ftørfte Løft 
til at beholde Carl hos mig; han er meget lærvillig, og hans 
Kriti over Gellert, Rabener, Tufind og een Nat, og 
Niels Klim ofte meget træffende. Hans Hovedfeil er Hidſighed. 

Intet i Verden fan tænfes mere paafaldende, end den Con⸗ 
traft, man bemærker, paa den to Timers Vei fra Meillerie i 
Savoyen til Laufanne i Pays de Vaud. Der er Alt udenfor 
Staden klippet, her er Alt fladt; der ere Veiene ſumpede, 
her ere de bakkede; der er Alt fmudfigt, her er Alt, om 
end iffe fan yderſt reenligt fom i Bern, faa dog net og peent; 
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der er Alt yderlig Armod, her derimod yderlig Lurus — 
ingen af Delene er behagelig at fee. 

Var Lauſanne felv faa reenlig ſom Bern, vilde den 
være den ſmukkeſte By, jeg har feet, og formodentlig den ſmuk⸗ 
fefte blandt alle Europas Byer af ſamme Størrelfe. 


Udenfor Laufannne. 


Den 18 October, 

Ulmægtige Gud! hvilket Land! hvillen Egn! hoilken Ud- 
figt til begge Sider! Paa Hoire en Have, hvis Skjonheder 
ingen Pen, ingen Penſel fan male; paa Venſtre den hele, med 
Søen fig blandende, flade Kyft til Jura, der flager indfvøbt i 
Skyer! Hvilken Vrimmel af Stæder, Byer, Landsbyer, Lands 
huſe og Hytter! Slotte i Skyerne — Slotte i Vandet! Alt i 
fmilente, ſtille Ho. Det er iffe eet Eden — nei! det er en 

Verden, ſammenſat af Paradiſer ved Siden af hverandre! 
| Men, er det iffe en vig Liighed med nogle af mine Fæs 
drene⸗Egne — er det iffe den danffe Aand, der fvæver over 
disſe Sletter, ſom ſammenſmelter mine Følelfer i denne blide 
Salighed? Jeg. troer det. 

O, jeg fan ikke tænfe mig ftørre Belonning efter Døden, 
end den: fra Himlen engang at maatte nedftige til disſe Egne 
med Seline og Balmine! 

Bag mig reife fig Meilleries med Himlen fig trolovende 
Klipper, omvundne med en Krands af blødt omſnoende Skyer! 
Ligeoverfor mig marmorerede Skove bag hverandre — og bag 
dem alle det Nord, 

nøvor al min Velſignelſe groer, 

hvor al min Lykſalighed boer!” 
Den Folelſe, at jeg har begge deres Opholdsſteder lige for mig, 
at jeg, ſtjondt i uhhre Fraftand, dog med hvert Skridt nærmer 
mig Seline og Palmine — det indgyder i min Sjæl en ny 
Fortryllelſe. Jeg havde aldrig troet, at min Vellyft paa Veien 
til Genferſoen havde kunnet vere paa Veien derfra. Jeg havde 
iffe tænkt, at jeg nogenſinde flulde med Fryd gage mod Norden. 

Den landlige Kirkeklokkes andægtige Klang blandede fig med 
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mine andægtige Tanfer! Hellig, hellig, hellig er Gud! Fred paa 
Sorten og Glæde i Menneffenes Sjæl! 

Jeg føler det tydeligt, at mit Liv og Levnet er uendelig in⸗ 
teresfantere, end mine Skrifter ere, eller nogenſinde kunne blive 
det. Mit Livs Beſtrivelſe er og ſtal blive mit ſtjonneſte Arbeide. 
Det er efter dette, jeg vil bedømmes, iffe blot fom Menneſke, 
men fom Skribent. Jeg føgte om et Sujet, og valgte mig 
fely. Gud har fjenfet mig mere indffuende end overffuende 
Cvner 


Homer, Osſian, Betrarc, Sterne — alle Hjertets 
Sfribenter have gjort det Samme. 

Rousfeau har iffe malet fig ſelb mere levende i fine Con- 
fessions, end ifin Nouvelle Heloise; og Odysſeen giver mig 
et bedre Billede af Homer, end hans Levnet bag i Herodot — 
forudfat, at det var fandt. 


Under disſe Betragtninger, fom jeg KL 11 til Chesaur, 
en ſmuk Landsby, halvanden Mil fra Lauſanne. Der tonede 
Sang fra Landsbykirken. 

Hvert enfelt Menneſte har fin færftilte Religion. Moral, 
verdslig Viisdom, Tro er mig det ſamme, ſom Philoſophie, 
anvendt paa mig felv, Verden og Gud. Erkjendelſen af det høtefte 
BVæfen falder feg den almindelige Religion — Formen af 
denne Erkjendelſe den ſerſkilte. Upaatvivlelig er den chriftelige 
Religion den fijønnefte blandt alle Hovedformer; men den har 
atter ligefaa mange mindre Former, ſom der er enfelte Menneſter. 
Naar ethvert Menneſte blandt disſe alvorligen føger den bedſte, 
faa er hver af disſe Former den rette. 


Echallens. 


Dette er en flor Landsby, 3 Mile fra Lauſanne, ſom halvt 
bører til Bern, halvt til Freiburg. 

Vi kom ind i et fimpelt, men overmaade venligt Verts⸗ 
huus; vi fpifte lidet, men det var reenligt og godt. Vi bleve 
Opvartede af en Pige, der talte fun lidet, men hvis beffedne, 
ndige Væfen indtog mere, end hele Pariſes ſamlede Coqpetterie. 


” 
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Lun var overmande reent og net kladt. Hun var franfø; og jeg 
har aldrig hørt dette Sprog flyde, ſom Modersmaal, fra faa 
rodmende Læber. Hun var uffyldig og god — jeg vovede ikke 
engang at berøre hendes Arm, ſaamegen Ærbødighed indffød hun 
mig. Hun gav 08 ogſaa Viindruer — men hyvor forſtjelligt fra 
den lille Coqyette i Montreur! 

Efter Maaltidet lagde jeg mig ud i Gaven, ved en ridlende 
Bæf. Det var varmt, fom midt om Sommeren. 

Mellem Echallens og Warens nøde vi det prægtige 
Skueſpil af de ſchweitzerſke og ſavoyiſke Alper i deres 
hele Stræfning, fra Schreckhorn til Genf, oplyſt af Solen. 

Landsbyen Varens (formodentlig Madame Warens's Fa⸗ 
milieby) ligger i en yndig Slette, med Udfigt til Jura. 

Gud! hvilfen Aften! Egnen fely om Vevay, og overalt, 
Bredden af Genferſoen ſynes mig iffe faa aldeles flabte for Kjærs 
lighed, fom mangfoldige andre Steder, dybere ind i Pays de 
Vaud. Her var Elſtovsſteder! 

Fra Echallens havde vi, formedelft den yderlig flette Vei, 
maattet Fjøre paa et Slags Gjødning-Vogn, med en doven Roſi⸗ 
nante for, der uophorlig gif til højre Side. Vi havde forud: 
betalt lige til Yverdun; men kunde dog iffe overtale os til, at 
lade Profiten for vor lille Kudſt gane tabt, og lod ham kjore 
en Reifende tilbage. Vi ſtode af, og gif den øvrige, beſynderlige 
Bei. Det var Aften, og overmaade behageligt. Jeg famlede 
Blade af Træerne, og bley derved tilbage; forvildede mig, men 
fandt Veien igjen; og nu gif vi paa en ſmal Fodfti, med en 
Bak paa den ene Side, og dybe Enge paa den anden, Bakke op 
og Bakke ned, i utallige Bugter, til Pverdun. 


Yverdun. 


Den 18 October. 
Jeg ſtrev til Frue Haller: 
„Det er nu ti Dage fiden, vi fidft fane Dem, naadige Frue! J 
„al den Tid har vi iffe talt eet enefte Ord med Dem, hverken 
„i Leg eller Alvor gjort Spørgsmaal eller faaet Svar — Jeg 
„kan iffe længere udholde denne Forandring i min ſchweitzerſte 
„Tilvarelſe, uden at ſtrive Dem til, og ſige Dem, at den behøver 
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„alle den landlige Naturs Tryllerier, for ikke at falde os fulds 
„kommen utaalelig. 

„Jeg troer ikke, at den velgjørende Himmel lod Menneffene 
„opfinde Ben, Blak, Papir og Poſtvaſen, blot for at lette dem 
„Handelen og beførge deres Verler, men meget mere, for ved eet 
„Baand endnu at binde dem til hverandre, og gjøre dem det 
„muligt, fely i Fraværelfen, at meddele hverandre deres gjenſidige 
„Tanker og Følelfer; og heri erfjender jeg en færdeles moderlig 
„Gave af det milde Forfyn. Den mundtlige Underholdning deler 
„Menneſtkene dog maaffee med andre levende Skabninger paa Jor⸗ 
„den; thi det er endnu iffe afgjort, om ei Dyrene funne gjøre 
„ſig forftaaelige for hverandre — jeg i det mindfte troer det — 
„men den ffriftlige Underholdning, hvorved Sjæle, uden Hjælp 
„af Legemet, nærme fig hverandre, er et Fortrin, fom blev Men⸗ 
nneffet udelukkende til Del — og Gud har Intet givet 08, ſom 
„han ei vilde, vi ſtulde benytte. 

„Det er iffe godt, at Menneffet er alene,» ſagde den viſe 
„Skaber — det er ikke godt, at Menneſtet nyder alene, tœen⸗ 
ner, føler og virker alene. Dette ifolerede Sely-Liv (hvis det 
ner et Liv) er ligefaa ffadeligt for Moraliteten, fom for den ſande 
„Fornoielſe. Jo flere Vidner vore Handlinger have, jo bedre 
„handle vi — og naar vi vide, at Andre komme efter vore Tanker 
nog Folelſer, beftræbe vi 08 for at tænfe og føle rigtigen. Hvis 
„ogſaa Omgang med fornuftige og ædle Menneſter ingen anden 
„Virkning havde, ent den, at den gjorde 08 opmarkſomme paa 
„os felv, faa vilde dette allerede være nok, for at anbefale den 
„til Alle, men ifær til alle Unge. 

„Gode Sjæle, fom have eet Maal, nærme fig paa alle mulige 
„Maader, og lette fig derved den fælles Vei, de have at vandre. 
„Hvor ſtjiont overalt, naar man felv gaaer paa den rette Vei, at 
„ſee en Broder, fee flere Brødre ogſaa at gane den famme! Hvor 
»glædeligt, ved vort Tilbageraab, hvis vi ere forud, at opmuntre 
„en ſaadan Broder, naar han ſtrakkes af Tornene! Hvor faligt, 
„naar han er i Begreb med at falde, at ræffe ham Haanden! 

„Det er cen af de Aarfager, hvorfor jeg faa gjerne brev: 
mverler med de ædle og kloge Menneſter, jeg har modt paa min 
»Bet igjennem Livet, om jeg endog Fun i meget fort Tid bat 
„nydt deres perfonlige Omgang. Men med den bedre Deel af 
„Menneſteheden, med det mildere og finere Kjøn, er det mig en 
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»fortrinlig Behagelighed. Ligeſaavel i Breve fom i Selſtaber 
„foretrekker jeg Underholdning med Fruentimmer langt for den 
„torrere Omgang med Mandfolk. Jeg er, overalt, fra min førfte 
„Barndom af, bleven opdragen mere af hine, end af disſe; og 
„jeg takker Gud derfor. For et ungt Menneffe er for Dannel⸗ 
„ſen af hang Sæder, og fely for Dannelfen af hang Vid, Intet 
„fordeelagtigere, end Fruentimmer-Selffab, naar det er udvalgt — 
„og hvor kunde dette Selſtab findes mere udvalgt, end i Deres 
„Familie? 

„Forlad mig altſaa, at jeg har fortſat, og fortfætier denne 
„Underholdning med Deres Døttre, paa min Reife (hvis det 
„ellers fan kaldes en Underholdning, hvor fun Cen taler). 

„Sophie og Emilie, Deres Døttre, den ſtore Hallers 
„Datterdottre, have vi helliget de ſmaa Eventyrer om vor lille 
„Reiſe. De ere meget ubetydelige, det vide vi; men de ere heller 
nitte beftemte til andet, end til at være en Fortfættelfe af vor 
„lille Billet⸗Leeg. 

„Vi følge herfra den Reiſevei, ſom De har foreſlaaet os 
„— og om faa Dage komme vi, ſom vi haabe, Deres Velſig⸗ 
„nelſe værdigere, tilbage til Bern. 

„Med den varmefte Høiagtelfe og Taknemmelighed 

| i B. 4 


- Den 19 Oetober. 

Yverdun er en overmaade ſmuk lille Stad i; en deilig 
Egn. I det prægtige Vertshuus bleve vi opvartede af en Ber⸗ 
nerinde, med uſigelig ſmukke Fødder, der distraberede Moltfe noget. 
Jeg havde en Samtale med ham, om hvorvidt det er ſmukt, at 
lade fig henrykfe af en Piges Fødder, naar man nylig er ſlup⸗ 
pen ud af Natureng Arme. Jeg moraliferede forffræffelig ved 
denne Leilighed. 

Vi havde begge her en Ubehagelighed, fom nær havde bragt 
mig til at græde. J Laufanne havde vi givet Carl til For- 
varing to ufigelig yndige, med alle Morgenrodens Farver tegnede 
Parer, beftemte til Palmine og Lilia. Nu fandt vi dem for⸗ 
ſtodte ved Carls Uforfigtighed, og nodtes til at fortære dem fely, 
pan vore Elſtedes Sundhed, iftedet for at bringe dem med tig 
"bem. Bor Bedrøvelfe forøgedeg end mere, da vi fmagte dem — 
Bi fane aldrig ſaadanne Parer mere! 
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Moltfe fordybede fig om Morgenen ſaaledes i Breyvſtriven, 
at jeg maatte begynde Vandringen alene. Jeg ſpadſerede ud af 
Byen, dreiede om til Venſtre, og fulgte en Fodfti langs med 
den deilige Neufchateller-So. Aldeles forvildet, kom jeg 
, mdelig til en Landsby, Chesaur, hvor jeg fik fat paa en Pige, 
ſom fagde mig, at Veien løb høit oppe. Jeg maatte, med uens 
delig Befværlighed, vade igjénnem Leerſumpe, og naaede omſider 
den rette Landevei. 

Paa Veien fra Yverdun til Eftavdyer, der er en Kjæde 
af Yndigheder, tænkte jeg meget paa Grev Ernſt S himmel 
mann. Jeg havde drømt meget levende om ham hele Natten; 
jeg havde, ſyntes mig, været et Fruentimmer, der elffede ham 
inderligt, og blev elffet af ham igjen. Siden denne Drøm fvæ 
ver hang Billede beftandig for mig. 

Disſe Tanfer bragte mig til Kjøbenhavn; og under de vee⸗ 
modige Betragtninger over min Fremtids Skjebne, vendte mange 
Varndoms⸗Erindringer tilbage i min Sjæl. Blandt andet faldt 
mig md min Lyft til Bøger, min Hang til Læsning, ifær af 
theologiſte Skrifter. Jeg var druknet i Religionen; jeg ſandſede, 
følte, tænfte intet Andet. Min Glæde over den forſte Cathe- 
chismus fan jeg ikke beffrive — aldrig vil nogen Foræring, ei 
engang Palmines Haand maaſtee — ſtjenke mig en mere 
kildrende Henrykkelſe, end hiin Bog dengang foraarſagede mig. 
Jeg feer den endnu for mig — ſplinterny, med en trekronet 
F paa den ene Side, og Lammet med ſin Fahne paa den 

! b ; 


Eſtavayer. | 
Den 20 October. 


Vi kom igaar Aftes meget udmattede til denne uordentlige, 
imudfige Byes Porte. Vi havde udtrættet os deels ved den elen⸗ 
dige Bei, og deels ved at ftritte Stene paa Neufchateller⸗ 
Søen; og nu gif vi, i den egentligfte Forftand, Gade op, Gade 
ned, for at finde et Vertshuus. 

Forgjeves! Man dandfede, fpillede, fang og larmede over⸗ 
ak — alle Herberger og Kroer vare fulde af fulde Menneſter. 
Det var mørkt, og vi traffede fra det ene til det andet, indtil vi 
omſider tabte alt Saab om at faae Natteherberge. Bi vare begge 
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forfrogne — jeg iſcer drivvaad, men dog i et forunderligt taal- 
modigt, ligegyldigt Lune. 

Omſider fom vi hen til en Madame Gantan,, hvor vi 
banfede paa. En -overmaade godlidende, velflædt Pige, der fane 
ud fom en Jomfru, fom og lukkede op. Vi fpurgte, om vi 
kunde fane et Værelfe for os felv. 

„Jeg ſtal fee ad,” fvarede hun, og bad os træde nærmere. 
En ſmuk, gammel Kone fom os imøde, og vi gjentøge vort 
Spørgsmaal. - 

„Jeg tænfer det nok,“ fvarede Konen, og hendes Datter 
tog et Lys, for at gane op, og gjøre Varelſet iftand. 

„Hor!“ udbrød pludfelig en betenkſom Spidsborger, der 
fad i Stuen med en ung Svend, der fane ud til at være af 
Slagterlauget, og ſom Vinen havde gjort endnu betænffom- 
mere — „her! — Alt maa gjøres efter Anordning og Regle⸗ 
ment — hor!“ 

„Vi hore!“ 

„Godt! — JF forftane Franſt?“ 

„Ja.“ 

„Godt! — hor mig!“ 

Pigen ſtandſede med Lyſet. Hans vigtige Grimacer og 
frygtelige Haand⸗ Geſticulationer gjorde. os alle opmarkſomme. 

„Giver Agt, mine Herrer! hor mig!“ 

„Vi høre jo af alle Kræfter; men vi ere hungrige, og ryſte 
af Kulde — vær derfor fort, om De behager?» 

„Lad mig afgjøre Sagenl!“ fagde hans til Fruentimmerne. 

„Hvor er Eders Pas?“ henvendte hån fig til 08. 

Bi havde intet. Hiſt og her paa Grændferne havde man 
vel affordret os det; men paa vor Forftffring, at vi fom fra 
Bern, og gif derhen tilbage igjen, havde man altid ladet 08 pag: 
ſere. Vi forſikkrede her det famme; men det hjalp ikke. 

„Eders Bas! figer jeg! — har I det — godt! har J 
det iffe — —! hør mig! — 3 vil dandfe? — godt — — !“ 

„Nei ingenlunde |» 

„Jvil ſpille? — godt — 

„Endnu mindre!“ 

„Men hvad vil I da? — Giv Agt! I har været omkring 
paa de andre Vertshuſe i Byen?“ 

„Ja — men overalt har vi maattet gaae bort, formedelft 
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al den Støj og Dands og Skrig. — Vi føge et Gieſtgiverſted, 
hvor vi fan fane et Værelfe for 08 ſelv.“ 

Godt! jeg forftaner Jer — J ere Muſikanter!“ 

„Jeg troer fnarere, man tager 08 her for Stratenrøvere og 
Vagabonder!“ 

„Nei! Nei!“ raabte den lille Pige. 

„Nei! nei!“ ſagde Madamen. „Det feer man nok af 
deres Anſigter, at de ikke ere.“ 

Alligevel vedblev Manden med fit: „Her!“ og: „lad mig 
raade!“ Vertinden og Datteren vidfte iffe hvad de ſtulde gjøre. 
Saa gjerne de end vilde, turde de iffe herbergere 08, af Frygt 
for den vigtigladende Mand. 

„Skriv en Billet til Landfogden — han er jo i Byen! 
jagde jeg til Moltfe, Han ſtrev. 3 

„J fan ikke fane Landfogden i Tale,” flammede nu den 
betænffomme Mand. 

„Ikke fane ham i Tale?!“ fpurgte Carl heftig. — „Det 
ffal blive min Sag!“ 

„Han er i Selſtab!“ 

„J Selſtab? — i Selſtab? — Om faa alle Landfogder 
og Syndicusſer og Raadmand i hele Schweitz ſadde tilbords, 
faa flal jeg nok fane ham i Tale. — Bil I vedde?“ lagde 
han til, og ſtak med forunderlig Lynſnarhed de tre Fingre ned i 
Veftefommien — „tor J? — en dobbelt Louisd'or!“ 

Moltke havde imidlertid fin Billet færdig. Carl var halv 
rafende af Ærgrelfe; og vi havde Moie med at holde 08 fra at 
brifte af Latter. 

Carl vilde gane med Brevet. 

„Mine Herrer,“ fagde nu Manden — „hor mig! Man 
maa iagttage Reglement og Anordning — Tiden, hvori vi leve 
— hele Verden — J forftaae mig vel — 2» 

„Nei — ikke eet Ord!“ 

„Her mig — jeg er Rodemeſter!“ — (her reiſte han fig 
mere i Veiret, og lagde Haanden paa Bryſtet) — „vor Stil: 
ing — J forftaae mig nok — men, det er fandt, hvad Mas 
damen ſagde — I fee ud til at være ærlige Folk — I maae 
undſtylde — !“ 

Den lille Pige forte os nu op paa et Varelſe, og bad os 
fin være rolige; hendes Moder vilde gjørne huſe os, men turde 
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, førend Manden dernede var gaaet — naar han gif, flod 
— Huſet til vor Tjeneſte. 

Madame Gantan kom nu op til 08, medens Datteren 
gif ned, for at ſtaffe 08 Noget at ſpiſe; og bragte en Flaſtke 
Burgunder med. 

„Den er god,” fagde hun — „den vil ftyrfe Dem! Bi 
ville gjerne gjøre Dem alt det Gode, vi funne; thi vi fe jo 
nof, at De ere gode Menneſter. — Herre Gud!“, fagde hun 
videre, og tog fit Lommetørflæde op — „jeg har en Søn, fom 
ogſaa er i fremmede Lande; jeg vilde iffe gjøre imod nogen 
Moders Barn, hvad jeg iffe vilde, man fulde gjøre imod ham! 
Hvem ved, hvor han nu beder om Huuslh — og vilde man 
faa luffe ham ude, hvad da?!“ 

Taarerne ſtode mig næften i Øinene ved den gode Kones 
rørende Godmodighed. 

„Vi ville drikke hendes Sons Skaal i denne Vin, n fagde vi. 

„O! Gud velfigne dem!“ — og nu gif hun ned, og 
braſede op for 08. 

Gode, gamle Moer Gantan! jeg flal aldrig glemme dig! 
— ikke heller dig, uffyldige Pige! O! hvad er dog alt Andet 
i Naturen mod Menneſtene, naar de ligne Naturen ! 

Vi fom i Seng Kl. 1; men jeg var faa udmattet, at jeg 
ikke funde falde i Søvn. Kl. 3 lod jeg tænde Lys, og læfte 
indtil henimod Dag. Det var en af de pinefuldefte, uendeligfte 
Nætter, jeg har gjennemvaaget. 

Om Morgenen, da vi fulde gane, kom den gode Kone, 
med fin Datter, op til 08. 

Hun rofte Carl meget. 

„Det er et herligt Menneſte,“ ſagde hun. „Det er en 
ER — meget brav Karl! Der er ikke en ond Tanke i hans 

jæl.“ 

Hun onſtede os en lykkelig Reiſe, trykkede os kjerligt i 
Haanden, og gav os fin Velſignelſe. Datteren gjorde det ſamme 
med blufærdige Smiil. 

A hun velfigne Eder, gode Sjæle! Jeg ſtal aldrig glemme 
ber! " 
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Freiburg. 
Den 21 October. 

Vi fjørte fra Eſtavayer om Morgenen i overmaade flærf 
Range, morende os ubeffrivelig over en fljev Rytter, der red 
fnart foran, fnart bag 08, krydſende hele Veien. Vi frøs imid⸗ 
lertid gudsjammerligt, indtil vi naaede Payerne, hvor vi ſpiſte 
en hel Deel Lærfer, med et Slags Samvittighed; men da de 
nu engang vare flegte, troede vi, uden Synd at kunne for- 
tære dem. 

Den hele Vet fra Bayerne til Freiburg hører til d—⸗ 
deiligfte i Schweitz. Af og til har man Udfigt til Sneebjerge 
Kjeden. Opad Dagen blev ogſaa Veiret overmande ſmukt; og 
vi kom, ret muntre, til Freiburg, hvor vi i det nye Verts⸗ 
buus tabte baade Næfe og Mund, af Henrytfelfe over det deilige 
Værelfe, vi toge ind i. 

Freiburg er en hoiſt forunderlig By. Det vilde Fofte 
meget mindre Moie at gjennemvandre hele Chur-Pfalz, end 
at gane igjennem denne By; og ſaaledes vilde det ogſaa være et 
ujigelig lettere Arbeide, at beſkrive hele dette Churfyrftendømme, 
tnd at give den mindfte tydelige Idee om Freiburg. Det er den 
fuldkomneſt tænkelige Contraſt af Carlsruhe. 

Mellem adſtillige, deels nøgne, deels bebuffede og med 
allehaande Træer krandſede Klipper danner Saane-Floden en 
We, der ogſaa er et Fjeld, og pan hvilfen den midterſte Ded af 
Staden ligger. Paa Fjeldryggene deromkring ligge de andre Ga⸗ 
der — nogle ved Foden af ſamme, andre paa Heldingen. 

Naar jeg vilde ret overrafte Nogen, vilde jeg føre dem med 
tilbundne Øine midt ind i Freiburg, og der pludfelig lade dem 
fee fig om; men jeg frygter for, at Enhver, ſom dette ſtete med, 
vilde ſtrax gaae fra Forſtanden. 

Faſt ingen af de Huſe, man ſeer udentil fra de dybere 
Gader, ere fymmetriffe eller ſmukke, men defto mere maleriſte. 
Det er upaatvivlelig den meeſt pietryllende Stad i Europa. 

Man troer ikke, at den er opbygget af Menneffehænder; men 
at en Troldmand maa have flængt Huſene og Kirkerne, og Cas 
pellerne og Lyſtſtederne og Vagttaarnene omkring paa Hoiene og 
Fjeldtinderne. Naar man gaaer i de nederſte Gader, hænge Hus 
ſene i umaadelig Hoide lodret over Ens Isſe. Hiſt og her uds 





40 Reiſe til Pays de Vaud. 

ſpringe Kilder, nedſtyrte Vandfald, ſtygge Skove, nedrulle Stene, 
hocelve fig Klipper midt i Gaderne; og rundt omkring flyder 
Saanen i bizarre Bugter. Hele Byen vrimler af Broer, Spire, 
Enge, Skove, Haver, Crucifirer, Mariebilleder, Helteſtotter, Cata⸗ 
racter, Klipper, Huler, Klofter og Hvælvinger — Altfammen i 
den meeſt bizarre og pittoreſte Uorden, hultertilbulter, over, mel 
kem og under hverandre. Alle, mulige romantiſte Situationer 
feer man, Perſpectiver og Grupper af gothiffe Bygninger, Arkade⸗ 
broer, og revnede Steenmasſer og udoverhængende Lunde. 

Naturen leger Skjul med Konften, og Konften med Na⸗ 
turen i en beftandig, overs og underjordiſt Labyrinth. Man 
gaaer pan eengang bybt under Kjelderne og høit over Tagene. 
Gaderne ere krumme og bratte, og undertiden faa fleile, at man, 
ved at gane ned af dem, gaaer næften parallel med Steenbroen. 
Jeg gik igjennem en af Smaagaderne, der beftod af 300 Trappe⸗ 
trin, næften lodret ned. 

Freiburg er upaatvivlelig noget af det beſynderligſte, noget 
af det meeſt ſchweitzerſte i Schweitz. - Den ligner meget ben Idee, 
jeg gjorde mig i min Barndom om det nye Jerufalem. 

Det er en umaadelig catholſt By. Det mefte Levende, jeg 
fane der, var Munke, hvoraf ſomme ikke pleiede at binde deres 
Beenflæder vp, og fomme havde ingen — Nonner, og et Bar 
Sviin, hvis Kjød man falder „Schmutz.“ Utallige Capeller 
ere her; adſtillige Kloftere, og en Cremithytte. I Mængde feer 
man Træbilleder og Sfilderier paa Væggene. Religionen gaaer 
Ser faavidt, at man bruger Jeſus med Tornekronen til Verts⸗ 
huusſtilt, med den Overffrift: 


Dans St. Homme bon logis 
à pied & å cheval. 


Fruentimmerne lade til at være i Almindelighed velffabte 
og ſmukke — fom i det hele Canton. Det er overalt underligt 
nøf: jeg har virfelig bemærket, at de catholſte Fruentimmer ere 
i Almindelighed de ſmukkeſte — om det fommer deraf, at de 
have faa mange Billeder i Hovedet, ſtal jeg lade være ufagt. 

Jeg morede mig flere Gange med at fammenligne denne 
"By med Carlsruhe. Paa hele Jordkloden findes iffe to Ting 
af eet Slags, der ere hinanden faa ulige, ſom disſe Stader. 
Jeg undrer mig over, at der iffe i Freiburg fødes lutter Ma⸗ 
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lere, Muſici og Digtere — ligeſom det iffe ſtulde forundre mig, 
om der i Carlsruhe kunde fødes andre, end Schmieder⸗ 
Genier. . : 

Det løierligfte er, at man udenfor Byen feer aldeles Intet 
af alle disſe Herligheder. Fra den Kant, ad hvilken jeg kom 
ind, ſaae jeg Intet uden Muren. 

Byen maa nødvendig være yderſt uſund. Om Morgenen 
før Solens Opgang fane jeg den hele underſte By indhyllet i 
Damp, medens den øverfte taarnede i klar Himmel. Man maa 
hoiligen forundre fig over den yderſt beſynderlige Ide, at ans 
lægge en Stad paa dette Sted. Original er den i hoieſte Grad; 
thi. fely Marburg i Tydffland er Intet derimod. For at komme 
fra den ene Gade i den anden, maa man undertiden gane hen: 
ved en Miil rundt om den ene Deel af Byen; og hvert Øieblit 
flandfes man af en Pracipice. Det er egentlig en By, der ſynes 
at være anlagt paa Speculation med Henſyn til Luftmaſtiner. 
Man fulde troe, at Engle havde bygget den; fan flikfet er den 
for Skabninger med Binger og uden Fødder. Ved ingen Ting 
i Schweitz har jeg været fan nær ved at gaae fra Forftanden, 
ſom ved denne halsbræffende By. 

Imidlertid er der dog een, paa Arfaderne nær, fuldkommen 
berniſk, det ,vil fige: meget flor, og meget ſmuk Gade, paa et 
af de høiefte Qvarterer, hvor Hovedkirken med fit prægtige, ſtore, 
gotbiffe, ſpidsloſe Muünſter⸗Taarn ligger. 

Forreſten begriber jeg iffe, at Menneffer, ſom have engang 
været her, ei fpørge alle dem, de fiden fee: „har I været i 
Freiburg?“ — ligefom Fontaine fpurgte: „har I læft 
Propheten Habakuk?“ Propheten Habakuk ſpiller langtfra 
ikke faa udmærfet en Rolle mellem Propheterne, ſom denne 
Stad imellem Stæderne. 

Jeg funde imidlertid ikke med Fornøielfe boe her; og det 
af adſtillige Aarſager. 

Byen har noget altfor bedrovet, altfor ſorgeligt og ſpogelſe⸗ 
fuldt. Der fattedes Intet, for at gjøre den fuldkommen gyfelig, 
uden at den fiulde ligge paa Toppen af Grimſel, hvor Spi 
tal ligger. Beenhuſet ved Murten burde flyttes hertil, og 
Urnerhullet være een af dens Borte. Jeg troer, den bar fin 
Dedningedands, ligeſom Baſel og Lucern. 

Om Aftenen feer den ikke mindre beſynderlig ud. Lyſene i 


42. Bern. 


Vinduerne rundt omkring En og dybt under En gjøre den fæl: 
fomfte Virkning, naar Mørfet oplyſes fun af Stjernerne — 
man troer, at Jorden er forgaaet, og at man feer ned pan den 
underſte Himmelbue. 


Imorgen tidlig ere vi paa den ſidſte Dagsreiſe til Bern! 


Bern. 
Notaarsdag 1790. 

Jeg vaagnede, og fandt et Neeg paa mit Bord. J dette 
Velſignelſens Emblem var indfluttet en Silfepung og et Bar 
Handſter fra min Sophie. Gode Gud! hvor frydede jeg mig 
øver denne uffyldige, føde, naive Nytaarsgave! Jeg bad Gud 
om BVelfignelfe for alle mine Venner, for Palmine, Seline 
og mig felv; og i Kirfen fortfatte jeg denne min Bøn, da jeg 
Intet kunde høre af den lange Pradiken. 

Jeg havde drømt om Natten pan forſtjellige Maader om 
Vanſteligheder og Ulykke, fom fik en god Ende. Mig ſyntes, 
at jeg roede med Sophie i en Baad i Mulm og Mørfe, og 
landede lykkelig ved Comoediehuſet — jeg gif over en Fis, ſom 
braft hvert Dieblik under mine Fødder; men kom dog over i god 
Behold. Jeg følte mig vel tilmode ved alt dette. | 

Vi fvifte hos Præſident Sinner et prægtigt Middags⸗ 
maaltid i hele Familiekredſen, hvorpaa jeg gif hen til Sophie. 
Her forfamlede fig lidt derefter alle til den hallerſte Famille he⸗ 
rende Perſoner; og man ønffede hverandre et lykſaligt Nytaar 
med ubeffrivelig Inderlighed. Den gamle Landfoged Haller 
omfavnede og kysſede mig heftigen. Sophie var ubejfrivelig 
yndig — urolig, munter, oprømt, bedrøvet og glad. Iſtedet 
" for at modtage den ſmigrende Indbydelfe til Redouten, blev jeg, 
og fang Viſer for Selffabet; medens Moltke gif, efter nogle 
Hindringer, derhen med Henriette. 

Beftandig laane vore Reiſe-Omſtandigheder mig paa Hjertet; 
thi 6 Louisd'orer var min hele Reifebeholdning til Paris; men 
Sophies ubeffrivelig rørende Omhed, og Glæde over, at hendes 
Nytaarsgave havde fornøiet mig, lettede det tunge Hjerte — og 
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dog turde jeg endnu ikke ganſte overlade mig til min Glæde over 
den Engel, Forfynet har fendt mig. Fil den ædle Frederik 
Auguſt ſtaager alt mit Haab, al min kid! 

De, der ikke hørte til Familiens Allerhelligſte gik; og vi. 
Tilbageblevne leirede os om et Nytaars⸗Taffel, fom en umaadelig 
ſtor kalkunſt Hane dominerede. Midt under Bordets Glæder for⸗ 
fvandt pludſelig Vertinden, og ſank med uhyre Bulder, indtil 
Hovedet, ned i Afgrunden, til ſamtlige Gieſters ſtore Forſtrak⸗ 
kelſe og Glede. Angeſten og Latteren over denne befynderlige 
Tildragelſe reifte og fatte og Alle; og hun kom op igjen, uden 
at have faaet den allermindſte Skade. 

Aldrig har jeg havt faa munter og fuldkommen en Aftens⸗ 
Hoitid, fom denne. Sophie fad paa min heire, Emilie paa 
min venftre Side, Vi fortalte Hiftorier, Anecdoter og Indfald ; 
og mine Iyde-Sobriquetter og Matros -Apophtegmer gjorde færs 
deleg god Effect. Moltke felv, ſom ellers havde fun liden 
Aarſag til Glæde, var opromt — faaledes henrey Aanden i 
denne Forſamling vore Sjæle. . 

Forſt Kl. 1 ſtiltes vi ad. Ved Affleden lovede Moltke 
og jeg at komme om Morgenen tidlig, derſom vore Pasſe ikke 
allerede vare bragte os. 

Den forſte Dag i Aaret 1790 var en af mine ſaligſte 
Dage. 


Reiſe til Paris. 


Afreiſen. 


Klokken 7 om Morgenen, den 2 Januar, gif jeg hen til 
Sophie, og bragte hende tre Levføier. Hun modtog mig i 
Negligee. Den hele Nat havde hun dromt om mig — at jeg gav 
bende Blomfter, og at de vignede i hendes Haand — hun havde 
i Drømme feet mig til Fods og til Heſt. Jeg blev hos hende 
og hendes Familie, medens Broderen hentede Moltfe. Hun var 
beſynderlig forvirret, bleg og rodmende, inderlig øm og bedrøvet. 
Vi toge Affled med ſtille Vemod — hun Elyngede fig tættere 
og tættere om mig, og vilde næften ikke lade mig gane. 
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Klokken 8 rullede vi ud af Byen, ſom i en bedevende 
Ruus, med Carl paa Bukken, og med 6 Louisd'orer i alt vort 
Eie — friſt Mod er haly Tæring! Vi ville øve og i Oeco⸗ 
nomie paa denne: Reife. 

Med Fornoielſe betragtede vi den hele Vei, vi tilforn havde 
vandret til Fods, indtil Vanerne, hvor vi maatte blive om 
Matten. Jeg ſtrev herfra til min Schweitzer-Familie, og gif i 
Seng Kl. 1. 


Paa Toppen af Jura. 
Den 3 Januar. 

ora Yverdun fpadferede jeg omtrent en Mil, alene, for: 
dybet i mine Betragtninger mere over det, fom var inden i mig, 
end det udenfor. Veien hævede fig mere og mere mod Foden 
af det mørfe Jura. Deels i Vognen, deels paa Bukken, deels 
til Fods, kom vi op paa Højden; og der havde vi, ved Solens 
prægtige Nedgang, en viid Udfigt over den hele ſchweitzerſte og 
ſavoyiſte BVBjergfjæde. Egnen felv, der nærmeft omgav os, var 
yderſt underholdende. Dybt under os fane vi Lyfene i de enfelte 
. Hytter paa Sneen, liig Stjerner, fom om Himlen ſpeilede fig i 
Bandet. Vi Fjørte nu, fledfe med moerſomme Pracipicer ved 
Siden, gjennem forte Granffove. Det var mørt Nat. Omfider 
ſtod Maanen op. Veien krydſede om paa Afhanget af Bjergene, 
undertiden lige tilbage. 

Da vi vare komne ud af en Granffov, paa Ryggen af 
Jura, befandt vi os paa franſt Grund; jeg tog nu Afffed fra 
det fjære Schweitz, med et Slags Veemod, og hilfte Franfrig 
med et Slags Enthuſiasme. Jeg drak et Glas Viin i Voghen, 
paa dette Riges Sundhed, fyngende: 

”Vive Vassemblée nationale!” — — 
Den førfte By, her paa den franfte Grændfe, hvor vi tilbragte 
Natten, er meget ſchweitzeriſt; den ligger paa Toppen af Bjerget, 
og man Fan falde fra Porten faa dybt, ſom man behøver, for 
at bræffe Halſen to⸗ til trehundrede Gange. . 

Bor Vogn blev viftteret med megen Hoflighed. Man for= 
ſtkkrede 08, at vi vilde finde Alt i Franfrig meget forandret — 
„thi nu var der Frihed!“ Den lille By glædede fig hjertelig 
over 50 Mand Nationaltropper, ſom nylig havde lagt. fig der. 
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En af tem talede vi med — assemblée nationale var naturs 
ligviis Terten. 

Du, min elffelige, uffyldige Sophie! du var denne, ſom 
enhver Aftens Tanke, før jeg flumrede ind, Du er mig tufinde 
Gange dyrebarere end al Jordens øvrige Fryd og Glæde, og 
titufinde Gange dyrebarere, end Livet! Du er fan aldeles dannet 
til at ſtabe mig en Himmel paa Jorden, at jeg til Løn for tus 
finde Seclers Lidelfe ikke kunde have nedbedet mig noget Saligere 
af det gavmilde Forfyn. Min vigtigfte Befymring er, at blive 
dig værd; thi fortjener jeg dig, uffyldige Engel, da er jeg vis 
paa, at fortjene Alt, hvad Støv fan fortjene. Jeg fan iffe være 
dig værdig, uden at være min Rang, ſom Sfabning, min Men: 
neſtehed, mit Udfpring, mit Maal værd. Slumre rolig, du vor 
fælleds Skabers uffyldigfte Jord-Datter! Mit Hjerte bæver ved 
Tanken om, at du muligen flulde tænfe paa mig med Ængfte: 
lighed — gjorde du dette, ſaa maatte du heller glemme mig al 
den Tid, jeg er borte! Vel veed jeg, at aldeleg uden Ldelfe 
fom ingen Dødelig fra Vuggen til Graven; men derom beder 
jeg Himlen, at den vil unde mig den falige Samvittigheds Fryd, 
ved mit Livs Ende at funne tænfe: „Jeg voldte hende ingen 
Lidelſe!“ 


Pontarlier. 


Vi forlode Byen Janny i den ſtjonneſte Morgenſtund, og 
fore ned mellem nøgne Steenklipper over uendelig Sne, forbi 
Bjergfæftningen Jour, hvor vi fom til at tænke paa Mün— 
fterdalen. Korſene og Tiggerne paa Veien begyndte mere og 
mere at forøge fig. 

Pontarlier er en ordentlig, velbygget, ret artig lille By. 
JVertshuſet varmede jeg mig mere ved Datterens Bonnebog: 
”le nouvel ange conducteur,” end ved Ilden og Røgen paa 
Kaminen. Maria blev der faldet: ”vaisseau spirituel & 
honorable, Palais d'or, og Porte du ciel.” St. Xaver havde 
en uendelig Mængde Tilnavne, og blandt andre: ”Trompette du 
St, Esprit — Directeur experimenté dans le chemin' de la 
vertu o. ſ. v. 

Seierne i Byen morede mig meget. Saaledes fane jeg 
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hos en Skomager: en Støvle, for hvilfen to Riddere fægtede 
med blanfe Klinger i Forgrunden, ovenover det franffe Vaaben 
med Krone, og følgende Underſtrift: 


”Au premiere botte.” 


En Parykmager havde ladet male Abſalons Endeligt, med 
Underſtrift: 


»8il edt porté perugve, il n'auroit pas peri.” 


Pontarlier har den ſmukkeſte Bort, jeg endnu har feet. 


Ovenover ſtaaer: 
”Ludovico dilectissimo.” 


Jeg gif, efter min Vane, iforveien ud af Byen, og blev 
ved at gane ligefrem (Danmarks Heltes almindelige 
Gang!) iftedetfor pan Veien til Beſançon, paa Veien til 
Sallins, og havde gaaet der endnu, hvis jeg iffe havde faaet 
det beſynderlige Indfald, at vende om, for at læfe endnu en⸗ 
gang en Indftrift, ſom jeg ikke ret erindrede. Paa denne Til⸗ 
bagegang mødte jeg Carl, ſom føgte mig med fuldt Skraal, 
da Vognen fjørte langt borte til Heire. Vi maatte traffe over 
en heel Deel Marker, og naaede den endelig. 

Saaſnart man kommer udenfor Pontarlier, troer man at 
fee Havet og iffe Jorden for fig; faa beſynderlig fladt forekom⸗ 
mer bette bjergløfe Land det ſchweitz⸗vante Mie. 

Vi maatte tage Herberge Natten over i et Vertshuus paa 
Veien: Hotellerie neuve. 

Det vilde være ti Gange faa fornøieligt at reiſe, derſom 
man et behøvede at tage ind i de fatale Vertshuſe. Det lader 
til, efter den Forſmag, vi allerede have havt, at Franfrig har 
dem faa flette, fom nogen Satyrifer fan ønffe fig, der gjerne 
" vil beholde fir Lune. 

Med en Udfigt gjennem eet enefte utæt Vindue, ſom den 
omtrent, man fan have, hvor man vil, paa Lyneburger = Heden 
— i en Stue, der er gloende heed i den ene Side, og iis⸗ 
fold i den anden, gjennempeben af alle mulige Træfvinde — 
have vi maattet tage tiltaffe her — og ſlukket vor Tørft med 
falt Vand. Klokken 4 om Morgenen maatte jeg ſtaae op for 
Kulde; og det værfte var, at Fingrene ſtivne, faa man mæften 
iffe Fan ffrive, i dette fra alle Verdens fire Hjørner giennem⸗ 
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viftede Papirhuus. Jeg vover ikke at ſtrive noget Brev herfra, 
af Frygt for, at den Veninde eller Ven, der fif det, ſtulde troe 
mit Venſtab forfjølet; faa uendelig er jeg indvortes og nidvortes 
plaget af Snue. i i 


Den 5 Januar. 

Efter det herligſte Maaneffin og den prægtigfte Sol-Opgang, 
bleve vi, til vor ſtore Forundring, under den renefte Himmel, 
pludſelig omgivne af en uigjennemtrængelig Taage, der ſyntes at 
dæekke hele Jorden. Vi beregnede allerede, at den vilde forftyrre 
os vor Reifeglæde, i det mindfte i 14 Dage; men fee! endnu 
førend vi naaede Befancon, fordeelte den fig; og hvad vi der⸗ 
ved fif for Øie, fortjente tilvisfe vor hele Opmærffomhed. Ef⸗ 
terat vi, fra Pontarlier, vare komne igjennem et øde, nøgent og 
fladt Land, lage nu et nyt Schweitz for os; og vi vilde neppe 
troe Kudſtens og Carls Forfiffringer, at vi vare i Franfrig. 
To Rakker af halvt nøgne, halvt med BViinranfer bekladte Bjerge 
have imellem fig den yndigſte Flod, man vil fee, ſnoende fig, 
dybt nedenunder Veien, i maleriffe Krumninger og Bugter — 
over vore Hoveder en Bjergfæftning paa en Klippetind — og 
ud over Staben, i Baggrunden lige for 08, et deiligt Perſpectiv 
af ſmilende Egne! 

Vi havde pan Veien leget Liigheds-Legen; og mellem de 
Handſker, Sophie forærede mig, og Nationalforſamlin— 
gen fundet den Uliighed: at de førfte vare til, for at bevare 
noget Levende, den fidfte derimod, for at bevare noget Dødt. 

Overalt møder man Nationalcocarder. I Pontarlier lod 
det til, man aldeles iffe drev Handel med andet. 

Alting er paa denne Vei uforffammet dyrt. Saaledes 
maatte vi betale 8 Livres for et Fad Kartofler med Brød og 
falt Vand til — dog maatte jeg tilftane, at en Infectolog nok 
vilde have fundet Vandet alene Pengene værd; thi det vrimlede 
af en uendelig Mængde Smaadyr. 

Ikke deſtomindre morede vi og med at tænfe over vor oeco⸗ 
nomiſte Forfatning. Kjerende til Varig i vor egen, prægtige, 
engelffe Vogn, med Tjener og Kudſt og Lygter og fire Heſte — 
havde vi fun et Bar Louisd'orer hver i Lommen. Jeg er flun- 
bom færdig at lee mig ihjel af Fortvivlelfe over denne pudſeer⸗ 
lige Tilftand. Jeg har ogſaa beſluttet, i Paris at ſammenkalde 


48 Reiſe til Paris. 


en assemblée nationale, naar Carl udgiver ſin compte rendu 
— for at fætte mit Riges Finanzer paa en bedre Fod. Maa 
dette kun lykkes! Jeg vil ganſte og aldeles tage Frankrig til 
Monſter. Jeg har allerede begyndt at indffrænfe mit clergé 9: 
den ædende 'og drikkende Deel af min Reiſe⸗Stat. 

J visſe Maader har det fin ſtore Beqvemmelighed, at reife 
ſaaledes med fun 2 til 3 Louisd'orer. Man er faa let, faa 
tryg, ſaa angſtlos for Røvere o. f. v.; man ſpilder iffe Tiden 
med at udregne, hoilke Ting man førft flal fjøbe i næfte Kjøb- 
flad; man er iffe, ved hver Udftigning, i Frygt for Pengekasſen 
— og man ſtyrkes desuden i fin Tillid og Tilflugt til Forſynet. 
Dog vil jeg iffe raade Enhver til at ſoge denne Bebagelighed, 
hvis den ikke tilbyder fig af fig felv; thi ikke alle Been ere ftærfe 
nok til at bære dette Slags gode Dage. Det er iffe ethvert 
Gemyt givet, at fee beftandig den enefte gode Side af en Ube⸗ 
hageligheds Octogon, og at more fig derover med ligeſaa megen 
Sorgløshed, ſom om alle de øvrige Sider vare Mage til denne. 


— — — —* 


Befancon. 
Den 5 Januar. 

Jeg har næften ingen By feet med faa ſtjon en Omegn, 
fom denne — om Sommeren maa den være fortryllende. | Flo⸗ 
den falder man her le doux; og den fortjener i Sandhed dette 
Navn — dens Bredder ere uvphørlige Enge ved Foden af Viin⸗ 
bjergene, fom endnu, uagtet Aarstiden, ere grønne og ſmukke. 

Vi beſogte Theatret. Huſet ſelo er rummeligt, og Amphi⸗ 
theatret begvemt indrettet. Varterret er oven over Logerne. 

Men aldrig har jeg hørt og feet Noget, faa rafende, con⸗ 
vulſiviſt, halsbrekkende, hjertebrydende, ju næften radbrakkende, 
ſom Declamationen og Geſticulationen her! Aldrig har jeg ſeet 
Naturen ſaaledes til Døde gjennemboret af Konſten! Det var 
Sophocles's Philoctetes, overfat i franffe Alerandrinere af 
La Harpe, der blev fpillet, Mer rettere udrafet af en Kongelig 
Skueſpiller fra Paris, der, paa en Reiſe giennem denne Stad, 
havde den Godhed, at vife fig. Det var et gruſomt Menneſte! 
et grufomt Spil! Man lod fig iffe noie med at dræbe Skue⸗ 
fpilferne; man dræbte ogſaa Tilffuerne. Jeg i det mindſte var 
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fan aldeles myrdet, at jeg iffe veed, hvorledes jeg kom bjem, og 
ind paa mit Varelſe. Aldrig mere vil jeg fee nogen franf 
Tragedie ud til Enden! — 


Paa Veien fra Befancon, tilfods. 


Paa Reiſer, tankte jeg, man lærer Eet og Andet; 
Og naar man fommer holden hjem, 

Trods Farerne pan Jorden og paa Vandet, 

Saa fan man etonnere Fødelandet 

Med Kundſtab og med dem. 

(Jeg et beſtemme vil, om jeg Har ſelv reift mere 
For Kundſtabs Sfylb, end for at etonnere.) 


Fra Kjøbenhavn til Kiel paa Band jeg kom, 
Og ſaae en Hoben Bolger rundten om. 
Fra Kiel til Lübeck gif det over Landet; 
Der ſaae jeg Træer, og ikke meget Andet. 
Fra Libed og til Hamburg ſaae jeg el, 
Saavidt jeg mindes, meer, end bare Vet. 
Det gamle ”Ruf alem jeg fandt i denne By, 
To Boesſeſtud derfra det nye; 
Og Bierlands Haver fatte mig iftand 
Til rigtig at bedemme Canaans Land. 
Dog, da jeg Chriften er, og iffe Jode, 
Saa kjedede mig dette halvt tildode. 


Jeg flyndte mig derfra til Lüneborg, 
Og drukned' der i ſmukke Dottres Blikke 
Min Kjedſomhed og Sorg. 

JF Celle nytted' dette Middel ikke — 
De fljennefte laae flufte i dens Borg. 


på Uendelige Heder kom jeg over, 
3 Tydſtlands Jammerdal, til Stadt — 
Her * jeg mig i nogen Tid omkring, 
Og ſaae en Hoben ganſte nette Ting; 
Jeg tog et Silhouet af Baron Knigge, 
Og alt det Andet [od jeg ligge. 
Saameget meer, ba med Herr Weber fiden 
Jeg drukned' i orpheiſt Harmonie — 
Han componeerte mellem Fre og Fire, 
J tonefalig Suus pg Duus, 
Arions ſonderbrudte Lire, 
Trods Larmen ti det næfte Huus. 


Baggefens Varker. 11. B. 4 
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Men ba vi fiden gjennem Hesſen gif, 

God Rat Muſik! 

Forſt paa Maynſtrommen flang i Graad og Latter 
De bruſtne Strænges Sangbund atter. 


J lang Tid fane jeg nu fun bare Viin, 
Paa begge Sider af den grønne Rhin; 
J Elſas ſaae jeg Mönſt'ren (hvad den hedder!) 
JSchwei en Hoben Faar og Gedder — 
Og i Savoyen lutter Svtin! o. f. v. 


Den 6 Januar. 


Hvor elendige dog de Franſtes Anſtalter ere til at udeholde 
Kulden af deres Værelfer! De have ingen Følelfe af Trakvind; 
og der er aldrig ret varmt i noget franſt Varelſe. Moltke 
paaſtager, at de tee fig varme, og ſnakke fig hede. 

Fra Marlai kom vi, i en agyptiſt Tange, til 


Grai, 


en ubegribelig By, i Særdeleshed i taaget Veir. J det ſtore 
Vertshuus, Hatten, hvor vi ſtege af, bleve vi førft førte ind i 
Kjøffenet, hvor Madamen og Koffepigen morede og meget, kom 
derpaa op paa et oonloſt Værelfe, og ſpiſte nedenunder, i SE 
ſtab med en meget underholdende franſt Capitain. Revolutionen 
var vor Text, fom vi udførte over Bordet og ved Ovnen. Har. 
kjendte perfonlig Neder, Fayette og Mirabeau; og beftyrz 
fede hvad jeg ved Revolutionens Begyndelſe ſtrax havde fagt: at 
en vig Jean Jacques var den egentlige Funke til denne Ilde⸗ 
brand. La Fayette er endnu en temmelig ung Mand, af en 
blød og from Charakteer, med ubetydeligt Udfeende, men født 
Kriger. Han blev, ſom Officeer, i Førftningen faldet Made- 
moiselle La Fayette; og det var denne Stiflen paa hang 
Fruentimmerlighed, ſom begeiftrete ham til hang Foretagender i 
Amerika. 

Det er upaatvivleligt, at intet Folk i Verden veed bedre at 
tale, end Franſtmendene. De vide at give Alt en vis Interesſe. 
Deres ubeftrivelige Artighed og forekommende, tjenftvillige Søf- 
lighed indtage ftrar Hjertet for dem; og Hovedet glemmer, 
i Mængden af dereg nette og naive Talefving, Mangelen paa 
Grundighed i deres Underholdning. 


Reiſe til Paris. — BÅ 


Over Champlite fom vi til Longeau, hvor vi for Røg 
maatte boe mellem Bønder og Bønderpiger. De franſte Ko- 
nerg og Pigers Nysgjerrighed er meget ſtor. Vertinden lugtede 
til alle Daaſerne, oplukkede alle Leddifer, og beundrede Alt. 
Tobak bruges her af Alle; og Bøndernes Hoflighed gaaer faa 
vidt, at de altid gjøre Sving med Haanden, naar de modtage 
en Priis. De fige ”Monsieur” til hverandre; fige: ”excusez !” 
naar En tager Brødet, ſom ſtaaer hos Naboen, og ſtjenke ſtedſe 
førft i Sidemandens Glas. 

Folket i Champagne er buttet og fort, ifær Fruentim⸗ 
merne. Landet felv er overmaade ſmukt; uagtet det nu ligger 
Liig, bemærker jeg dog tydeligen dets falmede Skjonheds Træf. 


Langres 


er en anſeelig By, fuld af Knivſmede. Ale Hufene ere ligeſaa 
mange Blade; thi i Frankrig ere alle Byer beffrevne. Paa et 
Huus fane jeg et Parykmager⸗-Skilt, der foreftillede to Engle 
med Parykker paa, der flogeg om en i Luften jvævende Paryk, 
omftraalet af en Helgenglorie!. 

Langres ligger pan en høj Baffe. Fra Promenaden un- 
der Stadsmuren har man en viid og prægtig Udfigt over det 
halve Champagne. I det fortryllende Veir, ved Solens Opgang, 
glimrede ifær en temmelig hoi, overmande veldannet Bakke, paa - 
hvis Spidſe vi beundrede en ſaare pittoreſt Rin — men, o 
Spot! neppe havde vi nærmet os denne lokkende Hoide, før vi 
bemærfede, at det var intet mere eler mindre, end to — mus 
rede Galger. 


Pont. 


Hertil ankom vi den 10de Januar, og maatte tilbringe 
Aftenen og Natten i NEtnas Høg og, Heklas Kulde. Bi op⸗ 
holdt og fornemmelig i Kjokkenet; og, ? om fædvanligt, i præg: 
tigt Selſtab af Carl, Kudffen, et Var Tjenere, Verten og 
Vertinden. De Øvrige draͤk Viin, og vi knœkkede Nødder — 
et jammerligt Bytte mod at ffrive til vøre ge: Ovenikjobet 

AS 
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talte de fan flet Franſt, at vi iffe havde den mindſte Fordeel af 
Converfationen. 

Tidlig om Morgenen reifte vi, i Regn og Morke, til No⸗ 
gent, en ret net lille By, i en ſmuk Egn. Vi fom her over 
Seinen, fom vi nu iffe fee igjen, før ved Paris. 

Paa Veien herfra ſtrax udenfor Byen, ſaae vi den førfte 
puddrede og friferede Bonde. Gan holdt Skridt med Vognen, 
til Carls ſtore Uro og Ærgrelfe; Carl fleg af — det hjalp 
ikke; han fif intet Svar paa fin Tiltale — det hjalp iffe! Vi 
gjorde vore Bemærkninger herover i Vognen. Udentviol, fagde 
jeg, er det den blotte pariſiſte Nysgjerrighed, Selſtabs⸗ og Snakke⸗ 
Lyſt, der bevæger ham til, at fpille vor Skygge — det blotte 
Selffab af Heſtene — det blotte Syn af Folk! Jeg havde Ret. 
Han ſnakkede ſaa ufortrødent op til Bukken, at dens Bevaanere 
tilftdft forfonede fig med ham, og flege atter ned. Nu var han 
i fin Herres Glæde. Han marcherede nu mellem Carl og Kud⸗ 
ffen, og ftrar var Converſationen — Franſkmandens anden Luft 
— i Gang. 

Pudder fpiller i den corporlige Gallicisme den ſamme Rolle, 
ſom Hoflighed i den aandelige. 


EEN ——— 


Paa Veien til Proving mødte vi Deligencen, flæbende 
efter fig en lille Karreet, med en Hund i, ſom fad der ganffe 
alene, men med en vig Tæffelighed; og, fom det lod til, 
drak Thee. 

Provins er den meeſt romantiſte By, og, ſaa at ſige, 
den meeſt pittoreffe Steenſamling, jeg har feet, næft Freiburg. 
Den har mangfoldige Kloftre og Kirker, fom ere ftrøete om⸗ 
fring paa Bakken, i Midten — forfaldne Mure, gamle Ruin⸗ 
hvælvinger, o. ſ. v. 

Igjennem hele Frankrig har man naften beſtandig Alleer. 
Fra Provins begynder gen af de ſtjonneſte. Man kjorer igjen= 
nem et Huus midt i Byen; og den ſtore Poſtoei gaaer igjen— 
nem ,sen Gaard og to, tre Baggaarde af en Bygning, ſom håtel 
de l'ecu de france. Dk ene Baggaard var faadan, at jeg fandt 
Navnet overordentlig pasſende, paa en Apoſtroph mindre og et 
Bogſtav mere nær. 


J ÆDE RRRENS) 
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Efterat have ſpiiſt i Maison Rouge, kom vi igjennem Nan⸗ 
gis og Morman& hertil. 

Bi havde paa Veien havt vore Lygter tændte; men Piſto⸗ 
lerne ladede vi ei, omendſtjondt der blev talt om, at der ikke 
fulde være faa ganſte fiffert. Jeg fang, for at berolige mig, 
Horatzes: 

Integer vitæ, scelerisque purus 

Non eget Mauri jaculis — 
og, for aldeleg at gjøre mig rolig, overtænfte jeg, hvor ganſte jeg 
var iffe blot sceleris, men ogſaa auri et argenti purus. 

J Morgen altſaa kommer jeg til Varig! Sandelig behøver 
en Reiſe Himmelens Velſignelſe — behøver en farlig Reiſe Him⸗ 
melens dobbelte Velſignelſe — behøver en forvoven Reiſe dens 
tre og en fortvivlet Reiſe dens fire-dobbelte Velſignelſe, faa bebg- 
ver vor, uden Pral, uden Partiſthed, uden Fordring paa Fortrin 
i nogen Maade, dens femdobbelte Underſtottelſe. Neppe har eet 
eneſte Menneſte, fra Verdens Sfabelfe til nu, paa en faa far- 
lig, forvoven, fortvivlet, uforſigtig, urimelig, ubegribelig, overor⸗ 
dentlig, overnaturlig, overvætteg eventyrlig Maade, reiſt i en engelfe 
Vogn til Paris — end fige to. 

O pater deorum! 

Si non unius, tamen miserere duorum ! 
Bi have betalt her, hvad vi have fortæret. Men jeg har føgt i 
alle mine Leddiker, i alle mine Lommer, uden at finde een enefte 
overbleven Sou. Moltke har gjort det famme, med ſamme 
Held. „Jeg veed ikke, hvorledes det flal gane,” ſagde jeg, og 
følte Vegetationen paa min Hage, „naar vi komme til Varig — 
vi have iffe Raad til at lade 08 barbere. 

Dog, tænfte jeg, dermed ſpare vi den-BVefoftning paa Sjæl 
og Legeme, at gane paa Comedie — Wen — Sporgsmaal er 
det: om man fan fee l'assemblée nationale, med uklippet Skjeg? 
Det vilde bedre gane an i Passemblée de Qvarante; thi, faa 
vidt jeg har hørt, ſtal fuft Sfjæg være Hovedſagen der. Var 
iffe denne fatale Bekymring for at blive ragede, troer jeg, vi 
med den yderſt mulige Rolighed, med den ordentligſte Puls, og 
den tæffeligfte Mine af Verden, vilde kjore ind ad Pariſes Porte. 

Det Artigfle er, at hverken Moltke eller jeg Fjender eet føefte 
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Menneffe af Kjød og Ben, end fige Mand af Guld og Sølv 
i denne for Reſten meget vidtløftige By. 

Da jeg havde gjennemledt alle mine Gjemmer, fra min Hat⸗ 
tepul til Bunden af mine Støvler, uden at finte en Stilling, 
følte jeg mig faa glad, fom om jeg havde fundet Alt, gladere, - 
end om jeg havde vundet den ganffe Verden. Aarfagen var uden⸗ 
" fvivl denne, at, hvis jeg var kommen i den ulhkkelige Forlegen⸗ 
hed, enten at maatte vinde, eller tabe alle Jordens Skatte, jeg 
upaatvivlelig tufinde Gange heller valgte det fidfte. Jeg fan ikke 
negte, at jeg pan den hele Reiſe hemmelig har ønfiet, at vi 
maatte blive overfaldne og udplyndrede af 40 Røvere. Det maatte 
være en ubeffrivelig Fornøielfe, ſaaledes at fnyde paa eengang to 
Sneſe tyvagtige Kjeltringer. 

Ved denne Leilighed har jeg gjort den interesſante Bemark⸗ 
ning — og jeg finder, at den er mere værd, end alt det, de 
40 Røvere havde funnet tage — at det iffe er Livet, et Men⸗ 
nefte er bekymret for, naar bet ffjælver for Døden. Deraf har 
jeg — efter megen Meditation, Over: og Under: og Om-Tænfning, 
ved at generaliſere, ſpecialiſere, og individualifere, ved at ſammen⸗ 
jætte og oploſe, ved at lægge ſammen, multiplicere, dividere og 
fubdividere, og, fort fagt, ved at fammentræffe, udtræffe og ud⸗ 
pine alle Livets og Dødens Ideer — diftilleret den Sætning, til 
Hufvalelfesdrif for Enhver, der befinder fig i lige Omftændigbe- 
der: „at den, fom taber Livet, taber Intet, hvis han 
iffe taber mere, end dette.… Sjælen taber ligeſaalidt, ved 
at tabe Livet, ſom Fuglen, ved at tabe fit Fuglebuur. 

Altſaa reiſer jeg imorgen til Paris, meget rolig. Og, 
fiulde jeg iffe fomme længere end i Porten — Varig fan und 
være mig, det veed jeg med Vished, vg det ſtulde være ſtreække⸗ 
ligt, om iffe jeg ogſaa ſtulde kunne undvære Paris. 


Onsdagen den 13 Januar. 


Jeg tilbragte i Guignes den kjedſomſte, pinefuldefte, utaa⸗ 
leligfte Nat, jeg nogenſinde har gjennemvaaget paa min Relfe. 
Det var en gyſelig. Kulde, Værelfet var koldt, og giennemhvinet 
af Træfvind. Sengen var elendig, med et tyndt Teppe over . 
nogle fugtige Matrasfer; og ſyg var jeg. Jeg havde tilbragt en 
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Time i denne Sneedrive, da en utaalelig Krampe nødte mig til 
at ſtaae op i det folde Varelſe, og flæde mig paa. Ny UlpÉte! 
Der var hverken Lys, eller Snuustobaf. Jeg lagde mig igjen i 
mine Klæder; og uagtet jeg, med Frakke pan, indfvøbte mig i 
Matrasſerne, frøs jeg dog, fom om jeg havde holdt Piquetvagt 
paa Toppen af Spidsbergen. Moltke befandt fig iffe meget bedre. 

Klokken 6 fatte vi os i Vognen, og fore videre, indtil vi 

" flandfede ved Pavillon de Grosbois. Øer begynder, fra denne 
Kant af, de førfte Straaler af Hovedſtadens Central⸗Glimmer ai 

viſe fig. Det er ellerg fra denne Side af, at man kommer plud⸗ 
feligft til Paris. Egnen er overmande leende. Slotte, Alleer og 
Lyſtſteder udbrede fig i ftørre og ftørre Antal. 

a Veien til Varig har jeg læft i den førfte Deel af 
Dorrids folſomme Reiſe, og Adffilligt i Voyage du jeune 
Anacharsis en Grece. Det er, i mine Tanfer, iffe muligt at 
leſe noget mere interesſant, correct og ſtjont udarbejdet, end dette 
ſidſte Verk. Jeg læfer det og med inderlig Fryd. Stilen er, 
efter min Følelfe, mageløs reen og pasſende. Man feer deri det 
franffe Sprogs proſaiſte Herlighed, i detg hele Glands. Hvad 
fan man læfe mere valgt og tilfredsftillende f. Er. end hang Ma⸗ 
leri af Sapho? Barthelemy er, fom Rousſeau og Wie— 
land, et Beviig paa, at det er fun middelmaadige Genier, der 
qvæleg af Lærdom. 

En lille Sky ſteg op i Veften, og gjorde 08 forſtreækkede 
for, at den fulde udbrede fig, og dalke Solen; men den drev 
forbi. Strax udenfor Grosbois, i det man Fjører gjennem en 
viid, prægtig Allee, med Dyrehaver og Lyftfteder paa begge Sider, 
kommer man op paa en Forhoining, hvorfra man opdager Pa⸗ 
rig og Departementet i den uoverfeelige Flade. Det er et Ar: 
chipelagus af Stæder, i hvis Baggrund Paris hæver fig; og 
Hovedpunktet, hvor Diet hviler, er den høie, hvide Kuppel af 
den nye Genevieve. Jeg talte herfra 30 Stader, ſom omgive 
Paris med ubeffrivelig Glimmer, oplyſte af Solens Straaler. 
Det var himmelſt klart Veir; og mit Øie forvildede fig mellem 
disfe tuſtnde Objecter, i Vrimmelen af Konſtens ſammendyngede 
Værker. Seinen bugter fig yndigt mellem alt dette. 

Bi fom igjennem Charenton. 

Beſynderligt er det, at jo mere man nærmer fig Varis, 
deſto mere uorthographiſte blive Inſcriptionerne. Jeg kunde op⸗ 
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holde mig her i 3 Aar, alene for at læfe dem, og dog iffe 
faae gjennemlæft dem alle. 


— — — — 


Paris. 


Den 13de Januar Klokken 4 fjørte vi ind igjennem For: 
fladen St. Antoine, gjennem Rue de Charenton. Man fjører 
2 Timer, og troer beftandig, at man allerede er i Staten; man 
fommer virfelig dertil i den tredie, og feer Kirker faa langt borte, 
at man troer at være en Mill fra den. Det, der ifær falder paa 
Synet og Hørelfen, ved at nærme fig denne ubyre Bifybe, er 
Vrimmelen og Gurren af deng Indvaanere, Mængden og Him⸗ 
melhoiden af deres Celler, og Inferiptionerne paa ſamme. Disſe 
ere i denne Tid mærfeligen forøgede, ved Mængden af de paa⸗ 
Hinte Blade. Af alle fatyriffe Mottoer, et ſtumlende Hoved no⸗ 
genfinde har valgt, fan, i mine Tanker, intet tænkes mere vittigt 
bidende, end Merciers paa hang Tableau de Paris: ,,Qvæ- 
rens qvem devoret'" I disfe tre Ord har han fagt alt det 
Onde, det er muligt at fige, og de ere fuldfommen hvad et Motto 
ber være, en Qvint⸗Esſenz af Værket, Paris ſammenlignes 
her med Djævelen, fom er og bliver, hvor det gaaer, det affſtye⸗ 
ligfte Vaſen, den menneſtelige Indbildningskraft har frembragt ; 
og ſammenlignes rigtigen. Endog det Foregaagende, den anden 
Halodeel af Sproget, pasſer fig paa denne By. Djævelen gaaer 
omfring, ſom en brølende Løve — ſaaledes gaaer Varig i Rei⸗ 
ſendes Munde, i utallige Skrifter, i utallige Moder, Verden om, 
og føger, ved fit Rygte, at lokke alle andre Landes Indvaanere 

til — 

Bi føgte et Herberg udenfor Byen, for at have det billigere. 
Kudffen forfeilede det, og kjorte forbi. Vi føgte et i Forftaden 
— forfeilede det ogfan — vi holdt endelig ſtille, efterat være 
komne noget ind i Staden felv, udenfor et, hvis Tarvelighed fri⸗ 
ſtede Carl. 

Inſcriptionen var virfelig den beffednefte, jeg hidtil havde 
feet i Franfrig: Petit håtel au Cheval noir. Vognen kom, 
med megen Befværlighed, ind af den (malle Port i den lille 
Graad. Heſtene bleve frafpændte, og Madamen ledte os op ad 
nøgle gamle, ſmalle, ſtidne Bagtrapper, paa et Varelſe, ſom, 
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Haaret endnu reiſer fig paa mit Hoved, ved at tænfe pan. Man 
foreftille fig en Svinefti med er Vindue, og to Senge, fom be, 
hvori Donquirot og Sancho tilbragte Natten med Maritornes. 
Jeg vidfte iffe, om jeg ſtulde lee eller græde over dette Logis, 
der pasſede fortræffelig med vore Punges Omftændigheder. Imid⸗ 
lertid fandt vi det alt for tyvagtigt; thi, reent ud fagt, i den 
tydeligfte Forftand, det lignede mere et Tyvehul, end nogen anden 
Ting paa Jorden. 

Vi lode en Figaro hente, for at udrive os af vor Haar⸗ 
Forlegenhed. Jeg veed ikke hvor mange Konſter den lille Parifer 
beſad for Reften; men det er vift, at han hverken kunde barbere, 

eller friſere; det forſte beviſte han paa mig, og det andet paa 
Moltke. Men hvad der mere forundrede mig, var, at han ikke 
talte eet enefte Ord, med mindre man talte til ham. 

Vi forlode ham og dette jammerlige Hul, ved Hjælp af 3 
Livres, og lod os atter rulle hoiere op i Staden, indtil Håtel 
de Strasbourg, hvor vi fandt et net Værelfe med to Senge og 
to uhyre Vinduer ud til den ſtore Gade St. Denis Her ans 
toge vi os ftrar en Leietjener, Fædte 08 pax i en Snup, og lod 
ham lede os til National⸗Theatret. Bi traſkede igjennem utallige 
Gader til Pont-neuf. Her beundrede vi de illumineerte Pros 
fpecter til begge Sider. Jeg tog tre Gange min Hat af for 
Henri IV, og fom over den prægtige Bro til Forſtaden St. 
fsermain. Her fom vi atter igjennem en Mængde Gader til Co⸗ 
mediehuſet, der falder ſtjont i Øjet, og er ſmagfuldt bygget, om⸗ 
trent (om Muſeum Fridericianum i Casſel. Vi hilſte i Periſty⸗ 
len paa Voltaire, fom fad der i Marmor (af Houdon), og fors 
langte Billetter for 1 Ecu-neuf, en Sum, fom Carl havde ſam⸗ 
menfparet — vor hele Formue! — O LQval! alle Billetter vare 
borte, faa nær fom de til førfte Plads i Parterre noble — og 
disſe koſtede 2 ſtore Daler! 

Stytfet, ſom blev opført, var Charles IX, ſom jeg kjendte 
af n Relation derom i Journal de Paris — nel! det var ikke 
muligt at vende tilbage igjen! Vi pesteerte over at have glemt 
ver Guldbørs hjemme, for at indbilde Leietjeneren, at vi havde 
em. Moltke fortvivlede, og tabte Modet. Han vilde iffe gaae 
ene for den 1 Rigsdaler, jeg iffe heler; men — fagde jeg: der 
er Middel mod" Alt, uden Døden! Jeg vil fee dette Stykke, ſtal 
jeg og lade min Kjole træffe af! Venez! Han fulgte, nedflagen, 
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og Tjeneren bag efter. Tæt ved Comediehufet havde jeg bemærz 
fet en flor Tracteer⸗Sal. — Moltke funde iffe overtale fig — 
men jeg gif ind, og han fulgte. — Adſtillige Herrer ſpillede, drak 
Thee, læfte Avifer, o. f. v. — jeg gif, med Millionairens Raſt⸗ 
hed, op imellem dem. „To Kopper Chocolade!“ — og fatte 
mig ved Siden af den velmægtige, glimrende Vertinde, ſom domi⸗ 
neerte et Bord i Midten af Salen. Chocoladen kom — vi drak — 
Moltke taug, og ſtirrede paa Gulvet. „Laan mig bit Uhr,“ 
fagde jeg — han gav mig det. 

„Madamel!“ brød jeg ud, og vendte mig til Vertinden: 
„J'ai eu le malheur, d'oublier ma bourse ches moi; la piéce, 
qu'on va donner, m'interesse infinim>nt — je ne connois 
personne ici; voila mon montre! Aycz la Complaisance de 
m'y preter un Louis jusqu' å matin!'" 

„Très volontiers, Monsieur! avec beaucoup de plaisir!“ 
Hun tog Ubret, og gav mig en Louisd'or. 

» Voila pour le Chocolat!" fagde jeg, og rakte hende den 
ftore Daler, for at vife hende, at det ikke var for Chocoladens 
Skyld. „Demain matin j'envoyerai mon Domistique.“ 

Triumpherende iilte vi nu, med vor Louis, ben til Hullet, 
og fik 2 BVarfet-Billetter. — „Men hvorledes vil det gaae i 
Morgen,” ſagde Moltfe, halv bedrøvet. „Lad mig førge derfor!» 
fagde jeg, og vi fom ind. 

Tragedien var allerede begyndt. Imidlertid havde vi ikke 
tabt meget mere, end den førfte Scene. Parterret, Parkettet, alle 
Logerne vrimlede. Der reifte fig en flræffelig Larm i Logerne 
oven over. Skueſpillerne maatte holde inde midt i deres Dialog, 
og vate tvivlraadige om de ſtulde vedblive; tilfidft reiſte man fig 
fra Bænfene; larmen vorte, man ſtreg, man hysſede. Omfider, 
efter nogle Minuters Bulder, blev Alting tyft igjen, og Skue⸗ 
ſpillerne fortfatte Stykket. Net, aldrig har Menneffeheden og 
Konſten opvaft i min Sjæl en mere convulſiviſt Fryd — aldrig 
har jeg følt mig faa glad Menneſte i Selffab, ſom medens dette 
Trylleſpil varede”)! Virkningen var almindelig. Med hvilket 
raſende Bulder af Klap og Bravo afbrød man over tredive Gange 
Skueſpillernes Declamation! Jeg klappede, og jublede, med en In: 


— 


*) De franſte Stuefpilleres enefte Feil er — iffe deres, men ben almindelige Smage 
og Fordome — at man nodvendigen flal høre Rimene. 
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derlightd og Valde, ſom jeg »endnu aldrig har hørt anbragt paa 
en SFueplads”") Ved Stykkets Ende vendte fig en af; de Her⸗ 
rer, ſom fad mig nærmeft, til mig, og gjorde mig en Compli⸗ 
ment for den Jver og det Valg, hvormed jeg havde klappet. 

„Vous étes bon Citoyen, Monsieur" — fagde han. 

Vadmire les bons citoyens,“ fvarede jeg, „je m'estime 
infiniment heureux de me trouver ici au milieu d'euxl“ 

Han buklede fig dybt; og nu kom vi i en Samtale om 
Revolutionen, Danmark, Stykket og deslige. Jeg talte varmt og 
heftigt; thi mit Hjerte brændte, Dette tilvendte mig en anden 
Herres Opmærffombed i Logen bag ved, han lænede fig over til 
mig — gjorde mig en Compliment, og fortalte mig Adſtilligt 
om Gemytternes Stemning. Det var i Aften fireogtyvende Gang, 
at dette Stykke blev givet efter hinanden. Man underrettede mig 
om Forfatteren og Acteurernes Navne; men jeg har glemt det 
Alt over Stykket felv, og den Virkning, det gjorde. 

Man gav ftrar derpaa, med Lethed, Rigtighed, og fand 
Skynding, det artige lille Lyſtſtykke: 'Impatient. Hoved⸗Rollen 
ifær blev ſpillet af den bedſte komiſte Skueſpiller i Paris, med 
ubeffrivelig meget Vid. Jeg talte iffe med nogen Pariſer, endog 
i den modſatte Forftad, fom jo havde feet Carl IX. Jeg vil 
fætie, at af 800,000 Indbyggere i denne By de 100,000 bes 
føge Skueſpil; og man har altfaa i det mindfte 100 forffjellige 
Parterrer. Det, fom denne Aften havde taget Pladſerne i Be- 
fiddelfe, har havt Overvægt af fornuftige og ſmagfulde Indivi⸗ 
der. Jeg fan alene paa denne Maade forklare, hvi denne Op⸗ 
førelfe af Carl IX. var et ligeſaa iſoleret Særfyn paa National 
Skuepladſen, ſom Glucks Alceste à Pacademie royale. 

Saa ſtyrket, frydet, oplivet og moret, ſom det er muligt 
at blive det her i Støvet i tre Timer, forlod jeg Skuepladſen, 
med den meeft brændende Beundring og Hoiagtelſe for den og 
dens Vrimmel. Der er neppe Nogen med ſtorre Fordom mod 
den franſte Skueplads traadt ind derpaa, end jeg, og der er 
neppe Nogen, der mere tilfredsflillet er gaaet derfra. Næften ale 
Rollerne i Tragedien bleve mefterlig fpillede; fortrinlig Cardinas 


+) Parterret i Paris er naturligviis meget foranderligt, J Grunden havde Par- 
terret mere Decl ft min Fornsielfe denne Aften, end Styffet eller Skueſpillerne. 
Aftenen tilforn var iffe en tredie Deel af der Antal, ſom fandtes i Aften, og 
Styklet blev optaget med Kulde. 
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lens og Canzlerens. Ogſaa Kongens blev givet, i det 
Hele, godt; paa de flefte Steder fuldkommen ypperlig. Bi ſpad⸗ 
ferede tilbage over Pont-neuf, og gif ned til Palais royal, hvor 
vi beſaae de utallige glimrende Boder, og fpadferede gjennem alle fire 
Gange om den ſtore Plads. Den Rigdom, Glimmer, Stimlen, ſom 
ftranler og bølger her, er udbeffrivelig. Kongen af Franfrig foer 
for Reften meget borgerlig i en Floi. Jeg fortalte Carl vor 
Tildragelfe, da vi kom hjem — der manglede os 30 Sous, for 
at kunne løfe Ubret ſtrar, og han havde dem netop. Leietjeneren 
ſik dem ftrar, for at hente det, og nu ere vi altſaa Alle fuld 
kommen pengeløfe. Imidlertid fortærede vi, med megen Appetit, 
en fed Høne; og jeg draf, i rød Viin, National-Forſanilingens, 
Palmines, Selines, Cramers og alle mine Venners Sfaal, faa 
ubekymret, fjæleglad, og falig ſtolt, fom om jeg havde Alt, hvad 
jeg ønffede, og en Tønde Guld derover. 


Nedſtuen over Paris fra Notre Dame. 


Hvilfen Mængde af vaagne og flumrende Ideer her under 
mig paa denne lille Plads! Mangden af Materie og Form, 
Uagtet den er uhyre, er Intet imod Mængden af Aand. 

Jeg beregnede de Ideer, der ſikkert findes paa denne Plads. 
Et Menneſte, fom levede i 100 Aar, vilde efter Hdokes Ves 
regning — naar man regner een. Idee i 20 Terzer, og fradras 
ger de 2 Dele af Livet til Søvn — have omtrent 3,155,760,000 
Ideer. Jeg vil fætte, at man i Paris ikke lever overhovedet mere 
end 30 Aar, faa opkommer omtrent 100,000,000 Ideer for 
hvert Individ, og altſaa multiplicerede med Indvaanernes Antal, 
800,000, bliver der 80,000,000,000,000 vaagne Ideer. 

3 ARE ev der i — 

DMT oser ar SR OS 875, 000 tryfte Bøger 
Og . 20208000 » 90,000 Manuſcripter 
i ſmaa Bibelen. 20088040. + 35,000 Bøger! 

altſaa i Bibliotheferne 1000,000 Sfrifter. 
Wen da heriblandt ere adffillige Doubletter og Tripletter, vil jeg 
tage blot —', Deel, ſom det ſikkre Antal af forſtjellige Sfrifter, 
eller 100,000. 
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I hver af disſe Boger har Forfatteren lagt r det mindſte 
å Deel af 30 Aars Ideer, eller 
20,000,000,000,000 flumrende Ideer, 
hertil de  80,000,000,000,000 vaagne, 
udgjøre  100,000,000,000,000 
hvilfe altſaa er Antallet af de "Ideer, ſom findes paa denne lille 
Plads neden under mig! , 

Samme Aften ſtrev jeg følgende Brev til Prinds Frederik. 
Chriftian, Hertug af Auguftenborg%): 

„Nei! jeg fan iffe længer rumme den taknemmelige Følelfe, 
„ſom fylder mit hele Hjerte. Jeg maa give den Luft — jeg 
„maa fortælle den ædlefte, elffværdigfte Velgjører den Fortrylele, 
„hans Godhed ſtaber rundt omkring mig — den Fryd, den frem⸗ 
„kalder i" mit Inderfle, og den grændfeløfe Hengivenhed, ſom uds 
„flyder af disſe Kilder! Jeg kommer fra den pariſiſke National 
„Skueplads, beruſende heed, fortumlet, ſom nedfalden fra een 
„af Himlene. Ja! jeg har ſeet Frihedens Himmel aaben, jeg 
„har hort Fornuftens Seier over Fordom, jeg har ſeet Sand⸗ 
„heden i fin Glorie, og Menneſtet i fin Værdighed! Xdelmo⸗ 
„dige Prinds! hvi var De iffe nærværende ved denne Scene? 
„hvi er De iffe i Paris i denne Tid? i Frihedens Morgenſtund, 
ni det Dieblik, den tiende Deel af Europas Menneſtehed vaags 
„ner! Man gav Charles ITX, en Tragedie, med Anvendelſe paa 
„den nærværende Forfatning, fireogtyvende Gang. Skuepladſen 
„vrimlede; og Virkningen var ubeffrivelig. Den alvorligfte Op⸗ 
„meerkſomhed herſtede mellem disſe Tufinde i fuldkommen Stik 
„hed — afbrudt af convulſiviſt, epidemiſt, larmende Klap. Med 
„inderlig Vellyſt bemærkede jeg, igjennem denne ſtormende Fris 
nheds-Føldfe, den charafteriftiffe franffe National-Kjærlighed til 
„deres Fyrſter, naar ſamme ere Landsfadre. Henrik IV. vifte fig 


t) Dette i Kladde forefundbne Brev til Gang Durchlauchtighed ben afdode Hertug af 
Auguſtenborg er Meverre næften det enefte af de mange, Labyrinthens Forfat- 
ser ſtreo til Og Durdlaudtigbed, ſom Udgiverne have kunnet afbenytte til La- 
bvrinthens F ttelſe. At denne Hortfærtelfe ikfe bar overalt den foronſtede 
Sammenhæng, maa ſornemmeligen tilffrives ben Omftænbigbed, at bet ille var 
den afbøde Forfatters Sonner muligt, trods gientagne Anmodninger og Forfil- 
ringes om ſtorſte Discretion ved Afbenyttelſen, at erholbe, imod Udleveringen af 
en betvbelig Samling af Original-Breve fra Hans Durchlauchtighed ben afbøde 
Hertug til Labyrintbens Korfatter, bennes Breve til hang hele Velynder og Bel- 
nisrer. J Falelfen af, bvormeget Labyrinthens Fortfættelfe har tabt derved, 
fylde vi ben danſte Litteratur, Forfatterens Velyndere, og os felv venne Be- 
mærfning. Forf. Sanner. 
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„ſom Prinds paa Skuepladſen, og Prindſen viſte ſig ſom Hen⸗ 
„rik IV. Gvilke Frydeſtrig over hvert Udtryk, hvori han yttrede 
ude fande Fyrſtelige Følelfer! Jeg har nydt faa faa fulde Timer 
„i mit Liv fom dem, jeg tilbragte her, omringet af Pariſes Bor⸗ 
„gere. Jeg har fjelden, i ſympathetiſt Medfølelfe, fornummet 
„mit Hjerte vore faa voldſomt; men, i min Ruus, glemte dette 
„Hierte ikke den Xdle, jeg fyldte den! Dyrebareſte Prinds! med 
„denne Følelfe omflavrede jeg paa Alperne, med denne vorende 
„Folelſe ankom jeg til Europas førfte Hovedſtad. O! at den 
ugjennem disſe Linier funde nærme fig til Deres Sjæl! O! at 
„De funde fee den i dens hele Flamme! Med al den Ydmyg: 
„hed, Lydighed og Taknemmelighed, et menneffeligt Hjerte for⸗ 
„maaer at føle, elffer jeg Dem, førfte, adelmodigſte blandt alle 
„mine Velgjørere! Jeg er .ganffe Deres, og længes efter Intet 
„mere, end at funne bevife Dem det! De fætte mig, hvor De 
„vil; De ffal, paa enhver Plads, i ethvert Minut, finde mig 
unden taknemmeligſte blandt alle dem, Deres Godhed har udruftet 
„med Leilighed og Kraft til Arbeide. 

„Jeg fan iffe opholde mig her længer, end "i det høiefte 
„14 Dage. Alting er. dyrt, og jeg ønffer endnu at gjøre Ve 
„kjendtſtab med den Xdlefte blandt vort Aarhundredes Philoſo⸗ 
„pher, Bonnet. Ved Enden af Februar er jeg altſaa igjen i 
„Bern, for at modtage min Dom i de Breve og Cfterretninger, 
»fom der vente mig. Imidlertid benytter jeg ængftligen hvert 
„Dieblik. Skal jeg, ved min Tilbagefomft, finde alt Haab ſlukt, 
„al Redning umulig, faa vil jeg fortvivle, men fortvivle uden 
nSamvittigheds-Nag, med den Trøft, iffe at have fortjent min 
„ulykkelige Sfjebne. Ventende paa dette Udflag, er jeg, med den 
„barnligſte Tillid til Forfynet og Dem, adleſte Prinds! Deres 
„aldeles hengivne, 0. ſ. v.“ 


Carl fom tilbage fra Poſthuſet uden Wreve. Jeg blev 
herover i ubeffrivelig flet Lune, Sophie! Sophie! hvor har 
du- funnet negte din Ven den Glæde, ſtrax ved fin Ankomſt til 
Paris, at finde Breve fra dig? og derover finde Paris ti tufinde 
Gange elffeligere? Nu er mig Intet længer elffeligt her, Paris 
er mig afſkyelig! Hvad nytter det nu, at Fœngſel⸗Taarnet er ned⸗ 
revet? Alle Byens Templer, Valadfer, Gaarde, telv dens Skue⸗ 
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ſpilhuſe ere mig lutter Baſtiller! O! gid jeg var ude af denne 
Reverkule igjen! tænkte jeg; o! gid jeg aldrig havde feet den! 
Hvor ſmudſige, mørfe og trange ere dens afſtyelige Gader, hvor 
uformelige, befliftrede, eensbyggede ere dens førgelige Hufe! Hvor 
tung og giftig er den Taage, den behjælper fig med, i Mangel 
af Luft! Hvor dvergagtige, ligegyldige, uvenlige, naragtige ere 
dens mylrende Menneſter! — Forbandet være... ! O! Sophie! 
hvi har du ikke ſtrevet mig til? 8000 Gader, 60,000 Huſe, 
800,000 Menneſter lide nu under denne din Grumhed! 

Jeg fatte mig til at ſtrive — det var mig iffe muligt at 
fammenfætte tre Ord; jeg fatte mig til at læfe — det Ejedede 
mig; jeg latte mig til at tænfe — det var reent uudftaaeligt. 
Skfe een enefte Sfilling i Lommen, og fkke cen enefte Linie fra 
Sophie, til Vederlag for Tabet af alle Verdens Louisd'orer! Jeg 
ærgrede mig over, at Baſtillen var nedreven; altſaa er og denne 
Tilflugt fpærret, tænkte jeg. Jeg troer virfeligen at have havt 
mere Ret til denne kongelige Underftøttelfe, end Sterne. Sterne 
havde, da han trøftede fig ved ben, nogle Guineer — jeg ikke 
cen enefte Sou. 

Jeg flædte mig paa, og gif i med Moltke. Vor Leietjener 
er en Nichts-nutz! Han veed ikke Veien, fjender iffe Mærk 
verdighederne, og det, ſom er værre, figer: „je ne scais pas!" 
— En ægte franſt Tjener bør aldrig fig: „je ne scais pas!“ 
Jeg vilde tufinde Gange hellere, at han digtede mig Alting, end 
denne uudftaaelige philoſophiſfe Taushed og Beffedenhed. En 
tungfindig Franſtmand er et Mandfolk i Fruentimmerflæder — et 
Diderotſt Skueſpil — en franſt Overfættelfe af Shakeſpear — 
et Foraar i Januar Maaned — Fort ſagt: et Marie-Billede, 
fom Guldet er ſtrabet af! 

Vi beføgte Herr Tourton, en aldrende, overmaade artig 
Manet. Bi gif derfra til Mr. Le Grand, ligerviigs een af de 
ftore pariſiſfe Banquiers. Udenfor Porten bad jeg Moltke tage 
Leietjeneren med fås jeg vilde gane alene til denne Mand, og 
finde mig ſelb hjem. Mr. Le Grands ſtegte Revehoved Pho 
ſiognomie (jeg har aldrig feet et ftegt Revehoved, men jeg ſlutter 
mig til, at det maa fee ud fom Pir. Le Grand8), indjøg 
mig ftrar ikke ſaamegen Skrak, ſom Løft til at løbe tilbage igjen. 
Jeg forrettede, paa den artigfte Maade jeg kunde, mit venffabe- 
lige Wrinde til ham fra Raadsherren v. Fellenberg; han 
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Matrykte, gebœrdede og opførte ſig paa den meeſt uforſtammede 
Maadqn Jeg gider if ſtrevet det .... ”Mr. Le Grand a Pair 
d'ẽuolres petit,“ havde jeg nær fagt; men jeg fane paa. min 
Bjerne⸗Slsife, og gif fliltiende bort. 

« Jeg befandt mig i Rue de Capucines, omtrent en halv 
Miil fra Ville de Strasbourg. Jeg fandt imidlertid, paa egen 
Haand, hjem. Jeg var overmande æggerlig, da jeg gif ud; jeg 
var det tredobbelt nu. Jeg ventede med Utaalmodighed paa 
Moltke. San fom. 

„Der er 40 ecus-neufs,” ſagde jeg, i det jeg flængte dem 
paa Bordet; „Gud veed hvad det har foftet mig at ſtaffe dem!» 
… Hele Familien udbrød i Frydeffrig over dette uformodent⸗ 
lige Palliativ. Sj i 

„Hvad har Du gjort, for at fane de Penge?“ 

„Naar vi engang igjen komme til Bern, vil jeg fortælle 
det, før ikke!“ 

Vi ſpiſte. Efter Maaltidet havde vi en alvorlig Samtale 
med hinanden for Kaminen. Bi Fædte og om, og gif over 
Boulevard, forbi Palais de Montmorency, en fijøn Bygning, 
der ligger meget behageligt, til Théåtre Italien. Dette Skue⸗ 
ſpilhuus er overmaade ſtjont udentil — indeni er vel megen 
Forgyldning. Men Periftylen, Forjamlings- Salen, Opgangene, 
og alt det Øvrige er overmaade fmagfuldt og prægtigt. 

Man gav Droit de Seignerc, et ubetydeligt Syngeſtykke, 
med affinelig Muſik. Det var aldeleg, i alle Henſeender, i Spil, 
Ord, Muſik, Udtryk, Gebarder, ꝛc., Originalen til St. Preux's 
Beffrivelfe af den franffe Oper i N. H.*) »NAfſtyeligen udftødte 
Skrig, ſtrigende Svine-Chor, Raben, og jeg veed ikke hvad af 
Badfer, dæmpede aldeles Fornøielfen, jeg nød over det for Reſten 
ypperlige Orcheſter, hvis Rigdom og Fardighed var mig noget 
ganffe Nyt. Wen, vore SØrer, vore Øine, og, for en Deel, 
fely vore Gemytter bleve tilftræffeligen gjengjældte for denne ti 
delfe i den følgende Buffa: Renaud d'Ast, Kføri Hoved⸗Sanger⸗ 
inden fortryllede mig aldeles. Hun trillede, floitede, klukkede 
Sjælen ind i Himmerig. Hendes ubeſtrivelig føde Soloftamme 
ſmeltede hun med fan megen Smag i de rundeſte Kryſtal Draa⸗ 
ber; hun havde faa aldeles intet franſt Lirendfeier-Sving. Hen⸗ 


ff) Nouvelle Heloise? 
. 
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deg Spil var Møllers ufonftlede, naive, lidt vel ligegyldige 
Spil; og hendeg Smag var — for at fige Alt — meer end 
Møllers. J dette Styffe fane jeg det ſtjommeſte, meeſt vels 
ffabte unge Mandfolk, jeg i mit Liv har feet. Det var Elſteren 
Renaud, en fand uftjægget Apollo — ikke, fom han dræber 
Slangen, men fom han dandfer mellem Arcadiens Hyrdinder. 
Muftfen var af Payſiello — paa det italienffe Krims: 
krams og enfelte Blatheder nær, ret artig, paa ſomme Steder 
ganffe fortryllende. 

Vi fore til den danſte Geſandt, habillés et frisés à Pab- 
bé, med Kaarder. Han var nylig fjørt ud. Vi kjorte derfra 
til Assemblée nationale. Vi ſtege af, kom ind igjennem ads 
flillige Gange i Klofteret Féans; man forlangte Billetter; vi 
havde ingen. Idet vi føgte Bureau des Chartes, markede to 
Deputerede vor Forlegenhed, og beklagede, at de kuns havde cen 
Billet, ſom de tilbede 08, imod at de felv vilde blive ude; men 
vi affloge denne overvættes Artighed. Vi befluttede i vor rs 
grelje over disſe to feilflagne Viſitter, at ſtyrke 0% paa Ruinerne 
af Baftillen, og befalede Kudffen at fjøre did. — Paa Veien 
afgav jeg felv mine Breve til Grevinde Schimmelmann i 
Kjøbenhavn, og Oberftinde Braun i Bern, pan Pofthufet. ”) 

Efter en Times Kjørfel, igjennem utallige Gader, kom vi 
entelig til Baſtille-Pladſen. Vi ſaae, med banfende Hjerter, dens 
Ruiner, og vilde fpringe derhen; men Vagten afbrød vor Fart, 
med et ”On ne passe pas ici!” , 

Bi fagde ham, at vi vare Reiſende, og onſtede meget at 
turde gade videre frem, ”pour avoir le plaisir de marcher sur 
ses ruins!” 

Han vifte os til Hovedvagten. Vi kom ind; der fadde 
adffillige National⸗Officerer; cen af de yngſte kom 08 imode, 
og forſikkrede, at det ikke gik an. Vi appelleerte til de ældre. 

”Oh mon Dieu! pourquoi pas?” fagde en brav Oberft. 

Bi fif Tilladelfe, og nu ſpadſerede vi hen paa vintløftige 
Ruiner af dette fordum ſaa frygtelige Fængfe. Vi beſaae Lev: 
ningerne af de ubyre tyffe Mure, Souterrains, og de underjor⸗ 





+) Man frankerer iffe Breve, ſom gaae udenlands. Maaden at afgive dem vaa 

er ganffe fortvivlet. Man ſtyrter dem ned ti et Slags Brønd, bag et Jern- 

itter, i Maaltuſinde. Man hører dem dumpe, og ſtode ſammen, fom ſlagtede 
jæs, t Afgrunden. 


Lagqefens Værter. 11. 2. 5 
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diſte Buer, der endnu ikke, trods de mangfoldige Arbeidere, ſom 
nu ſiden den 15de Juli arbeidede derpaa, vare ganſte nedknuſte. 
Da jeg, paa en Forhøining i Midten, overſaae rundt om mig 
den hele Plads, de knuſte Brokker af Taarnene, løftede mit Hjerte 
fig højere — jeg blev gloende heed, og takkede Gud inderlig — 
og velfignede Prindſen af Auguſtenborg, Seline, Palmine, Grev⸗ 
inde Schimmelmann, Cramer — hele Menneſteligheden! Jeg 
tog tre forffjellige Stene deraf, paa tre forffjellige Steder, og 
puttede i Lommen. Jeg fif den overmaade lykkelige Idee — 
mere af Inftinct, end af Overlæg — at hoppe, og gav mig til, i 
alle Omorimlendes Paaſyn, at dandfe paa Ruinerne. Mit Ind: 
fald faldt iffe paa blotte Stene — et Indfald i Varig falder 
altid i god Jord. Jeg bemærkede tydelig Fornøielfen over denne 
Idee; man loe, gjorde bifaldende Gebærder, og det var ikke langt 
fra, af man havde klappet. 

Da jeg kom tilbage igjen, var Vagten herover bleven 
pludfelig omftemt — fpurgte, om vi iffe behagede at beſee alle 
Huler neden ynder, 2. — Vi betaffede og: “nous sommes 
contents d'avoir dansé lå? — Bi flege atter i vor Vogn, og 
Fjørte hjem, - fuldfommen fornøiede over Nydelfeg-Indtægten for 
denne Formiddag. Jeg fljøtter næften iffe om at fee nogen Ruin 
mere; thi det er umuligt, at jeg fulde funne fee nogen med 
mere Fornoielſe. Det Intet, ſom er nu, hvor BVaftillen flod, 
ſynes mig mere majeftætifE, end Peters-Kirken i Rom og alle 
Jordens Pyramider. 

Bi vare tvivlraadige efter Maaltidet, hvilfet af de 7 Hoved⸗ 
Skueſpil vi i Dag ſtulde vælge — iſar vaklede jeg imellem 
Nephte, Reine d'Egypte af Hoffmann, componeret af Le Magne 
— og den allerede engang feete Tragedie Charles IX; men 
min Fordom mod det førfte Styffe, og den Omftændighed, at 
bet fidfte i Dag blev givet for de Fattige,”) beftemte mig for 
National: Stuepladfen. 

Vi begave 08 altſaa, med begge vore Tjenere, anden Gang 
paa Reiſen til Forftaden St. Germain, og ankom lykkeligen, 
med hele Arme og Ven, i Midten af National -Parterret. 
Symphonien, man ſpillede før Stykkets Begyndelfe, havde iffe den 


4) De Fattige fane her i Paris adſtill'ge Foreſtillinger; paa alle Theatre ør 
bette Mode. 
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Løtfe at behage Parterret — og, fandt at fige, fortjente det ikke 
heller. Man yttrede altſaa fin Kjede ved Stoien, Raaben, Latter 
og Klappen, fom nødte Orcheſteret til at holde op. 

”Commencez! recommencez!” Strarx ſtemte alle Inſtru⸗ 
menterne i igjen; atter Larm — Hysſen — Trampen og Klap⸗ 
pen. Man holdt atter op — fif Befaling igjen — ſpillede videre; 
forføgte Allegro — Presto — det hjalp ikke. — Endelig gif 
gorhænget op. 

Man gav, efter Tragedien, La fausse enes, 


Academie Royale de Musiqve. 


Den ſtore Oper her fortjener unegtelig den førfte Rang 
mellem alle de pariſiſte Skueſpil. Orcheſterets Storrelſe og 
Godhed fætter det allerede høit over alt det øvrige Forlyftende i 
denne Stad, og Opforelſen imellemftunder af den Gluckſke 
Opera fætter det over alt det øvrige Forlyſtende paa Jorden. 

Alle Kjendere, ſom befidde rigtig Smag og fand Følelfe, 
ere enige om, at man fun her feer muftfalffe Dramer.… Af Alt, 
hvad jeg har beundret i Paris, har Intet faa uendelig over⸗ 
truffet min Forventning, fom Operaen. Min Studjen og Hen⸗ 
rykfelfe var ubeffrivelig. Man tvivler intet: Dieblik om, at man. 
er i Verdens førfte Hovedſtad. 

Glud er, i egentligfte Forftand, Sfaberen af denne, i fit 
Slags enejte, Forlyftelfe. Abbé Perrin ſtiftede Indretningen ; 
men den var længe et ubefjælet Legeme. Man brummede og 
trallede Lullis og Rameaus Ritourneller, uden at drømme 
om mere end temmelig ſturrende Küngklang, faalænge indtil 
Glud, ved fin Iphigenie i Aulis, vakte det hele lyttende 
Vublirum af denne Sovn. Det ligegyldige, ſlappe Recitativ for⸗ 
fovandt; den utaalelige Dirren af de evige Ritourneller hørtes 
itfe mere; Alceſte, Orpheus, Armide og Iphigenie i 
Tauris fortfatte og fuldendte Sandhedens feirende Virkning — 
og mu funde Ingen længere udftaae den gamle, tørre, ftive, 
fraftløfe franſte Muſik. 

Piccini fra Neapel blev ſiden faldet til Paris; og hang 
Roland vandt over 70 Foreftilinger. Længe vidfte Paris iffe, 
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hvem af disſe Meſtere det ſtulde rekke Palmen. Den ſmeltende, 
fildrende, ofte glimrende Italiener tryllede mere deres Øren; men 
den rørende, henrivende, ſimpelmajeſtatiſte Tydſter bemægtigede fig 
deres Hjegter, og ſeirede. 

Saliere, Philidor og Gpetry tilvandt fig en fortjent 
Fang efter didfe. 
Jeg hørte Alceſte. Hvilken guddommelig, prægtig ophøjet 
Simplicitet i den hoidelige Ouverture! Hvilke Chore! hvor herlig 
var Alceftes Bøn, og Orafelfvaret! Og nu Alceſtes tungſin⸗ 
dige, min hele Sjæl gjennemflingende, Arie! Jeg lagde min 
Minonas Ord under den, midt under den glade Dands. Men 
hvad er det dog Alt mod den flore, rørende Scene mellem AL 
cefte og hendes Gemal, da han opdager, at det er hende, ſom 
vil døe for ham! Nei! det er iffe muligt, at nyde i Støvet en 
ftørre Salighed end den, at høre denne Muſik! Kunde jeg fafte 
åg Deel af de Tanfer og Følelfer, der gjennemlyne og gien⸗ 
nembrufe min Sjæl i denne uudtømmelige Nydelſe, pan Bapiret — 
hvilfet Bidrag til Pſychologien! 

J Varig vilde jeg ønffe at kunne udarbeide min Arions 
Lyre”) paa Franſt. Her ſtulde Kuntzen være! — 


L'élève d'amour paa Théåtre Italien. 


Næft efter Glucks Alceſte har intet muſikalſt Skueſpil 
moret, rørt og frydet mig ſaaledes, ſom l'élève d'amour af 
Monvell. Selv Aline har iffe tilfredsſtillet mig faa aldeles ; 
thi, uagtet Muftfen i denne, er Terten faa maadelig, at Virk⸗ 
ningen derved flappes. Aldrig har jeg heller feet noget Theater: 
ſtykke i det Hele udført faa fortræffeligt. 

Trods den fuldfomnefte Overbeviisning om, foruden Glucks, 
aldrig at finde cen eneſte taalelig Muſik-Tirade i Paris, fpidfede 
jeg dog Øren allerede ftrar i Begyndelſen af Symphonien. Det 
var Melodie i Harmonie; det var Muſik, ſom ikke blot tonede 
i Øret, men ogſaa gjenlød i Hjertet. Siden, næften det hele 
Stykke igjennem, den meeſt pasſende, fparfomfte Sætning — 
aldeles Gluckiſk-Schulziſk! — overalt det ſodeſte Accompagne⸗ 


+) Den 1818 udkomne: Trylleharpe. Udg Anm. , 
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ment, hvori Syngeſtemmerne fvømmede, uden at drukne! — bes 
ſtandig felvtænft, ofte færdeles original og hoiſt ſimpel! — fort 
fagt: jeg tvivler paa, at det er muligt, til ſamme Text, i det 
Hele, at fætte en bedre Muſik. Kun i Triumphchoret ſyntes 
Forfatteren enten at have fin fvage Side, eller at have udtømt 
fig — det tilfredsftillede mig ikke. 

Forreſten har jeg i Champagneviin i Aften drukket hans 
Skaal, i Forening med Glucks og Schulz's; og jeg vilde 
med Ølæde givet min fidfte Louisd'or, for at vide hans Navn, 
da jeg drak denne Sfaal. i 

Stykket ſelv er, for faavidt jeg fan dømme, uden at have 
læft det, den bedfte Operette, jeg Ejender. De flefte Scener 
tre overmande rørende. | 


Voltaires Tancrede paa Nationaltheateret. 


J min hele Levetid har jeg aldrig Fjedet, argret, æflet mig 
mere, end i den afſthelige Evighed, dette Stykke varede! Jeg 
havde den Tilfredsftillelfe, at fee det utaaleligfte, grimmeſte, af: 
ſtyeligſte og nederdrægtigfte, jeg har feet, eler nogenſinde kommer 
til at fee paa Jorden. 

Mademoiſelle St. Vals Spil var radſomt afſtyeligt! 

Hendes Vriden med Munden, Flaben, Huſarfuldſtab, Brygger⸗ 
karlsraſthed, Svinerolighed, Daarekiſteovergang fra Philoſophie til 
Raferi — hendes nyfødte Quiekalve-Smiil, hendes vanvittige 
Fortvivlelſer, hendes væmmelige Befvimen — hendes ligefan djævle 
blendte, ſom forønffede Død — — Alt, tilhobe og adſtilt, for⸗ 
aarſagede mig Qvalme og dødende Wkelhed! Jeg havde heller 
giftet mig med det ubumffefte af alle Fruentimmer i den øvrige 
Verden, end rørt hendes Sfjørt med en Ildtang — fan ube 
ſtrivelig meer end helved⸗ væmmelig var hun mig. 

Og denne Djævel (thi hun var iffe engang fruentimmerlig 
not, til at fortjene Navn af Djævelinde) beundrede man!! Det 
famme Publicum, ſom bører i Nationalforfamlingen en Bailly 
ogen Seyes, beundrede hende !! Ubegribelige Menneſtehed! Endnu 
ubegribeligere Gallier — fublimefte og fadefte Nation paa Jor⸗ 
den! Dog — det Fade" forfvinder; det Sublime bliver 
tilbage! 
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Men bvilfet Stykke fan og tankes elendigere end Tan⸗ 
crede? Og tog ſtal dette være Voltaires bedfte Tragedie. 
Skjonne, franſte, utaalelige Vers — og forreften det utaaleligfte 
Stolepogevæv! O, Genie — Talent — Geift! hvad ere I uden 
Hjerte, uden Følelfe? Der er ikke eet eneſte Glimt af menneſte⸗ 
ligt Gemyt i det hele utaalelig lange Styfte — jeg maa til: 
ſtaae, det er det flettefte, jeg fjender, naar jeg undtager alle 
Voltaires øvrige Tragedier. 

Forbandede være de Minuter, hvori jeg ſaae dette Stykke! 
Bare de endda aldeleg tabte — men de have befudlet min Hu⸗ 
fommelfe, lært mig paany at fjende Had og Affiy, og druknet 
mig "i Argrelſe over, at Forfatteren iffe var bedre Menneffe, 
eller Menneffet ikke værre Forfatter. Kunde jeg udflette Vol 
taires Criftence af mit Vidende, jeg vilde give to Aar af mit 
Liv bort derfor! 


Wed hyvilken hurtig Langſomhed — med hvilfen langſom 
Hurtighed, ere disſe otte Dage henfløine! Og, naar min Sjæl 
i dette Dieblik fluer tilbage paa Masſen af de Objecter, de vifte 
mig, de Ideer, ſom derved opſtode i min Hjerne, og de Følelfer, 
de fremfaldte i mit Hjerte, er Summen deraf. den enefte Idee: 
jeg har været i Paris. Hvad har jeg tænft, hvad har 
jeg følt, hvad har jeg lært i disſe otte Dage? Jeg har nydt 
Paris — jeg har tænkt Varig — jeg har følt Varig, og jeg 
har lært faa meget af Paris, ſom man fan lære i otte Dage. 
Det er affe lidet. Hiint Menneffe under ſamme Omſtandig⸗ 
heder, og dette Menneffe under andre Omſtandigheder, lærer 
mere i otte Dage, end denne i otte Aar. J otte Dage Fan 
Tankeren ſamle Forraad nof for otte Sedler — hvis han levede 
faalænge, for tilgavns at foge fin Jdee-Suppe. Den, fom vil 
famile Viisdom for fig felv og Andre, bør ligefan lidet reife for 
meget, ſom læfe for meget. (Enhver 'ufordoiet Kundſtab ſtader 
Sjælen ligefan meget, ſom en ufordøiet Spiſe flader Legemet. 
Viisdom er Sjæleng Sundhed; den udfordrer Afholdenhed og 


*) At være i Paris meget længe, uben at blive fordærvet, ér umuligt; og dette 
er en Aarſag mere, bhvit jeg elffer og beundrer Pariſerne, da de bog ere faalebes, 
fom ve fre. Man brufner i Song, langt fra Raturen — ber er intet Band, 
ingen Himmel, ingen Sol, ingen Morgen- eller Aftenrode, ingen Stjerner — — 
altfaa ingen Gud! 
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ordentlig Dicet, ligeſaavel ſom Legemets. Jeg bar feet, hort, 
lugtet, ſmagt, fornummet for meget i disſe otte Dage. Levede 
jeg endnu i andre otte Dage paa ſelvſamme Maade, vilde min 
Tænfefraft døe af Indigeftion. Man har opfundet Larxeer⸗Midler 
for Legemet i flige Tilfølde — Ben og Blæk for Sjælen! 





Paris fan, i denne Tid, lignes ved en Kone, fom er i 
Varns Nød — Assemblée nationale er Jordemoderen — men 
Lignelfen er rigtigere, naar jeg figer: Paris er en Jomfru, ſom 
gjør Barſel; thi der ere adſtillige Fædre til Barnet. Dog nei! 
det er en Kone, juft af denne Aarſag. En Jomfrues Barn 
bar i Almindelighed fun een Fader; en Kones har ofte to, unders 
tiden flere. Den ene af disfe (den nævnte — Manden — Pa- 
terfamilias) er fædvanlig blot titulær. Foſteret, Paris er i Ve 
greb med at føde, er Frihed. Den nævnte, titulære Fader, er 
Neder. De anonyme, mindre befjendte og aldeles ubefjendte, 
ere I. J. Rousſeau, Mably, Raynal, Voltaire, o. f.v. 
Man fan fmelte alle disſes forſtjellige, hiſt og her udſpredte 
Ideer ſammen, falde den Masſe, fom heraf fremfommer, Op⸗ 
lysningen, eller bet attende Aarhundrede Genius, og paa 
den Maade redde Moderens re. Jeg var glad over, at have. 
udfuntet det Smuthul; thi jeg har en overordentlig øm Algtelfe 
for Alt, hvad der er Fruentimmer, og foreftiller Fruentimmer. 
Af ſamme Aarſag, fom jeg har overſlaaet Titelkobberet i den 
nye Udgave af Birger, med Blæf, ſogte jeg dette Middel, for 
at redde Frankrigs allegoriffe Dame-Navn. Bien af! det lykkes 
iffe enhver Sem og Japhet, at fafte Dakket vover, og ofte, med 
den bedſte Billie af Verden, kaſter man det faa bagvendt, at det 
mere flader end gavner, og, iftedet for at ſtjule, gjør fun Andre 
— der maaftee ellers gif forbi, uden at fee derhen — opmark⸗ 
fomme derpaa. Dette hænder faameget des naturligere, da man 
fædvanligen foretager fig en ſaadan Handling i et Slags Forhip⸗ 
pelfe, uden at fee fig for hvad man gjør. Jeg gif altfor bag: 
lends, med bortvendt Øie, for at dakke tilſtrekkelig. Jeg fane 
mig iffe nof for — jeg havde ellers feet i det mindfte cen af 
de fjorten Ludviger, ſom have giftet fig med og ere ægteviede 
til Frankrig. Slaaer jeg dem alle og flere ſammen, ligefom jeg 
bar gjort med de anonyme Elſkere, faa fremkommer af dette 
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Sammenſlag en Perſon, der ſaare virkelig har varet gift med 
Puris, og virfelig har gjort Baaftand paa Navn af Fader til 
alle dens: Børn: Deſpotismus. Da nu virfelig Deſpotisme 
og Oplyoning ere to forſtjellige Perſoner, endnu mere forffjellige 
end Mand og Elſter, faa fan jeg aldeles iffe redde Konens re, 
med mindre man vil være ædelmodig nok til at tilfaae, at en» 
hver Kone fan undſtyldes, der er plaget med en ſaadan Mand, 
om hun i fin Fortvivlelfe, naar det varer for længe, og han 
bliver altfor grov, hjælper en elffværdig Elſter at flane en Streg 
over det fjette Bud, for desbedre at opfylde alle de andre. Man 
fostæller om. Fruentimmerne i en Egn af det ſtore Tartarie — 
og her i Paris fortæller man det om Ruſerinderne — at de 
elffe deres Mandfolk, iffe faa meget i Forhold til de Caresfer, 
fom i Forhold til de Prygl, de nyde af ſamme, og at derfor 
en Mand der, hvis han vil erobre fin Kones hele Kjærlighed, 
ſeer fig nødt til at ffamffjænde hende. Der ſynes virfelig at 
have blandet fig noget ſaadant Tartariſt (for iffe at fige Rusſiſt) 
i den. franffe Konge- Kjærlighed — og havde Ludvig den 16de 
været mere grufom end fvag — havde han pryglet Franfrig 
i egen Perſon — vilde Paris maaſtee endnu i dette Øieblif til 
bede Deſpotismen! Men denne gode Mand, der ſynes mere at 
fortjene Savn af Nathue, end Tyran, og hvis Sjæl, faavelfom 
Legeme, er for tyk og magelig, til at gjøre noget felv, overlod 
til Andre, til D'Artois og Tilhængere, at uddele de Prygl, det 
elſtende Folk endelig blev kjed af, fordi det iffe engang havde 
den Fornsielſe, at modtage dem af fin Herres egen Haand. 

Paris blev voverbeviift om hang Ligegyldighed — det havde 
hellere taalt hang Had. Det attende Aarhundredes Genius, 
der længe havde havt Øie paa denne letfindige, muntre, med 
Smiil lidende Kone, greb dette Fortrydelſens Dieblik — fatte fig 
ved hendes Side paa Hiſtoriens Sofa, græd med hende, trøftede 
hende, lovede at ſtaffe hente Raad og Redning, ſmigrede hende 
med, at faa ſtore Skjonheder fortjente en bedre Behandling, bes 
vifte hende, at Gemalen gif ertra, fremlagde hang flette Huus⸗ 
holdning i Comptes rendus — og oplyfte hende om hendes 
Fordringer og Rettigheder i Contrat-aocial; en hellig. Bog,“ 
ſom een af hendes bedfte Venner havde firevet. Den elftværdige 
Forfører vidſte faa godt at benytte hendes flærfe, og hvad der 
er endnu ſikkrere, hendes føage Side, at hun endelig fom i det 
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Lune, man paa Europaiſt falder Emportement, foersop af os 
fan, og, i fin billige Hidſighed, med übegribelig convulſiviſt 
Storke, nedrev en flor Steen-Ovn, hvori hendes HuusrTyran 
pleiede at indfpærre hende, naar det faldt ham, eller rettere, hang 
Kammertjener, Ind. Selv gif hun til Verſailles, hvor han dens 
gang var, tog ham fat i Kalvekrydſet — det var iffe længer 
den fromme, med Smiil lidende Elfferinde; men, for at ſige 
Alt: det var en opbragt Kone — og traf ham hjem, for at 
gjøre Regnſtab for fin Huusholdning. Imidlertid "havde den elſt⸗ 
værdige Genius vidſt at tilvinde fig hendes uindſtrankede Gunſt. 
3 fin førfte Hidfighed vilde hun have givet Gemalen Gift; men. 
paa hendes Bens Foreſtilling, og da Heftigheden fatte fig, lod hun 
det blive ved en Sovedrik. Hun befandt fig allerede et Bar 
Dage i Forveien i tvivlfomme Omftændigheder, og nødte Gema⸗ 
len jelv til at hente en Jordemoder, der kunde komme bende til 
Hjælp i paakommende Tilfælde. Manden fvvy — Konen vær i 
Begreb med fin Nedkomſt — Fødfelshjælperinden lavede Alting" 
tilrette. — Man var uvis, om Manden fov fin fidfte” Søvn, om 
Barnet blev en Søn, eller Datter — og, om Jordemoderen 
bragte Foſteret heelt og holdent sil Verden, uden Moderens Sfade. 
Hufet var imidlertid, ſom fædvanlig i flige Omftændigheder, i 
yderſte Uorden. — Saaledes fandt jeg Franfrig ved min Au: 
komſt, i Begyndeljen af Aaret 1790. 


Konen. 


Jeg fandt hende paa Sengen — i Barſel⸗Negligee — men 
jeg var vel tilfreds med at gjøre hendes Bekjendtſtab i dette 
Dieblik. Et Fruentimmer i Negligee er mig meget behageligere, 
end i fin meeft glimrende Hoitidspragt. Paa Sengen fynes en 
Dame mig at være paa fin naturligſte, meeſt pasſende og tætte 
ligfte Plads; og en Kone fyneg mig, i ingen Forfatning, interes⸗ 
fantere og elffeligere, end i fin Barfelfeng. Uagtet hun var noget 
blegere end fædvanlig, uagtet hendes Mine var alvorlig, næften 
lidende, hendes Dine matte, og hendes hele Vaſen faa findigt, 
hendes Tale fan dæmpet, og hendes Gebærder faa tænffomme, 
at man ved førfte Diekaſt let fulde kunne falde paa at tiltroe 
bende. meer sens commun end Esprit — faa opdagede jeg dog 
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lidt efter lidt, ved lang Stirren, endeel af de Original⸗Trak, 
fom Europas bedfte Nation⸗Malere eenſtemmigen have givet hende 
i deres Skilderier. Hendes Anfigt var det ſamme; det var fun 
Farven og Muſtlernes Bevægelfe, der vare forandrede. Ubeſtrive⸗ 
lig Høflighed, udmarket Artighed, forekommende Tjenſtagtighed, 
Flittighed midt i den yderfte Letfindighed, oppakt Aand, Glim⸗ 
mer⸗Lyſt, levende Vittighed, naiv Munterhed, Coquetterie, Lyft til 
at vife alt Stort paa en manieret, og alt Smaat paa en maje⸗ 
ſtetiſt prægtig Maade, Ligegyldighed, næften Had til Naturen, 
og Kjærlighed indtil Raferi for Konſten, den hoieſte Efterlig⸗ 
ning og den laveſte Smag fandt jeg endnu Ejendelig i hendes 
Trak, Øine, Mine, Smiil, Anſtand, Tale, Gebarder og hele 
Væjen. 

Men Allegorie er noget kjedſommeligt, og en uophørlig 
Allegorie er af alle kjedſomme Evigheder den allerlængfie. Paa 
intet Sted paa Jorden har jeg fundet — og uden Tvivl findes 
det ingenfſfteds — Menneffeligheden, fra dens tænfende Side, i 
ſtorre Masſer, med ſtarkere Træf contraftere med fig felv, end i 
Paris — paa National: Forjamlingspladfen, og paa National⸗ 
. Skuepladſen. Paa hiin feer man Folket i fin hele værdige Her⸗ 
lighed, og paa denne det ſamme Folk i fin hele latterlige Daar⸗ 
lighed. I National: Forfamlingen troer man at være i Athen, 
i dens adleſte Periode — og i Skueſpillene troer man fig for⸗ 
flyttet til Abdera. Jeg troer fandelig iffe at overdrive, naar jeg 
figer, at i Assemblée nationale finder Tænferen, i tre Timer, 
- den ftørft mulige Masſe af Fornuft, og i hvert af Sfuefpillene 
den ſtorſt mulige Masſe af Galenſtab, der nogenſteds paa Jor⸗ 
den indſluttes mellem fire Vægge. Det er iffe muligt at for- 
lade Séance i National-Forfamlingen, uden at finde fig begeiftret 
af den varmeſte Beundring og Hoiagtelſe for de Deputerede og 
deres Tilhsrere — og det er fjelden muligt at forlade Skue⸗ 
pladfen efter Opførelfen af en Tragedie, uden at føle fig gien⸗ 
nemtrængt af Foragt for baade Stuefpillerne og Tilſtuerne. 
Paa det førfte Sted udraaber man: hvilfen Samling af Viſe, 
paa det andet: hvilken Samling af Narre. Wifantropen undrer 
fig meer over det forſte; Menneflevennen meer over det fidfte. 
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Bemarkning. 


Revolutionen er en Tildragelſe, ſom ikke har fin Lige hver- 
ken i den gamle eller nyere Hiſtories Aarboger. Den, ſom veed 
alle Jordens Begivenheder udenad, leder forgjeveg om noget Lig- 
nende i fin Hukommelſe — og lykonſter fig med at have oplevet 
den, maaſtee, vigtigfte Epoke, ſiden Skabelſen. Den indtræffer 
mod Enden af det attende Aarhundrede, paa en Tid, da Mens 
neſteheden ſynes at have fuldtaarnet fin Masſe af Materialier til 
— i det mindſte — Grunden for dens Friheds⸗Tempel. Hvo 
kan med koldt Blod, med philoſophiſt, politiſt eller moralſt Lige⸗ 
gyldighed, lige langt fra Haab og Frygt, uden Medvirken, og 
uden Deeltagelſe, være Vidne til denne Omſtiftelſe? Hvilken For⸗ 
nuftig fan gane dens udbrydende Flammer uopmærffom forbi? 
og hvilken Opmarkſom fan vel ſtaae flille derved, uden at bes 
aandes af det nye Bliv, dens chaotiſte Stød forfynder? Ingen. 
Den, der nær ved eller langt fra har fornummet eller fornem⸗ 
mer denne nye Skabelſes Udvikling, og iffe opvaagner ved dens 
boitidelige Bulder til dobbelt Liv, til anſtrengt Opmarkſomhed, 
til dybere Randſagning, til Betragtnings Betragtning — den, 
ſom iffe føler fit Hjerte udvidet, ſoulme af Angft eler Tillid, 
af |Kummer eller Fryd, af Misfornøielfe eller Beundring — den, 
ſom iffe føler fin Hjerne fvanger med nye Ideer, fort, den, hvis 
hele Væfen ikke føler mindfte Stød af dette meeft electriffe Slag, 
Oplysningens Ild nogenfinde har givet Jorden — han fan være 
Juriſt, Læge, Theolog, Berfemager, Phyſiker, Metaphyftfer, Hi 
ſtoriker, Politiker, Almuesmand, Adelsmand, Hofmand, Biſp, 
Konge — hvad man vil, og hvad man iffe vil — men han 
maa afftane Navn af Menneſke: 

Homo non est, omne humani a se alienum putat. 

Ogſaa — om end ikke overalt alle fvage 6Oaarige Oldinge 
ved dette electriffe Slag gives nyt forynget Liv, eller alle raffe 
2aarige Ynglinge, midt i deres Ungdoms muntre Foraar, ders 
ved tabe det — ſporer man dog, hvorhen man vender fig, 
fra" Syden til Norden, fra Øfien til Veſten, i ſtorre eller mindre 
Grad, hos hele Folkeſlag, efler enfelte Xander, gjennem alle Leve⸗ 
aldere og alle Stænder, dets Ryſtelſer. 
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" Fontainebleau. 
Den 29 Januar. 


B; forlode Varis i Formiddag KI. 10. Aftenen tilforn havde 
jeg, ligeſom den forrige, tilbragt med at indpakke felv, med ube⸗ 
ſtrivelig Omhyggelighed, alle mine ſmaa Foræringer til min 
Sophie. Jeg var, indtil KL. 10, paa Palais Royal, hvor jeg 
Fjøbte mig en Overkjole, der og fan tjene til Slobrof, med 
Silkefoer, for 5 Rigsdaler. Jeg ſogte et Par forede Støvler, 
og kom ved denne Leilighed må i en Muffebod i Gaden St. Ho- 
noré, hvor man havde tilluft; men lovede at fjende hen — da 
de ingen felv havde — et andet Sted. Imidlertid bad Mada⸗ 
men, en overmaade takkelig, godlidende, net, ung Kone, mig ind, 
for at vente, indtil hendes Dreng fom tilbage. Jeg fandt mig her 
omtrent fom Sterne hos Handſtemagerinden; og benyttede hvert 
Dieblik, ſom hendes overvættes livfalige Hoflighed gav mig nok⸗ 
ſom Leilighed til. Det var den yndigfte Pariſerinde, jeg har 
feet, og hun udſonede mig næjten med alle de andre. Det er i 
Middelſtanden — og noget under — man bør opſoge fande 
elſtelige Menneſter <en ſtor By. Vi talede meget om de nar⸗ 
værende Omftændigheder. Hun klagede vver den dyre Huusleie, 
og ingen Affætning; men haabede bedre Tider for Efterkommere. 
Hendes gamle Moder, fom og var i Stuen, fyntes itfe at lide 
Revolutionen faa vel. Det varede omtrent en halv Time, inten 
Drengen kom tilbage, uden at have faaet de føgte Støvler — 
øg hun bad om Forladelfe, for at jeg havde ventet forgjeves. 
Man fige hvad man vil, faa er en ſaadan Complaiſance noget 
reelt, og yderlig elfteligt. Denne Kone og te to unge Damer, 
jeg underholdt mig med den næft foregagende Aften i Logen paa 
Théåter Italien, hvor jeg hørte le Maréchal ferrant, og l'élève 
de Pamour, forligede mig med det foeminine Paris ; og jeg 
forlod ſaaledes denne By med venligere Følelfer. 

Kloffen 1 gif jeg i Seng — Kl. 3 var jeg vaagen; og 
&L 41 flod jeg op. Vi vilde allerede have været ude af 
Byen igaar; men Kudſten kunde ikke flaae, og Carl funde 
iffe gane. 
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Hr. Haller havde i Gaar raadet mig at ſpare Veien til 
Verſailles, da Alting var tillukket der, og Intet at fee, hvad 
jeg ikke ligeſaa godt kunde foreftile mig. Vi fom hertil om 
Aftenen KL 9, efterat have fpiift i Villeneuve til Middag. 
Bi kom fra Villeneuve igjennem Melun, en, temmelig flor By, 
fjørte fell — og maatte Fjøre tilbage igjen, næften hele Byen 
igjennem. Jeg mediteerte for Reſten paa Veien, der er ligefaa 
kjedſom, ſom fongelig, beftaaende af en yderſt fortræffelig Chaus⸗ 
fee, gjennem en efter Snore gjennemffaaren Dyrehave. Saa 
megen Bragt for een Mands Jagt! 


Den 30 Januar. 

J Fontainebleau var Alting flille og tauft, ſom Dø- 
den. J alle de prægtige brolagte Gader, fom omgive de vidt 
løftige Slotsbygninger, ſaae jeg iffe mere, end tvende levende 
Skabninger, tvende Abbeer. Kongen har ikke været der nu paa 
femte Mar. Hundrede Familier ere fatte ud af deres Leve-BVei. 

Fontainebleau ligger paa en, med unge Træer beftrøet 
Slade, der er omringet fra alle Sider med uhyre Steendynger. 
Egnen er intet mindre end ſtjon. Træerne overalt i Frankrig 
have ingen fynderlig Vært. Band og Skov favnes fornemmelig 
her. Da Kudſten, eller rettere een af hans Heſte, havde tabt 
en Sko, maatte vi opholde 08 her et Bar Timer, ſom jeg 
brugte til at befee Slottet, Parken og Haven. Jeg fandt det 
Altſammen faare ligegyldigt. Den egentlige Slotsbygning er 
gammel og elendig, ifær ynkede jeg Prindſerne af Blodet, der 
her have boet i virkelige Priveter. Man finder paa hele denne 
Chausſee af og til Obeliffer og andre Støtter. Paa Pladfen 
udenfor Fontainebleau ſtager en flig, fom Ludvig XV. har fat 
fin Kone og et Bar Børn til Wre. Her deelte Chausſeen fig 
i tre Veie, hvoraf jeg havde valgt den paa højre, og Moltke ' 
vilde tage den paa venftre Haand. Bi fom i en heftig Strit 
herover, ſom endte fig med at vælge den midterfte, da Kudſten 
forftftrede den at være den bedſte. I Fontainebleau ſaae jeg, 
paa den inderfte Slotsplads, en Areal med, Zirater af udhugne 
Gjorte-Hoveder, med naturlige Taffer, ſom behagede mig, og g 
ſtort Vand-Basſin, ſom megitt forfriffede mit Mie. 
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Den forſte Virfning af den franffe Høflighed mod Frem⸗ 
mede, fom falder enhver Reiſende i Dinene og enhver følende 
Reiſende paa Hjertet, er den magelige Rullen igjennem Landet! 
Arme Folk, med blodig Sved, har du forffaffet mig denne Ves 
qvemmelighed! Vee den Reifende, ſom iffe offrer de Draaber, der 
faldt af dit Anfigt pan denne Vei, et taknemmeligt Suk! Lad 
dine Konger oprette Obeliffer ved hver anden Station; de have 
ikke lagt een Steen paa Broen; de have ikke ryddet cen enefte af 
Grøften. Louis XVI. ev Intet, uden en forulykket Overfættelje 
af den franſte Landbo. 
| Vi fom imod Middag til Nemours, ſom ſtjuler fig i et 

Slags Have, bag Poppel-Alleer. Man tiggede og nødte os ind 
i Herbergerne. Ingen lider mere ved denne Revolution, end 
Vertshuusholderne. De enefte, fom vinde, er Kaffeholderne i 
Paris. Jeg fandt i Vertshuſet her en artig Opbyggelſes⸗Bog, 
under Navn af le Chemin Royal de la Croix, dediceret til Herz 
tuginden af Orleans ). ' ' 


3 
Paa Veien fra Nemours til Croifiere. 


Denne Vei er om Sommeren overmaade behagelig — den 
ev ſommet med en Allee af faa fine Træer, at de mere forraade, 
end ſtjule Udfigten til begge Sider. Paa venftre Haand har man 
en beftandig Kjæde af øde, ſteenbeſtroede Hoie, hvor Naturen fynes 
at være død, begraven og forfulet; og paa høire et beſtandig af- 
verlende Paradiis af yndige Hoie, vellyftige Enge, Fjølige Lunde, 
og prægtige Poppel⸗Grupper, gjennem hville den lille Giſon 
flynger fin Kryftal- Strøm, i overgivne Bugter, uden dog at for: 
lade Veien. Kort — pan høire Side har man et fledfevarende 
Gallerie af fan tryllende Landſtabs⸗Malerier, at Naturen der ſynes 
ikke blot at leve, men at dandfe til Fuglene og Flodbolgernes 
Muſik. Wen da det er Binter her, ved Enden af Januar Maa⸗ 





*) Dette Vark var affattet i en Samtale mellem Jeſus D Mademoiſelle Stauro⸗ 
phile, og var, efter mine Tanker, brugeligere paa en Reiſe til Lyon, end paa en 
Hel til Hmmerig. Den fod paa Vertindens Hylde, i Selffab med les amours 
e Catulle. 





Tilbagereiſe fra Paris. 79 


ned, og jeg Fjører her den 30 hujus — ſparer jeg Umagen ved 
en detailleret Beffrivelfe over Contrafterne paa min hoire og vens 
ſtre Side. 


Forlegenheden. 9 


Men hvi bar jeg gjort denne Reiſe? hvorfor gif jeg egent⸗ 
lig til Paris? Himlen er mit Vidne, at Intet af alt det, nøgen 
ſtrivende eller blot ſnakkende Reiſende har udbaſunet om denne 
Stad, lokkede mig til den; hverfen dens Templer eller Theatre 
eller Paladſer, hverken dens Inderfte eller Pderfte, dens Ind⸗ 
gang, Udgang eller Omgang friſtede mig i mindſte Maade. Jeg 
troede, at den beftod af Huſe — og ſluttede, at disſe Huſe vare 
byggede i Rakke ved Siden af hinanden, fiden man taler om dens 
Gader. Jeg troede, at i, disſe Huſe og paa disſe Gader fandtes 
Menneſter af begge Kjen, i forte, hvide, grønne, gule, blaae, og 
andre farvede Klæder, med alle mulige Arter af naturlige og 
unaturlige Parykker — jeg fluttede, at disſe ofte maae gane af⸗ 
veien for Heſte, da jeg aldrig har hørt, at Folk træffe Karre⸗ 
terne i Varig. Jeg var endvidere temmelig vis paa, at ethvert 
af disſe Huſe, Menneſter og Dyr iffe var meer forftjeligt fra 
de Menneſter, Huſe og Heſte, jeg har feet paa andre Steder i 
Europa, end det franffe Pater noster fra det tydſte eller danſte. 
Og ligeſaa lidet, fom jeg var begjerlig efter at fee Ordene i 
Pater moster paa et fremmedt Sprog, naar jeg iffe havde Tid 
eller Leilighed til at lære det, - for at forftane dem — ligefaalidt 
ſtjotiede jeg om at fee Huſene, Heftene og Menneſtene i Paris. 
Selv National: Forfamlingen — hvad dens Udvortes angaaer, 
troede jeg, at den fane ud fom 1200 velflædte tildeels gamle, 
tildeels imellem Ungdom og Alderdom værende Wiænd. Og hvad 
dens Indvortes betræeffer, i disſe Mends Taler og Domme, da 
fan jeg laſe og overtenke dem bedre i „Motions et decrets 
de Passemblée national," end jeg fan høre dem i Forſamlin⸗ 
gen ſelv. Endelig, hvad det" anganer, at kunne fige: jeg har 
været i Paris! et Fortrin, ſom maajtee ene har loffet mange 
Reiſende did, da maa jeg oprigtig befjende, at jeg, trods al den 
WGrbødigbed, disſe Ord indfinde mig, naar de i et eller andet 
Selſtab anbringes i den rette Tone, ikke er forfængelig nok til 
at befale en lige Ret til Høirøft — med Befværlighederne og 
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Fertoivlelſerge af em. Nelfe,. i mine Omſtendigheden. midt om 
HDinteren;: uden — og med 3 Lonisdorer. 

107 Bei! jeg maa lede faa omfyggelig og længe, jeg vil — 
fa finder jeg ingen tilftræffelig Grund til dette. ufædvanlige Fore⸗ 
tønde i min egen Tilboielighed. Jeg er en nødtvungen Rei⸗ 
ſende. Imidlertid har ingen enfelt Perſon, heller ikke nogen Sam⸗ 
ling af Perſoner, enten i eler udenfor mit Fødeland, nødt mig 
dertil. Men den fande Grund ligger der, hvor man mindſt fulde 
falde paa at føge den — i min Oeconomie. Det var førft efterat 
min Rigdom var henſounden til 6 Rigsdaler, at det fuldfommen 
faldt mig paa Hjertet, at den ikke hørte mig felv til. Jeg ſtyndte 
mig, inden den aldeles forfvandt, at bevife i Gjerningen, at- jeg 
følte dette, og fatte mig i Vognen til Paris. Jeg mediteerte paa 
Veien over den Brug, jeg vilde gjøre af mit Ophold i denne 
By — over den Nytte, jeg vilde høfte deraf. Det er dog Paris, 
fagde jeg. Jeg vil give Kjøbenhavn en udførlig, tydelig og grun: 
big Jdee derom, vig paa, at der inden dens Mure er Ting nok, 
fom vare værd at efterlignes der, og Ting nok, værd at tage fig 
i Agt for. Jeg vil give et Billede af alle dens Fortrin, og. et 
Pendent dertil, af alle deng Feil. Til den Ende vil jeg fee alle 
dens ſtore og (maa Markvardigheder — dens Bibliothefer af 
petrificeerte og upetrificeerte Bøger, (hvad er et Bibliothek andet, 
end en Bygning af Bøger?) — ſtundom dens Menneſter — 
dens Konſter og Videnſtaber. J dine Fritimer fan du gjennems 
gane Mablys Obfervationer, o. ſ. v., for at fjende den gamle 
franffe politiffe Bygning, og deraf grundigere bedømme den nye. 
Over Bordet laſer du Merciers Tableau de Paris, for ſtykkeviis 
at gjendrive denne alt for uvenlige Bedommer af 800,000 Ho⸗ 
veder, og 800 Millioner Ideer, og ſaaledes beſtyrtſer du dit Fø- 
deland, og lidt efter lidt hele Verden, med et Vært over Paris 
— det vittigfte, grundigſte, upartiffefte, Fort ſagt: det enefte i 
fit Slags — og figer med Taknemmeligheds beffedne Triumph: 
Danmark! her er en liden Afbetaling paa de 300 Rolr., jeg 
fylder dig for denne Reiſe! Jeg var ganſte begeiſtret af disſe 
prægtige Folelſer, Foreſtillinger og Forfætter, da jeg, fra Hoiden 
udenfor Gros-Bois, opdagede det Vaſen, jeg. vilde beſee, ſtudere 
og beffrive. Mit Øie ſtrabte forgjeves. at overſtue dets Mderlinie 
paa langs, pan tværg — forgjeves! Det blev ſtorre og ftørre, jo 
meer jeg ſtirrede. Nei, otte Dage er for lidt, udbrød jeg, og 
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beſluttede at blive fjørten Dage i Paris. "Jeg var neppr kommen 
40 Sfridt ind i" Forftadeh St. - Antoine, "før Jeg opgav Haabet 
om at beffrive blot denne: Forſtad — og jeg var iffe kommen 
til Enden af Gaden, før jeg fortvivlede over Muligheden "at be⸗ 
ſtrive blot den udforligen. Jeg kom igjennem hundrede Gader, 
indtil endelig Vognen ſtandſede i Rue St. Denis, og, i det jeg 
ſteeg op af Trappen i Herberget, la Ville de Strasbourg, lovede 
jeg hoitideligen, at lade det Forfæt fare, at beſtrive Alting i Pa⸗ 
ris. Jeg vil indfirænfe mig til Sfilterne, fagde jeg, og gif ud 
at føndfere. Jeg fpadferede gjennem andre hundrede Gader. — 
Jeg vil lade bet blive ved een enefte Clasſes — og valgte Bas 
rykmagernes. Da jeg havde været otte Dage i Paris, fandt jeg, 
at alene dette Studium af Parykmager⸗Inſcriptionerne — naar 
ſamme alle ſtulde læfes, forklares, udledes, ſammenholdes, forbin 
deg, og deraf uddrages et grundigt og tydeligt Reſultat — for⸗ 
drede for fig en Mands hele Levetid. Jeg valgte adſtillige andre 
Species til Gjenftande for min Opmarkſomhed og Bedømmelfe; 
men ethvert — indtil det Ringeſte — var faa mangfoldigen ſam⸗ 
menfat af faa utallige Individer — at jeg tilfdft i min For⸗ 
tvivlelfe iffe fandt noget enfelt nof for min Underſogelſe, undta⸗ 
gen Fruentimmerne; thi af dette Species fandt jeg ikke meer 
end tre i hele den parififfe Vrimmel af Menneffer. Men jeg 


— 


faaer neppe Tid til at beffrive disſe tre — thi Vognen, hvori 


jeg ſtriver dette, er nu allerede for Porten af Pofthufet i Fon⸗ 
tenay, og jo længere jeg fjerner mig fra Paris, jo utydeligere 
bliver min Foreſtilling om disſe tre Fruentimmer. 


Fontenay. 


Man fortæller, at det her i Bourbonnois, og videre frem, 
er meget uſtkkert. J Forgaars er en Reeiſende bleven myrdet 
midt paa Landeveien. Jeg kan ikke begribe felv den Koldſindig⸗ 
hed og Ligegyldighed, hvormed jeg horer dette. 

Me dum in sylva Gallus in Gallina — 

dum meam canto Sophien et ultra -— 

terminos vagor curis implicitus — 

fugit mermem — 
haaber jeg! — Den, ſom taber Livet i mine Omftændigs 


Baggeſens Varker. 11. 8. 6 
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beder — men! milde Himmeb! hvad Aarfag har du givet mig 
Utaknemmelige, til at troe dem fan ſtrakkelige? ec det ikke ligeſaa 
formodentlig, at de ere yderſt lykkelige? veed jeg, hvilke Salig⸗ 
heder der ville fpringe mit Øie imøde, ved Aabningen af de Breve, 
der vente pan mig i Bern? veed jeg, om jeg maaſtee i dette Øie 
blik er udnævnt til ordentlig Profesſor i de ſtjonne — eller overs 
ordentlig Profesſor i de grimme Bidenffaber i Kjøbenhavn? — 
Er det faa, ja! faa giver jeg min begyndte Sætning et ganffe 
modfat Sving — Den, fom taber Livet i mine Omſtandigheder, 
taber Alt. Jeg fan altſaa, ſom fagt, ikke begribe min Frygt: 
løsbed. 

Dog troer jeg, at deri blander fig en Hoben Tillid til Men⸗ 
neſteligheden i Almindelighed, og en flor Deel til den franffe 
Menneſtelighed i Serdeleshed. I Paris har jeg mellem hundrede 
Tourtons fun fundet cen enefte Le Grand. Livſalig høflige Na⸗ 
tion! har din Artighed, din forefommende Tjenftagtighed imod 
mig arme Nordbo fortjent, at den Tanke fulde kunne opflaae i 
min Sjæl: at myrdes paa den Vei, du med faa megen Umage, 
med Sved, maaſtee med Taarer, har banet for mig? Nei! jeg 
er aldeles uſtyldig, og aldeles fremmed — og fan en Franſt—⸗ 
mand myrde Én, ſom beſidder den førfte eller anden af disſe 
Egenſtaber? — det er ſikkert iffe muligt, at ban fan dræbe En, 
fom forener dem begge! Man kan lykkeligviis ſtrar fee pan mine 
Gebarder, at jeg er ingen Ariſtokrat, og ftrar høre paa min 
Tone, at jeger ingen Franſkmand. Herpaa, og paa en vis For⸗ 
agt for Livet, ſaaſnart det behager Forſynet, at det iffe ſtal Vare 
længer, grunder fig min Rolighed i denne Henſeende. 

Af alle de urimelige, daarlige Plager, hvormed Menneſtet 
piner fig uden Aarſag felv, finder jeg ingen latterligere, end Frygt 
for Døden; thi den fan ikke have Sted, uden Kjærlighed til Livet. 
Saa naturlig, fom denne for Reſten ellers er, fan yderſt urime⸗ 
lig er ten, ſaaſnart det gjælder om at døe. J det Dieblik, vi 
døe, taber upaatvivlelig Livet fit hele Værd — thi hvad Værd 
har en Ting, ſom ikke erifterer? — Men Sagen er, at, faa 
paradox det og ſynes, faa aldeles fandt er det, Menneſtet ikke 
kan faae i Hovedet, trods al Erfaring ved Crempler, at Døden 
fommer fun engang. Dette Komme er ſikkerligen beſtemt. Ingen 
er endnu død, førend fit Livs Ende. Dette er ligeſan vift, ſom 
at Enhver, ved fit Livs Ende, er død. 
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Hvad er da eders Frygt for Døden, gamle Børn! barnag⸗ 
tige Oldinge? J vide, at af alle ubeftemte Ting er Livet den 
allerubeftemtefte — og i Grunden er Enhver, fom gjør ſikker 
Regning paa det for den næfte Dag, i det mindſte i cen Henſeende, 
en Nar, han beftdde tøvrigt al Jordens Viisdom. Døden er en 
Idee, der faa beftandig burde være os i Hovedet, at vi aldrig 
tænfte derpaa. J det mindſte burde man, paa den 25 Station: 
i Livet, faa aldeles være færdig med fin lille Ind: og Udpakning, 
at man fiden hvert Øieblif var færdig til den. ftdfte. Jeg er det 
imidlertid ikke ſelo (men deraf følger iffe, at man jo burde være 
bet). Der løber mig Adffilligt om i Hovedet, fom jeg førft maa 
pakke ud; og jeg frygter, at jeg neppe bliver færdig dermed i 
Aften. Altſaa, ifald du fan, o Død! faa fpring mig forbi 
endnu i Morgen! — J dette Haab gaaer jeg i Seng, uden at 
befatte mig mere med mindſte Udpafning, naar jeg undtager 
denne: Derisor ridiculorum, omnium sæpe ridiculissimus ipse — 
under min Haand og mit Segl. 

B. 
(L. 8.) 


Montargis. 
Den 31 Januar, Sondag Morgen. 


Da Kudfken ikke veed Veien, faa have vi ofte den Fornoielſe 
at fjøre vild. Ved denne Leilighed har jeg nu faaet tre Stader 
tilgavns at fee: Melun, Fontainebleau' og denne, ſom vi 
ellers, uden at marke det, vare rullede igjennem. 

Landet er deiligt her i Bourbonnois. Fra Nemours hers 
til have vi beftandig havt den nydelige Flod ved Siden, ſom 
frømmer fin Velſignelſe igjennem Egnen, bekrandſet af utallige 
Popler. Det ere disfe mine Pndlingstræer, ſom jelv i Januar 
gjør mig Frankrig behageligft. Denne By har en heel Deel 
Taarne, Abbeer og Modeboutiquer. I hver Gade fandt jeg i det 
mindſte tre af hvert Slags; men, hvad der meeſt frapeerte mig, 
var en Inſcription over en Dør i Forftaden: „lci pour 4 Sou 
on donne à dejeuner.'' Jeg tvivler paa, at denne Frokoſt fan 
være bedre, end Wſelets, i Porten af Lyon, der beftod, efter den 
ſtorſte feb og Menneffevens Fortælling, i Stilken af en rs 
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teſtok. Maaſtee har Tracteuren og, for Kortheds Skyld, udeladt: 
„aux ånes.”" 

Der er intet almindeligere Syn paa Gaderne og Veiene i 
Frankrig, end disſe fromme Dyr, barende alle Slags Byrder 
og ifær Fruentimmer. Af alle mulige Gruſomheder holder jeg 
den for den ftørfte, at prygle et Aſen — at prygle et Lam, dette 
holder jeg iffe for en Gruſomhed, men for en Umulighed. Der 
var Intet, i min Barndom, jeg længteg mere efter at fee, end 
et Aſen. Jeg hapvde, for at tilfredsſtille denne Nysgjerrighed, 
alene funnet foretage mig en Reife til det forjættede Land, hvor 
jeg ene troede, der gaves flige Dyr. Kunde jeg være bleven faa 
Inkfelig tillige, at fee en Afeninde og en Afenindes Føl, faa havde 
dengang min hele Seelyft været tilfredsſtillet. Der gives adſtillige 
Slags Wfler — foruden dem, man finder i alle Lande, og felv 
i min Fødeby — af iffe nær fan agtværdigt Slags — Afener, 
Muulæffer, Aſeninder og Muulæfelinder, og begges Føl. Jeg 
har paa mine Reifer, ifær i Schweitz og i Frankrig, gjort Be 
fjendtfiab med dem alle — og, fandelig, jeg troer iffe at have 
høftet den ubetydeligfte Nytte af dette Bekjendtſtab. Der er maaffee 
af Alt paa Jorden og den fynlige Himmel Intet ſtabt, fom Men⸗ 
neffet gjorde bedre i at efterligne, og med ftørre og filtrere Nytte 
burde tage til Monſter i alle fine Handlinger, end et Aſen. Jeg 
troer, at Salomon, hvis han, i Stedet for at ſige: Gaae til 
Myren og bliv viig! havde ſagt: Gaae til Afenet og lær Viis⸗ 
dom! — ikke havde tabt det mindſte af fin re derved — og 
jeg er vig paa, at han felv, i fine fidfte Konge⸗Dage, ikke var 
bleven faa ulykkelig, ſom han blev, hvis han i de førfte havde 
efterlignet mere et Afen end en Myre. Den Konſt at flæbe, 
ſtrabe ſammen, er iffe nær faa almeennyttig i denne Verden, 
fom den Konft at bære hvad man lægger og paa. 

Hellige Dør! Emblemet paa praftiff Viisdom! hvad er en 
Myre, en Ugle, en Slange, en Bjørn (en Elefant er før flor til 
at efterlignes af bet lille Menneffe) imod dig! Du, fom har Mens 
neffefjønnets re taalmodigen, fom han bar Verdens Sønder. 
Egypterne tilbade en Ore! O! jeg fulde ikke havt det —— 
derimod, le det havde været et Aſen! 


— — — —— 








Tilbagereiſe fra Paris. 85 


Briare. 


En Reiſe i en Vogn har tre Hoved⸗Ubehageligheder: den 
førfte, at man kommer næften overalt lige hurtigt eller lige lang: 
fomt frem; den anden, at man beftandig maa ſidde, og den tres 
die: de almindelige Vertshuſe. Af alle tre ér — ifær i Frank— 
rig — den fidfte den ubehageligſte. Jeg vilde nødig blotte dette 
Lands Nogenhed — overalt, jeg er en Hader af Gjennemheglen; 
jeg vilde ønffe, at jeg kunde komme til Enden af mit Livs Reife, 
uden at have talt ilde om nogen Perſon eller Ting, ſom har 
mødt mig derpaa, og jeg fan iffe foreftile mig nogen onſteligere 
Gravſtkrift end den: 

Han talte vel om alle Menneſker, og bagtalte 
ingen Ting. 

Men af! faa ſtjon, fan klog, fan god, faa agtværdig og elſtelig 
ellers denne Verden virkelig er — trods al den Skumlen og 
Bagtalelfe, den maa doie af fine egne Børn, og ſom ofteft for⸗ 
nemmelig af dem, den gjør til fine Kjeledegger — trods al des 
Udfætten og Paaanken og Udffjælden, den har tilfælleds med faa 
mange andre uffyldige Vesner — ja trods alt det Ufordeelagtige, 
dens ømmefte og bedſte Venner, i ondt Lune, fige om den — 
faa fandt, fort fagt, ſom den, trods alt dette, er og bliver den 
bedfte Verden — fan jeg dog ikke negte, at den jo har Eet 
og Andet, der ikke fan ganffe fortjener at rofeg — Eet og Andet, 
der, faa at fige, prygler den fagtmodigfte og venligfte Sjæl til 
Satire. 

Iblandt disſe mundi macula, ſom — ogſaa dette maa jeg 
desværre tilftaae — i Antal overgange dens miracula — og 
hvorpaa Menneſtene i Almindelighed ere altfor tilboielige til at 
ſtirre, ſom ofteft igjennem Forſtorrelſes⸗Glas — ere tre, ſom for⸗ 
nemmelig ſtode mit Die, og forekomme mig ſaa ſtore, at jeg 
aldrig behøver Dadlelyſtens Kikkert, for at opdage dem: dens 
Hoffer, dens Univerfiteter og dens Vertshuſe. Disfe 
tre Pletter ſynes mig ſaare kjendeligen at formørfe Jordens Glands. 
De ere brede og uendelig lange Skygger i Livets Solffin — og 
iftedet for at afkjole fig i deres Dunkelhed, fryfer man ibjel deri. 
Det har paa min hele Reife lykkedes mig, at undvige aldeles de 
to førfte; men jeg har til Gjengjæld, "igjennem Tydſtland, Schweitz 
og Frankrig, maattet holde mig næften beftandig i de ſidſte. Jeg 
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beder Læferen indftændig at tilregne denne Vertshuus⸗Skygge alt 
det Morke, Kolde og Uvenlige, fom fan have indfneget fig, eller 
herefter indfniger fig i detie velmeente Værk, fom jeg for Reften 
med den oprigtigſte Villie har ønftet at gjøre faa lyſt, varmt og 
venligt ſom Solen felv. 


A Pied et å Cheval! 


Disſe 14 Bogſtaver — der, ordnede paa enhver anden 
af de 14000 Maader, de kunne fammenfættes paa, vilde iffe have 
mindſte Sfræffeligt for mig — indjage mig i det mindfle 3 
Gange om Dagen, i den Orden, jeg finder dem over adffillige 
Borte fra Varig til Lyon, en fold Gyſen! Jeg feer dem aldrig, 
uden at erindre mig de Bogſtaver, Hans Majeftæt Kong Belt 
zazar fane ſtrives paa fin Væg, af en Haand, der ikke hængte 
faft ved nogen Skulder. Jeg udlægger dem og beftandig, uden 
Gjælp af caldæifte eller hebraiſte Vife, ligeledes: »Tællet haver 
Gud dit Rige, og fuldkommet det!“ thi mit Rige ophører 
aldeles i et Huus, der er tegnet med dette gyfelige Marke. 

Saa vanffeligt fom det er, at beffrive alle de ſmaa Ver⸗ 
dener, hvoraf Paris er” ſammenſat — faa utrolig Møie det vilde 
fofte, at udarbeide den blotte Parykmager⸗Kosmologie — faa let er 
det, udførligen og til muligſte Tilfredsftillelfe at beſtrive alle dette 
vidtløftige Riges Vertshuſe, der, iblandt alle andre Ubehagelig⸗ 
heder, ogſaa have den, at de ligne hinanden alle ligeſaa meget, 
fom de Sous, man udgiver i dem. Naar man altſaa holder fig 
til de charakteriſtiſte Hovedtrek, faa har man, ved at beffrive hvil 
fet af dem, man finder for godt, beffrevet dem alle. Bræget og 
Overſtriften, de bære, ere foranderlige, ligeſom Climatet og Belig⸗ 
genheden, der har Indflydelfe paa Indvaanernes Indbildningskraft, 
øg derved paa Skilterne. Dog have de næften alle det redſomme: 
a Pied et à Cheval tilfælleds — hvilket er blevet faft lige faa 
epidemiſt i Europa, ſom andre franffe Sygdomme, og findes iffe 
alene i Schweitz, men endog undertiden dybt inde i Tydſtland, 
hvor man ikke forſtaaer eet enefte franſt Ord. Dette har i Al⸗ 
mindelighed foran fig de Ord: Bon logis. Jeg har fundet paa 
eet eneſte: Ici on est logé; fom jeg fandt meget befynderligt, 
da jeg ikke kunde overfætte det anderledes end: „Her boer man 


i 
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baade til Heſt og til Fods — Det egentlige Foranderlige er Verts⸗ 
hufetå Navne. Det gjør mig ondt, at jeg iffe har optegnet ets 
hvert af alle de tufinde, jeg har feet pan mine Veie. Ce vilde 
udgjøre en interesfant Samling for Nomendatorer, Crapuloger, 
Inſcriptologer, Pſychologer, Alphabetologer og Polyhiſtorer; og 
tjene ſom et vigtigt Bidrag til den menneſtelige Opfindelſedkrafts 
Hiſtorie. 

Au bon Roi de france. 

Dans sa Bourse. 

A la sainte Croix. 

Dans la sainte Barbara. 

A la galére. 

A la garde de Dieu. 

A l'image de la sainte ARE 

Au Cochon Royal, 0. f. v 
De (for det mefte romerſte) Beghndelſesbogſtaver tjene overalt til 
Chiffre for disfe Overſtrifter. Den eneſte Forandring, jeg har 
bemærket i den ſidſte Deel: A Pied et å Cheval, er den poetiſte, 
da adſtillige Verter, af Kjærlighed til Riim, fom er de Franſte 
overhovedet medfodt, iſtedet for: 

A Pied et à Cheval, 
have foretrukket: 

A pié et å ebé 


val, 

der rigtignof Finger bedre ved forſte Øiefaft — og det ér natur⸗ 
ligviig ved disſe Infcriptioner blot om det førfte Dielkaft at gjøre. 
Man Fan altſaa bedft inddele disſe SER i: 

Proſaiſke — og 

Poetiſke — og de ſidſte igjen i 

Riimfrie — og 

Rimede. 
Alle disſe ere tilſammen med eller uden Skilter — ligeſom Bo⸗ 
ger af alle Sorter ere med eller uden Kobbere. Bygningen i 
fig følv, hvis Portal er givet pan denne Maade, er i Alminde⸗ 
lighed faa uanſeelig, at man maatte have alle mulige Ridderbo⸗ 
ger i Hovedet, for at tage den for et Slot. Derimod fan man 
des lettere friſtes til at tage de godvillige Piger i Porten eler 
Døren for Kammer-Frøfener eler Hofdamer; thi de have alle 
hines charakteriſtiſfe Indbydenhed. — 
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» mr Det førfte. Varelſe, man træder ind i — Forgemakket eller 
Forſamlingaſalen — er Kiokkenet, hvor en Stol ſtrax rykkes frem 
for Ildſtedet, paa hvilket fæbvanligen til alle Tider, ved Morgen, 
Middag og Hanegal, og imellem disſe tre Epoker, ſteges en Høne 
eller en Dane. Her forefinder man ſom ofteſt Selffab af Bon⸗ 
ter, Kudſte, Tjenere, Landſtrygere, Poſtkarle og undertiden Offi⸗ 
cerer, der alle ſtikke deres Fødder ind imellem Hønen og Glo⸗ 
terne, og beklage fig over, at de ikke ere deres Børns Børn, 
iftedet for at være deres Borns Fædre, i denne Nationaltid. 

Naar man iffe er indfødt Franſt, og altſaa ingen Ven af 
Røg og Flamme paa den ene og -iignende Trakvind paa den 
anden Side, da Gadedoren altid er tæt ved Kaminen, og aldrig 
indrettet til at lukkes ret — faa forlader man, ſaaſnart man fan, 
dette Samlings⸗Gemak, for at komme op paa No. 4, 2, 3, 4, 
a eler 6, i et — endnu værre. Her finder man to ſtore Senge, 
paa et mudret Steengulo, en Kamin, med Speil over, og et andet 
lige over for, et Var Stole, og den reneſte Luft, man fan ønffe 
fig; thi Trakvind ſtal, efter Naturkyndiges Sigende, være lige 
fag reen, ſom ufund. I Kaminen ſtikker man Ild paa et. lille 
Buudt Riisqvifte, der ftrar give al den Lue og Røg, man fan 
forlange, og for Reften opvarme Ens Legeme (hvis man ikke 
fan fee og lugte fig varm) ligeſaa lidt ſom Varelſet. Imidlertid 
er denne Ild ikke aldeleg uden Virkning; man har den hele Nat 
og Dagen derpaa fan megen Snue deraf, jom er nof, for at 
holde den koldeſte Neſe varm og de ſtiveſte Gænder i Bevægelje. 

Maden, man opvarter med, vil jeg. iffe tale om — de 
gustibus non est disputandum; men det, den fofter, tilligemed 
alt det Øvrige, fan jeg iffe andet, end melde et lille. Ord om; 
thi Penge er Noget — jeg turde fige det Eneſte — hvori naſten 
alle, endog de meeſt forſtjellige Hoveder, ere af een Smag og 
ven Mening. 

„Hvormeget have vi at betale? Vi havde havt en franſk 
Sauppe, der er værge endnu, end den i forrige Tider berømte 
Kjobenhavnſke Kloſter⸗Suppe, ſom Studenterne, for at hevne fig, 
faldte aqva sine dubio — en "Høne, der lod til at være creperet 
af den langfomfte Sygdom og den lettefte Død — og et Va⸗ 
relfe, ſom det, jeg har beffrevet, fra Kl. 9 om Aftenen til Kl. 6 
om Morgenen — — 

„Hvormeget have vi at betale, Mademoiſelle?“ 
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„Fire og tyve Francs"), Mesficurs! fee ber er! Regningen!“ 
„Gode Gud!“ raabte jeg, „fire og tyve Franc& for — 
"Been og Trakvind! det er alt for ugudeligt! 

„Intet er mere retfærdigt! fagde hun. * 

„Intet er mere uretfærdigt, Mademoiſelle!“ — jeg. 

Nu er det viſt, at Carl, efter adſtillig Diſputeren, Def 
ren og Sacreren, ved tihſidſt at falde Verten felv, fif denne Sum 
nedfat til det Halve; men det er ogſaa vift, at 12 Livres var 
allerede en uhyre Betaling for en flig Bevertning — og det & 
omtrent hvad en lige Fortæring fofter i denne Frankrigs ſtore 
Stygge, under et ſaadant: Mene mene tekel upharsin. 

Lykſalige Alder! udbrød jeg, da jeg forlod Vertshufet i 
Fontenay — i det jeg dreiede Hovedet lidt om til venſtre Side 
henimod Græfenland — da hvert Huus var et Herberge, hver 
Huusfader en Vert, og hver Reiſende fandt Ly, Spiſe og Drikke, 
uden at betale een eneſte, end fige tolv Livres. Da formorke⸗ 
des Menneſte⸗Broderlighedens lyſe Egne iffe af denne ſtore, forte" 
Stygge. I hiin Guld⸗Alder fandt man faa, mer defto fyndigere 
Jaſcriptioner — eet enefte yvode cemvæov er Mere værd, end 
titufinde à pied et à cheval, rimede eller urimede. I hiin Guld; 
Alder havde den fattigfte Philemon ſin fede Hane tilrede for den 
forſte, den bedſte Gjeft. Da kjendte man ingen franſte Supper;, 
da døde ingen Høne af Svindføt; thi ingen privat Perſon op⸗ 
flugte Greden af titufinde Agre — og Honſene fandt nok til" 
bage, efterat Mennefkene havde bøftet. 

Dette bragte mig til en Sammenligning mellem de eldſte 
og nyeſte Tider, ſom havde ingen anden Feil, end at den var 
ufigelig forſlidt, og nyttede til ingen Ting; hvorfor jeg og heller 
nu vil gage i Seng, end opſtrive den. i 


— — — — — — — PR 


Mellem Dusfon og Bonny, ved Bebel af Løire> 


Mandagen den 1 Febritar, Formidbag. 
O! Lys! hvad er du uden Stygge? O! Smiil! hvad er 
du uden Taarer? Velſignede Ubehageligheder i Livet! I ere den. 


42 





*) En Franc eller Livre omtrent en Sjettedeel Species. 
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yndige Behageligheds Opvarterinder! I iføre hente den ſtjonneſte 
Dragt og forhøje hendes Deilighed, naar hun midt imellem Cder 
fidder .i Negligee ved fit Natbord! O Fryd! du famler dine 
Velſignelſer af Kummer, ſom Rigdom famler fine Sfatte af Ar⸗ 
mod, og Livets Glæde er en Konge, hvis Forlyftelfer ikke kunne 
tilveiebringes uden Taarer. Lykſalig er den Viſe, ſom beftandig 
har den Sandhed. for Øie, den Følelfe i Hjertet, at Sorgen er 
bin Broder — men, af! Glæden bar fit Hof, fine Maitresfer, 
fine Miniftre, fine Hyklere, fine Slaver, fine Skriftefcedre, ſom 
alle andre deſpotiſte Monarker — og de ſmaa Hornøielfer ere 
fædvanlig ligefaa mange Ariſtokrater. Jeg er iffe en af dine 
leiede Poeter. Jeg boer i Maadelighedens Republik, og ſtaaer 
ikke under dit deſpotiſte Zepter. Jeg elffer og beundrer langt 
fra dit milde Anſigt og din glimrende Pragt; men jeg veed, at 
den ikke tilhører dig felv, og foragter din Stolthed — ligefom 
du foragter den Kummer, du fornemmelig ſtylder alle dine Sfatte, 
og uden hvis Tilværelfe du vilde være kjedſommere end Sorg. 
Glædens Regjering er monarkiſt eller ariſtokratiſt, og udarter 
ſom ofteft til Deſpotismus. Dens Underfaatter ere Slaver og 
Afgudsdyrkere. Den har noget Forforiſt, Blidt og Fortryllende i 
fin Mine og Gebærder, og den har fædvanlig ligefaa mange 
Smigrere, Lovtalere og Tilbedere, ſom Beſtuere. Men — De 
ſpotismus! pan en Reiſe igjennem Franfrig, paa en Tid, da 
hele Europa, med dette Riges uformodede Vaagnen, fynes at 
gnide Dinene — her og der uvis, om det er Umagen værd at 
vaagne med — her og der vendende fig blot paa det andet SØre 
— her og der opfarende med uendelig mere Bulder, end Frankrig 
felvy — uden at give fig Tid til at tage Tøfler paa, og kaſte en 
Sloprof om fig — fort fagt, paa en Tid, da Deſpotismus, i 
det mindſte Ordet, fyneg at være bleven almindelig forhadt — 
vilde det maaſtee iffe være af Veien, eller unaturligt, eller langt 
føgt, at give den et Capitel i min Dagbog. Wen før jeg ſtriver 
dette Capitel, maa jeg fortælle, hvori den Glæde beſtod, ſom 
bragte mig paa denne Materie. 

Solen flod op. Vi vare Fjørte, halv fovende, fra Briare. 
Udenfor Ousſon vaagnede jeg pludfelig — og fane, fra For- 
hoiningen, vi befandt 08 paa, en Samling af Naturens landlige 
Yndigheder, fom jeg i lang Tid iffe havde feer Mage til. Den 
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beilige Loire kom os imode fra et uaffeeligt Fjerne, omkrandſet af 
Landsbyer, bag hvilke, iſer pan hoire Haand, de blidefte Lands 
ſtaber hævede fig. Solen, i fin Morgenglimmer, beftraalede dem 
og de ſmaa Seil pan Barferne, der laae henſtroede paa Floden. 
Frempippende Grønt ſtod paa begge Sider af Veien, tæt ved 
mig. Dette fatte alle mine Livsaander i den vellyſtigſte BVevæ 
gelſe. Jeg vaagnede ilke, jeg fødtes — og mine Folelſer ülte 
den kommende Sol og den mødende Flod forbi, i en Morgen⸗ 
bøn, der var fan meget deg andægtigere, da den iffé beſtod af 
Ord, men opſpang fig i eet enefte frydefuldt Takkeſuk. J det 
mit henrykte Blik giennemlob disſe Herligheder, ſnart paa Flos 
dens glimrende Kryſtal⸗Flade, ſnart mellem Himlens rodmende 
Skyer, ſnart paa Engenes fpæde frempippende Gres — ſtand⸗ 
ſedes det med Eet af en levende Skabning, ſom kom paa Veien, 


paa venſtre Side af Vognen. Det var det Yndigfte af alt Le. 


vende — en Poder med fit lille Barn paa Armen. Moderen 
gif, dede med Anſigtet bortvendt, deels ſtyggede Barnet for det. 
Det var deiligt, men fane bedrøvet ud. Moltke fmilede, og kys⸗ 
fede paa Fingeren ad det. Strax forſvandt dets Mørkladenhed i 
det gladefte Smiil 'ahl mammi!” raabte det, og gav Mo⸗ 
deren at forſtaae, bun ſtulde fee fig vom. Hun vendte fig, og 
fane os. Moltke var i Begreb med at ſpiſe et Æble; ban rakte 
et Stykke ud til det. Vi kunde iffe nokſom beundre det deilige 
Barn. ”Je vous remericie, Monsieur!” fagde Moderen — 
”ie vou emericie,” fagde Barnet — ”je vous souhaite le 
— jour!?? — ”e vou souhaite le bon jour,” ſagde det lille 


Jeg blev overordentlig munter. Solen og Floden og det 
lille Barn frembragte ikke alene — bhverfen hver for fig, eler 


alle tilhobe — denne fulde Glæde, fom indtog min Sjæl; men. 


bet bavde regnet i to Dage. Den hele forrige Dag havde jeg 
hverken feet Solen, eller andet Vand end det, der faldt ned af 
Himmelen. Jeg havde tilbragt Natten elendig, i en jammerlig 
Seng — og min Glæde reiſte fig ikke fan meget af den Tilftand, 
jeg vaagnede op til, ſom af den, deg vaagnede op af. 
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Dans le Cerf volant, à Cosne. 


Men Frihed gaaer for Dejpotie, og det ſmukke Kjøn for 
Alting. Mit Capitel maa derfor opfættes endnu et Bar Timer. 

„O! flig mig, min vakkre Pige! hvorledes kaldes dette 
Vertshuus?“ 
„Hjorten! Men hvorledes har De ander det?u (Det ligger 
i en afſides Gade.) . 

uTilfældet eller Himlen var vor Beivifer. Vi ere meget 
lykkelige over at have fundet et, hvor der er de ſmukkeſte Piger. 
Men flig mig Deres Navn; dette intereåferer mig langt mere 
end Vertshuſets.“ 

„Hvorledes jeg heder? O, min Herre, De moqpverer 

Sem fu 

„Er det en Hemmelighed 24 


„Viſt ikke — men — — —“ 
„Men — jeg onſtede at vide, hvem et fan ſmukt Anſigt 
tilhører ?“ 


„Jeg hedder Mariane.“ 

„Ak fee! netop et af mine Yndlings-Navne!“ 

„Men veed De, hvorledes Madamen hedder?» 

„Nei!“ 

„Vabet! Og den anden Vige, min Herre, hedder Mig⸗ 
nonne!“ — hun loe. … Dette Navn behager Dem endnu mere, 
thi hun er ogſaa meget ſmuk.“ 

„Ere alle Fruentimmer fan ſmukke her? Jeg har ikle feet 
faa mange i hele Varig! 

„O, min Herre, i Paris — — ! Pariſerinderne — — ! 
hele Verden taler om dem! Men De reifer til Vouillgp — det 
ev min Fedeby — der ere alle Piger hæslige!” 

„Det er umuligt, naar De er født der! har De været den 
eneſte Undtagelſe?⸗ 

„Der er fun min Soſter — — “ 

„Er hun ligeſaa ſinuk ſom De?“ 

„O, min'Gud! bun er langt ſmukkere end jeg!“ 

»Gaa maa hun være overordentlig ſmuk!“ 

„O! derſom De kjendte min Søfter! jeg gav Meget for 
at jeg var ligeſaa ſmuk fom min Soſter.“ 

Nu den Anden, Mignonne, og nu Madame Babet! — 
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Bed Palmine! — de. tre deiligſte Fruentimmer, jeg hør feet i 
hele Frankrig. Og paa Væggen tre malede — næften de ſtjon⸗ 
neſte af alle de Magdalener, jeg har feet i ——— — 
det er Mahomets Paradiis, dette Cosne! 

Mariane, ſom mærfede, at jeg var en Elſter af fmufre 
Wine, bragte mig Madamens tre Børn — tre virfelige Engle — 
en Son og to Døttre. Kunde jeg erindre alle de naive ſmaa 
Samtaler, jeg. havde med disſe Cosnerinder, vilde de udgjøre øen. 
af Hovedprydelſerne i min Reiſebeſtrivelſe. 

„See, det er Dine!“ 

Det er fandt, den lille Glut havde Wine faa ſtore og 
levende, at jeg aldrig har foreftilet mig den foøiede — 
mere funklende. 

„See, det er Dine!“ ſagde Mariane, „naar hun forſt bli⸗ 
ver femten Aar — hun vilde være ſmuk! Jeg onſter Dem en 
ſaadan Bige, min Herre! Ret ſnart“ — lagde hun til — „da 
De elffer dem fan meget.” 

„Jeg ønffer Dem det ſamme! ſmukke Mariane. … 

„O, jeg — jeg vil ingen!” 

De ſmaa Vørn bleve hos og. De vare meget artige, mo: 
rede fig felv, kom, naar vi viufede til dem, ſmiilte, naar vi 
loe til dem. 

„J Skole! i Skole!“ ſagde Moderen, fom kom op med 
Suppen i det ſamme. Den Wldfſte var 6 Aar. De maatie 
gjøre deres Compliment. Høfligheden er dem medfødt og ops 
elsket hos dem fra Vuggen af. . 

J et Dieblik var hele Væreljet fuldt af Damer. 

„Knive — Hanbſter — Sare! O, min Herre, naar De 
blot vilde betragte!“ 

Men alle Svertalelfer, de meeſt indſmigrende Foreſtillinger, 
de inderligſte bonfaldende Diekaſt og bedende Smiil ſpildtes van 
vore Steenhjerter. Jeg havde nu kjobt fire Knive pan Reiſen, 
hvoraf jeg havde ladet mig- nøde de tre paa. Af alle mulige 
Redſtaber er der intet, jeg behover mindre at multiplicere. Den 
gamle Kone, ſom fif mig til at kjobe de to ſidſte, var grim; 
men hendes Overtalelfe var fan original, at jeg maatte have havt, 
iffe et Steenhjerte, men et Steenhoved, for iffe at betale den 
med 3 Livreg, havde det ogſaa været min ſidſte. Hun havde 
allerede måft mig .30 forftjettige Knive, hver med en beſynderlig 
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Anbefaling, og ligeſaa mange Bevaggrunde til at kjiobe dem. 
Jeg var ubøielig — jeg vifte hende, at jeg allerede havde en 
Kniv — jeg kunde tabe den, fagde hun. Jeg vifte hende endnu 
en anden. 

„Hvis jeg havde Børn,» blev jeg ved, „jeg kjobte fandelig 


endnu til disfe, men — — —“ 
De vil ſikkert erholde nogle om fort Tid! min Herre, vær 
faa god!” 


Jeg fandt denne Bevæggrund til at Fjøbe Knive faa ube⸗ 
ſtrivelig komiſt, at jeg ikke kunde bare mig for at vove denne 
Speculationshandel. Hun føgte mig to ud, fom hængte ſammen. 

„See der,” fagde hun, »for to, en Søn og en Datter!” 

Jeg gav mine 3 Livres med Fornoielſe. „Men lad 08 
ſtynde og med at ſpiſe; thi trods alle de grimme Fruentimmer, 
der kunde være, og alle fmuffe, fom ere her, maa jeg til Puilly 
endnu i Aften. 


* — — — 


Fortſattelſe. 


Det er ikke Himlens Skyld — det er min egen” — eller 
omvendt: det er ikke min Sfyld — det er Himlens. Begge 
disſe Sandheder ophæve her iffe hinanden. Himlen har gjort 
Alt, for at jeg flulde blive her, og jeg blev her ikke — jeg 
gjorde Alt, for at komme herfra, og jeg blev her. Det ſtulde 
være mig fjært, om Læféren ſpaaer fig af denne Indledning 
noget Forunderligt og Overordentligt; thi jeg er meget for, naar 
jeg "har noget ret Vigtigt at fortælle, at Gemytterne i Forveien 
ere ſtemte til at høre det med Opmarkſomhed. 

Virkelig er denne Tildragelſe cen af de moerſomſte, tappreſte, 
glubſteſte, farligfte, overordentligſte, uhorteſte, udførligfte, meeſt 
indviklede, bedſt udviklede, meeſt hoitidelige, rorende, latterlige, 
tæekkelige, fredſomme, fort, cen af de meeſt eventyrlige, meeſt don⸗ 
qvirottife, meeſt fuldftændige Tildragelſer, man fan tænfe, for⸗ 
tælle, beſtrive eller befønge. Den er i Grunden over al Proſa; 
og var det iffe for Tidens Skyld, vilde jeg virkelig indklede den 
i heroiſte Vers, efter adſtillige ſtjienſomme Forfattere Crempel. 
Wen Tiden er næften allerede for ført for de lange heroiſte Vers, 
naar utan ſtaaer ſtille, end fige, naar man er i en fan beftig 


od 
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Bevægelfe, ſom den, der udfordres for at fomme fra Paris til 
Lyon, i 12 Dage. 

Over den flyvende Hjorts Harem her i Cosne tabte 
jeg fan aldeles al Beſindelſe, at jeg glemte at underrette Læféren 
om en Omſtendighed, jeg maaffee, hvis Tingene fiden havde 
gaaet deres ordentlige Gang, for beftandig havde forbiganet, men 
fom nu er bleven mig overordentlig mærkelig. 

Omtrent en halv Fjerbingvei udenfor denne fortryllede By, 
i det Dieblik, jeg vilde begynde mit Capitel om Deſpotismus, 
bleve mine Øienerver trufne af ſaa voldfomt et Synflag, at de 
alle Fom i den voldſomſte convulſiviſte Bevagelſe; og Billedet, 
fom igjennem denne Jittren malte fig for min Sjæl, var liges 
faa gyſeligt, rørende og underligt, ſom utydeligt; thi førft efter 
nogle Secundere hvori denne Sfjælven fatte fig, opdagede jeg 
ganſte Objectet, der havde forvoldt den. Det var et Menneſte — 
— et levende, og fig felv, fremad, endog med temmelig Hurtig⸗ 
hed, bevægende Menneffe, der, aldeles uden Fødder — aldeles 


"uden Been — aldeleg uden Laar, bette Lem beregnet fra Knæet 


til Hoften — og aldeleg uden Træbeen — fom mig imøde. 
Ved det førfte Øiefaft — der frembragte i mit Syng Kryftal 
omtrent den ſamme Virkning, fom et Steenkaſt i Vandets — 
var jeg uvis, om det var et Dyr, der var nedfaldet fra Maanen, 
eller fra Saturnus, da det forefom mig for ſtort til at kunne 
have hjemme paa den førfte, og for lille til at kunne komme 
fra den ſidſte Klode. Min. Forvirring tillod mig iffe at tænfe 
påa andre, f. Er. Merkurius eller Venus, der. faa omtrent holde 
Midten mellem begge. Det Enefte, jeg i dette forte Tidspunkt 
fandt afgjort, var, at der iffe var nogen af de bekjendte Skab⸗ 
ninger, der hørte til vor Klode; forreften var jeg ligeſaa tvivl 
fom om dets Vaſen, Art og Hjem, fom Niels Klim om 
Griffens, der nærmede fig til ham, da ban med fin Kringle 
bang i Luften under Jorden. Da jeg i det femte Secund ops 
dagede et Bar Arme, i det fjette et Hoved, og i det ſyvende en 
Sat paa dette Hoved, hvoraf jeg fluttede ſtrax, at det iffe alene 
børte til det menneffelige, men endog til mit eget Kjøn, ſtudſede 
jeg endnu mere, og i dette Dieblik gif min Studſen over til 
Gyſen, Meditdenhed og Forundring, eller Forundring, Gyſen og 
Medlidenheb. Det ſtete for hurtigen, til at jeg flulde kunne 
erindre Ordenen. Uagtet Vognen imidlertid rullede. frem, og 
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Objectet flyttede ſig i modſat Støren — hvormed det endnu 
fnarere kom mig forbi, end ellerg var ſteet, hvis een af Delene 
tun havde bevæget fig — fif jeg dog Tid nof til at fee Maa⸗ 
den, det kom frem paa, og den hele Mechanisme af dets Be⸗ 
vægelje. 
i Omtrent ved Navlen endte Kroppen fig — der, paa en 
Centaur, ved dette Sted giver fig ud til en Heſt, paa en Havs 
frue, til en Fifi, og paa en Indbygger i Terra Muſica, til en 
Bad — i en lille Baad, der gled frem paa det tørre Land, ved 
Hjælp af to Aarer, hvoraf han holdt een i hver Haand. Men, 
da denne Baad var aldeles rund og iffe vidtløftigere i Omkreds 
end hans Mave, fane den hele Seiler ud fom en Jagt, hvis 
Maſt var ligeſaa tyk ſom Skroget — eller ſom et Menneſte, 
der er hugget paa tvcers midt over. Jeg er i tætte Oieblik uvis, 
om det vilde have forundret mig mere, derfom jeg havde feet hans 
anden Halvedeel komme mig imede. Forſtjellen i dette Tilfælde 
vilde have beftanet deri, at Livet da havde villet forundre mig 
meeſt, iftedet for, at det nu var Bevægelfen, der fornemmeligen 
opvakte min Studſen. Det fløder Viet ligeſaa meget, at fee et 
Menneſke gaae uden Been, fom det vilte ftøde Øret, at høre En 
tale uden Hoved. Dette virkelig — og Gud være lovet, at det 
er faa! — fjeldne Møde frembragte hos mig, ſom jeg allerede 
har ſagt, forſtjellige Følelfer, og af disſe opſtod endnu forſtjellige 
Betragtninger. Den, at et Menneſte med Laar og Been burde 
give en ſaadan Broder, hvor han mødte ham, fin fidfte Louis, 
ſidſte Livre, eller ſidfte Sou, kom faa filde, at han allerede var 
meget langt bag os, da jeg vilde raabeé til Kudſten, at han ſtulde 
holde. Jeg flutter deraf, at Medynk var den førfte af de tre 
Folelſer, der opſtode hos mig, da jeg fik ham ret at fe — og 
at de følgende fiden have fortrængt den. Jeg har endnu een 
Grund til at formode dette, den nemlig, at den af flere Bevæ 
gelfer, der førft opfomme i vore blode Hjerter, er fædvanlig den 
ftdfte, der opfommer i vore haarde Hoveder — og dette er, 
iblandt andre, maaffee een af de vigtigfte Aarfager, Hvi Hjertets 
Vügdom er fan uendelig mere værd end Hovedets. Jeg vil over⸗ 
lade til de mæft øvede Pſychologers fine Grandſte-Naale, at op⸗ 
— Føfe denne Knude paa Traaden, fra Hjertet til Hovedet, om de 
kunne — jeg veed fun, at jeg med Glæde havde give ham min 
ſidſie Daler, baade før og efter det var Tid, og at jeg, i det 








Tilbagereiſe fra Paxit. 93 


beleilige Dieblik, da han gif ind i Vognens Skygge, ille gap 
ham een eneſte Stilling. Det fortrød mig — det piinte mig — 
jeg firafte mit Hoved og Hals, og næjten ligeſaa meget af mit 
Legeme, ſom han eiede i Alt, ud af Vognen efter ham. Jeg 
vilde gaae tilbage, for at indhente ham — medens jeg befluttede 
det, kom han mig af Syne. ”) 
j Jeg fatte mig ganffe ind i Vognen igjen. Min Glade var 
forbi! Gode Gud! og du fjører, medens dette Menneſte gaaer 
— og ban gaaer, medens du fjører! jeg gittrede ved denne 
Foreſtilling. Aldrig har Uliigheden i Menneſte⸗Kaar, i et mere 
levende Billed, med ſtarkere Farver ſtaaet malet for min Sjæl; 
og virkeligen! jeg trodfer det opfindſomſte Digtergenie, om det er 
Indbildningen muligt, at frembringe noget mere fremſtydende. 
Et Menneſte med heelt Legeme, med to Laar, to Ben, to 
Fodder, to Stokke, hvoraf den ene er Paraplhe, i en Vogn 
med fire Hjul, fremflyttet ved Hjælp af to tolaarede, tobenede og 
toføddede Menneſter, og trende fiirbenete Heſte — mødende paa" 
ſamme Vei fin Broder, med halvt Legeme, uden mindfte Smule 
af alt det Øvrige, flyttende fig pan en Træffaal ved Hjælp af 
to Kjeppe! Den Førfte, med meer end tilſtrakkelige Moler til 
ellers at komme frem, fættende ferten fremmede Been, foruden 
fre andre Flytte-Redflaber i Bevægelfe — den Anden, uden 
anden. Mulighed til at flytte fig, end blot to ſmaa Stokke! AL 
mægtige Skaber! hvilfen Forſtjel paa disſe tvende Brodres Cqyi⸗ 
pager! Forſtjellen, ſeld naar jeg er tilfods, mellem min og 
Mogols, er ikke fan ſtor. Hyilken Afftand mellem disſe Sjæles 
Vehikler! og dog ſprang begge disſe Sjæle af din Haand, fæl 
leds Fader! Dog have begge Sjæle ſamme Sandfer, ſamme Op⸗ 
rindelfe, famme Adel, ſamme Ret til din Jord, ſamme Ret til 
al dens Nydelſe, ſamme Ret til din res Udbredelſe — ori: 
ſamme Vaſen, ſamme Værd, ſamme Beſtemmelſe! de jeg, Uhyre! 
ſeer denne min Broder krybe mig ydmyg forhi i. Skarnet, og 
farer ham nedſtuende forbi, i glimrende, raslende (o Tanfe. fra 
Helvede!) maaſtee overftænfende Herlighed! - og opoffrer iffe en 
Tufindedeel af min Overflodighed, for at furføde pm nogle Die⸗ 





+) Veien var ere jeg havde hverken Skoe eller Støvler paa, og Kudſten 
"+ Hørte ſtterlt 
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blikke med en Livre! Vee bet Diamant⸗Hjerte, der ved dette 
Billede ikke rores, iffe zittrer et eneſte Secund — medens mit 
briſter næften i fit Blod, ved at udmale det! Jeg fjender ikke dine 
Fortjenefter, hvo du er, ſom læfer dette; men jeg føler, i det 
mindſte i dette Øieblif, min hele Ubetydelighed. - Hvormed har 
jeg fortjent disſe Fortrin for en ældre Broder? disfe gradløfe 
Fortrin i Livets Beqvemmeligheder? Jeg er vig paa, jeg føler 
mig inderlig overbeviift om, og jeg aflægger denne Beffendelfe for 
alle mine øvrige Brødre, at jeg ikke fortjente mere end denne. 
Jeg troer, med egen hemmelig, ligeſaa dyb, ſom ubeviislig Sand⸗ 
hedsfolelſe, at denne elendige Beenloſe beſidder mere Taalmodig⸗ 
hed, mere Afholdenbed, mere Vdmyghed, mere Flittighed, mere 
fand Dyd end jeg. Sikkerlig knurrer han ikke faa ofte over fin, 
dog tufinde Gange ulykkeligere SEjebne. Han lever — næften 
udftødt af Skabningen, dybt under alle fine Brødre — en Spot 
for Mængden — trods den beſvarligſte Fremflyttelfe — den, 
'ganffe viſt, fmerteligfte Fordøielfe — den ubeſtriveligſte Moie 
med alle Livets nødvendigfte Forretninger — uden Haab om 
Redning — han lever! Og jeg, der ikke har em Tuſindedeel af 
hans Pøager, har ofte været i Begreb med at forforte mine 
Dage! Hans hele Vaſen er et Billede paa ydmyg Afholdenhed. 
Han tiggede iffe engang. At han gaaer, bevifer alene mere 
Arbeidſomhed og Flid, end om jeg gjennemreifte alle Verdens 
Riger, og fordærvede alt bereg Papir med Beffrivelfe derover. 
Hans beftandige Lidelfe. er Borgen for hang Dyd; thi, blomſtrer 
iffe denne Himlens Plante paa denne Grund, faa vorer den 
ingenſteds! Kort, han er bedre end jeg! jeg føler det med lige 
faa megen Vished, ſom at jeg er bedre end Greven af D'Ar⸗ 
tois; og blev hans Sjæl pludſelig forflyttet i mit Legeme og 
mine Omſtandigheder, har jeg: i mit hele Hjerte, i min hele 
Hjerne iffe ringefte Tvivl om, at denne Perſon var ulige elffes 
ligere, og at du ſelo, Palmine! vilde vinde ved Byttet. Blinde! 
Drukne! Raſende! ſom efter cen enefte ſaadan Foreftilling — 
og, ak! der gives i Livet Legemer nok til disſe Tankeſtygger! — 
fan tvivle eet Dieblik om Visheden af et Liv efter dette! 
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Tildragelſen. 


Mit Hierte blodte under disſe og andre Betragtninger, ſom 
dette arme halve Menneſtes Møde oppvakte i min Sjæl; og jeg 
græmmede mig inderlig over, iffe at have givet ham Noget, deels 
for hang, og endnu mere for min egen Skyld. Men jeg blev 
lidt efter lidt enig med mig fely om, at denne Undladelfe- var 
cen af de mindre Synder, jeg har paa min Samdittighed. 

Virkelig var det i Grunden en aldeles indbildt Synd; thi 
mit Øjerte hapde fifterlig ingen Deel deri — og var det faa, 
kunde denne Undladelſe, Ligegyldighed eler hvad man vil falde 
det, jeg i Forſtningen faa bitterlig fortrød, virkelig tilregnes mig, 
maatte jeg gyſe for mig ſelv, og troe mig det gruſomſte og 
nedrigfte Menneffe paa Jorden. Nei! ligeſaa viſt fom der ikke 
havde været allermindſte Fortjenefte i, om jeg havde givet ham 
alle de Penge, jeg havde hos mig (dette havde villet være Til 
fældet, det er jeg vis paa, hvig jeg nogen Tid før havde feet en 
ſaadan Vanſtabning, og altſaa iffe var bleven faa fortumlet der⸗ 
over) — ligeſaa vift er det, at der iffe var mindſte Smule 
Strafværdigt i, at jeg Intet gav ham. Greven af D'Artois 
felv vilde have givet ham en Louis! fagde jeg — At undlade 
en god Handling, ſom en ſaadan Sjæl fan begaae, beviſer enten, 
at man er Djævelen, eller fra Forftanden. Jeg var i det ſidſte 
Tilfælde. Da der er Intet farligere, end at overlade fig til fin" 
Fortrydelfe og Gremmelſe over fmaa Synder, naar man har 
langt ſtorre paa fin Samvittighed, faa var jeg ret glad over, da 
jeg ſteeg af udenfor den flyvende Hjort, at jeg havde glemt den 
hele Hiſtorie. , 

Det var imidlertid ikke det overordentlige Eventyr (ſtjondt 
der, ſom man har feet, blandte fig noget Overordentligt deri) 
jeg med fan megen Alarm lavede mig til at fortælle i det fore 
gaagende Capitel. 

Det var iffe engang Begyndelſen dertil — det var blot et 
Tegn paa ben tilfommende Tildragelfe — et Omen, ſom de 
overtroiſte Latinere, eller et Varſel, fom vi vantroe Danffe 
falde det. At jeg ikke forftod, og ikke benyttede dette ufædvan- 
lige Varſel, bevifer meer, end noget Andet, min Hjernes davæs 
rende Forvirring. Thi ellers ev det foleflart, at, af alle mulige 
Billeder, Tegn og Emblemer paa den Regel: festina lente, fan . 

7* 
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intet være mere pasſende, tydeligt og talende, end et Menneſte, 
fom gager uden Been. Da mu oyenikjobet Kudffen havde ſagt 
os paa Veien, noget før, at hang ene Heft var ſyg, og mumlet 
om, at man gjorde vel i at blive i Cogne Natten over — 
faa havde jeg, hvis jeg havde havt den fulde Brug af alle mine 
fem Sandſer, ftrar burdet overfætte dette Særfyn ſaaledes. Men, 
ſom ſagt, jeg tænkte ikke mere derpaa, ſaaſnart jeg , havde fat 
goden ud af Vognen, og Mariane, Babet, Mignonne, 
Børnene, den gamle Knivfælgerffe og alle de Cosniſte Handels: 
Deputerede lode mig ikke Tid eller Raad til at tænfe paa nogen 
anden Ting end den franſte, til Kjedſomhed fortryllende, Hoflig⸗ 
hed. Saaſnart altſaa vi havde ſpiiſt, og Kudſten ingen videre 
Foreftillinger gjorde om Heſtene, toge vi Afffed med Mariane, 
Mignonne, Babet og Bornene, for at gane et Stykke i Forveien, 
og med det ſamme beſee Staden og dens Fruentimmer Anſigter. 

Vi gif, fan lige vi funde, igjennem den, beundrende dens 
Rigdom paa ſmukke Døttre og Mangel paa Vinduer, tittede ind 
i Klofteret, hvor man holdt Mesſe, fandt, til vor ſtore For⸗ 
nøielfe, at alle Koner vare høi frugtfommelige, ligefom vor ſmukke 
Vertinde, og ftandfede endelig paa en Plads, fom jeg, ex oppo- 
sito, fammenlignede med Place de Vendome, og, for Udſigtens 
Skyld, gav Fortrinet. Bi kom fra den igjennem et Slags 
Gade, der beſtod af ſaare uanſeelige Smede- Hytter. 
i See, der er Forſtaden!“ fagde jeg til Moltke, og vendte 
mig i det ſamme, for at læfe den prægtige Infcription paa et 
lille jammerligt Huus: Au grand Monarque bon logis å Pied 
à Cheval et en cabane. Uden at drømme, at disfe uſtyldige 
Ord: See, der er Forſtaden!“ fulde komme os faa dyrt at 
fane, gif vi ud af Byen, og fom uden anden Hinder og Be: 
fværlighed end den, Veiens Sol forvoldte, til en Viingaard, 
med Udfigt over den deilige Loire, hvor vi bleve flaaende om⸗ 
trent en halv Fjerdingvet fra Byen, for at oppebie Vognen. 

Vi havde længe feet et Antal Menneſter komme bag efter 
08, men uden at drømme om mindfle fredelige, end ſige krigerſte 
Henſigt til os. I dette Øieblik fandt vi 08 pludfelig omringede 
af en heel Armee, beftaaente af deelg bevæbnede, deels ubevab⸗ 
nede Helte, og en vidtløftig Bagage af Ovinder, Børn og Con: 
cubiner, af hvis Kreds en glubſt Ajar, hvis hele Anſtand, 
Udfeende 2c., forkyndte Anforeren, traadte frem og greb mig i 
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Skulderen, i det han med en tordnende Bas — omtrent ſom 
Offerpræfterne i Alcefte — tilkjendegav mig, at vi vare Fanger, 
og kunde vente at ſtydes, efter al Anſeelſe. Jeg fane mig om, 
og fandt i den hele Armee fun eet enefte Skydegever, en Flint 
eller Carabin. De øvrige vare bevæbnede med Stokke, ſmaa 
Prygle, Heſteſtoe og Træfkoe. 

Jeg fpurgte ham, hvad ban og hang Hær vilde, hvad vi 
havde forbrudt, og hvi vi ſtulde fanges og ſtydes. Paa disſe 
Spørgsmaal fvarede . næften hele Armeen paa eengang, en heel 
Deel med faare hoi og heftig Roſt, hvoraf jeg Intet kunde uds 
bringe, uden: „Spioner — fee, der er — — beſee Alt 
— til Vaaben — uden Vogn!“ 

Efter adffillige Underhandlinger, ſom uffe bragte os ner⸗ 
mere til Forftaaelfe, ſagde jeg: Mine fjære Borgere, Soldater 
og Damer af Staden Cogne! De have ventelig troet, at vi vare 
Ariſtokrater eller Ariſtokraters Tilhængere? 

„Netop! det er Sagen! Ja! til Vaaben! ꝛc.“ 

Den, fom greb mig i Skulderen — den førefte, ſtarkeſte, 
tapprefte, heftigfte af Alle — var en Grovſmed, bevæbnet med en 
Herteffo. Hang Øine funflede og gniftrede, ſom Vaabenet, han 
holdt i Haanden, engang havde gniftret paa Ambolten. Hans 
Naſe fnyſede fom en Blæfebælg, og hang Mund fraadede ſom 
en Spand Vand, hvori man affjøler gloende Jern. Hang Tun⸗ 
ges Lyd vare ligefda mange Hammerſlag; og, ligefom en Smedie 
er en Afbildning af Helvede, faa var han et levende Udtog af 
fin Smedie. Den anden, og, fom det lod, Næftcommanderende, 
var en Wøller af et meget fredeligt Udſeende. Den tredie' en Kniv⸗ 
fmed; og den fjerde en Handffemager. 

Der vare omtrent hundrede i Haft Bevæbnede, foruden 
mangfoldige Qvinder og Børn. De fagde, at de alle vare 
Soldater; de forbandede Bræfteffabet, Ariſtokraterne, Spio⸗ 
nerne, 2c. — fortalte 08, hvor beredvillige de vare til at myrde 
enhver flig, hvor de fandt ham. Fruentimmerne og Bornene 
vare i ſamme Stemning. 

Jeg fagde dem, at vi vare fremmede og uſtyldige Reiſende, 
at vi hadede Ariftofraterne af vore inderfte Hjerter, at vi felv 
gad været med at dræbe dem. Vi fif dem langt som længe 
overbevifte herom. Vi tilbøde 08 at følge med dem tilbage til 
Byen; men de bade os at — vor Vei, og Mølleren. ifær 
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gjorde mange hoflige Undſtyldninger for denne Erpedition, ſom 
Forfigtighed, fagde han, havde afnodt dem. Bi bleve faaledes 
ftaaende omtrent en halv Time i denne Cirfel, ventende forgjeves 
paa Bognen. Vi puffede altſaa tilbage til Byen, omringede af 
Armeen og fulgte af hele Bagagen. 

Samtalen efter dette Tilbagetog beftod i Undſtyldninger paa 
den ene, Tilgivelfer paa den anden, og Forbandelfer over Ariftos 
kraterne pan begge Sider. . 

„Jeg veed vel, mine Herrer» .— fagde jeg — nat De ere 
for honnette Folk til at flade Nogen uden Grund. Vi befrygte 
Intet af gode Borgere; en god Borger føger at hævde fit Fadre⸗ 
lands re — gg fandeligen — han vilde iffe gjøre det franſte 
Navn megen re, naar han dræbte midt i Landet uffyldige 
Fremmede, fom blot ere komne, for at beundre den franffe Pa⸗ 
triotigme. 

Saaſnart vi vare komne ind i den ſaakaldte Forſtad, ſtim⸗ 
lede alle dens tilbageblevne Indbyggere om os, og mig ſyntes, 
i fomme af Fruentimmernes Anfigter at bemarke en vis Forun⸗ 
dring over at vi endnu havde vore Hoveder. | 

Vognen holdt udenfor en Smedie. Alting var i jammerlig 
Forfatning; den ene Heſt var fyg, den anden lam, den tredie 
havde tabt en Sko. Medens denne blev faftflanet, udførtes 
Fredsſſutningen. Denne berømmelige og navnkundige Fred, ſom 
evig ſtal glimre, ikke alene i den meeſt glimrende af alle Dags 
bøger, men i alle Hiſtoriens Aarbøger, blev fluttet den ifte Fe 
bruar 1790, til Cosne, i Boulogne, au grånd Saint Louis, 
under Klang af 6 Bouteiller rød Viin. 

”A la tétel”? havde Anføreren fagt, da vi gif henad Ga: 
den til Kroen. Det alene var Pengene værd. Hver med fit 
Glas: Vive la liberté, vive la nation! Vive la liberté fran- 
coise! Perissent les Aristocrates! que Dieu les confonde ! 
que Dieu les abolisse: qui'ls s'en aillent tous au Diable! 

Vi fjørte bort under Lykonſtninger. Vi fom anden Gang 
til det Sted, hvor man havde omringet og. Den halte Heft 
lammede flærfere og flærfere; den ſyge vilde aldeles ikke gaae; 
vi maatte vende tilbage til Cosne. Her faldt mig førft Synet 
af det halve Menneffe ind. Havde dit dumme Hoved ſtrarx bes 
grebet dette Varſel, tænfte jeg, fan havde vi blevet, hvor vi vare, 
og undgaaet denne Ubehagelighed; thi faa flor en Fornøielfe det 
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er mig, imellemſtunder at kjore vild, faa ærgerligt er det mig at 
fjøre lige tilbage, og vide, at man kjorer tilbage, Men havde 
jeg forflanet dette Varſel, da var jeg gaaet glip af denne Krig 
og denne Fredsſlutning. Jeg var altſaa vel fornøiet. 

Ved vor Tilbagefomft i Forftaden bleve vi modtagne med 
Frydeſtrig. Ale Borgerne, Soldaterne, Heltene, der endnu ikke 
vare færdige med deres fer Flaſter, preſenteerte udenfor Kroen, 
hver med fit Glas i Haanden, uddrak paa vor Sundhed, i ”det vi 
fjørte forbi: ”Vive les Etrangers honnettesl vive les deux 
amis! vive la generosité!? Hvor megen Glæde, Herlighed og 
Wre fan man have for jer Flaſter Viin, tænkte jeg, naar man 
veed ret at anvende dem. Vi fjørte i et Slags Triumph til 
bage gjennem hele Staden til den fortryllede flyvende Hjort. 
Øer modtoge Mariane, Mignonne og Babet og med aabne Arme. 


"La Charité. 
Aftenen Kl. 11. 

Eventyrerne hyppe fig nu faa uhyrligen ovenpaa hinanden, 
at jeg neppe kan drage Aande, end ſige beffrive dem. Bliver 
det ſaaledes ved, faner jeg aldrig mit Capitel om Deſpotis⸗ 
mus færdigt, end fige mit Capitel om Reiſen, og endnu min: 
dre mit Capitel om Floder. Hvilken yndig Vei beftandig ved 
Bredden af Loire, mellem Viinhaver, fra Cosne over Pouilly 
hertil. Jeg gjorde denne Dagsreiſe deels til Fods, deels paa 
Bukken. Jeg ſtiltes fra Mariane, og Mariane fra mig, fom en 
Broder fra en Søfter, og en Søfter fra en Broder, i begges 
tinde Aar. Vi havde den hele Tid beftandig leget med hinan⸗ 
den, ſom (maa Børn. Jeg hilfte paa hendes Soſter i Pouilly, 
i det mindſte truer jeg tet; thi det var et overmande ſmukt lille 
Fruentimmer, fom gif mig forbi. — Men, bhvilfen fortryllende 
Udſigt, celler rettere Overfigt udenfor denne lille By! Loiren 
bugtede fig igjennem de deiligfte Egne, i uafſeelig Fraftand ! 
Den er meget bred her, og vrimler af Barfer. Jeg underholdt 
mig paa Bukken med Carl, om Bern, hvor, fom han var enig 
med mig om, der af alle Steder paa Jorden fandteg de renefte 
Gader, de nettefte Huſe og de ſmukkeſte Piger. Vognen kom 
ſaare langſomt afſted, da den aareladte Heft ikke taalte at an⸗ 
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firenges. Jeg gif ned til Floden, og fordybede mig i Vernifte 
Betragtninger paa dens ſtjonne Bred, indtil henimod la Charité. 
Bi mødte en flor Mængde Vogne, ſom kom fra Lyon, med 
Flyttegods og andre Sager til Varig og Breft. De arme Hefte 
vare hvert Dieblik i Begreb med at ſtyrte, og de ubarmbjertige 
Kudſte pryglede de zittrende Stakler under evige Forbandelfer. 
Jeg havde funnet træffe for dem! Det er noget af det Ube⸗ 
hageligfie i Franfrig, den Maade, man behandler Laftdyr paa. 
Man behandler dem næften værre, end visſe Broprietairer, For⸗ 
pagtere og Forvaltere have i forrige Tider behandlet Bønderne i 
Danmar ! 

Vi kom endelig til la Charité KI. 4, og maatte finde os 
i at blive her i Aften og i Nat. Verten fortalte 08, at her 
var Skueſpil, og, fom han fagde, ifær i det Tragiſte meget for⸗ 
træffeligt. Vi befluttede altſaa gt tilbringe Aftenen der, for at 
fammenligne det Charitiffe Theater med det BVarififfe. Denne 
lyftige Nations Hoved⸗Tilbeielighed er Forlyftelfe. Man er for- 
noiet her, naar man fun har panem et circenses. Skueſpil 
ſpiller Hovedrollen i deres Forlyftelfer, og Tragedien i deres 
Skueſpil. Den ypperligſt udførte, fortraffeligſte Comedie for⸗ 
tryller ikke en Franſtmand halv faa meget, fom den elendigft 
ſpillede, flettefte Tragedie. Intet kildrer deres Øie faa meget, ſom 
halsbræffende Bevægelfer og raſende Mundvrid — Intet fildrer 
dereg Øre faa meget, ſom hvinende Skrig og udſtraalede Dis⸗ 
ſonancer. 

Jeg har lagt Marke til, at man, trods den Armod og virke⸗— 
lige Elendighed, ſom herſter her, dog er meget muntrere i Pro⸗ 
vindſerne end i Hovedſtaden. 

Induſtrien er utrolig. Jorden finder man mel overalt 
omhyggelig benyttet; man gjøder med ubeftrivelig Umage. Men 
det er mig aldeleg uforflarligt, hvorledes de utallige Smaafabriker, 
Manufacturer og alle Slags Haandarbeider affætte deres Varer. 

Man fer i Paris næften ligefaa mange Boutiker ſom 
Huſe, og faa er det ligeledes i de fmaa Stæder. Hvem kiober, 
hvor Alle fælge? 

Man maa være i meget ondt,Lune, for at funne, hvig 
man har cen enefte Livre i fin Lomme, lade en franſt Salgerſte 
gane fra fig, uden at Fjøbe Noget. Saaſnart en Fremmed er 
kommen, ſtimle de til Vertshuſet, og de plage med faa uendelig 
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megen Artighed, Veltalenhed, Vittighed, Taalmodighed og Utræts 
telighed, at man umulig fan vife dem bort, i det mindſte ikke 
uden et Slags Græmmelfe derover. Og fandelig! man faner nof 
for fine Penge! For 24 Sous har man af en nydelig Handſke⸗ 
Sælgerffe et Bar nydelige hvide Handſter af finefte Skind, i en 
Aſte af Valned⸗Skaller, omvunden med Infeblaae og rofenfarvede 
Silfebaand, hvis ſmaa Nationalſloifer, alene for den Nydeligheds 
Skyld, hvormed de ere bundne, fæftede og udklippede, ere Penge 
værd — Udfoldelfen af hendes hele Magazin — Udfoldelſen af 
alle hendes Anſigts Yndigheder — og en Underholdning i 24 
Minuter, ſom enhver Sfjønner af Vid og Naivitet maa vurdere 
for 24 Rivres. Jeg lod dem flyve for alle disſe Herligheder — 
og nu havde jeg oven i Kjøbet en Taf, en Velfignelfe og Lyk⸗ 
ønfining til min Reife, ſom jeg, hvig den blev opfyldt — og 
er det hendeg Skyld, om Himlen iffe hører den? — ikke vilde 
give bort for 24 Louisd'orer. 

Ogſaa her har jeg fundet en temmelig Samling af nydes 
lige Pige-Anfigter. Jeg troer, at Loiren, ligefom Rhinen og 
Maren, er een af Cythereag Floder. Himmelſte Palmine! det er 
it Omfvævelfen af dit lyſe Villede, min Sjæl, fom en Vi, oms 
flagrer paa denne Reiſe til alle de Blomſter⸗ og Ufrutts-Værter, 
jeg finder derpaa, for at famle fig Honning deraf til din Kube! 
Sov født Uffyldige! Drøm om din omflagrende Ven! Drøm, at 
han flagrer langt fra dig, mellem Roſerne og Tornene, paa Bred⸗ 
den af Loiren — men flip iffe, naar du vaagner, den fine, men 
ubrydelige Silketraad, ſom, ufynligen ftram, i lige Linie over det 
veftlige Frankrig og det oſtlige Schweitz, binder ham til din Haand. 


Theatret i la Charité. 


Indgangen til Skueſpil-Huſet var endnu værre ende den i 
Gamborg. Jeg kom igjennem en Hoſlyde, en Koftald, et 
Slags Borgeftue, og endelig ind paa Parterret, ſom Billetvagten 
førte mig over, uden at jeg fane det, til Parkettet eller aux 
Fremieres; thi Loger var her ikke. Galen er for ſimpel til at 
kunne beſkrives; thi hvo fan beffrive en tom Lade? Fire Vægge, 
fom i det fidfte Aarhundrede ikke havde været kalkede, udgjorde 
dens Alt. Paa Stængulvet fem Rader ſmaa Træftole Gparlet⸗ 
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tet), bag disſe var en, tre Skridt bred og ti Skridt lang, tom Plads (Par⸗ 
terret). Hele Illuminationen beftod i et Skillingslys, ſom brændte i et 
ruftet Rivejern paa den ene Væg. Dakket beftod af et Stykke 
Blaarlerred, faa ftort omtrent ſom Storfeilet paa en lille Jolle. 
Orcheſteret var ikke ſterkt beſat. Det beſtod af cen eneſte halt 
Violinſpiller, der aldeles ikke forſtod at ſpille paa en Violin, og 
til Ulykke intet andet Inſtrument havde. Han accompagneredes 
af adffilige Smaabørn, fom, inden Dakket gif op, løbe omkring 
og ſtoiede paa Gulvet og imellem Stolene; men, naar deres Larm 
gif ud af Takten, ſtjeendte han paa dem, og ftrøg, med ubeſtri⸗ 
velig Taalmodighed, fort. Uagtet han indledede en Tragedie, fpillede 
han dog de lyftigfte Polſtdandſe, han kunde. 

Endelig gif Forhænget op; Heltene og Heltinderne gif i 
Forveien over Parterret og Parkettet, og fatte Lyfene, eller rets 
tere Vægen i Leertheefoppen, op paa Iheatret. Det var Hyper- 
menestra, med Guld og Sølv paa, og uendelige Huller under 
Albuerne, Træftole at befvime paa, Skiermbrat til Baggrund, 
Vordugpjalter til Platfond, Kongen med en Sadelgjord iftedetfor 
Ridderbaand — en Cosne-Brodkniv for Dolk — Grakere i franſt 
National⸗Uniform! 

J Enden kom fer Perſoner ud paa Sfuepladfen. De kunde 
ikke fane Rum. Kongen flod et Qvarteer med en Hirfæfænger 
over Bryftet paa fin Datter. Han: dræbte fig endelig med en 
Dolk, og de Ord: „C'en est faitl“ Men der var iffe Rum til 
at falde; altſaa gif han ud. 

Intet er mere rørende end den franffe, grændfeløfe God: 
hjertighed. Man klappede forffræffelig. Rigtignok var det to 
Smaadrenge, hver paa 6 Aar, der fad pan hver Side af Souf- 
fleur⸗Hullet, ſom angave Tonen; men den ſtille Opmarkſomhed, 
ſom herſtede blandt Tilffuerne, var beundringsværdig; der var 
endog en overmande brillant ung Froken iblandt dem, og tre 
meget velflædte Herrer. Jeg var færdig at gane fra Forftanden. 
Da Tragedien var forbi, gif vi ud af Salt-Laden, gjennem Bryg⸗ 
gerfet, og fane igjennem et Vindue Dronningen og i andre Acs 
triſer klade fig om. 

Man bad os træde ind, for at varme os. Moltke var 
undſeelig; men jeg gif ind, og gjordeen ret fmuf, ung Pige, ſom 
traf Burer paa, en Compliment. Hun var virfelig ſmuk. Jeg 
amuſeerte mig meget her, indtil det andet Styffe, Le fou raison» 
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nable, begyndte, hvori hun ſpillede Vertshuusdrengen Jacob. Jeg 
tog hende under Armen og dandfede med hende op paa Theatret. 
Dette Stykke gif virfelig iffe galt. Jeg tog hende fiden, da det 
var til Ende, fulgte hende tilbage til Foyeen, aflagde min Taks 
figelfe til den hele Truppe fra Bourbonnois, og traſtede hjem, 
glad over, at have gjort Bekjendtſtab med en ganfte ny Sort af 
Menneſteheden. 

Men hvad der mere beffjæftigede mig end Skueſpillet og alle 
Stuefpillerne, var — et Fruentimmer. O ——— liv⸗ 
ſaligſte af alle Guds Skabninger! Jeg veed ikke hoem det er, der 
har ſagt, at den elffer intet enkelt Fruentimmer, der ikke elſter 
det hele Kjon; men er han ikke en Viis, ſaa har han i det 
mindfte gjort en viis Anmarkning. Et Fruentimmer i Parter⸗ 
ret — Modellen til en Marie, før hendes Bebudelſe, Fromhe⸗ 
dens og Uſtyldighedens eget yndige Billede under en franſt Nats 
fappe! Og — hvad der faa uendelig høit ophoiede hende i mine 
Dine over alle de franffe Piger, jeg har feet — blufærdig i 
høiefte Grad, faa at hun flog Dinene ned, naar man ſaae paa 

de 


„Mademoiſelle!“ fagde jeg, „De fidder ikke meget godt her, 
for at kunne fee Spillet; derfom jeg turde offerere Dem min 
Plads, jeg fatte mig — paa Deres. De fortjener i enhver Hen⸗ 
ſeende den førfte Plads!“ 

„Jeg takker Dem, min Herre! jeg ſidder meget godt her!“ 
foarede hun. 

Jeg vidſte intet mere at fige hende; men mit Hoved og mit 
Hjerte vare i Forlegenhed, for at fige hende Noget, der kunde 
bringe mig hende nærmere. 

Ubegribelige Magnetisme! En ret artig Mand fad ved hen⸗ 
deg Side. Da man altid har noget at fige en Franſtmand — fordi 
dette venlige Folk tager vel op Alt, hvad man figer dem — kom 
jeg fnart i en lille Samtale med ham om Slueſpilhuſets Ind⸗ 
retning, ſom jeg endte, med at fpørge ham, om det maaſtee var 
hans Kone? Han fvarede nei. Jeg havde intet Haab. Hendes 
Undſeelighed forbød mig, at nærme mig umiddelbart til hende. 
»… Jeg frygtede, hun ſtulde troe mig det Modſatte af det, jeg var. 
Mit Hjerte meente intet Ondt; mine Følelfer vare fuldkommen 
hellige; jeg vilde fun lade hende vide, at Blufardighed lægger 
alle Stjonheds Beundrere for fine Fødder. Jeg gif bort — kom 
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tilbage igjen — fane paa hente, Næft Palmine og Seline har 
jeg aldrig feet faa yndig en Engel. Jeg nærmede mig igjen. 

„Mademoiſelle, hvis De er i Selftab med "Jlogen, offererer . 
jeg Dem to Pladſe.“ 

„Jeg takker Dem tufinde Gange, min Herre, jeg er tilfreds 
med denne.” 

Jeg er i Fortvivlelfe, ſagde Helten i Stykket. Jeg ikke 
mindre — tænfte jeg. 


Onsdagen ben 3 Februar. 

Jeg fov lidet i Nat, men drømte degmere. Jeg drømte, jeg 
fom til Kjøbenhavn. Moltfe var med; vi kom førft til Prams. 
Grue Pram kladte fig paa. Pram fortalte mig, at han i For⸗ 
middag i Cancelliet havde hørt, at min Anføgning var gaaet 
igjennem. Han meldte noget om 500 Rolr. Han bad mig flrar, 
fom jeg var, at løbe op til Grevinde Schimmelmann, og 
Prindſen af Auguftenborg; men i det Sted løb jeg rundt 
om Frue Hviid, der, overmaade pyntet, fad mellem mangfoldige 
Menneffer i en Kirke, og ledte efter Frue Bram. Frue Bram - 
var overmande ligegyldig imod mig, og Bram beftyrtfedeg ved at 
høre, at jeg var i Begreb med at gifte mig, og forlovet med 
Froken Haller. Hun var ikke med; thi jeg var gaaet herfra 
lige til Kjøbenhavn, og endnu ikke kommen til Bern. Jeg græms 
mede mig faa meget over Frue Prams Ligegyldighed, at jeg glemte 
at gane til Schimmelmanns og Prindſen, og tog i det Sted en 
Vogn, hvori jeg fjørte mere end 40 Gange rundt, jeg veed ikke 
om i Frederiksberg, eller Roſenborg Have. Dette forundrede alle 
Menneffer og jeg felv mig over. " Jeg fandt, at jeg iffe var rigs 
tig i Hovedet, og vaagnede. 


Paa Hoien uden for Pougues. 


i Formiddag. 
Jeg forlod la Charité efter en føvnløs Nat, og en blbdig 
Ordftrid med Moltfe til Frofoft, meget tidlig. Jeg foer derfra 
til Pougues. Her opvaagnede jeg til den ffjønnefte Udfigt, jeg 
endnu har feet i Frankrig — og een af de ſtjonneſte, jeg har 
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feet i Europa — over det deilige Land, hvorigjennem Loiren 
flyder, langt over Taarnene af Nevers, lige for og. Det er et 
virfeligt Paradiis, et fandt Pays de Vaud, denne Landſtrakning; 
den mangler blot Indhegningen. Det er, ligefom Pays de Vaud, 
een enefte Gave. 


Sallon de Henri IV, i Håtel de Lion, i Nevers. 


Dette Vertshuus fortjente vidtløftigen at beſtrives. Verts⸗ 
hufet i Cosſsne udmærkede fig ved ſmukke Piger; dette udmærkede 
fig i alt Andet, fornemmelig i Malerier. Varelſerne ere ikke be⸗ 
tegnede med No. 1, 2, 3 og faa videre, men med Helgene, St. 
Jean, St. Pierre, St. Paul, St. Claude, St. Francois, Henry 
IV, 0. ſ. v., og over hver af Dørene sden Helgens Portrait, 
hvis Navn Værelfet bærer. Nogle af bdisfe ere virkelig gode; 
og eet, uden Underſtrift, endog ypperligt. 

J Salen Henry IV, hvor vi havde den Wre at opholde 
os, ere Don Qvirottes Eventyrer, foreſtillede i ganſte for⸗ 
treffelige Tapetſerier — i det mindſte derſom det ſtod til mig at 
vælge, af alle de Tapetſerier, jeg har feet i alle Slotte, Paladſer 
og Vertshuſe, valgte jeg disſe, fan yderſt fortræffelig er Ridderen 
af den bedrøvelige Skikkelſe og hang Vaabendrager hiſt og her 
afbildede derpaa. Jeg havde læft paa BVéien hertil den førfte 
Deel af Don Qvirotte, og det morede mig ufigelig at træffe ham 
her. Det er Copier af ſamme Original, hvorefter Kobberne i 
den prægtige hollandffe Udgave ere ſtukne. i 

Et lille Dorſiykke, ſom foreftiler Samſon paa Huggeblof- 
ken, er yderſt vellykket. 

O! venlige Land! og endnu venligere Folk! hoilken Glade 
er det, at reife mellem Eders Smile! Enhver Reifende, fom har 
mindſte Menneſtevenlighed, finder overalt i Frankrig Fader, Moder, 
Søfter, Broder — fort, fin hele Familie, Man behøver fun at 
have omgaaedes med en Franfimand eller Franſtmandinde i en 
halv Time, for at lykonſke fig med et aargammelt Vefjendtffab. 

Jeg gif ud, for at beſee Staden, hvis Port havde opvaft 
fan glimrende Ideer hos mig om dens Pragt, Smag og Over: 
flodighed. Jeg gif nof engang tilbage til dette ſtore Monument, 
og læfte inden i, paa den ene Side, en Inſcription til Ludvig 
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den Femtendes Wre, efter Slaget og Seiren ved — der 
ingen anden Skjonheds⸗Mangel havde, end Længde; thi den beſtod 
af 14 Vers, underffrevne: Par M. de Voltaire, Historiographe 
de Roi. 

Jeg ærgrede mig over al denne Røgelfe for Ludvig den Fem⸗ 
tende, og de Linier over Portalen mod Veien forekom mig ikke 


mere faa ſtjonne, da jeg kom efter, at de iffe, fom jeg ved min - 


Indkijorſel troede, figtede til Henrik den Fjerde. Jeg gif til: 
bage gjennem alle Gaderne, til jeg ſtandſede ved et Slags Bag: 
gaard, der kaldtes Place de St. Pierre. Hele Byen feer ud 
fom en middelaldrende Ruin, og dens mange gamle barbariffe 
Kirker ere næften faldefærdige. Jeg fane ingen Steds mindſte Tegn 
til, eler Spor af Velhavende, end ſige Rigdom. Boghandleren, 
fom jeg kiobte Voltaires Rpoman, Tablau de Paris, og Pope, 
af, fmiilte, da jeg tilfjendegav min Forundring. Han fortalte 
mig ved denne Leilighed, at Voltaire paa en Giennemreiſe havde 
fat denne Infcription til de øvrige, fom man havde beftilt hos 
ham, og at Byen fiden den Tid var deelt i to Partier, hvoraf 
det ene holdt den for alvorlig, og det andet for ironiſt. 

„Jeg fan iffe andet, end flane mig ˖til det fidfte Partie,“ 
ſagde jeg. 

„Je le suis de même,“ ſagde Boghandleren. 


Men Egnen, hyori denne By ligger, er deſto deiligere, og 


det er allerede her halv Foraar. Mandeltræerne ſtode allerede 
Knopper. Indbyggerne forekom mig, ſom overalt her i Midten 
af Riget, fortrinlig godlidende. 

Denne gamle, ſmudſige, uanſeelige Steenhob har tre mær: 
felige Monumenter; Porten ved den nordre Ende — i Midten 
Cathedralkirken — og mod Syden den nye Arkadebro. Den er 
meget længer end Pont-neuf, har over 12 Buer, og 450 Stridt 
i Længden. Fra dens Midte har man en Udſigt, fom i alle 
Henſeender er fortryllende. Ligefor fig en Samling af henftrøede 
Bondehytter — pan begge Sider de meeſt afverlende Landſtaber 


og Floder, der tabe fig for Diet ved Foden af henbølgende Hoie. 


Bag fig Nevers, fom, liig en Phoenix, fra dette Synspunkt 
pludfelig opftaaer af fin Affe, og beftyrtfer Vandreren, der tra⸗ 
flede gjennem dens trange, ſtidne Gader, med 25 flore og (maa 
Spire, pan et Amphitheater af Bygninger. Ingen By i Vers 
den forbinder et mere prægtigt Udvortes med et jammerligere Ind⸗ 
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vortes. Men hvad der, foruden dens Beliggenhed, gjør mig 
Nevers faa elffelig, at jeg gad levet og døe i et af dens uslefte 
Stræder, er deng Indbyggere. Den umiskjendeligſte Bonhommie 
ſtaaer malet paa alle Anſigter. Dette er fan fremlyfende, at 
Carl felv, uden at have hørt et Ord af mig derom, gjorde 
denne Anmærfning. 

Byen har omtrent 20,000 Menneſter. Jeg fandt Tid til 
at befee, inden og uden, den ældgamle St. Petri⸗-Kirke. Uden⸗ 
til lignede den Mynſteren i Strasbourg og Hovedfirfen i Troyes, 
inden i Notre Dame. Den er, næft disfe, indeni den ftørfte 
og ſtjonneſte, jeg har feet. Landet mellem Nevers og Mou 
ling er ubeffrivelig deiligt. 


Moulins. 
Torsdagen den 4 Februar. 

Moulins er en temmelig ſmuk Stad, af anſeelig Stør- 
relſe. Til Erindring om Sterne, gjorde jeg en Spadſeretour 
rundt omkring, og beſaae fiten indvendig alle dens Gader og 
deres Herligheder. De nye Boulevards, de nye Springvand og 
den gamle Marie⸗Kirke mættede mig fnart. Jeg var i to for⸗ 
ſtjellige Boglader, men fandt dem i jammerlig Forfatning. Litte⸗ 
raturen blomſtrer iffe i denne By. Jeg erfyndigede mig om 
den berømte Marie, hvis Navn gjenlyder i Europas Lunde og 
Kakkekovnskroge, hvis Afbildning findes i enhver ſtikkelig Kobber⸗ 
ſamling, hvis. Tildragelfe min egen Søfter har grædt over, og 
hvis Billede jeg bærer paa min Tobaksdaaſe — men forgjeves ! — 
der er mere Kundſtab om denne Heltinde bag paa min Haand, 
naar jeg fætter min Daaſe derpaa, end i hele Moulins. Jeg 
fpurgte Verten om hende — jeg ſpurgte Boghandleren — jeg 
fpurgte Boghandlerſten — jeg fpurgte en ung lille Pige, ſom 
jeg gjorde Bekjendtſtab med udenfor Vertshuſet — forgjeves! — 
Marie de Moulins var dem alle ligeſaa ubekjendt, ſom Dorothee 
fra Aarhuus. Derimod anprifte de mig alle le Tombeau 
de Montmoreney, fom jeg ingenlunde vilde fee, og ſom de ikke 
noffom kunde undre fig over. Jeg lod mig imidlertid overtale 
till en Spadſeregang til den nye Bro, over Floden Allier, ſom 
de paaftode var den anden, om iffe den førfte i Frankrig. Jeg 
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fortrød ikke denne Gang. Den er yderft prægtig; thi den er 
lang og høi, og yderft ſimpel. Den er 350 Sfridt lang. Udfig⸗ 
ten derfra, ſtjondt ikke faa riig og afverlende, ſom den ved Nevers, 
var mig dog endnu fjærere, formedelft de fjerne Sneebringer, 
fom tabe fig i Horizonten. Jo længer mod Syden man fommer 
her i Frankrig, jo ſmukkere blive Fruentimmer⸗Anſigterne. Jeg 
fandt adffillige her, fom blot behøvede at gaae fra Forſtaden og 
Byen med en lille Ged eller Hund ved Haanden, for at blive 
ligeſaa interesſant ſom Dorrifs Marie. 

Sterne har fagt, det er et fortræffeligt Vertshuus i Mou⸗ 
ling; men man gjør vel i at forlade det, faafnart man fan. 

„De har aldrig hørt tale om denne ulykkelige Pige, ſom 
opholdt fig her i ganen; fpillede paa fin Hyrdepibe, og førte en 
lille Ged med fig?” 

„Jamais — mais!“ — fagde Boghandleren, Boghandler⸗ 
ffen, den lille Pige og Verten — „men, min Herre! Hertug⸗ 
inden af Montmorencyhs Gravfted — hele Verden beundrer det!“ 

„Det er udentvivl gt Monument — —“ 

„Ja, min Herre, og tæt herved — mi 

„Jeg vil ikke fee det,» ſagde jeg. 

De Herrer Englændere befymre fig iffe om Monnet, u 
fagde Verten. 

„Og jeg et heler,” fagde jeg. 

Hvor du fpiller med Liv, Død og Udødelighed, lunefulde 
Skjebne! Madame la Duchesse de Montmorency havde her i 
Livet i det mindſte tufinde Geder, tufinde Tilbedere og tufinde 
Forlyſtelſer. Marie havde fun cen Ged, cen Elffer, ſom endog 
begge bleve hende utroe, og fin Fløite. Hendes Durchlauchtighed 
havde det ſtjenneſte Palais i Paris — ben ulhkkelige Hyrdinde 
en lille Hytte paa Landet. Gravſtedet, hvori. hendes hertugindes 
lige Naade ligger med fin hoie Gemal, er det førfte Monument 
i Mouling — over dit ubefjendte Støv, ømme Elſterinde, frem⸗ 
pippede i dette Minut i det hoieſte et Græsſtraa. Hertuginden 
af Montmorench er befjendt over hele Moulins — dit Navn har 
Ingen hørt her — men, hvo udenfor Frankrig fjender Madame 
la Duchesse de Montmorency? — medens Enhver, ſom kijen⸗ 
der Noget i Tydftland, England, Schweitz og Danmark, offrer 
Marie de Moulins en Taare? 

Din prægtige Maufolee, tæt herved, henſmuldrer, om nogle | 
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Aarhundreder; men. — yndige Monument forgaaer, — 
ikke fer Triſtram Schandy (ſulde Tiden og opſluge den ſen⸗ 
timentalſte Reiſe) — og det er ved Verdenå Ende! . 


La Palisse. 


Den 5 Februar 1790. 
Min naadige Grevinde! 

J de fidfte Dage af mit Ophold i Paris løb en Efterret⸗ 
ning omfring i Caffehufene om Keiſerens næftfidfte Suk og Kon: 
gen af Preusſens Omvendelfe. Somme paaftode, at Keifervalget 
vilde afftedfomme megen Alarm, Forlegenhed og Statoryſtelſe i 
Europa; jeg fandt det rimeligt, og da man, ifær.i Politiken, 
bør tage et beſtemt Partie, faa flog jeg mig til dette. 

De næfte Efterretninger meldte Intet om denne, maaſtee for 
nærværende Tid (næft mig) i hele Europa meeft plagede Mands 
Forlosning — der er undertiden langt imellem det næftfidfte og 
allerſidſte Suk; jeg flog altſaa Keiſervalget af mine Tanker, glemte 
det aldeleg vover Slaget ved Cosne og Freden til Grand St. Louis, 
hvorom mit forrige Brey har meldt Dem et Var Bogſtaver — 
og fordybet i mine egne Stats⸗Affairer vaagnede jeg ikke op af 
denne Glemſel, før hør — i Marquis de Palisses engelſte Have. 

Det faldt mig pludfelig ind — uagtet mine Betragtninger 
vare langt fra Wien — „Keiſer Joſeph doer maaſtee i dette Die⸗ 
blik!“ Om denne Ahnelſe var grundet, eller ugrundet, veed baade 
De, min naadige Grevinde! og jeg, naar De læfer dette Brev. 
Strar fane jeg hele Tydffland og Toſtana og Preusſen og Polen 
og Rusland og Tyrkiet i ftørfte Bevægelfe, ſom den paa Tribu⸗ 
nen Assemblée Nationale, naar cen af Tilſtuerne paa forrefte 
Bank gif bort, og alle de andre ſtimlede ſammen, deels for at 
tage hang Plads, deels for at vinde ved det Rum, den gav i 
Trængfelen. 

Jeg har ofte tænkt pan: om jeg gad være Keifer? 
Efter adftilligt pro og contra har jeg altid tenkt: Nei! Jeg har 
været faa ſikker i denne Beflutning, at jeg i tre Aar ilke bar 
holdt det. Umagen værd, at fpørge mig felv herom oftere. Pen 
i Dag havde jeg iffe faafnart tænkt mig Keiſerens Død og de 
tvetydige Compaxentere og de tretydige Bretendentere, før jeg ſpurgte 
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mig ſelv: „hvis man tilbod dig Kronen, tog du imod den?“ 
og fandt til min ſtore Beſtyrtelſe, at mit Hjerte foarede „Jal“ 

Og — ved den levende Gud! Grevinde! jeg tog imod 
ben! — Jeg. har tabt Forftanden i Moulins — flutter De? 
Met! jeg har iffe alene al den, jeg havde før, men jeg er endog 
vis paa, at jeg har mere deraf i Dag, end jeg nogenfinde har 
havt i: nogen af de foregaaende Dage i min Levetid. Og dog 
finder jeg mig oplagt til at modtage en tilbuden Keiſerkrone med 
alle fine virfelige Rettigheder til Bekymring, og digtede til 
Glæde, Grunden hertil ligger i det Ordſprog: Kaſt ikke det 
urene Band bort, før du har,det rene! Det er tungt at 
være Keiſer, tænkte jeg, og have 20 Millioner i aarlige Indkom⸗ 
fter! men det er dog bedre, end at have flet Intet. En Romerſt 
Keifer fan deg leve med Kone og Børn. J mine Omſtandig⸗ 
heder tager man til Takke. 

" Da jeg altſaa var bleven enig med mig felv om, at jeg 
ikke vilde afſlaae denne, jordiſte Herlighed, hvis man vilde tilbyde 
mig den —. overtænkte jeg ſtrax min Regjerings⸗Plan, hvad jeg 
vilde foretage mig i denne vidtløftige Virkekreds, og hvorledes, 
fort fagt, jeg vilde keiſerere til min egen og Andres Fordeel. 
Da De, Grevinde! ſpiller en Hovedrolle i denne Plan, vil jeg 
oprigtigen forelægge Dem famme i dens vigtigfte Punkter. 

De Tydſte Keifere have — fra umindelig Tid — ladet fig 
falde Mehrer deg Reichs (semper Augustus) on ne sait pas 
trop pourquoi. — Denne Titel vilde jeg ſikkert gane glip af, 
fom De fiden vil fane at fee. Jeg vilde begynde min Regjering 
overordentlig deſpotiſt — dertil har jeg mine ſardeles tilſtrakke⸗ 
lige Grunde — og handler deri aldeleg tværtimod Nero, der 
Begyndte ſom et Lam, og endte fom en Ulv. Jeg vilde begynde 
fom en Ulv, og ende fom et Lam. Det fijær mig i Hjertet, at 
jeg er nødt til at gane lidt voldſomt og raſtt tilverks i Forſtnin⸗ 
gen; men Europas Politik lader fig ſandelig iffe bringe i Or: 
ben ved Smiil. i 

Det førfte, jeg tog mig for, var at indffrænfe og afrunde 
mine Stater — omtrent fom jeg vil bære mig ad med min 
vidtløftige Dagbog, naar jeg kommer til Kjøbenhavn — deels 
for at give dem en rimeligere Form paa Kaartet, deels for at 
forebygge Strid om dem, og deels for at kunne regjere dem des⸗ 
bedre. Saaledes vilde jeg f. Er. forære Schmweitz hele Tyrol 
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og Schwarzwald, Nederlandene Flandern, Ungarn Ungarn, 
Bøhmen Bøhmen, og Danmark... det er Noget af det, 
jeg har meeft Hovedbrud med at udfinde, hvad jeg ſtulde forære 
Danmark — og Danmark maa have Noget med, ihvor det gaaer. 
Her feer jeg fandeligen ingen anden Udvel, end paa een eller anden 
Maade, med det Gode eller det Onde, at nøde Kongen af Sver⸗ 
rig til at afftane Skaane, Halland og Bleking, eler i det mindfte 
hele Svenſt⸗Pommern. Kongen af Preusfen vilde jeg ſtjenke det 
øvrige Schleſten, imod at han aldeles aftalkede fin Krigsmagt. 
Tyrken fif ikke det mindfte; imidlertid vilde jeg dog ikke beholde 
mere, end den nærmefte af alle ham fratagne Provindfer — jeg 
vilde give dem frie, og lade dem fee til at forfvare fig imod ham 
fan godt, de kunde. Jeg førev ftrar et høfligt Brev til Assem- 
blée Nationale, hvori jeg gjorde det opmarkſomt paa, at Frank—⸗ 
rig ogſaa er for ftort for at modtage en demokratiſt Regjerings⸗ 
form, og opmuntrede det paa cen eller anden Maade til at følge 
mit Exempel. Cfterat have bragt alt dette i Rigtighed — ned⸗ 
lagde jeg Keiſerkronen, og bad Dem, Grevinde! modtage den, 
imod at De ſtjenkede mig et lille Solyſt, eller Landlyſt, eler Flod⸗ 
lyſt, i Nærheden af Deres Reſidentsſtad. Vilde De iffe regjere 
felv, faa flod det til Dem at overlade Regjeringen til hvem, De 
vilde — fun iffe til mig; thi jeg er allerede faa udmattet. af den 
Smule, De finder i dette Brev — at jeg iffe vilde kunne fove 
paa Thronen engang, end fige mere. Saaledes fan jeg altſaa 
foreſtille mig det artigt nok, at blive valgt til Keiſer — i Mangel 
af at blive valgt til Profesſor. 

Men af! jeg er ligefan lidt vis pan det førfte, ſom paa 
det ſidſte! 


Bag Marqpiſen af Palisſes Slot, fom ligger paa en For: 
bøjning, fandt jeg en Plads omtrent ſom den ſtore Platform i 
Bern, med en Udfigt, omtrent ſom den fra Friedberg, til 
Bjergene i Auvergne, og iſer Mont do'r, fom vi ſiden, paa 
Veien til St. Martin, i det ypperlige Hare Veir, morede os over. 

Paa denne Vei var forreften Intet, ſom tildrog fig min 
Opmarkſomhed, undtagen Kirken i Landsbyen Droiturier. Det 
ér udentvivl den mindſte, og i alle Henſeender den jammerligſte 
Kirke i Curopa. Man fan mageligen naae op til Taget, og 
Spiret er ikke højere, end Bygningen i fig felv. Det Eneſte, 
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fom udmærkede det fra en anden ordentlig Faareſti, var Klok⸗ 
kerne, der imidlertid ikke klang meget anderledes, end ſimple Faare⸗ 
klokker. 

Fra Moulins af ſynes alle Eventyrer at ophøre. Paa 
den hele Vei har jeg ikke ſeet eet eneſte ſmukt Fruentimmer, ikke 
mødt eet eneſte Aſen, ikke øinet cen eneſte Veirmolle — og, fort 
ſagt, ikke havt mindſte overordentlige Tildragelſe. Det varſte er, 
at ligeſaa ufrugtbart, fom Alt har været uden om mig, faa tomt 
og dødt har det og været inden i mig, og jeg har i hoieſte Grad 
været en ſimpel Reiſende. 

— Mit Liv har beftaaet i at fpife, drikke, fove, drømme, fryſe, 
rulle, og tage Tobaf. Jeg maatte altſaa troe, at jeg har været 
reent død, hvis jeg ikke havde fÉrevet tre Breve. „At leve, — 
figer Rousſeau — ver iffe at aande, men at handle! Det er 
imidlertid iffe min Skyld. Jeg har aldrig ledt omhyggeligere og 
møifommeligere om Eventyrer, end paa denne Vei. Jeg havde 
den bedfte Villie af Verden til at tage enhver Gedehjord for en 
Armee, enhver Vindmølle for en Briareus, og enhver Reiſende 
for hvad det ſtulde være; men jeg fandt hverken Gedebjord eler 
Møller eler Reiſende. 

Jeg fad og ftirrede i Vognen, ſom en Nar, til begge Si: 
der, paa ingen Ting. . Saaledes fidder en død Skribent ved fin 
Pult, og gaber hele Timer, i det Haab, at een eller anden Tanke 
ffal flyve ham i Munden, faſt beftemt til at tage til Takke med 
den allerſpinkleſte, fulde den endog ikke indeholde mere fund Men⸗ 
neſteſands, end en Vertshuuskylling indeholder Honſekjod — for⸗ 
gieves! Han ſtriver imidlertid friſt vek! — Jeg vil følge hang 
Exempel. 


bd 


Stjernerne. 


Da jeg iffe fandt mere Underholdning paa Jorden, vendte 
jeg mig til Himmelen, og gav mig til at betragte Stjernerne. 

Saa ganer det i Almindelighed. Førft, naar man er bleven 
Tjed af denne Verden, naar dens Fornøielfer enten ikke ſmage 08, 
eller ophøre, vende vi vore Tanfer til hiin hoiere. Jeg fandt 
fuldkommen Erſtatning. Luften var overordentlig Har, det frøs 
ftærft, og felv Melkeveien tindrede. Venus funklede med faa 
ufædvanlig Glands, at jeg faldt pan at troe, denne Planet, ſiden 
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ſidft jeg ſaage den, havde nærmet fig Jorden. Jeg tabte min 
Sjæl iblandt disſe vrimlende Verdener — den meeft henrivende 
af alle jordiſte Nydelſer. O! Hvad er en Reiſe fra Bern til 
Paris, fra Paris til Lyon — hvad er den hele Reiſe fra 
Vuggen til Graven, med alle deng Svinfeærinder i Tiden og 
Rummet, mod den Reife, du engang ffal gjøre deroppe! tænfte 
jeg — O! naar jeg engang fljelner Planeterne fra Solene, i 
ben blege Skimmer i Orion! 


St. Martin des Traux. 


Loverdag den 6 Februar. 
Alt, hvad jeg fan fige om denne By, hvor vi laane om 
Natten, beløber fig til, at Vertinden havde en fjøn lille Datter 
paa 6 Aar, fom hed Rofe, og fpifte Æbler med 08. La Pa- 
caudiétre fan jeg heller ikke fortælle meget om, da jeg kom fovende 
igjennem den; jeg flutter imidlertid, at deng Gader mane være "” 
bedre end de i la Palisse. 


St. Germain de L'espinasse. 


Navnet er det artigfte ved denne By. 


Roanne. 


Denne By har adſtillige Mærfværdigheder. — Flade Tage, 
efter den italienſte Maade, flade Anfigter inden i, og flade Bjerge 
rundt omkring. En ubetydelig Bro over Loiren, og et Verts⸗ 
huus, med Noget, fom enhver reifende Curopæer (Spanier und⸗ 
tagen) i det mindfte een Gang om Dagen forgjeves ønffer fig i 
alle andre franffe Vertshuſe. . 


448 Tilbagereiſe fra Paris. 


Saint Symphorien de Lay. 


Det er med Byer, fom med Menneffer i denne Verden; de 
mindfte have gjerne de ſtorſte Navne. Hevedſtaden i Provence 
er henved hundrede Gange faa flor, og meer end tufinde Gange 
fan vigtig fom denne, og dog maa den behjælpe fig med Enden 
af dennes ſyvende og ſidſte Stavelfe. 

Det Enefte, en faadan By ſynes mig at due til, er at 
datere Breve fra. Det klingrer fremmedt, prægtigt og langt borte, 
fort fagt, det klingrer fan fortræffeligt, ſom en Dato fan Flingre, 
i Kanten over et Brev. 

St. Symphorien de Lay, d. 6 Februar 1790. 

Det opvæffer hos Læferen ſtrax et Slags Reſpect for Forfatte⸗ 
ren, og giver hver Linie, ſom følger efter, et. Slags Vægt. 
Baade den, der bortfender, og den, der faner Brevet, vinde ders 
ved; thi hvo vil iffe gjerne ſynes at opholde fig ved Verdens 
Ende, og hvo vil iffe gjerne fane Breve fra, Gud ved hvor 
langt — paa hiin Side Bremen? Jeg kijender i det mindſte Brev⸗ 
. modtagere, der med Glæde betalte et ſaadant Brev tidobbelt, flod 
der endog ikke mere deri, end det ſamme, og en Kremmer i Korſoer 
eller Kallundborg funde alene med en ſaadan dateret Stævning 
udfætte (hvis han vilde) fin Bankerot i tre Maaneder. Hvad det, 
at ſtrive flige langtborteklingrende Breve, angaaer, da maa jeg 
for min Part befjende, at jeg iffe Fan modſtaae Friftelfen, naar 
den er faa ſtor ſom her; hvorfor jeg og har befluttet at blive 
her Natten over. 

Rigtignok har jeg Intet i bette Hieblik at ſtrive om, i det 
mindfte aldeles Intet, ſom haſter; men det er ligemeget! Skulde 
jeg endog begynde en ſplinterny og kjedſommelig Correfpondance 
derover, faa maa jeg anbringe denne prægtige Dato. Jeg vil 
imidlertid fee til, om jeg ikke paa cen eller anden Grund fan 
ffrive til een af mine Venner, i denne Forlegenhed — dem undte 
jeg det dog mere end en Fremmed. Lad fee! 

Til Herr***? Ja, det er godt nof! men det er faa længe 
ſiden du ffrev ham til, at du maatte, for at .gjøre det godt igjen, 
tilbringe den halve Nat, for at male Undffyldninger. Du fryfer, 
og du er føvnig… .….! 

Til Frue**x*2 Hun er altfor ftærk i den franffe Geogra⸗ 


Tilbagereiſe fra Paris. 119 


phie, og vil ſtrax begribe, at St. Symphorien de Lay er iffe 
længer borte end Franfrig. 

Til Frøbenen2 — Wen hende firev du jo til Alt, 
hvad du vidfte og kunde, fra forrige Station. 

Det er ærgerligt! Og dog vilde jeg gjerne, at iffe blot een 
af mine Venner, men en ſaadan, fom jeg kunde formode, vifte 
det til Andre, fif dette Brev! Hvor herligt, naar han ikke alene 
felv læfte: St. Symphorien de Lay, den 6 Februar 1790, St. n., 
men og naar een eller anden Ven fpurgte ham i Seiſtab: har 
De ikke nyligen hørt til vor gode Baggeſen?“ — da kunde fvare 
høit: „Jo! I bang fidfte Brev fra St. Symphorien de Lay 
ffriver han ete.“ Cen og Anden, i det mindfte, vilde da vift 
udbryde: „Gud frie 08, hyor det unge Menneffe flyver 
om i Verden! Det er forffræfteligt langt borte! Det ſtaaer 
iffe engang i Sommerfeldts Geographie, o. ſ. v.!“ Den gode 
Ven kunde da fige, fom hen i Veiret: „Ja! mindft havde jeg 
tænft paa, at Baggeſen ſtulde formere min Brevfamling, fra alle 
Verdens fire Hjørner !s 

Men Tiden ganer bort med Overlag — jeg finder ingen 
pasſelig Correſpondent til dette Brev — og Sovnen begynder 
allerede ftærkt at dysſe mig. Vil jeg anvende min Dato, maa 
jeg gjøre det fnart, før jeg fover reent ben. — Altſaa: 


Til 
alle mine Venner og Veninder! 


St. Symphorien de Lay, Nat Kl. 12. 


Kjærefte Venner og Veninder! 
For et Menneſte, der har reift faa meget fom jeg, er ingen Ting 
længer ny eller ufædvanlig. Saa interesſant altſaa, ſom dette 
Sted vilde være for enhver Anden, der aldrig er kommen uden⸗ 
for fit Fodeland, faa lidet rører det et Menneſte, der nylig har 
feet St. Germain, og Dagen før er kommen igjennem en Stad 
fom La Pacauditre. Man tilgive mig, at jeg iffe fan nedlade 
mig til at beffrive Mirakler, jeg er faa vant til, ſom nogen af 
Dem, Høiftærede! fan være det til Smørrebrød. Desuden, ba 
"Tiden ulhkkeligviis er det Eneſte, fom overalt i den hele Verden 
beftandig er den ſamme, og en Time er i den ubyrefte Hoved⸗ 
flad ikke længer end i den mindfte Landsby, flutter man let, 
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hvor koſtbar hvert Secund maa være for et Hoved, hvor tvende 
Dine daglig fee flere forffjellige Stæder, Slotte, Templer, Klip⸗ 
per, Floder og Naturer, end alle Deres, Høiftærede! i et heelt 
Aar fee Vinduesruder og Tagſtene. Man fan Tet foreftille fig, 
at en Reiſende i fan fremmede Lande iffe fan undgaae Han⸗ 
delfer og Tilbragelfer, hvorved Haarene maatte reife fig paa Ho⸗ 
vedet af enhver Læfer, hvis han beffrev dem. Men, hvor flal 
jeg begynde? hvor ffal jeg ende? Jeg vil heller give Dem en 
dunfel Idee om det Hele, end en ufuldftændig Cfterretning om 
en Tufindedeel, ved at melde fortelig, at jeg paa Veien fra St. 
Pierre, le Meustier, hertil, har udſtaaet alle de Befværligheder, 
havt alle de overordentlige Tildragelfer, og været Vidne til alle 
de beftyrtfende Optrin, der nogenſinde har mødt eller funnet 
"møde en Reiſende paa denne ubejfrivelige Vei. Men den ſamme 
ſtjonſomme Himmel, fom beſthttede Drake paa hans Reiſe 
rundt om Jorden, vil, haaber jeg, trods alle Farer, fore mig 
heel og holden hjem til Deres Studſen og Omfavnelfer. 

. S. Skulde nogen af min Familie og mine Befjendtere 
— være i Lyon, beder jeg at hilſe dem. i 

Med den ene Fod i Vognen — 


Egnen om Tarare. 


Derfom der i Maanen er et Schweitz, og det er, efter de 
nyeſte Die-Reiſer i denne Planet, meget troligt — fan maa det 
aldeleg være fom denne Egn. Van finder her Bjerge, nøgne 
Steenklipper, Sneefjelde, Floder, Stromme, Cataracter, henſtroede 
Huſe, Fort: Alt hvad man finder i Schweitz i ſamme Forhold 
af Størrelfe til dette Land, fom Maanens til Jorden. 

Vi og vor Egqvipage er det Eneſte, ſom ikke pasfer fig her⸗ 
til; men, der var en Tid, da jeg var meget lille, min hele 
Krop var knap en Alen lang — var jeg ſaaledes endnu , vilde 
jeg tage denne Egn for Alpernes. 

Uendelige Forandring i Skabningen! Saaledes gaaer AL 
ting gradeviis frem. Alt hvad der er i det Store, ſynes og at 
være til i det Lille, og omvendt. Men Naturen vilde heller iffe 
være uendelig forandret, hvis iffe alle de talloſe Former vare til 
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i utallige Storrelſer. O, Hav! i hvis Boliger Ideen om den 
hele mærfelige Skabning fvinder ſom en Draabe! Naar jeg tan⸗ 
fer mig et Schweitz i Jupiter! Et Skrakhorn i en af Siriusſes 
øverfte Planeter — Stovgran, hvad er det Alt tilhobe mod et 
Sandkorn i hiin Verden, hvor en Moder engang paa Himmel: 
markedet kjeber vort hele Solſyſtem, ſom Dukkeſtads for fin lille 
Datter? Hun tager det (det forandrer Plads, og alle Elemen⸗ 
terne ſynes at fammenblande fig) i fin varme Haand, og vi 
ſmaa Kryb troe, i det vi knuſes, at Jorden brænder, og at det 
er Verdens Ende! 


Lyon. 


Søndag Aften kom vi i Morke og Tange til Lyon, og 
fandt Porten tillukket. I det Dieblik, vi amfom, var der Oprør. 
Overalt vrimlede det af Pobel, fom allerede havde angrebet Arſe⸗ 
nalet; og man raadede os fra at tage ind i Byen; men vore 
Hjerter bankede af Fornøielfe over at komme paa fan beleilig 
en Tid. 

Vi ſtege af Vognen og forevifte vort Pas; hvorpaa vi 
uantaftede gif igjennem Gaderne til Palais Royal, hvor vi toge 
ind, og fik et prægtigt Værelfe med Udfigt over Rhonen. Den 
halve Stad var illumineret; men før Urolighederne endtes, var 
et Bar Menneſter blevne dræbte og nogle ſaarede. 

Den følgende Dag befane vi Byen, der er ulige ſtjonnere 
end Paris. Den ftore Plads, med Ludvig den Fjortendes 
Støtte til Heft, er den ſtjonneſte Plads, jeg har feet. 

Derpaa beføgte vi Cathedralkirken, og opholdt 08 meget 
længe paa Jeſuiternes berømte Bibliothek, hvor vi LABbl io etaten 
fandt en meget artig og velunderret Mand. 


Mademoiſelle Girardin. 


Enthuſiasme! Begeiſtring! den beundrende Sjæls henrivende 
Fortryllelſe — fortryllénde Henrykkelſe! ſom maaffee meer og 
fandere end al Fornuft hæver Menneffet over Dyrene, Menneſtet 
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over Menneffet — i det du henlyner hans Aand over Stjer- 
nerne, berufer den i Saligheds Nektar, ved Skjonheds rene 
Strøms livfalige Udfpring! Led min Ven, brændende Følelfe af 
Alt, hvad der er fuldkomment i Naturen og Konſten! beving 
den med ætheriffe Vinger! Ale Muſer og Gratier! forefynger 
mig nye Ord til en Beftrivelfe af Jordens ſtjonneſte Pige: 
Mademoiſelle Girardin. 

OD! men hvad ere alle Petrarcas Malerier af Laura — 
hvad ere alle Wielands: Mufarioner, Aurorer, feber, Amander; 
hvad er hang Danaé felv mod denne virkelige levende, udigtede 
Cypris! O! havde alle Mufer og Gratier formaaet at frembringe 
et tilfredsftilende Maleri af Ord paa det ſtjonneſte Fruentim⸗ 
mer, var det lykkedes deres Vndlinger — og jeg fulde vove at 
ſtildre Mademoiſelle Girardin. 

Kan jeg troe min Erindring? var det ikke en Drøm? har 
Naturen virfelig fregbragt faa fuldkommen yndig en Skabning, 
undtagen i det ſpermende Menneſtes Indbildning? o! hvi frem⸗ 
bragte den da ikke flere? hoi har det ffjønnefte Træ, den yn⸗ 
digſte Blomſt, det meeft fortryllende Landſtab Mage? og hvi er 
fun et Fruentimmer i Naturen uden Lige? 

Lyra! du blinfer guddommelig fijøn i din blaae Uſtyldighed 
paa den hvælvede Himmel; men hiſt ftraaler Venus — og hift 
Arctur — hiſt — — Men her — hun glimrer ene paa den 
hele vide Jordens Kreds ! 

Mediceiſte Venus! — o! jeg vil ingen af Billedhugger⸗ 
konſtens Mirakler fee herefter — giv den mediceiffe Venus Co⸗ 
lorit og Liv! det er fun en fvag Copie — en mindre fljøn 
Soſter af Mademoiſelle Girardin. 

Fra Top til Tan Naturens yndigſte Datter i Konſtens 
ffjønnefte Slor — den ranfefte, ligeſte, rundeſte, overalt vel 
lyftigft dreiede Skabning. Mine, ſom funde loffe Engle fra 
Himmelen til Helvede, ſom kunde tilfmile Djævle Saab om Sas 
lighed — det var ikke eet Bar, det var faa mange forffjellige, 
fom der var Træf i hendes Anfigt, og Smiil paa hendes Kin⸗ 
der og Udtryk paa hendes ſtjonne Læber! Hvilfen Apotheoſis, 
at fpilleg af denne Gudinde! Men de ffjønnefte Ord vinde faa 
meget ved at fremføres af hende — at de — hvad figer' jeg? 
" man mærker paa hendes Læber — at ingen Digter har naaet 
Naturen i fin helligſte Hoide — Hvilken Mund, ſom man øns 
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fler beftandig oplukt og beftandig lukt, og fom hun luffer og 
aabner Onſtet imode — faa at man onſter i uophorlig Tilfreds⸗ 
ſtillelſe! Hvilfe Hænder — Naturen ſynes i deres favnende runde 
Former at have udtømt al fin Velfignelfe — og i deres i Mor: 
genrøde henſmeltende Snee, ſom pan hendes Kinder at have ud⸗ 
gydet al fin Vellyſft! Man beundrer hende — men den meeft 
brændende Beundring rødmer ved fin Svaghed — og troer, at 
højere Væsner fryde fig over hendes Deilighed. Man misunder 
fig ſelb Synet af hendes Pnde — Man ønffer ikke et Kys af 
denne Engel — thi man føler, at man burde være Amor felv, 
for at fysfe hende, Wen hendes Gebærder — hendes Miner 
og alle indtil de mindſte VBevægelfer — disfe ufattelige Fortryl⸗ 
lelſer maler intet Ord — deres Skjonhed taber allerede ved den 
meeft løbende Indbildning. Uvant til jaa himmelſte Former fan 
Diet iffe beholde dem længe, uden at ftøde dem — man gaaer 
bort — hun forfvinder! Man fornemmer, at man har feet en 
Engel; men man veed iffe hvorledes hun jane ud. Hun er jaa 
uliig alt Andet, Hvad Diet har feet — at man ikke tydeligen 
fan følge hendes Billede. Man maatte lære et nyt Sprog, for 
at beholde det i fine Tanfer — og fom hun vilde lære Maleren 
nye Farver, faa lærer hun Digteren nye Ord. Hun fvævede i 
Silkeffyer af Sneens og Morgenrodens fammenflyngede Farver. 
Smagens Drøm var opfyldt 4 hendes Pynt. Hendes Gang var 
Maanens bag Aftenſtyerne, ftille, blid, høitidelig, let majeſtatiſt 
Bevcegelſe. Hun befvimede, og man troede at fee Livet fmile i 
i Dødens Favn — hun vaagnede op igjen af Beſvimelſen — 
det var Dybden i Glædens Opſtandelſe — i fin Elſters Arme — 
det var Pſyche, hvor hun favner Cupido — Valden af hendes 
falige Vellyſt fyntes at tvinge hende bag over, i det Richards 
Hjerte flog mod hendes — hendes elſtovsdrukne Øine fore i for⸗ 
vildede Smiil mod Himmelen, fom for at lede om Kraft til 
deres Henrykkelſe — Diamanterne lynede paa hendes ſmaa Fin⸗ 
gre; men Fingrene hævede deres Glands, ſom den blaae Himmels 
hæver Stjernernes. Man ſaae hendes Pynt; men man følte 
hendes Skabning — Billedet af hendes Dragt var i Diet; men 
Billedet af hende felv i Sjælen. 

Og jeg fane hende dog — uden Hjerte. Jeg fane hende, 
fom jeg feer den mediceiſte Venus — og min Følelfe drømte 
file om hendes Sjæl! 
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Hvilken Virkning maa hun frembringe i den Ulyffaliges 
Bryſt, ſom ingen Sjæl har taget i Beftddelje — fom fjender 
intet Fuldkomnere. 

Wen det vilde iffe være Helvede, at være haablos forelſtet 
i Mademoiſelle Girardin. Ingen Dødelig er ſtolt nok til at 
troe fig hendes Skjonhed værd — ingen, ſom jo zittrer ved den 
Tanke, at ſtaae i lige Lys tæt ved hende. 

Med inderlig Overbeviisning veed jeg, at hendes Sjæl ikke 
er faa ffjøn fom hendes Legeme. At tænfe dette, vilde pine 
mig, græmme mig, bringe mig til Faortvivlelfe. Naturen gjør 
Spring for vore Øine; men ber paa Jorden ingen Himmel 
ſpring. Den folde Fornuft begriber, at hun maa mangle ind- 
vortes, hvad hun faa overflødig beftdder udvortes. Man, fan til 
troe Skjebnen adffillige løierlige Luner — men man bør iffe 
forudfætte om den et faa yderligt Raferi, at den fulde have ſamlet 
alle Stovets og Himmelens Fuldkommenheder, for at more Par: 
terret i Lyon. Hun vilde med en ligeſaa fuldkommen Sjæl, ſom 
Legeme, være for fuldkommen, felv paa en Throne, hvis ſamme 
iffe var hele Jordens. 

Mine Øine drufnede i Vellyſten af hendes Beſtuelſe — 
men i denne Ruus banfede mit Hjerte iffe mod hende, men 
mod hendes Skaber! Jeg beundrede hende; men jeg elffede ham 
— ligefom jeg beundrer ham, og klſter Palmine. 

Men fra det Øieblif, jeg fane dig, Girardin — gjemmer 
min Sjæl et Ideal af Stjønfed, ſom maaffee er forundt faa 
Sjæle - — og vee mig, hvis jeg i alle disſe Forføg til Efterlig⸗ 
ning af den ſtjonne Natur iffe bringer det videre, end den, der 
hverfen har kjendt Seline, eler elffet Palmine, eller feet dig. 

Af disſe Trendes Fuldkommenheder har min Crindring dan⸗ 
net en Urania, ſom ingen Maler eller Digter ſtal naae Co⸗ 
pien af. 

Mine Ører have hørt Glucks Alcefte — mine Øine have 
feet Mademoiſelle Girardin — mine Læber have hvilet paa Bal: 
mine — min Haand har ligget i din, Seline! — Hoſten har 
omduftet mig' i Pays de Vaud — jeg har læft Shakeſpear, 
Klopfiod og Sterne — jeg har tænft Tanfen om Skaberens og 
det Heles Eenhed — jeg maa iffe være langt fra Graven. 
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Onsdagen den 10de Februar afreifte jeg fra Lyon. Man 
fon ikke tænfe fig ffjønnere Vei end den, ſom begynder her, og 
fører til Genf, paa Afhanget af høie Viinbjerge, med den 
azurne Rhone bugtende dybt under fig. Man feer Lyon med 
dets tempelbeftrøede Hoie, og nedſtuer i uoverfeelig Vidde paa 
den yndigſte Egn af Verden, gjennemffaaren af Rhonens Arme; 
og denne Have begrandſes mod Syden af de prægtige, dybt i 
Baggrunden taarnede Alper. Alt er beftrøet med Landhufe. 

J en Barfe fatte vi over Le Daim. — J Merimieur 
ſtrev jeg til Sophie! . 


Meximieux, den 10 Februar 1790, %) 
Elftede Sophie! 


Fornæemmer Du, at jeg nærmer mig mere og mere, at mit 
Legeme nu, ligefan vel fom min Sjæl, endſtjondt langſommere, 
iler fin Elſtede imode? Banker iffe Dit Hjerte ſterkere, naar 
Du vender Dig mod Syden? Siig mig, inderlig elffede Pige! 
føler Du, at jeg kommer? Føler Du det med Tufindedelen af 
ben Vellyſt, hvormed jeg nærmer mig? Ønffer Du at funne flyve 
mig imøde, fom en lille Fugl, eller fom en lille Engel? - 

O! Du er en lille Fugl; Du behøver ikke at ønffe Dig 
Binger! Havde Du faa let kunnet fvæve øver Blomſter-Engen 
ved Bredden af den livfalige Thunerz Sø, - hvig Du ikke havde 
været bevinget af Ungdom, Sundhed, Uffyldighed og Munterhed? 
Hvilten anden Fugl under Himmelen har fire faa deilige Vinger! 
Hvor let førte de Dig over Engens Blomſter! maatte de bringe 
Dig ligeſaa let over alle Livets Torne! — 

Og Du er en lille Engel; thi Du er mild, og from, og 
venlig, Du er Fruentimmer, og Du har Vinger! O! hois 
Du iffe vil flyve mig imode, faa løft i det mindfte Vingerne! 
flane med dem, og lad ligefom om Du vilde flyve! 

Glem aldrig, himmelffe Sophie, den føde Vane, ſaaledes 
at flagre med Armene! Det er en Vane, Du har endnu fra 
den Tid, Du flagrede i Paradiis. Skal jeg fortælle Dig Dine 


——— es eee TS, å 
*) Efterfølgende Brev, omarbeidet til en poetiſt Epiſtel, „Fuglen Be 5. Bind. 
8- nat. 
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Vingers Hiſtorie? Jeg vil førft fortælle Dig en om en Kone, 
der beed Muus. 

"Der var engang, i Aften, om jeg mindes ret, en Kat, der 
morede fig iblandt Andet med at fange Muus, ligeſom Keiſer 
Domitianus eller Diocletianus med at fange Fluer. Om den 
brev dette Moerffab for vidt, eler begik en anden ftørre Synd, 
fom opbragte Jupiter, veed jeg ikke; men nok er det, at han i 
fin Forbittrelfe omffabte den til en Dronning — Man paaſtaaer, 
at de flefte Dronninger vilde være bedre tjente med at blive Katte, 
end de flefte Katte med at blive Dronninger. Imidlertid ſtikkede 
denne fig ret godt i fin. Skjebne, og Hiſtorien fortæller, at det 
var den viſeſte, bedfte og takkeligſte Dronning, Aften nogenfinde 
har feet, paa en lille Omftændighed nær, fom jeg iffe vil forbi- 
gane, fiden den er Hovedſagen i Fortællingen. Hun forlod nemlig 
hver Dag fin Throne, midt i Raadet, og hver Nat fin Seng, 
midt i Mørket, faafnart hun lugtede eller hørte mindfte Muus 
— for at fange den — — 

Da jeg i Bern, to, tre, fire Gange, til forſtjellige Tider 
havde lagt Marke til din Flagren med Armene, ſodeſte Sophie! 
randt denne Hiſtorie mig i Tankerne. „Hun har ganſte viſt til 
forn været en Fugl, tankte jeg — ligeſom Dronningen i Aften 
havde været en Kat.” Jeg var meget nyégjerrig efter ſikker Un⸗ 
derretning herom; og ſpadſerede, fordybet i Betragtninger her⸗ 
over, langs med Haren henud bag Sandrin. Paa Quiſten af 
et lille Træ fad en nysfelig lille Iyfeblaa Fugl — den flog ud 
med fine fmaa Vinger — — „Netop fom Sophie! raabte jeg. 
— Dette Raab forſtrakkede den faa flærft, at den, iftedet for at 
flyve, fom den havde ifinde — blev ſiddende. Jeg ſtudſede. 
En lyſeblaa Fugl! ſom flaaer adffillige Gange ud med Vins 
gerne, før den flyver! og ſom af Skrak bliver fiddende! Det er 
ingen almindelig Spuro!“ tænfte jeg. 

.u— Hvor har Du hjemme, lille Lyſeblaa?“ — „J Bas 
radiis,“ fvarede den. — „Altſaa paa Sandrin,“ gjentog jeg. — 
„Nei!“ fvoarede Fuglen. — „Er der da mer end eet Paradiis 
til paa Jorden?“ — „Ja, Gud være lovet!“ Bley den ved. — 

Det var og et dumt Spørgsmaal af mig; thi havde jeg 
tænkt mig om, fan maatte jeg have erindret mig, at der i Ver⸗ 
den er ligeſaa mange Paradiſer, fom rene Sjæle. Men jeg 
tænkte mig iffe om; thi det var førfte Gang i mit Liv, jeg var 
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fommen i Samtale med en Fugl, og Forundringen over at den 
fvarede mig faa fornuftigt, betog mig al Beſindelſe. 

„Forunderlige, ſmukke Paradiisfugl!“ vendte jeg mig til 
den, efter at have famlet lidt mine faa overblevne Tanker ſam⸗ 
men — „hvorledes kommer du her? og hvad føger du mellem 
disfe Bjerge?» — „Jeg leder om min Soſter⸗ — fagde den 
lile Fugl — „har du ikke feet en lille lyſeblaa Pige, ſom ſlaaer 
med Armene, og ſom ſtaaer ftille, naar hun bliver bange, tftes 
det for at lobe?“ — „Sophie?“ raabte jeg — „jo tilvisſe har 
"jeg feet hende! jeg. har Intet i Verden feet fan aldeles ſom 
hende! jeg har feet hende med mine Øine, med mine Ører, med 
min Øjerne, med mit Hjerte, med mit hele Væfen! Ingen fan 
give dig bedre Underretning om hende end jeg — jeg vil ogfaa 
fee dig, hvor hun er, jeg vil bringe dig til hende, føde Fugl; 
men paa Vilkaar, ,at du førft figer eller ſynger mig Wt, hvad 
du veed om hende. . 

Den fang: 


Imellem Himmelen og Jorden, 
J Morgenrodens Purpur⸗Egn, 
Betrygger os et Regnbue⸗Hegn 
For Taage, Regn, og Storm og Torden — 
Iſtille Gladers Hælne Ro 
Henflagre vi, henfloite vi 
Titi! titi! 
Vort Liv i ſalig Harmonie 
Titi! titi! 
ep Dg Lilier og Roſer groe, 
For Torne frie, 


I Himmelhaven, vi beboe! 
Titi! titi! 


Sophie var i dette Paradiis en lille lyſeblaa Fugl, ſom jeg — 
ingen Fugl i den hele Have havde ſmukkere Vinger, og ingen 
fløj artig dermed, fom hun. — Fra een Qvift til den anden — 
bun var i uophørlig Bevægelfe; men fornemmelig fandt hun 
Fornøielfe i at lege Skjul imellem ———— hvorfor hun og 
ſadvanlig blev kaldet Palmine. 

Saaledes legede vi ſammen en Aften — og alle vi andre 
Fugle ledte forgjeves om hende; vi hørte alle hendes Stemme; 
men kunde iffe finde Stedet, hvor den kom fra: 
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Omſonſt J rundt omfring mig fvæve! 
Forgjeves J mig flagre nær! 
Til Stedet, Soſtre, hyor jeg er, 
J fiffert Cder et fan hæve. 
Jeg fvæver i en anden Egn — 
Jeg ſvang mig op, og flet forbi, 
Titi! titi! 
Den Have, fom J ſynger i, 
Titi! titi 


Farvel! min førte Slædes Degn! 
Tryll eri! 
- Jeg foæver i i en anden Egn! 
Titi! titi! 


Sangen tabte fig i Nordlyſenes Suſen — og vi fandt hende 
ikke mere. Men vi vidſte, at Palmine vilde være lykkelig i ens 
hver Egn, og finde et Paradiis overalt; derfor førgede vi ikke, 
men fang: ig: 
Hun var uffyldig, from, og Fjærlig * 
J dette Gladens lille Hegn. 
Hun fvang fig til en anden Egn, 
For der at flagre mere herlig! 
Dun finder andre Soſtre derz 
Og engang ſtulle ogſaa vt — 
Titi! titi! 
Did flyve, dette Hegn forbi, 
Titi! titi! 
Bær altid, Soſter! Hvor du er, 
Dig felv fun liig! 
Vi Fugle, vi, fom blive ber, 
Vi ligne dig! 


ø 
— „Nu har jeg fortalt dig, hvad jeg veed om hende,… fagde den 
føde Fugl — „hold nu dit Løfte, og bring mig tik hende!» — 
„Men jeg Tan ikke naae dig,” ſagde jeg — „Jeg vil flyve ned 
paa din Haand,“ ſagde Fuglen. 

Jeg ſtrakte min Haand ud, idet den floi ned af Qviften, 
for at tage den — Haanden ſtodte mod —— og 
jeg vaagnede. 

Saaledes kom jeg efter i Dromme, min Sophie! hvorfra 
Du har den Vane, at flagre med Hænderne. Derfor elffer jeg 
denne Vane faa meget. O! behold den altid! Aflag den aldrig 
ganffe! Vi Dodelige ere beftemte til Flugt mod det Hoiere — 
til det Wdle, det Skjonne, det Fuldkomnere, til Himmelen! her 
i Støvet komme vi rigtig nok iffe langt fra Jorden; men det 
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er dog ſmukt at flane de flæffede Vinger lidt ud imellem, og 
røbe, at, om end Eonen er borte, vi dog iffe have tabt Villien. 


Mellem Ruinerne af Bjergflottet ved Cerdon. 


Jeg foretrakker næften ſtedſe et gyſeligt Landſtab for et 
ſkjont, og det er ſom, en ſalig Følelfe, der bemeftrer fig min 
Sjæl, naar jeg finder mig ene mellem Naturens Rædsler, 

Beftandig ſtigende, vedblev jeg at gane fremad i denne 
Steenørfen; rundt om mig Intet uden halv ſonderknuſte, nøgne 
Klipper. Veien gif i Zikzak over Bræcipicen, og var nu bedæf- 
fet med tynd Snee. Solen var imidlertid gaaet ned; jeg for: 
doblede mine Skridt, i den Tanke, at ſtulle fra Hoiden af ved 
dens ſidſte Straaler fane Montblanc at fee; men, faafnart jeg 
var kommen op til den formeente Ryg af Bjerget, fandt jeg mig 
indefluttet mellem nye uoverſeelige Fjeldgrupper, ſom levnede mig 
meget lidt Himmel, end fige Horisont. Set blev mørkt; det 
fros overmaade ftærkt, og begyndte at fnee. Vognen var en 
halv Miil bag efter mig, og jeg vidfte intet bedre, end at gane 
til faa ſterkt, ſom jeg funde. 

Jeg gif længe ſaaledes, men fandt Orkenen vildere og vil⸗ 
dere, megen Snee og intet Huus; og tilftdft blev det fuldkom⸗ 
men mørkt, faa jeg havde ondt ved at holde mig paa Veien. 

Endelig ſaae jeg langt borte mellem Klipperne to Lys; 
men det ene var fan overmaade høit over mig, og det andet faa 
overmande dybt under mig, at jeg havde lidet Haab om at 
komme dertil.  SIffe deſtomindre naaede jeg, uden ſelo at vide 
hvorledes, hen til det nederfte, hvor der var en Valfemølle. 
Jeg gif ind og fpurgte, om her var noget Vertshuus; de fva- 
rede ja, men lagde til, at det var noget fra Veien, og vilde 
nøde mig til at blive, da det var faa langt ud paa Aftenen. 
Dette turde jeg ikke, af Frygt for, at Vognen ſtulde Fjøre mig 
forbi, om jeg blev der; jeg gif videre, faa morkt det var, og 
naaede omſider til-St. Martin du Fréne, nær ved Nantua. 

Jeg gif ind i det førfte Huus, jeg fane, og fpurgte om 
Herberge. En gammel Kone og en Bonde, ſom ſadde for Ilden, 
fagde, jeg kunde have det her, og gave mig en Stol. Jeg bes 
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gyndte at famtale med dem. Det er utroligt, hvor godt man 
fan underholde fig med den allerſtmpleſte Bonde og Bondefone i 
Frankrig; og det, fom er mig det allerubegribeligfte, man for⸗ 
ſtaaer mig overalt i Landsbyerne, uagtet mit Sprog fornemmelig 
er et Bogſprog. Fil min ſtore Forundring fandt jeg, at de for⸗ 
ſtode Ordene: constitution, anarchie, usurper — ja, den gamle 
Bondekone talte endog i Metaphorer: ”la justice a dormi long- 
temps!” fagde hun. Men jeg har ogſaa lagt Mærke til, at 
ethvert franſt Barn fan tale, før det fan gaae! 


Til Sophie! 
Genf, den 17 Februar. 

— — „Vor Vogn er i ſaa elendig Forfatning efter Stra⸗ 
badſerne paa Jura, at vi ogſaa derfor har maattet vpholde os 
her et Par Dage, om end ikke andre Henſigter bragte os dertil. 

Jeg har iffe kunnet løsrive mig fra Bonnet! Sandelig, 
havde jeg ikke oplevet visſe Dage i Bern, da vilde jeg falde 
disſe to Dage i Genf de lyffaligfte i mit Liv. Jeg har høitides 
ligen maattet love ham, at komme igjen. Igaar ved Bordet 
foreflog denne elffelige Patriarch atter en Skaal for en vig Datter⸗ 
datter af hang ældfte og bedfte Ven. . 

Han fortalte mig, at Magderne at reife paa havde hos 
ham følgende Rangforordning: førft, til Fods, ſom den aller⸗ 
bedfte; dernæft, til Heſt; for: det tredie, til Vogns, og 
allerfidft, til Skibs eler i en Baad. „Ligeſaa hos mig,“ 
fvarede jeg, „med den Undtagelfe, at jeg fætter Baad -Reifen 
øverfi” — „Ja, ja,” fagde han, „jeg begriber det — det er 
ſiden Farten over Thunerſoen!“ og derhos tog han fit Glas, 
Flinfede med mig og fagde: „Hun leve! og Herren velfigne . 
Eder begge!“ 

Det er dog i Sandhed den elffværdigfte Mand blandt alle de 
Mænd, jeg har fundet paa Jorden! Jeg har hundrede tufinde 
herlige Ting at fortælle Dem om ham; thi vi have talt meget 
med hinanden om Deres hele Familie — og han er faa glad 
over min Lykke, ſom om jeg var hang egen Søn!» 
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Vi forlode Genf den 18de Februar; men, for vi reiſte, 
kom den brave Råb fra Genthod, for at lyſe Bonnets ſidſte 
Belfignelfe over 08. 

Over Nyon og Rolle reifte vi, i deiligt Veir, til Laus 
ſanne. Solen ſtinnede ſaa varmt, at jeg maatte tage min Frakke 
af, og bære den, med min Muffe, paa Ryggen. Vi fom til en 
lille Hoi paa venftre Haand af Veien, og da Jorden var fugtig, 
fatte vi 08, fom to Fugle, hver i fit lille Træ. Jeg ffar i en 
Green mit og Sophies Navn. 

Bi nøde her den herligfte Udfigt over Lauſanne og 
Genferføen til de ſavoyiſke Klipper, der laane halvt ind- 
hyllede i Skyerne; og pan den anden Side havde vi den meeſt 
maleriffe Fjeldkløft med et lidet, men hoitlarmende Vandfald. 
Herfra gif vi videre frem og kom til en lyſtelig lille Granſtov, 
med en Høi, hvorpaa vi leirede 08, ventende paa tredie Time 
efter Bøgnen, og uden anden Middagsmad, end Udfigten; men 
denne var ogſaa fan fortryllende, fom muligt, nedad mellem ” 
fpredte Graner over de landlige Grupper pan den hvide Snee, 
og over den følvffinnende Sø til Meilleries hoitidelige Bjerge. 

Befynderligt er det for en Nordbo, ſaaledes midt i Februar, 


paa en Sfovhøli, med Snee dybt under og rundt omfring flig, 


at maatte flæde fig af, for iffe at ſmelte i Solen. Fuglene 
ſang over vore Hoveder. Vi bunde ikke ønffe os et mere yndigt 
Paradiis, og dog længteg vi utaalmodigen efter Vognen. >» 
Det er en underlig Forfatning, at være ſaaledes deelt imel⸗ 
lem to Folelſer. Vi morede os ved den ubeffrivelige Vandrende⸗ 
Ridderlighed, der herſtede hos 08 paa denne Vei fra Genf til 
Bern, og over vor Liighed med Don Qvirot. Uden Penge 
ligefom han, ligge vi her pan Veien til vore Dulcineer, i 
vilde SÉove, og foragte de bløde Dyner. Siden i Forgaars 
have vi iffe ſmagt andet, end et Var Stykker Brød med lidt 
mager Oſt til; og iftedetfor Viin have vi behjulpet 08 med 
Syre. Med alle Mangler er dette dog den fornøieligfte Maade 
at reiſe paa; og var det iffe for andet, end for Mavens og 
Forflytningens Sfyld, faa vilde jeg altid reife uden Penge. — 
Imorgen, den 19de Februar, er jeg i Bern! 


— — — 
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Bern. 
Bern, den 22 Februar 1790. 
Min naadige, fortræffelige Grevinde!) 


eres Baggeſen er lykkelig. Ingen Dødelig harg været, er, eller 
fan blive det mere. Skue Dereg Vark! og glæd Dem — med 
en Engels, med en Guddoms, med Deres Skabers Glæde! 

Semiramis, Eliſabeth, Margaretha, Catharina have virfet i 
Omkreds af tufinde Mile, have havt Millioners Skjebne i deres 
Hænder — Grevinde! Ingen af dem har plantet faa meget 
fandt Held paa Jorden, fam megen ufmittet og ublandet paradis 
fik Fryd, fom Deres Redning af den visnede Maiblomſt! 

Jeg er friſt, jeg er rolig, jeg er tillidsfuld, ſterk og mo- 
dig — jeg er lykkelig. Uden Dem vilde jeg have været det 
ulykkeligſte af alle Menneſter. Mit Hjerte er et Mikroſcop, hvor⸗ 
igjennem min Forſtand opdager de finefte, umærfeligfte Drives 
fjædre til Værfet af min Lyffe. Jeg har iffe miskjendt de ſmaa 
fine Fingre, fom holdt min Stjebnes Tømme — og jeg veed 
iffe alene hvem jeg er forbunden for den Vending, min For- 
fatning har taget; men jeg veed: hvem mere og hvem min⸗ 
dre — og Dem meeſt. Dette være min forte Taf. 

Foreſtil Dem min Forfatning, himmelffe Grevinde Schimmel⸗ 
mann! O! funde jeg udmale Dém et enefte Træf af den faligfte 
blandt Dage, paa hvilken min Sfjebne faa pludſelig vendte fig, 
den 24de Februar 1790! 

Jeg frygter, at De fun altfor meget af Tonen i mine 
Breve paa Reifen i Franfrig har fporet den nagende Uro, ſom 
fønderfled min Sjæl i al den Tid, jeg var uden Oplysning om 
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— man i Kjøbenhavn beſtemte over mig. Deres milde Sjæl 
il tilgive mig en Mistillid, ſom jeg nu iffe fan tilgive mig 
jelly, en Mistillid, ſom reifte fig af min vovede Cataſtrophs 
ufædvanlige Vigtighed — man hænger aldrig rolig, ſelv i den 
faligfte Kjæde, mellem Himmelen og Helvedet. Den menneffelige 
Sjæl er ſvingel paa faa gyſelig en Hoide over et fvælgende 
Dyb, og gittrer paa den faftefte Demant⸗-Grund. Det falder 
iffe Vandreren ind, der fvimler paa Tindpynten af Furka over 
Rhonens Afgrund, at denne tufindaarige urokkelige Granit⸗-Klippe, 
hvorpaa han ſtaaer, ſtulde ikke kunne bære ham — og dog fljæl: 
ver han for at falde — ved det nære Syn af den tufindobbelte 
Død, der aabner fin Strube under hans Fødder. Det faldt mig 
iffe ind at tvivle paa de dybtkiendte Wdles Evne og Villie, hvoraf 
min Lykſalighed var afhængig — men det nær fvævende Billed 
af min Fortvivlelfe, hvis denne Himmelkjede braft, hvis disſe 
Demant - Klipper ſank — omtaagede min Sjæl, og jeg gittrede, 
ſom den trygge Vandrer. 

Bed ſaadan en Leilighed er det, at Menneffet opdager fin 
Cvne til Lidelfe, ſom Cyne til Fryd, under Vægten af den vold 
ſoinme Indbildningsfraft. Det berver pan cen enefte Tanke, 
og denne Tanke pan en enfelt fandfelig tilfældig Gjenftand, om 
denne de vaagnere Sjæleg vovſomme Styrer tager Løbet til 
Haab, eler Frygt. Den Omſtandighed, at det Brev, De for 
min Afreiſe fra Bern havde ſtrevet mig til om, fra den ædle 
Prinds, iffe anfom — efter mange Poſtdages ſtuffende Forventning 
ganffe udeblev — gav min Indbildningskraft det ulykſalige Sving 
til Frygt. Fra dette ODieblik af fane jeg Intet uden Afgrunden 
under mig — og min Angſt, yndige Grevinde! min qpalfulde 
Uro, min Samvittigheds hyppige Nag i de ſidſte to Maaneder 
har lært mig, at jeg er moden, at jeg er Mand — og at jeg 
maa funne bære en temmelig Vægt af Lyfjalighed, ſiden jeg ikke 
er flyrtet under Byrden af denne Lidelfe. Men Forfynet har 
villet denne Prøve; den evige Godhed har villet, at jeg ſtulde 
uddannes; har villet, jeg ſtulde føle mit Værd, for med Tillid 
at arbeide paa Andres, har villet, at jeg fuldkommen fulde lære 
den Gandhed: at den iffe har tabt Alt — ikke fan 
tabe Alt, ſom ikke har tabt fin Samvittigheds 
Uffyld, og ſom ikke fan tabe fin Overbeviisning 
om Gud, Udødelighed og vorende Fuldkommenhed. 
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Uagtet jeg pan ben hele Reiſe, formedelt den Uvished, der 
omgav mig, beftandig havde Fortvivlelfens Steenbjerg paa min 
Isſe, nedknuſte det mig dog ikke til aldeles haablos Uvirkſomhed. 
Tværtimod! min Sjæl fæmpede fig, trods denne Byrde, hoiere 
op end ſadvanlig paa Flidens og Arbeidſomhedens Himmelfjeld — 
øg i ingen Periode af mit Liv har jeg anfpændt og anftrengt 
mig med heldigere Virfning. Den Tanfe — om jeg flulde 
ſtyrtes og undergaae — at ſtyrtes uſkyldig begeiftrede mig. 
O! hvad har mit Vaſen iffe vundet ved denne martrende Brøve! 
Min Kundſtab, min Philoſophie, min Religion er deri bleven 
luttret, forøget og befæftet. Som Guldet forædleg-i Ilden, for⸗ 
ædles den menneſtelige Sjæl i Smerte. Lidelſe er den evig gode 
ſtore Sjæle: Danners ſidſte Fiil. 

Da Forſynet fane, at min Qval, iftedet for at nedtrykke, 
hævede min Sjæl, og gjorde mig bedre, lønnede det mig med 
Aftagen af min Angeft, og lidt efter lidt vorende Tillid. Ogſaa 
heri tilbeder jeg den høiefte Viisdoms uendelige Godhed. En For- 
beredelſe til den Lykfalighed, der ventede mig, var nødvendig for 
min fmertevante Sjæl og dens endnu fvage Nerver. — Denne 
Forberedelſe blev fEjenfet mig paa Genthod, i den vife, gode, 
halvſalige Bonnets faderlige Venſtab, Opmuntring og Deeltagelfe. 
Forſte Gang i mit Liv fandt jeg her den Tillid til fig felv, der 
hidtil har flumret i ſtadelig overdreven Egen-Ringeagtelſe. Han 
fagde, at han vilde ſtatte det fom cen af fit fenere Livs ftørfte 
Glæder, at forklares af mig i Danmark, da jeg yttrede ham den 
Idee, jeg fiden mit Ophold paa Trolleborg har gaaet fvanger 
med, at overfætte med egne Anvendelfer og Bemærkninger hans 
Contemplations de la nature og Palingenesie — han lovede mig 
hertil egenhændige Oplysninger — og efter fem Timers Sam: 
tale om Naturen, Menneffeværd og Guddommen, havde min 
unge Gjæl i Bonnets en aandelig Fader! 


Boften gaaer i dette Dieblik! Jeg har allerede i min Hen 
rykkelſe — i det Øieblik jeg ankom og aabnede de velfignede 
danſte Himmelbreve — fvaret Prindſen af Auguftenborg i et 
fort Udbrud af overvættes Glæde. Jeg fortfætter disſe Svar; 
men jeg vil dog førft bortfende dette, Charlotte Simmel: 
mann! Ernſt Schimmelmann! Frederik Chriftian! 
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O! mit Hjerte nævner Eder hellige Navne! med inderlig 
Tilbedelſe! Men hvor uſigelig ſaligt vil dette Hjerte føle fig, 
hvis det maa have den fortryllende Overbeviisning, at Eders 
Bryd over at have reddet mig, ligner, opyveier den Himmel, 
jeg ſtylder Eder! 


Bern, den 24 Februar 1790. 
Min naadige Grevinde! 

Jeg fortfætter her det Brev, jeg begyndte den 22 Februar, 
Dagen efter min Tilbagefomft til Bern, og ſom vilde, hvis jeg 
efter mit Hjerte Indgivelfe ſtulde befvare Alt i de livfalige Breve, 
jeg fandt fra Deres tilbedede Haand, blive ligeſaa uendeligt, ſom 
min Taknemmelighed. 

De blev ſtaaende, naadige Grevinde! med mig, i mit for⸗ 
rige Brev hos Bonnet! Naar jeg tænfer mig om, var det ret hel: 
digt, at Poſten nødte mig til der at afbryde det; thi hvor gjerne 
bliver man ikke flanende i Paradiis! O! hvi har jeg iffe, ſom 
Briareus, hundrede Hænder, og Dereg og Grevinde Louifes 
ſamlede Færdighed, til at funne fÉrive med dem alle — for at 
kunne male Dem her en Tiendedeel af den Himmel, ſom ftraaler 
paa Genthod! Jeg kom dertil paa min Fødfelsdag, den 15 Fe 
bruar! o, aldrig er en Fodſelsdag ſaaledes bleven helligholdt! 
Bonnet (for i Korthed at gjøre hans Omridsning) er i Udſeende, 
Omgang og Væfen en yderſt fortryllende Sammenfætning af 
Ernſt's ſublime Uſkyldighed, Fri Stolbergs levende Be 
geiftring, Klopfiods barnlige Hoitidelighed, Chriſtian 
Stolbergs tillidindffydende Hjertelighed, Ludvig Revent⸗ 
lows over al Konft ophøjede brave Naturlighed, Lavaters 
chriſtelige Venlighed og Capelmeſter Schulzes Fjælne Sim: 
pelhed. Den mildefte, meeſt harmoniſte Blanding af disſe Træt 
i hang Anfigt, Mine, Tone, Gebærder, Gang gjøre ham til den 
ærværdigft elffværdige Olding, ſom ſandſynligviis erifterer paa 
Jorden. Mig ſyntes, at jeg i hang Omgang omgikkes med alle 
disfe Sjæle — og min lille Sjæl, ſom maafkee ikke fik an⸗ 
det af Himmelen til Erſtatning af Savnet af hines Fuldkommen⸗ 
heder, end den Evne: med brændende Hjertes Hengiven— 
hed aldeles at kunne fÉatte deres Fortrin — fandt ſig 
ved denne Omgang i Himmerig. ¶ 


. 
«” 
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.ZSeg har mere detailleret begyndt en Efterretning til Louife 
om denne Himmel, ſom jeg, i min Fortvivlelfe over ikke ftrar 
at kunne give Dem, ædlefte Grevinde! en ligefan udførlig, bad 
hende meddelg Dem! De anfee den. — og Alt, hvad jeg her⸗ 
efter ffriver til Grevinde Stolberg om Genthod — ſom ogfaa 
ſtrevet til Dem! Jeg har troet, at Charlottes og Louifes Sjæle. 
i Mt, endog indtil den falige Virkning paa mig, faa harmoniſt 
fympatbifere med hinanden — at hvad der om Bonnet af 
mig fan meddeles den ene, fan og meddeleg den anden. Wen 
færffilt har en længere og nærmere Nydelfe af Deres Selſtab 
og Belgjerninger, Grevinde! indgivet mig en Fortrolighed i 
hoiere Grad, ſom beftemte mit Hjerte til at give Louife den Efter⸗ 
retning førft, ſom min Pligt egentlig ſtyldte Dem. Tilgiv mig 
imidlertid, om mit Hjerte undertiten forvilder fig i Følelfen af 
fin Hengivenhed og Taknemmelighed for faa mange Ædle! Til 
giv mig, om jeg i et Oieblik troer, at ſtylde Grevinde Stol 
berg meeft af alle Menneſter paa Jorden, i et andet Prind⸗ 
jen af Auguſtenborg, i et andet Deres Ernſt, i et ans 
bet Deres Soſter, og i alle Dem! tilgiv mig, at jeg ofte 
troer at agte og elffe den ene eller den anden af disſe Perſoner, 
hvoraf hver fortjener min hele Taknemmelighed, hoiſt af alle — 
og troe, at jeg er Enhver af dem, og dem alle, faa aldeleg hen⸗ 
given, fom et Menneſte med det meeft elffende, det meeſt beun⸗ 
drende, det meeſt tilbedende Hjerte fan være det! Endnu mere — 
tilgio mig min Stiil, mine Udtryk, Yttringer af min Følelfe i 
alle fine Former! og foreftil Dem, Grevinde! at Sprog har 
fun eet og det famme Ord pan Følelfe for Dem, Følelfe for 
Grevinde Stolberg, og Følelfe for Prindfen af Auguftenborg : 
inderlig elffende Tafnemmelighed! erindre Dem, at Hjertet des⸗ 
uden iffe maaler eler konſtigen afveier fine Benævnelfer — 
og at mine Breve ikke ere ſtuderede Takke-Breve, rhetorifte 
Taffigelfer, men et henrykt Hjertes fritftrømmente naturlige For⸗ 
næmmelfer. Forſt paa hiin Side vil det finere organiſerede Væ- 
jen, med flåre og fuldkomnere Sandſer, i et tufinddobbelt rigere 
Sprog funne forklare Dem Sfatteringen i dette min Hengiven⸗ 


heds dunkle Maleri! Wen jeg er ſikker i denne Henfeendel, Deres 


uſtyldige Sjæl, vant til Omflagren med fine Tanfer og Følelfer 
i lyfere Regioner, vil have lært forud at bedømme mig, fom en 
Engel dømmer! De fatter denore Sandhed, at den, der iffe 


& 
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inderlig elffer fin Ven og fin Veninde, elſter ikke heler Gud — 
og at min Hengivenhed til Dem og Deres Ernſt vilde være et 
tomt Ord — en Uting — hvis jeg iffe tillige inderlig elſtede 
Grevinde Stolberg. : 


Bern, pan min Bryllupsdag, den 5 Marts 1790. 
Milde, venlige, naadige Grevinde ! 

Jeg tilfniger mig paa denne ſtjonne, hellige, vigtigfte Dag 
i mit Liv et Bar Dieblikke, for at tilffrive Dem et Var Linier. 

Modtag deri alle mine og min uſtyldige Sophies inderligfte 
Velſignelſer! 

Jeg føler, ædlefte Grevinde! at mit Vaſen var dannet og 
beftemt til denne Forandring. Hyvilken falig Ro udbreder fig 
allerede i deng Morgenrode vover min hele Sjæl! Jeg fvæver ſaa 
bløtelig let imellem Himmelen og Jorden paa Andagts opløf- 
tende Vinger. 

Mit Hoved er for, anfpændt, mit —— for fuldt til at ſtrive. 
Jeg er lykkelig! det er Summen af A 

Denne Dag er helliget Gud, Sophie og mig felv. 
Det er os tre, fom idag indgaae et nyt uopløfeligt Forbund med 
hinanden. Men imellem og er Deres Sjæl, Grevinde! 

Klokken 2 i Eftermiddag fjører jeg med min Brud, hendes 
Moder og. Søfter, og Moltke med hendes Fader og Tante ud 
pan Landet til en Kirfe,%) i al Simpelhed og Stilhed, hvor vi 
for den Eviges Alter nedbede Velſignelſe over vor Forening. 

Med hoilken inderlig Følelfe ſtal min Sjæl i fine andægtigfte 
Dieblikke erindre Dem, og alle de Ædle, jeg ſtylder min LyfÉe! 

. I Gophie von Haller har min Sfaber ſtjenket mig en 
Skat, Grevinde! ſom efter al Anfeelfe for ſtedſe vil ſikkre mit 
Hjerte en vedvarende Lykſalighed. Vi ere fan aldeleg dannede for 
hinanden — vore unge Sjæles Onſter og Baner og Beftræbel: 
"fer bølge fig i hinanden i den meeft harmoniffe Sympathie. 
Bort Hovedoiemed er, at arbeide paa hinandens Forbedring, og 
med forenede Kræfter danne os værdigere Guds og alle XDdleg 
Dndeft. Gan vil fra fin høje lyfe Throne velfigne denne Be: 
ftræbelfe! jeg føler det — og jeg er i denne Følelfe forud falig! 


4) 3 Landebyen Könit, nær udenfor Bern. Udg. Ann. 
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Velſign os, himmelſte Velgjørerinde! med Deres Onſter, 
Deres Bønner til Gud, og et lille Brev undertiden til Deres 
hengivne, reddede, friſtblomſtrende Maiblomſt! 

Jeg forlader Dem, for at nedkaſte mig for Gud og bede 
for min Sophie, mig ſelv, Dem, Prindſen af Auguſtenborg, 
og alle mine Venner! 


Sandrin, en Fijerdingvei fra Bern. 


Den 27 Marts 1790. 

Sophie og jeg havde befluttet en Spadſeretour, og gif 
hen til Ober Braun, hvor vi fandt Frøfen Charlotte 
Steiger og Emilie, der begge vilde følge med. Vi maatte 
førft drikke Thee, og Solen, ſom iffe opholdt fig for vor Skyld, 
var færdig at gane ned, før vi bleve færdige til at gane ud. 

„Vring mig Froken Steiger tilbage her til Huſet,“ fægde 
Tante Braun; „og lad hende iffe blive ude paa Marken 
i Nat!“ 

Bi talte om at blive udelukkede; men i faa Fald, meente 
man, var dog iffe al Redning forbi, ſiden Sandrin ſtaaer 
færdig til at herbergere 08, i det mindſte en Nat over. 

" Denne lille Idee-Spire faldt i mit Hjerte, og i Sophies. 
„Tilbringe en Nat i Sandrin! — Beboe Sandrin, var det endog 
fun for den ene Nat!“ — ben Tanfe beffjæftigede 08 paa hele 
vor Promenade. „Modtage Foraaret pan Sandrin — i dette 
jordiſte Paradiis! Hvilken Lykſalighed!“ 

„Jeg vil tale med Tante derom,“ ſagde Sophie, „og uden 
Tvivl vil det lykkes.⸗ 

„Tante!“ fagde Sophie Dagen derpaa — „jeg har en 
lille Bon — men — —“ 

„Jeg fan allerede ſlutte hoad det ere — Sandrin? ikke 
ſandt?“ Bedſtemoder ryſtede med Hovedet. 

Efter en fort Underhandling blev Alt bragt i Rigtighed. 
Tante og Onfel Braun afhændigede 08 Sandrin, med alle dens 
Herligheder, til Beftddelfe for det Hele Foraar, faalænge vi vilde. 
Der var fun tilbage, at overtale Sophies Forældre. Endelig 
lykkedes ogſaa dette, efter mange Foreftillinger, men jeg maatte 
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love Moderen at ffrive hente til, og hun tog Afſted, ſom om 
vi ſtiltes for ſtedſe. 

Sandrin ligger overmaade behageligt, i den yndigſte lands 
lige Egn af Verden, paa Foden af det pittoreſte Gurten, be⸗ 
ſquulpet af den nedenunder fig henbugtende Aar, med Udfigt til 
de majeftætifte Sneebjerge mod Oſtſiden, til Bern mod Norden, 
til Jura og nærmere ved til mangfoldige Landhuſe, omkrandſede 
af Granffove mod BVeften; Bjerget Gurten hæver fig mod Syd, 
og dakker den øvrige Sneebjergfjæde fra Jomfruen af. 

Brindfen af Holſtein-Gottorp boede her i to Aar, 
indtil Oberſt Braun, ved at ægte Albertine Haller, den 
ftore Hallers ældfte Datter, fif det i Eie. 

Ved det beqvemt indrettede, nette Huus ligger en lille, nydes 
lig Have mod Øften, med naturlige Terrasſer ned til Floden. 
Udffillige ſimple, landlige Lyſtgaarde, ſmaa Landsbyer, Skov⸗ 
grupper, enkelte Træer og Gierder pryde Egnene rundt omkring, 
fom deels hæve fig op ad Gurtenbjerget, deels nedfynfe mod 
Bern, der fra denne Side vifer fig aflerfordeelagtigft. Vand⸗ 
fpring i Haven og i Gaarden forfrifte Øiet og Øret med glim⸗ 
rende Cgqvulpen — det er Tremsbüttels grønne Tempel 
i Schweitz. 

Frue Oberftinden gif om Morgenen ud, for at fole og 
varme Varelſerne og Sengflæderne, og bringe Mt i Orden. 

| Den 29 Marts. 

Om Cftermiddagen Klokken: 5 fpadferede Sophie og jeg, 
med Froken Grietli'Gruber, Frøfen Henriette, og Moltke, 
der ledſagede og ud til dette vort Lyftfted, og toge det i Beſid⸗ 
delfe med frydefulde Sjæle. Vi fandt Alt i den fuldkomneſte 
Orden; overalt den yderſte Beqvemmelighed, og en raſt Landsby⸗ 
pige til Hjælp og Opvartning. Jeg aflagde allerede paa Veien 
fra Bern al min Stadagtighed — gav den venftre Fod Frihed 
til at vende ſaameget indtilbeeng, ſom den vilde, flentrede i ſtorſte 
Simpelhed og Sorgløshed,. fagde: „Schweig, Frau!“ til Sophie, 
og: „artig, Kinder! til de Øvrige. Jeg vifte Moltfe min 
SÉriverpult, vort Sovekammer og alle Herligheder; medens 
Sophie førte fin Søfter og fin VWeninde omfring. De forlode 
og, og ønffede 08 til Lykke. 

Bi ordnede vore Sager, pakkede ud, og ſpiſte et lille land: 
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ligt Maaltid alene med hinanden, forføgte Claverets og Floitens 
Klang i den tonende Havefal, og læfte et Eventyr ſammen i 
Tufind og een Nat, det ypperligſte af alle Indbildnings⸗ 
kraftens Varker. 

Vi takkede Gud inderlig for den Lykſalighed, hvis Valde 
vi allerede folte i denne landlige Eenſomhed! Maanen ſtinnede 
den hele Aften med ubeffrivelig yndig Glands pan den blaae 
Himmel over Sfræfhorn og Jomfruen. Vi holdt vor Aften: 
Andagt, og flumrede fødelig den førfte Nat paa Sandrin. 


i Tirsdagen den 30 Maris. 

Bi vaagnede i hinandens Arme, Klokken 7 om Worgenen, 
ved Solens gjennem Vinduet indbrydende Straaler, og ſtode 
ftrar op. Medens Sophie nyslede, fpadferede jeg ene paa Ter⸗ 
rasſen, i den himmelſte Morgenſtund, og læfte, under Fuglenes 
Sang, Rousſeaus Levite d'Ephraim. Efter Frofoften fatte 
jeg mig til at ſtrive, og ftræbte i et Circulaire-Brev til Greys 
inderne Louife, Sybille og Charlotte at male min lyk—⸗ 
falige Tilftand. . 


Circulaire: Brevet. 


Sandrin cer Tjåttigan, den 30 Marts 1790, 
Til Grevinderne 
Louife von Stolberg, Sybille, von Reventlow, 
Charlotte von Schimmelmann. 
Mine naadige Grevinder! 

Himlen give, at jeg, ſom Klopſtock, var iſtand til at hen⸗ 
tale mine Tanker og Folelſer paa Papiret, iſtedetfor at hen⸗ 
ſkrive dem! Hvor meget artigt, net og interesſant vilde De da 
. finde i. dette Brev, hvori De nu ikke ſtort Andet. vil faae at fee, 
end Sort paa Hvidt. 

O! hoorfor er jeg dog ikke iſtand til at beſtrive fuldkom⸗ 
men tydeligt min nærværende Forfatning. Man vilde derved. fane 
en tro Skildring af den hoieſt mulige, jordiſte Lykke; thi jeg an⸗ 
ſeer det for umuligt at vare lykkeligere, end jeg nu er. 

Fra igaar af er jeg uindffrænfet Herre, Beboer og Nyder 
af et blandt de ſtjonneſte Lyſtſteder paa den deilige Jord — 


Sandrin. 44141 


od 

Jeg, der for meget fort Tid fiden følte alle den hoieſte Man: 
gels Indſtrenkninger, Nødlitenheder og Qvaler — jeg, der for 
et Bar Uger fiden, paa min Reiſe gjennem Frankrig adſtillige 
Gange havde neppe det tørre Brød — jeg, der i Januar og 
Februar aldeles favnede bande Sundhed og Haab og Livets Be⸗ 
gvemmelighed — jeg, der med tom Pung dandfede, derfor ſaa⸗ 
meget lettere, paa Baftilens Ruiner, idet jeg hemmeligen maatte 
beklage, at dette mit ſidſte Tilflugtsfted var nedrevet — almægs 
tige Forſyn! jeg fidder nu her, ſom Eneherre i dette deilige 
Guus, med Udfigt til de mægtige Alper, til den vaagnende Na: 
turg livſalige Foraarsynde over Skove og Marker — fort: lyt: 
falig, ſom om jeg fad i det grønne Tempel, henflyttet til 
Foden af Gurten! En mere paafaldende, prægtig og herlig 
Tilværelfe8 Forvandling har Fabelverdenens Tryllefortel⸗ 
linger iffe at fremvife. Kun i en Drøm har Lucian vovet at 
ryffe Irus faa langt ud over hang Sphære — og en fattig 
Hyrde, der pludfelig bliver til en bydende Konge, er fun en fvag 
Sammenligning med Baggeſen, der tager Sandrin i Beſid⸗ 
delſe. Sa! vil man i een og ſamme Perſon forbaufes over den 
menneſtelige Skjebnes tvende Pderligheder, faa maa man vælge: . 
Baggefen i Februar og Baggefen i April. 

For hvem flulde jeg heler fremftille dette Billede, end for 
de Perſoner, der oprindelig have frembragt denne underfulde 
Cataſtrophe? Jeg er den uafladelige Tilbagevandrer til de førfte 
Kilder, den beftandige Opadftiger til de førfte Marfager. Jeg 
takker inderligere dem, der have ſpundet min Lykfaligheds førfte, 
tynde Traad, end dem, der have vævet de fidfte, nærmeſte og 
tykkeſte. Var jeg et Stykke Lerred, og funde: glæde mig, ſom 
ſaadant, over min Tilvarelſe, da vilde jeg ikke takke Syerffen 
ſaameget, ſom Blegerſten, ikke denne ſaameget, ſom Vaveren, 
men den, der havde ſpundet Horren, allermeeſt. Kjcre Grev⸗ 
inder! mit Livs hellige Parcer! (hver en Clotho) det er Dem, 
der have fpundet min lykkelige Skjebne! Modtager, ſom trende 
Gratier, med ſympathetiſte Hjerter, med tre i hverandre fluttede, 
tre paralel med hverandre tagente Hænder, min Følelfes 
førfte, inderligfte Tat! Jeg var Hør. „Horren er af god 
Art,“ fagde han, ber lod den vore; „der ſtal blive hvidt Lerred 
deraf!) -— og overgav den til Dem. Charlotte fpandt med 
Englefingre de førfte Traade og overgav det Øvrige til fine 
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ſympathetiſte Søftre. Sybille ſpandt videre, og leverede det 
faa til Louife. Hun fpandt det færdigt i det grønne Tem: 
pel, og nu var Sjælen beredt til at kunne modtage Lykke — 
men endnu manglede der en Bæver! „Det vil vi begge vaere!“ 
fagde Erenſt og den ædle Frederik Chriſtian. 

O! naar De vidfte, hvorledes det er min Sials kjareſte 
Glæde, at oploſe min Skjebnes Væv, og' gjenføle Spinderſternes 
fjærlige Fingres forſte Bevægelfer! Uden dem havde jeg ikke eiet 
en Sophie, eller beboet et Sandrin!“ 

Gaafnart jeg var kommen tilbage fra Franfrig til Bern, 
bley min Forbindelfe befjendtgjort i den uendelige Hallerſke 
Familie, Denne alene udgjør en Trediedeel af Staden, og i 20 
Dage talte jeg 20 Viſiter hver Dag. Alle, i og udenfor Bern, 
vilde fee dette Mirakel-Dyr fra Nordpolen, ſom havde formaaet 
at overtale en Schweitzerinde til at forlade Alt. Vi bleve der⸗ 
paa viede i en Landsbykirke den 5 Marts — tilfældigviis netop et 
halvt Aar efter vor førfte Sammenfomft paa Thuner⸗Soen. 

Nu fulde jeg da gjøre Bekjendtſtab med 10 Onfler, 20 
Tanter, 30 Coufins og over 50 Couſiner. Det gif faavidt med 
Omfavnelſerne, at jeg tilfttft omfavnede enhver Mandsperſon og 
enhver honnet Dame paa Gaden, ha jeg fledfe kunde vare ſikker 
paa, at træffe en Fætter eller Coufine. Jeg var upaatvivlelig 
død af lutter Omarmen, derſom ikke de flefte af disfe Frænder 
og Slagtninge havde været ligeſaa hjertelig gude, ſom overmaade 
ceremonielle. 

Wen længe var dog ikke dette til at udholde; og førft her, 
paa dette Patmos, er det, jeg tilfulde føler mig det lykſaligfte 
Menneſte paa Jorden, i Befiddelfen af min Sophie. Under Ar⸗ 
bejde og Bøn henglide Zimerne — vor Morgenpſalme er: 

„Süsſe heilige Natur! 

Raft unsgeh'n in deiner Spur! 

„Führe ung an deiner Hand, 

„Kindern gleid, am Gängelband!“ 
J 14 Dage blive vi herude, og vende faa tilbage til Bern, for 
at gjøre Alt færdigt til vor Afreife, Denne Afreiſe vil fofte 
Agtekjcrligheds⸗Styrke! Sophie er uendelig høit elſtet af fin 
hele elffværdige Familie; og hun har Veninder og Søftre, hvig 
Hjerter allerede bløde ved Tanfen om en Sfilsmisfe. Paa vor 
Bryllupsdag fif jeg en tydelig Foreſtilling derom. Grietli 
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Gruber, en huldfalig Pige, en "af hendes kjareſte Veninder, 
havde flettet Brudefrandfen, og var tilftede ved Vielfen. Da 
Velſignelſen var udtalt over 08, og Sophie, Haand i Haand 
med mig, gif fra Alteret, og nærmede fig hende, da ſaae jeg 
denne uſtyldige Bige, der før havde opbudet alt fit muntre Vid, 
for af muntre min Brud, dødbleg og med et convulſtviſt Skrig 
ftyrte fig i hendes Arme, midt i Kirken! „O!“ raabte hun — 
„o! gjør hende lykkelig! hun forlader mig!“ Indtil dette Øie 
bli havde Alle holdt fig temmelig kiekt; men nu, nu tabte de 
Alle Befindelfen, Moder og Tante, Moltfe og jeg og Sophie, 
og begge de Geiftlige med 08! — ja! fan dybt ryftede mig dette 
Optrin, at jeg næften ønffede det Alt ugjort! 


Moderen beflager jeg iſer ved denne foreftaaende Skils⸗ 


migfe. Gun er endnu en ung Kone, med al den Hallerſke 
Slagts Aandslivlighed, og, ſom det pleier at gane, elffer Sviger⸗ 
fønnen næften høiere, end Datteren. Min Liighed med hendes 
afdøde enefte Søn, gjør denne Kjærlighed endnu heftigere. 
Ogſaa Dem agter og ærer hun, mine naadige Grevinder! 
De tre Gratiers evig hengivne 
Baggefen. 


Sophie havde imidlertid tillavet Middagsmaden, og efter 
vørt lille Maaltid morede vi os ved at læfe herlige Breve fra 
den himmelffe Charlotte og fra Cramer. Moltke kom. 

Vi gif ud i Haven. Et prægtigt Tordenveir hævede fig 
over Jura mod et andet fra Vetterhorn. De mødtes over 
vore Hoveder, med glimrende Lyn og høitbragende Skrald, ſom 
edhoede i de omliggende Bjerge. En vedørgvægende Regn fulgte, 
og den førfte Luft⸗Bataille var forbi. : 


Den 31 Marts. 

Efter Middagsmaaltidet fpadferede jeg, med Sophie, op 
igjennem Wabern over Sandfteengruberne, til Afhanget af 
Gurten, hvor vi hvilede 08 over den paa Skranten nedhæns 
gende Bøgeffov, og legede Hyrde og Hyrdinde med hinanden, ved 
Sjælp af Stedet, vor Kjærlighed og min Fløite. Paa Tilbage 
veien fijøde vi tværs over Marfer og Gjerder, og traadte ind i 
Gaarden uden Omftændighed, da vi, til vor ſtore Beſtyrtelſe, 
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fandt Raadsherre Fellenberg og Praſident Sinner, hver 
med fin Bog i Haanden, leirede paa Bænfen udenfor Døren, 
hvor de allerede en Time, fom de fagde, havde ventet vort Komme. 
| Sophie gjorde Anſtalt til Thee, og vi bleve udenfor i So⸗ 
len, for Varmens Skyld. Efter Sadvane, forelæfte jeg Sena⸗ 
toren Adſtilligt af Grevinde Stolbergs og Grevinde Schim—⸗ 
melmanns Breve, ſom ban aldrig fan blive mæt af, ifær den 
Sidſtes, fom han holder for de ftørfte Meſterſtykker af Fruen⸗ 
timmerlige Breve paa Jorden. Vi talede om Sfolevæfenet i 
Danmark — om Directeur- Embedet, fom jeg fortalte ham, jeg 
efter hang og mit eget Overlæg, havde afflaaet — om Materiaz 
lier til Oplysningens Udbredelfe, hvori han lovede mig helligt, 
- af alle Kræfter at ſtaage mig bi, ved at fende mig alle de Bi: 
drag, han havde, og meddele mig af hang egne Underføgelfer, 
Studering og Erfaringer. 

Jeg ledfagede ham og Sinner, med Sophie, et Stykke af 
Veien tilbage til Bern; men da vi kom igjen til Sandrin, erin⸗ 
brede jeg mig Moltke, fom de havde fortalt mig befandt fig 
flet, efter at have forfjølet fig igaar paa fit Tilbagelob i Torden⸗ 
veiret. Jeg kysſede Sophie, og løb, fom jeg var, til Bern, med 
Løfte om at komme ftrar igjen, og blot et Oieblik, ganſte — 
nito, med det ſamme at ſpringe hen til Tante Braun. 

Moltke var ikke hjemme. Jeg gif altſaa derfra igjennem 
die Juden-Gasſe, hvor en Dame kom mig imøde fra Tværgaden 
— og fee! det var Søjter Henriette, fom gav et Sfrig, af 
Forundring over at fee mig. Hun gif til Tante Braun, og 
fortalte mig, at Moltfe var der. Jeg fulgte altſaa med, og lod 
grue Braun falde ud, da jeg iffe turde lade mig fee for Sel 
ffabet i min Alpedragt. Hun fom ud, men føgte forgjeves at 
bringe mig ind gjennem en anden Dør, hvorved jeg blev be- 
mærket af Tante Haller fra Nuon, og hendes Datter Nan: 
nette, der fom i det famme. 

Strar derpaa kom Svigermama. 

„Stille! ſtille, Soſter!“  tilhviffede Frue Braun bende 
— uhan er her incognito — tæm din Glæde, og raab ikke 
faa hoit!“ 

Derpaa kom Grietli Gruber, derpaa Emilie, derpaa 
Moltke. Kort fagt, jeg fpillede det fuldkomneſte Incognito, 
idet jeg modtog Opvartning af Alle, liig andre flore Fyrfter og 
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Potentater. Da jeg havde forrettet mit Incognito og opnaaet 
Henſigten dermed, gif jeg. 

„Jeg maa følge Dem et Stykke paa Veien,“ fagde Sophies 
oder; og nu gif hun med mig, el alene gjennem den førfte 
og anden Gade, men ogfaa ud af Porten langs ned ved Aas 
ren,. og var, troer jeg, bleven ved at følge mig lige til Sans 
drin, derſom ikke Landfoged OQugsburger havde mødt os her, 
fom hun førft foreſtillede mig for, og derpaa lod fig ledſage af 
tilbage. 


Den næfte Dag kom Moltke, efter Løfte, trods den ſtarpe 
Bife, 7) og Kulden, den medførte, til og om Formiddagen. Jeg 
forelæfte ham Adſtilligt af hvad jeg havde ſtrevet, og han mig 
et Brev over fin Forfatning, fom han var i Begreb med at 
fende Onkel Zeerleder. Vi fpillede derpaa Fjæderbold med Sophie, 
for at varme os. Dette Fjæderboldfpil var fynderlig originalt, 
ifær formedelft den Bogholden, ſom dermed var forbunden.” Jeg 
opførev hver Gang man tabte Bolden (og det var meget ofte), 
og naar den faldt paa Niemands Plads, fif Niemand en 
Streg. Sophie kunde iffe finde fig i, at alle disſe Streger 
bleve mine fradragne; men jeg forſikkrede hende, at det ſteete 
efter alle Regler i et godt Bogholderi. 

Vi ſpiſte. Moltke og jeg morede os med Tanfer tilbage 
paa de Dage, da vi ſurrede om Sandrin, form Myg om et Lys; 
og Sophie gottede os med Fortællingen om de forftjellige Me⸗ 
ninger paa Sandrin, efter mit førfte Brev til Frue Braun. 

„Men hvad vil dug det gode Menneſte?“ ſpurgte Tanten. 
„Forunderligt nok! jeg fjender ham dog bedre, end jeg har 
kiendt nogen anden Reiſende.“ 

„Hm! hm!“ fvarede hertil Grandmama, og ryſtede paa 
Hovedet — „der maa ſtikke Noget under!“ 

„Sapperment!“ ſagde den gamle Oberſt — „de ere for: 
elſtede i —— Gan vil have Sophie! det feer jeg nokl“ — 


og gif ud. 
„See kun til! fee kun!“ lagde han til, idet han gif. 





+) En fold Nord ⸗Oſt. Udg. Anm. 
Baggeſens Varker. 11. 2. 10 
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Langfredag ben 2 April. 

; Wtange Betragtninger over Mandens og Huustroens For: 
hold og Omgang med hinanden fysfelfatte mig den hele Dag; 
og jeg meddeelte den uffyldige Engel dem, hvis hele Hjerte og 
Sjæl og Vaſen ere fom Vor i min Haand. Hun famfølede, 
famfattede og ſamtykkede med mig i den fuldefte Grad. Hun 
blottede fit Inderfte for mig; og hvor ufigelig elffværdigere endnu 
blev hun mig herved! Jeg fik herved Leilighed til noiere at af; 
handle for hende de delicatefte Punkter i den finere Moral, ſom 
udfpringe af en Forening, fom vor; og ifær talede vi om Reen⸗ 
hed og Delicatesſe, hoilke Dyder jeg fremfor alle troer iffe 
fan drives for vidt. 

Af disfe Samtaler med min Sophie udfprang i min Hjerne 
adffillige nye Ideer, ſom jeg ikke før har havt, i det mindſte ei 
faa tydelige, fammenhængende og anvendelige. 

Gode Hoveders, ftore Geniers og ifær gode Skri⸗ 
benteres inderlige moralffe Værd er ringere end Andres, 
formedelft de tuſinde Tilfredsftillelfer, de have, deels ved at kunne 
vife Verden dette Værd, deels ved Letheden af overalt at ſynes. 
De røbe uophørlig bereg gode Gider; funne lettere ſtaffe fig Yn- 
deft hos Menneſkene; og jeg bevifer det med mit eget Exempel, da 
jeg iffe har faameget min Dyd, ſom Expoſitionen af denne 
Dyd at taffe for mine mange, fortræffelige Venner. Hiſt og 
her findes mangen ædlere Sjæl, fom blot iffe er faa trangypas 
rent, eller rettere, fom i fin ſtille Beſkedenhed og konſtloſe 
Domyghed ikke ftræber at fætte fig i Lys, eler mangler den for⸗ 
nødne Gave dertil; og lever ubemærket, ja maaffee foragtet og 
miskjendt. Saaledes vinder fædvanligen Menneſtets moralffe Værd 
ved hvad det taber i Genie og Kundſtab og Konſt. 

Det Eneſte, man fan fætte herimod — til Vederlag, for at 
Vagtſtaalen i Fortjenefte fan være nogenlunde lige — er den 
ftørre Banfielighed, en flog og vittig, kundſtabsrig Mand, ifær 
en Skribent, har for at være kraft-dydig. 

En ny Forpligtelfe og ny Lethed til at være dydig 
udfpringer af Ngteſtab, forudſat, at de med hinanden forenede 
Perſoner inderligen elſte hinanden. Paa Grund heraf er, i 
mine Tanker, en umoralſt, udydig gift Mand tuſind Gange 
laſtverdigere og ftrafværdigere, end en umoralſt fri; thi denne 
Sidſte har hyerfen den Forpligtelfe, eller den Leilighed, eller Let- 
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hed, eller Opmuntring til at være dydig, ſom hiin har. Dette 
er det fornemmelig, der gjør mig gteftanden hellig og ſalig — 
hvortil endnu kommer den Styrke, to harmoniſte Sjæle vinde 
ved Forbindeljen, den ſalige Moralitets⸗Accord i en Familie. 

Jeg føler mig inderlig overbeviit om Mandens Forpligtelſe 
til at aflægge Regnſtab for fin Kones Moralitet og Oplysning, 
ſaavel fom for fine Børns. O! hvor ere disfe nye Pligter føde! 
hvor er deres Opfyldelfe faligere, end alle Livetg øvrige ſamlede 
Vellyſter! Her er Mandens førfte og vigtigfte Virkekreds; og 
den fan beſtaae med enhver ſtorre. Det kommer ikke ſaameget 
an paa Tid, ſom paa Maade; og ſelv en Miniſter, ſelv en 
Fyrſte fan paa engang være fortræffelig Statsmand eller Re⸗ 
gent, og fortræffelig Huusfader. 

gorreften kom jeg til den Overbeviisning, at Verden nuont 
ftunder vilde være tjent med mere Hykleri! SJeg fan iffe negte, 
at jo denne Laft er flændig; men jeg troer den nyttig for Mos 
raliteten i vort Aarhundrede, der maaffee derfor juft er mere 
umoralſt, fordi denne Laft er forſounden, ifær blandt Skriben⸗ 
terne. Hykleren har dog Agtelfe for Dydens Navn, og er 
mig agtværdigere end den, der befpotter Alt, indtil Navnet. 

Sophie og jeg befluttede at fætte vor førfte og fornemſte 
Beffjæftigelfe, Moerffab og Lykſalighed i at arbeide gjenfidigen 
paa hinandens Forbedring, og danne os værdigere for denne og 
hiin Verden. 

Ingen Dødelig fan have truffet et bedre Valg, end jeg i 
denne Engel. Det er min SÉyld, hvis hun ikke bliver den fuld⸗ 
komneſte og elffværdigfte blandt alle Koner og Mødre, Solen 
har fmilet og fmiler paa — faa reen er hendes Forftand, faa 
hellig er hendes Villie! Mine alvorlige Samtaler med hende 
er min bedfte Studeren, og bereg Overtænfning min bedſte 
Meditation. Jeg læfte med hende om Aftenen Zollikofers: 
„Die Feyer deg Todes Jeſu;“ og vi gif til Hvile med 
den Beflutning, af communicere med hinanden i Overmorgen. 
Ved denne høitidelige Handling ville vi beftyrfe vore redelige, 
alvorlige, dydige Forfætter; og vor himmelffe Fader, ſom feer 
den Redebonhed, hvormed vi offre ham vore Hjerter, vil vel 
figne dem! 
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Den 3 April. 

„Den, ſom ikke længes efter at * Schweitz, er fjæles 
fløv; den, fom feer det, uten at fryde fig derover, er endnu 
fløvere; men topmaalt Elovheb horer der til, naar man har 
feet det og glædet fig over det, da at forlade det.“ 

Disfe Ord har Lyſippus fagt om Athen; jeg figer 
det om Schweitz i Almindelighed, og i Særdeleshed om San: 
drin. Men alligevel noder Sfjebnen mig til, baade i Alminde⸗ 
lighed og i Sardeleshed, at begaae denne ftørfte af alle Dum⸗ 
heder. . Jeg forlader Schweitz om en Maaned, og Sandrin i 
benne Aften. 

Den Marv og Been fønderflidende Biſe, fom med al Vin: 
terens ubarmhjertige Kulde rafer i disſe Dage, gjør dog mig og 
Sophie denne Nødvendighed taaleligere. Vi have været nødte 
til at fyre i Ovnen. Iſen laae igaar armtyk paa Kjæret i 
Gaarden. i 

Vi kom førft op Kloffen 9; thi vi afhandlede en meget 
almindelig gteffabsmaterie, der, efter nogle Taarer paa Sophies 
Kinder, endtes med et Kys. 

Den lille, nygifte Kone havde nemlig plaget fig med Griller 
over den Omftændighed, at jeg flet iffe havde talt med hende 
om min Beſtemmelſe og mit Embede i Kjøbenhavn; og, i den 
Tanke, at det reifte fig maaffee af Ringeagt for hendes Mening 
og Dom om Sligt, brød hun omſider ud med hvad der i denne 
Henſeende laane hende paa Hjerte. 

„Ha — halv fagde jeg — abegynder allerede Gardin⸗ 
prædikenen!“ 

Hun foreſtillede mig paa den ommeſte og Fjærligfte Maade 
fine Betænfninger, og Aarſagerne, hvorfor hun. maatte ud der⸗ 
med; men jeg, ſom eengang for alle, baade for hendes egen 
og min Lyokſaligheds Skyld, vilde udrydde al Rollelyſt, og 
ſtemme hende ganffe til hengiven Tillid, flillede mig yderſt mis⸗ 
… fornøjet an, vendte mig bort fra hende, og afvifte alle Appella⸗ 

tioner med faa forte Svar, at hun tilfidft brød ud i Taarer, 
og bad mig tilgive hende. Hun tilſtod mig nu, at der blan⸗ 
dede fig Stolthed i denne hendes Bekymring, og at hun havde 
frygtet for, jeg iffe anſaage hende fornuftig nof til at kunne un⸗ 
derholde mig med hende om det Slags Anliggender. 
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Jeg overtydede hende om, at hun havde Uret heri, og at 
det blot var ſteet af en Hendelſe, at jeg endnu ikke havde ſagt 
hende Noget herom. Nu opholdt hun fig over fin egen Barn⸗ 
agtighed, at fpille den fornærmede Kones Rolle, 

Vi havde umaadelig Vanſtelighed ved, at fane vor Thee og 
Chocolade kogt. Hun løb fra Stuen i Kjøffenet, i Gaarden 
og rundt omring i den ſtrenge Kulde, for at gjøre det ret til 
gavns; men det nyttede ikke. Jeg favnede hende omfider, og 
løb ud, for at opføge hende. Efter lang Leden og Kalden, hvor⸗ 
ved hendes Navn gjenlød i Gurten, fandt jeg hende omſider 
oppe i Gaardkonens Kjøffen, kogende Chocoladen. 

Efter Middag pakkede vi ind, — til, og, i ſtærk, ſtor⸗ 
mende Bije, fpabjerebe vi til Bern. 


Den 5 April. 


Idag var den ſtore bernerffe Hoitidsfeſt; om Formiddagen 
med Bryden og Veddekamp; om Cftermiddagen Optog og Ind 
tog af den indre og ydre Stand. 

Jeg havde beſluttet at gjør en Vandring i Cantonerne, og 
tænkte pan at tiltræde den ſtrar; men Moltke raadede mig meget 
fornuftigt, at jeg fulde opfætte denne Bireife, indtil jeg havde 
gjort Alting færdig til Hovedreiſen. 

Dette Rand beftergte jeg mig til at følge; og jeg anvendte 
nu Tiden fra den 6te indtil 18de April paa Forberedelferne til 
min Hjemreife; medens jeg tillige faa behageligen tilbragte man⸗ 
gen uforglemmelig Time i mine — Familiekredſe og paa 
Smaavandringer med Sophie og Moltke. 





450 


Vandringer i Schweiztz. 


Thun. 


Sondagen den 18de April reiſte jeg, i Selffab med tre ind⸗ 
fødte Schweitzere*), fra Bern KI. 121, i Deligencen til Thun, 
hvor vi anfom Kl. 6 om Cftermiddagen. 

Idet vi ankom, førfvandt alle Skyherne, og Himmelen blev 
fuldkommen klar. ik Vertshuſet har man Udſigt over Aarens 
Munding, og vi gjorde fiden en Spadſeretour langs op mod 
Ubdløbet af denne Flod. Stockhorn laae ſtarpt i den blaae 
Himmel; Solen gif ubeffrivelig ſtjont ned. 

Følgende Dags Morgen KI. 4 gif vi gjennem Pile⸗ og 
PBoppeEAleer langs med Aarens Munding, og indbordede 03 her 
. € en liden Baad, hvor vi lage paa tværs i Halm, med Heſtedak⸗ 
fener over 08. Veiret var fuldkommen ſtjont; men det var over⸗ 
maade koldt, da det om Matten havde frosſet faa flærft, at Van⸗ 
det hift og her var tillagt. Intet kan tæytes livfaligere end So⸗ 
lens Straaler, fom begyndte prægtigen at forgylde Toppene af 
Stockhorn, Ciger og Nieſen, og lidt efter lidt illuminerede 
den hele ſpraglede Bjergfjæde, Søen var flar fom et Speil. 

Jeg erindrede med ſtille Glæde den Fortryllelfe, hvori min 
Sjæl, fom i en Drøm, fvævede paa de vuggende Bølger, ved 
din Side, min fundne Elſkede, den dte September 1789, og 
gjenfjendte nu fun Hovedgjenſtandene; thi forrige Gang, da jeg 
hengled mellem disſe Herligheder, fane jeg Intet, uden, dig. 

Vi roede hen indtil Foden af det mærkelige Beatenbjerg, 
hvorover Solen brød frem i al fin majeftætiffe Herlighed. Kyſten 
pan hoire Haand, hvor Veien gaaer til Gemmi, beftaaer i en fig 





— — — — — — 


Udg. Anm. 
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drede Hytter. Paa Hoiden af denne Bakke, over en Granſtovb, 
ligger Byen Aeſchi, med fin Kirke. Vi landede ved Vandſte⸗ 
det, hvor jeg fprang til Brønden forrige Gang, og ſtjenkede Band 
til min Sophie. i 


Brienzer-Soen. 


Fra Unterſeen gjorde vi en overmaade interesſant Spad⸗ 
feregang til Interlachen, med Jomfruen paa hoire Haand 
mellem Bjergene. Vi beſtege her et nyt Fartoi. Bifen var flif 
imod. Slottet Rinkenberg ligger meget maleriſt med fine 
Ruiner, paa et Styffe af Fjeldet ud over Søen. En Kirfe er 
bygget paa Ruinerne. Vi holdt ftille ved en lille Mollebygning 
derunder, og betragtede Kyſten, ſom er meget vildere end Thu: 
nerſoens. Det er i Grunden en gyfelig Fart, man gjør paa de 
flefte af Alpeføerne. Kantrede eller ſonderſloges ben lille, tynde 
Fyrre⸗Barke, hvori man glider indtil 3 Tommer fra Vandets Over: 
flade til Relingen, da var alt Haab om Redning ude; thi Bred⸗ 
den er faft overalt faa fteil, at ingen Gemſe, end fige et Pen: 
neſte, fan opklavre nogetſteds. 

Brienzer-Soen er omringet til Høire og Venſtre af otte 
Alper, der alle ere uſigelig maleriffe, og afgive ligeſaa mange for: 
tryllende Proſpecter, ſom Udbugter. Ale ere de beprydede med 
følvffinnende Sneekroner. Vi fom forbi et gyſeligt Sted, hvor 
Klippen var revnet og nedftyrtet i Søen, fønderfnuuft i mang: 
foldige Stykker. Rinkenberg er overmaade underholdende at 
betragte. Dets øverfte, høie, fnart bølgende, ſnart takkede Rand 
paa den fnorret mod Himlen optaarnede Muur fremvifer en evig 
Afvexling af Batterier, Stæder, Taarne og Palisſader. Paa Af: 
hanget møder man tufinde Øjenftande, ſom dele Sjælen faa vold: 
fomt henrivende imellem fig, at al Hukommelſe tilintetgjøreg i 
anfpændt Opmarkſomhed. Snart er der eet eller flere Stykker 
af den øvre Klippemuur, ſom, nedftyrtede, ere blevne ftaaend: 
paa Hældingen, og hvis Rande ere frundfede med Trær — fnart 
ere der udover Strandbredden hængende Klippeſtykker, med frem: 
ſtydende Steenege, der true med at falde ned, og knuſe det un- 
derglidende Fartøi i tuſinde Stumper. 


— 
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Vi landede ved Ober⸗Ried, omtrent midt imellem Int er⸗ 
laden og Brienz. Da vi vare komne her forbi, reifte fig en 
Storm, ſom oprørte Bølgerne fan ſtarkt, at de overlloge os i 
Halmen, hvor vi laae. 


Brienz. 


Sinner og jeg lode os ſatte i Land paa den takkede, af- 
hængende Kyſt, for, pan den lille, ſmalle Sti, ter kryber om 
Foden af Planalpen, at gaae til Brienz, ſom vi beftandig 
havde feet ligefor 08, ved Enden af Søen, noget paa venſtre Side, 
i Skyggen af Bjergene. 

Vi kom igjennem den lille Landsby Elbliger, hvor Fol⸗ 
fene vare, fom de i Ober-Hasli, aabne, forekommende, ven⸗ 
lige, ftærfe, ſmukke, fnaffomme og driftige. Jeg talte Adſtilligt 
med en ung Bonde, fom gif til Myringen, og fif af ham en 
Beffrinelfe over den halsbrakkende Maade, man her har at plukfe 
Kirfebær paa, af de ud over Afgrunden hængende Træer. 

Bi kom til Brienz omtrent en halv Time før de Andre i 
Baaden. Jeg betragtede Solens Nedgang over Toppen af den 
forte Stock, der ſyntes at være en ud af den aabne Himmel 
faldente Guldkrone. Paa Achalp, ligeoverfor, gresſe om Som⸗ 
meren 300 Koer. 

Brienz er en overmaade flor Landsby, beftaaende af 200 
Huſe, det ene fuldkommen ſom det andet — alle af Træ. 
Om Aftenen drak vi Sophies Skaal i Walliſer-Viin. 


Den 20 April. 

Klokken 6 forlode vi Brienz, og gif omtrent en halv Time 
i en vild Dal til Höchſtetten, hvorfra vi begyndte at flige op 
mod Willer, og derfra op paa Bringen af det vilde, fpaltede, 
med ufædvanlig flore Bøge beflædte Ruffibjerg. Det har fit 
Navn af Ruffi, fom betyder en Udork. 

Midt paa denne Bringe kom vi til cen af de gyfeligfte Steen⸗ 
Caſcader, man fan tænfe fig. For femten Aar ſiden var den 
halve Klippe nedftyrtet, og Brokkerne deraf laag endnu neden under 
08. Ikke langt derfra kom vi til Kanten, hvor, idet vi pasferede, 
Vand og Stene drysfede ned paa og. Bi fordoblede vore Sfridt, 
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og, efterat være komne forbi, betragtede vi det overhængende Klips 
pefiyffe. To Oberhasli⸗Bonder kom løbende bag efter 08, og 
forſikkrede, at dette Stykke truede hvert Dieblik med at falde. . 
Vi fane med Gyſen Riften, hvorigjennem Vandet og Stenene 
faldt ned. 

Herfra kom vi til et Sted, hvor for nogle Aar fiden en. 
catholſt Munk, med to Piſtoler og en Bog, fandtes fønderflagen 
og nedtumlet af Klippen. Nedfigten i $ agli-Dalen blev mere 
og mere fortryllende. Derpaa beſtege vi 


Brünig-Bjerget, 


der ikke er ſaa vildt ſom Ruffi. Opad og nedad, mellem Sten⸗ 
masſer, Græsgange, Hohytter og Graner, kom vi til Capellet, 
hvor vi pludſelig fif hele den dybe Lungerndal at fee under 
vore Fødder. Vi opholdt 08 noget her, for at nyde denne vids 
underſtjonne Nedfigt, ſom ſtrakker fig lige til Pilatus, hvis 
Top dennegang var indhyllet i Skyer. — 

Vi ſtege ned ad en brat Sti, mellem 'ſpredte Graner, til 
Lungern, hvor vi befluttede at gane ombord til Sarnen. 


— — — — — — 


Sarner-Soen. 


Mellem denne Sø og Lungernføen, har man udtømt en 
tredie, ſom findes pan Kaarterne. 

Fra Kayſerſtuhl, fom vrimler af befynderlig ftrøede Bjerg⸗ 
"Ruiner, kom vi ned til den yndige Bred, ſom Sarneren bes 
fqvulper. Denne Kjedel er ftørre og næften endnu deiligere end 
Lungerns. Vi foretraf, at omfyfte Søen, lg at fomme til Sar⸗ 
nen, da den bidende Bife, fom vi havde ſtik imod 08, gjorde den 
Stilleſidden i Barken ubehagelig. Veien er overmaade ſtjon, paa 
Kanten mellem Strandbredden, mellem de ud over Bandet hen⸗ 
gende Bøge. Vi kom til Sachſlen, fom ligger meget behage⸗ 
ligt, omtrent lige for Midten af Søen; og gif op, for at befee 
deng berømte Marmorkirke. Portalen, ſom beftod af fire ſmaa 
Marmor⸗Piller, om en fnerflet Træport, med afſtyelige Kalkma⸗ 
lerier paa Siden, lød mig iffe formode meget; men ved Ind: 
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gangen i dette catholffe Tempel fludfede jeg virkelig over den 
Bragt, og, faa at ſige, Smag, jeg forefandt. Det er upaatviv⸗ 
lelig een afde ſtjonneſte Kirker, ſom erifterer. Ser færdeles ftore, 
forte Marmor⸗-Piller, og mangfoldige mindre, gjøre en fortræffe- 
lig Virkning. Pradikeſtolen er af fpraglet, overmande ffjønt Mar: 
mor, og Alterne ſaavelſom adſtillige Capeller ligeſaa. Den hel: 
lige Claus fra Klippens Ribbeen ere her at ſee, ſaaledes ſom 
de ere opgravede og ſammenſatte; men jeg bekymrede mig ikke 
om at ſee dem; jeg havde nok "af den hellige Caſtorii, ſom jeg 
beſaae i Rohedorf. 

Fra Sachſlen gik vi til Sarnen, Hovedflekken i den 
ene Deel af Canton Unterwalden (ob den Wald), ſom, for⸗ 
medelft de hiſt og her henſtroede Capeller og andre ret ſmukke 
hvide Bygninger, falder ret artig i Diet. 

—— 


Sarnen. 


Vi treen op 4 Vertshuſet, og fandt et langt Bord dakket 
med 60 Couverts. Det var for Land⸗Raadet, ſom beſtaaer ordent⸗ 
lig af 60 Perſoner, der tredobleg i overordentlige Tilfælde, i 
det hver tager tvende Bifiddere med fig. Vi havde den For: 
nøielfe at fee den hele ſimple, hoitidelige Forſamling, fpadfere fra 
Raadhuſet over den brede, brolagte Plads foran Vertshuſet. 180 
Mænd, tildeels Bønder, i brune Kjoler, med forte Kapper og 
eget Haar. 

Da vi havde fpiift, gif vi hen at beſee Raadhuſet. Salen, 
hvor de havde holdt Raad, var yderſt fimpel, med et Var Lene⸗ 
ſtole, omtrent 20 andre Stole og for Reſten Benke. I et Va⸗ 
relfe næft derved hang Skyts⸗Helgenen St. Nicolaus von der 
Flüe, flet malet, i lang Legeméftørrelfe, paa Bæggen. Jeg af: 
tegnede ham for hang overordentlige Magerheds Skyld, og gif 
derfra op til Landebjerget, hvor Folkeſamlingen (die Land ss 
gemeinde), alle Indbyggere af Mandkjonnet over 14 Aar, famle 
fig, og raadſlaae, pan Stene, i Rad, under aaben Himmel, over 
Landets Bedſte. Beſtuelſen af denne aabne Raadſal fornøiede mig 
uendelig mere, end Beſtuelſen af ethvert andet Raadhuus. Intet 
fan tenkes ſimplere, og Intet, juft af den Aarſag, majeftætiffere. 
Stolene vare, fom fagt, Stenene, Væggene de omtaarnende Alper, 


> 
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og Platfonden den ſtraalende Himmel. Vi beſaae ligeledes Toi⸗ 
huſet, i hvig tredie Stofværf Intet ſaameget faldt mig paa Hjer- 
tet, fom de entlibuchſke Prygle, hvoraf der gaves et anfee- 
ligt Forraad. Det var lange Væverftænger, hvis oventil tykkere 
Del var beſlaget med mangfoldige udſtikkende Pigge og en læn: 
gere i Enden. For Reſten beſtod det grove Skyts i tolv Mes 
talfanoner, det lettere i Flinter, og, iøvrigt, mangfoldige Helle⸗ 
barder, Sværde, Ruftninger og blodige Faner, om hvis Erobring 
man talte med megen Henrykkelſe. I Kirfen her var intet Mark⸗ 
værdigt. Cfter ſaaledes tilftræffelig at have giort mig bekjendt 
med Stadens Mærfværdigheder, forfeiede jeg mig ned igjen til 
Vertshuſet, hvor vi temmelig - tidlig puttede 08 i vore Senge, ud⸗ 

mattede af Vandringen og Biſen. | 


— 


Den 21 April. 


Vi have fra i Morges Kl. 6 til nu KL 10 lagt den in⸗ 
teresfantefte og behageligfte Vei tilbage, man fan indbilde fig. 
Ved hvert tiende Sfridt pan diåfe tre Mile møder man noget 
Nyt, Sfjønt eller Mærkeligt. Hvad der ifær dominerer denne 
Egn er de frugtbare Alper i Skyggen af Pilatus, Stan; 
ftoffen og Blumenberg, Rothhullet, Dragehulen, 
Winkelried, og, for Alting, den hellige Nicolaus von der 
&Flåe. Overalt har han vandret, overalt findes hans Spor, 
overalt fees hans Billede, i alle Kirker, Capeller og Huſe. Det 
er den magreſte ſaavelſom bravefte af alle Helgener. Han forlod 
41466 fin Kone og ti Børn, og begav fig i en Kløft, ſom jeg 
tittede ind i paa Veien til Tarnen, hvor han levede, det er hun⸗ 
grede, ſom Eremit. J denne Tid har han, efter eenſtemmigt 
Sagn, Intet gjort uden Godt. Han foretog fig adſtillige Van: 
bringer, og gif iffe blot over Bjergenes Toppe, men over Søerne 
ligefrem. Kun een eneſte Gang vilde det iffe lykkes ham. Han 
kom fra Cinfiedlen til Spidſen af Hakenberg, hvor han tog en 
Stof, for at flige ned til Schweitz. Han kom virfelig ned; men" 
i bet han vilde, efter Sadvane, ſpadſere over Søen til Stanz, 
mærkede han, at Vandet iffe vilde bære ham. Han ſtudſede her⸗ 
over, gif i fig felv, og, efter megen Reflexion, kom han efter, 
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at det feilede ham i Troen. Han ſteeg altſaa tilbage op paa 
Hakenberg og flængte Stokken fra fig, gif ned igjen — og nu 
ſpadſerede han ſom ingen Ting over Vandet. 

De fammenfvorne Cantoner fom i Strid mø hverandre, 
og det kom til Udbrud af Fiendtligheder, der ſpaaede en ødelægs 
gende Krig. Han treen frem imellem dem, holdt en Tale over 
Enighed, ſom ſmeltede alle Gemytter i Venſtabs Fred. Dette 
Træf er fandt, og det vigtigfte, man veed om ham. 

Man er i Unterwalden meget overtroiff. Det vrimler 
af Capeller, hvis Klokkeklang gjør Vandreren Veien moerſom. 
Fuglene ſang yndigen i Skoven. Vi kom over deilige Enge, 

hyvor Foraarsblomſterne, Hanekam, Violer og Stedmødre vrim⸗ 
lede. Overalt, ſaavidt jeg har bemarket, herſter Velſtand her i 
Unterwalden. Trahuſene ere alle nette og velindrettede. Jeg gik, 
ſnart i Samtale med en Unterwalder, ſom gik ſamme Vei, og 
fortalte mig om Claus og Winkelried, ſnart i Tanker paa 
min Sophie. Jeg fornøiede mig meget over, at gjenfjende faa 
rigtigen Blumenberg, omendſtjondt fra den modſatte Side. + 

JUnterwalden er den dentofratifte Regjering, under aaben 
Himmel, fordærvet af Penge, ſom alt Andet i Verden. Det er 
overalt flet her paa Jorden, eller rettere, det er overalt godt! — 
Forſtjellen Bbeftaner i meer eller mindre. Men det er vel dog 
vift, at herffer nogenſteds Statsfrihed paa Jorden, er det i disſe 
ſmaa Cantoner. Her ere overalt Mindesmærfer om Fordums 
Bedrifter. Vor Veiviſer eller Ledfager veed Alt. Det er en 
ung Mand med et aabent, lyft og aandrigt Aaſyn, af overor⸗ 
dentlig Kyndighed i fit Lands Hiftorie, og ſom forreften har reift 
i adffillige andre Lande. Han er og berømt for at være den 
bedſte Ledfager i Schweitz. 

Mine Medreifende undre fig meget over, at jeg ſpiſer faa 
lidet, og ffriver uophørlig. Det kommer deraf, at de unge Ber⸗ 
nere, af alle Jordboere, ſpiſe meeft og meditere mindft. Det er 
iovrigt fortræffelige unge Mænd, færdeleg den ældfte Kirchberger, 
der, foruden Reiſer i Holland og Franfrig, har i ti forffjellige 
Aaringer, gjort nitten forſtjellige Schweitzer-Reiſer, og nu med 
mig den tyvende. Vi have det deiligſte Veir, vi fan onſte 08. 
Solen forgylder os alle Klipperne, og Biſen har tørret os alle 
Veiene. Hvor fornøler det mig, at man ved alle Maaltider 
briffer min Sophies Staal! det er det Eneſte, ſom forfoner 
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mig med Maaltiderne. Vi befane Raadſalen her i Stanz, ſom 
48 Bortraiter af ligſaamange regjerende Landammanner girede. 
De morede mig meget formedelft den Forſtjellighed af brave Phy⸗ 
ſiognomier og gamle Dragter. Mange af dem vare ret godt malede. 
Kirken er ſtjon, ſom næften alle, felv de mindſte Hytteſamlingers 
i Canton Unterwalden. 

Klokken 1 gif vi herfra gjennem Dalen op mod den nøgne . 
Klippeſamling Breitmatt. Her var det ufigelig hedt, da Biſen 
iffe funde komme frem mellem de indfluttende Bjerge, og kjole 
Solens Straaler. Jeg forvred min god, fom jeg allerede Dagen 
før havde forfjølet. Imidlertid humpede jeg op mod det vinfende 
Titlig, beſtandig morende mig med at flyrte ſtore Stene fra 
Brinken ned i de dybe Pracipicer. 


' Engelberg. 


Klokken 6 om Cftermiddagen, eller ſom det rettere hedder 
her, Aftenen, kom vi til Abbediet. Dets prægtige Hovedbyg⸗ 
ning, Kirfe og Floie, med de omliggende Hytter, floge Øiet med 
en behagelig Forundring, i den deilige Dal, ſom pludſelig ud- 
bredte fig for og under Engelen og Titlig, i det vi kom paa 
Høiden af Alpen, under Breitmatt. 

Klofteret er meget ſtort, fire Stokverk høit, bygget af King⸗ 
fteen og takt med forte Bakſteen. Ban troer det opbragt af 
Troldmend paa denne Hoide, hvig bedfte Opgang er mellem de 
gyſeligſte Natur⸗Rædsler. Det gamle Klofter afbrændte Anno 
1729, med alle fine Sfatte og Herligheder. 1730 begyndte man 
Bygningen af dette, og, ſaaledes ſom det nu er, er det eet af de 
prægtigfte i Europa. Der er, foruden Abbeden, 18 Patres og 
nogle Brødre, et Antal af 16 unge Studerende, Bibliotheket er 
ikke meget flort, men Salen er prægtig. De flefte Bøger ere 
theologiſte, af alle Arter, en temmelig Samling, meeft theologiſte 
Manuſcripter og Palgotyper. Jeg fandt her den førfte trykte 
tydſte Bibel. I Philoſophien var der et jammerligt lille Antal, 
og det Eneſte, fom deri var Noget værdt, var Wolffs Værfer. 
Pateren rodmede felv, da ban førte mig til Philoſophien, og be- 
flagede, at Samlingen var ubetydelig. 

Der ere adftillige Malerier i Omgangene og Kirken, A 
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nogle, iſer et Bar afrden nu blinde Wirf ch i Lucern, ere ret 
artige. Kirken er færdeleg ſmuk, og, ſom hele Klofteret, i en 
reen og ſmagfuld Stiil. Alt er. fimpelt og lyſt. Den nærvæ 
rende Abbed, en Herre i fit 70de Aar, der feer ud fom en Mand 
paa 40, er en meget artig, godlidende, i fit hele Vaſen yderft 
naturlig og elffværdig Mand. Vi bleve modtagne af ham med 
uendelig Artighed og Venſtabelighed. Da han hørte, jeg var 
fra Danmark, blev han mere opmærffom paa mig. Jeg var den 
enefte danffe Mand, han havde feet; men danſte Heſte, fagde 
han, have vi her. Han ønffede mig til Lyffe med min Erobring 
i Schweitz, og indbod mig til at beføge fig med min Kone. Han 
vifte os fine Malerier og Kobbere, og førte og ind i Spiſeſalen, hvor 
vi forefandt Pater -Prioren og Pater⸗Großkellermeiſter,“ 
der, ſom hang Naade, bøde os velkommen med Haaudtryk. 

— Vi fpifte prægtigt, og drak, for nogenlunde at holde Stan⸗ 
gen med Fadrene, temmelig megen rød Viin. Foruden dem oge 
os, var ved Bordet Baroniets Doctor og Kronprindſen af Gerfau, 
et ungt Menneſte, omtrent af min Alder, hvis lille Broder ſtu⸗ 
" berede her. Samtalen var om Titlis, fom man, til min For⸗ 
undring, fortalte mig i de fidfte Aar, var beftegen og lod fig 
beftige til Spidfen, i Auguſt. Doctoren var den forſte, ſom havde 
havt denne Idee. Bi erfore, at Veien herfra til Altorf, over 
Surenen Alp, var i denne Aarstid ligeſaa umulig, ſom Be⸗ 
ſtigningen af Titlis, hvilket meget ærgrede mig. 

Det var mig iti⸗ muligt at komme til at ſtrive, faa varme 
holdt de hellige Fædre og med Viin og Diffurs. Imidlertid be⸗ 
tragtede jeg med Henrylkkelſe Solens Kys paa den rodmende Tit⸗ 
lig Kind og de andre omliggende Sneetoppe, der rundt om Klo⸗ 
ſteret ſynes at underftøtte den mørfeblaae Himmel. Jeg fandt 
megen Omerte i min forvredne Fod, og bad Doctoren raade Bod 
derpaa. Han gav mig en Flaffe Kampher⸗Spiritus, hvormed jeg 
gned den, og gif i Seng. Maanen flinnede over Bjergtoppene 
gjennem Vinduerne. Jeg ſov ind, i Tanfen paa min Sophie, 
og drømte, at jeg befteg Titlis. 


Den 22 April. 


Dalen, hvori Benedictiner-Kloſteret ligger, ligner Bjorneda⸗ 
len paa Gotthard, men er uendelig mildere og frugtbarere. En 
Kilde, fom Vinter og Sommer ſtrommer lige reen og friff igjen 
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nem den, og hvis Bred krandſes af Træer og Buſte, gjør den 
meget paradiſiſt. Det hele Friberffab, ſom indbefatter Engel 
berg, Surened og Grafenort, har en Folfemængde af 
1500 Sjæle, i en Egn, hvor man formoder i det hoieſte Næring 
for femten. Den aldeleg ſouveraine Regjering er meget mild. 
Bønderne ere lykkelige og fornøiede. Vi bemarkede intet Spor af 
Armod. Jeg maatte love for ganſte viſt, at fomme ber med 
min Sophie. 

Jeg ſtod op Kl. 6, flædte mig paa og gjorde en Tour om 
Klofteret, før de Andre vaagnede. Det var overmande foldt. 
Mit venftre Been forefom mig at være bedre. Jeg gif op igjen 
og væffede de Andre. Vi drak Kaffe med Prindſen af Gerſau, 
og gif med Pateren en Spadſeretour til Kilden. Sidenefter bes 
ſaae vi Kirken, ſom var overmaade reen og lys, alle Kloſterets 
Omgange og Bibliotheket. Vi maatte endelig blive og ſpiſe til 
Middag. Hang Naade, Herr Abbeden, kom ned og hilſte pan 
os. Han tog ned til Grafenort. Efter Maaltidet overvældede 
alle Parterne, og fornemmelig Prioren os med faa mange Fores 
ſtillinger om at blive, at, havde de Andre ikke havt Hjerter af | 
Steen, og jeg blot Hjerte for Sophie, vare vi blevne til i Mor⸗ 
gen. Wen vi vare uovervindelige, trods alle deres yderſt venſta⸗ 
belige Overtalelfer. Jeg maa tilftane, at jeg paa intet Sted i 
Verden er bleven bedre imodtaget, artigere beværtet og venſtabe⸗ 
ligere anholdt, end paa dette Abbedie mellem Skyerne. Det ſynes, 
jom om Beboernes Sjæle hævede fig med Bjergenes Toppe mod 
Himmelen. 

Efter mangfoldige Haandtryk og Lykonſtninger (o, vort Aar⸗ 
hundrede er ſtjont! Religionen var her Menneſtets!) ſpadſerede 
vi ned fra denne interesſante Dal, og jeg gif næften beftandig 
baglænds, for at fee det hvide Titlis faalænge fom muligt. Men 
det varede ikke længe, før jeg fandt Moie nok med at gaae for⸗ 
lænds. Wit Been fmertede mig paa ny, og jeg fom med Be 
lværlighed ned til Grafenort. 

Vi treen op, for at takke hans Naade, Friher ren af 
Engelberg. Han fom og imøde paa Trappen med fit blottede 
Hoved, og førte og op i Convent-Salen, hvor han bad os befale, 
hvad vi onſtede. Vi valgte Viin og draf hang Sundhed deri. 
Da jeg rofte Kirſchwasſer, bad han mig fmage fit, ſom var af 
allerypperligſte Sort, og jeg maatte drikke et Glas deraf, foruden 
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tre Glas Viin, inden” jeg ſik Lov at flippe. Vi forlode ham, 
efterat han havde viift os alle fine Værelfer, Malerier og An 
ſtalter her, overvældede af Hoflighed. 

Med megen Pine, aldeles halt, vandt jeg ned forbi S tant, 
fom vi lod paa venftre Haand til Buochs. Jeg fortrød meget 
her, iffe at have taget den Kampher⸗Esſenz med mig, fom Doc 
toren paa Engelberg gav mig. Mil venſtre Laar var aldeles for⸗ 
frampet, Foden ſoulmet, og jeg funde ikke, uden yderft Smerte, 
røre Benet, Jeg gned det imidlertid med hed Rodviin, efterat 
have ladet Raadsherren, Verten, lave mig et Fodbad. 


Bu od 8. 
Den 33 April. 


Jeg fov flet iffe den hele Nat. Det regnede ſtreækkelig, og 
om Morgenen var Alt i Skyer. Vi ſtege i Banden og fatte os 
under Sfjærmet, Før jeg forlod Buochs, Havde jeg ladet Doc 
toren paa Stedet hente, ſom tillavede mig en anden Esſenz. 

Buochs ligger i cen af de mange Bugter, Vierwald— 
ſtädter-Soen danner mellem Blumenberg og Pilatus. 

Raadsherren, med bare Skjorte⸗Wrmer, amuferede mig me- 
get, og i Forſtningen kunde jeg neppe bare mig for at lee, ved 
at høre ham ved hvert andet Ord titulereg: Herr Rathsherr; 
men da jeg noget efter hørte ham fale om Politik og Juſtits, og 
hørte hang Raiſonnement . over Criminal⸗Sager, kunde jeg ikke 
andet end alvorlig beundre denne ſimple Hoihed. Da vi fordrede 
vor Regning om Morgenen, og fpurgte om Verten, fvarede Pigen,. 
at han nys var gaget i Raadet. Jeg fleeg med Uvillie og An⸗ 
geft i Baaden. Jeg fane Intet uden Livsfare der, hvor jeg før 
altid fandt mig tryg, fom paa min Moders Skjod. Hver Bølge 
ſyntes at ville rive mig fra min Sophie, i 

Kan der tænfeg et ſtjonnere, underfuldere, mere afverlende 
og underholdende Land end Schweitz. Foruden alle Statur-Phæ- 
nomener, Oceanets undtagen, hvilfen uendelig Fuldftændighed af 
alle moralffe og politiſte! Hvilfen Mængde af forſtjellige Sprog, 
forſtjellige Secter, forſtjellige Regjeringer, forſtjellige Folkeſlag, 
forſtjellige Dragter, forſtjellige Seder og Levemaade! Hvilken Af— 
ſtand mellem den ſuperraffineerte Leveart i Lauſanne og Genf, 
og den raae, ſimple, aldeles konſtloſe i Oberhasli! Schweitz 
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forener alle Pderligheder af Fiint og Grovt, af Toppet og Fladt, 
af Hoit og Dybt, af Rigt og Fattigt, af Konſtigt og Naturligt, 
af delt og Latterligt, af Stort og Smaat, og det fom er det 
Allerufædvanligfte — ogſaa Mellemtrakkene, Middellinierne mellem 
disſe Pderligheder. Man maatte gjennemreife den hele øvrige 
Jordklode, for at nyde alle de Forſtjelligheder, man finder i det 
ene Schweitz. Det er iffe blot de underfulde Alper og yndige 
Dale med alle dereg Jisdynger, Klipper, Skove, Vandfald, Flos 
der og Bæffe, fom gjøre det fortrinlig interesſant. Nei! det er 
den Forſtjellighed af Menneſtearter, Troesbekjendelſer og Stats⸗ 
former, ſom tilfredsſtiller aldeles den videbegjerligſte, opmærffomme 
Reiſende. Statsmanden, Konſtneren, Agerdyrkeren, Haandværfes 
ren, Naturforfferen — alle finde her overflodig Naring; ja ſelv 
den lunefulde leende Bhilofoph. Hvad er rigere paa lølerlige 
Scener end f. Cr. Freiburg og den lille Republik Gerſau! 
Derfor er Schweitz og mere bereift end noget andet Land paa 
Jorden, iffe blot af Fremmede, men det fom er mærfeligere, af 
fine egne. Capitain Kirchberger, ſom reifer med mig, har alles 
rede gjort nitten Reiſer, og har lige Lyft til den tyvende. 

Vi forlode Buochs i Morges KI. 8, og fom over ten 
oprørte Sø, i Regn, til Gerſau KI. 11. Bi bleve opbudne til 
Landammannen, fom bver i en prægtig Gaard i denne Ho: 
vedftad. Hang Landammanffe Højhed, Kronprindſen, gav os 
Audients i en Sal, og fyldte min Daafe med fynderlig ffjøn, levan⸗ 
tiff Tobak. For førfte Gang i mit Liv var jeg bange paa Søen, 
og ſteeg atter med Frygt i Baaden. i 


Im Ritli, under Marie⸗Sonnenberg. 


. Paa Steenbanken, paa Pladſen, hvor Walther Farft, 
Werner Staufad og Arnold Melchthal fammenfvore 
Schweitzer⸗Forbundet, mellem tre tæt ved hinanden af Højen uds 
fpringende levende Kilder, udbrød jeg: 

Frihed! Fred! og Forening! under Guds Øie i Naturens 
Sfjød! Hellig, hellig, hellig er. Gud! hellig, hellig Naturen! og 
elſtelig Palmine! 

Det er en Høj ude i Søen under Bjerget, ligeoverfor Kos⸗ 
bjerget, overmaade maleriſt og behagelig. Bjerget over Hytten, 
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hvor Joſeph Ziegler boer, hæver fin med Graner og Bøge ſpat⸗ 
tede Brinfe op til Capellet Marie. Neden under, ud over den 
pludfelig ftille, yndige, blaage Sø, hældede fig en rank Birk, det 
førfte grønne Træ, vi havde feet paa vor Reiſe, og det enefte, 
vi bemærkede rundt omkring. Paa den lille Hoi vorer adffillige 
Slags Træer, Graner, Birke, Bøge, Kirfebær=, Wble- og Nød: 
detræer. Jeg fatte mig paa den hellige Steenbenk, og Manden 
og Konen, fom fra Hytten vare fomne os imøde, bragte 08 
Melk og Brød. Jeg drak Vand af alle de tre udfpringende Kil⸗ 
der, uden at reife mig af Stedet, hvor jeg fad. Udſigten herfra 
er fortræffelig, mellem Bøge og Birfe-Qviftene, over Søen, til 
Bringen af Roſsbjerget, mellem Brunnen og Sisſigen. Man 
feer og Vilhelm Tells Capel, under Pukibjerget, herfra. 


Vi havde beftandig havt Regn fra Buochs til Gerfau, og 
fra Gerfau til vi pasſeerte Roſsberg, den ifoleerte Klippe, forbi 
Schweitz og Brunnen, paa venftre Haand. Jeg overtalte de An⸗ 
bre til at lante pan dette Sted. Pludſelig brod Solen frem. 
Vinden og alle Bolgerne lagde ſig, og vi node det i dets hele 
Skjonhed. Vi ſeilede herfra, ſtraas over til Tells Capel, ſom 
ligger under den maleriſte Fod af Pukibjerg. Vi ſtege her op 
paa det Sted, hvor denne Helt fprang af Baaden, og ilede til 
Küuͤßnacht. Jeg fandt Moltkes, Beckers og mit Navn paa 
Væggen (den 25 Auguſt 1789). Jeg ſtrev under mit, anden 
Gang, den 23 April 1790, og erindrede mig, med hvilte Fo⸗ 
lelfer jeg forrige Gang her ved Alteret ſtrev til den ædle danſke 
Tell, Ludvig Reventlow. Jeg gif bag ved Capellet, og 
fandt iffe paa famme Sted, fom forrige Gang, Jordbær, men 
blot Blade, hvoraf jeg plukkede tre, for at have den Fornøielfe 
anden Gang at, ſtikke dem til Trolleborg. Paa Seiladſen herfra 
til Flüelen, ved Enden af Søen, havde vi flille og deiligt Veir. 
Flüelen, Altinghuſen og Francisfaner-Nonne-Klofteret glimrede i 
Huulningen af den Bjerghalvmaane, fom her luffer Søen, og, 
nedſpeilende fig i Vandet med de omliggende Bjerge, indbyde den 
glidende Barke, med alle Himlens og Jordens Ondigheder, til 
deres hoitidelige Favn. 
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Flüelen og Altorf. 


Vi fom hertil KI. 34, og opholdt os noget i Vertshuſet 
mod Gøen. Jeg traf, idet jeg ſteeg i Land, den gamle krumme 
Flüeler, fom paa bare Been bar alt vort Tøi forrige Gang 
"herfra til Altorf. Han fjendte mig ſtrax, og raabte velkommen, 
endnu før jeg kom paa Landjorden. Jeg fpurgte til Bonifacius, 
fom han, til min ſtore Fornøielfe, fortalte mig, var endnu i 
Altorf og levede friſt og vel. ' 

Vi ſpiſte, og gif op til Altorf. Criſpalts og Gott 
hards Fieldſpidſer laane indhyllede i Taagen. Jeg ſtrev til min 
Sophie, efterat. have beſeet Byen, ſom udmarkede fig ved fin me⸗ 
lancholſte hoitidelige Beliggenhed under be forte Bjerge, og ved 
fin faſt berneriffe Reenhed. 

Mod Aften, medens de Andre befane Tøibufet, gif jeg ud 
at opføge Bonifacius's Huus, fom jeg fandt, og hvor jeg oven 
paa Trappen, i det jeg vilde gane ind i Kjøffenet, mødte et raſt, 
rodmusſet Fruentimmer, der førte mig ved Haanden ind i Stuen. 
Det var halv mørft; Bonifacius fad ved Bordenden med en anden 
velflæbt Bonde; rundt omfring i Stuen, paa Banke og paa 
Gulvet, vare andre Bønder og unge Piger. Jeg hilſte med: 
Uhuheli-udeli! hvorpaa han, ſom truffen af Lynet, flyrtede hen 
i mine Arme med det Udbrud: „Jeſus — Marie — Joſeph!“ 
Glæden, fom herved reifte ſig i den hele Familie, var ubeſtrive⸗ 
lig. Jeg fysfede ham, hang Kone og de tre ret ſmukke Døttre, 
jom vare tilftede. Jeg havde langt fra iffe formodet at finde 
fan megen Nethed, Skjonhed og Velſtand, ſom jeg virkelig fandt. 
Denne LOverraffelfe frydede mig inderlig. Tiden fløi bort med 
gjenfidige Fortællinger og Belfignelfer. Da han hørte, at So⸗ 
phie, fom han med mig lærte at Ejende paa Thuner-Soen, 
var bleven min Kone, Yar han færdig at gane fra Forftanden 
af Frydeffrig. Hvor velfignede han os! hvor drak han inderlig 
ag ofte hendes Sfaal, idet vi tømte med hans Ven, den ånden 
meget artige og findige Mand, en Flaffe rød Viin. Kunde jeg 
erindre alt det Brave, Native, Godhjertige, Moerſomme, han fagde 
og raabte, vilde det blive det Skjonneſte i min hele Reife; thi 
ingen af Sanco Panſas komiſtſublime Taler bære Vand derimod. 
Hans Kone, en rund, fyrigoiet, rodmusſet, raſt og tæffelig Urier⸗ 
inde, fom jeg tog for cen af hang Døttre, Bugtet ng var Moder 
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til alle hang otte Børn, bragte mig Nideli og Hvedebrod og Off, 
fpurgte mig, om jeg vilde have Kaffe, og bevidnede i den natur⸗ 
ligfte Lethed fin Glæde over at fee mig. Bonifacius havde intet 
. Andet gjort, efter fin Tilbagekomſt fra Bern, end talt om mig, 
grædt om Natten, og i de forſte Tider naſten hverken kunnet 
ſpiſe eller ſove for min Erindring. Han havde forgudet mig i 
hele Altorf, og de to tre andre Bønder i Stuen fornøiede fig 
ogſaa. Jeg fang Urifange med dem; det var de evige Haandtryk 
og Lykonſtninger; jeg har næften aldrig været lykkeligere i mit 
hele Liv! Dottrene ere ret artige og naturſmukke Alpepiger, og 
bøde mig Tobak. Den Yngfte forærede mig, med fmilende Glæde 
og et Kys, fin lille Tobaksdaaſe, fom jeg ſtal bære til den uſtyl⸗ 
dige, ufordervede Alpe-Naturs Erindring, faa længe jeg lever. 
Jeg had Bonifacius, efterat jeg: i to til tre Timer havde gottet 
mig i denne Høitid, følge med mig og drikke et Glas Viin hos 
mig med de andre Herrer. Vi font op, og fandt dem, med en 
fremmed Sardinier, ved Bordet, fortvivlede over, hvor jeg var 
bleven af. Jeg fremftillede dem Bonifacius, og, da jeg mærfede, 
han iffe ftrar blev flattet af dem, med de Ord: „Her feer De 
den braveſte, interesſanteſte Wand, jeg kjender i Schweitz, og cen 
af mine bedfte Venner — jeg beder Dem at anfee ham fom min 
gader.” 

Jeg tryfte ham i Haanden og kysſede ham. Verten, og tfær 
Sardineren, gjorde ſtore Dine; men jeg fEjenfede ham ftrar et 
Glas, bad ham fætte fig ved Bordet, og han fatte fig. Hans 
frie, konſtloſe og dog naturlig artige Levemaade gjorde dem ſnart 
opmærffomme. Han gav fig til at fortælle dem om vor Beſti⸗ 
gelfe af Betina, og i fort Tid var han Hovedperſonen, ſom alle 
de Andre iffe kunde fvare Cet til Tuſinde. Han antændte det hele 
Selffab af Bernere, Sardineren, Verten, Piger og Drenge, ſom 
befandt fig i Stuen, ved fine klippekomiſte Indfald, i uudſlukke⸗ 
lig Latter. Han fom i en heftig Difput med Sardineren over 
Maaden at blive falig paa, fom reent bragte hiin ad absurdum; 
og hvad han ſagde over Religion, Tro og Maaden at forar- 
beide fin Saliggjørelfe — den Tolerance, Rigtighed og naturlige 
Philoſophie, ſom herſtede i hang Udſagn, var utroelig ſokratiſt, 
krydret med uendelig Vittighed. Jeg tvivler om, at der exiſterer 
endnu, foruden ham, en fan beundringsværdig Naturføn paa Jor⸗ 
, den, Sardineren blev heftig, men Bonifacius nedflog, hang hele 
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Flamme med eet eneſte Indfald, og ſaaſnart et ſaadant kom, gik 
han, medens vi andre ffoggrede, ud af Stuen. Tilſidſt blev Di 
fputen politiſt. Sardineren lod de Ord falde, at Kongen af 
Sardinien var iffe at kimſe af. Bonifacius tog Berns og 
Schweitzes Partie mod Savoyen; og, efter den moerſomſte Fagt⸗ 
ning, triumpherede han med Fløiten og Uheli! og Sardineren for⸗ 
lod Stuen for beftandig. Vi kom filde til Sengs og vare alle 
enige om, aldrig at have tilbragt en moerſommere Aften. Om 
Morgenen beføgte vi ham nok engang. Jeg gav hang lille Datter 
en lille Foræring, og tog Afſted, med Løfte om, at ffrive ham 
til og hilſe min Sophie og Brindfen (Moltke) min Kammerat. 


Vierwaldſtädter-Soen. 
Den 24 April. 


Da vi fom ned til Flüelen, fandt vi Søen i fnyſende Skum, 
ufædvanlig oprørt, uagtet den varme Føbn”) havde beaandet 08 
ved Udgangen af Altorf. Men Modvinden havde vundet Seier, 
og det ſtormede ſterkt. To andre Fremmede, formodentlig itali 
enſte Kræmmere, gif tilbage og vovede iffe at gane ombord. Jeg, 
ſom tilforn aldrig fandt nogen mere vinfende Øfenftand end det 
oprørte Hav, og ſom med begeiftret Aand fang paa Kiolen af 
en fuldfeilet Jolle: 

Sortladne Hav ! 
Modtag din Ven, ſom uforfagt 
Tor møde Faren med Foragt; 
Og Fjæf, fom bu, mod Stormen Magt, 
Sortladne Hav! 
Og raff, igjennem Larm og Spil, 
Og Kamp og Seter foer mig til 
Min Grav! 
jeg gittrede nu i min Sjals Inderfte ved denne Leilighed. Ale den 
farlige Vierwald ſtädter-Soes Rædsler, alle de Skibbrud og 
Uykker, dens Korg paa Klipperne vidne om, dens Afgrunds 
Dybde, og dens omgivende Klippers Hoide ſtormede mod min 
Indbildningskraft, ſom ligeſaa mange dødlynende Tordenſtyer. Jeg 
ſaae allerede den tynde Fyrrebarke knuuſt mellem Fohnens og Bi⸗ 
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feng fiendtlige Bølger, jeg fane mig ſelv forgjeves ſonderſtode mine 
Fingre paa den uopſtigelige Kyftmuur, for ved Hjælp af det kla⸗ 
bende Blod at hindre min Nedftyrten i Svælget, jeg fane alle 
rede det forte redſomme Kors paa Kanten af Klippen, hvor man 
havde opfiſtet mit Liig, og, det ſom alene gjorde alt dette gyſe⸗ 
ligt, jeg fane dig, elffende Engel, ſom betroede mig din Uſtyl⸗ 
dighed, din Skiebne, din Evighed — ſom forlod Alt for en 
Hytte, hvor mine Arme ventede dig — hvis hele tilfommende 
Ro 'og Lyffalighed ere afhængige af mit Liv og min Velfærd — jeg 
fane dig, Sophie, vride dine Hænder pan de vilde Klinter, og 
hørte deres Rifter gientage dine fortvivlede Skrig! 

Mei!“ raabte jeg til de Andre paa Broen, „jeg vil gaae 
til Fods over Bjergene !4 

„Der er ingen Vet,» fvarede alle Omftaaende, „Det er ifær 
paa denne Tid af Aaret fuldkommen umuligt paa anden Maade 
at komme herfra til Schweitz, end over Soen!“ 

Jeg tvivlede længe. Jeg raadſlog med mig felv, efterat have 
forvigfet mig om, at jeg hverfen paa den øftlige eller veftlige 
Side kunde omkyſte denne af evige Snee⸗ og Granit⸗Colosſer 
omtaarnede Afgrund, og befluttede at overgive mig i Forſynets 
Haand. 

Vi ſtege i Baaden, og roede med fnart af⸗ og fnart tilta⸗ 
gende Vind, op igjennem den nogenlunde rolige Krog af Søen, 
til Forbjerget Naſen, fom man falder diſsſe udfpidfede Klippe⸗ 
tunger. Men i det vi kom heromkring midt for Søens med Bi 
ſen fremfnyſende Bølger, boltrede Barken fan flærkt, at jeg hvert 
Dieblik foreftillede mig den omflængt, og havde der været en Maſt 
deri, vilde jeg maaſtee have været Iſcariotiſkey nok til at 
holde mig faft derved, uagtet denne Forfigtighed her var aldeles 
fpildt; thi paa dette og de andre farligfte Dybder af Søen ere 
Klipperne faa muurbratte, at der er ikke mindſte Mulighed i at 
redde fig op derpaa. Det allerfarligfte Sted er i Nærheden af 
Tells Capel. Jo nærmere vi kom denne truende Klint, jo ſter⸗ 
fere blev Bifen. De tre Roersmand og vor Ledfager arbeidede 
imidlertid med Schweitzer-Krafter, og vi kom lykkelig forbi. 


+) Paa cen af ben i fin Konſt uforlignelige Medailleur Nibler J—— 
Mevailler, ſom foreftiler paa den ene Side ben mellem Diſciplerne i Slibet 
ſovende Frelſer, er SSL $ i Begreb met at indtage Seilene, Johan⸗ 
nes med at vælte Chriſtus, og '$ udas holder faſt om Maften. Cen i 
Tanken ulignelig —E— Foreftiling ! 
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Vi fik en Smule Regn. Vinden lagde ſig lidt efter lidt; 
og noget efter Middag landede vi ved Brunnen, hvorfra vi i 
ffjønt Veir fpadferede op igjennem den af Mutteren vandede, 
yndige Slette, ſom, beftrøet af tufinde Træer og beflædt med de 
blomfterrigefte Enge, hæver fig mærfeligen op til Schwyz, unter 
Haggen og Mythen. 

Vi beføgte ber den artige Herr Landamman Hedlinger, 
ſom befidder fin Svigerfaders prægtige Medaille-⸗Samling; vi bes 
undrede den tenkende Konſtners Flid og Genie, og endnu mere hang 
— Gjeſtfrihed og Taalmodighed med at vife og forklare 
os det Alt. 


Schwyz. 
Her ffrev jeg følgende Brev til Sybille Reventlow: 
Den 25 April 1790. 

Min ædle, fromme, uforglemmelige Grevinde ! 

Fra hvilfen Plet paa den hele fEjønne Jord fan jeg mere pas⸗ 
fende tilffrive Dem, Deres Ludvig og Trolleborg, end fra dette 
Frihedens Skjod i Favnen af Alperne? Paa hvilket Sted fan 
jeg tænfe rigtigere, føle naturligere, og udtrykke mig konſtloſere, end 
i denne mildtbegeiftrende Slette, hvis Græs og Blomſter og Bakke 
og Træer og Hytter og Bevaanere udgjøre et Heelt, hvorom det 
med fuldfommen Ret fan hedde: 
Hier ift Dag große volle Herz 
Von Mutterlieb Natur! 

Denne Claudius's Periode var den forſte Fornæmmelfe, ſom 
overvældede mit hele Væfen med kildrende Fryd, ved igaar at 
ſpadſere op igjennem det Eden, ſom blomſtrer ved Foden af Hag— 
genbjerg, fra Brunnen til Schwyz. Det er den fidfle Følelfe, efter⸗ 
at have nydt dets Herligheder. 

Her altſaa vil jeg taffe Dem og Deres livfalige Moder for 
de dyrebare Linier, Deres Hjerter have værdiget mit, i Anledning 
af min lykſalige Forening med een af Alpernes uffyldigfte Dot⸗ 
tre — men i Forveien maa jeg fortælle Dem, hvorledes jeg er 
kommen hertil, og hvad jeg har nydt ber. 

De veed allerede, af mit forrige Brev fra Sandrin til Trems⸗ 
buͤttel, Trolleborg og Solyſt, omtrent min Forfatning indtil 
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Begyndelſen af denne Maaned. Mit eenſomme, frydefulde Op⸗ 
hold med min Sophie ved Foden af Gurten varede, ſom al jor⸗ 
diſt Salighed, kun kort. Paaſtens Hoitideligheder, mine Schweitzer⸗ 
&orældres gjentagne Bonner og adſtillige Forretninger nødte os 
igjen til Bern. Jeg blev her efter Sadvane faa indoiklet i de 
Urtigheder, hvormed min uendelige Alpe-Familie hildede mig, at 
det for Beføg og deslige iffe var mig muligt at arbeide det 
mindſte. Denne Levemaade blev mig utaalelig. Jeg befluttede 
altſaa, da flere Omſtandigheder ikke tillode mig at reiſe før fidft 
i Mai, at anvende denne Mellemtid til en ny Schweitzer⸗Reiſe 

de Egne, hvor jeg iffe før havde været. Leiligheden til at kunne 
udføre dette Anſlag paa den meeſt oeconomiſtke og henfigtsfuldefte 
Maade tilbøt fig, i det jeg fandt tre indfødte Schweitzere i Be 
greb med at gjøre famme Vandring til — Vi forlode Bern 
for oite Dagen fiden. Min Sophie, der fjender ingen Glæde, 
fom hendes Fornuft iffe bifalder, og hvis Fornuft indfaae mine 
Aarſager, var raſt; men hendes Moder og Søftre vare trøftes- 
loſe, og toge Afſted med mig, fom om de aldrig fulde fee mig 
mere. Jeg gif fra Bern, over den elffelige Thunerfø, og Plads 
fen, hvor jeg førfte Gange mødte min Sundhed, min Ro, over 
Brienzer⸗Soen, Hasli, Bjerget Brinnig og Lungern, gjennem 
Canton Unterwalden til Engelberg over Vierwaldſtädter-⸗Soen til 
Ultorf i Canton Uri — og derfra over Republiken Gerfau her 
til Schwytz. Men hvorledes ſtal jeg beſtrive det Skueſpil, jeg 
for et Par Dieblikke fiden forlod? Firetuſinde ftærfe, raſte, frie 
Bønder, fiddende paa flafte Træer i Kredsrader under aaben 
Himmel, paa den grønne med fpirende Træer omkrandſede Eng, 
talende, rettende, vælgende, dømmende, raadſlagende! Hvilfe An⸗ 
figter! hvilken Simpelhed! hvilken virkelig Majeſtet! Og jeg LyÉ- 
falige fad midt iblandt dem! hvilket Areopagus! Jeg vafler imel⸗ 
lem det og Assemblée nationale — jeg veed ikke til hvilfet 
min Gjæl Ietteft henfvæver. Men dette var i Naturens Sfjøb — 
var blot Natur, ingen Mirabeau. — Og hvad var Klofterz 
Salen i Varig mod denne Sal, hvor de evig urokkelige Alper 
vare Bægge og Slmmems udſtrakte Befæftning Platfond! Ikke 
min Sophie — nei! men Ludvig, Ernſt og Chriſtian — Fol⸗ 
kevennerne, Bøndervennerne, favnede jeg her — Assemblée natio- 
nale taber. Hvad er ſelv Robespierres Eloquence mod en 
Schweitzer⸗Vondes uforberedede naturfimple Veltalenhed! og hvor 
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jammerligt klinger Proſidentens ,,Messieurs''" hift mod den regjes 
rende Landammans: „Herzlich getreue und herzliebe Hers 
ren Landleute!“ Tretuſinde Bønder ſtode rundt om den ſid⸗ 
dende Kreds. Landammannen (den førfte mellem fine Ligemend) 
holdt en fyndig Tale over Dyd og Retfærdighed, fom de eneſte 
Støtter for Statsfrihed, og ved dens Ende vendte fig alle Syv⸗ 
tufinde om og bade ftille med ſammenfoldede Hænder til deres 
enefte Konge, Himmelens og Jordens Skaber! Derpaa fulgte 
Raadſlagningen. Jeg var i Grakenland! 


Arth. 


Vi forlode Schwyz om Eftermiddagen, og kom, i Selſtab 
med Doctor Zah, Raadsherre i Arth, deels tilfods, deels over 
Lowertz⸗Soen, gjennem den frugtbare Dal til Arth, een af 
de ſtjonneſte Flekker i Sheik, ved Enden af den yndige Zu⸗ 
gerſo. 
Vi ſpiſte her til Aften, med den meget artige Doctor Jan, 
fom jeg opdagede, var Digter, og af hvis Digterevne jeg fandt 
en nydelig Prøve i en Romanze i ſchweitzeriſches Muſeum. 
Jeg læfte den førft for de Andre; og udmærfede dens fortrinlige 
Skjonheder, ſom meget fornøiede ham. Samtalen blev litterarif€, 
og jeg fandt i denne unge Doctor og Raadsherre, fom i Førft 
ningen forefom mig i Dragt og Anftand at have faa megen 
Liighed, fom muligt, med en Skomager, der er bleven Skoleme⸗ 
fler, en Mand af ufædvanlige Kundffaber og fiin Smag. Han 
funde Horaz og Virgil udenad, havde læft alle de nyere gode 
franſte, tydſte og engelffe Digtere, og foretrak Haller, „der deut⸗ 
fe Urdichter;, og giorde en Sammenligning mellem Vol⸗ 
taire og Wieland, fom røbede hang grundige Wſthetik, da 
den faa ganffe faldt ud til den Sidſtes Fordeel. Han har i 
Folkeforſamlinger holdt Taler, hvor? herffer megen mandig Vel: 
talenhed. Jeg læfte en Tale, han bragte mig, hvilfen han, ſom 
Gefandt, havde holdt for Glarnerne, og ſom findes trykt i 
ſchweitzeriſches Muſeum. Vi bleve meget venffabelig fortroelige 
med hinanden, og kom overeeng om at indgaae en Correſpon⸗ 
dance, fom begyndte ſtrax, i det han ffrev i min Stambog fin 
Addresſe med den Sentenz: 
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Perpetuo durat virtus, Doctrinaqve rerum, 

Sors in easque nihil, qvod dominetur, habet. 
Og jeg gav ham min, med den Overffrift, ſom han fagde, jeg 
havde udffrevet af hang egen Sjæl: 

Non bene, pro toto libertas venditur auro. 

Tells og andre Helgenes Bedrifter ere malede paa alle 
Huſene her i denne nydelige lille By, hvis maleriſte Beliggen⸗ 
hed, ved Foden af Rigi, i den yndigfte af Zuger-Søen bes 
fqvulpede Dal, er overmande indtagende. Vi bleve her om Nats 
ten, og Doctor Zay fulgte og om Morgenen, uagtet det regnede, 
over Zugerſoen til Imenſee. Han underholdt mig med Sam: 
taler om Kiemen, om Rigi, og Baron Schiller, og bad mig 
indflændig, engang at komme her igjen, for med ham at beftige 
det prægtige Rigi. 

Herfra fom vi til Tells Capel, i den faafaldte hule Gade 
(die hohle Safe), hvor han fEjød Bondebeddelen Geßler. Efterat 
have forrettet vor Andagt, gik vi ned til Küsnacht, hvor vi 
indbordede 08 til Lucern. Før vi fom af Küsnacht-Vugten ind 
i Lucerner-Bugten, befane jeg nof engang med Wegrelſe Ray: 
nal s Schweitzer⸗Monument. Jeg difputerede Herom med Sinner 
og Kirchberger. Skibsfolkene holdt med mig. De fortalte mig, 
at man havde villet opføre det paa Rütli, men Urierne havde 
afflaaet det. Jeg fpurgte dem, om Schweitzerne vel havde ſtjenket 
Franſtmandene Frihed til at opføre det paa deres Grund. De fvarede 
med Haan eenſtemmig „Nei!“ 

Intet Fan tankes mere underholdende end. Seiladſen i Bug⸗ 
ten ind til Lucern, hvis Halomaane er krandſet med de muntrefte 
Landhuſe, paa træbeftrøede opglidende Høle. Alting fpirete og 
gronnedes. Det er ubeffrivelig deiligt, ſaaledes daglig at fee den 
unge Vaars Fremvert. Lucern er meget maleriſt, og ligner 
Verona meget, efter de Afbildninger, jeg har feet af denne Stad. 


Lucern. 


Vi toge ind i Ørnen, hvor Verten kjendte mig igjen, og 
gratulerede mig med mit Giftermaal. Den ftore Haller er bes 
fjendt overalt, indtil af den ringefte Bonde. I Canton Uri kjen⸗ 
de alle Schweitzere denne Mand, der vel af Alle, fom have" Tevet 
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paa Jorden, tidligft og almindeligft er kommen i Beſiddelſe af 
Tilnavnet ſtor — felv hang Fiender, Alle nævne ham aldrig 
anderledes. Stor er bleven en Stavelfe i hans Navn, fom ends 
og de, der hverfen have Idee om Størrelfe, Mer Haller, bruge. 
Om ingen Dødelig har jeg hørt mere almindelig uindſtranket 
Overeensſtemmelſe i fordeelagtig Bedommelſe. Vi fpadferede over 
de hiſtoriſte, malede, bedakkede Broer, befane Jeſuiter-Kirken og det 
nye indrettede Bibliothek, ſom var intet mindre end catholſt. Jeg 
fandt ikke een eneſte catholſt Bog deri. Jeg gjorde her Bekjendt⸗ 
ſtab med en vis Herr Major Mahler, ſom har giftet ſig med 
en Engelænderinde, og ſtatter Xgteſtandens Lykſalighed. Vor 
Overeensftemmelfe i Smag, fom vi førft opdagede ved Indgan⸗ 
gen i Toihuſet, vor lige Mening om Varig og en Hytte paa 
Alperne o. f. v., gjorde os fnart til Venner. Han fpifte med 
og om Aftenen, og anvendte al fin Veltalenhed paa at bringe 
mig til at blive her i Morgen over. Vi morede os her meget 
over en tyk og tenkſom Skradder, ſom med ubefkrivelig Vigtig⸗ 
hed, Betæenkſomhed og Sublimitet tog Maal af mig til et Par 
Caleçcons. Paa Raadſalen i Schwyz dømte Landammannen, i en 
Sag om en gteftabs-Contract, iffe med halv faa megen Gra⸗ 
vitet, fom han, i det han forrettede dette hellige Arbeide. Cen 
enefte af hang Gebærder og Miner, ſom han havde den Mode at 
lade gaae forud for hang Ord, var mere værd end hundrede 
Calecçons. 


Den 27 April. 

Uagtet det regnede beftandig, befluttede vi dog at reife her= 

fra i Dag til Zug. Jeg var anden Gang igjen i Gaar hos 
Herr General Pfyffer, og beſaae paa ny hang mefterlige Vært. 
Gan kjendte mig igjen, og Yi talte meget ſammen om Bjergene 
og deres Højde. Han befræftede og, at Finſter-Aarhorn var 
det hoieſte af alle Schweitzer-Bjergene). Han arbeider paa et 
Kaart efter fin Plan, med Tilſatſer og Punkter af Spidſer til 
Montblanc, for Andre, fom videre ville udføre det. Han har i 
de ſmaa Cantoner havt uendelig Vanſtelighed med at udføre fit 
Vært; og har for det meſte maattet arbeide ved Maaneffin, da 


4) Senere Opmaalinger have fundet, at Mont Rofa er det. 
Udg. Anm. 
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man har mistænft ham for at ville fælge eller give det, ſom 
Landsforræder, til Frankrig. 

Her Meier von Schauenſee beſogte 08 om Morgenen. 
Lavater havde recommanderet mig ham forrige Gang; men jeg 
fif ikke Leilighed til at beføge ham. Det er en meget artig ung 
Mand, fom jeg underholdt mig med megen Fornøielfe med, over 
Europas nærværende kritiſte Forfatning. 


For fjette Gang begav jeg mig nu igjen ud paa Vierwald⸗ 
ſtädter-Soen, ſteeg i Land igjen ved Küsnacht, hvorfra vi 
drøg til Imenſee, og derfra over Zuger-Soen til Jug. 

gra Jug gif vi over Horgenbjerget, og derfra til 3 
rich; men Lavater var bortreift med en Prindſesſe af Wür⸗ 
temberg⸗Mumpelgar; og vort Ophold i denne By blev derfor 
fortere, end det ellers vilde være blevet Tilfældet. 

Fra Zürich droge vi om Middagen i deiligt Veir til Rap⸗ 
perſchwyl langs med de fpirende, blomſtrende, ſyngende, ges⸗ 
nerſke Kyſter, beſaaede med Viinhaver, Enge, Skove og venlige 
Landsbyer. 

Intet paa Jorden kan vare guddommeligere henrivende end 
Pilegrims⸗-⸗DOpgangen fra Rupertsborg gjennem den ſaakaldte 
mørfe Skoo over Bjerget Etzel til Marias eenſomme Tempel; 
og ingen Udfigt fan tænfeg mere fortryllende end den over Can⸗ 
ton Zuͤrich fra dette Bjerg af. 





— — 


Einſiedeln. 
Den 30 April. 

Større Contraft paa een Dag, end dette Sted og Zuͤ— 
rich, lader fig ikke tenke. Overalt i Klofter og Kirfe var her 
Bragt og Glimmer, og udenfor yderlig Elendighed; betragtede 
man Religionen her, da vifte den fig i Andagt og Overtro og 
gyſeligt Barbarie; og Geiſtligheden lod til at være ret djævelft. 
Overalt vrimlede der af Menneſter, der fnælede og mumlede og 
bade — Pilegrimme med VWorfapper og Roſenkrandſe og blottede 
Hoveder — gamle Koner, der fnælede paa de folde Stene! Det 
eneſte Behagelige var den ſmukke, hoitidelige Muſik. 
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Marias Tempel i Cinfieveln>). 


See dig felv og flye, Forbandede! 
Ewald, 

Hellige Deſpotismus, Hierarchie! Hvilfen Maler, ſom 
Naturen gav Hjerte, ſom Gratierne ſtjenkede Smag, vilde fore- 
tage fig at fremftille dig i din hele Drageſtikkelſe, med alle dine 
hundrede ſlangeborſtede, giftſprudende Hoveder, fvømmende i Blo⸗ 
det af dine Millioner Martyrer, glindſende af deres uſunde Fedme! 
OD! for at kunne udmale dig ganffe, maatte man have Hierar⸗ 
chens umenneſtelige, hellige Følesløsbed ! 

Nei — ikke et Træf engang af eet af dine Hoveder! ikfe . 
et enefte egentligt Træf af dig ſelo, fom du er, befmitte den Pen⸗ 
fel, ſom helligedes i Himmelens paa Jorden neddryppende Farver, 
fom, rød endnu af Dypningen i Zuͤricheregnens Morgenrode, gft- 
trer i min Haand — og zittrende ſynes at bede fin Fører om 
at maatte beholde denne Naturens, Uſtyldighedens, Menneſtelig⸗ 
hedens Farve — Kun eet af dine Mindesmarker, forbandede For⸗ 
bandede! Allerede dette er meer end ſtrakkeligt; allerede dette vil 
bortjage den, Fjælnefte blandt Gratierne. Hiin Maler, hvis langt 
finere Penſel ſyntes dyppet i Naturens eget Hjerte, vovede fig til 
at copiere din Ced; jeg vil blot tegne eet af dine Monumenter: 
Marias Kirke i Cinfiedeln, og i det: den rigefte Elendig: 
hed og den elendigſte Rigdom, Jorden har at fremvife ſamlet 
paa eet Sted. 

Det afſtyelige pragtfulde Klofter ligger i en vild ufrugtbar 
&jeldflette paa Toppen af Etzelbjerget i den ſaakaldte ſkumle 
Soy", Dens forte Graner give den mindre Ret til dette 
frygtelige Navn, end det Barbarie, den omhyller; og Bygningen, 
der hæver fig i dens Midte, fortjener i alle Henſeender Navn af 
Mørfets Tempel, Solens Straaler ſmelte, ſtjondt ſilbig, dens 
grimme Ffeldbrinkers Snee, de gjennemlyfe hiſt og her dens dunfle 
Trægrupper; men Fornuftens og den ſande Religions Straaler 
vilde neppe nogenſinde gjennemtrænge dens Klofters tykke Mure, 
end ſige dets Beboeres endnu tykkere Pander. 

Den romerſtk⸗catholſkt⸗papiſtiſt⸗ munkepreftelige Religion, eller 
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+) Udarbeidet af Forf. felv, og meddeelt i Tidsſtriftet „Minerva“ i Aaret 1791. 
HH) „Der finfre Wald“ i Canton Schwyz. 
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tydeligen talt, det meeft atheiſtiſte Afguderi, Ladhed og 
Herſteſyge har avlet med Dumhed og opklakket med Laſter, thro⸗ 
ner her i Morkets og Afgrundens hele rædfomme Helvedpragt. 
Hundrede Tuſinde ulyffelige Slaver af dette Uhyre vrimle, ligeſaa 
mange Offere, gyſende, gittrende, ſukkende, grædende, hulkende, 
fnyſende, hungrende, torſtende, vanſmagtende, fortvivlende, — 
i den Bochimsdal, ſom omgiver det. 

Efterat have tilbagelagt den yndigſte, ſtjonneſte Vei paa 
Jorden, efterat have gjennemvandret den livfaligfte Labyrinth af 
alle den lyſe, milde, venlige Naturs Tryllerier, efterat have for⸗ 
ladt Jordens fuldfomnefte Paradiis i Amphitheatret over Rap⸗ 
.perſchwyl, udbreder fig pludſelig fra Etzel⸗Capellet denne ræd⸗ 
fomme Dal. Det er at flyttes fra Himmerig til Helvede — og 
man ſtudſer med Forfærdelfe over, at denne elyſiſte Opgang var 
Ascensus ÅAverni *). 

Wan vandrer her omtrent en Time i en frygtelig Ork, alene 
beboet af Jammer. ODiet opdager intet Træf af den venlige Na⸗ 
tur; felv Solen, der opgaager over Retfærdige og Uretfærdige, 
fljulte fig, medens jeg var der, bag tykke Sfyer — den ſyntes 
medlidende at vende fit Øie fra alle disfe Elendigheds Spor, hvori 
den usle Vankundighed daglig ſtonner. Vilde, med forte Graner, 
mellem hvis melancholſte Skygger Sneen griner, omviflede Fjelde 
omgive de ufrugtbare Heder, paa hvis Mos hift og her adfpredte 
Hytter male Hjertet den Elendighed, ber ellers let vilde fare Øiet 
forbi. En grumſet, ftrid, blot med Kampeſtene og Tidfler bekrandſet 
Strøm gjennemhviner i dybe Slangebugter dens Ode, den enefte 
ledfagende Lyd til Pilegrimens Suk; thi ingen Fugl vover i 
denne Egn fan lidt fom i Sfyggen af Boha-Upa”) at ſynge 
Sfaberen fin Morgenſang. Man fommer over denne Bæf paa 
en Bro, ſom, med mere Ret end hiin paa Gotthard, kaldes Djæs 
veleng Bro. J Nærheden deraf er den berygtede Guldmager⸗ 
Helgens forfaldne Hytte. Her begynder Mødet af Dalens inderſte 
Elendighed i en Vrimmel af betlende Vantrivninger -og Kroblin⸗ 


+) Opf tigen ti til de underjordiſte Boliger. Virgil kaldte bet en Redſtigen: 
— facilis descensus Averni 
Noctes atqve dies patet atri janua ditis. 
**) Det inbiffe Gifttræ, hvorom man fortæller, at bets Uddunſtninger draber alt 
berom befindende Levende. I en temmelig Etræfning rundt omfring bet er 
Ufrugtbarbeb og Debftille, hvor ingen Plante fpirer, ingen Fugl aviddrer, intet 
Inſect mylrer eller ſur rer. 
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ger, der ved hvert tiende Skridt fare hobeviis imod den gyſende 
Vandrer, ſom ligeſaa mange hungrige Ulveunger. 

Denne Armodsorimmel tiltager mere og mere, indtil den 
endelig bliver en fuldftændig, faſt uigjennemtrængelig Hær paa 
Veien forbi de ni blasphemiffe Capeller, der, i omtrent 
lige Fraftand fra hinanden, ende fig ved Indgangen til Kloſter⸗ 
pladſen. Disſe Bræludiums-Præparations-Vagtcapeller, ved hvilfe 
Bilegrimen i Forbigagende maa øve fig, for lidt efter lidt at 
.gjøreg værdig til det Allerhelligftes BVetrædelfe, indeholde i deres 
uanſeelige, ſmudſige, i Haft opdyngede fire Vægge: Jeſu Chriſti 
Hiſtorie i Billedverk)y. Udenfor ethvert af dem vrimler en 
Mængde pjaltede Tiggerfjællinger og med Udflet plagede Børn, 
fom for Fjerdeparten af en Stilling agere ſammes Praſter og 
dereg Hiſtories Fortolkere. Paa den ſamme Jordplet, hvor St. 
Meinard eller St. Moriz (thi Munkene, ſom de felv tilſtode 
mig, og ſom Kroniken vidner, ere uvisſe om, hvilfen af disſe to 
de egentligft tilbede ſom øverfte Beffytter) har hundrede prægtig 
flædte, rigtlonnede, velſpekkede Hofmarſchaller, har Verdens Frel⸗ 
ſer, den guddommelige Jeſus, ingen andre end disſe Udſtud af 
Menneſteheden til fin Opoartning. De opramſe med halv arti⸗ 
kuleerte Skrig Betydningen af de Grupper, ſom udhugne i Træ, 
udfatte for Slud og Snee gjennem Indkikslugerne, foreſtille hang 
Fodſel, hans Læren i Templet, hans Daab, o. f. v. — fom en 
Marionetſpillerdreng udſtraaler Navnene paa den Konge af Pręus⸗ 
fen, eler den Hans Wurſt, ſom dandfer forbi Tilſtuerens bie. 
Virkningen af denne Indretning ev ſikke. Chriſtus, ſom Ca- 
tholicismen, næft Gud, fornemmelig ſtraber at ſtjule, eller i det 
mindſte at gjøre faa ufjendelig fom muligt, Chriſtus, ſom den 
hellige romerſte Kirfelære uophørlig befpotter, Chriſtus er her 
den underordnede, og Charitoſus, Placidius, Diony⸗ 
ſius etc. er i den forvildede Pobels Foreftilling naturligviis over⸗ 
maade meget vigtigere Perſoner; thi det veed den vel, at ingen 
af disſe Herrer, der glimre paa Templets prægtigfte Altere, vilde 
tage til Takke med en ſaadan Steenhytte. 


t) Overalt i be betlende Lande, hvor Helgene flage Skildvagt, findes (lige Stationé- 
Capeller, ſedvanligen helligede Martvrer af ſidſte Clasſe Diis minorum Gentium)- 
i hvilfe ben cathoiſte Vandrer beder ben forſte af disſe Degen Der hirre bede 
for fig hos den anden, ben anden hos ben tredie, faa videre, indtil endelig ben 
ſidſte forunder ham Audienz. 
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Man fommer endelig ind paa Pladſen foran Tempelbyg⸗ 
ningen, der omgives af murede og fjælebyggede Boder, hvori man 
med den uanftændigfte Vinfen og Raaben falholder Andagts⸗ 
Spilleværfer og Religions-⸗Dukketoi af alle Sorter. Mariebil 
leder af Sølv, Kobber, Mesſing, Træ, Papir, Vor, Sukker, 
Smordei — Rofenfrandfe eller Paternoſterbaand til alle Pri⸗ 
fer — og Religionsbøger, der ere endnu hundrede Gange afſin⸗ 
digere end vores”), udgjøre de tre fornemſte Ørene af denne 
Helligdomshandel. Paa Midten af Pladſen, ligefor Portalen, 
ſtaaer imellem fer høie, forte Marmor⸗Colonner paa et Fodſthkke, 
hvoraf tolv Vandſtraaler udfpringe, Marie, en efterabet forulyk⸗ 
fet Copie af den mediceiſte Venus. Paa Trappen, ſom hæver 
fig op mod Kirfedøren, vrimle nu i ftørre og mindre Hobe Pile: 
grimene, under beftandig Mumlen af Ave Marie, eler Skraalen 
af Pſalmer, ind i Kirken. Jeg fane i den Tid, jeg var der, 
nogle Hundrede indmylre paa denne Maade, foruden ti til tolv 
ordentlige Procesſtoner fra de næjtliggende Steder. Det var 
imidlertid ingen af Hovedfefterne, men blot cen af de ordentlige 
Hoitidsdage, hvoraf Cinfiedeln tæller i det mindſte trehundrede 
om Aaret. 

En GEyſen foer igjennem alle mine Server ved at træde 
ind i dette Irreligionens Tempel. For at male det værdigen, 
maatte jeg dyppe min Penſel i Døden, og laane Lys og Skygge 
fra, Helvede. Overtro, Fanatisme og Vanfundighed har bygget 
det, Afgrunden har ydet alle fine Sfatte, for at udgire dets 


— — — —— — —— — — 


*) Jeg vil blot anføre een eneſte Bod-⸗ og Bedrings⸗Bon til Prove paa ben ca⸗ 
ik LÅ Andagtstone. Synderen eller Synderinden indfalder til Gud paa følgende 
Maade: 

„Lad mig være, for Gud i Himmelens Skyld, I Synder! lad mig bøg een⸗ 
gang være i Fred! Jeg bar brugt jer faa meget, at 3 iffe længer kunne holde 
„bet ub; hverken I eller jeg kunne gaae videre. Jeg har faa aldeles udtomt jer 
MAS Jeg, for at fynde i Morgen, mangler ligeſaa meget Lyft, fom J Til- 
„loklelſe. 

„Hoem ſtulde troe bet, at bu felv, min Gud! bar hindret min Omvendelſe? 
„Og bog er bet virlelig faa i fig ſelv — Du bar bavt Uret i at være faa lang- 
nmobig. Imellem os fagt, jeg kunde tilſidſt iffe fane ft mit Goveb, at du kunde 
nvære Gud: bu ſyntes mig alt for taalmodig for en Gud at være.” 

„Tak ſtee bin Omhu alligevel; nu er jeg ba bog endelig omvendt. Jeg giver 
„mig af Udmattelfe, om iffe af Fortrybdelfe. Jeg har faa ofte gjiennemrendt Las 
„ſternes Bane, at jeg endelig, for en Forandringo Sfylb, efterat have fyndet faa 
„meget fom man fan fynde, holder op med bet Vaſen.“ 

„Jeg bar forternet vig i faa hoi Grab, at jeg bar foreftilet mig, du maatte, 
„da der intet Andet var med mig at gjøre, fee dig nodt til at tilgive mig. Det 
ner blot her, man endnu finder Maade; bet er bin Thrones ukrybelighe Lov; 
ntbt faa vderlig er min Fordarvelſe, at du enten maa tilfibefætte bin Retfar⸗ 
„digbed, eller forøge Helvedee evige Pine, Amen,” . 
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Mure. Gud er forglemt, og Naturen forjaget der, med alle 
dens Emblemer. J dets utallige Fyldings⸗ og Udpyntningsvarker 
er aldeles intet Spor af disſe ſynlig. Forgjeves leder man om 
mindfte Træf af Smag i denne jammendyngede Koſtbarhed. 
Mangfoldige Billeder af Træ, Steen og Søly, endnu mangs 
foldigere, tildeels elendige Malerier, der alle foreſtille den hellige 
Moder, deels heel, deels halv paakladt, i alle mulige vanhellige 
Skikkelſer, og en utallig Mængde Helgenbeenrader, hellige Ded⸗ 
ningehoveder, hellige Hjerneſtaller, hellige Skinnebeen, og hellige 
Knokler af Martyrer, Bifper, Munke, Sværmere, Sfjelmere og 
Dosmere, der deels have været til, deels ikke have været til, 
grine fra alle Kanter mellem forte Marmorpillarer, indfattede i 
Brofade, Sølv, Guld og Perler. Det Hele indjager Skraæk og 
Afſty, medens Øiet blendes, og ethvert Stykke for fig fan man 
iffe underføge uden Vemmelſe. Hiſt er det en Foreftilling af 
Nadverens Indftiftelfe i hævet Billedfnit (det bedfte Stykke 
Cinftedeln eier), anbragt paa Foden af Alteret i faſt uigjennem⸗ 
trængeligt Morke; her fire laar⸗ og beenloſe Helgen-Knokkel⸗ 
kroppe i fuldeſte Glands, fordunklende en lillebitte Chriſtus med 
Forſoningsfanen. Det Ene fan ikke ſees for det Andet; For: 
gyldningen ſpiller i faa høj Grad Hovedrollen i den forte Grund, 
at Kirkens Platfond og Baggrund ved Indgangen opvæffer Ideen 
om et i Haft udjaffet Theaterhelvede. Hvad der meeft burde 
ſtjules, falder meet i Øinene. Fire hele prægtig udftafferede 
Beenrader, hvoraf den ene ſtal have tilhørt en vig Dionyſius, 
den anden en vig Placidius, den tredie en vis Charitoſus, 
og den fjerde en vig Candidus, prange pan ſmaglos udgra⸗ 
vede og med tufinde ufammenhængende Snurrepiberier omſnerklede 
Lodbænfe. Man har førget for, at deres hele Knokkelſyſtem, 
trods deres guld⸗ og følvbroderede Dragter, er ſynligt. Denne 
har Dine af Jaſpis, hiin af Carfunkel o. ſ. . Mund, Naſe⸗ 
borer, Mellemgulv o. desl. ere fyldte med Perler og Wdelſtene. 
Indbildningskraften, fort ſagt, fan ikke optænfe noget Vemme⸗ 
ligere; og har man ikke i Forveien Modbydelighed for opftablet 
Rigdom, kan man faae den her; thi neppe ere de forbandede 
Metaller nogenſteds flettere anbragte. 

Inden i dette ſaaledes udfpæffede ftore Tempel ftaaer 
et mindre, ſammenholdt af corinthiſte Colonner, hvis Portal 
vender imod Indgangen af det ftørre. Saaſnart man træder ind 
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i Kirfen, har man dets Dør lige for fig, hvis Tværftolpe er af 
Sølv, i hvig Midte fem Huller ere anbragte, hvilfe den af 
Munkene bedragne Bøbel troer at være Spor af Guds egen 
Haand, med en Ooerſtrift, fom i hele denne Vederſtyggeligheds 
Mængde er det Cnefte, der erindrer hang Navn.) J denne 
Sølvftolpe blive aarligen, efter ten tarveligſte Beregning, ſtukne 
500,000 Fingre, forudfat enhver Pilegrim har fem flige Lem⸗ 
mer; thi Enhver, ſom gaaer Omvendelſesgang til Cinftedeln, gaaer 
ind i dette Allerhelligfte; og Enhver, ſom gaaer derind, ſtikker 
fine Fingre i disſe Huller. Jeg fane den Tid, jeg var der, nogle 
Hundrede i denne andægtige Veffjæftigelfe. Da Døren er faa bøi, 
at fely en temmelig velvoren Perſon maa ftræffe fig, for at- 
naae Hullerne, fan man foreſtille fig den Stilling, hvori Fruen⸗ 
timmer og lave Mandfolk mere hænge end flaae, medens de for⸗ 
rette deres meeft brændende Bøn. Ofte forvride eller bræffe de 
en Finger ved denne Leilighed, og ſtundom har det vel tildraget 
fig, at en lille fort og buttet Synder, i det han ſaaledes bad 
om Helbredelſen af een Finger paa den venftre Haand, har for⸗ 
darvet to paa den høire, uden at den tredie derved blev bedre. 

Stanken i ten ſtore Kirke overganer Alt i Vammelighed. 
Man tænfe fig Uddunftningen af brændende Voxlys, henmuldrende 
Knokler, og nogle hundrede ufunde, i aldrig ſtiftede, giennem⸗ 
ſvedte Pjalter viklede Menneſter! Jeg vilde heler fryfe ibjel paa 
een af Fjeldtoppene i Spitsbergen, end opholde mig tre Dage i 
dette Clima, der vift er endnu værre end det i Hvalfiſtens Bug. 
Imidlertid ere dets Dunſter Alpeluft imod den hede Peſt, ſom i 
ſtedſevarende Damp føder i det mindre Tempel. J dette knebne 
Rum, allerede hedet af de utallige Vorlys, ſom omgive Marie⸗ 
billedet i Baggrunden, ſom har fun cen enefte Ind= og Udgang, 
der altid er tilftoppet, ſtaae de ulykſalige Marie; Offere fammen- 
pakkede i egyptiſt Morke, da Lyfet ſaaledes er anbragt, at alt 
Skin falder paa Afgudinden. De flefte blive desuagtet henved 
en Time i denne mer end asſyriſte Cun. Jeg vovede mig for 
et Par Diebliffe ind deri; men vare disſe Øiebliffe blevne 
forlængede over fire Minuter, havde jeg ſikkerlig været qvalt i 
det femte. 





+) Den blaspbemiſte Overſtrift er folgende: SCIANT QVIA MANUS TUA HÆC ET 
TU DOMINE FECISTI EAM. 
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Mariebilledet ſelv, dette pavelige Palladium, for hvis Skyld 
alt det Øvrige er ſammendynget, denne faa navnfundige Hellig⸗ 
bom, ter nu i meer end 500 Aar har fat meer end hundrede 
tufinde Gange tufinde Fødder i Bevægelfe, og forſtrakt meer end 
to hundrede Millioner Fingre, dette virfelige Afgudsbillede, fom i 
faa lang Tid og maaffee endnu længe vender Millioners Hjerner 
og Hjerter fra den fande Gud — er et Mønfter paa Alt, hvad 
det vanvittigfte Academie i den ſtorſte Daarefifte kunde opfpinde 
og fammenfætte ſmagloſt, fælt og latterligt. Det er en ſtiv⸗ 
ſtaaende Pyramide af Guldbrokade, fra hvis hoire Side opſtaaer 
et Zepter, og fra hvis venſtre Side en ulige mindre Guldbro⸗ 
fadez Triangel hæver fig næften til Spidſen. Den ſtore Pyra⸗ 
mides Top har et Anfigt med en Krone paa, den lille lige 
ledes — begge Fulforte. 

Den hele Gruppe er omfattet med forgyldte Plader i SfiÉ- 
felfe af Tunger, hvorpaa mangfoldige forreften ſtjulte Lamper 
fafte deres Lys og give dem Anfeelfe af Flammer. Illuſtonen 
heri er faa ſterk fom muligt; thi Dampen af Lyfene, og Lugten, 
det foraarfager, forbunden med Heden, gjør, at man virkelig 
troer det brænder. Dette koſtbareſte og dummeſte Spilleverk paa 
Jorden kaldes: 

Sandferdig Afbildning 


af 
Guds Moders vidunderlige Billede 
i Einſiedeln. 


Cen Nat og to Dage — tre Natter tilbragte jeg i dette Gehenna. 
Jeg hærdede mig til Beſtuelſen af alle dets Rædsler, og ſaae 
Menneſteheden i fin dybefte Fornedrelfe, i fin yderfte Elendighed, 
al Fornuft, al Moral, og al Religion berovet. Munkene for⸗ 
talte mig, at man endnu aarligen talte hundrede tufinde Pile⸗ 
grime. De Fleſte bringe den hellige Drageduffe deres ſidfte 
Skjerv. Adſtillige Reifende have beleet denne Indretning i vort 
philofopbiffe Aarhundrede — og jeg beflager dem meer end de 
Ulykſalige, de fpotte. Jeg flammer mig ilke ved at befjende, at 
"jeg tilbragte det mefte af hine, trende Nætter i Taarer, og at 
jeg aldeles har forfeilet Virkningen af min Beffrivelfe, hvis den 
opvæffer Latter. 


12% 
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Rhinens Kilder. 
Den 1 Mai. 

J det deiligfte Veir, man fan foreftille fig, ſpadſerede vi 
fra Laden over Näfels til Glarus og tilbage til Weſen, 
mellem Bjergene Glarnitſch, Tödi, Schild og Wiggös. 
Mellem Bjergene og Wallenſtadt-Soen ſtandſede vi noget; 
og feilede over den, hvorpaa vi vendte og mod Syden. 

Fra Gotthard begynder mod Oſten en Samling af Bjerge, 
fom man bar givet Navnet Adula. De ere Beelte i adſtillige 
Stræfninger mod -Øft og Nord. Mellemklofterne ere ligeſaa 
mange uhyre, rædfomme Sisdale, hvorhen ingen levende Sfabs 
ning tør vove fig uden Vinger, da de, hiſt og her revnede, ſtjule 
… bundløfe Afgrunde. Paa den ftørfte Forhoining af disfe ubeftige- 
lige, iisbedekkede Steencolosſer udfpringe fmaa Rhinkilder. 

Fra deres Spidfe begynder en anden Fjeldfjæde, ſom ftræf- 
fer fig langg med Grandſen af Canton Uri, til den ſydlige 
Deel af Glarus, hvor den ender fig, og under Navn af Frei: 
berg og Tödi, udgjør en gyſelig Muur. Ooer diſsſe Bjerg- 
Tjæder reijer fig en tredie, der mod Syden danner en 7 Mile 
lang Dal, under Navn af Rheinwald. Her udfpringer den 
tredie ſtore Rhinkilde paa et Bjerg, bag hvilfet en gyſelig Jiskloft 
af 5 Miles Længde ſynes at tabe fig i Himlen. 

Rhinen bliver ofte borte under Stene og Jisklumper. 


Bed Solens Nedgang ben 2 Mai. 


Jeg fidder mellem nogle Buſke paa en gammel Egerod, der 
er omftyrtet i den gyſelige Storm, fom overfaldt mig i Orkenen 
mellem Sargans og Ragas. Ligefor mig ſtaaer den evigen 
fneetafte Muur, ſom ſtiller Bündtnerland fra Glarus — 
pan højre Haand den pludfelig ſtandſende Kjæde af de tokken⸗ 
burgſke Bjerge — bag mig den truende Fjeldgrændfe af Bündt—⸗ 
ner⸗Alperne, og pan venfire Haand deres uendelige Snee- 
toppe. Rundt om mig er Intet, uten Heder, Steendynger, 
Sneebanfer og vantrevne Træer — ovenover mig en tordenfvan- 
ger Himmel. Cataracternes Btufen blande fig med Stormen 
ffræffelige Hvinen i Klippeklofterne — aldrig har jeg feet Natuz 
ren faa vild og uvenlig. Og dog — dog føler jeg, at endogſaa 
her vilde Palmine funne danne mig et Paradiis! 
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Den paafolgende Morgen gif vi tidlig fra Ragaz, paa en 
mellem Buffe, Bøge, Graner og Lærfetræer fig opkrydſende Sti, 
til Hoire af Bjergfløften mellem Valelza og Galanda. Af 
grunden ſank, og Fjeldtoppene vorte, ligefom vi kom højere op 
pan Bjerget Suldis, med Galandas beſneete Bande lige for 
os i Himmelen, og Rhinen bag og i Sarganzerdalen, fom 
en glimrende Slange paa Bunden af fin forte Hule. 

Efter beftandig at have opkrydſet 08 over bratte Bræcipicer, 
kom vi til Valenz, hvorfra vi begyndte at nedftige til Badet 
Pfäffers. Det varede iffe længe, før vi fra een af Pynterne, 
hvorover Stien fnoer fig, bemærkede dette forunderlige Bad lodret 
under os i den ræbfomfte Klippekloft, ſom den nedftyrtende 
Sarnin med forfærdelig Fnyfen gjennemftrømmer. Neppe har 
noget Sted paa Jorden en forfærdeligere Beliggenhed. Klippe⸗ 
muren ifær paa den anden Side er aldeles brat og gyſelig høi. 

Medens de Andre beſaae Badehuſene, krob jeg op pan den 
hoieſte Pynt, jeg fandt, lige over for det, og fatte mig til at 
meditere over disſe uhyre Steenmasſer og Skove, da utallige 
Myrer nødte mig til at forlade min Plads, og opſoge en anden, 
hvor der vrimlede endnu flere. Jeg beundrede Skaberens Almagt 
i hang Godhed, ved at bemarke alt det Levende omkring mig paa 
et Sted, hvor man ffulde troe, Døden var enevældig. 

Vi gif fra Badet op igjen ad den overhængende Klippe, paa 
den anden Side, fom er meget brat, og næften overalt fuldkommen 
lodret. Herfra gif vi over en Alpe-Eng, forbi nogle Hytter, til 
Abbediet Pfäffers, hvis Beliggenhed er overmande maleriſt og 
romantiſt. Det har en Skov over fig, en under fig, og endnu 
en paa hver Side, og ligger paa en betydelig Forhøining, hvor⸗ 
fra Nedfigten i Dalen om Mayenfeld, fom Rhinen giennem⸗ 
bugter, er hoiſt fortryllende. Tæt derved kommer man til en 
Caſcade, der flyrter ned af Fjeldet under en Bro, ſom ſtjuler 
fig i Skoven. i 


Den 4 Mai. 
i Fra Pfäffers fjørte vi til Chur og derfra tilbage til 
Mayenfeld, i en gyfelig Hede. Paa Veien kom vi forbi 
Retterpladfen, hvor Executionen over en Roverbande ſtulde gaae 
for fig. J Mavenfeld vrimlede Huſe, Tage, Træer, Hefte og 
Vogne af Menneſter, rundt omfring fire Forbrydere, hvoraf de 
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tre ſtulde halshugges. Midt i Forſamlingen fad, over for dem, 
en Kone, ſom nu fulde være Vidne til fin tredie Mands Hen⸗ 
rettelſe. Vrimmelen og Larmen var ffræffelig, Der var over 
4000 Menneſter famlede. 

Fra Mayenfeld gif vi over Vadutz til Feldkirch, 
næfte Dag. . : 

Feldkirch ligger overmaade deiligt, mellem QViinbjerge, 
Klipper og Sneeffove. Fra Toppen af Højene, der omgive det, 
er den herligſte Udfigt til Tyrolerbjergene og Appengel 
alperne paa den anden Side, Floden Ill ftyrter frem mellem 
tvende Klipper, gjennem hvis Kloft man i Baggrunden feer de 
mægtige Alper. Spadſeregangen i disfe to Timer, fra Feldkirch 
til Rhinens Bred ved Meiningen, var een af de behageligfte, 
jeg i mit Liv har havt. 

Saafnart vi vare flegne ned ad Trappegangen i Steenhøien 
udenfor Staden, hvor Illen undløber den, for at ftyrte fig i 
Rhinen, kom vi gjennem utallige naturlige Haver, hvis Træer 
og Enge alle blomſtrede, til den deiligfte Slette, man fan fee paa 
Jorden. Den fuldfommen plane Flade var befrandfet af alle-z 
haande Smaaſtkove og Høle, bag hvilfe de ſtydekkede Bjerge hæs 
vede fig. LOvæget bogede i de blomſterfulde Græggange, Fuglene 
fang i Toppene af de omſtroede Træer, og lidt i det Fjerne lød 
Rhinens ftile Suſen — en Muſtik, ſom ingen fonftig Har⸗ 
monie fan efterligne! 

Solen begyndte at ſtraale heed, da vi kom til Bredden af 
Rhinen, ſom allerede her ftrømmer temmelig bred gjennem tv 
Labyrinther af unge Skove og yndige Buſte. 

Da vi i en Baad vare fatte over til den anden Side, og 
atter havde fat Foden paa Schweitzer⸗Grund, lod jeg de Andre 
gane foran til Oberried, og blev ſelv tilbage, for at bade 
mig anden Gang i Rhinen. Denne Forretning foftede mig en 
Deel Umage og Moie.  Seg ledte længe, inten jeg fandt reen 
Bund, ude i Midten, hvor Strømmen løb ftærfeft. Jeg plads 
ffede dygtig om, og fpadferede derpaa, med vaade Haar, over 
blomfterftrøede, af Frugttræer omhegnede Enge, til Oberried, 
en overordentlig deilig, flor Landsby, hvor jeg fandt mine Med: 
reifende, der ventede mig ved Spiſebordet. 


Vandringer. 183 


Rhindalen mellem Oberried og Altſtetten. 


Hvor tryllende ſtuffer mig uophørligen den landlige Naturs 
uudtømmelige Rigdom! Hundrede Gange har jeg gjentaget paa 
min labyrintbiffe Vandring mellem Alperne: „Her er det ſtion⸗ 
nefte Sted i Schweitz! her er den yndigfte Plet paa Jorden! 
her er Naturen i fin fuldkomne Pragt!“ — hvor ofte har jeg 
troet, at mit vellyſtberuſede Blik ravede paa VGrændfen af fin 
Nydelſe, at mine Øine aldrig vilde kunne trylles af mere hen⸗ 
rivende Gjenſtande — og beftandig har det Følgende overtruffet 
det Foregagende! 

Naturen er dig liig, Palmine! Dens Tillokfelfer forøges 
og forfleres ved daglig Omgang, og, naar man endelig troer at 
have udtømt dem alle, fremfomme nye, der vilde bedøve Sand: 
ferne og knuſe Hjertet i deres Vælde, hvis man iffe ved de fore- 
gaaende var bleven ſtyrket og beqvem til deres Modtugelfe, 

Da jeg efter Maaltidet forlod de Andre, for eenſom at 

overlade mig til Natureng Følelfer, udbredte fig for mit Øie, 
idet jeg kom ud af Oberrieds Haver, en Slette, tidobbelt 
ſtjonnere end den, jeg nys har beſtrevet. 
Paa en gron Jordflade af omtrent 6 Miles Omkreds, uden 
mindſte Ujeonhed, end ſige Forhoining, vrimlede hiſt og her 
nogle tuſinde Køer); og mellem dem fang og loe enkelte Hyrder 
og Hyrdepiger, accompagnerede af Lærfer, Faarekyllinger, Frøer 
og Qvægets Klokker. Denne yderft rene, vide, majeſtatiſt⸗ſimple 
Skueplads foreftile man fig omgivet og begrændfet af mangfol⸗ 
dige ſtookrandſede Hoie, beftrøede med utallige Landsbyer, Slotte, 
Kirker, Capeller, Hytter og Ruiner, i de meeſt pittoreſte Grup⸗ 
per, amphitheatralſt dekkende Horizonten, ladende blot mod Nor⸗ 
den en perſpectiviſt Aabning, hvor igjennem Diet ilede til fjernt- 
foindende Egne! Det prægtige Amphitheater lukkede fig, da jeg 
fom videre frem, og udgjorde en fuldkommen ſammenhangende 
Bjergfjæde, der fra Stedet, hvor jeg nu befandt mig, ſyntes 
aldeleg rund. De tyrolſke Bjerge udgjorde den øftlige Halv⸗ 
cirfel paa min høire Haand, og de appenzelſke og tokken— 
burgſke den til venftre. 

Dog — hvilfen Ven formaaer at frembringe den elendigſte 
Skygge af den Afverling, ſom her herſter? Hiſt ſtjulede fig en 
Kirke bag mørke Graner, forraadende fig blot ved fit over Hoien 


4 
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opftikkende Spiir — her taarnede et Slot paa Kanten af en 
Klippe — hiſt ſtyggede en Ruin fra en melancholſt Hei — her 
brød en venlig Landsby frem mellem grønne Bøge — overalt 
vintede venlige Hytter mellem Tragrupperne paa det grønne 
Grashegn. 

Fra den omtalte Aabning, hvor Bijergkjaden ſyntes at lukke 
fig, begynder, med let opadbolgende Bakker, i blaalige Skatterin⸗ 
ger, Tyroler-Alperne, der hæve fig alt mer og meer. 
Deres Farver blive ftærfere og ſterkere, deres mangeſlags For⸗ 
mer vildere og vildere, deres Skreer brattere og Pynterne driftiz 
gere, indtil de endelig mod Syden ſyntes at fløde deres hvide 
Bander mod, den blaae Himmel. .De blande fig der med Bind 
tens fjerne Colosfer, og nu begynder her, i omvendt Forhold, 
en lige Halvkreds, dannet af den toffenburgffe Bjergfjæte 
og Appenzels Alpemure, der efterhaanden, med deres frugt⸗ 
bare, mangfoldige Høje, Terragfer, Skover og Grasgange, fænfe 
fig mere og mere, indtil de endelig luffe Kredfen. Midt imellem 
dette Eden flyder, med barnlig Simpelhed og Ro, ten nyfødte 
Rhin. Kun fra en temmelig Højde fan man fee den. Fra 
Sletten forraader den fig for Vandrerens Øie, blot ved en Allee 
af utallige Slags Træer, ſom krandſe dens Bred. 

Mod Aften kom vi til Altſtetten, en vidtløftig Flekke 
i en overmaade deilig Egn, under de frugtbare, hyttebeftrøede 
Alper; og der bleve vi Natten over. 

Rhindalen er een af de Egne, ſom meeſt have henrykt 
mig i Schweitz. 


— — — — 


Den 6 Mai. 

Vi forlode Altſtetten om Morgenen. 

Hvad der mere, end alt Andet, fornøiede mig i binde for⸗ 
tryllende Egn, var Menneſtenes overvættes Deilighed. Mænd og 
Koner, Drenge og Piger, alle te Børn, jeg fane, havde faa 
levende, muntre, aabne, venlige Anſigter, ſaa velbyggede Legemer, 
at jeg troede mig i en idealſt Verden. 

Byen Appenzel, fom er Hovedfleffen i den catholſte Deel 
af Landet, ligger mellem nogle hundrede Hytter, ſom ere ftrøede 
omfring den, i en ffjøn Bjergdal, ſom gjennemftrømmes af 
Sitterfloden. 


Vandringer. 185 

Uagtet det regnede flærft, beſluttede vi dog at gane herfra 
til Heriſau. Veien hertil er den vanſteligſte og ffarpefte Vei i 
Schweitz; ſelb de over Furka, Grimſel og Gotthard ere 
magelige mod den. Beſtandig kommer man fra een Høi paa 
den anden, fra Kløft til Kløft, brat op og brat ned paa ſpidſe 
Stene, eller leſe Grangrene; men overalt er Landffabet fortryl⸗ 
lende. Hvor henreves mit Øie, idet jeg pludfelig fane Heri fau 
tæt ved mig! Hvilken deilig By! Kun Bern overgaaer den i 
Reenhed. Her er intet Spor af Mangel eler Armod; alle 
Huſene, hvoraf de flefle ere af Træ, og ſtundom fem til fer 
Stofværk høie, ere ligeſaa mange Dukkeſtabe. Jeg gif ind i 
Byen med uſigelig Fornøielfe, . fandt et yperligt Herberge, og 
artige Menneſter af begge Kjøn deri. J Heriſau er et mærfe- 
ligt, gammelt: Taarn, fom man paaftaaer ſtal være bygget af 
Romerne før Chriſti Fødfel. 

Følgende Dags Morgen gif og rede vi til St. Gallen, 
der allerede ftrar udenfor Heriſau vifer fig meget prægtig, paa 
en Forhoining mellem to Bakker. 

Jeg føgte ftrar Poſthuſet; men fandt ingen Breve, hvor: 
imod jeg afleverede et til Sophie. Herover blev jeg tungfindig, 
og gad neppe beſee Staden, ſom Handelen med Lerred har uds 
såret med prægtige Bygninger. Abbediet ligger midt i Byen, 
omringet af gyſelig høie Mure. Kirken vilde være den ſtjonneſte, 
jeg har feet, derſom der herſtede noget mere Smag i Udpynt⸗ 
ningen af dens høie, rummelige Indre. .En tør Munk lukkede 
os op, og forfvandt. 

Under. idelig Regn kjorte vi til Rorſchach, en ſmuk 
Flekke, der tilhører Fyrften af St. Gallen, og da Regnen ved⸗ 
blev at øfe ned, bleve vi der Formiddagen over, hvilfen jeg til⸗ 
bragte med at ferive Breve til Danmark. 

Da det om Eftermiddagen (den 8de Mai) ophørte at regne, 
fjørte vi ad en fortryllende Vei, langs med Bredden af Søen, 
hvis Kyft er en Rad af ſammengjerdede Paradiſer, til Rheinek, 
hvor vi anfom KI. 4 — jeg, ffrantende, og var deguden ilde 
tilmode formedelft Mangel paa Breve, faa at jeg længtes efter 
Intet, uden Conſtanz. 

Imidlertid pyntede jeg mig nu her, ſom Sternes La— 
fleur, og blev, jeg veed itke ſelv hvorledeg, faa net ſom en ny 
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Toſtilling; hvorpaa jeg ſtyndte mig hen til min ubefjendte Cou- 
fine, Frøfen Zeerleder, hos Amtmand Muller. 

Frue Amtmandinden behagede mig meget. Hun var mun⸗ 
ter, venlig, vittig, og ſnakkede ret nydeligt. Den lille Couſtne 
var i Begyndelſen noget bly, men vænnede fig dog efterhaanden 
til den nye Fætter, faa at vi til Afſted omfavnede hinanden.  ” 

Bønderne i Rheinthal ere desværre meget overdaadige, 
og fordærvede ved den megen Handel paa Appenzel. De ere lade; 
ſmage aldrig Vand, men gjøre Moft af Xbler og Pærer, hvil 
fen de driffe foruden Vinen. Derfor er ogſaa Alting her over⸗ 
maade dyrt, uagtet den ſtore Frugtbarhed. Forunderligt, at i de 
meeſt velfignede Egne, hvor Himlen aflermeeft fjæler for Jorden, 
der ere Indbyggerne meeft usle! 

Fra Rheinek feilede vi i ſterk Regn og Blaſt, den føl 
gende Dag, til Lindau, over 


Conftanser: Søen. 


Efter utallige Hindringer af Uveir og Forſommelſer, befandt 
Yi os endelig ombord i Lindaus Havn, paa den ftille, fpeil 
blanfe Sø, under den lyſeblaage Himmel, omringet af leende Ky⸗ 
ſter. Man haode vakket os tidligen, faa vi betragtede Solens 
Op⸗ og Fremgang paa Himlen fra Kl. 3 om Morgenen; men 
tillige fane vi med Smerte den ene ladte Pram glide bort efter 
den anden. i 

Omſtder, KI. 8, gled Skibet, fom bærer 700 Centner, og 
hvorpaa vi laae ſtablede mellem nogle hundrede Tønder, ud af 
Havnen. Aldrig ſtinnede Solen venligere, og aldrig beftraalede 
dens Smiil yndigere Egne. Vi glede hen mod de paradiſtſte 
Hoie af Tyrol og Schweitz, mellem hvilke Rhinen fremkommer 
af fin Dal, og bag hois ſtovbedakkede, viinfrandfede, med Lyſt⸗ 
flotte, Hytter og Landsbyer beftrøede Skraaninger Tyroler⸗ og 
Appenzeler-Bjergene hæve deres ſktinnende Sølvtoppe. 

Bi dreiede om mod Nord. Lindau, med fine Spire, 
indefluttet paa fin lille Øe, omgivet af Mure og Palisſader i 
Søen, glider tilbage paa vor hoire Haand, og de befneete Alper 
til Venſtre. De hvide Duunſtyer omflagre endnu de mødende 
Kyſter ligefor, fom det tynde Slor gjennemſigtigen dekker Jom⸗ 
fruens hævede Barm. i 


— 
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OD! at jeg havde tuſinde Øine, for at nyde fuldkommen 
enhver af de tufinde Grupper, der langfomt glide mig forbi, 
med Vaarens blomſtrende Fortryllelfer! O! at jeg havde Ver⸗ 
nets Blyant, for at fljæle cen enefte af de Tufinde fra Natu⸗ 
ren, og forevige det Papir dermed, ſom jeg nu fun fordærver 
ved den folde Beſtrivelſe! 

Bi landede; og under Skyggen af et ſtort Xbletræ, paa 
en grøn Plads ved Søen, udenfor et Bondehuus, fortærede vi 
et lille, landligt Maaltid med ſtor So⸗Appetit. 

Derfra gif det i ſtrygende Storm til Conſtanz; derfra 
til Reichenau, og fra dette Sted til Elmendingen, hvor: 
hen en Karl, en Kone og en Bige roede os i en lille Baad, 
der vippete fom en Spaan paa Toppen af de ftormyæltede 
Bølger. 

Her flege vi i Land, og nu gif vi opad, mellem Træer og 
Enge, tilftdft gjennem en Granſtov, ovenover bvilfen vi fif en 
herlig Udfigt over Søen og dens Kyfter, det halve Thurgau, og 
den uendelige Rad af Sneebjerge, ſom dakkede den fydlige Hori⸗ 
zont fra Oſten til Veſten. Vi forvildede 08 ofte i Skoven, 
indtil vi fom til den rette Vei. 

Jeg blev bagefter de Andre, for at overlade mig, i den 
himmelſke Aftenftund, mellem Froernes underlig føde Sang, til 
min Taf til Gud, der gav mig Livet, min Sophie, og denne 
Dag! 


Den 12 Mat. 


Fra Uslingen dreiede vi om ad en Fodſti vaa høire 
Haand, over Marfer og Enge, Hoie og Dale, til Stein am 
Rhein, hvor vi anfom ved Middagstid, efterat have nydt paa 
Hoiderne af denne Vei adffillige prægtige, vide Udfigter over det 
flade Thurgauerland. 

Vi beſtege nu en liden Rhinbaad, og glede paa den ned 
ad Rhinen til Schaffhauſen, hvor vi ankom henimod Aften. 
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Schaffhauſen og Lauffen 


ligge i en Hule, hvor igjennem Rhinen flyder, omgivne af mas 
leriffe Skovhoie og BViinbjerge. Schaffhauſen felv er uanſee⸗ 
lig, og har aldeles gothiffe, gammeldags bemalede Huſe. Broen 
over Rhinen er det Markeligſte, og dog fandt jeg den iffe nær 
fan ſtjon, ſom de andre af ſamme Bygmefter i Cantonerne 
Glarus og Appenzel. 

Følgende Das Morgen gif vi ad den ſtjonne, fortryllende, 
fem Fjerdingvei lange Promenade over Hoiene, med Rhinen 
under fig, til Lauffen. Gijennem det Zürichſte Amtmand-Slot 
ftege vi ned til Altanen. 

Med ubeſtrivelig Henrykkelſe fane jeg igjen dette, Alperigets 
prægtigfte, Phenomen, og beruſedes endnu ftærfere end forrige 
Gang i dets Vandhelvedes Fortryllelfer. Jeg blev ſtaaende, og 
kunde ikke forlade det. 

Det var iffe uden halv faa fyldigt, fom forrige Gang; 
men, det iffe blot aldeles tilfredsftilede mig — det overvældede 
mig med falig Bedøvelfe, Evigheden henſtormede, henbruſede, 
henflammede, henlynede gjennem min Sjæl ved detå uophorlige 
Styrtens Betragtning. 

Jeg beſluttede at dele denne Nydelſe med min Sophie, og 
heller negte mig felv Synet af enhver anden Naturherlighed paa 
. Jorden, end negte hende Betragtningen af dette meeſt begeiſtrende 
Ulmagts-Sfuefpil. Det var bet førfte, jeg fane af Schweitzes 
Mirakler; og det bør være det ſidſte. Man maa fee det før 
alle de øvrige, for derved at ſtemme fig til deres Nydelſe; og 
man maa fee det efter alle de andre, for evig at beholde denne 
Stemning. Derſom jeg ikke havde læft Meiners Beſtrivelſer 
derover, og hørt Kalfs Fortællinger derom, vilde jeg troe, at 
det var umuligt at være det famme Menneſte efter, ſom man 
var før dets Beſtuelſe. 

Den Revolution, ſom begge Gange er foregaaet i min 
Sjæl og Legeme, ved at tabe mig i dets Herlighed, er næften 
" umulig at beffrive, ligefom Herligheden felv — og kunde jeg bes 
ffrive min Fornæmmelfe deraf, min Følelfe derved, hvor Faa 
vilde maaffee forftane mig! Kun de, der forftaae og føle Rhin⸗ 
faldets Bragt — de Andre vilde finde min Studfen og Rørelfe 


Vandringer. 189 


for lav, eller for bred, for ſtummende, for bruſende, for utydelig 
— kort ſagt: for ukunſtlet! 

Ja! evig kunde jeg blive ftanende her! Dets Pragt ſynes 
at flige med hver Minut, man betragter det! Dets Muſik overs 
gaaer al Harmonie paa Jorden! Dumhed ønffer fig det hoiere 
— tengang faa høit, vilde det være Intet. 


I St. Urban opholdt vi os den 16de og 17de Mai; 
og uforglemmelige ſtal disfe Dage ſtedſe være mig. Jeg lærte her 
at Fjende Pater Zaverius og Profesſor Thaddæus Miller; 
og i lærerige, yderſt behagelige Samtaler med diſsſe og flere op⸗ 
lyſte Mænd henglede Timerne. 


Den 18 Mai. 


Paa det helvetiſke Selſtabs Forſamlingsdag i 
Olten ſpadſerede jeg om Morgenen KI. 5, med alle Patrenes 
og ifær min Xaverii Velſignelſer, fra det elffelige og ærværdige 
Klofter St. Urban. Jeg gav Herr Sinner, fom med den 
anden af mine Berner-Ledſagere gif lige til Bern, tre Breve i 
cen Convolut til min Sophie. 

Thaddæug Miller fra Lucern, Orell fra Zürich og 
jeg fatte 08 ſtrax alle tre pan en lille med een Heſt forfpæntt 
Charaban, hvoraf vi undertiden udftege, og kom pan denne Viis, 
under venffabelig varmere og varmere, fortrolige, yderft alvorlige, 
højtidelige og himmelfulde Samtaler — over Barneaand, Oecco⸗ 
nomie i Nydelſe, Opdragelſe, Enkeltes og Staters Lykſaligheds 
Forarbeidelſe 2c., til Aarburg. Vi gif til Fods igjennem 
de nydelige, Enge herfra til Olten, hvor de Sammenkomne 
vrimlede os imede, og hvor den ædle Secretair Müller floi 
mig om Halſen. Han gav mig et Brev fra min Svigerinde, 
ſom jeg ftrar læfte, og da jeg fane deraf, at nof et maatte være 
ankommet, et andet fra min Sophie, fom jeg i denne Vrimmel 
af mig hilſende og indbydende Menneſter iffe nente at læfe. 

Jeg hørte Talen af Praſidenten Herr Orell — gjorde ad- 
ftillige flygtige Bekjendtſftaber — fandt Meier von Schauenſee 
og Mahler fra Lucern — BVræften, fom jeg lærte at Fjende 
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hos Lavater, Venner fra St. Urban, og gamle Herr Meier 
fra Aarau. — Man plagede mig med Artighed at blive hele 
Dagen, men jeg blev faft i min Beſlutning, at reiſe efter 
Maaltidet. 

Herr Finanz-Secretair Miller fom til mig, bragte mig 
ud af Mængden, og ledte mig gjennem nogle ſmaa Gader til et 
afſides Huus, der fane faa ffræffeligt ud i mine Øine, at jeg 
fpurgte ham halv gittrende: „hvor ban bragte mig hen?” Bi 
kom op' paa et net Værelfe, og her — o! Gud! — af for 
hver ftyrtende Strøm af Tøarer! — læfte jeg førft min Sophies, 
derpaa det lange ffrætfelige Brev fra hendes Moder — Sophie 
var endnu ſyg!! — Miller følte, at jeg ftrar maatte bort, og 
tillod mig det paa Bilfaar, at jeg førft fpifte noget. Han for⸗ 
lod mig. Jeg faftede mig paa Knæe for Gud — og nu fyr: 
tede mig de blodige Taarer faa voldfomt fra Hjertet, at jeg i 

min Hulken halv frygtede at opgive min Aand. Jeg takkede 
" ham — og bad førfte Gang fandeligen fuldkommen Jefu Bøn! 
„Min Fader! om du vil, tag denne Kalk fra mig, dog ſtee 
iffe min, men din Villie!“ Da følte jeg, Sophie! hvor dyre 
bar du er mig. Da fjøbte jeg dig tredie Gang, den blodigfte 
af alle. ; 

Müller fom igjen — vi ſpiſte. — Jeg nødte mig til at 
ſpiſe. Men hvert Oieblik blev mig et Aarhundrede. 

Endelig kom Kirchberger. Miller fulgte os paa Veien. 
Vi gif til Marburg. Udenfor denne By, paa denne Side 
Broen, mødte. mig en ung Bondemand paa en hjulbeladt Vogn. 
Jeg accorderede med ham om at bringe mig videre og vende om 
igjen. Han maatte aflægge fit Hjul i Aarburg, og lovede at 
fomme tilbage i et Qvarter, og at fjøre mig til Morgenthal. 
Jeg befluttede at udholde denne Evighed paa en Bank udenfor 
en Hytte, medens Kirchberger gif i Forveien. Jeg fatte mig her 
og bad. Jeg læfte ſtyrket Brevene uden Taarer. Himmelen 
hængte fuld af Tordener; i Sydoſt over Bern fleeg et fhræffeligt 
Uveir. Jeg bad i min Sjæleangft, at dette rædfomme Emblem 
maatte forfvinde. Efter en halv Times Forløb fom min Mand. 
Jeg fatte mig op — maatte udoſe ham mit Hjerte. Det var 
en ffjøn, lang, ung Mand med ædel, aaben Bande. Han bes 
Flagede mig. Jeg gav ham det Dobbelte af hvad han fordrede, 
og til! Erindring min Snuustobaksdaaſe af engelſt Arbeide, ſom 
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ig kjobte i Phrmont for 3 Rigsdaler; han ſtjenkede mig fin 
igjen, ſom havde koſtet 15 Bager, og jeg glædede mig - over 
Byttet. Takkende Gud for denne Adfpredelfe, gik jeg alene 
videre fra Morgenthal, og naaede endelig Kirchberger. Uveiret 
ſank, fvandt; det blev det yndigfte Veir. Min Angft fvandt i 
falig Tillid! 

Den alvife Sfaber har iffe villet faa tidligen ſtjenket mig 
Fadergleder — og jeg taffer ham derfor — jeg var maaſtee 
iffe moden nok endnu til at nyde didfe, og fulde maaffee førft 
fortjene dem ved Faderſorger. 

„Das Bäumchen unfrer Hoffnung fØneiden oft 
„Die guten Gitter nah der Wurzel ab — 
„Und impfen heimlid in den fablen Stamm 
Der höhern Wonne beſſern Sprößling ein — 
„Dann ſegnen wir die weiſe Weig'rung deſſ 
„Was wir ſo eifrig wünſchten!“) — — 


Snart — fnart ffal jeg være i Bern! 


4) Uddrag af det Digt, ſom €. Gr. v. Stolberg har firevet i Baggeſens 
Stambog. 
Udg. Anm. 
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Hiemreiſe fra Bern til ——— 
1790. 


Fra Bern til, Zürich. 
Den 7 Juni 1790. 


Larkerne væffede mig med deres lyſtige Qviddren Klokken 4; 
jeg vafte min Sophie, og vi ſtode ſtrax op. Da vi havde pakket 
ſammen, hvad vi igaar iffe havde funnet fane ned i Kofferten, 
fom Broder Siegmund; jeg med Søfter Henriette, han 
med Sophie, liftede os ud af Huſet hen til Falken, hvor 
vi traf Moltke i den famme Stue, fom jeg ſelv havde før 
boet i. Strax derpaa kom ogſaa Herr Sali til; vi toge 
Afſted med Broder Siegmund, og ftege i Vognen. Jeg bes 
falede Kudſten, at han ſtulde fjøre fan ftærkt, han kunde, forbi 
det Gallerffe Huus; men den Fjære gamle Fader flod allerede i 
det agbne Vindue, tog fin Hue af, rafte fit ærværdige, graae 
Hoved langt ud, og vinfede og kysſede ad 08, med velfignende, 
taarefulde, ſmilende Blikke. Vi følte og Alle dybt og hoitideligt 
bevægede; — men Morgenen var faa forunderlig deilig, den hele 
Natur fmiilte 08 faa ubefkriveligen venligt imøde! Sneebjergene, 
og iſer Jomfruen, ſyntes at have iført fig deres reneſte, 
uſtyldigſte Straale-Feſtdragt, for at tage Afſted med Sophie, 
og at blive feete af hende for ſidſte Gang; Fuglene qpiddrede 
faa fortroligen, Koerne grasſede fan roligt paa den beduggede 
Eng, Skovene flyggede fan vedergvægende, Bætfene rislede fan 
venligt, og over det Altſammen lyſte Solen faa faderligen fin 
Velſignelſe, at vi alt mere og mere glemte, hvorledes vi bort 
fjernede os fra Fader og Moder, Brødre og Soſtre, Beflægtede 
og Venner. Wen en Taare rullede ned over Sophies Kind, da 
hun betragtede Jomfruen, og, ſom hun troede, aldrig ſtulde 
fane den mere at fee. ; 

Jeg væbnede mig med al min Snurrighed, og det lykkedes 
mig endelig ogſaa at bringe de Øvrige i godt Lune, faa at vi 
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endelig kom til Krankthal, ret muntre, og fandt der Salchi 
og Moltke, ſom havde taget Veien over Stettlen og Lin— 
denthal. Vi fjørte nu ſamlede til Burgdorf. fer fom 
Her Wagener fra Bern til os, og vi gjorde med ham en 
Spadſeretour udenfor Byen til Lochbad — een af de behage: 
ligfte, nyttigfte og meeſt rørende, jeg nogenſinde har gjort. 
Egnen — bet var paa Grændfen mellem Aargau og Emmen⸗ 
thal — var yderft fortryllende og riig paa maleriffe Afver- 
linger. Min Kone begeiftrede Sali, der førte os om, ved 
fine naive Svar. Vi bleve enige om, at Sokrates er den 
ftørfte Mand, Regulus den ftørfte Helt, og Haller den ftørfte 
Lærde, Hiſtorien har at fremviſe. Under muntre, fofratiffe Sam⸗ 
taler vendte vi tilbage til Burgdorf. Salchi, denne gøde, 
herlige Digter og Philoſoph, forlod 08; men kom fnart tilbage, 
og leverede mig under Taarer et Amindelſesdigt, han imidlertid 
havde ſtrevet. Vi fagde hinanden med blødende Hjerter Farvel! 

Med Henriette og Moltke fjørte vi over Wynnin⸗ 
gen, Bleichenthal og Langenthal, til St. Urban, hvor 
vi ventedes med Længfel, og bleve modtagne med hjertelig, ven: 
ſtabelig Glæde. 


Zürich. 
Den 28 Juni. 

Endnu ere vi her. Det bliver os med hver Time mere og 
mere tungt, at løsrive 08 fra den Fjære Lavater. Og for: 
uden ham have vi her desuden Pfenninger og den fromme, 
elffelige Heſs. | 

Lavater gav mig idag fine Breve til Hertuginde Louiſe 
af Weimar og til Markgrevinden af Baden til Gjennem- 
lægning; men endnu mere end disfe interesferede mig "hans 
Troesbekjendelſe, fom jeg læfte i, medens han dicterede 
Heiſch, og lod fig male af Kobinſky. Ogſaa Lavaters 
herlige Samling af Tegninger har jeg flere Gange betragtet, og 
med fledfe fornyet Beundring. 


— —à—— — 


Baggeſens Varker. 11. D. 13 
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Regensperg eller Burg auf Lageri 
Den 29 Juni. 

„God Morgen! god Morgen! Vaagner, I fjære Sjæle! 
God Morgen! raabte Lavater udenfor vor Dør; og bang 
Fjærlige Stemme, det ſtjonneſte Hanegal, jeg nogenſinde har hort, 
væffede mig i Sophies Arme. Vi fane gjennem Vinduet den 
flare Himmel over 08, medens lette Morgenſtyer og flygtende 
Tanger dybt under vs flagrede hen over den endnu dybere ned⸗ 
fænfede Jord. Tokkenburger-, Glarnerz og Schwytzer⸗ 
Sneebjergene ſtimrede paa Randen af den umaalelige Flade, hvor 
Fuglene qviddrede dybt nede under 08; og høit over Larkernes 
Sang vøfvang fig vor Morgenbøn til Himlen. Vi flædte 08 
ftrar pan, og gif til Lavater. 

Klokken Y gjorde vi 08 færdige til at beſtige Lageri. 
Himlen var bleven temmelig ſtyfuld. Jeg ſtrev i den brave, 
landlig - fimyle Landſtriver Stochers Stambog: 

Hier unter freiem Himmel im Kreiſe gaſtfreier Menſchen 
Spiegelt ſich lieblig bag Bild der immerlächelnden 
Gottheit. 
Jeg gif med Lavater. Damerne: Sophie og Stochers to 
blomſtrende Døttre, vandrede foran med ham, og hang Søn gif 
fnart her fnart der med vore Værere. Skyerne og Taagen for⸗ 
deelte fig meer og mer; og Veiret blev ubeſtrivelig ſtjont. 

Lavater og jeg vandrede under fortrolige, fortfatte Sam: 
taler, ſom vi havde begyndt, før vi gif, om Chriſti Velgjernin⸗ 
ger, Forjettelfer og Truſſe — om Petrus og Judas — der: 
paa om den uudſtaaelige Middelmaatighed med alle dens Anmas⸗ 
felfer — om Campe, Salzmann, Nicolai, Büſching. 
Ex opposito fom jeg pan Schiller, med hvig Aand jeg gjorde 
ham befjendt. Fra ham til Göthe, om hvem Lavater fortalte mig 
mange, uendelig interesſante Ting, da han havde levet til visſe 
Tider i den nøiefte Forbindelfe med ham. De havde elffet hin⸗ 
anden, og nu hadede Gåthe ham. Under disſe Samtaler, me: 
dens han vifte mig hver Plet, fom han og Goͤthe havde her 
betraadt ved hinandens Side, kom vi op til Steenhytten paa 
Toppen af Bjerget; og vi nøde nu den overordentlig vide Ud⸗ 
figt over den af fjerne Sneebjerge begrændfede Daldybde, i hvil 
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ken Züricherſoen under vore Fødder nedenfra gjenſpeilede Himme⸗ 
len mod os. 

Vi gif ind, og leirede og om et Bord, paa hyilket vor 
Bert fatte Hindber-Nektar for 08. Lavater og jeg toge vort 
Skrivertei frem. Han ſtrev nogle Erindringsord for mig, og 
Breve til at medtage, forærede Sophie den chriſtelige Dig— 
ter, med et Var Linier foran; og derpaa gav han paa Stedet 
Underviisning i at ſtrive, meddeelte den ene af Stochers Døttre 
en Forſtrift, med Bemærkninger over hvorledes man ſtal gjøre 
Trakkene. Snart ſtreve, ſnart ſamtalede vi. 

Klokken bley 14, og der taltes nu om at gaae hjem; men 
Lavater vilde tilbringe den hele Dag paa dette Tabor, og bad 
mig om at blive hos ham. Sophie ønffede ogſaa at blive der, 
og det fane han endnu hellere. Det blev altſaa afgjort, at han, 
Sophie og jeg ſtulde opholde os der indtil Aftenen, og leve 
af Vand, Brød og tre ſmaa flegte Kyllinger. Landffriveren og 
hans Døttre flege ned, efterat have forpligtet fig til, ikke at 
fende og mere Spiſe. 


— ————————— 


Lavater, Sophie og jeg, paa Toppen af Lageri. 


Efter nogle Samtaler om vor trefoldige Forflarelfe og Lyk—⸗ 
ſalighed heroppe, gjorde vi alle Tre Anftalter til vort Maaltid, 
udbredte paa Jorden vore Overkjoler, af hvilke Sophie, for Kul 
dens Sfyld, hidtil havde beholdt Lavaters paa, fatte derpaa vore 
Retter, og nøde nu — jeg, fiddende midt imellem dem — 
under aaben Himmel, med de meeft henrivende Udfigter omfring 
os, oploftede over den halve Jord, det herligfte, gladeſte, faligfte, 
meeſt himmelffe og hellige Maaltid, ſom tre Dødelige nogenfinde 
have nydt med hverandre. 

… Jeg læfte en Deel Breve, ſom Lavater havde medtaget, for. 
her at befvare de vigtigfte; og blundt dem interesſerede mig for- 
nemmelig to fra Prindſesſe Czatoriſka i Polen, to fra Au⸗ 
gufta og Anna Stolberg i Werningerode, to fra Jacobi 
(i hvilfe han dadler Rousſeau, og rofer Diterot), og eet fra 
Prindfen af Hesſen-Homburg. Der var i det Hele en 
uhyre Samling, faa det næften ſyntes phyſiſt umuligt, at faae 
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dem alle gjennemlæfte. I Porto alene betaler han aarlig 50 
Louisd'orer. 

Vi ſpadſerede omkring paa Pladſen forved Huſet — hvor 
glade og fortrolige! Jeg beſteeg det farligſte Punkt, og ſtuede 
nu uhyre vidt, indtil Conſtanz paa den ene, og Pontarlier paa 
den anden Side, over de Uriſte og Walliſtiſte Sneebjerge, ind i 
Schwaben. Den gode Lavater fijælvede, da han fane mig ſtaae 
deroppe, og Sophie var ude af fig felv af XÆngflelfe. „Een⸗ 
gang i mit Liv ſtaager jeg dog over Lavater!“ udraabte jeg. 
Jeg ſteeg ned, og fatte mig i Grasſet ved Sophies Side, og 
Lavater høg os, med ſin hvide Nathue paa, ſom hun havde 
omvundet med Blomſter. Sophie var, fom altid, yderſt elffvær- 
dig. Lavater er virkelig temmelig forelffet i hende, og tilftod 
mig, at han troede neppe, der funde findeg noget mere ind- 
tagende Fruentimmer end hun. Hvor uſtyldig, hvor falig var 
vor Glæde over hverandre! Jeg vil befynge denne Dag, derſom 
Gud forunder mig Kraft dertil, Vi gif atter ind i vort Tempel. 
Solen havde ſtinnet deiligt; nu faldt der nogle Regndraaber. 


; Om Eftermiddagen KL. 5. 

Her ſidde vi altſaa alle Tre ved eet Bord, og ſtrive alle 
Tre Breve. Lavater gjennemgager dem, han har modtaget; 
Sophie ſtriver til Grietli, og jeg til — — Men deraf blev 
der Intet! Samtalen begyndte igjen. 

Sophie og jeg fpadferede omkring. Lavater overraffede 08, 
idet jeg fnælede for hendes Fødder, og Himlens Velfignelfe ned: 
ftrømmede over mig i hendes Kys. Bi bleve begge røde indtil 
Fingerſpidſerne, da vi bleve ham vaer — han fmilede, og vel: 
fignede os. 

Han gif bort, og vi vandrede omkring længére hen mod 
Veſten, fatte og ned i Grasſet, holdt hinanden tæt omfavnede, 
og henſank i Salighed. Lavater overraffede os anden Gang. 
Bi vare ikke iftand til at bevæge os. Han tog vore fire Hen⸗ 
der, og lagde dem i hverandre — „ſtammer Cder iffe, mine 
Børn, over denne Forfmag paa Himmelens Salighed!“ ſagde 
han. Vi fulgte med ham tilbage til Hytten. Her føreve vi vore 
Navne paa Væggen, jeg mit nedenunder Sophies og hans; fely 
havde han fat Datum ovenfor. 


Hjemreiſe. 197 


Sophie Haller 
Johan Caspar Lavater 
Jens Baggeſen. 
Wie ér hier zwiſchen uns war, fo ſey er es immer im Geiſte 
Hier auf der Erde, und dort ſein ewig verklärterer Körper! 
tilfølede jeg under vore Navne. 

Vi begave og nu paa Hjemveien, meget langfomt, fordi 
Lavater, ligeſom Klopſtock, uafladeligen ftandfer, naar han ſam⸗ 
taler. Han fortalte mig fin ſaare lidelſesfulde Hiſtorie, hvorledes 
hang bedfte Venner, Zimmermann, Wieland, Göthe, 
vare blevne ham utroe — fortalte mig de hemmeligſte Anecdoter 
om de hemmelighedsfuldeſte Tidspunkter hans Liv. „Min 
Gud!“ ſagde han endelig; „det havde jeg ikke tænkt, at jeg 
ſtulde finde en Baggeſen, hvem jeg kunde fige Alt, Alt ſaaledes 
til, og kunde troe, fom mig ſelv!“ Sophie havde, da vi gif ud 
af Hytten, givet ham en —— ſom han med faderlig Kjærligs 
hed modtog. 

Omſider kom vi hjem, bleve med Glæde modtagne af 
Familien ved Aftenbordet. Maaltidet var høift muntert; Lavater 
og jeg fortalte vexelviis Anecdoter; man forundrede fig, man 
love, man var vel tilmode. De ledſagede os Alle til vort Sove⸗ 
kammer. Vixi! 

Den følgende Morgen vakkede Lavater og. — „Klokken er 
fer! Klokken er ferlv' — „Ja — ja! nu fomme vi!“ — 
Da vi vare famlede, forærede Lavater mig den colorerede Teg⸗ 
ning af Lips, der foreftiller ham fiddende i fit Studeerkammer 
— det bedfte og meeft lignende af alle Lavaterffe Portraiter. 

Endelig maatte der ſiges Farvel, Tre Gange tog Lavater 
Afſted, med Taarer i Øinene. Vi funde neppe løgrive 08 fra 
hinanden. Han ilede ud, og vi fatte os i Vognen; men da vi 
rullede gjennem den yderſte Stadsport, fee! da ſtod Lavater der 
— ben Gidfte vi fane i Zuürich — og ftrafte fine Hænder ud 
imod 08, og velfignede 08! 


Donauſchingen. 


Klokken 5 om Morgenen vare vi fardige til Afreiſe; men 
der var hverken Thee at faae, eller tankt paa at ſpande for. 
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Af Utaalmodighed gif vi hen at beſee Flodens Udfpring, hvis 
Kilde er i et lidet Bafin paa den fyrſtelige fyrſtenbergſte Slots⸗ 
plads. Der er aldeleg intet Andet at fee ved denne berømte 
Kilde, end det klare Vand, ſom ſtrommer ud fra Basſinet gjen⸗ 
nem en liden Canal — men juft det er det Mærfværdige, at 
der Intet er at fee. Kilden er fuldkommen rolig, og felv i Ca: 
nalen mærfer man neppe, at Vandet bevæger fig; men bet er 
klart ſom Kryſtal. 

Paa denne Spadſeregang mødte vi alle de Mænd og Koner, 
Ungfarle og Piger, fom af lutter Andagt havde forfømt at lave 
Thee, og førge -for at vi funne fomme afſted. Med Nød og 
Neppe fif vi omfider noget kogt Vand. 

Vi Fjørte bort Kloffen 8, og kom igjennem Villingen. 
Det gif nu beftandig nedad over den brede Bjergbringe; og vi 
fore affted gjennem en ſmuk Lærfeffov, mellem hvis ranfe 
Stammer vi ſtuede ned paa landlige Hytter. Egnen blev mere 
og mere ſchweitzeriſt, indtil vi endelig nedrullede i det meeſt for⸗ 
tryllende Paradiis, den lunefulde Natur fan frembringe. 


Reichenbach. 


Mellem beſtandigt afverlende Hoie, omtrent ſom ved Cerdon, 
ovenpaa hinanden, og bag ved hinanden, i ſtedſe bugtende Ven⸗ 
dinger, risler, boltrer, ſnoer ſig paa hundrede loierlige Maader, 
fnart paa hoire, ſnart paa venſtre Side af Veien, den yderſt 
moerſomme lille Reichenbach, med ſin talrige Familie af 
mindre Smaabakke, bekrandſet af alle Slags Smaatræer, Buſte 
og Blomſter, forbi de fødefte Bondehytter, byggede pan ſchweit⸗ 
zerſt Maneer, hver med fin lillebitte Have, indgjerdede Eng og 
lille Bro over Bekken. Og ſaaledes afverler det ene fortryllende 
Landſtab efter det andet, indtil man ftudfer ved Synet af Slottet 
Horn berg paa en Bjerghøide ovenover den lille By, der ned⸗ 
glider i Enghulen mellem de ombarmende Bjerge. 

Fra Hauſach til Staden vore beftandig de Fortryllelſer, 
man troede uovertræffelige; men Naturen fjender ingen Skjon⸗ 
hedsgrændfe. Hele Scenen bliver videre og pragtfuldere, og Da⸗ 
len bredere, Bakken bliver til Flod, Hoiene til Bjerge, Tragrup⸗ 


Ud 
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perne til Sfove, og hvor man ſaae enfelte Hytter, der feer man 
nu yndige Landsbyer. De med allehaande Træer beftrøede Enge, 
gjennemrislede af hundrede Bakke, have en Forſtjellighed af lyſt og 
morkt Grønt i den velfyftigfte Blodhed; de rundt om liggende, 
med Lunde beftrøede Heie beruſe Malerens Syn, uden at fluffe 
dets ſtedſe mere og mere pirrende Torſt. . 

Dette er den paradiſiſte Kinfingerz Dal, den yndigfte, 
vandrigefte, jeg Fjender. Kun i den nordligfte Deel af Appenzel 
finder man Plage til dens Yndigheder; og dog maa endogſaa 
dette Eden ſtaae tilbage for denne Dal i Henfeende til Traernes 


Skjonhed. Ogſaa ſynes mig alt det Grønne her at have en 


Friſthed, ſom jeg iffe har fundet paa noget andet Sted. Flo—⸗ 
den Kinſingen, fom i hundrede Bugter gjennemfqvulper Das 
len, deler fig, og danner allehaande mindre Paradiſer, og følger 
med ſom Ledſager gjennem den hele Egn. Deng fnaffomme 
Mumlen underholder paa den meeft henrivende Maade. 

Sophie vil heller være i Dalene, end paa Bjergene. „Paa 
Bjergene,” figer Bun, „ſeer man faa ſtolt ned; i Dalene omringer 
Naturen 08 mere fortroligt, med renere Kjærlighed.” Hun elffer 
indtil Henrykkelſe Bekkene, med deres Slyngninger og Rislen og 
Brufen. Hun verfonificerer dem, og taler med dem. Hun har 
en mere naturlig Følelfe for den fljønne Natur, end jeg har 
fundet hos mig ſelv, eller hos Andre; thi hun gjør iffe Ves 
mærfninger over den, men hun nyder den. Floderne ere hende 
fjærere, end Søerne; „thi,“ figer hun, „ved hine tænfer man 
ftedfe pan, hvor komme de fra, hvor gaae de hen?“ Intet 
lyder faa melodiſt henrivende for hendes Øre, ſom Gran: 
ffoveneg Suſen, med de raslende Granføngler, naar Vinden bes 
væger dem. 

i O! funde jeg bog paa Papiret frembringe en værdig Ves 
ſtrivelſe over dig, du yndigfte, venligfte af alle Dale! Wen jeg 
er altfor berufet af din Onde, til at kunne ſtildre den! 

Algode Gud! hoad maa Himmelen være i Orion, derſom 
denne Salighed henrykker ti Sandfer fan aldeles, ſom denne 
paa Jorden mit Syn! Hvor lidet ringere i Skjenhed behøver 
Himlen at være for mig — hvor lidet fEjønnere, end denne 
Jord onſter jeg ben! 

Om det end Altſammen flod ſaaledes for mig, uden Aande, 
uden Liv, uden Henſigt — hyilket Die maatte dog ikke vorde 
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henrevet ved Beſtuelſen? — — Og nu Aande, sio, Vellyſt, 
Gud i ethvert Træ, i hvert Blad, i hver en Draabe — I! 


É Raſtadt. 


Over Offenberg og Bühl kom vi til Raſtadt. Med 
inderlig Fornoielſe reiſer jeg giennem de markgrevelige, badenſte 
Lande, ikke for Vinens (ten ſaakaldte Markgräflers) Skyld, men 
for Markgrevens. Her feer man ingen Betlere — overalt Cul 
tur og Simpelhed og Velftand. Byen, hvor Markgrevens fljønne 
Slot er, behagede Sophie færdeleg godt formedelſt de brede Ga⸗ 
der, de nye, ſmukke Huſe og te herlige Poppel⸗Alleer. 





Brev til Moltfe. . 


Carlsruhe, den 3 Juli 1790. 
Kjærefte Moltke! 

Jeg har tilffrevet Bonnet et meget langt Brev om big. 
Du maa nu allerede have felv erfaret hvad Virkning dette og dit 
Beføg har havt. Kun frygter jeg for, at det er kommen meget 
filde; thi Poſten var afgaget fra Zuͤrich, og jeg turde iffe be⸗ 
troe den ligegyldige Poſtmeſter et faa vigtigt Brev. Jeg fandt 
paa hele min Todages-Route ikke cen eneſte Leilighed til at lade 
det afgaae, førend her, hvor jeg uopholdelig fendte det afſted. — 
Hvorfor jeg iffe før har ſtrevet dette Brev? Kjareſte Kjære! 
Himlen er mit Vidne, at det er ſteet fun af grændfeløs Interesſe 
for "dit Anliggende. Jeg har villet ſtrive noget fuldkommen 
Pasſende, noget Rørende, noget Godt, og det løber jeg ikke faa 
lige til, i et Sprog, fom er mig fremmedt, til en Mand, hvem 
jeg tilfriver førfte Gang, om en Sag, der er faa yderft daicat. 
Bel er det mig en dyrebar Regel: ugjør ſnart det, du vil 
giore!“ men en endnu dyrebarere har Fortrinet: ior det 
heelt, gjør det godt, hvad du gjør!) Du veed felv, 
at man ellerg udfætter fig for at komme til at gjøre Noget, der 
fan blive meget ffadeligt. 

Hvor inderlig længes jeg efter big! hvor længes min Engel 
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efter at høre fra dig! I Leipzig, i det ſeneſte, haaber jeg at 
finde Brev; at fee dig felv paa denne Side Elben tør jeg ikke 
vente. Jeg reifer faa iiljomt, ſom muligt; og i de fidfte to 
Dage have vi tilbagelagt 50 Mile — du vil iffe kunne komme 
hurtigere afſted. 

Jeg opholder mig her imorgen over, for at min Sophie 
kan udhvile. Hun befinder ſig overmaade vel — jeg, ſom ſad⸗ 
vanlig, plaget af Been⸗ og Breo-Krampe. Men det har Intet 
at betyde. Din Baggefen er den Saligſte af alle Dødelige, naar 
det kuns ogſaa ganer dig godt. Skriv mig ret udførligt til om 
Genthod, om "min Familie, og fremfor Alt om dig felv! Jeg 
har tilſtrevet Grevinderne Stolberg og Schimmelmann; 
men jeg forbyttede Convoluterne, og ſaaledes har den Ene faaet 
den Andens Brev. 

For din egen — for min — for Himlens Sfyld! kjareſte 
Moltke! naar du reifer tilbage, da gane over Schwarzwald og 
Kinſingendal! Algode Gud! hoilken Egn er dette! Schweitz har 
ingen ſtjonnere at fremvife, og ikke cen eneſte, der er faa yndig 
og blid — det er den elſtoosſukkende Naturs fulde Barm, ved 
hvilfen vore Taarer maae ftrømme af Salighed! Og nu Reichen⸗ 
bag! — erindre dig min Sophie, naar du fer denne ſtore 
Himmeltaare! Efter lang Leden fandt jeg hende, boiende fig ud 
over den, paa en af de yndige Enge, den omrisler. O! hvile 
ſalige Dieblikke nød jeg med hende i dette Paradiis! Dets For⸗ 
tryllelfer vilde have overvældet min Sjæl, derſom ikke en uaflades 
lig Regn havde formildet dem. Udruſt dig med en gåttingenfE 
Profesſors hele Hjertens-Uigjennemtrangelighed, hvis du faner 
det at fee i Solſtin; det vil ellers Helger din folelſesfulde 
Sjæl med Ser: Henrykkelſe! 


Hofraad Schloßer, ſom havde været hos mig, lod mig 
fige, at han ventede mig. Jeg gik hen til ham, og fandt ham 
alene i hans Stue, ganffe anderledes, end jeg havde foreftillet 
mig ham — ung, liden, mork af Farve, levende, talende hur⸗ 
tigt og fort, og med aabenbart Hang til at betragte Alt fra 
den latterlige Side. Min Kone interesferede ham meget. Han 
var fulgt hjem med til hende, og blev hos os indtil langt ud 
paa Aftenen. 
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Vi vare ſaa godt indlogerede, Staden er ſaa reenlig og 
lys, og Schloßer havde behaget Sophie fan meget, at jeg bes 
fluttede at opholde mig her indtil næfte Dags Eftermiddag, for 
tillige at fane den gode Markgreve i Tale. Jeg gif en galla 
med Chapeaubas op paa Slottet, og forlangte Audienz; men 
der var Geheimeraad, ſom ikke endtes før Kloflen 5. Til den 
beftemte Tid blev jeg modtaget af hang bøifyrftelige Durchlauch⸗ 
tighed, med hvem jeg talede om BVondefribeden, om Bernſtorff, 
om Hertugen af Auguſtenborg, om den franffe Revolution, om 
Danmark, om mit Giftermaal og om Schweitz; — det blev 
Altſammen fort, men ret behageligen afhandlet. Hans ungdom⸗ 
melige Udſeende var mig høift paafaldende. Han er 64 Aar, 
og fane aldeleg ud ſom en Mand paa 40. Han var meget 
høflig, og i hang Øie læfte jeg, at han var Bondens Fader 
og Ven. 

Da jeg var fommen tilbage fra Slottet, havde jeg en 
lang, hoiſt underholdende Samtale med Schloßer, og blandt 
andet om Magnetismen, hvorom han tænfte fom jeg — Indtil 
videre Intet for og Intet imod! 

Klokken 7 kjorte Sophie og jeg bort, og kom, ever Grave, 
til Schwezingen. Veiret var herligt, men hun befandt fig 
ikke vel; og da vi vare komne ind i Haven, fom vi vilde befee, 


blev hun overfalden af forfærdelige Smerter. Hun vilde glæde 


mig, og vife mig fin Henrykkelfe, men funde tilftdft ikke meer ; 
hun blev bleg og fold, og brændte tillige af Tørft, faa hun var 
færdig at vanfmægte. Til al Lykke var der Kildevand i det ene 
af Springvandene — jeg øfte med min Hat, og gav hende det, 
og nu følte hun fig ſaavidt ſtyrket, at hun blev' iftand til at 
gane hjem. Hvor ubeffriveligt leed jeg! og maatte dog ffjule 
min Qval under et paataget muntert Lune, for at opmuntre 
hende. Hun blev fnart bleg, fnart rød, ſnart fold ſom Jis, 
fnart igjen brændende hed — hun vilde altid fmile, og dog 
ftrømmede Taarerne ned over hendes Kind, medens hun med 
Henrykkelſe kysſede min Haand. 


— 
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Mannheim. 


Da hun var kommen fig noget, afreiſte vi til Mann⸗ 
heim. Paa Veien fov hun for det mefte, men var meget uro⸗ 
lig; dog glædede hun fig over Poppel-Alleerne, over Udfigten 
til Bjergene, og over Synet af Mannheim. Hele denne Egn 
flod under Vand, da jeg for et Aar fiden reifte her. 

Saaſnart vi vare flegne af, gif jeg til Iffland; men 
han var med. Bed i Oggersheim. Derimod traf jeg Ma: 
dame Bed, fom blev meget glad ved at fee mig, og forbaufedes 
ikke lidet, da hun hørte, at jeg bragte en Kone med. Jeg" talede 
med hente om Rahbek, ſom ogſaa havde været her forrige 
Aar, et Par Uger efterat jeg var reift herfra. Da Iffland 
og Bed endnu iffe fom, gif jeg, med Løfte, at tage Sophie 
med mig, og derpaa beføge Theateret. Madame Bed havde 
vundet meget i det fidfte Aar — hun var ogſaa bleven ſmukkere 
og mere blomftrende. 

Jeg fom igjen med Sophie, fom jeg lød blive hos Mas 
dame Bed, og gif med Bed hen til Iffland, ſom flædte fig 
paa, og havde allerede faaet Doctor-Parykken paa Hovedet. 
Sophie fulgte nu med til SÉuefpilbufet, hvor Haydns Sym⸗ 
phonier henreve hende, faa hun derover glemte det hele Stykke. 
Den halve Nat tilbragte vi hoiſt behageligen hos Becks Familie 
i Selffab med Iffland. Min lidende Engel var mere taus end 
fædvanlig; men iffe deftomindre vandt hun Alles Hjerter. Hun 
paa fin Side blev færdeles indtagen af Iffland. Hans uaffec⸗ 
terede aldrig anmasſende, fun i fine Udtryks-Nuancer fig yttrende 
Vittighed, hang ſaare indtagende, fine, belevne Væfen, håns 
hjertegjennemtrængende Blik — behagede hende færdelegs vel. Der 
blev aftalt, at vi ſtulde nyde hverandre ſaameget, fom muligt, 
i den korte Tid. 


Brev til Carl Cramer. 


Mainz, ben 11 Suli. 
Min elſtede Carl Frederik Rainz, den 11 Ju 


Jeg kunde ſtrive dig hele Bind fulde, men jeg maa fatte 
mig Fort. Fra de ſidſte Dage af i forrige Maaned har jeg 
været pan denne Side af Rhinen og Jura — Fort, i Tydſtland. 
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Alene med min Sophie og med Gud, kjorer jeg i min egen, 
med tre Poſthefte forfpændte, Iukfede Vogn, gjennem Skove 
og Dale. 

Jeg tilbragte nogle paradiſiſte Dage i Zürich hos Lavater, 
det guddommeligſte af alle Menneſter — Tie, min Elftede! og 
fæld ingen Dom over denne Linie, før du har hørt mig til 
Ende! Lavater er bleven min Kjepheſt! 

Den franſte Revolution er bleven mig for ftor, til at kunne rides 
længere. Den er nu ingen ordentlig Heſt mere, fom den før var 

— den er bleven fom et Columbus-Skib, hvormed man op⸗ 
dager en ny Horigont, en ny Jørd, en ny Menneftefamling — 
jeg fætter mig ned, og ryger min Ribe i Kahytten — i Assem- 
blée nationale — forbaufet over den flyvende Fart. Hvor 
ſmukt vaier den herlige Friheds-Vimpel! Hvor fvulme den him⸗ 
melffe Enthuſiasmes Seil! Hvor tordner det, under idelige Lyn, 
gjennem den fraadende Deſpotismes brudte Bølger! — — Men 
jeg glemmer ganffe, at jeg er pan Landjorden, og det midt i 
Staden Mainz — en forreſten tilgivelig Glemſomhed; thi det 
regner faa forfærdeligt, fom om Vandet vilde fortrænge alle 
andre Elementer! i 

Altſaa tilbage til mine Heſte! Jeg har et herligt Stutteri: 
Rousſeau — Glud — Sterne — Shakeſpear — 
Sali — Madame Gryph — Lavater — Iffland — 
Voß — Claudius — Sdhulg — Pram — Grønland 
— Dig — og mange flere! De ſtage Alle opſadlede, og min 
Sjæl fætter fig fnart paa den ene, fnart paa den anden — hop⸗ 
ſaſa!! — faa gaaer det, hui! over Bjerge og Dale, over Stof 
og Steen, over Schwaben og Pfalz, Dresden og Berlin, til 
Hamburg, til Kiel, til dig, til Danmark — til Elyſium! 

Allerede det Menneſte er lykkeligt, ſom har een Kjepheſt 
— hvor lykkelig var ikke Onfel Toby ved Namurs Beleiring! 
(Endnu lykkeligere er den, fom har to — hvor Inkfelig er iffe 
Iffland ved fin Hund og fine Guldfiffe! Den er endnu lykke⸗ 
ligere, der har tre — ſom du for Crempel ved Klopſtock, 
Muftk og Revolutionen! Men hvor overvættes falig maa det 
Menneſte være, fom har i det mindſte tyve paa fin Stald! — 
og ſaa lykſalig er jeg!! 

Da vi havde forladt Lavater, og Lavater og ved Byens 
Bort — og aldrig have Venner fagt hinanden et mere fmerteligt 
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Farvel — beſogte jeg med Sophie Rhinfaldet, dette alle Natur⸗ 
underes Under, ſom jeg ſaaledes fane tredie Gang. „Det er 
en flydende Gletſcher,“ ſagde Sophie, og gav dermed 
den bedfte Beffrivelfe over det, ſom nogen Ben eller Benfel er 
iſtand til at male. — — 





Fulda, den 17 Juli. 

Vi reifte over Frankfurt, hvor Sophie morede flig 
meget ved at fee Stykket the mistakes of nigth blive fpillet, til 
Hanau. ; 

Fra denne Stad af bliver Veien ſtedſe ſtjennere og ſtjon⸗ 
nere. Mellem yndige Enge, Lunde og Kornmarker, omringet af 
Ege, Bøge og Gran-Skove, nærmer man fig de Thüringſte 
Bjerge. Da vi fil Øie paa Gelnhauſen i nogen Fraftand,; 
med dens høie, mørke, gothiſte Taarnſpidſer, veddede Sophie med 
mig om, at det maatte være en gammel Rigsſtad — og bun 
vandt Veddemaalet. 

Paa Veien mellem denne By og Wirtheim, den flettefte, 
jeg nogenſinde har befaret, ſtodte vi, efter felv at være blevne 
uden Ophør ftødte og ryftede, paa det kjedſommeligſte, ſmudſigſte 
og fugtigfte Eventyr, der fan møde en Ridder, der farer affted 
i Triumph med fin Dame. Fra en Bunfe fammenfaftede Stene, 
hvilfen man faldte en Chausſee, plumpede vi ned i en bundløs 
Sump, hvori Vognen blev fiddende faft med fine tre Hjul. 
Det fjerde havde lykkelig frelft fig paa Randen af Afgrunden, 
og ſtirrede derfra med hele en Jrionbærers Følesløshed ned paa 
fine tre bedre Brødre, der vare i Begreb med at drukne. Jeg 
blev derfor faa lyſtig tilmode, da det ved fire, ſterke Bonder⸗ 
karles forenede Kræfter blev tvunget til igjen at boie fin Hals 
under Vognen — næften ligeſaa lyſtig, ſom Præeſten i Boes⸗ 
lunde var, da han befalede fin Kudſkt at tage det fjerde 
Hjul bort. 

Fra Wirtheim fpadferede vi langs med Kinſing-Bak— 
ken, hvig Barndom her i det Fuldaiſke fornøiede os endnu 
mere, end deng Ungdom i det Dfenburgffe og Hanauſke. 
Den bugtede fig nu i uophorlige Slyngninger. Jeg" var meget 
ſyg — kunde naſten iffe Andet, end fove og være vred; men 
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faa mat og utidig, faa plaget af Krampe og Feberkulde jeg var 
— der var Noget, fom drog mig affled; og vi fortfatte Reiſen. 

En Miil omtrent fra Bad, fom ligger ret yndigt ved den 
unge Werra i en hyggelig Dal, ſtege vi af Vognen, for at 
vandre tilfodg den ſmukke Omvei opad gjennem Skoven til Hoi⸗ 
derne ved Sauberg. Vi gjorde os her meget fortjente af Vei⸗ 
væfenet, ved at fanfe Stene, og opfylde de dybeſte Hjulſpor der⸗ 
med; og vandrede derpaa Arm i Arm i ſtille Lyffalighed bag 
efter Vognen. Etſteds i Skoven fandt vi en høift romantiſt, 
fan bøitidelig Plads, hvor, efter Sophies Formodning, Guderne 
pleiede at nedftige til Jorden, for at raadflaae om Markernes 
Frugtbarhed og Hoſt. Men en endnu mere himmelſt Overraſtelſe 
modtog 08, da vi endelig havde naaet den øverfte Højde. Rundt 
om os havde vi den videfte, herligfte Udfigt — til begge Sider 
fortryllende Lunde og Skove — over os den klare, ſommer⸗ 
varme Luft efter fan mange mørfe Regndage — og nedenunder os 
omftrøede Flekker og Landsbyer! Alt erindrede os om Lageri, 
og derfor glædede vi os dobbelt derover. 

Næften den hele Vei til Berka gif vi tilfods. Fra en 
Bakke bagved Oberell fik vi pludſelig Øie paa Bjergflottet 
Wartburg, fom, tilligemed en tæt derved fig taarnende, nøgen 
Klippehoi, ſtjuler Eiſenach, gjennem hvis afſtyelige, ſmudſige 
Forſtad og faldefærdige Port vi kjorte ind i den vet nette By. 

J Gotha beføgte jeg Geheime⸗-Secretair Gotter. Det 
er en meget bøj Mand, med et færdeleg indtagende Væfen; han 
har forreften nogen Liighed med Bankier Haller i Paris. Hans 
Epiſtler ville fiffre ham et udødeligt Navn. Ogſaa General: 
fuperintendent Løfler gjorde jeg Bekjendtſfab med — et artigt, 
beffedent og alvorligt Menneſte, fom jeg havde Hilſener til fra 
Lavater. Jeg fandt ham iffe hjemme, da jeg med Gotter gif 
hen for at beføge ham; men om Aftenen fom han til mig, og 
vi fpifte fammen hos Geheime-Secretairen. Han fortalte mig 
en fnurrig Tildragelfe mellem Hertugen og Lavater, fom ved et 
Beføg, Hertugen gjorde ham, talte længe med denne, uden at 
vide hvem han havde for fig. 

Thüringen er det ſtjonneſte Land, jeg Fjender, næft efter 
Schaben 'og Schweitz — overalt Cultur og Befolfning. De 
thåringffe Bjerge ſynes naſten ate være ligeſaa interesfante ſom 
Jura; og den bele Egn mellem Berka og Eiſenach, hvilfen 
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jeg betragter ſom Porten til denne herlige Landftræfning, er cen 
af de meeſt romantiſte og indtagende, jeg har feet. Med megen 
Moie trænger man her frem paa den høift forunderlige Vei fra 
Franffurt, indtil man kommer forbi Wartburg, og Munken 
og Nonnen, to nøgne, tæt ved hinanden optaarnede Fjelde, og 
med Eet befinder fig i Eiſenach. 

Fre ftore Ideer begeiftrede mig her: Sachſerne, Luther 
og det tydſte Sprog; og af disſe udfprang atter jaa mangfol⸗ 
dige, forffjellige Betragtninger, ret ligefom Sønnerne af Cham, 
Sem og Japhet. 

Paa Wartburg dvoalede vi længe. „Jeg vil,” fagde jeg, 
„tage dette Stykke blakplettede Kalk med til min Moder — hun 
holder ſaameget af Luther.“ — „Det gjør jeg ogſaa,“ fvarede 
Sophie; „men hans Blakklatter holder jeg ikke af!“ 

Fra min Barndom havde jeg en blind Wrefrygt for denne 
flore Mand. Ifolge Verfet under hang Billede i min Catechismus: 

„Hor mig, du Pay —!" 9. f. v. 
tænfte jeg mig ham altid, fom Pavens BVeftilents; og 
denne Sidfte hadede jeg uforfonligen — rigtignok uden ret at 
, vide hvorfor, men juft derfor ſaameget heftigere; thi Had og Kjærs 
lighed have dette tilfelleds met enhver anden Ildebrand og Syg: 
dom, at de rafe defto voldſommere, jo mindre man kjender Aar⸗ 
fagen til dem. 

Det gjør mig ondt, at Broder Asmus har fagt: 

„Thüringens Berge, zum Exempel, bringen 

Gewächs — ſieht aus wie Wein; 

Iſt's aber nicht! Man kan dabei nicht ſingen, 

Dabei nicht frölich ſeyn!“ — 
Thi ſandelig! — omendſtjondt han i Grunden har Ret, hvilket 
ogſaa Sophies Udraab: „ſkal det være Viin? eu ftadfæftede — 
man kan dog ikke reiſe giennem Thüringen, uden at ſynge og 
juble, og vare ſaare vel tilmode! 


— — — — — 


Til Wieland. 
Weimar, den 21 Juli 1790. 


„Overbringeren af disſe Breve, der har mange Hilſener 
fra fit Fadreneland og fra Alperne at nedlægge for Germaniens 
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ſtorſte, philoſophiſte Digters Fodder, beklager inderligen, at han 
maaſtee ikke vil kunne opnaae Henſigten af en temmelig lang 
Omvei, han har desaarſag gjort, da han ganſte nær ved Maalet 
for fine Ønfler er bleven fam heftig angreben af Sygdom, at 
han neppe fan bringe Foden vver Dørtærffelen. Hang Kone, 
en født Haller, fom deler Reiſens Glæder og Vefværligheder med 
ham, er iffe mindre bedrøvet over, at denne ſamme Aarſag hin: 
drer hende fra at aflægge Smagens og Skjenhedens og Gratier 
nes Digter fin hjertelige Taf for de mange herlige Timer, nogle 
af hang himmelffe Mufer have fljenfet hende. De trøfte fig 
begge med det Haab, engang i Elyſtum at kunne fige ham til 
fulde hvad der her maa blive begravet i deres erkjendtlige Hjer⸗ 
ter, og onſte med brændende Taknemmeligheds Følelfe, at Herr 
Hofraad Wieland indtil den Tid maa, ſom Fader og Wand, 
i fine elffende Børng og ham værdige Huustroes Kreds, nyde 
om endogſaa fun en Tufindedeel af de Glader, han ſom Skribent 
har ſtjenket Verden.” ”) 


— — 


Af et Brev fra Sophie Baggeſen til hendes 
Soſter i Bern. 


Weimar, den 26 Juli. 
— — »Dog — jeg vil nu endelig fomme til det Sted, 
hvor vi egentlig ere, men hvor Du allermindſt fan formode 08, 
ligefom vi heller ikke ſelb havde ventet det — fort, i Hufet hos 
Hofraad Wieland, denne Afgud for alle følende Menneſter, 
der have læft hang Digte, og fom behager endnu meer ved fin 
frimodige, fjærlige Tale. Du erindrer, hvor megen Fornøielfe 





*) Wielands Svar: 


„Ich babe nur livet Angenblicke übrig (da id fo eben nad Belvedere ab⸗ 
gehen muh), um Ibnen ſchrifſſich zu ſagen, wie febr id es beflage; daß id nicht 
auf ber Stelle su Ihnen cilen, unb Ihnen und Ihrer würdigen Gemablin får 
bie fo warmen Ausbrücke Sbrør gurigen Geſinnungen fur mid, die id fo eben 
erbalten babe, müntlich danten fan. Sehr angenehm wurde mir's feyn, wenn 
Morgen bågu mod Belt wärc, in fo fern nur Unpaäßlichkeit an Berlängerung 
Jbres biefigen Mufenbalts Schult bätte. Sollte es mir aber nicht gegönnt 
from, bie verfonlide Bekanntſchaft eines fo liebenswürdigen, und fo gutig får 
mid gefinnten Paares qu maden, fo nehmen Ste mit meinen beſten Soanfen 
bie Berſſcherung ber banlvolfien Ergebenbeit, und bie Bitte um beſtändige Er— 
håltung Ihree Weblwoöollene am, von Ihrem ergebenſten 

Wiehand.“ 
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han har forffaffet os ved fin deilige, underholdende Oberon, 
og jeg regner endnu blandt mine lykkeligſte Timer dem, vi til 
bragte med dens Lægning om Høftaftenerne paa Sandrin. Nu 
feer jeg ham ſelo, og hang ftille, huuslige Kone, fom er lille 
og mager, men høift interesſant, og ſom han fledfe elffer med 
Tilbedelſe. Igaar da han forelæfte og nogle Steder af Oberon, 
der, hvor Eremiten fortæller om fin ſtille Lyffalighed henimod 
fit Livs Ende, tog han hendes Haand, og fagde: „Dig, du 
Guds Engel! fan jeg takke for disſe Folelſer⸗ — og hun fva- 
rede ham med FÉjærlige Taarer. Hun er ogfaa ret en from, blid 
Engleſjel; og nu hendes Børn — hvor fimple, hvor elffvær-s 
dige ere de! Nu har bun fun fire Sønner, tilbage, ſom alle ere 
næften lige ſtore — nogle ret ukonſtlede, men aldeles forſtjellige 
Drenge, fom han falder Aftrykket af fine Idealee; og faa fire 
Bigebørn — foruden tre, der ere gifte. Den ældfte af disfe fire 
er en Lotte, 14 Aar gammel, et blidt, fjærlighedsfuldt Væfen ; 
. derpaa fommer de fire Sønner, og jaa to Smaapiger, fom ere 
lutter Godhed og Tjenſtagtighed, og endelig den yngſte, en lille 
Louiſe, pan cet Aar, fom i Nyodelighed og Elſtvardighed aldes 
les tilfredsttiller den ftore Digters Ønffe. Det er ret en lille 
Rezia. Idag blæfte min Mand paa Fløite; med Cet greb hun 
den, holdt den i fine ſmaa Hænder, og fang de nydeligfte To⸗ 
ner dertil. 

„Men“ (har du maaſtee allerede for længe fiden fpurgt), 
„hvorledes ere I da komne til den Lykke, iffe alene at have 
gjort Beffendtffab i dette Huus, men endogſaa at boe der?“ — 
Ved den ftørfte Ulykke — nu tør jeg nok tale derom — 
ved min Baggefeng Sygdom! Baade han og jeg have været 
meget ſyge; men dog flæbte vi 08 hid til Weimar, hvor vi 
fandt en duelig Læge. Imidlertid maatte vi boe i et Vertshuus, 
og der befinder man fig aldrig ret vel. Der var fun een Seng, 
faa jeg maatte rede mig Leie paa Sofaen af hang og mine 
Klæder; og jeg taffer Gud ret inderligt, at jeg ikke felv blev for 
Alvor fyg af den bitterlige Angſt og den idelige Opftaaen om 
Natten. Wen — nu er han friff igjen; og hvor fan faa jeg 
andet, end føle mig vel? 

Wieland beføgte 08, og opmuntrede ham; ja, jeg troer 
næften, at det Venffab, han vifte og, bidrog det meſte til Lang 
Helbredelſe. Ledfaget af vor varmefte Taf, gif han hjem, men 

Baggeſeno Barker. 11. B. 14 
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kom ſtrax tilbage, med Bøn fra fin Kone om, at vi dog maatte 
logere hos dem, faalænge vi opholde og i Weimar, da vi faa: 
ledes kunde have det beqveminere, og komme os bedre. Dette var 
det juft, jeg ønffede — ifær for hang Sfyld. Vi fom da — 
han meget fvag endnu — i den kjerligſte, meeſt deeltagende 
Familie, hvor al mulig Omhu og Beqvemmelighed ſnart ſtaffede 
ham hang Sundhed igjen. Han har rigtignof havt et Par Ans 
fald ber; men jeg haaber, det vil ſnart gane aldeleg over. Vi 
blive her i det længfte tre Dage endnu, og reife faa til Jena. — —“ 


; Den 27 Sul. 

Det er idag den fjerde Dag af vort fortryllende Schlaraf⸗ 
fenlevnet. Aandens Nydelſer have ftyrfet mit Legems Kræfter, 
og jeg er nu iftand at gribe Vennen igjen. 

Igaar kjorte vi Ale til Dieffurth, Enfehertuginde Am a-z 
ling Lyftfted og forrige Opholdsſted — Frue Wieland med tre 
af Børnene og Sophie, og han i en anden Vogn med mig og 
tre andre Børn. Dieffurth er et fandt Elyſium, gjennemſlynget 
af en yndig, temmelig rafÉ løbende, lille Flod, ſom udbreder en 
vellyſtfuld Kjølighed. Vi fpadferede under Træerne, i Samtaler 
om hang Værfer og deres Oprindelfe — om hans | Maade at 
ftudere, memorere, og meget Andet, indtil vi leirede 08 paa en 
deilig Plads, og node et patriarchalſt Maaltid af Melk og Brød. 
Sophie havde flettet en Blomſterkrands, ſom vi begge" fatte paa 
hang Hoved — ſom Kjærligheden i Amors og Pſyches Skik⸗ 
kelſe; og faaledeg fad han, med fin Krands om Tindingen, ind: 
til den Fjølige Aftenluft nødte 08, for min Helbreds Skyld, til 
at forlade dette Tempe, og tye til vore Vogne. Men juft ſom 
vi vilde gane igjennem Slotsporten, mødte os Hertuginde Amalia 
med fine Hofdamer og Hofcavalierer. Vi maatte ſtaae ſtille og 
hilſe. Wieland foreftillede mig for hendes Durchlauchtighed, og 
derpaa ogſaa min Kone, men ſom juft iffe neiede overmande dybt, 
og talte faa. frit og utvungent med hende, fom om det funde 
været hendes Tante. Hertuginden var færdeleg naadig, og fpurgte 
i meget artige Udtryk til mit Befindende; Hvortil jeg fvarede, at 
det var umuligt andet, end at maatte blive friſt paa et faa for⸗ 
tryllende Sted, om man end var halvdød. Hun førte mig hen 
til Broen, men ſtod med Cet ftille, og bemærfebe,… at det maaſte⸗ 
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var for kjoligt for mig der, og vendte ſtrar om. Vi talede om 
Italien. Hun fortalte mig om fin Reiſe, fra" hvilfen hun var 
fommen tilbage for faa Uger ſiden — om det levende Savn af 
lt, hvad hun havde nydt i dette herlige Land — om Neapel, 
om Veſuvs Udbrud, 0. f. v. Hun er en yderſt indtagende⸗maje⸗ 
ſteetiſt Dame, med ſtore, junoniffe Øine, der ſyntes at maatte 
gjennemlyne Alt, derſom ikke en vis elffelig Blidhed dæmpede deres 
ftraalende Ild. Hun er forreften ſtildret af den ftørfte og gud: 
dommeligſte bandt alle de Skjonhedsmalere, der nogenfinde have 
dyppet Muferneg og Gratiernes Penſel i Kjærlighedens Farver — 
i Wielands Olympia. Og jeg figer alt det Sjønme, der fan 
figeg om hende, idet jeg tilftaaer, at Originalen er ikke forſtjellig 
fra Maleriet ved Andet, end ved den reale Exiſtens. 

Da vi vare fomne hjem, forelæfte Wieland os Olympia; 
og derpaa maatte jeg indtil langt ud paa Natten, efter hang Ves 
gjæring, fortælle ham Fortfættelfen af min eventyrlige Reiſehiſtorie, 
fom jeg forrige Nat havde afbrudt paa Scheherezades Maneer, 
ved det interesſanteſte Sted, hvor Moltke og jeg reifte til Paris 
med fun et Var Louisd'orer i Lommen. Dette morede Wieland 
over al Beffrivelfe, omendſtjondt han fandt vor Driftighed meget 
ubegribelig. 

Foruden det inderlige, fortroelige Bekjendtſtab med Herder, 
har jeg her gjort en Deel andre herlige Bekjendtſtaber: Doctor 
Hufeland, Bode, Bertud, Abbed Reſewitz, og Overhof⸗ 
marſchal Schardt — „ſtraf mir Gott! — 

Converſationen med Herder er altid overordentlig levende; 
og naar vi begynde at tale om Frankrig, Conſtitutionen, og den 
franſte Revolutions Indflydelſe, har man Møie med at fane os 
til at holde vp. Hané elffværdige Kone er ganſte henryft over 
min Sophie; og fjelden vilde tre Var Menneſter kunne henleve 
mere nydelfegrige, himmelffe Dage end dem, Wieland, Herder og 
jeg med vore tre Koner tilbringe her. 

Bode, Vorricks Overfætter og Fortfætter, lever hos Enke⸗ 
grevinde Bernftorff i Weimar. Han har havt den forunder⸗ 
ligfte, originalefte Sfjebne i Verden, fom man fan forlange i 
nøgen Roman. Han har været Soldat og Hoboiſt; har i fit 
ſyttende Aar giftet fig med et Fruentimmer paa femten; har været 
Bogtrykker, Boghandler og Muſicus — gjorde tilſidſt Opſigt fom 
Overſætter, og lever nu, efterat have miftet Kone og ti Børn, 

. 14* 
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for Muſerne og Philoſophien. I hele fin Handlen og Vandlen, 
faavel fom i Aand, har han overmande meget tilfælleds med 
Sterne — det er, fom om Naturen havde repeteret denne i ham. 


Got ha”). 


— — — Brindfen og Brindfesjen bleve tidligere færdige 
om Morgenen, end jeg. Han fom til mig paa mit Værelfe, for 
må tage mig med ned i Haven, og fandt mig under Barberens 
Haand. Det blev derfor befluttet, at jeg ſtulde komme bagefter 
med Hofprædifant Jesſen. 

Efter at have gjort mange Omveie, fandt vi omſider den 
engelffe Have, og haabede nu at finde de Fjære Hoiheder ganſte 
alene — men, degværre! den tykke Hertug af Gotha, med 
Støvler og Sporer paa, havde allerede opjaget dem. Han havde 
Kronprindſesſen under Armen, og Hr. von Buchwald Frue 
von Møfting. Hans Durchlauchtighed foreftillede mig for Kron⸗ 
prindſesſen; og der blev foretaget en meget lang Promenade, un- 
der hvilfen jeg dog fif fun meget liden Leilighed til at tale med ham. 


*) Af et Brev fra Wieland til Reinhold. 
Den 29 Sult. 


— — „Seit 8 Tage haben mid bie guten Gitter eine unverhoffte Freude gemadt, 
indem fie mir den Profesſor Baggefen (prononcez Bagésen) von Copenhagen, 
und ſeine junge Frau, eine Enkelin des großen Hallers, zugeführt haben. Cr 
batte ein Empfeblungsſchreiben an mid von ber Tante feiner Frau, bie unfer 
bem Namen Melisfa vor 35 Jahren eine meiner liebften Freundinnen geweſen 
war." Hr. Baggeſen wurde auf ſeiner Rückreiſe son Bern, wo er feing Frau vor 
etwa 5 Monaten geheirathet batte, unpäßlich, und fam febr frank bier an. Ta 
er nun im Gaſthofe die Bequemlichkeit nicht haben konnte, die ich ibm in mei- 
nem Hauſe verſchaffen fonnte, fo bat id ibn ſeine Wohnung bei mir gu nehmen, und 
er ift ſeit verwichenem Sonntag mein Gaſt, und ſchon ſeit 3 Tagen völlig wieder 
hergeſtellt. Geſtern mußte er eilends nad Gotha zurückgehen, um dem Gemahl 
der däniſchen Kronprinzeßin, dem Prinzen von Holſtein Auguſtenburg, der ſein 
beſonderer Protector uud Freund ift, aufzuwarten; er wird aber dieſen Abend 
zurückkommen, und hat ung indesſen ſeine durch eine ſonderbare Vereinigung ei- 
nes ſebr gebildeten Verſtandes mit der vollkommenſten Schweizeriſchen Raivheit 
ſehr liebenswürdige Frau zum Unterpfand hinterlasſen. Baggeſen iſt einer der 
vortrefflichſten Menſchen, die id jemals gefannt babe, und, wiewodl noch nicht 
volle 25 Jahr alt, doch an allen Eigenſchaften des Geiſtes reifer und ausge⸗ 
bilbeter ale in dieſem Alter, ohne einen Zuſammenfluß der ſeltenſten Umſtände. 
möglich it. Die Dänen nennen ihn verzeiben Sie mir, daß id es nachſage) 
ben däniſchen Wieland, und maden dem deutſchen dadurch ein großes Compli- 
ment; denn er hat vor dieſem voraus, daß er erſt 25 Jahr alt iſt. Er iſt gar 
febr begierig, Ste, lieber Reinbold, kennen su lernen, und ba id voraus weiß, 
wie interesſant Ihnen ſeine Belanntfdaft ſeyn wird, fo hoffe ig Ibnen ein Ver- 
någen su maden, indem ich Ihnen einen nahen Befud von ihm anfunbige. Der 
ag, wo id) und bie Mama ibn gu Idhnen hinüber begleiten werden, wird der 
funftige Dienſtag oder Mittwoch ſeyn, wie es Ihnen gelegener ſevyn möchte — — —“ 
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Jeg gif tilbage til Moren; men ſtrax derpaa kom ogſaa 
den fjære Oberon, fom indbød mig til fig, og af Mangel paa 
Plads maatte føre mig ind i Damernes Pynteværelfe, Under min 
Samtale med den aandrigefte Fyrſte og ædlefte Mand lod Hertu⸗ 
gen fig melde, men blev afviift; han kom andengang, og nu 
maatte han modtages. Prindſen og jeg havde imidlertid afhandlet 
med hinanden mange, høift interesfante Gjenftande, og efter hang 
Billie var al Ctigqvette tilftdefat. Han indbød mig til en Diner, 
"men jeg ønffede at komme fnareft muligt tilbage til min Sophie, 
og undſtyldte mig; hvorpaa han fagde mig Farvel, efterat have 
paalagt mig at fige Wieland og min Kone alt. muligt Smuft og 
Forbindtligt. | 

Jeg kom betids nok om Aftenen til Weimar, for at kunne 
jætte mig tilbords med den QWielandffe Familie og min Sophie. 
Vi vare begge henryfte over ent fee hinanden igjen. . 

Tidlig om Morgenen den 3die Auguſt fatte vi 08 alle Fire 
i Vognen, for at kjore til Jena; thi Wieland og hang Kone 
havde fattet den venffabelige Beflutning, at ledfage 08. 

Vi vare temmelig tæt ſammenpakkede i den lille Vogn, og 
naaede, uden ret at vide hvorledes, under fortrolige Samtaler, 
før vi tænfte derpaa, 


Jena. 


hvor vi ſtege af hos Reinhold, og bleve modtagne af ham med 
hjertelig Venſtabelighed. Det varede ikke længe, for jeg kom paa 
det Rene med ham. Vi gjorde begge paa eengang den Bemærk: 
ning, at der er visſe Sjæle, ſom forunderlig hurtigen blive iffe 
alene befjendte, men ogſaa fortrolige med hverandre. Jeg fulgte 
derpaa med ham, for at høre hang collegium metaphysicum, ſom 
han juft idag begyndte med en Indledning om Beftemmelfen af 
Begreberne: Ting og Bevidſthed. Hang Foredrag er mefters 
ligt. Han er den enefte Brofesfor, der har henrevet mig. Da 
vi kom hjem, fortfatte vi, indtil langt ud paa Aftenen, vore phi⸗ 
loſophiſte Samtaler om Forbindelfen mellem Philoſophie og Poefte, 
indtil Wieland gjorde det Forflag, at være ret borgerlige, pro⸗ 
ſaiſte og idiotiſte; og vi node derpaa et ſokratiſt Maaltid, under 
hvilfet han vet vifte fig i en ny Glorie, ſom Bedſtefader. 
Sophie gif tidlig tilſengs, ledſaget af Moder og Døttre; 
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kort derpaa forlod ogſaa Wieland os; og nu bleve Reinhold og 
jeg ſiddende med hinanden til over Klokken eet om Natten. Vor 
Glæde over at have fundet hinanden var ubeffrivelig. Vi ſlut⸗ 
tede en Venſkabspagt for evig; og ſaaledes er jeg allerede fom- 
men med ham til det Punkt, fom jeg i hele Aar forgjeves har 
ftræbt at naae til med Andre. 


Den 4 Auguſt. 


Reinhold forærede mig idag Wielands nydelige Buͤſte, ſom 
han havde ladet komme fra Brunsvig, tilligemed fine Breve over. 
den Kantiſte Philpſophie, og fine academiſte Taler over Epopeen. 
Han vifte mig adſtillige private Breve fra den 66aarige Kant, 
der agtede og elffede ham uendelig hoit. 

Ud paa Eftermiddagen gik jeg, med min Kone og Frue Rein⸗ 
" hold ben til Diaconus Schorcht, Wielands anden Svigerføn. 
Paa Veien derhen kom vi forbi HR bolde Auditorium, og hørte 
ham læfe. Jeg lod Damerne gane, og ffyndte mig derop. Han 
havde begyndt den æfthetiffe Forelæsning, og talte mu om Fabe- 
len. Da Timen var forbi, gif vi ben til hang Svoger, hvor 
vi fandt det hele Selſtab i Begreb med at fpadfere ud. Vi fulgte 
med dem til Paradiſet, og vore muntre Samtaler dreiede fig 
om Gammenligningen mellem denne Promenade og Cden. Bi 
fandt, at dette havde forandret fig overmande meget ſiden Verdens 
førfte Tider — at der havde indfneget fig megen Lurus — at 
Engelen havde nu intet Sværd, fom før, men iftedetfor dette en 
uhyre Ridepidſt; den bley reprefenteret ved en jenaiſt Student. 
Reinhold gif, men kom fnart tilbage paa en hvid Heft; og vi 
bleve nu mere overgivne. Vi bemærkede, at Elohim havde i den 
fenere Tid ført et meget ftilleftddende Liv, ſiden man hverfen 
fane dem ride eller fjøre mere. 

Sophie: „Det forefommer mig endogſaa, at Jehovah felv 
har engang redet.“ 

Wieland: „Nei! Det erindrer jeg ikke, at have læft no- 
getſteds.“ 

Jeg: „Aldrig! Det ſtrider mod den —— Vardig⸗ 
hed og Majeftæt at ride.” 

Sophie: „Viſt iffe! Jeg er fiffer paa, Sal have feet det 
hnført etſteds. Det forekommer mig, at det flaaer i Bibelen : 
aan rider frem paa Regnbuen!“ 
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Wieland: „Paa Regnbuen! det er herligt — du velfigs 
nede Kone!“ 

Nu indlod Wieland fig, paa fin komiſte Viis og Stik, i 
en 296, philoſophiſt Samtale med hende om den Kjedfommelig- 
hed, Elohim maatte føle — og det kom fnart til en levende Strid 
imellem dem. Sophie paaſtod, at Jehovah funde umulig kjede 
fig eet enefte Dieblik. Wieland derimod meente, at han, fom den 
allerhoieſte Herre, uimodſigeligen maatte meeft af Alle finde Tiden 
lang. Sophie forfvarede fin Sætning med Joer og Heftighed, 
og fremføgte alle mulige Grunde, men fom Wieland gjendrev 
ftrar. Det var uendelig komiſt at høre! Der blev fagt Ting, 
hvorover vi Andre og Wieland felv nær havde opgivet Manden 
af Latter, indtil hun enlig i fin Fortvivlelſe tog Tilflugt til et 
Argument, der aldeles flog hendes Modſtander af Maren. 

„Tenk dem dog fun,” fagde hun til ham, „at Jehovah 
ikke alene er Fader, men ogſaa Bedſtefader, fom De felv, 
og, det fom mere er, Oldefader — at ban altſaa maa føle 
en uepdelig, navnløs Glæde, naar han feer fine Børn opføre flig 
godt — og jeg er vig paa, han er fan langt fra at fjede fig, 
at han tværtimod mangengang ønffer, at Evigheden maatte 
være endnu længere, end den er!“ 

„Ja — ja!“ udbrød Wieland, i Henrykkelſe — „hun har 
arvet Qvintesſentſen af Hallers Aand! juſt ſaadanne, lignende 
Yttringer forekommer der i hang Fragmenter over Evigheden! — 
Jeg overgiver mig — jeg er flagen af Marfen! Hun har taget 
mig paa mit ømme Sted!» i i 

Sophie var virfelig ogſaa under hele denne Strid faa naiv 
og vittig og munter, at det var umuligt andet, end at brifte 
hvert Dieblik i en umaadelig Latter over hende. 

Vi brøde nu vp, og ſpadſerede gjennem Jena under de 
lyſtigfte Fortællinger og Bemarkninger, ſom bleve fortfatte, da vi 
kom til Aftenbordet. Her morede Wieland fig foftelig over mine 
Matros-Bittigheder og Bedrifter, og ifær over Hiftorien om Jø- 
den, der blev døbt af Matroſen og ſiden Faftet i Vandet, hvilfen 
jeg havte udarbejdet med megen Flid. Selv Reinhold fad i en 
uafbrudt, umaadelig Latter. Fra denne ſtoiende Lyftighed gik vi 
over til en ftille, blidere Henrykkelſe, da Frue Reinhold fatte fig 
ved Stlaveret, og begyndte at ſynge. Hun fang „die Weiber 
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von Weinsberg,“ af Andrée, og flere ſaadanne Viſer med et 
Udtryk og en Følelfe, fom jeg aldrig har hørt Mage til 


Den 5 Auguft. 
. Vi ere altfor —“ Jeg er næften ſyg af den vver⸗ 
vættes, henrykkende Nydelſe! 

Min og Sophies gjenfidige Kjærlighed og Tilbedelſe — 
Wielands mere end venſtabelige, mere end faderlige Hengivenhed 
for os begge — hang Families rørende, hjertelige Fortrolighed 
og BVenffab og Ombyggelighed for og — Erindringen om Her⸗ 
derg og hang Kones varme Deeltagelſe — Reinholds ubegrænd- 
fede Sympathie med mig — og fremfor Alt, den Tanke, at 
Wieland har i mig, ubetydelige Mennéfe, fundet den, han bedft 
har kunnet ſamſtemme med blandt Alle, hvem han hidtil fjendte, 
den, ban blandt Alle har fundet meeft værdig til fin Kjærlighed 
og inderligfte Fortrolighed, den, han helſt vilde leve og omgaaes 
med — — alt dette gjør mig til det faligfte af alle Menneſter. 
Aldrig har min Forſtand, mit Hjerte, min Egenkjarlighed, min 
Menneſtekjcerlighed følt fig ſaaledes og faa aldeles tilfredsftillede. 
Alle min Fornufts og min Phantaſies forvovnefte SØnffer ere her 
opfyldte! O Gud! hvormed har jeg fortjent, at du oplod denne 
Salighed for mig? „Kun faare lidet,» maa jeg fvare — og jeg 
ſtaaer ſtamfuld for dit Aafyn! 

Efter Maaltidet havde jeg en fortrolig, alvorlig Samtale 
med den Fjære Fader Wieland. Men tilfidft var jeg neppe iftand 
til at fane et Ord over mine Læber, jan heftig blødede mit Hjerte 
ved Tanken om den fnart foreftaaende Sfilsmisfe. Han var in⸗ 
derlig bevæget; fnart faae han paa mig, fnart paa Sophie; tryk 
fede min Haand, og kysſede hendes. J det Exemplar af fine 
proſaiſte Sfrifter, han havde foræret mig, ffrev han nogle fjær- 
Aige Linier, og gjentog flere Gange fin Bøn, at jeg endelig maatte 
"begynde og fortfætte en Brevverling med ham. „Han ſtrev ellers 
iffe Breve mer; men med mig vilde han gjøre en Undtagelfe… 
Min Beſtedenhed blev overvunden, og jeg lovede, at opfylde hang 
Begjering. 

Nu maatte vi fige hverandre Farvel! Hvert Øieblif vilde de 
gaae, og bleve dog ſtaagende. Det forekom os, ſom om vi nu 
førft havde fundet hverandre, og endnu ikke havde fagt hverandre 
Noget af alt det Meget, der laane 08 paa Hjertet. „Baggeſen 
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— fjære Baggeſen — —“ ſagde Wieland. „Min Fader! min 
dyrebare Fader!“ fvarede jeg; og hang Øie blev vandt. Vi fom 
endelig ned til Vognen med dem, uden felv at vide hvorledes. 
Han vilde flige op, men hang Læber bleve hængende faft ved 
Sophies Haand. Henreven af fine Følelfer, greb hun hang fader: 
lige hoire Haand, og kysſede den — og da ſtrommede Taarerne 
ned over hang Kinder; han faftede fig op til mit Bryſt — og 
Bognen rullede bort. 

Taufe gif vi op paa vort Varelſe. „Lad og nu beføge 
Schiller,“ fagde Reinhold; „jeg har ladet og melde hos ham. 
Det vil adfprede os.“ 

Han, bang Kone, Sopbie og jeg gif nu altfaa derhen. 
Jeg var ganffe bedøvet. Ikke engang Lavater, iffe engang min 
Familie i Bern havde jeg forladt med faa blødende Hjerte, ſom 
jeg tog Afſted fra Wieland med. Jeg vidfte iffe hvor jeg var, 
eller hvad jeg fagde. Saaledes traadte jeg med de Andre ind i 
Schillers Stue. Hang blide, yndige, elffværdige Kune fvævede 
08 ſmilende imode, og førte Sophie og Frue Reinhold til So- 
faen, medens han, høi og bleg, med fit gule, ufriferede Haar, 
og med et gjennemborende Blik i det næften ftirrende Øie, traadte 
hen til mig, og bød mig velfommen. 

Han havde en frygtelig Tandpine og ophovnede Kinder, og 
maatte holde et Tørflæde for Munden, faa han havde ondt ved 
at tale, Han var overmaade venlig; men al den paatagne Mun⸗ 
terhed kunde ikke fljule hans dybe Summer. 

Vi talte om Schweitz, Mannheim, Frankfurt, o. ſ. v., 
jeg fortalte ham meget om min Adam Moltfe, hvem jeg — 
ham (ligfom før Herder og Reinhold), begferlig efter at lære at 
fjende. Forreſten bleve Schrøder og Iffland, Bed og Rahbek 
(hvilken Sidſte Schiller havde feet i Mannheim), bragte paa 
Bane. Han vilde give mig Abresfe til Overconſiſtorialraad Koͤr⸗ 
ner i Dresden; jeg frabad mig den, men fortrød det fiden, da 
Reinhold fortalte mig, at denne var een af hans fortroligfte Ven⸗ 
ner. Jeg bad ham ſtaane fig felv, da jeg fane hvormeget han 
led; og nu fatte hang Kone fig ved Klaveret, for at Sophie 
(med hvem hun var bleven ret fortrolig) funde lade høre hvad 
bun nylig havde lært. Ved denne Leilighed talte vi om Muſtk, 
ſom Schiller aldeles Intet forftaner af, men dog: elffer meget høit. 

Vi toge Afffed, beflagende gjenfidigen, at haye. fundet ham 
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i en faa flem Forfatning. Reinhold gjorde mig, paa Veien hjem, 
befjendt med hang Stilling, der er faa førgelig, at man næften 
maa græde derover. Han har iffe meer end 200 Rdlr. i faft 
aarlig Indtægt, og bruger 1200, da han vil og maa leve elegant 
— hvilfet er hang fvage Side; og derfor maa han arbeide og 
trælle fra Morgen til Aften. Kun faa Tilhørere har han,. fordi 
han mangler baade Gaver og Taalmodighed til at holde Fore- 
lægninger, er afhængig af Forlæggere, der iffe unde ham Tid til 
at arbeide, fom han vil, og kommer dybere og dybere i Gjæld. 
For nærværende Tid ſtriver han Trediveaarskrigens Hiſtorie. 

Schiller er et ildfprudende Bjerg, hvis Top er bedekket med 
Snee. Han ſynes fold; i hele hang Adfærd, endogſaa mod hang 
fortroligfte Venner, og allermeeft mod hang Kone, er der Kulde. 
J Selftab' er han aldeles Intet — aldeles iffe underholdende, 
aldeleg iffe vittig, og for det meſte ſtum. Aldrig har man kun⸗ 
net afloffe ham et godt Indfald, aldrig kommer der et bon mot 
over hang Læber. Men undertiden — dog yderſt fjelden — fan 
han blive rørt, og da rører han alle dem, der omgive ham, til 
Taarer. Han figer aldrig fin Kone eller nogen af fine Venner 
et fjærligt Ord, men er tør, fold og fortrædelig; i fine Skrifter 
derimod er han et ganffe andet Menneſte, og i alle hang Breve 
er der Aand og Hjertelighed.  Derfom et Noden tvang ham, 
vilde han ſikkert ganſte lade være, iffe at ffrive, men vel at ud- 
give Noget. Paupertas impulit audax! ellers vilde vi iffe faaet 
et enefte af hang fidfte herlige Verker, iffe engang Don Car: 
108. Det Ideal, han felv bar opſtillet for fig, ſtaaer faa uen⸗ 
delig høit, at han aldrig vil kunne naae det. Utilfreds med Alt, 
hvad han frembringer, vilde han lade det blive liggende i Bul 
ten, derſom ikke Maven havde andre Capricer, end Hovedet. 


. Den 6 Augutt. 

Jeg hørte atter en Forelægning af Reinhold over Metaphy⸗ 
ſtken; og vi bleve Begge ganſte trætte derefter. Frue Reinhold 
fang for os en Deel Viſer, blandt andre: „Der var en Tid, da 
jeg var meget lille,” til Schulzes fortræffelige Muſik. Begge 
Sophierne bleve efterhaanden mere og mere Søftre — begge 
Mændene mere og mere Brødre. Reinhold er den eljffværdigfte 
Mand, jeg Fjender. Et fan dybt tænfende Hoved, forenet med 
et fan dybt følende Hjerte, er et Under, ſom Naturen frembrin⸗ 
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ger maaſkee fun eengang i ethvert Aartuſinde. Hvor ubeſtrive⸗ 
ligen glædede vi og over vort Bekjendtſtab, over vor Plan, at 
ſtulle ſamles i Kjøbenhavn! Vort Venſtabsforbund er fluttet for evig ! 

Han og Kone havde befluttet, at ledſage og til Dornburg; 
og om Eftermiddagen den 7de Auguſt, fjørte vi fra Jena i to 
Vogne; vi Fire i en aaben Vogn, og Børnene med Pigen i min. 
Veien er fortryllende fljøn langs med Saalefloden, og Veiret 
var herligt. Vore Sjæle hvilede faligt i hverandres Favn. Mi 
nuterne fore ben, fom Lyn, og i mindre end tre Øiebliffe, ſom 
det forefom os, naaede vi Dornburg. I Vertshuſet, hvor vi 
ſtege af, læfte jeg for dem Lavaters „Hausſteuer.“ Reinhold 
blev indtagen vg hans Kone henreven deraf. Jeg fremtog der⸗ 
paa af mit Reiſechatol Lavaters Portrait af Lips. Han beun⸗ 
drede Liigheden, betragtede det gjentagne Gange, fordybede fig i 
Beffuelfen, og fagde endelig: „jeg vilde give om det faa var 6 
Louisd'orer, kunde jeg fane Fjøbt Mage dertil. Jeg fan iffe los⸗ 
rive mig fra dette fortryllende Billede!” , 

Det er mig det Kjærefte af Alt, hvad, jeg eier til Crin- 
dring om Lavater — men Du ſtal have det — med Glæde giver 
jeg Dig det,» fvarede jeg, og kysſede ham. 

Han vilde ikke modtage det. Vi ſtrede længe derom; og 
endelig blev det afgjort, at jeg ſtulde lade tage en Copie deraf, 
og fende ham fnareft muligt. Det lykkedes mig ganſte at løfe 
ham Gaaden over Lavater. — Vi havde aftalt, iffe at ſige hver⸗ 
andre Farvel; men de to Sophie⸗Engle glemte det, og favnede 
og kysſede hinanden — Sophie Wieland og Sophie Hal 
ler, begge lige livfulde, lige bjertelige, og af lige Alder — hiin 
født den 18de, denne den 8de October i famme Aar”). Rein: 
hold og Baggeſen ſtode Arm i Arm, med fød, veemodig Fø- 
lelfe, ved deres Side, og de ſyntes dem at være to Gratier, der 
begræde en tredie Soſter⸗Graties Død. 

— „O! dig har jeg! — big har jeg dog!“ — hviffede 
jeg til Sophie, da vi fadde i Vognen, og tryffede hende under 
Taarer til mit Hjerte; og vi rullede affted. 

Solen gif ned med en ufædvanlig Pragt. Aldrig før har 
jeg feet et ſaadant Gjenffin, fom den Purpurflamme, hvormed 
den yet — det Flammepurpur, hvormed den hele eſtlige 
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Horizont glodede. Vi henſank i Andagt, alt ſom Luerne bleg⸗ 
nede! O! en ſaadan Salighed fan den alene finde, der har Res 
ligion og Philoſophie, og en Kone, fom min Sophie, med hvem 
han ved hine fan føle og nyde Naturen ! 

Vi fom til Leipzig om Natten. Hele den følgende Dags 
Formiddag tilbragte jeg med at ffrive til Wieland og til Fami⸗ 
lien i Wern. Jeg læfte Charlotte Schimmelmanns Brev 
fra Pyrmont, og befvarede det ftrar; og derpaa fortfatte jeg min 
tydffe, poetiſte Epiſtel til Wieland. 

Vi fpadferede ſiden gjennem ten faafaldte Roſenthal (en 
deilig Skovpromenade, næften ligefom den gjennem Dyrehaven hos 
98), til Landsbyen Gohlis, hvor Zollikofer har et Landſted. 
Pleiße flynger fig langs med Veien gjennem den hele Skov. 
Bi beundrede den deiligt nedgaaende Aftenfol, og forundrede 08 
over de mangfoldige Menneſter, hvoraf iffe eet eneſte vendte fig 
om, for at betragte den. Paa den ſidſte Fjerdedeel af Hjemveien 
fødtes mange forffjellige Tanfer i min Sjæl, og flædte fig, Him⸗ 
len veed hvorledes, af fig felv i tydſte Jamber; og heraf opſtod 
filde om Aftenen, da vi vare komne hjem, Begyndelſen af en 
jambiſt Cpiftel til min elffværdige Frederik Chriſtian. I en 
Skrivelſe til Reinhold indefluttede jeg mit poetiſte Brev til Wie⸗ 
land, og ſendte det bort. 

J flyvende Fart fjørte vi fra Leipzig til den lille ſmukke 
By Wirzen. Da vi holdt pan Torvet udenfor Vertshuſet, 
medens der blev byttet Hefte, lagde vi Mærke til to Elffende, der 
ſadde paa en Bank under Vinduerne, og kysſedes og gantedes ret 
af Hjertens Lyſt. „Vor Kjærlighed er dog ganffe anderledes,» 
fagde Sophie; og vi anftilede nu Betragtninger over Kjarlighe⸗ 
den i Almindelighed og Studenter-Elſtoo i Særdeleshed — thi 
en ſaadan ſyntes denne at være, Vigen tog fig ret godt ud; 
thi fun Stjernerne belyfte hendes Hvide Kjole, fom var det Enefte, 
vi funde fee af hende. … 


Dresden. 


Den 12 Auguſt. 
Udenfor Byen ſtege vi ud af Vognen og ſpadſerede gjen⸗ 
. nem den hvide Port til Håtel de Pologne, hvor, vi fif en 
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ſmuk Stue og et nydeligt Cabinet. Dog blev jeg temmelig ilde 
tilmode, da jeg underføgte min Kasſes Tilſtand. Fra Leipzig 
hertil havde vi i 4 Dage brugt elleve Louis'orer. 

Natur og Konſt ſynes ret at have kappedes med hinanden 
om at gjøre Dresden til den behageligfte, muntreſte, ſmukkeſte 
og meeft glimrende By i Thdſtland, baade indeni og udentil. 

Leietjeneren bragte mig et Brev fra Reinhold, hvori ogfaa 
nogle Linier fra Schiller vare indfluttede. Det Fjærlige Indhold 
af disſe Breve glædede Sophie og mig faa inderligen, at vi ftrar 
følte 08 oplivede og ftlyrfede efter Reiſens Befvær; og medeng vi 
endnu beffjæftigede 08 hermed, [od en Candidat K—, en Thürin⸗ 
ger, en uendelig bøflig og ſnakſom Mand, fig melde, for at ind: 
byde os til at beſee den grønne Hvelving. Dette Tilbud 
kom 08 meget beleiligt, og vi modtoge det med ſtorſte Taknem⸗ 
melighed. Wen tet fjære, velſignede Menneſte drev fin uendelige 
Gøflighed en Smule for vidt, glædede fig ganſte forfærdelig over 
at gjøre vort dyrebare Befjendtftab , og fnaffede uden Ophor. 
J Sardeleshed udbredte han fig over al Maade vidtløftigen om ” 
de Guld- og Sølv-Servicer, ſom han vilde fane at fee, i Selffab 
med os, i den grønne Hvælving, og „ſom,“ fagde ban, 
det for ham, ſom Geiftlig, var hoiſt nyttigt, ja, endog Pligt 
at betragte.” Omſider gif han, for at give os Tid til at klode 
os paa, kom ſtrax igjen; og vi fulgte nu med ham derhen. 

Ut beffrive Alt det, jeg her fang, ſtal Himlen bevare mig 
fra at forføge! Det er en Samling af Alt, hvad Glimrende og 
Forbauſende, Natur og Konſt og menneſtelig Flid, forenede, kunde 
frembringe i det Smaa. En Genturie af Hurtigſtrivere vilde et 
heelt Aarhundrede igjennem faae nok at bejtille med at optegne 
denne talløfe Mængde Figurer af Træ, Gult, Sølv, Bronze, 
Kobber, Jern, Bernſteen, Elfenbeen, og alle mulige Slags baade 
ædle og uædle Metaller, der, enkelte og i ſammenſatte Pyramider 
og i mangfoldige andre Grupper, opfylde de otte ſtore, brillante, 
for en Deel af Speilvægge beftanende Værelfer. „Det Bedſte ved 
det Hele,” ſagde Sophie” da vi efter 24 Times Bedøvelje gif 
hjem igjen, ver, at man taber al forfængelig Lyft til ſaadanne 
Prydelſer, naar man har feet denne Samling; thi man føler 
hvor lidet og ſubalternt Alt det er, man fely fan fomme i 
Beſiddelſe af.” 

Om Cftermiddagen befane vi Billedgalleriet — en ny 
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Labyrinth, i hvilken Diet vel ikke blendes, ſom hisſet, af tu⸗ 
ſinde Diamanter, men beruſer ſig ved Beſtuelſen, idet det flakker 
fra et Meſterſtykke til det andet af Raphael, Correggio, Ti: 
tian, Guido Reni og Julio Romano. Nogle Damer 
traadte ind. En af dem, en flanf, yndig Skabning med vid: 
ſprudlende Dine, traadte hen til mig, og fagde paa Danſk: „det 
glæder mig, at Møde Dem her faa uformodentlig, Hr. Baggeſen!“ 

„Det er en beſynderlig Folelſe,“ ſvarede jeg, „ſaaledes at 
blive tiltalt i ſit Modersmaal, naar man mindſt venter det — 
af en Dame, hvis Bekjendtſtab man onſter i det førfte Oieblik, 
man feer hende, er denne Tiltale henrivende føl — men tør jeg 
ſporge Dem, med hvem af mine yndige Landsmandinder jeg har 
den re af tale?“ 

„Juſtitsraadinde Hornemann. 

„Det glæder mig ubeffriveligt. — Tillader De nu, at jeg 
pan Tydfi foreftiller min Kone for Dem, derendnu ikke har bragt 
det faavidt i mit Modersmaal, at hun kan lade ſig foreftille paa 
Danſt.“ 

Efter nogle Complimenter paa begge Sider blev det afgjort, 
at vi ffulde mødes ber igjen imorgen Formiddag, da Sophie og 
jeg vare idag indbudne til Overconfiftorialraad Kårner paa 
Loſchwitz. Frue Hornemann og hendes Datter, en ſlank⸗ 
voren, net Bige, gif; og vi traadte nu ind i det inderfte Gal: 
ferie, for at opføge Natten. Synet heraf fængslede mig ganſte, 
en fold Gyſen foer over min Ryg og en heed igjennem mit 
Hjerte; men ved den nærmere Betragtning blev dog min For⸗ 
ventning ei alene aldeles iffe overtruffen, men neppe engang op⸗ 
fyldt. Vel er det et Clair-Obscur uden Lige, men de af det 
ftraalende Barn belyfte Figurer ere dog ikke faa aldeles fortræf- 
felige, fom man enſter fig Figurer, der fættes i et faa ganſte 
himmelſt Lys. Marias Anfigt feer mere ud, ſom en fmuf, livlig 
Tyrolerindes, end det har Idealudtrykket af ben hellige Guds Mo⸗ 
ders. Jeg beundrede næften ligeſaa meget Julio Romanos Mas 
feri, Maria med Sfaalen, eller den hellige Familie, 
paa hvilket Moderen holder Jefusbarnet over et Fad, fom den 
lille Johannes hælder Vand i. Compoſition, Udtryk og Colorit 
ſyntes mig hev fuldkommen mefterlige. 

Kloffen var bleven halv fer; vi betalte vor Ducat, og Bk 
bort, for af komme igjen imorgen. 
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Vi vandrede ned til Elbbroen, hvor vi toge en Baad, for 
at komme til Comediehuſet, i Haven vet de Linkiſke Bade. 
Underveis fortalte man 08, at det var iffe det Großmannſte Skue⸗ 
ſpillerſelſfab, ſom gay Foreftillinger der, men et andet, fom havde 
antaget dette Navn, formodentlig for at gjøre mere Opfigt. I. 
den Loge, vi trandte ind i, fad en ſnurbartet Huſarofficeer med 
jine Damer, der famtlige loe over Alt det i Stykket (die Stiefs 
ſöhne), fom bragte os til at grede. Det blev ret godt fpillet; 
og jeg maa overhovedet gjøre den Bemarkning, at de fmaa, oms 
vandrende Trupper undertiden gjøre fig en Flid, fom man ſav⸗ 
ner hos de ftørre; og iffe fjelden finder man hos dem fødte 
Skueſpillere, hvis naturlige Talent fun behøve en noget finere 
Uddannelſe, for maaſtee at overgaae alle de beromteſte Konſtnere, 
fire eller fem undtagne. Der ſtulde gives endnu et andet Stykke; 
men vi bleve enige om, ikke at ville fordærve ved noget Slettere 
. det IndtryÉ, det førfte havde gjort pan 08, og befluttede at gane 
ftrar hen til Juſtitsraadinde Hornemann. 

Der fandt vi adffillige Damer forfamlede, og tre Herrer, 
blandt hvilfe Hr. Strøm, en Nordmand. Man -mudtog 08 
med fjendelig Glæde, og Timerne fvandt ben under Samtaler og 
Beundring over Angelica Hornemanns Brodeer-⸗-Meſterſtyker, 
jan at Kloffen uventet blev elleve. Strøm og det øvrige Selſtab 
fulgte 08 hjem. 


Den 14 Auguſt. 


Om Formiddagen beføgte jeg atter Billedgalleriet, hvor jeg 
fandt begge Damerne, Moder og Datter, i fuldt Arbeide. Siden 
kom ogſaa Krigsfecretair Neumann til, en meget oplyft, beles 
ven Mand, der tillige er Digter; og med ham befaae jeg nu de 
fortrinligfte Malerier i det inderfte Gallerie. Det glædede mig 
meget, at iffe heller han fandt Natten at være det meeft ud- 
mærfede af Stylkerne her; ligeſom vi ogſaa ſtemmede hoiſt for⸗ 
underligen overeens i de fleſte af vore Konſtanſtuelſer, ſaa at min 
Nydelſe bley dobbelt flor ved at giennemgage med ham ſaamange 
af de evrige Malerier, ſom Tiden tillod os. 

Om Eftermiddagen ſtulde vi ſamles hos Hofmaler Graff. 
Da jeg var kommen hjem, traadte Holſt, min gamle Lærer 
i Billard, uventet ind til mig. Sophie, der imidlertid havde 
kladt fig paa, fom ind, i fin fulde Glorie; og med en Triumph, 
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fom jeg ikke kunde ſtjule, preſenterede den fordums ſtakkels Re⸗ 
gentſianer ſin Kone. Neumann indfandt ſig nu ogſaa, og vi 
gik ſammen hen til Graff, der forte os ind i ſin Portraitſtue, 
hvor. vi ſaae en Mængde tildeels bekjendte og interesſante Anſig⸗ 
ter — blandt andre Kronprindſesſen, ſom han havde malet 
i Legemsſtorrelſe, i hele hendes junoniſte Hoihet. Schiller var 
fortræffelig malet og truffen. Jeg blev fiddende et heet Qvarteer 
for dette talende Billede. Han har noget, meer end menneſteligt 
i fit næften uudftaaelige ſtarpe Blik — hans Anfigt er vellyftig 
ſtjieont — hans bølgende gule Haar give ham et apolloniſt Ud— 
ſeende; og han feer i det Hele ud, fom om han iffe ret tilbørte 
Jorden. 

Graff glædede fig faameget, fom en tør, gammel Mand fan 
glæde fig, over at fee en Landsmandinde i min Sophie. Da vi 
ſtulde gaae, for at tage ud til Körners paa Loſchwitz, udbrød 
han: „min Gud! der ere jo ogſaa vi indbudne!“ og nu fatte , 
vi os altſaa Alle i Vognen, og fjørte derhen. Hos Kirner, 
ſom beboer et nydeligt Landfted nedenunder Viinheiene, hiinſides 
Elben, ligeoverfor Dresden, fandt vi, foruden hang Kone og Cou⸗ 
fine, den preusfiffe Gefandt, Grev Geßler, Hr. Funk fra Leip= 
sig med hang Kone, og År. Kenze, en fortrolig Ven af Paftor 
Veits i Andelfingen. Man fpadferede i Haven, ſpillede paa Kla⸗ 
veer og Harmonica; men dette ſidſte jog mig ftrar ud af Stuen. 
Koͤrner behagede mig færdelegs meget. Vi talte ifær om Schiller, 
der havde bvet hog ham i næften to Aar. 

Man holdt op med at fpille Harmonica, da man markede, 
at jeg iffe Funde taale det; og nu kom den tredie Deel af Fa⸗ 
der Schultzes Folfefange for Dagen. Hvilfen Henrykkelſe for mig 
og Sophie var dette! ifær da Samtlige fang det herlige Chor: 
der Menſch, af Claudius. Det var mig en Sjæleglæde, dog 
engang at finde Menneſter, der kunde fætte tilbørlig Priis paa 
ſchulziſte Harmonier, fordi der fra deres Oren gif directe Chaus⸗ 
feer til dereg Hjerte. Thi deri ſtikker det juft, desværre! — ikke 
Alle ere ſaaledes organiferede, at der gaaer en lige Vei fra Øre 
til Hjerte. Efter denne Henrykkelſe frævede nu ogſaa de nadlere 
Sandſer deres Ret, og vi futte os ved Aftenbordet, hvor der var 
tilbørligen ſorget for, at hverken Øie eller Naſe eller Gane ſtulde 
blive misundelige pan Øret. Den deiligfte Himmel, den herligſte 

af Elbens Soloſtrom gjennemfnoete Øgn i det yndigſte Clair⸗ 
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Obſcur ved den nedgaaende Sol henrykkede vore Blikke, medens 
den ældre og nyere Bacchus (Viin og Punſch) kappedes med Mos 
dens Gudinde, om at berufe de øvrige Sandſer. For end mere 
at krydre alt dette, tog Samtalen et hoiſt underholdende Sving 
over det Hav, hvori vorer Sandfer fvømmede; og ſaaledes fløj de 
haftende Timer affted paa Glædens Vinger. 


Den 15 Auguft. 

— — „J Sondags var det vi ſtode faa ſilde op, fordi 
vi vare komne faa filde hjem, og faa kom der en Froken, for at 
afhente os⸗ — — (faaledes bdicterede Sophie mig) — „Hun 
førte os til Frue Hornemann, hvor vi fpifte Frofoft, og hvor 
der blev talt vidt og bredt om Danmark” — — (Wen jeg. bes 
der dig, betenk dog, hvor meget du endnu har at ffrive — du 
bliver pan denne Maade aldrig færdig) — „og derpaa til Frue 
Neumann, hog hvem vi fane de herligfte Kobberſthkker, i Sarde⸗ 
leshed den ſchillerſte Don Carlos, efter et fortræffeligt Ideal⸗Maleri 
af den for tidligt afdøde Sad. Saa hørte vi Fruen ſpille og 
ſynge, hvilket da var over al Beſtrivelſe deiligt; for det førfte 
hendes Spil, ſom tillige var Sang, fordi man aldeles Intet 
jævnede deri, da det var talende og hjertegribende, og dernæft hen⸗ 
deg Gang, fom ved fit rørende Udtryk aldeles henriver Sjælen i 
fin Toneſtrom. Jeg henflød i Taarer, ved at høre Duetten mel- 
lem de to Nattergale. Componiſten Neumann mødte os ſiden 
paa Gaden. Han fom gaaende faa elegant og fornøiet, faa det 
var en Lyſt at fee, og Baggefen glædede fig ret hjertelig over 
ham, og pasſtarede med ham — — Men hvad var det da egent⸗ 
lig du fnaffede med ham om? — — enfin! — — og derpaa 
gif vi videre ind i Slotskirken, hvor vi hørte mange Herrer fyngs 
ret fmuft paa alle mulige Manerer, i alle mulige Toner, fun 
næften alt for fruentimmerligt — I Grunden var det dog det 
ſmukkeſte Ordefter, jeg nogenfinde har hørt. Saa kom Chur⸗ 
fyrſten, der havde et meget bigot Anſigt, udaf fin Stol, og vi bleve 
ſtaaende, for at betragte det lange Tog af Fyrſter, Fyrftinder og 
Hofdamer tilligemed deres lange Kjoleflæb. Det hele Optog, ſom 
ſteer faaledes hver Uge og næften hver Dag i Ugen, mishagede 
mig meget — iſar Slæbene, fom baade de gamle og unge Hof—⸗ 
damer maatte lade bære efter fig af flive Tjenere — havde det 


Baggeſens Dærler. 11. B. 15 


226 Hjemreiſe. 


endda været af nydelige Smaapager! Jeg takkede Himlen, at jeg 
aldeles Intet var af alt dette, hverken Hofdame eller Fyrftinde, 
og funde derfor ifær lide Hertuginde Amalia faa godt, fordi hun 
ftraalede ganſte ved fin egen Glorie alene, uden Kjoleſſeb. Der⸗ 
paa gjorde bu — — gjorde Baggefen, mener jeg — mig op- 
mærfjom paa den deilige Altartavle, ſom foreſtiller Chriſti Op⸗ 
ftandelſe. Den behagede mig overmaade meget — iſer Udtrykket 
i hang Øie, hvori egentlig den hele Svæven i Figuren ligger, i 
det Ønffe nemlig, at komme opad. Gud-Fader tilfredsftillede mig 
iffe faa ganſte. Han er vel malet gjennemfigtig, men iffe ædel 
nok; og ifær gjør det ret ondt, at fee paa den tunge Attitude; 
" thi de fjære Engle, ſom underftøtte ham, kunne dog iffe gjøre 
ham det ret begvemt. Begge Englene, der ſtyde Skyerne tilfide 
for Chriſtus, og næften iffe vove at fee paa ham, ere allerfjæs 
reſte. Gruppen nedenunder gjør en herlig Virkning, og er malet 
med meget Udtryf; men Sfade er det, at det Hele er faa lang⸗ 
agtigt og ſmalt. Derfra gif vi ben i Gaven paa den anden Side 
af Elben, og betragtede der den ſmukke Flodbred, fom Neumann 
faldte Bjerge. Og ſaa fpadferede vi hjem igjen, ſpiſte vor Mid⸗ 
dagsmad med Velbehag, og glætede 08 begge over hinanden — 
fortalte, hvorfor vi elffede hinanden, og græd af Glæde over, at 
vor Kjærlighed endnu i lang, lang Tid funde blive ſtorre og 
ſtorre. Dette var egentlig det Bedfte ved den hele Dag, og over 
denne Time vil jeg fryde mig mit hele Liv igjennem.» 

„Hr. Neumann afbrød denne vor Samtale, da han fom, 
for at afhente 08 — Geg mærfede ret godt, hvormeget han for- 
noiede fig over det, du læfte for ham) — Bi gif da med hang 
Kone og hendes Søftre og Cora og Frue Hornemann, og År. 
Strøm og fr. Holſt — to ret artige Herrer — hen til nogle 
meget nette Klipper og ganffe pene Smaabjerge, fom danne en 
never, fmilende Dal, der giennemſtrommes af en, med Sfov om- . 
given, lille Flod. Der ſtege vi nu op pan et temmelig ſtort 
Bjerg, og fatte os der, for at nyde den deilige Udfigt, før So- 
len gik ned. Frue Hornemann, fom aldrig havde feet noget Fjeld 
før, forundrede fig meget over, at der funde vore Træer paa den 
nøgne Klippe. Jeg fad midt imellem disſe fjære Menneſter, og 
glædede mig uendelig over dem, og over Egnen, og over Bag: 
gefen, der var bleven en heel Fjeldmand. Frue Hornemann er 
en meget geniglff Dame, med et meget danſt Udvortes, et fiint 
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Anſigt, men en noget ffjæv Mund, der vilde flæde enhver Anden 
ide, Forreften har hun i fit femtende Aar giftet ſig med en 
Wand paa 54, uden nogenfinde at tænfe paa, at han var ældre, 
end hun — hvilfet - forefom mig meget mærkværdigt. Hente 
Steddatter er en ædel, ligefrem, indtagende Skabning; hun gjør 
Alt, hvad hun foretager fig, med en vis Anſtand, og — i 
Talenter med fin Moder + — 

Saa langt bdicterede Sophie mig til Kloffen 42 om Nats 
ten, halv vaagen og halvt i Søvne. 


Lyftreifen. 


Neumann og jeg havde gjort Anftalter til en Reiſe til 
Pirna og Omegnen der. Kloffen 5 om Morgenen drak vi 
Alle Kaffe paa mit Værelfe i Håtel de Pologne, og fjørte ders 
paa ud af Dresden, mellem de ſtore Haver, med Elben paa ven⸗ 
fre Haand, gjennem de herligſte Egne, til Pirna. Der flege vi 
af, og beftilte 08 en flor Frofoft, til vi kom tilbage fra Son 
nenftein. 

Vi beſaae Steenbruddet ved Elben, hvor vort Chriſtians— 
borg engang taarnede, ſom raae Klippevagge, og beftege derpaa 
Bjerget, hvorfra Sonnenſtein med tvivlfomt Blik ſammenligner 
Dresdens og Pirnas Omegne, og iffe fan blive enig med fig 
ſelo om, hvilfen den flal give Fortrinet. Paa Toppen bagved 
Slottet nøde vi den meeft ſmilende Udfigt over de med alle Cul: 
turens Herligheder overſtroede Elbebredder, og gif tilbage ned ad 
den hoiſt romantiffe Sti, under fortrolige Samtaler, for det 
mefte om vor fælleds Ven Cramer, ſom vi inderligen ønffede 
at have hos os ber. 

Vi leirede og om et rundt, med kolt Kjøffen velbefat Bord 
i en ſtor Sal, og lode os begeiftre af Pontac, og endnu mere 
af vore Damer, til Samtaler om den trefold udødelige Haller. 
Neumann anførte ved denne Leilighed et Cpigram, fom Gellert 
havde gjort over Hallers „Urſprung deg Uebels,“ men fom 
aldrig var blevet trykt: 

„Ich lag deg Uebels Owell' in Hallers großen Werken, 

„Um nur die ſchönſten Stellen mir zu merken; 


Så las, und unterſtrich — lag fort, und freute mich — 
Ind alg id fertig war — flet: da mar Alles Strid!” 


15” 


” 
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Efter denne muntre, horaziſte Frokoſt, fatte vi os i Vognen, 
og kom paa en Færge over Elben, og derpaa gjennem Sfove og 
Alleer pan den anden Gite, til Pillniz.. Vi fpadferede ſtrax 
op til det Japanſke Slot, for at beffue den churfyrſtelige Hof: 
ſtats ſtive Parade-Promenade til Taffelet. Slottet felv er bygget 
i den allerafffyeligfte Ufmag, man fan tænfe fig, med græffe Soi⸗ 
ler og chineſiſte Tage; det feer i en Fraftand ud, ſom en Deſert⸗ 
Platdemenage af Sukker. Ved Taffelet ſadde ialt ſytten Perſoner, 
baade Damer og Herrer; men Ingen af dem fandt Naade for 
vore Dine. Churfyrften fane i en Bog, der, ſom jeg hørte, 
ſtulde være coptiſt, eller arabifE. Han lagde den fnart bort, og 
gjorde deri meget vel; thi ingen Lectüre fan, efter mine Tanker, 
være mere kjedſommelig, end den coptiffe, ifær naar man iffe fjen- 
der Bogftaverne. Sophie forfiffrede mig, at der var ikke een 
enefte af disfe fornemme Herrer, jeg havde noget at befrygte af, 
fom Rival. 

Vi forfriftede 08, efter al denne anſtrengende Henrykkelſe 
over Hoffet, paa et nydeligt lille Landfted hos Hr. Ernft (hvor 
jeg traf en Couſine af Schlegel), og beftege derpaa Bohrsberg 
— gen af de her'igfte Bakke-Promenader, man fan tænfe fig. 
gør vi endnu havde tilbagelagt den halve Vei opad, traf der et 
frygteligt Uveir op fra Nord. De andre Damer bleve nede i 
Hytten; men Sophie vilde iffe følge deres Raad og Exempel, og 
fortfatte Vandringen med Neumann og mig. En Pladſtkregn 
overfaldt 08, og nu blev der et lyſtigt Optrin. Den Ene vilde 
op, den Anden vilde ned, og den Tredie blive ſtagende; Cen flog 
en Paraſol op, den Anden fvøbte fig i fin Overkjole, og jeg bes 
dæekkede Sophie med mit Lommetorklade og mit røde Sfjærf; 
Alle fijældede vi paa Regnen; og den pidffede paa 08. Ende: 
lig beſtenite vi os til at flige opad, ſiden der dog nu var lige 
jan langt til Foden af Bjerget, fom til Toppen — vi gjorde 
ſaa, og havde derfra den herligfte Udfigt over to hele Mile af 
Elbens Krumninger, over Dregden, Pirna, Dohna, Koönigſtein, 
indtil de böhmiſte Bjerge. I hele Schweitz har jeg ikke fundet 
tre Udfigter, der overgaae denne. Den hele Spadſeretour over 
Bohrsberg fortjener at gjøres af Alle, der komme fra Alpernes 
ſtjonneſte Egne — endogſaa i Schweitz vilde man finde den uds 
mærfet og fortryllende. Man favner Intet, uden Sneebjergene, 
Søerne og Vandfaldene — ellers finder man her næften Alt. 
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Den 18 Auguſt. 

Neumann kom henimod Kl. 8 med ſin Kone og Cora, for 
at tage Afſted. Han leverede mig Breve til Archenholz og 
Reichard. De trykkede og til deres Bryft, og ilede bort. Da 
vi en Time efter gif ned, for at fætte os i Vognen, mødte Frue 
Neumanns Pige 08 pan Trapperne, med Cramers BVortrait. Bi 
bleve ftaaende, og betragtede det ved Sfinnet af Laternen paa 
Gangen. Det var meget liigt; fun favnede jeg den funflende 
Ild i hang ie. | 

Vognen rullede affted. Vi traf Vinduerne op, og indhyllede 
os i vor Kjærlighed. Det var bælgmørft, og Veien var meget 
eenſom; henimod Midnat faldt Sophie i Sovn, men jeg holdt 
mig vaagen, for, ſaa meget ſom muligt, at tage Stodene af for 
hende. Ikke deſto mindre var hun aldeles affræftet og liigbleg, 
da vi fom til Grofen-Hayn (omtfent 8 Mile fra Dresden), 
hvorfra vi i den ſtjerneklare Nat Fjørte videre til Elſterwer da. 
Jeg led felv meget af Krampe; dog oplivede mig Synet af den 
prægtigt opgaaende Sol; men hendes Øine kunde ikke taale dens 
Glands, og hun maatte atter luffe dem i. Veien var uendelig 
melancholſt, igjennem øde, ſandige Orkener, der bift og her vare 
bedæffede med uhyre Granffove; ingen Landsby, ingen Hytte var 
at fee — fun Sand-Heder, faa langt det trætte Øie ftirrede hen. 
Selv Lineburgerheden er langt fra iffe faa øde og førgelig, ſom 
hele denne Stræfning. 


Berlin. 


Den 20 Auguſt. 

Denne det hellige romerſte Riges ſaakaldte Sandhuus rager 
frem over en flat, ufrugtbar Sandørfen (hvor Intet ſynes at 
kunne groe, uden Kartofler og Roer), fom et ſtort Skib over 
Havfladen. Det ſtormede meget flærkt, og jeg maatte tænfe mig, 
at det fane for Anker, for at funne finde mig i, at Sandbol⸗ 
gerne ikke dreve det afſted. 

I Sandhed! der maatte en Kjærlighed til, ſom vor, for at 
finde denne Egn paradiſiſt, og en Længjel efter Breve, fom mm, 
for at gjennemreife den med Fornoielſe. Vi talede, drømte, fang 
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om Intet andet, end om den uendelige Mangde Breve, der ſtulde 
holde os ſtadesloſe for denne uendelige Veis Møijommeligheder. 

Endelig nane vi Staden — flige af „à la ville de Rome,“ — 
jeg iler ſporenſtregs til Poſthuſet, fpørger, aandelos, efter Breve, 
og faner eet enefte, fra den fjære Svigermoder, og løber til: 
bage dermed til Sophie. Triumpherende over den lille, men dyre⸗ 
bare Gave, bryde vi det; men, vi læfe Datum — — og da 
faldt vor Glædes Vinger, ſom om de overøfteg med Vand — — 
den 20 Julii, og nu have vi den 20 Auguft! Ja, i al den 
Tid far: der have tildraget fig meget! En maanedgammel Efter⸗ 
retning fan ikke fryde mig. Det gaaer med Breve, fom med 
Rhinſtviin — Breve ere Blomſter, der maae nydes friffpluttede. 

Jeg fendte-en Leietjener med en Billet til Kunzen, der ei 
var hjemme, og med en anden til Geheime-Finanzraad Struen⸗ 
fee, der lod os indbyde tål imorgen; og da der idag intet Skue⸗ 
fpil gaves, gjorde Sophie og jeg en ftor Promenade gjennem 
Linde-Alleen, og en Mængde Gader i den ſmukke Friederichsſtadt. 
Pen det var alt for foldt. Vi løbe hurtigt hjem igjen, og un⸗ 
derholdt 08 ved table d'hôte paa godt Berlinff. 


Den 21 Auguſt. 

Jeg var juft færd med at flutte et Brev, da Kunzen 
traadte ind i Stuen. Min Gud! med hvilken Glæde omfavnede 
vi hinanden! Vi havde begge faa uendelig meget at fortælle, at 
vi neppe vidfte, hvor vi fulde begynde, da Sophie kom til. 
Hun havde iffe fovet godt om Natten, hendeg Snue var bleven 
værre, og i hendes venftre Øie ſyntes en Taare at have petris 
ficeret fig. Hele hendes ſtjonne Anfigt Havde lidt af Heden. 
Men, med alt dette, var hun dog mere yndig og elffværdig end 
noget andet Fruentimmer; og den Undfeelighed, hvormed bun i 
denne Tilſtand traadte frem, gav hende mere Onde, end baade 
Forfjølelfe og Hede og Snue havde kunnet berøve hende. 

Kunzen forlod os førft henimod Middag, da han gif, 
for at hente Chriſtian Bernſtorff, ſom ſtrax fulgte med 
ham tilbage. Denne herlige, elffværdige Greve glædede fig meget 
over at fee Sophie og at gjenfee mig, og Minuterne fløj hen, 
fom altid under ſaadanne Omftændigheder. Kunzen fortalte mig 
mange Nyheder fra Kjøbenhavn. Vi gif ſammen paa Comoedie, 
og fane Schroͤders heldige Stykke, „das Portrait der Mutter.» 
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Den 22 Auguft. 

Kunzen fom idag med en uhyre Mangde holgerianſte Strids⸗ 
ſtrifter, ſom jeg endnu iffe kjendte. Ogſaa Grev BVernftorff. 
traadte ind; og nu var det mig umuligt at fomme til at fÉrive. 

Klokken eet kjorte vi hen til Capelmeſter Reichard, hvor 
vi vare indbudne til Middag, og hvor jeg, foruden tvende andre 
Brofesforer, hvis Navne jeg har glemt, fandt Profesfor Moritz. 
Reichard er en artig, vittig, interesfant Mand, der behagede og 
begge færdeleg meget. Hang Kone blev fnart forelffet i Sophie, 
og dette gjorde hende endnu mere indtagende i mine Dine. 

Underholdningen ved Bordet var hoiſt livlig og behagelig, 
faa at den fvarede fuldkommen til Cypervinen, vi drak. Vi talte 
meget om Italien, hvor Reichard og Morig havde tilbragt nydel⸗ 
ſesrige Dage. Efter Maaltidet fatte Capelmefteren fig ved Klas 
veret, og ſpillede for os nogle af fine nyeſte Compoſttioner. | 

Derfra kjorte vi i tvende Vogne gjennem hele Berlin til 
Geheime⸗Finanzraad Struenfee, i hvis uhyre prægtige Huus vi 
fandt et meget behageligt Selffab forſamlet. Struenſee er en 
aaben, forftandig og felffabelig Dannemand. Der blev givet megen 
Muſik. Kunzen og Reichard fpillede og fang Holger Danſte til 
almindelig Glæde. Forſt langt ud paa Natten kom vi hjem efter 
denne behagelige Dags Nydelſer. 


Den 23 Auguft. 

Mei! her løbe Forlyftelfernes Strøm alt for piilſnart! Jeg 
faner neppe Tid til at tænfe derover, end fige til at ſtrive derom. 

Rusticus exspectat, dum defluat amnis. 

J Selſtab med Kunzen beføgte jeg Maleren Darbes, et 
livfuldt, fnurrigt Menneffe, med mange Egenheder; og derfra gif 
vi til Staatsraad Kolls, der, tilligemed hang elffværdige Kone, 
modtoge mig, ſom Menneſter, der med bjertelig Længfel have 
ventet paa en favnet Ven. Den unge Kones Maivitet, Aand og 
Ynde begeiftrede mig, og jeg følte mig ſtrax ſom hjemme i hen⸗ 
deg Huus. 

Nu hentede jeg Sophie, med hvem vi gif til Grey Bern⸗ 
ftorff. Hos ham node vi det venligfte, muntrefte, meeſt himmelſtke 
Aftensmaaltid, nogen Dødelig fan tænfe fig. Stolbergerne, 
Schimmelmanns, Haller, Cramer, Moltke (hvem Sophie og jeg 
lærte Bernſtorff at fjende og elſte) være Gjenftandene for vore 
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Samtaler; og Sophies Bygforn, eler petrificerede Taare, ſom 
hun meget maleriſt havde bedæbfet med et Florbaand over An⸗ 
ſigtet, faa vi alle forelſtede os deri, gav ogſaa Stof til Under 
holdning. Hun var overordentlig munter; thi, fandt at flige, 
behagede Chriſtian Bernſtorff hende ligeſaameget, fom hun ham. 
Hun dandſede endogſaa efter: Bordet en næften uendelig Menuet 
med ham efter Kunzens Ertemporal:Compofition og Sang. Med 
inderlig Fornøielfe betragtede jeg dette uſtyldige Bar; jeg nød i 
nogle Øiebliffe den Glæde, at fee Holger vg Regia — en 
fand Holger og en fand Regia! — fvævende Haand i Haand 
med hinanden, og tænfte derved (hvilfet juſt er faa herligt og 
født) aldeles iffe pan mig ſelv. En mere uſtyldig Dands er 
der fiffert aldrig bleven dandſet, og det af de to uſtyldigſte Men⸗ 
neffer, der have levet paa Jorden. Underligt nof! dette var den 
førfte Menuet, Sophie nogenfinde havde dandfet med et Mandfolk, 
og det var allerførfte Gang hun, fom Kone, dandfede. Jeg undte 
Chriſtian Bernftorff denne re af mit ganſte Hjerte; thi han 
er, med Undtagelfe af min Moltke, fom. førte hende til Alteret, 
den enefte BHugling, ſom jeg ubetinget anfeer for at være hende 
aldeleg værdig — fordi jeg nemlig troer, at han og Adam ere 
be Eneſte, der, ſom Mænd, ere hvad Sophie var fom Jomfru, 
er fom Kone, og vil vedblive at være ſom Moder, den perfonis 
ficerede Uffyld og Fromhed og Dyd. 

"Aftenen tilbragte vi hos Struenſee, muſikalſt med Holger 
og line, ſardanapalſt med en ftor Mængde Retter, og i det 
Hele meget ariftippifE, i et talloſt, diplomatiſt Selſtab. 


Fiſkertoget. 


Den følgende Dag feiredes den ſtore, berlinſte Feft, ſom 
kaldes Fiffertoget. Vi vare indbudne af Struenfee til at deeltage 
deri Om Morgenen gjorde jeg nogle Beføg, blandt andre hos 
Profesſor Engel og Literatoren Sander; og derpaa kjorte jeg 
med Sophie, Frøfen Alberti og Kunzen hen til. Struenfee8, 
hvor vi mellem den ſtore Sværm af glimrende Herrer og Damer 
til vor ftørfte Glæde opdagede Bernſtorff. 

Saafnart de førfte Complimentationer og Repraſentationer 
vare forbi — (Reidard foreftilede mig for Ramler, Gedide, 
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den unge Spalding og Flere) — gik vi parviis, Bernſtorff med 
Sophie, og jeg med Frøfen Alberti, i et langt, pompøft Tog 
ned til Floden, hvor vi i en lang, bedakket Gondol, med flyvende 
Flag, under Muſik af Fløiter, Clarinetter og Trompeter, fatte 
os tilbords, og begyndte at ſpiſe, idet Fartoiet lagde fra Land. 
Bi vare 52 Berfoner, Taffelet var prægtigt, Muſiken tonede uaf⸗ 
ladeligen, Veiret var ſtjont, den vigende Flodbred var opfyldt 
med Spadferende; men det, ſom ifær gjorde os denne Lyſtfart 
faa ſaare behagelig, var Bernſtorffs naturlige, med vore Følelfer 
faa aldeles famftemmende Tale, ſaavelſom Struenſees og Bane 
Kones elffværdige Gieſtmildhed. 

Da vi' roede tilbage, bleve Stole og Borde tagne bort, og 
vi begyndte at dandſe. Klokken var over fyv, da vi ſtege i Land, 
æg nu gif Toget parviis gjennem Haugen til Theebordet. 

3 en af de mangfoldige Sale havde jeg fordybet mig i 
en Samtale med Bernftorff og Spalding om Voſs og Stolberg, 
da jeg ſavnede Sopbie. Jeg løb fra den ene Sal til den anden, 
og fandt hende endelig i det ſtore Dandfeværelfe, valſende omkring 
i en Engelſtdands. Jeg frygtede for, at hun ffulde forkjole fig, 
og blev halv vred. Men det var Lægen felv, Profesſor Selle, 
der havde engageret hende. Endelig kom Vognen, og vi fjørte 
hjem, i Selffab med Bernftorff. — — 


Paa Grændfen af Holſteen. 


" Den 31 Auguſt 1790, 


Paa den fidfte Station fra Boitzenburg fom alle mine 
Livsaander i ny Bevægelfe. Jeg blev varm over mit hele Legeme, 
mit Hjerte bankede, Blodet ffyndte fig fra Puls til Puls gjen⸗ 
nem alle Aarer, for at bringe min Sjæl det Budſtab, Synet af 
øjene fag Hamborg bragte mit Øie: „Du nærmer dig 
Danmark!“ i 

En ubeftrivelig Ild flammede pludfelig gjennem hele mit 
Bæfen, da jeg udenfor Bergedorf laſte paa et Toldftilt: Cvii. 
J min Henryttelfe faftede jeg mig om Sophies Hals, og ud 
brød: „vor Konge! vort Danmark!” — og hun frydede fig 
med mig. Nogle Øiebliffe tilforn havde jeg Httret det Onfte, 
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at ende mine Dage i Schweitz, eller Frankrig — i et frit Land — 
i dette Dieblik var Monarchiet mig det Dyrebarefte. 

Jeg var nyfødt — jeg betragtede Alt omfring mig med en 
Begjerlighed og barnlig Nyfigenhed, ſom om jeg aldrig havde 
feet Sand, eller Græs, eller Grøfter, eller Hufe, efler Træer før. 
Hver Buſt, hvert Strana, hvert Blad interesferede mig ufigeligen. 

Saafnart vi vare komne op pan Toppen af Hoien, hvorfra 
vt opdagede Hamborg, havde Solen begyndt at ffinne. Mit Fo— 
delands Dag bød mig velkommen med reen og fmilende Himmel. 

„Hvad hedder denne Landsby?” fpurgte Sophie. 

„Steinbeck,“ fvarede jeg. 

„Hvem tilhører den?“ 

„Kongen af Danmark!“ 

Triumpherende fjørte jeg med min Sophie ind i denne over 
maade ſmukke Landsby, hvis Kirke ligger maleriſt gjemt bag en 
beffovet Høi, om hvis Fod en lille Bak fnoer fig med venlig 
Rislen. Ja — | 

— „Naar i Barndoms blide Dage 
Til fremmed Egn vi fore hen, 


Med Længfel iilte vi tilbage 
Til moderlige Hjem igjen. 


Hver Høi, hver Dal, fom gav os Glæder, 
Blev voreg Minde dyrebar; 
Og Manden, henrykt, feer de Steder, 
Hvor han, fom Barn, lykſalig var!” 
(Thaarup). 


Thi ” 
intetſteds er Roſerne ſaa rode, 
Ogintetſteds er Tornene faa ſmaa, 
Og intetſtedo er Dunene faa bløde, 
Som de, vor Barndom Uſkyld hoiilte paa! 


Dramaturgiſk Kritik. 


Forſte Samling. 


Arel og Balborg. 
Sorgeſpil 
af Adam Gehlenſchläger. 


Forend vi indlade os i en kritiſt Bedemmelſe af dette virke⸗ 
lig herlige, alle danſte Hjerter fortryllende, bedſte Verk af 
vor, desværre! altfor tidlig, altfor blindt, og altfor barnag⸗ 
tigt forgudede Digter, ågte vi det tjenligt at forudſtikke et 
Var almindelige, Konſtdyrkere ifær betræffende, Bemarkninger, 
hvis indfeete Sandhed og Rigtighed torde fafte et klarere Lys 
paa vor Underføgelfe, og henfætte Leſernes Opmærffomhed i 
bet Synspunkt, hvorfra vi betragte Gjenſtanden, der ſtal 
omhandles. Den philoſophiſte Kritiks æfthetiffe Provinds er 
een af de mindſt dyrkede i vor Litteratur; paa nogle hiſt og 
ber frempippende Tanker af Lesſing nær, ſom enkelte Konſt⸗ 
Skolemeſtere Aar ud og ind henſtroede uden foregaagende Ploi⸗ 
ning, og ſom de nyere Skoledrenge, hois blotte Leeg i Kon⸗ 
ſtens Enemærfer gaaer ud paa, at lave Naturen raade, med 
bereg Riden paa nytydſte Kjepheſte igjen nedtraadte, har det 
banffe Parnas, ſiden Carſtens, Baden og ben begyndende 
Rahbek, været uden mindſte Hævd. Den ſtjonne Littera⸗ 
turs frie Republik har, efter Dyhævelfen af alle Love og 
Sonderrivelſen af alle Baand, været overladt til det fuld⸗ 
komneſte Anarchie, hvori to lige konſtſtridige Partier ſloges 
med hinanden, begge rofte, vel iffe af et tredie, men af en 
Trediemand, faa længe, til endelig en forvoven Genialitet og 
en fræf mechaniſt Trivialitet, i en hidtil uhørt offentlig For: 
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ſtaaelſe, fammentraf til Opfyldelſen af et i fit Slags eneſte 
Toillingdeſpotie, hvis tvetydige Virkning ifær er fjendelig paa 
vor Skueplads. Det urimeligſte Duumvirat, der lader fig 
tænfe, beherſter for Dieblikket ſammes Krebsgang i det natio- 
nale Tragiſte og Komiffe — og den offentlige Smag, eller 
retter ſagt: Uſmag, tager flaviff til Taffe paa den ene Side 
med de meeſt udfvævende phantaſtiſte Hexerier, og paa den 
anden Side med de flauefte profaiffe Gemeenheder. Hiint 
gjælder for Genie, og dette for Talent; Begrebet om begge 
er ligeſaa dybt ſjunket, ſom det allerede længe var forkeert. Fra 
ben ene af disſe dramatiſte Medregenter vender Kritiken aldeles 
fine Blikke, ſom poetiſt uværdig til endogſaa blot alvorlig 
Dadel. Over⸗, Om⸗ og Cfters Sætteren, N. T. Bruun, 
fyiller vel en ſaare betydelig Rolle i den kjobenhavnſte Nu⸗ 
tids Theaterverden, men aldeles ingen i ben blivende danſte 
dramatiſte Litteratur. Paa Sluepladſens Tvillingtop ved 
Siden af Oehlenſchlägers forefommer os hans Pegaſus (for 
at bruge en maaffee ligeſaa træffende ſom pudſeerlig Lignelfe) 
en Træheſt ved Siden af en Helheſt. Den fidfte tager fig 
dog endnu, trods lidt Halten paa det fjerde Been, artig nok 
ud, fom ben nordiffe Melpomenes hvide Hippogryph; men 
den førfte, der har aldeles ingen Fødder at gane paa, funne vi 
iffe engang lade gjælde for den nordiſte Thalias grønne Xſel. 
Fra det Standpunkt, hvorpaa vi betragte Konſten, fees Intet, 
uden hvad der i det mindſte har opfounget fig til dens Tem⸗ 
pels Dortrin — hvad ber er neden unter, er for Kritiken, 
fom om det iffe var til. Det flettefte Arbeide af Hr. Oehlen⸗ 
ſchläger ftaaer altfor højt over det bedſte af Hr. Bruun, fra 
Idealitetens Side betragtet, til, at det et Dieblik kunde falde 
os ind at ſammenſtille dem andenſteds end i det Virkelige, 
hvor en Jørgen Hattemager desværre altfor ofte tør fige til 
en Kong Salomon: Veien er ligeſaa vel for mig, fom for dig. 
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Bi have det ene og alene med den egentlige Genialitet, med 
bet virkelige Konfitalent at gjøre. En upartiff Vurdering af 
bet Oehlenſchlägerſte, efter foregagende Berigtigelfe af de her 
gængfe Begreber om Genie og Talent er vort nærværende 
Formaal. Denne Berigtigelfe er iffe laant af nogen franſt 
bellettriſtiſt Catechismus, eller af nogen tydſt eſihetiſt Dromme⸗ 
bog; men et ligefremt og ſimpelt Reſultalt af didhenhorende 
almindelig erkjendte, for alle dyrkede Nationer og Tidsaldere 
gieldende Sandheder. 

Næft Frihedens er maaſtee intet Navn i den nyere Tid 
blevet faa misbrugt og i egentligfte Forftand taget faa fors 
fængeligt, ſom Konſtens, fra det Dieblik, Gjæringen i de 
europœeiſte Gemytter, der frembragte den politiſte Revolution 
i Franfrig, udbrød ſom philoſophiſt og poetiſt Revolution 1 
Tydſtland. Saavel i det ene, ſom i det andet af de derved 
opſtandne Anarchier, gif man imidlertid fnart over fra bet 
Objective til det Subjective, og hvad i Borger⸗Uveſenet hiſt 
blev faldet Patriotisme, blev i DigtersUvæfenet her falvet 
Genie. Det Charafteriftiffe, begge havde tilfælleds, var Lov⸗ 
trodfen. Uagtet man nu allerede længe har faaet Dinene aabne 
for Betydningen af en politiſt Heros, er det lang fra, at 
man endnu ligefaa flart indſeer, hvad en philoſophiſt eller 
poetiſt Genius egentlig vil fige — bet næften aldeles Mods 
fatte nemlig af hvad faaledes blev faldet. Hos 08, hvor 
det Sproget aldeles fremmede Ord Genie antager ligeſaa 
mange Betydninger, ſom Moden vil give det, er Taſtenſpil⸗ 
leriet dermed endnu lettere. Saa meget er man blot almins 
delig enig om, at det ftal udtryffe det Hoieſte, der er forundt 
en Dødelig, ſom aandeligt Middel til Udferelfe af hoilken⸗ 
ſomhelſt Plan og til hvilketſomhelſt Diemeds Opnagelſe. Dets 
Rang vover Talentet ſynes ogſaa tilftaaet fom afgjort; men 
ten egentlige Forffjel imellem begge er aldeles iffe faftfat, 
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og ilke ſjelden hilfes fom Genie, Hvad .ber er blot Talent, 
og haanes fom blot Talent, hvad der torde være egentligt 
Genie. Det alle Danſte forftaaelige Ord: Naturbega— 
velſe udtryffer, med Tillægget af fortrinlig, hvad baade 
det ene og det andet egentlig er; men, hvis man og vilde 
falde den ftørre Genie og den mindre Talent, vilde det 
fande Talent mellem begge dermed ingenlunte være angivet, 
end ſige tilſtrekkelig forflaret. Et tredie Begreb, ligefaa 
ubeftemt ſom disſe, og beffægtet med begge, den ſaakaldte 
Originalitet, har og iffe lidet bidraget til Forogelſen af 
ben almindelige Misforſtaaelſe, ſom herffer i den nu gengſe 
Burdering af Konfinere og Konſtverker. Men hvad der meer 
end noget andet i den fenere Tid har forplumret Konſtdom⸗ 
meriet, er Udeladelfen af alt Henſyn paa Tiden, Geniet eller 
Talentet fpiller i, og Forglemmelſen af den vigtige Forſtjel, 
Sprogets rage eller dyrkede Tilftand medfører. Vi ville 
føge 1 Korthed at udvikle, hvad vi holde for det Vaſentligſte 
til nogenlunde Forftaaelfe af hine Ord, hvis Meertydighed 
og Toetydighed er nær ved at gaae over til en fuldkommen 
Alſtensbetydning. 

Genie kunde man falde alſidig, Talent eenſidig Nas 
turbegavelfe, til den Kouſt, man udøver. Hiint tør ingen 
af de hoiere eller lavere Sjæle- Evner fatteg; bereg Fuld⸗ 
ſteendighed og Symmetrie er endog vigtigere end Graden af 
hvilkenſomhelſt i og for fig felo; ingen bør herſte, men alle 
beftyres af Fornuften — en Beftyrelfe, der indfinder fig af 
fig felv, hvor alle endelige Kræfter ere ſamlede og lige modne. 
Talentet derimod fan fattes færre eller flere af Geniets Ev⸗ 
ner, naar fun Styrken af dem, det befidder, er overordentlig, 
og Forſtanden, der i Alt, hvad der ilke er heelt, ſpiller For⸗ 
nuftens Rolle, ikke ganffe mangler — i hvilfet Tilfælde 
Kanftyttringer blive reent Raſeri. Hvo, der har fandt Genie 
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til Konſten, opfinder eller fuldender den, Talentet udvider 
blot dens Spillerum. Det opfindende Genie ſpiller blot i 
raae Tidsaldere, i Sprogets Barndom. Eſchylus, Dante, 
Shakeſpear, vor Holberg felv — be ſaakaldte Konſtens Fædre 
i hvilketſomhelſt Fag — høre til en ganffe anden Cathegorie 
end den, vi fer omhandle. Det fuldenvende Genie gaaer 1 
det opfindendes Spor, men uden ſlaviſt Cfterligning. Hvad 
ber mindſt falder det ind, er at efterabe et fremmedt Talents 
Unterligheder, eller Serheder. Hvor denne Eſterabelſe fins 
deg, fan man være fuldkommen ſikker paa, at der, trods al 
tilføneladende Genialitet, er infet egentligt Genie. Intet er 
maaſtee faa paafaldende til charakteriſtiſt Skjelning af disſe 
tvende Medbeilere til Konſt⸗Palmen, ſom deres aldeles for⸗ 
ſtjellige Gang i Tiden. Den ægte ſtore, det er at ſige, den 
mev alle hoiere og lavere Evner 1 et harmoniſt Forhold uds 
ruftede, fin Udvikling dyrkende og fin Dyrkning fuldendende 
Konſt⸗Genius fjender paa fin Bane Intet uden Fremſtridt — 
farves, faa at fige blot, uden at forandres af Livets Aars⸗ 
tider — og culminerer (liig en Comet, der tabes Diet af 
Syne 1 fin høiefte Stand) uden mærfelig Dalen. Banen fan 
være fortere eller længere herneden, paa Grund af tilfældige 
ydre Omſtæendigheder; men den er og bliver en ſtigende; dens 
Maal er Templet paa Toppen, og denne Top er dens Ende. 
Med andre Ord: den egentlige Konſtner, Evighedens Bors 
ger, ældes iffe; forlænges hang Konfinerliv, gaaer det ham 
fom Ørnen, Cederen og den rhinſte Viin: fan bliver ædlere, 
ſtjonnere og fraftigere med Alderen. Mellem flere Exempler 
af Konſtnernes Hiftorie, der bevife, at de fenere Varker af 
ſande Meftere fædvanligen ere de fortrinligere, ville vi blot 
anføre det her meeſt pasſende, Græfenlanns ſtorſte tragiffe 
Digters. JF fit fem og tyvende Aar begyndte han fin dra⸗ 
matiſte Bane, eg blev ved at flige, med Henſyn paa Konſt⸗ 
Baggeſens Værter. 11. B. 16 
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fuldendelſen i bet Hele, beſtandigen opad, indtil han i det 
fem og fiirfindstyvende, eller omtrent i Midten af fit her⸗ 
lige Livs ſidſte Decennium, kronede fine ſeneſte Mefterværfer 
med det allerftørfte: Ødipus i Kolonos. Det ſtore glim⸗ 
rende Talent derimod, det er at fige, den ufuldftændige, blot 
ved Overvægt af enkelte, fædvanlig lavere Kræfter, fig uds 
mærfende Naturbegavelſe, den nu faafaldte romantiffe Genia⸗ 
litet, ver ofte blender fig felv og Andre meer end den clas⸗ 
fiffe Genius, netop ved ſtraalende Fremragen af cen eller 
anden færdeles Evne (Hukommelſe, f. Ex., eller Phantaſie) 
hæver fig og ſynker i allehgande Bugter, adlydende den 
almindelige Naturlov, jo mindre den er iftand til at beffrænfe 
fig ſelv, underfaftet alt Endeligts Skiebne. Deng wordent⸗ 
lige Bevægelfe er fnart fremad, ſnari tilbage, i forffjellige 
Retninger, hvis Spring og Fald i det Hele danne en ftørre 
Bue, der, efterat have naaet en vis Høide, ſanker fig igjen 
mod Jorden. Talentet har fin Morgen, Middag og Aften 
— fit Foraar og Efteraar — fin Sommer og Vinter — 
og i Almindelighed varer dets Aftagen længer end dets Til: 
tagen, ifær naar denne har været overordentlig glimrende. 
Til Exempel funne vi maaffee her anføre det tragiffe Talents 
herligfte græffe Repræfentant, den i Begyndelfen Alt lovende, 
i det Enfelte ſtundom Xſchylus og Sophokles overflyvende, 
tilſidſt under fig felv faldende Euripides. 

Uagtet der nu for den egentlige Konſt⸗Kritik er aldeles 
ingen Rang s Sammenligning mellem det ftore Genie og det 
uhyre Talent, anfeet, at det ſidſtes Frembringelſer, trods alle 
enkelte, det forſtes ſimplere Glands ofte fordunklende, Straa⸗ 
ler, ved netop at forſtyrre den Harmonie, der charakteriſerer 
Konftværfet, altid meer eller mindre ſtoder Konſtſordringen, 
faa dog, da der i enhver æfthetiff Bedommelſe maa tages 
Henſyn iffe blot paa det Sfjønne, men paa bet Behagelige, 
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ikke blot paa det Store, men paa det Mangfoldige, og ikke 
blot paa det hørt Ophoiede, men paa det høit Hævede, bør 
Digtdommeren, fornemmelig i den dramatiffe Kritik, tage fig 
iagt for Partiffhed imod den ufyndige og udannede Mængdes 
Afgud, Talentet, der iffe ſjelden ved naturlig Melodie erftat:s 
ter Tabet af konſtig Harmonie, og hois bet mindre tilfreds: 
ſtiller Kjenderen og Efterverdenen, deſto mere kildrer Mæng: 
den og fin Samtid. Bi ere langt fra at høre til de een: 
fivige Konſtdommere, hvis firenge Henſyn paa bet blotte 
Ideal intet Andet vil end ffjøn Form, med fuldkommen Liges 
gyldighed for al behagelig Materie. Vi antage, med Ra: 
turen, der er og bliver tvefoldig — baade fands -aandelig, 
med fandfelig Overvægt, og aand⸗ſandſelig, med aandelig 
Herſten — tvende, trods deres Forffjellighed, med hinanden 
venſtabelig beftaaende Magter i Konſtverdenen: bet lovtrod⸗ 
ſende, faa at ſige, opponerende Talents, og det lovgivende, 
faa at fige, conſtituerende Genies nemlig; og vi negte ikke, 
at bet førfte fortryller ulige oftere vor fornuftige Sands, 
end det fidfte tilfredsſtiller vor ſandſende Fornuft. Vel fætte 
vi 1 vor Agtelfe ikke Curipides aldeles ven Siden af So- 
phokles, og endnu mindre Werner ved Siden af Schiller; 
men vi hylde begge ſaavel de nye fom gamle Dioffurer med 
ſtundom lige Beundring. 

Digteren Oehlenſchläger, uden egentlig poetiſt Genie 1 
den her antagne Betydning, er af Naturen begavet med et 
uhyre poetiſt Talent, og forholder fig til vor Evald omtrent 
ſom Euripides til Sophokles, og ſom Werner til Schiller. 
Omtrent, ſige vi; thi uagtet man torde indrømme den hos 
ham fremkneiſende Kraft en forholdsviis endnu hoiere Grad 
af Fyrighed, end hine tragiffe Talenters, fatteg der bog No⸗ 
get i, at han ſtulde funne maale fig med dem, enten 1 de 
ovrige Evner, eller' i de den dramatiſte Konſttrodſer felv 
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nundværlige Kundſtaber og Færdigheder. J den blotte Phan⸗ 
taſies lykkeligſte Momenter overflyver han ſtundom alle talent; 
fulde Digtere; kun er det meer enten et Spring, eller et 
glimrende Raketſtud, end en Flugt; han falder brat igjen fra 
fin Hoide, eler fluffes pludſelig i ſamme, uden egentlig at 
dale, ved flige Leiligheder. Hang Digte kunne pasſende lig- 
neg med ligefaa mange fmaa og ſtore i meer eller mindre 
ruffet Veir afbrændte Fyrvaerkerier. Luftſpillet er umaadelig 
glimrende, Nydelſen ofte henrivende; men, feld naar hiint 
varer længe, varer denne fun fort, og man veed efter ſamme 
iffe ret at gjøre fig Regnſtab for, hvad man egentlig har 
nydt. Den Oehlenſchlägerſte Digtning blender og berufer, 
dens Tryllen er netop den, ſom meeſt kildrer Mængden, der 
i fine Forlyftelfer hellere vil overraffeg, end egentlig under: 
holdes, heller heftig ryftes i Stoderyk, end inderlig bevæges, 
og heller ſtudſe ved enfelte høie Spring i Luften, end beun⸗ 
bre den ſtadigere Dandfen paa Tillien. Glimmer og Pragt 
uden, og en vig Bedøvelfe inden, er hvad den ſtore Hob 
egentlig føger i fine Hoitidsgilder; den hylder derfor, og vil 
evig hylde Talentet mere enn Geniet, hvis Sag det er at 
tilfredsftille de Faa, der have Sands for den egentlige Konſts 
harmoniſte Skjonhed og ſtillere, men renere Vederqvægelfe. 
Den allerſtorſte Hob, Pobelen i alle Stænder, hylder endog 
Talentet, og det i ben Grad, hvori det er paafaldende phan⸗ 
taſtiſt eenſidigt, udelukkende. Den blotte afſpeilede Glimmer 
blender ſterkeſt, og ben allerſletteſte Viin beruſer ſnareſt. 
Dette forklarer tilſtrekkelig, hvorfor Talentet til alle Tider 
har gjort den tykkeſte Lykke, faa at fige, i Breden, medens 
Geniets ulige tyndere fun ſeirer i Længden. Uhyre ſamtidig 
Celebritet er det Forſtes Lod, eftertidig Udodelighed det Sid⸗ 
ſtes. „Son,“ ſiger Nemeſis til mangen forgudet Digter, 
idet hun negter ham Indgangen til det Xrestempel, hvori 
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ben ryfattige ſidder, „du har nydt det Gode i dit Livs Tid; 
men nu troſtes han, og du pines.“ 

Saa fandt alt dette er, ſaa vift er bet dog paa den 
anden Side, at den virfelige Konſtverden endnu mindre vilde 
kunne beſtaae, hvis deri gaves blot Genie uden Talent, end 
hvis der gaves blot Talent uten Genie. Skylder Menneſte⸗ 
heden Geniet meeſt, faa fylder Nationerne Talentet deſto 
mere. Hvad der fattes dette ſidſte i Cenhed, Heelhed og Bas 
righed, erftatter tet i Mangfoldighed, Afvexling og hyppig 
Gienfodelſe — naaer bet iffe Fremtidens Maal, faa fylder 
det faa meget deſto behageligere Nutidens Plads; og gjør 
det mindre faligt, faa gjør det defto flere lykkelige. J raae 
Tidsaldere bryder dets ſtarpe Eenſidighed maaſtee endog lettere 
Iſen, end Geniets rundere, mindre paafaldende Alſidighed. 

Digteren Oehlenſchlägers dramatiffe Talent culminerede 
i Arel og Valborg, hang i det Hele, naar man henſeer 
paa Alt, hvad der hører til et Sørgefpil, der er beregnet 
baade paa Læfere og Tilffuere, fortræffeligfte Stykke. Med 
Henſyn paa det Enfelle glimre ve foregagende og et Par af 
de efterfølgende ved ſtundom varmere Colorit, ofte fraftigere 
Penfclftrøg, og hift og her anbragte flørre tragiffe Figurer; 
men i intet er faa fimpel Compofition, faa rigtig Tegning, 
faa vel fordeelt Lys og Sfygge, og faa fljøn tragiſt Hold⸗ 
ning. Begyndelfen og Midten ere næften ganſte mefterlige ; 


"fun Enden er aldeles mislykket, og, ſtrengt taget, har Cata⸗ 


ſtrophen hverken hjemme i Konſten eller i Naturen. Des⸗ 
uagtet fortjener det Plads imellem de ſtorſte tragiſte Digteres 
Meſterſtykker af anden Rang; og hvor faa ere ve af forſte! 
Havde Forfatteren aldeles udeladt de to ſidſte Acter, og ſluttet 
med en let af Handlingen ſelv udſpringende Cataſtroph ved 
Enden af den tredie, vilde vi ilke betænfe os paa at ind⸗ 
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rømme det een af de allerhoieſte Pladſer mellem de rørende 
Sorgeſpil 1 Udodelighedens Tempel. | 

Denne Yttring ville maaffee be Fleſte blandt de Faa, 
der ikke have ladet dem henrive af den nybarbariffe Mode⸗ 
from, ſom bortſtyller alle clasfiffe Hegn og Gjerder paa 
Parnasſet, og overfvømmer med et, fom man troer, frugt: 
bargjørende phantaſtiſt Dynd, indtil Druknen af alle For⸗ 
nuftens, Smagens og Konſtens Minder, Litteraturens hidtil 
ffjønne Have — finde befynderlig, og lidet fvarende til den 
ſamvittighedsfulde Strenghed, hvormed vor Kritik hidindtil 
har føgt at gjøre den rene Konſts evige Fordringer gjældende 
uden Tidé eller Lands eller Perſons Anfeelfe. Paa den 
"anden Side vil det hele romantiſte Slæng af Efteraberes 
Efterabere, ter aldrig have tænft over Konſten, end fige 
drømt om, hvor vigtig dens ſtjonne Religions og Morals 
Vedligeholdelſe er, ifær paa en Tid, da den borgerlige gaaer 
tilgrunde, finde vor indſtrenkede Beundringsyttring en blot 
mindre Forbrydelfe end fædvanlig imod deres blinde Tilbe⸗ 
telfes eengang kronede Majeftæt. Ligemeget! Vor Roes, 
hvor vi finde ten fortjent, ffal iffe være mindre fjæf end vor 
Dadel; og paa Blinde, ſom ingenlunde ville fee, tager vor 
deels vakkende, deels belyſende Kritik aldeles intet Henfyn. 

De tydffe og ſvenſte Recenſioner have, med megen til» 
fyneladende Ret og Billighed for udenlandſte Læfere, der 
ingen Sands funne have for de etendommelige nationale 
Sfjønfeder i venne rørende Tragedie, nedrevet Axel og Val⸗ 
borg, faavel i vet Enkelte fom i bet Hele, ſaavel fra Teg⸗ 
ningens og Coloritens ſom fra Compoſitionens Side, og 
dharafteriferet dette Stykke, ſom et maniereret Miſtmaſt af 
pøbelfildrende Theatereffecter og betydningsfulde Ubetydelig⸗ 
heder, med en indtil Latterlighed overſpendt Cataſtroph, i 
et yderſt proſaiſt Sprog, og i Vers, ber knap ere det for 
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Diet, end fige for Øret. Hvis denne Dom ikke heelt igjen⸗ 
nem var ledfaget med bevifende Anførelfer af Styffet felv, 
ber give den et tilftrælfeligt motiveret Udſeende, kunde man 
foragtende belee den, fom alle Fordommelſer uden foregagende 
Forhor, hoilke i Litteraturverdenen ere ligeſaa uffadelige, ſom 
de i det borgerlige Liv ere ffræffelige. Men den Omſtæn⸗ 
dighed, at ingen af de Formaliteter, der høre til en lovfor- 
melig Parnasdom, fafteg ſamme — den endnu flemmere, at 
de afhørte Vidner felv af Indlendinge maae befindes ſand⸗ 
færdige, og den allerflemmefte, at enhver nogenlunde upartiſt 
Læfer eller Tilffuer feer fig nodſaget til at forøge dem med 
ganffe andre ligeſaa ufordeelagtige Vidnesbyrd, gjøre disſe 
fremmede Angreb paa vor tragtffe Digters litterariffe Hæver 
betænfelige. Bi ville derfor ændfe dem med en lidt noiere 
Drøftelfe i vor danffe Vurdering af denne, trods alle Mang: 
ler, Feil og Pletter, det herligfte dramatiſte Talent, om iffe 
det fuldkomneſte poetiffe Genie værdige Frembringelſe. 
Geniet, hvis charakteriſtiſte Natur vi have forflaret ſom 
Harmonie af famtlige Konftevner, er i dets Aabenbarelſe, ſom 
ſtabende, Konſten felv — idets Sfabning eller Frembringelſe 
Sfjønhed — i dets betragtende Eharafteer Smag. Disſe 
Begreber ere fan uadffillelige, fom Sol, Lys og Syn. Cn 
fonfitrodfende Genius, et uffjønt Konſtverk og et ſmagloſt 
Genie ere Sind, Sands og Betydning ophævenve Modſigel⸗ 
fer. Geniets egentlige Præg 1 det Lille fom i det Store 
er Sfjønhed; thi denne ſelv er. intet Andet end harmoni 
Forhold (Proportio) i et for Sandſeligheden fatteligt Heelt, 
dettes Frembringelfe er Konſt, og Konſtens Erfjendelfe Smag. 
Talentet er i dets Yttring derimod Spil — hvad hift var 
Skjonhed er her i det Hoieſte Smukhed, og den pasfive 
Nyden eller Deeltagen er blot Sands. Baade Geniets og 
Talentets Forraadskammer er Naturen; af denne tager ſaa⸗ 
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vel den ſmuktſpillende ſom den ſtjontdannende Genialitet ſit 
Stof, eller den ſpredte Materie, der ſtal ſamles og ordnes 
til et ſelvſtendigt Heelt; kun med den Forſtjel, at Talentet 
griber, faa at fige, i Blinde, Geniet derimod med Skjonnen — 
hiin det naturlig Paafaldende, dette det naturlig Sammen= 
hængende — og ſaaledes aabenbare fig ſom ofteft begge kjen⸗ 
deligen i vet blotte Valg af Stoffet. Tilfældigviis finder 
imidlertid Talentet ſtundom hvad Geniet leder efter; og Re⸗ 
gelen har her, fom overalt, fin Undtagelfe. Naturen er nem⸗ 
lig, fom vi allerede fave bemærfet, tvefoldig — ſom om den 
fyldte baade et evigt Genie og et uendeligt Talent fin TA: 
værelfe — ben hele for Menneffet til Afſpeiling og Nyden i 
Himmelen og paa Jorden, i det Forbigangne og Nærværende, 
fig frembydende Materie deler fig i tvende Former eller Ge⸗ 
ftalter, faavel 1 ftore Masſer ſom i (maa Enfeltheder: det 
Sammenhængende og det Uſammenhengende. Med Henſyn 
paa Det Førfte er Naturen organiſk Verden; med Hen⸗ 
blik paa det, Sidfte organiſk Chaos. Dette gjælder iffe 
blot i den phyſiſte, men felv 1 den intellectuelle Samling af 
Gjenftande. Grunden til denne Forſtjellighed ligger ſikkerli⸗ 
gen iffe blot i Menneffets dobbelte Synsmaade, men i det 
Endelige felv, hvortil jo og denne Synsmaade fører. Det 
ene Begreb forudfætter desuden det andet, fom Lys og Merke. 
Heelkonſtneren og Tufindfonfineren, Naturens Afſpeilere i den 
poetiſte Berden, holder fig den ene og den anden til den hver 
uærmefte Natur, naar ben førfte vælger det Sammenhængende, 
den ſidſte det Uſammenhengende til fit XEmne. Begge ville 
vel et nyt Het; men den førfte feer meer paa Een⸗ 
heden i det Mangfoldige, den ſidſte meer paa Mangfoldighe⸗ 
den i det Hele. Valge de begge det ſelvſamme Naturſtof, 
fan man være vis paa, at der førfte tager Noget derfra, og 
at den fidfte lægger Noget dertil. Man funde pasſende ligne 
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den talentrige og genicfulde Kunſtner ved tvende Urtegaards 
mænd i Iduns Have, hver behandlende fit Xbletræ paa fn 
Maade, den førfte nemlig indpodende tet uophørlig cen frem: 
med Oviſt paa deun anden — den ſidſte beftandig ryddende 
om Roden og beffjærende de for frodige Grene. 

Hvad vi her have yttret, er iffe blot anvendeligt paa 
den dramatiſte Digtning, men ifær anvendeligt paa den, for 
faa vidt ſammes Konſt og Spil mere nærme fig Naturens 
end nøgen andens. J bet for os liggende tragiffe Drawa, 
til hvis Bedommelſe og i hvis Anledning vi henfiree disſe 
Betragtninger, herſter ogſaa Talentets meer podende end be: 
ffjærende Drift, og faa meget mere paafaldende, ba Natur: 
ftoffet her i i hoieſte Grad modſtred al Forøgelfe, og af iø 
fely frembed den fljønnefte Simpelhed og Eenhed. 

Alle paa Scenen foreftillelige tragiffe MEmner-lade fi ig 
iffe blot ifølge Ariſtoteles's Forffrift, men paa Grund af evige 
for Konſten .gjældende Naturlove, dele i tvende Clasſer, ſaa⸗ 
vel med Henſyn paa Handlingen, der ſtal foreſtilles, ſom paa 
Folelſen, der ſtal oppelkes, og Tonen, der ſtal herſte, det 
heroiſke og det elegiffe Sorgeſpils nemlig, Vil man 
hertil føle det af Shakeſpear indførte tredie, det hiſtoriſke, 
der tillaver en fuldkommen Blanding i Afverlingen af begges 
Grundbeſtanddele, faa har man fuldftændig alle dramatiſte 
tragiſte Digtarter. 

Det er iffe Stedet her at underføge, — det ſidſte 
pasſer ſig til Opforelſe paa en anden Skueplads, end den 
indre, den blotte Leſers. Os forekommer det en Urimelig⸗ 
hed at fee en heel Levetid gaae Diet forbi 1 een Aften; og 
paa vor Skueplads en endnu flørre end paa den græffe, hvis 
Hvælving i det mindſte lignede Jordens. Neder vor Scenes 
Indretning ikle til et Slags Miniaturtegning i Sammenlig: 
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uing med Grakernes, faa tillader den bog neppe et endnu 
vidtløftigere Theatermaleri. 

Den udenlandſte Vurdering af Arel og Valborg har afs 
deles glemt at tage Henſyn paa Forffjellen, imellem det egent⸗ 
lig ffræffende og det egentlig rørende Sørgefpil, og uden at 
underføge, .til hvilfen Clasſe denne Tragedie hører, latterlig⸗ 
gjort hvad der endog torde være ſande Skjonheder. Kun Das 
delen af Sproget, Stilen og Verſene maag vi aldeles 
underffrive; men disſe ſaavel Shakeſpear ſom Græferne hel: 
lige Grundbetingelfer er det nu eengang Mode at anſee ſom 
"ubetydelige Biting — uffe blot i den dramatiffe, men felv i 
ben lyriſte Digtning. Nogle hoiſt naive folfelige Talemaa⸗ 
ber, endeel gammeldags Udtryf, en Mængde forældede Ord, 
og en Hoben nye Germanismer ere tilftræffelige, for at 
gjøre den meeft proſaiſte Snak til Gudernes Sprog; og det 
allerfidfte, en nuomſtunder Thebe⸗Mure med fin Luth opfo⸗ 
rende Amphion bryder fig om, er Velflang. Vi afſee alts 
faa, for Dieblikket, aldeles fra disſe Smaating, og holde os 
blot til det for Alle ſom væfentligt gjældende — det nem⸗ 
lig, ber lige faa vel kunde fremftilles ved blot. Mimif, af 
blotte Marionetter, for dovſtumme Tilffuere. 

„Den maniereerte Stræben efter vet Betydningsfulde, 
fom vi have anmærfet i Tragedien Hakon Jarl,” figer den 
tydſte Konſtdommer, bifaldet af den fvenffex), „er i denne 
endnu fjendeligere, og falder faa ſtarkt i Dinene, at det, iſte⸗ 
betfor at leve til det dermed ſigtede Diemed af en dyb Effect, 
næften tilintetgjør al ſaadan, i det mindſte for den, ſom iffe 
lader fig blinde af bet udvortes Sfin,” „Denne Stræben,“ 
vedbliver han, „robes i det Tvungne og Opffruede i Sams 
menftillinger af Ting, ſom ſtulle være betydningsfulde, eller 


*) Prof. Dehlenſchlägers Urel og Valborg udenlands vurderet, Fra det Svenſte 
veb 3. K. Hoſt. Kbh. 1812. S. 13. 
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i en idelig Gfentagelfe af en ſaadan betydningsfuld Sammen⸗ 
ſtilling,“ og anfører, „ſom ſaadanne paa fædvanlig Theatevs 
Effect beregnede tomme Gøglerier, det levende Spogelſe, 
Ringen, fom falder paa Gulvet i forſte Act og tages op 
igjen 1 ſidſte, Kjſermindekrandſen, ſom fpiller tre Rob 
ler, og Linnedflædet, ſom førft tjener til Skilsmisſedug, 
fiden til Bindfel” — Hvortil den ſvenſte Bedommer føler 
»RNavnetræffet og ben aldeles nye Maade, hvorpaa Helt⸗ 
inden doer, nemlig ved en Ballade,” fummerende det Alt 
hl „netto Theater-Effecter for fire Tragedier, 
med Ingredientſer ovenikjobet til hvad Holberg i 
fin Tid faldte en tydſt Comedie.“ Naar vi hertil 
lægge, hvad disſe overfladelige Recenſenterblikke have overſeet, 
eller i det mindſte udeladt at bringe med i Beregningen: „den 
dode Konge, der ſtander i ſin Ruſtning barſt og truſelfuld 
paa Liigftenen” — „den blege Roſe i Valborgs Haar: 
krands, hvis rene Form ſtager englehvid tilbage” — ude 
trende Kors paa Villeren, der betyde Haarderaades, Kong 
Olaf Kyrres og Kong Magni Hoider⸗ — „Mellemtingen af 
Lam og Tiger, eller Sneeblomften, flæffet ud og bragt 
til Verden under et fælfomt Horofcop, da Venus formorkedes 
af en iſldrod Comet⸗ — Hanegalet i Kirken — og „Har⸗ 
pen, ſom flaaer i Krogen ved Valborgs Moders Grav” — 
faa ſynes ovenanforte Beffyldning for maniereert Stræben 
efter det Betydningsfulde lettere at kunne forøges og beſtyr⸗ 
kes, end afvæbnes og fældes. Men faa fande og rigtige disſe 
Paapegelſer ere, faa eenſidig er deres haanende Udpegen, og 
faa falſtt det Lys, hvori de viſes — iffe at tale om, at hine 
Necenfioner aldeles intet Henſyn tage paa de ſtore væfentlige 
Skjonheder i denne Tragedie, der ere hellige nok til, med 
Rette, iftedetfor beſpottende Latter, at funne fordre veemods⸗ 
fulde Taarer over de jordiſte Pletter, der hift og fer for: 
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dunkle deres himmelſte Glands. Den allerſtrengeſte, fun upars 
tiffe og grundige Kritik, der, med Idealet i Hjertet og Mu⸗ 
ligheden til bets Udforelſe i det givne Tilfelde for Øie, med 
ulige flørre Fryd dveler ved hvert Glimt af det Guddomme⸗ 
lige t et Konftværf, ,,ubi plura nitent,“ end den med rs 
grelfe opholder fig ved de menneffelige Feil, fælder disſe ſtore, 
mere tunge end bittre Taarer over Indqvaflingen af den 
fjerde, Hovedhandlingen ganffe uvedkommende, Stykkets Een⸗ 
hed, Heelhed og Simpelhed aldeles fordervende Spilop⸗Act i 
Axel og Valborg. Alle denne Tragedies øvrige Feil ere ubes 
tydelige Fregner og Sommerpletter i et dejligt Anfigt, imod 
denne virkelige Skavank, der vanffaber hele Geftalten. Lyk⸗ 
feligviis er den intet organiſtt Udſtud af den indre Legems⸗ 
bygning, men en fremmed mechaniſt Tilfats, ſom det endnu 
flaaer i Forfatterens Magt at borttage, hois han vil, uden 
at faare noget virkeligt Ledemod, og uten at den faaledes 
Idealet nærmede Skjonnes Sundhed, end fige Liv, derved vil 
løbe mindfte Fare. J tre Sørgefpil har hans poetiffe Talent 
været nær ved at yttre fig ſom tragiſtt Genie — var det 
maaſtee virfeligen i disſe. Vi ville nemlig iffé, at den af 
og angivne Beſtemmelſe ſtal for hiin og denne befynderlige 
Green af Konſten gjælde lige faa ſtrengt, ſom for Konſtens 
Omfang i Almindelighed — med blot Talent fom Digter i 
Ordets øverfte Forftand fan man have Genie til vet drama⸗ 
tiffe Fag — med blot Talent til dette overhovedet fan man 
have Genie til bet Tragiſte eller til vet Komiſte — og felv 
med blot Talent til det Tragiffe er det tænkeligt, efter vort 
Sfjelningsprincip, at en dramatiſt Forfatter fan have Genie 
til bet ffræffende eller til det rørende Sørgefpil. Hvorom 
Alting er, i Baldur hiin Gode, Hakon Jarl og Arel 
og Valborg har vor dramatiſte Digters umiskjendelige Ge⸗ 
nialitet frembragt en national⸗tragiſt Trias, ber vil ſikkre hans 
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nordiſte Muſe Udoedelighed, fan længe danſt Litteratur er til; 
og, noget forandrede, hiſt og her beffaarne, og fornemmelig 
ſtiil⸗ og vers⸗forbedrede, vilde disſe Styffer ikke blot prange 
i det hiemlige Tempel, men engang overfores i Konſtens 
europæiffe Pantheon. For fuldelig at tilfredsſtille alle For⸗ 
bringer i denne Henſeende, maatte Baldur heel igjennem ud⸗ 
arbeides, Hakon Jarl noget forandres +), og Arel og Val 
borg maatte der blot tages endeel fra. 

Hovedfeilen er, at Forfatteren 1 dette, fom i næften alle 
hans dramatiſte Arbeider, miskjendende fit Talents ſaavelſom 
Konſtens Natur, og Grændferne for hang egentlige Genie, 
har villet for Meget, og med Cone til at glimre i den euri⸗ 
pidiſte Sphære, tillige har lagt det an paa at ſtraale i den 
ſophokleſfe. Dgfaa i Axel og Valborg har han, faa at fige, 
villet flaae to tragiffe Fluer med eet Smak, ved paa een: 
gang at være elegiſt rørende og heroiſt ſtrekkende i eet og 
det ſamme Styffe, hvilfet ingenlunde lader fig gjøre, uden 
paa den ſande Eenheds og Heelheds, altſaa paa Konſtens 
og den fuldkomne Skjonheds Bekoſtning, allermindſt naar 
Emnet er idylliſt, og Handlingen ſpiller i et faa indſtrænket 
Rum, fom det Indre af en Kirfe. Han har iffe blot villet 
for Meget, og for Forſtjelligt, i Forening af det Ømme og 
bet Rædfomme, men de to Yderligheder af begge, hvorved 
Maleriet af det Hele faner Anfeelfe af de gamle hollandſte 
Sokaart, hvorpaa de ſeilende Skibe ere vel faa ſtore ſom 
Øerne, de ſeile forbi. En nordiſt Helt, ovenikjobet Tron⸗ 
dernes Konge, foran Pilleren af net høit udhulet hvælvet 
Dovrefjeldy med draget Sværd huggende løs paa en lille 





*) Før Alting maatte den uſtjenſomt fratagne, til Stylkets inbre Sammenhæng 
aldeles uundværlige, i fig felv fljenne Scene mellem Olaf og Auden 
(ber blot maatte tabe fin Tvetydigbed ved at vife Læferne og Tilſtuerne Auden 
i fn Olaf ubeljendte Charalteer) igjen tilføies. 
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Barne⸗Krands af Forgjetmigei — en heel krigeriſt Heltevagt, 
med en Munk i Spidſen, flygtende for et bevæbnet Spøgelfe 
— et Toillingziffer, pasſende ſom Navnetræk af indflyngede 
Haar i en Bryftnaal, anbragt ſom væfentlig Decoration i 
en Domkirke — og en paa Gulvet falden Guldring, der 
ſiden fpiller Rolle paa en Valplads — faa naturlige disſe 
Sammenſtillinger i og for fig felv funne være i den virfe- 
lige Verden, ere modkonſtige theatralſte Uhyrer; det er iffe 
blot Lam parrede med Løver, men Miniaturportraiter i Leier⸗ 
maal med colosfalffe Billedftøtter. Ale de omtalte ſom 
ubetydelige Barnagtigheder revfede betydningsfulde Barnlig⸗ 
hever blive det blot formedelft vet aldeles heterogene heroiſte 
Selffab, hvori de optrede. Havde han holdt fin Kirke fri 
for Indlemmelſen af Krigens Furier, vilde Fredens Gratier 
iffe have taget fig ud deri ſom ſmaabitte Duffer. Den 1 
Stykket indſtudte fjerde Act fordærver ſaaledes iffe blot Tra⸗ 
gediens Geftalt, men kaſter et ufordeelagtigt Lys paa dens 
yndigſte Træf og forſtemmer Øret for bens Fjælnefte Toner. 
Disſe Misgreb 1 Naturen, disſe Misforſtaaelſer af Konſten, 
disſe Uſtjonſomheder i Behandlingen af et mune er det 
ifær, der hindrer os i at tilfjende vor Forfatter ægte drama: 
tiſtt Genie — ligefom hang fuldfomne Mangel paa Hare 
monie, Velklang og vedligeholdt Adel i Stiil, Vers og Ud⸗ 
tryk ikke tillader os at tiltroe ham den fuldftændige Natur⸗ 
begavelfe, der fordres til ægte Digtkonſt. Thi ligeſaa upaa⸗ 
tvivleligt fom det er, at de disſe Mangler modſatte Fortrin 
iffe ere nok til Udfyldelſen af Begrebet, vi forene med Ordet 
Genius, ligeſaa vift er det, at alle andre Fortræffeligs 
heder iffe ſtrekke dertil, naar disſe mangle. Hvorvidt” Ta⸗ 
lentet iøvrigt med Tiden muligviis fan vorde Genie — hvor: 
vidt Studium og Flid i Dyrkelſen af maaſtee flumrende, hid⸗ 
til uudviflede Evner funne erftatte det hidtil Manglende — — 
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hvorvidt Hr. Oehlenſchläger, der endnu er ung nok, til at 
kunne paany begynde fin Muſes Dydragelfe, er iſtand til at 
hæve fin forſomte Dannelſe, fin ringe Kundffabsforraad, fin 
fvage æfthetiffe Dommekraft, og fin lave Folelſe for Rigtig⸗ 
hed 1 Sproget, Adel i Udtryffet og Velflang i Verſet til fin 
frugtbare Phantaſies, barnlige Sandſes, og fit oldnordiſte 
Lunes beundringsværdige Højde — er et andet Spørgsmaal. 
Bi betragte ham, fom han har viift fig hidindtil i fine Værs 
fer, og hang Varker, fom de hidindtil ere. Men faa meget 
tør vi paaſtaage, med Overbeviisningens hele Tryghed, at 
denne elasſiſte Forklaring ilfe vil blive mulig, uden en fores 
gaaende Forvandling i hang nærværende poetiſte Beſtyrelſe, 
og at han i Forveien maa ligeſaa meget opftemme Begrebet . 
om Konſten, ſom nedftemme det om hvad han deri hidtil har 
udviift, og ſom fremlyfer af hang lidt forfængelige Fortaler, 
gorerindringer og Forelægninger. Han maa for Alt, fra 
den ene Side, ganſte fomme tilbage fra den Vildfarelſe, at 
troe, hvad han paaftaaer 1 fin ſaakaldte „eſthetiſte Af: 
handling»): at der »for en Digters Opfindelſer, 
Ideer og Foreſtillinger lader fig Intet foreſkrive 
i Almindelighed — det vil fige, at der for en Digter 
ingen Xſthetik er til++) — og, fra den anden Side, maa 
han opgive den Indbildning om fig ſelv, at han allerede, 
fom Digter, „i det Hele taget er en dannet Konſt⸗ 
ner.*22*) Thi hvis det er virkelig faa, at »,Gud gav ham 
genialſk Frihed, og naturlig ſand Smag for det 
Sfjønne i alle Formerv%t2%), har han i det mindſte 


i) Svar paa Capitain Abrahamſons Recenfion over mine Norbiffe Digte. En 
æftbetift Afhandling af A. Oehlenſchläger. Kbh. 1808, S. 89. 
**) J hvad ber lader fig foreffrive for en Digters Opfindelfer, Ideer og Foreftil- 
linger i Almindelighed beftaaer netop Digtkonſtens Eſthetik. 
it) See ovenanforte Afhandling. 
oa) Sammeſteds S. 91. 
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hverken aabenbaret den ene eller den anden af disſe Guds 
Gaver i hvad han har givet Publicum. Genialſt Tvangløg- 
hed er ligeſaa langt fra at være Genie-Fribed, ſom Anarchie 
fra at være Republik — og en naturlig fund Smag for 
det Sfjønne i alle Former vilde have forbudt Hr. Oehlen⸗ 
ſchläger de ni Tiendedele af hans Digtninger, fra hans førfte 
lyriffe Forføg af til hang ſidſte Sang paa Dronningens 
Fodſelsdag, i Athene. Saavel om det Skjonne, fom om 
Smagen derfor, maa han aldeles forandre fine forunderl'ge 
naive Begreber.) En mere oplyft Konfiforftand, og en ved 


*) Hvorledes bigfe ere beſtafne — hoor gemene, torde vi fige, hans Ideer om 
Skjonhed og Smag ere, fees af alle hans didactiſte Udladelſer derover i Vers 
og Profa, af bvilfe vi ber til Prøve blot ville anføre tvende, der tilfrælleligen 
angive Plabfen, han flaaer paa, ſom afthetiſt Stjenner. J Ttiegnelſen af 
Hugo von Rheinberg til Grev Wedel Jarlsberg hedder bet om Stoffet ril dette 


Drama: 
Forſmaae ei gode Jarl i Norden 


„Et Spil, fom der et forefaldt ; 
«Det Skjonnes Fæbreland paa Jorden 
„Er overalt.” 


Hoo indſeer ille, at Ideen om bet Skjenne her er hverlen meer eller mindre end 
det allervibtløftigfte Bezreb om det Interesſante. Hvad i Verden fan iffe fal- 
des Skjont, hvis Spillet, ſom forefaldt paa en Ridderborg t Tydſtland, 1229, 
(Hugo og Berthas Syndefald nemlig), Fan tjere ſem Beviis paa, at det Skjon⸗ 
nes Fæbreland er overalt. Denne Udvidelſe af Sljenfevs - Begrebet græntfer 
nær til Indbefatning af Haslighed. Forfatterens Begreb om Smag er benne 
Foreſtilling om Sfjenheb fuldlommen abdægrat. Hvor phoſiſtt og rummeligt 
dette er, fees af folgende Udlavelfe i ovenanforte æftbetifte Ajbanbling, S. 
89—90, i Anledning af bvab han falder bet Epiſodiſte: „Hvorfor fulde det 
nilfe være en Vært tillabt, ſom byder fine Gieſter et godt Maaltid, efter 
„eget Behag at have en Biret i Berebflab, fom man ifte havde 
„ventet; naar han for Reften havde forfynet dem efter Onſte! Og bvis nu 
„denne Ret er velſmagende og fund, er det ba fornuftigt, naar cen af Gieſterne, 
„efter at have ſpiiſt den, da vilde fige: hvad du bodſt, lader fig vel fortære, men 
„ieg vilde bog beller onſte, at du Intet havde budt os af den Slags; thi bet 
„gior hverken Chriſten eler, Niels ved deres Gjieſtebud! I Epopeen er 
„Epiſoden tilladt, hvorfor da ille Dramaet?” (Et hoiſt naivt Spørgsmaal!) 
„Er Stykket for langt, da fan man ubdelutfe den.” (En hoiſt 
naiv Tilfaaelfe!) „Men Digteren ſtulde det dog iffe bebrcideg. Denne XÆng- 
„ſtelighed er ſmaalig, ben ſpringer ud af en falſt overtroiſt Critit. Denne 
„Critik ville vi ſoge at døbe og drukne med daglig Poenitentſe“ — (det er virker 
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Stavium af de evige Monſtre dannet æfthetift Folelſe maa 
førft hæve hans Muſe til et Standpunkt, hvorfra han fan 
fee fine Haftværfer i deres rette Lys, ligeſaa grandt flue deres 
Feil og Mangler, ſom deres Fortrin, og maale iffe blot Afø 
ſtanden imellem fig og Fuſteren, men den imellem hans bedſte 
og de flørfte Digteres udodelige Mefterværfer. Dette Stand⸗ 


punkt er Kritikens. Naaer han det engang, fom vi onſte, 


vil han felv klart indfee, hvor langt vor Vurdering er fra 
blind Eenſidighed, uvillig Partiſthed og pedantiſt Strenghed 
— og maaffee levende fele, at umuligen noget Andet end 
reen Interesſe for Sproget, for Konften, for Fædrelandets 
Litteratur og for hans Muſes fande Hæder har kunnet bes 
fjæle os ul et i alle andre Henſeender faa hoiſt utaknemme⸗ 
ligt Arbeide. 

Da vi fuldt og faft troe, at dette fortrinlige, ſom det 
er, allerede priisverdige Sørgefpil (hvis Forfatteren vil agte 
paa Kritikens Binf), ved Borttagelfen af hele den ifte blot 
overflødige, men ffadelige fjerde Act, ved en bedre Behand⸗ 
ling af Cataſtrophen og ved nogen Fiilning af Sproget og 
Verſene, letteligen fan tilrundes, og forædles til et elegiſt 
dramatiſt Mefterværf, holde vi det for Umagen værdt, frem⸗ 
for alle hans øvrige tragiffe Forſog, udforligen at drøfte bet. 
For at ſtemme faavel ham felv fom alle hans Muſes Vens 
ner til Deeltagen i denne kritiſte Beftræbelfe, og for at 
gjøre iffe blot Nodvendigheden af hine Forandringer, men 
den hele herlige Vinding derved deſto mere indyſende, ville 


ae 





lig Uyſtet Forfatteren i alle hans ſenere Arbeider indtil al Mangel paa Smag!) 
nog efter ben ber Ingen længer i vore Dage danne og rette fig, hvem Gud 
„gav genialff Frihed og naturlig ſand Smag for bet Sfjønnne i alle Former,” 
— Man fan næften ilfe bare fig for her, med et Smiil, at tænke paa Pofte tin 
former, ber, i Wien i det mindſte, ſtundom have en epiſodiſt Tilſats, 
hvoraf engang paa Trattners Taffel, ba man aabnede Laaget, udſprang en alle 
Gieſterne hilſende Dverg, Poſteien ſelv nbeffadiget. 
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vi forſt fFjærpe Opmærffomheden paa det Fortræffelige, der 
allerede er forhaanden. Bor ſamvittighedsfulde Betragten af 
Axel og Valborgs ffjønne Sider, henreven af cen Indighed 
efter ben anden, indtil den hoieſte theatralſte Rorelſe, vi 
fjende paa vor Skueplads, udbryder her 1 lutter Lovtaler 
førft og fremmeft over Digterens Valg af Xmnet — over 
Sjæfbeden og Sfjønfomheden af Scenens Anlæg 1 Kirfen, 
hvorved Stedet iffe blot faner Eenhed, men Hellighed — 
og over den naive, barnligfromme, ſande Digterfølelfe, hvor⸗ 
med Æmneté Hovedfarve og Grundtone er ommeligen ved⸗ 
ligeholdt fra Begyndelſen til Enden af den egentlig ſammen⸗ 
hængende Foreſtilling. Endog Dictionen har en ualmindelig 
Reenhed og ægte danſt naturlig Simpelhed, fri for Soulſt 
pg, i det mindſte gemeen, Plathed — ſelv Verſene (hois de 
og fjelden egentlig ere det) have, med al deres proſaiſte Lige⸗ 
fremfed, en vis Inde — og Dialogen er heelt igjennem yderſt 
fortræffelig. 

Den blotte Idee, dramatiſt at behandle til virkelig Ops 
førelfe paa Skuepladſen ben herligſte blandt vore Oldſange, 
den med alle den førfte Kjærligheds ſode Minder 1 danſte 
Hierter evig gjenflingende Axel Thordſens Viſe, fortjener 
Lovtale, og en fig Idealet, en ſaadan efterftræber, nogens 
lunde nærmende Udforelſe tafnemmelig Beundring. Uagtet 
Hr. Rahbek i fin Recenfion af Hr. Jonas Reins Hagen 
og Axel beretter os, at Flere have forſogt Dramatiferingen 
af dette Wmne, tilfommer dog ren og Taffen i denne 
Henſeende faa udeluffende Hr. Oehlenſchläger, at vi endogſaa 
frit tor paaftaae, ſamtlige foregaaende ſaavel lyriſte ſom 
dramatiſte Behandlinger deraf forhoie hang Fortjenefte, da 
de mere vare fliffede til at mislede ham, end til at lette 
ham Arbeidet. Han er og bliver den forſte Digter, der har 
beviiſt, at han fane og følte hvad der ligger i Ammeſtue⸗ 
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Sangen om Axel og Valborg. Overalt har Ingen, felv 
ilke Evald, feet og folt, ſom han, hvad poetifft Guld der 
ſtjuler fig i vor barbariffe Oldtid; for dennes hemmelige 
Skatte blev ham en ſand Ønfleqvift beffjæret; og i dens 
Gruber er han hjemme ſom mefterlig Bjergmand. Hans 
Talent yttrer fig her fom fandt Genie; og, havde han holdt 
fig inden denne nordiffe Kreds, var han i ben fenere Tid 
maaſtee ftegen ligeſaa høit, ſom han er dybt falden i vor 
Beundring. — 

De til Handlingens Udforelſe beſtemte Perſoner ere vel 
valgte, og ingen egentlig overflodig: det — af alle 
Sarſyn i vor Digters Dramer. Expoſitionen er iffe blot 
fimpel og naturlig, men een af de monſterſtjonneſte, vi fjende. 
Den gjør paa den pasfeligfte Maade paa eengang bekjendt 
med Tiden, Stedet, Perfonerne og Begivenheden, og ſtem⸗ 
mer Gemyttet til den Tone, fom herffer i det Hele. Axels 
Hilfen i Kirfen paa fine Barndoms Minder er rørende, og 
Fortællingen ved denne Leilighed om hang Kjærlighed naturs 
lig. Denne Fortælling felv er ſom Fortælling ſtjon, fligende 
fra den ſimpleſte fortrolige Meddelelſe til den hoieſte lyriſke 
Begeiftring i et ægte raphaeliſt Maleri af hans Elſtovslofte: 


„Jeg nærmed mig giennemglodet af 

„Det ftærfefte, det elffovsfulde Mob. 

„Nu ſyntes alle Farer mig forfvinde ; 

„Axel var Valborg fjær, fom Valborg Axel. 
„Jeg ſtued med Foragt hver usſel Fordom, 
„Der liig en Djævel vilde trodſe Himlen 
„Og Englen i fin Fryd. Min Skjebne laae 
»Mig, ſom en ſaaret Lindorm for min Fod. 
»Jeg ſtod paa den, kjak, ſom Sankt Michael 
„Og ſtodte Spydet i Uhprets Ryg, 

„Mens mine Følelfer med ſtarke Vinger 

„Sig lofted imod Himlen. Saadan treen jeg 
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„For Valborg; med min venftre Haand omſlyngte 

„Jeg hendes ſtionne Legem, med den heire 

„Drog jeg mil Sværd, og fvor ved alle Helgen: 

„Valborg ſtal vorde Axel Thordſens Brud 

„Paa Jorden, eller hiſt i Himlen.“ — 
Meſterligt! — og ligeſaa meſterligt Vilhelms forte vens 
ſtabelige Choral⸗Indbrud i denne Kjcerligheds Hymne: 

— — —— Amen; 

„Min brave Broder!“ — 
Selv Navnetrakket og Blomſterkrandſen have vi her, og i 
denne Stemning, Intet imod. Axels Omfavnelfe af Vilhelm 
i fin Glæde over at finde Krandſen forfriffet, i det han ud: 
bryder: 
„O Wilhelm! Wilhelm! Valborg er mig tro; 
„Himlen er et faa blaa, ſom disſe Blomſter!⸗ 
maler os ſandere og mere levende hang Kjærlighed, end 
nogen anden mindre ſimpel Skildring funde gjøre det. Men 
ben elegiſte idylliffe Tone er hermed ogſaa angivet ſom ufra⸗ 
vigelig i alt det Paafolgende. 

„Hvis du vil fjenne Nordens Aand og Sæder, 

„Maa du begynde med deng Kjærlighed» — 
figer Axel til Vilhelm; og Forfatteren tilfjendegiver nokſom 
hermed Hovedindholdet 1 hang nærværende fceniffe Frem: 
ſtilling. 

Herlig tænft er Sortebroder Knuds Indtraden, 
ſom Axels førfte Møde, i denne Hjemfomfihenrytfelfe og paa 
dette ham faa hellige Sted; og ganſte meſterlig Udfoldelſen 
af denne Munks Lumſthed i en for Reſten Expoſitionen fuld⸗ 
endende Scene. Naſten hver Replik er hiſtoriſt oplyſende 
og tillige charakteermalende. Noget underligt funde det ſynes, 
at Axel Intet bryder fig om ham ved fin Omflædning, og 
endog fludfer ved at finde ham borte, da han kommer igjen 
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i fin Pilegrimskappe; men dette er, ſom endeel lignende 
Smaaſtjodeslosheder, let at overſee. Hvad derimod her virfes 
lig forftyrrer den fulde Nydelſe, er Axels lidt vel lange, lidt 
vel ſtruede Monolog (S. 23—24), hvig antithetiffe Betragt: 
ninger mere forraade fold Tvivlen end fjælen Frygt. Dybt: 
hentede Reflexioner, ſom den for Exempel: 
— — — — »ESkam big, Arel! 

„Bor Synden tvivle om en Engels Dyd !, 
(iffe at tale om den Underlighed, at han darafteriferer fig 
felv her fom et Slags Lovelace, og fynes at give et Vink 
om, iffe juft at have ført det helligſte Liv paa fin Udens 
landsreiſe) — og langtfra hentede Sammenligninger, ſom 
ven mellem en Moes Troffab og Pyramiderne: 

„Ak Tiden matter Alt! den ſleifer felv 

„Hiſt Pyramiderne paa Nilens Sletter, 

nØvor meget meer⸗ — — 
ſynes ligeſaa upasſende i en nordiſt Elſters Mund, ſom det 
franſte mythologiſt lærde Galanterie, der ender Monologen: 

„Og fanges jeg, og offrer Hedningen 

„Mig hen for Radegaſt, for Svantevit, 

„For Provo, eller for den grumme Siva, 

„Hvad er det meer? jeg faldt et Offer alt 

»Der for en Øriften mere grum Gudinde.« 
Bi onſtede denne Monolog det Øvrige tillempet, eller ganſte 
borte. Deſto fimplere og hoitideligere er den herlige Gjen⸗ 
kjendelfeg- Scene imellem de i en Afftand fra hinanden i 
Kirken fnælende Elſtende. Himmelſtjon er allerede Valborgs 
uſtyldige, barnlige, naive Hilſen, i det hun gaaer hen for 
Pilleren med Navnetræffet paa, og hænger en friſt Krands 
derom: 

»Jeg hilſer dig, min Kjærlighed! god Morgen.« 


Denne Replik, paa dette Sted, ved denne Leilighed, faa 
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uendelig fimpel den er, forefommer 08 mere værd end man⸗ 
gen heel Tragedie, og det Indtryk, den maa gjøre paa ens 
hver eſthetiſt Folelfe, har noget yder Rørende og får os 
i det mindſte noget i Ordets reneſte Forftand aldeles Engles 
ligt. Det yderft naive „God. Morgen!" er her iffe blot 
ædelt, men, fom alt uendelig Simpelt, i fore betydnings⸗ 
fulde Momenter ret anbragt, virfelig høit. Ingen Phuns 
tafie funde drømme nogen ffjønnere Tale for Valborg ved denne 
jomfruelige Kjœerligheds⸗Offring, og ingen jordiſt Forftand 
kunde udtænfe den mere pasſende. Dens Korthed er et fandt 
Genietræf; og enhver dannet Smag vil tilfjende den Rang 
imellem de ffjønnefte dramatiffe Perler. Kun maae vi ved 
denne Letlighed bemærfe, at det Rigtige, det Pasſende, det 
Naive vel ligger 1 Tanken og Udtrykket; men det egentlige 
Fortryllende i Verſets dertil ſvarende fuldkomne Tonefald. 
Havde Digteren lagt Valborg i Munden: 
„Min Kjærlighed, jeg hilſer dig, god Morgen!» 
vilde vel denne Repliks ſtjonne Lillie være lige hvid, eller, 
med andre Ord, ven uſtyldige Folelſe deri lige reent udtrykt; 
men for os vilde den himmelſte Duft, det jeg veed et 
hvad, der rører det inderſte Hjerte, være ganſte tabt. 
Det er os endogſaa tvivlſomt, om vi i denne Klangform 
vilde have lagt Marke til dens. Ipperlighed. Saa vigtig er 
Melodien i Ordfoiningen! Alt Herligt fan ligge andenſteds; 
det poetiſt Guddommelige dufter ene her. Denne ene fimple 
Replik fan ellers tjene til Exempel paa den ſande Forſtjel 
mellem Vers og Proſa, meflem Gudernes og Menneffenes 
Sprog. Man beholde de ſelvſamme Ord, ja endog den felve 
ſamme Ordfoining, men tage blot det Rhytmiſte bort — og 
hvad en fra Himlen nedflyvende Engel funde fynge, vilde knap 
en nogenlunde vel opdragen Kammerpige kunne fige f. Cr. 
„God Morgen, min Kjærlighed, jeg hilſer dig!s 
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Metrik og Rhytmik ere derfor intet mindre end unyttige pedan⸗ 
tiffe Bryderier for en Digter, Det nytter lidet, at be ſtjon⸗ 
nefte Billeder fvæve forbi hans Pie, hvis de iffe tillige ſuſe 
forbi hans Øre paa melodiffe Vinger. Det var at onſte, at 
Hr. Oehlenſchläger ikle blot i lykkelige Monologer ahnede dette, 
men at han i alle vidſte og folte det. 

Anbringelſen af endeel meſterligt ſammendragne Steder 
og hele Vers af Kjæmpevifen, ſom Brev fra Axel, hyilket 
Valborg læfer, før han giver fig tilfjende, er et andet Genie: 

æt, ſom vi iffe nokſom kunne beundre, ligeledes for den 
græffe Simpelheds Skyld, der dharafteriferer det: 
Valborg 
. Aftirrer veemodig paa Brevet og gientager langſomt og forſagt): 
„Maaſtee han for dit Aaſyn ſtaaer, 
„Naar mindft du troer bang Komme ! 


Axel 
(aftafter Forkllabdningen og ſtörter i hendes Arme). 
„Her er han, Valborg! hulde Maard! 
„Roſe for alle Blomme!. 


Valborg. 
*Axel! 


Axel. — 

„Valborg!⸗ 

Duften af Roſen for alle Kjarlighedsviſer ved denne Leilig— 
hed — be blotte Udraab af hinandens Navne — den vife 
Afholdenhed fra al Forſtjonnen af hvad der umulig fan være 
ſtjonnere — gjør denne Gjenfjendelfe til een af de meſter⸗ 
ligfte, vi have beundret i noget Drama. Axels hurtige For: 
tælling i fin Henryffelfe er ligeledes hoiſt fortræffelig, og de 
tragiffe Geniers Genius, Shafefpear, værdige følgende Træk 


deri: 
„Jeg bærer Pergamentet i et Omſlag 
„Af Silke paa mit blotte Bryſt. See, Valborg! 
"Det gule Pergament! Et Himmelbrev! 


e , 
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„»See! feer du: Hadrianus Episcopus, 

uServus servorum Dei! — At! det er 

„J Romerfproget, det er fandt. Men Brevet 

„Tillader dig at elffe mig, min Valborg ' 

„Den gode Olding fvor mig det!⸗ 
Ja! fer ganffe himmelſte Digter! her fyldes vort ſtarpe 
Blik af en ſtor Beundringstaare, der længe iffe vil tillade 
og at fee noget Andet end Fuldkommenhed 1 din Fremſtilling 
af Nordens Kjærlighev! .Omflaget af Silke“ — „paa 
det blotte Bryftu — »See Valborg!“ — „Det 
gule Pergament!“ — „Et Himmelbrev!“ — Lutter 
Himmelbreve, hvorledes uffyldig Kjærlighed fortæller i fin 
Ruus, Lyn paa Lyn af den naiveſte Begeiftring! — Og nu 
det ægte fhafefpearffe: „See! feer du: Hadrianus Epi- 
scopus, servus servorum Dei!“) Ak! vet er Romerfproget, 
det er ſandt!“ — Fa! men netop Anbringelfen af Romer⸗ 
fproget i Arels Mund ved venne Leilighed er Gudernes Sprog; 
og bet den omfavnede Mo forclæfte Munkelatin paa dette 
Sted Ord fra den tredie Himmel. Indtil Verſets Snublen 
over Pave⸗Navnet er Alt i denne henrykte Fortælling meſter⸗ 
ligt. Hvor maler den paa eengang Glæden, Axels Kjerlig⸗ 
hed, hang Fromhed, Tidsalderen felv, og, fort fagt, Alt, 
hvad Digteren har villet bringe os levende for Øie ved 
denne Gjenkjendelſe! 

J denne paradiſiſte Hoide holdes Stemningen og rene 
paa et Par ubegribelige Disfonantfer nær, indtil Enden af 
forſte Aect. Næften uafbrudt flinger heelt igjennem deri den 
uſtyldige Kjerligheds idylliſte Floite i de fimplefte føde Toner: 


+) Bi falde bet fhalefpearift, fordi Ingen, fom denne ſtorſte tragiſte Digter, 
vidſte at benytte de tilfynelabende fædvanlige Mdler til den hoieſte Raturen i 
Gjertet gribende Virkning, og anbringe indtil bet i og før fig ſelv Intetſigende, 
fom ubtalende bens Hemmeligheder. 
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Axel. 
Og bu? 
Valborg. 
»Jeg elffer Axel. 
. Axel. 
„O ſode himmelſte Veltalenhed! 
„Endnu engang! fiig det endnu engang 
„Du hulde Lilievand! jeg hørte ei 
„Hvad førfte Gang din Purpurlabe talte! 
Valborg. 
„Jeg elffer Axel! 
Axel. 
„Har J hørt det, Mure? 
„J hoie Ovælvinger? I hellige Altre? 
„Hun elſter Axel! Nu faa ſtal da ogſaa 
„Kun Døden ſtille vig fra Axel. Kom! 
„Kom, lad mig fætte Ringen paa bin Finger!» 
Aldrig var en Trolovelſe helligere, hoitideligere, ſtjonnere! 
At Axel 1 dette ODieblik taber Ringen, at den triller ned 1 
en Revne, og formodentlig i en Grav — er ſaa langt fra 
at være ſmaalig Jagen efter det Betydningsfulde, eller fold 
Beregning paa blot Theatereffect, at vi derimod finde, man 
maa have Mangel paa al fand Folelfe, for iffe at finde det 
ligeſaa rørende, ſom naturligt, og ligeſaa naturligt, ſom 
rørende. Axels glodezittrende Heftighed forklarer noffom Mus 
ligheten af Ringens Fald; og hvor er det elffende Par i 
Verden, der iffe under ſaadanne Omflændigheder vilde have 
fundet det et ulyffaligt Varfel? At vet ffræffer mere Val: 
børg end Axel (der bedøver dets Truen med næften overs 
modige Godtgjorelſeslofter) er ogſaa naturligt — og, var 
her blot det altfor uparadiſiſte Hagetryk og Indſeglkys 
— og den fom ,V vg A, og A og V, i tvende Parter 
adſtilte Sjæl, bleven borte — vilde vi iffe tage i Betenk⸗ 
ning at erklære denne førfte Act fra Begyndelfen til Enden 
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(paa Axels mislykkede Monolog nær) et fuldkomment elegiſt 
dramatiſtt Meſterſtykke, og ben ſtjonneſte forſte Act, vi kjende 
i noget Drama. 

Anden Aet, der, ligeſom den forſte egentlig indeholder 
Axels og Valborgs, fremſtiller Arels og Hagens 
Møde, fvarer aldeles til fin Forgenger i fljøn Simpel⸗ 
hed; og Handlingen fremffrider med ædle, ſtore, naturlige 
Skridt, knyttende den tragiffe Knude. Ligeſaa ffjønt, ſom 
uføgt, er her det fymmetriffe Forhold i Perſonernes Op⸗ 
træden. Hvad Vilhelm var t førfte Act, fom grupperende 
Figur, er her Sigurd — og Mellemkommeren i dette, 
fom i hiint Møde, er Sortebroderen Knud, Paradiſets Sas 
tan. Cen Skjonhed mere i Compofitionen er det ogſaa, at 
Valborg iffe optræder i denne Act, hvorved Forvandlingen 
fra Moll til Dur i den fceniffe Afverling bliver føleligere. 
Denne Contraft er her faa meget mere pasſende, da Scenen 
felv er og bliver den famme. Sigurds Tilfomft er ingen: 
lunde overflødig, uagtet han iffe fpiller nogen væfentlig Rolle 
i ben egentlige Handling. Han tjener til at fætte ſaavel 
Hakons fom Knuds Charafterer 1 iheatralſt ftærfere Lys, 
og hvad han figer, er i og for fig felv fortræffeligt, Det 
kunde endog pasſelig forberede ben bedre Cataſtroph, vi 
ønffede dette herligt anlagte og for ſtorſte Delen mefterligt 
udforte Stykke. Knuds hele lumſte, ligeſaa krybende ſom 
herſteſyge, ſande munkepolitiſte Charakteer udmales fer, vi 
torde ſige, til Fuldkommenhed. Alle hans Repliker i Sam⸗ 
talen med Hakon ere, ſaa at ſige, afmaalte til Frembrin⸗ 
gelſen af den tilſigtede Virkning; og man begriber, at den 
bedſte Konge maa kunne føres bag Samvittighedslyfet af en 
ſaadan Skriftefader. Vi maatte udſtrive bem alle, for at 
gjøre vpmærffom paa den Konſt, hvormed Forfatteren har 
vidſt, i en Samling af huulbroderlige Talemaader, at give 
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et næften fulbftændigt Curſus af Regentforforelſe.) Paa lidt 
vel nedtraadte Sokker ſynes rigtig nok en af disſe — 
at luffe, naar det hedder: 


— — — „Eders Naade elſter 
„Skjon Valborg: — hvor naturligt! hun er ſtion. 
„J hader Axel Thordſen — hvor naturligt! 
„Han er den Lykkelige. Eders Naade 
„Troer dog at vinde Seier — hvor naturligt! 
„J er ven Mægtige. Saavidt er Alting 
Fornuftigt, i fin Orden, og ———— — 
„Nu gaae vi videre! — 


og vift er det, at Comediens Sprog i ingen ſpidsborgerlig 
— Mund fan være plattere; men ſom meſterligt charakteriſerende 
den Tids Munkeveltalenhed, og fvarende til den hule Broders 
hele ſnu Gemeenhed, torde maaffee Meget funne ſiges ilke 
blot til ſammes Forſvar, men til ſammes Roes, i en Tra⸗ 
gedie, hvis Sprog i det Hele næften aldrig hoiner fig til det 
Heroiſte. Kun den her aldeles upasſende Vittighed: 
— — »Sagen gaaer uanfægtet 
„Sin retlige, fin ffiæve Gang; en Gang, 
„Der fitfert falder ud til Kongens Fordeel- — 
maade vi fordbømme; da Munfen her ſynes ordentlig at fige 
Hans Majeftæt en hoiſt fornærmelig Grovhed af det Slags, 
fom en Konge vel taaler af fin Hofnar, men iffe af fin 
Skriftefader. Hakons førfte Samtale med Axel er, paa 
nogle Vidtloftigheder og en altfor proſaiſt Dagligdagstone 


») Man har almindeligen mere beundret Munken i Samføes Dyvele end denne. 
Og bog er ber filfert i bet ſande poetiſte Maleri af begge ingen Sammenlig» 
ning. Men Gagen er, at Samfses bellige Djævel blev fpillet til Fuldlommen⸗ 
bed, Dehlenſchlägers derimod beds maadeligt, deels meget flet. Paa bet has⸗ 
lige Endeligt nær, er bet den bedſt tegnede og fortræffeligit udmalte af alle 
hans dramatiſte Charakterer. 
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nær, ypperlig, charakteriſtiſt nemlig, og henfigtfoarende. Kun 
er Udtrykket: 

Det tørfter efter Blod, det vrede Hjerte !« : 
i Hakons Mund efter Axels Bortgang alt for flærft. " „Det 
foulmer efter Hevn!“ lad faa være; men denne Hevnlyſt 
hoerken er eller fan være nogen egentlig Blodtorſt. Hakons 
umiddelbart derpaa følgende, mere ſtinſyg fremfufende, end 
gruſomt rafende Handling, i det han drager fit Sværd, og 
hugger Navnetrakket med en ſtor Spaan fra Pilleren, bevis 
fer det. J blodtørftige Stemninger hugger man iffe løs paa 
livloſe Gjenftande. Denne Kongen i alt Fald uværdige Vre⸗ 
desyttring bliver derved Tatterlig, og hans Udraab: 

„Vel truffet, Datong Sværd!, — 

næften parodiſt⸗tragiſtt. — „Jeg ryſter Elſkeren af 
Ærmetu — er ogſaa udentviol en altfor gemeen Talemaade 
i en Konges Mund, ifær firar efter faa poetiſte Udtryk, 
ſom disſe: 

„Din Brudeſeng ſtal vorde ſmykt med Roſer, 

„Med røde Lagen og med ſpoolblaae Bolfire.… — 
Skjont ender for Reſten denne 1 det Hele fortræffelige Act 
med Kongens. Bortgang, uden at ville hore Munfens Op⸗ 
dagelſe, pirrende Tilſtuernes Forventning, og ſtrammende 
Knuden. | 

Tredie Act (der indeholder Tragediens briftende Kjærne, 

løfer Handlingens egentlige Knude, og fremftiller den ffjons 
nefte blandt alle rørende Scener paa vor Skueplads) aabnes 
med en Samtale mellem Sortebroder Knud og den nu førft 
optredende Erkebiſp Erland, der ſtal forrette den af 
Axel paaſtyndede Vielſe, hvori den ſtinhellige lumſte Munk 
af Kirkebogen beviſer den ſtudſende ærværdige Olding, at For⸗ 
eningen imellem de Elſtende, hvortil Alt er. beredt, trods 
Pavebrevet, er ulovlig, Mod Enden af denne Samtale 
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kommer Brudeffaren, under en hoitidelig Choral⸗Muſik, ind i 
Kirken; og Birfningen af dette Optrin — Chorſangen — 
og det af Himmelen og Jorden truede Brudepars flagtoffers 
lige Nedknelen er ubeffrivelig; noget inderligere, dybere, helligere 
Tragiſtrorende lader fig iffe tænfe paa nogen Skueplads; ben 
bange ſtumme Scene, hvori Choralet alene foner, medens 
be Elſtende bede, fyloer Diet med en natlig Herlighed, og 
Hjertet med en ſtille Veemod, der torde være nær ved at 
være Konſtens hoieſte Triumph i det Saligtſmeltende. Det 
er en Himmel, i hvilfen Englene græde Erkebiſpens 
Moden, da det fra Bønnen fig reiſende Par, efter at have 
givet hinanden Hænder over Liigſtenen, gaaer op imod Altes 
ret, er det forſte Tordenflag 3 denne ſtille tragiffe Himmel. 
Knuds Komme med Kirkebogen, i det Axel, An AE 
udbryder: 
„Gudſodſtende? — 
Knud. 
— »Za, Sodſtende for Gud!⸗ 
vet audet — og uovertræffeligt den ulykſalige Brudgoms 
Udtryk af det ſidſte Haabs convulſiviſte Kjæmpen imod For: 
tviolelſe: 
Axel. 
„Staaer det der? Lad mig fee, du blege Synder! 
„Du lyver, haaber jeg. Lad fee du Munk! 
„Axel fan ogfaa læfe! — 
(han ſtirrer i Bogen, fom Knud holder ben for ham). 
„Alting løber 
v3 eet for mine Dine.… — ; 
Fuldkommen mefterligt, i det han ſtyrter for Valborgs Fødder, 
denne $jæmpens ſidſte Suk: 
DO! min Babe» 
„Det er forbi!” 
Og hoilig priisverdig i det Væfentlige Erlands forte, kraf⸗ 
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tig og værdigt bebreidende Tiltale til Kongen ved venne 
Leilighed. 

Det. tredie, flræffeligfte, Tordenflag i denne rundt alle⸗ 
rede med Angſtens forte Sfyer overtrufne Himmel — føl 
gende paa det ſtarkeſte af alle tragiffe Lyn, der har glimtet, 
eller nogenſinde vil glimte 1 et rørende Sorgeſpil — er 
Morderengelens: 


Knud.. 

„Som Kongens Sværd i Geiſtlighedens Haand 
— overffjærer denne Dug, ſaaledes 
Adſtiller Himlen evig Axel Thordſen 
„Fra Valborg Immers Datter.” 


i det han med det Erkebiſpen af Haanden revne Svær» fjæs 
rer Klædet fonder mellem de Elffende — den uden Undtagelfe 
ſtorſte Theatereffect, vi fjende. Med huult henrullende Bulder 
fynes bette Tordenffrald at tabe fig i Munkenes „Amen! 
Amen!“ i Baggrunden. Men her opgiver ogſaa den uſtyl⸗ 
dige Kjærlighed fin Aand, iffe blot i Axels og Valborgs 
Inufte, men i alle Leſeres og Tilffueres gjennemiisnede Hjer⸗ 
ter; og den ægte tragiffe Interesſe fan umuligen overleve 
denne Aandsopgivelſe. Hvad nu folger, maa være Hvile, og 
iffe Handling — tragiſt Tilfredsſtillelſe, og ikke ny tragiſt 
Anſtrengelſe — en elegiſt Liigbegengelſe, om man vil, men 
ingenlunde et heroiſt Spilop i den hellige Domkirke. Dette 
ſynes Digteren felv et Dieblik at have følt ved Enden af 
den veemodige Afſkeds-Samtale, ſom forundes Arel og Val: 
borg for ſidſte Gang. , 
eg våarvel! — Farvel! — Vi fees igien! — Hog Gud!" — 

Bi maatte meget bedrage os, eller han har, i det Dieblik, 
han nedffrev denne ſidſte Strophe af deres Skilsmisſeſang, 
følt, at de iffe mere maae tale om Forening med hinanden 
herneden. Sees kunne de vel endnu — men fun, ſom døende, 
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eller paa cen eller anden Maade forklarede. Paa Jorden 
have de Intet mere med hinanden at gjøre; deres uffyldige 
Kjærlighers Rolle herneden er udſpillet fra det Dieblik af, 
Himlen ſelv — i dereg egen Samvittighed — har anviift 
bem en hoiere Forening. Optrade de herefter. ſom Forelffte, 
troe vi dem iffe mere det hellige Elſter-Par i Axel Thordſens 
Viſe — faa fornegte de aldeles bet Englelige, deres hidtil 
lyfe og rene Kjærlighers Geftalter paa Scenen have aabens 
baret og — faa tabe de, med eet Ord, al bereg domfirfelige 
Bærdighed, Domkirken fin Hellighed, fom Kjærlighed Tem⸗ 
pel, og Tragedien fin hele ffjønne aandelige Betydning ſom 
charakteriſtiſt Fremftiling af Nordens Kjærlighen. 

Vi ſpringe altſaa over alt det Vanhellige, ver ligeſaa 
modnaturligen ſom modkonſtigen er tilføret det fande XÆmne, 
og forfølge dets værdige Udvifling, ſaaledes ſom Forfatteren 
har optaget Traaden igjen, han i fierde Act lod aldeles falde, 
i den femte. Bi foreſtille os Valborgs Henbringelfe til Klo⸗ 
fteret, og Axel i Begreb med for beftandig at forlade fit 
gædreneland. Vi foreſtille os en, ſom os ſynes, meget na⸗ 
turlig Mellemfcene mellem Hagen og hans Moder, Drons 
ning Thora (ter i Styffet alt for meget er blot Figurants 
inte), Hvori denne gjør fin Søn opmarkſom faavel paa det 
aldeles Unyttige for ham, ſom paa det Uværdige i fang For: 
hindring af Axels og Valborgs Forening, og overbevifer ham 
om, at den Himlen nu ganſte offrede Mo dog aldrig vil 
blive hans. Hun er nær ved at bringe den i Grunden gode, 
fun heftig⸗lidenſtabelige og fvage Konge til Fortrydelfe over fin 
Fremgangsmaade — da paa eengang Ludurhornet (P. 135) 
høres, og der bliver gjort Anſtrig, at Erling Sfaffe er løbet 
ind i Fiorden. J den herover reiſte Alarm ſtrommer Alt 
tilbage i Kirfen. Dronningen forføier fig til Valborg, og 
Hafon, fulgt af den ham faldende Sigurd, iler ud, for at 
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gane Fienden imøde. Axel kommer med Vilhelm, føgende 
Kongen, for at tilbyde ham fin Hjælp — og her fan fan 
gjerne endnu engang træffe Valborg med Dronningen i Er⸗ 
febifpens Nærværelfe — Slutningen af fjerde Act fan med 
meget liden Forandring benyttes. Kun maa Dronningen give 
ham Valborgs Silfeffjærf, og ikke Valborg felv, der eengang 
for alle maa anfce fig ſom Himmel⸗Brud, og ingen jordift 
Længfel yttre mere. Axel felv maa 1 fine Udtryk forraade, 
at han nu anfeer hende ſom en vverjordiſt Engel. Scenerne 
i femte Act funne, paa nogle Smaating nær (f. Er. Hakons 
Repliker i Anledning af vet Offer, han gjør Axel, ved at 
afſtaae Valborg, Noget, ſom flet ikke maa berøres) beholdes. 
Vi enſtede blot, at Axels Tale, efter det dødelige Saar, 
maatte blive noget forkortet. Romancen, medens Solen ſtinner 
igjennem Chorvinduet, maatte, ſom alt for fonftig klingende 
paa døende Læber, bliye ganffe borte, Desligeſte Vilhelms 
Syngen af Bifen om Ridder Aage og Jomfru Elſe for Val⸗ 
borg, af mangfoldige Grunde, hvoriblandt vi blot ville anføre 
den: at Valborg ikke godt fan være ene paa Sfuepladfen 
med en hende fremmed Ridder faa længe — hvilfet (om og 
Anſtœndigheden tillod bet) dog peppe hverfen Erkebiſpens eller 
Dronning Thoras Deeltagelfe vilde tillade. Hvad fan for⸗ 
Hare deres fuldkomne Forfvinden fra Scenen paa en Tid, da 
Alt ſynes at falde dem til den døende Helt og det ulykkelige 
Offer? Kongen har te dog vift iffe fulgt med hang Biarke—⸗— 
beinere. Vi indfee iffe Nodvendigheden hverken af Knuds 
eller Kongens eller Valborgs Død paa Skuepladſen. Den 
foragtelige Munk vil, med Kongens og Erkebiſpens Foragt, 
og Fortvivlelfen over at have forfeilet fin egentlige Henſigt, 
være nokſom tilintetgjort; Kongens, Axels Hoimodighed fyldte, 
Liv vil endnu mere forherlige Helteng Død — og Valborgs 
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levende Begravelſe*) 1 Klofteret (ligeſom den hører til Tradis 
tionen, og har, faa at ſige, poetiſt Autoritet) vil efterlade et 
ulige renere tragifft Indtryf end hendes levende Dods⸗ 
fald i Kirken, der, hvad enten det feer med eller uven 
Sang, er og bliver en dramatiff Urimelighed, ſom den blotte 
Mulighed af et ſaadant Tilfælde aldrig fan retfærdiggjøre. 
Det er næften ubegribeligt, at Forfatteren ikle har fulgt 
denne fig + mnet ſelv frembydende ſimple Plan, og da han 
bog fljønfom far aldeles udeladt Kjærlighedsvifeng anden 
Deel: Lodelfen for Valborgs Uffyldighed, og hendes begyndte 
Brudevielſe til Kongen, at han har tilføret noget endnu mindre 
pasſende, for at udfylde fem Acter. Hvortil overalt fem 
Acter, naar man fan tilfredsſtille alle dramatiffe Fordringer i 
tre eller fire? Hvorfor faa punktlig og ſamvittighedsfuld 
holde fig netop den uvæfentligfte af alle Horazes Lærefætnins 
ger efterrettelig? Tællen af Acter i et Drama er, i det 
Store, hverfen mecr eller mindre, end Tallen af Fødder i et 
Vers. Den horagiffe Regel, fom Wieland (udentvivl med 
Rette) holder for en halvironiſt Forffrift, blev hverken fulgt 
af be Gamle eller af de Nyere uden hyppig Undtagelfe, naar 
man tager i Betragtning, hvad denne Inddeling i Acter egents 
lig betyder. Det er bleven almindgjigt, ikte at overſtride 
Antallet af fem — efter hoilken Analogie, eller dunkel Fo⸗ 
lelſe af en ſaadan, i Konſten eller Naturen, er ikke let at 
afgisre — ligeſom man i Berg iffe gjerne overſtrider Antallet 
af fer Fødder, Men, hvis vet forholder fig virkelig faa, at 
et Vers paa fyv eller otte Fødder vilde krybe iſtedetfor at 


”) Cen af be Stropher i Arel Thordſens Bife, der mindſt glemmes, er netop den: 
„Der vare faa mange Grever bold, 
„Som bare derved ſtor Garm, 
„Der de nu kaſtet det ſorte Muld 
»Dver fljen Valborrigs Arm.” 
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gaae, end fige dandſe — og et Drama i fer eller ſyv Acter 
Cliig en Haand med ligeſaa mange Fingre) omfamle, iſtedetfor 
at omgribe Fremſtillingens Eenhed — hvig der og virfelig 
er en Fornuftgrund (og var det ogſaa blot den: Quod potest 
fieri per pauca non debet fieri per plura) til iffe at formere 
den almindelig antagne Udftræfning, lader der fig dog neppe 
nogen -tænfe mod dens Afkortning — og et Drama i tre Ae⸗ 
ter er ſilkert ligeſaa ſtikket til at fremftille en Handlings Be⸗ 
gyndelfe, Midte og Ende, ſom et i fem. 
Naar Arel i den himmelſte Afſtedsſcene figer til Val: 

borg : 

„Den unge Pillegrim gif ufortrøden 

„Snart over Klipper, fnart i [lave Dale, 

„Langt fra fin Arne med fin Vandringsſtav; 

„Et fitfert Saab om falig Fremtid lindred 

Den tjælne Længfels veemodsfulde Hjemvee; 

„Naar Larken vakte ham, da fang den Elffov ; 

„Middagen drev ham i den dunkle Sfov ; 

13 mange velffe Myrter, tydſte Bøge, 

„Staaer Valborgs Navn. O ffynd dig runkne Barf, 

„At dætte digfe Hjære Træt! Men tu 

»Druide*) ſyng med fagte Røft i Stammen 

vom det ulykkelige Par i Nord 

ugor Spdens Hurdepiger, mens du ryfter 

„J Aftenvinden Bine grønne Loffer.… — 
og Valborg fvarer ham: 

„O Uxel! Axel! du har elffet mig.” — 
hvo føler da iffe, at dette er Kjerlighedens Svanefang? og 
hov fan i den Veemod, disſe døende Toner indgyde, drømme 
om, at Stykket iffe nærmer fig fin Ende? Naar endelig 
Balborg, aldeles i Kjæmpevifens Aand og Tone, med ufors 
lignelig tragiſt Inde figer: 





+) Skal nok være Dryade. 
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— — «Stille ſtal jeg ſidde i 

„Mim lille Celle; virfe Guld i Silke, 

„Henleve bliv og førgelig min Tid, ſom 

„En Turteltue, der med al fin Fromhed 

„Dog aldrig finder Ro, der aldrig hviler 

„Paa grønnen Green, om ten er nof faa møbig, 

„Der aldrig Briffer af det Mare Vand, 

„For den har muddret det med fine Fodder ⸗ — e 
opgiver hun ikke i dette himmelſte Nyn (nogle af de ſtjonneſte 
elegiſte Linier, der ere digtede. paa Danſt) ſom i fin ulykke⸗ 
lige Elffovs ſidſte Suk, her paa Jorden fin Aand? og fee vi 
hende iffe fra nu af i den Jomfru⸗Grav, hun felv i ſpaa⸗ 
domsfuld Begeiftring har udmalet, uigjenkaldelig tabt for den 
verlende Verden? For Arel er upaatvivlelig intet Andet til⸗ 
bage, end at flyrte fig i Kampen, og døe, fom XX mnet med⸗ 
fører, og fom ved Anmeldelſen om fiendtlig Overfald tilſtræk⸗ 
felig er forberedt i forfte Act. Stykket ender ſaaledes overs 
eensſtemmende med dets Anlæg, og Birfningen af det Hele: 
vil blive ligeſaa meget ftærfere, fom Foreningen af de tragiſte 
Peſtanddele faftere, naar intet Fremmedt, intet Sogt, intet 
Unaturligt indblandes og forftyrrer Harmonien. 

Bort altſaa — vi gjentage det med den renefte hjertelige 
Interesſe for Fuldendelſen af dette føde danffe Drama — 
bort med hele den fjerde bittre udenlandffe Act, og ſammes 
Forberedelfe mod Enden af tredie! Bort med Biſtop Erlands 
gamle, Nordens Kjærlighed aldeles uvedkommende, Elſtovs⸗ 
hiftorie! — Bort med hiin „fremmede Mellemting af Lam 
og Tiger, flæffet ud og bragt til Verden, da Venus formørs 
fedes af en ildred Comet⸗, denne »Uting tilfammenfat af 
firide Elementer, og det yderft uværdige Spilop, denne Uting 
foreflaaer og uvfører! Bort med ve vagtholdende Kjæmpers 
Udtog af den norſte Hiftorfe, og Fortællingerne om Kyrielax, 
ber funde være moerſomme nok ved enhver anden Leilighed; 
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men her npaatviblelig ſlaae Vand (om ogſaa et Slags Vie⸗ 
Vand) paa Læfernes og Tilſtuernes egentlige Interesſe! 
Bort, bort, bort ifær med Spøgelfet, der er intet Spogelſe, 
men er dog et Spøgelfe — dette tydſte Gjenferd af den 
nordiffe Konge — „St. Olafs blege Larve⸗ — den fuld⸗ 
komneſte Parodie af Geiſten 1 Hamlet, man fan tænfe fig 
paa ef Skueplads — og faa: meget defto urimeligere, da 
denne Deus Deorum ex machina, langt fra at løfe en over» 
naturlig Meflemfomft værdig Knude, iffe udretter det Aller⸗ 
mindſte til de Elſtendes Redning; thi den virfelig udførte 
Snigmyrden af Sortebroder Knud nytter til aldeles Intet.*) 
Ale disſe Hofuspofus fra Darauffen — virkelige „Ingre⸗ 
dientſer til hvad Holberg i fin Tid kaldte en tydſt Comedie“ 
— fordærve den himmelffe Axel og Balborg i fin nærværende 
Skikkelſe, og foranledige Bedommelſer fom de, vi have an: 
ført, ved at fafte et ganffe falfft Lys paa bet Hele. En 
aldeles urigtig Theorie om Konſten, og Mangel paa Agtelfe, 
om iffe paa Sands for vet Sfjønne i Compofitionen, har 
hevnet fig paa den pderſt talentfulde Forfatter ved denne, 
fom ved faa mange andre Leiligheder. J alle hans Dramer 
er noget Xmnet egentlig Uvedkommende indblandet, fordi 
han mere feer paa Rigdom af Materie, end paa Skjonhed 1 
Form — og fordi han (fom vi allerede have bemærfet) med 


4) Vilhelms „ro lige“ Svar til Erland (der dog finder dette Spogemord lidt be- 
tænkeligt): 
— — — Mrabt! 
„Hans fræffe Ryagesloshed jog ham ſelv 
„Beſpottende i Stjebnens og St. Olafs 
„Jiskolde Jernſpyd“ 
har ingenſteds hjemme. Ar han virkelig bar villet myrde ham, fees af hans 
Erflæring t Enden af tredie Act over Henſigten med hans —— 
„At fælde Ridingen“ — (S. 113). 
Hvorledes Vilbelm ellers kunde vide i Forveien, at han vilde træffe Knud i 
Spidſen af Vagten, er no! et lille Under. 
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al Magt, faa at fige, vil anbringe Storm og Havbblik i ſam⸗ 
me Soſtykke. Emnet til Axel og Valborg er beftemt ele- 
giſko-tragiſkt; Forfatteren har villet ſtrekke, hvor han blot 
burde røre. Hertil kommer hans Lyft til Anbringelfe af det 
Underfulde, og til at fpille, efter den nytydſte Maneer, 
paa Overtroens Strænge. Med lidt vel blind Hylden af 
Shakeſpears og Göthes ofte barbariffe Sammenſlillinger og 
Kraftyttringer, forbinder han en endnu blindere Foragt for de 
Gamles og de franſke Meſteres ſtorre Simpelhed, 
ſtrengere Konſt og omhyggeligere Fuldendelſe — iffe betæns 
kende, at Konſten mere maa ſtuderes i de correcte Monſtres 
lærelige Former, end. i de genialffe Meſteres ulærelige Be⸗ 
geiſtring. Denne maa Digteren have ſelv, og bør aldrig 
hente den andenſteds end 1 fit eget fulde Hjerte — hine fan 
pg bør han benytte og efterligne, ſom Falleds⸗Skat for alle 
Konſtens Dyrkere. Jo mere Genialitet han ſelo har, fo 
unyttigere maa ham Andres være; fødtes Shakeſpear 
paany, vilde han ſikkert hoerken ſtudere fig felv eller 
Göthe, men Racine og Voltaire; thi vilde han fige, 
hvad Gud gav hine, har han ogſaa givet mig; men i disſe 
finder jeg, Hvad Ingen fødtes med: Reſultater af Philoſo⸗ 
phiens Udbredelſe, Menneſtehedens Oplysning og Videnſta⸗ 
bernes og Konſternes harmoniffe Dyrkelſe. At tænfe paa 
noget Splinternyt i Konſtens Former, vilde faa livet falde 
ham ind, fom den gamle Columbus, hvis han nu flod op 
igjen af Graven, og læfte de engelffe Avifer, at opdage en 
ny Verden; og faldt det ham ind, nu at reiſe did, vilde han 
ſikkert benytte de nyere Sokaart. | 

For at overbevife Forfatteren om, at Opoffrelfen af 
hine Stylket uvedkommende Indſtud fra S. 104 til S. 135, 
ikke bør fofte ham Meget, ville vi gjøre ham opmærffom paa 
deres Uſtjonhed i og for fig felv, ifald de virfelig hang ſam⸗ 
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men med Handlingen. Langt fra at være Purpurbræmmer 
paa en Vadmelskofte, ere de fande, røde Vadmelsklude paa 
en hvid Silkekaabe. Vi ſporge ham, om han ikke ſelv, ved 
Opforelſen, umiddelbart efter den rene rørende, himmelffe 
Stilsmisfe-Scene, har fundet fin Folelſe for det Pasſende, 
bet i Aand og Tone Sammenhangende, faaret ved hiin ikle 
mindre end hellige „Roſt fra Gravene”, naar Vilhelm 1 Bag⸗ 
grunden af den ulyffelige Kjærlighed indviede, ganffe deraf 
giennemduftede Domkirke pludfelig udbryder til Erkebiſpen 
i Nidaros: 
— — — Eleonora 

„Von Hildesheim blev Erland tro til Doden — 

„Selv tvunget af fin Fader Gebhard til 

„At ægte Rudolph, blev Eleonora 

„J Hjertet Erland tro, hun favned dig 

»3 Tanferne, naar paa den ftumle Søwargburg 

„Hun nodtes at omarme den Forhadte.a — 
Vi fpørge ham, paa fang Samvittighed, om den barnlig 
uſtyldige Muſe, ſom indgav ham hyad der hidindtil fang 
og gienklang i denne Kirke, ikle har rodmet ved dette ligeſaa 
fræffe ſom ffurrende, uden af en ildrod Comet fors 
morkede Venus«“ værdige Udraab? Veed han det ilke felv, 
faa ville vi ſige ham det: hun rodmede iffe blot, den Uſtyl⸗ 
bige, men hun flygtede bort! og vi finde hende fra nu af iffe 
mere. Selv Valborg er i hendes anden Afſtedsſeene med Axel 
iffe længer Balborg, men „en ærlig Pige ved St. In⸗ 
nozenz!“ (ſom Vilhelm, pudfeerlig nof, falder hende) der 
ikke mere bryder fig hverfen om fin Sfilsmisfe, eller om fit. 
Klofterløfte, men „holder fin Ridder tilbage i fine Arme, og 
kysſer ham.” Rigtig nok kommer hun til fig felv igjen i 
Enden af femte Act ved Axels Liig; men blot for at doe paa 
ben urimeligfte af alle Maader, der lader fig tænfe, paa 
Scenen. 
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Den ulylkelige ildröde Comet formørfer virkelig alde⸗ 
legs Stykkets blide Aftenftjerne, og folder fra nu af Domkir⸗ 
feng Himmel med en blodig Helvedfvandg. Iſtedenfor Axel 
Thordſens Viſe gjenflinger nu deri adſtillige derne ganſte 
fremmede Melodier: fariffe Cventyr+), islandſte Sager"+), 


» Seimsfringlaqvad 4%) og romantiffe Sonnettiner +47) — 


indtil endelig den ærlige Tydſter, formedelft fin lidt vel uſand⸗ 
fynlige Syngen om Ridder Aage og Jomfru Elſe, bringer 
Slutningen af Dramet tilbage til ven begyndte Tone. Iſte⸗ 
denfor den Tids catholſte Religioſitet herſter nu deri vor Tids 
religiøfe Bedrageri — og den gamle fromme ærværdige 
Erfebifp 1: Nidaros gaaer paa eengang videre i Spil med 
Kirkens Myfterier, efterat have hørt fin tydffe Halv⸗Sons 
forte philoſophiſte Forelæsning over Øfenfærd, end Erfebifpen 
i Paris, efterat have læft hele Voltaire, og oplevet den franffe 
Revolution ! 
Bilbelm. 
„Bedrag? Og hvo har fagt det er Bedrag? 
Erkebiſpen ſelv!) 

„St. Olaf kommer felv, ærværdige Fader! 

„Selv kommer han, han hyller fig i mig; 

„»Jeg er bang Gjenfærd.…« — 
Den ærværdige Fader maa have paa eengang en umaadelig 
Overtro og en umaadelig Bantro, for at funne finde fig i 
denne Forflaring; og naar Vilhelm tilfører: 


— — (Er et Gjenfærd ei 
„En jordiſk Larve for en. evig Aand?« 


*) Eleonora von Hildesheims Hiſtorie. S. 105 5». f. v. 
Ya) Biorns Fortælling om Tiden før Olaf Kyrre, og Enrids om Varingerne. 
S. 116 o. f. v. 
***) Spogelſete Bogſtavriim. S. 128. 
NM) Arels Tieckſte Svaneſang, medens Solen ſtinner igjennem Chorvinduet. 
S. 160. Lutter i og for (ig felv ret artige Tragica; ,.sed non erat his locus,” 
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hører der virkelig lige faa megen erkedegnelig Dumhed ſom 
erkebiſpelig Fromhed til at fvare: 

„Ei anderledes ſtaager det til at indſee. — 
Ale Menneſters Legemer ere altſaa Gjenfærd (thi alle ere de 
jordiffe Larver for evige Aander) og Øjenfærd og levende 
Kroppe eet og det ſamme. Men i faa Fald fommer jo St. 
Dlaf iffe felv, men Vilhelm; thi denne fommer fo i fin 
egen og iffe i St. Olafs Krop? Dog — Tiger-Lammets 
Theorie deſtingverer imellem blege og ikke blege, imellem 
virfelige og uvirkelige Gjenfærd: 

Vilhelm (beitidelig); 

„Velan! jeg er St. Olafs blege Larve — 

„Jeg tommer, fom hang virfelige Gjenfærd!« 
Dette „Velan!« ſynes her ligebetydende med: „Naar bet 
dog ſtal være galt, faa lad det være reent galt!; Det uvir⸗ 
felige Gjenfærd er St. Olafs, det virfelige Vilhelms. Vils 
helms Krop er hiins blege Larve — formodentlig er St. 
Olafs Liig Vilhelms. Hvorom Alting er, ſynes os dette 
Raifonnement over Gjenfeærd mere latterligt end hoitideligt, 
og Vilhelms derpaa følgende mørfe Tale en reen Selve 
modſigelſe: 

„Naar Klokken ſlager fit Dumpe tolvte Slag; 

„Naar Uglen tuder, og naar Hanen galer, 

„Da fliger Olaf i fin Kongepragt, 

„Som Nattens Konning, at forfærde Laften, 

„At fælde Nidingen, at tørre Graaden 

„Af Uſtylds Die med fin Svededug. 
Soededugen nemlig tilfjendegiver, at det uvirfelige 
Gjenfærd ſtal komme; og dog blev det virkelige forhen 
høitideligen lovet! Men faaledes gaaer det, naar man tras 
giſt vil fpøge med Spogelſer. De ere fandelig iffe at ſpoge 
med, uten i Comedier. 

Om hele den lange Pasſiar foran Pilleren med ——— 
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maalene paa — denne fra Stikleſtad og Myklegaard 
hentede Forberedelfe paa et Spogelſe, hvorom man i Forveien 
veed, at det er Spogedoctoren Vilhelm, fan Kritifen 
ikke fig for at ſige med Fortælleren: 
Biørn (fortræbdelig): 
— — vØvab er det for et Bæfen 2 

„Man fan ci høre, — Stykkets — segne Ord 

„For lutter Klokkeſlag, og Hanegal, 

„Og tosſet Snak. Det er en haslig Vane, 

„At unge Svende blande nasviis fig 

„J Talen; i min Ungdom taug de ſtille, 

„Naar gammel Kæmpe talte. — Men hvor var det 

„Vi ſlap?⸗ — 
Ja! hvor var det vi ſlap? thi hvad Styffet egentlig 
handler om, har man reent glemt over alt dette, J det nu 
fremtrædende Spogelſes Bogſtav⸗Riim er virfeligen den Herr 
Oehlenſchläger egen Oldduft. Men paa den. fjendte Vilhelms ” 
Læber taber den aldeles al rædfelfuld Tryllen; og iftedenfor 
at gyfe ved disſe Dodningevers, ærgrer man fig over Løg: 
nen ti dette Dødningfpil, og at de brave Kjæmper derved 
egentlig holdes for Narre. Det hele Optog er aldeles fomifft, 
og Forfatteren gjør felv Nar af det Tragiffe deri, ved iffe 
blot at lade os titte bag Forhænget, men viſe 08 aabenbart, 
at det er blot Spilfægteri. Naar endelig Spøgelfet (fvorsg 
ber endnu funde være mindſte Tvivl tilbage) overbeviſer os 
fuldkommen om, at det intet Spogelſe er, ved at ſtode Knud 
Spydet igjennem Bryſtet, fan neppe nogen nof fan tiltaffes 
tagende Tilffuer bare fig for i fit Hjerte at udbryde: Nei! 
ben Spogen gaaer alt for vidt! thi den ophæver paa eengang 
baade det Komiffe og vet Tragiffe, og efterlader blot den 
flaue Folelſe af et gruſomt Spilop efter et ganſte tvetydigt 
Indtryk. Munkens convulſiviſte Kreperen paa Kirkegulvet, 
med den visnede Krands i Hjerteblodet, er i Styklet hæslig 


— 
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græsſelig, og bliver ved Opforelſen græsfelig hæslig — Plet⸗ 
ternes Plet paa bet ſaaledes tiljaffede fneehvide Drama. 
Hoiſt urimeligt er det, at Valborg, efter disſe Optoier, 
lader fig bortføre midt om Natten af Klofteret, ſom Ingen⸗ 
ting, uden at røbe mindſte jomfruelige Betænfelighed — uag⸗ 
tet Axel felv iffe engang har kunnet underrette hende om hvad 
ber er paaferde. Men eengang faa letfindig, og paa den 
almindelige Maade forelffet, er dog endnu urimeligere den 
Rolighed, hvormed hun feer Axel ſtrax derpaa bytte hendes 
Redning og Befiddelfe mod den afffyelige Tyrans Krigstje⸗ 
neſte — og paa Springet at gage ombord med hente, lade 
hende ſtaae, for at ile til hang Forfvar. Ingen Tvivl, at 


. Axel jo bør gjøre, hvad han her gjør; men bet maa ganſte 


anderledes motiveres, hvis vet iffe, iftedenfor at fee ud ſom Hel⸗ 
temod, ffal fee ud ſom Daarefiftegalffab. Saaledes fom Kongen 
er bleven ffiforet, er det iffe overmenneffeligt af Axel, men 
umenneſkeligt at opoffre ham Alt, Med Rette erindrer 
Vilhelm ham, ſom enhver fornuftig Mand vilde gjøre her: 


— Mener du at gavne Norge 
n» Med at forſvare denne unge Daare, 
„Som overtræder alle Pligter før 
»Sin Lidenſtab? ſom ringeagter Døden 
„Og Underſaatters Ret? ſom glemmer ganſte 
Det Heles for fin egen Tarv? — 


henholdende fig til hang egne i Samtalen med Hakon (S. 
56) yttreve Grundfætninger; og den ſamme Ridder, der neg⸗ 
tede „at fværge Inge Troffab, fordi han var Hakons Fås 
berg Banemand“, fan vel endnu naturligere negte fin Bruds 
Røver den. Kjerligheden, fom dog er Stykkets egentlige 
Wmne, kommer her alt for let tilkort. Axel maa vel rive 
fig los fra fin Elſtede; men han bør i det mindfte viſe, at 
det fofter fam Noget — og for de i hang og hendes Sfjebue 
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deeltagende Tilffuere maa denne Løgriven gjores iffe blot 
- fandfynlig, men taalelig, ved at forædle Motivet, og lade 
Haab om dens Nytte. Cr Hakon fri for Nederdrægtighed 
(fom han fan blive ved meget liden Forandring i Digteren 
Tegning) — er Valborg eengang for alle flilt fra Axel (ſom 
hun maa være det, hvis Stykket ikle flal modfige fin egen 
Aand) — faa forftaaer fig den ulykkelige Ridders pludſelige 
Styrten i Kampen paa ferſte Lyd af Ludurhornet af fig felv; 
og alt det Paafolgende er da ligefaa naturligt, ſom ædelt. 
Underſtjon vil da førft for Alvor den rørende Scene mellem 
Axel og Kongen blive, hvor han forbinder denne med Styffet 
af den fønderrevne Skilsmisſedug; pasfelig vil da kunne blive 
borte den ffruede, Scenen kjolnende Spintiferen vover Axels 
ham ydmygende Hoimodighed; flor Virkning vil da kunne 
gjøre bet Lynglimt af Haab om Skilsmisſens mulige Op⸗ 
hævelfe ved Kongens Mellemkomſt paany hos Paven, umid⸗ 
delbart før Heltens Død; og reen og rørende tragiff vil 
da forſt Cataſtrophen, efter Klædeffiftningen, blive. Axel fals 
ber da, fom han bør falde, for en ædel Konge, fignet af en 
hellig Mand, beflaget af en værdig Ben, og begrædt af en 
ham formodentlig fnart følgende himmelſt Brud. Nordens 
Kjærlighed er da udmalt uden fremmed Indblanding af ild⸗ 
røde Cometfarver i dens ſueehvidtindrende Stjerneglands; 
Tilffuerne ville fee Tæppet gaae ned med ſtore Taarer i de 
himmelvendte Dine, og Kritifen, der ofte nødeg til fortrædes 
lig Dadel, vil forvandle fig til fuld og fri og fro beundrende 
Lovſang. 

Hvad Forfatteren i fin hiſtoriſt fingerende Fortale *) an⸗ 


%) „Blandt disſe Mænd var en Aſtel — Hakons Fader heed Thord Husfreia — 
gjør man nu denne Arel til Thord Husfreias Son, faa lommer en Atxel 
Thorbfen ub beraf. Digteren har fundet benne Fiction overeensftemmende 
med Tid, Omflændigheder og felve Navne.” (S. VII). — Men hvillken Fabel 
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fører fom Grund for Tilfætningen, vt have dadlet, hvorved 
han troer „uden Tvang at have lagt Melpomenes og Klios 
Hænder i hinanden”, finde vi mere at ligne Spøg end Alvor. 
Han tilftaaer felv, at hang Beftemmelfe af Tidspunktet er 
fingeret; og flutter desuagtet, at det Hele derved har faaet 
en faftere Grund. „Iſtedet altſaa for det formodentlig 
opdigtede Overfald 1 Viſen fra Opland, benyttedes det 
hiftoriffe og vigtigere af Erland; og ſaaledes lagves 
da uden Tvang Melpomenes og Klios Hænder i hinanden, 
hvorved det Hele faaer en faftere og værdigere Grund.” 
Saaledes lyde hang egne Ord. Men efter hvad han i Fors 
veien har erindret, hedder det fo hverken meer eller mindre 
end: „Iſtedetfor det formodentlig opdigtede Dvers 
fald 1 Viſen, benyttedes det ſikkert tildigtede i 
min Sammenfætning.” Hvad berettiger ham til at for⸗ 
mode Overfaldet fra Opland opdigtet? og hvorledes fan en 
Fiction give et Sagn en faftere Grund? Os fynes, at 
denne Gammenfæggen af Melpomenes og Klios Hænder er 
overmaade tvungen. Men fæt, at den og var nof faa let 
og naturlig, hvorfor ſtulle de fer endelig lægges i hinanden. 
Hvad den faftere Grund angaaer, er i det mindſte tvivl: 
fomt, og hvad den værdigere, aldeles falſtt. Ingen 
Grund til en Nationaftragedie fan være faftere, og (hvad 
Digteren mere maa fee paa) værdigere, end en Oldſang, 
der er i Alles Munde. Det var lignende Sange, ber 
laae til Grund for næften alle Græfernes tragiffe Meſter⸗ 
værfer, og ingenlunde i egentlig Forſtand hiſtoriſte Kjends⸗ 
gierninger, de netop allerløfefte og uværdigfte Grundvolde, 

fan ilke blive hiſtoriſt paa den Maade? F. Er, Blandt de trojanffe Mænd var 

en Palas eller Palas — Attilas Hovedſtad beb Athene. Gior man nu 

denne Trojaner til Atbenienfer, faa kommer en Pallas Athene ub deraf. 


Ogſaa denne Fiction er overeensſtemmende med Tid, Omſtandigheder og felve 
Navne. ' 
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Digteren fan føge til fin idealffe Bygning — egentlig blotte 
Pladſe, han fan lægge be helligere poetiffe Grunde - paa. 
En Hovedaarſag, hvorfor man i Balget af tragiffe XÆmner 
gjerne gaaer faa langt tilbage i Tiden, fom muligt, er netop 
for af undvige det Smaalige, det Profaiffe, det meer eller 
mindre Gemene, der tilintetgier al poetiſt Værdighed i det 
afgjort Virkelige, og for at benytte Phantaſiens fricre 
Spillerum i det mindre Kjendte. Den hiftoriffe Taage 
forſtorrer og hæver de tragiffe ſaavelſom de epiſte Geſtalter 
— man feer ingen Gjenfæerd ved høilys Dag — og Lyſets 
Mander felv fpøge blot i Morke. Poeſien har hjemme med 
alle fine Idealer i de Ting, ſom troes, og iffe i de Ting, 
fom vides. Ludvig den Sextendes Død er ulige mere 
hiſtoriſt-tragiſt end Baldur hiin Godes; men troer den 
Sidſtes Digter den ligeſaa poetiſt-tragiſk, før en Rakke 
af Aarhundreder har indhyllet den 1 Gudernes Tusmorke? 
Kjendtes den imidlertid blot af et Sagn, eller af en Folke⸗ 
fang, iſtedetfor af Moniteuren, vilde den tidligere funne 
benyttes af den dramatiſte Digter. Arthurs og Carl 
ben Stores Hoffer, ſtjondt ulige yngre, ere mere poetiffe 
end Auguſts, eller felv Alexanders; netop førdt den 
hiftorige Kritik mindre har belyft hines Perſoner og Begiven⸗ 
heder end disſes. 

At Hr. Oehlenſchläger i Henſeende til de Synder imod 
Konſtens Helligaand, vi fornemmelig paaanfe, har, eller i 
bet mindfte har havt, en ægte tragiſt Samvittighed, bevifer 
os mangen Yttring af ham ſelv, og ingen mere end Slut: 
ningen af hans Fortale til Axel og Valborg. „Auguſtinus“, 
figer han, „byggede den ſtore Trondhjems Domkirke, Hvilfet 
fan være feet i Axels og Valborgs fpæde Barndom; der 
gives i Tragedien Vink derom, ſtjondt fun. ſvagt, for ikke 
at forftyrre det Ærværdige med en altfor ny 
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Kirke.“  Hån har altfaa følt, at Indblandingen af det 
Moderne i det Antike, Tilfætningen af det Nye til det 
Gamle, ſelo i” det Udvortes og mindre Vaſentlige fors 
ftyrrer det tragiſt Wrvcerdige. Denne Samvittighed er imid⸗ 
fertid indflumret under Behandlingen af Axel og Valborgs 
Wmne, og i alle hang følgende Tragedier falden i en dyb 
Søvn; thi netop denne Forftyrren af det Xrværdige med 
en altfor ny Kirke (ſom Capel t, eller ſom Floi til, eller 
ſom Kuppel paa den gamle) er Hovedfeilen i alle hang 
tragiſt⸗ dramatiffe Bygninger. Den førfte Lov for ethvert 
hvilketſomhelſt Konſtoerk er organiſt Eenhed og Sams 
menhæng; og den groveſte Synd imod Konſten er den, 
fom overtræder denne Lov i Blanding af Stiil. Det 
er noget ganffe Andet end blot Uregelmæsfighed (den vi 
endda ikke vilde regne faa note), det er Ulovlighed, og 
en Ulovlighed, ſom intet af Evighedens Monſtre har gjort 
fig ſtyldig i. Shakeſpear, med al fin Mangfoldighed, 
Vexel og Uregelmæesſighed, har Eenhed i Aand og Stiil; bet 
ſamme gjælder om Æfdylus; og, i det Epiſte, felv om 
Dante, Alle bereg Konſt⸗Domkirker, faa gothiffe, roman: 
tiſte eller barbariffe de ere, have den uforftyrrede Xrværdigs 
hed, ſom Straßburgs vilde tabe, hvis ſammes uregelngæsfige 
Syiir (der efter Planen fulde have været dobbelt) blev. tils 
bygget en nymodens Kuppel. Sagen er, at Konſtens Fæbre 
egentligen ikke have kunnet ſynde mod hiin forſte Lov, for⸗ 
ſaavidt den overtredes ved Indblanding af det Nye i vet 
Gamle, Tilfætning af det Moderne, og Overgang fra cen 
Stiil til den anden. Thi hvor ſtulde de have taget det Moderne 
fra, før. Culturen, der førft gjør det muligt, er bleven mos 
ben og Mode? Denne Omftændighed, ſom vore XAſthetikere 
hidindtil iffe have taget i Betragtning, er Aarſagen, hvorfor 
vi have henført hines originale genialſte Varker til en ganſte 
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anden Categorie end den, hvortil Digternes i dyrkede Tids⸗ 
aldere høre, De ſtabe, ved Uvffetelfen, meer eller mindre til 
Hoire eller Venſtre, fra den protoplaftiffe lige Linie, ver lig⸗ 
ger i Konſt⸗Idealet og egentligen fun tilfører Naturens Aand 
og Menneffehedens Gentus i fin fulde ffjønne Strenghed og 
firenge Fuldkommenhed, hvert befynderlige Sprogs eiendom⸗ 
melige nationale Konſt; de gjøre forſtjellige Regler mulige og 
gjældende, men fun under Betingelfe af den almindelige Lovs 
Opfyldelſe. J den dramatiſte Konſt har cen National⸗Cultur 
mere tillempet ſamme Stedets Eenhed, en anden Tidens, en 
tredie Handlingens; men alle ſande Meſtere, græffe, franffe, 
engelffe og tydffe, have holdt fig efterrettelig, ſom almindelig, 
ufravigelig Grundlov, hvad man i Konftfproget falder Stis 
lens Eenhed, den aandelige Sammenheng og Harmonie 
i det Hele. 

Vilde altſaa det XErværdige i Axel og Valborg forftyrs 
reg, efter Forfatterens egen Folelſe, „med en alt for ny 
Kirkebygning, hvor uendelig meget mere maa det da iffe 
forſtyrres med en alt for ny Kirketjeneſte? Nenner han 
ikke at forſtyrre ſin Religions Tempel, hvorledes kan han med 
vaagen Samvittighed tillade ſig at forſtyrre Religionen deri, 
ja! Religioſiteten fålv? Er da Tidens Tankemaade mindre 
hellig end Tidens Datum (ſom han dog faa omhyggelig har 
føgt at beftemme), og Stedets ydre Plads mere magtpaaligs 
gende end dets indre Hellighed? Er det ikke for Styklets Aand 
"endnu nødvendigere, at Erfebifpen virkelig er fra det ellevte 
eller tolvte Aarhundrede, end at Kirken er endnu ældre? Cr, 
med get Ord, det Gamle i Verfonernes Tænfemaade iffe 
langt væfentligere end det Gamle i Kirkepillerne? Men, vi 
fpørge ham, er en catholſt Erkebiſp, ſom tillaver at ſpoge 
med fin Kirkes allerhelligſte Reliqvier, med Sfytspatronens 
Levninger, der, hvor han ſelv nylig har forrettet Gudstjene⸗ 
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ften, fra det ſyttende eller attende, end fige fra vet ellevte 
eller tolvte Aarhundrede? Er ban ilke tværtimod faa ny, at 
Forfatteren udentvivl er den førfte, der har drømt fig en faa 
modern Høiærværdighed før 1810? Laver der' fig tænfe nogen 
ſtorre charakteriſtiſt Modfigelfe, end en af Gud — eller Kon⸗ 
gen — eller Paven — eller Kirken indfat Erfebifp +), 
ber giver fit Samtykke iffe blot til et Spil med Kirkens Hel⸗ 
ligdomme, men til en Snigmyrden 1 Kirken, overtrædende alle 
Guds og Pavens og Kirfens Love, for at hjælpe til en Bort⸗ 
forelfe — til en Bortførelfe af den ſelvſamme Brud, han felv 
nys har fagt „efter Embedspligt at være nodt til at flille 
fra fin Brudgom?“ Forfatteren har ſelv fundet denne Erke⸗ 
biffop med faa Ord vel ſkildret i Kjæmpevifjen, hvorfor 
beholdt han fam da iffe, fom han var ſtildret? Forgjeves ud⸗ 
Bora Dee han (S. 133) „med et bange Blik paa Vilhelm:“ 
— »Mprdet?« — 
han Lidſte jo, at Vilhelm vilde myrde. Knud. Hiin havde jo 
felv fagt fam, Hvortil han vilde bruge St. Olafs lange Jern⸗ 
ſpyd — lovende ham blot at fpare de vaffre Ridderſvende: 
(S. 109). 
— — — ulØjennem 
„Den ſtumle Munk, ſelv Eenogtyvende 
„Veed jeg at giore Plads. 
Erland. 

G. 110). 
— — ⸗»Og vil Skjermydslen 

„Ei gjøre Larm og væffe Borgens Kjæmyper ? 


— — — — —— — — — 


*) Hakon. 
„Hvo gjorde dig til ERrkebiſtop? 


Erland. 
Gud.“ 
Men Forfatteren ſiger i Fortalen, at det er ilke uſandſonligt, at Hakon har 
ſels indſat ham. (S. VII.) 
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Vilhelm. 

»Det hellige Kirkegulv ſtal et beſudle— 

„Med ærligt Blod af vakkre Ridderfoende, 

„Som lyde deres Pligt og Kongens Bud; 

„Jeg veed et bedre Middel.” — 
Naar nu Vilhelm ender Samtalen med folgende tydelige For⸗ 
klaring over Brugen, han vil gjøre af St. Olafs Reliqpier: 

(S. 113). 

»Da ſtiger Olaf i fin Kongepragt 

„Som Natteng Konning, at forfærde Laften, 

»At fælde Niddingen, åt torre Graaden 

„Af Uſtylds Die med fin Svededug.” — i 
hvor fan da Erkebiſpen frifiges fra Medviden i dette Snig⸗ 
mord. Erland er her flilbret afſtyeligere end Knud felv, 
der i det mindſte har Kirkeloven for fin Fremgangsmaade. 
Bi maae anmarke, at han i hele Styffet med mange Ord er 
flet ſtildret, ſom catholſt Bifp fra det ellevte eller tolvte Aars 
hundrede. Han taler beftandig om Skjebnen, og aldrig om 
gorfynet, om Dybden, og aldrig om Religionen. Han 
fynes mere bevandret i den græffe og nordiſte Mythologie 
end i de chriſtelige Myſterier: 

(S. 81). 
Erland. 


„Ha! hvad de e falde Statsklogt! Helved eler 
»Ei værre Monſtrum i fin flumle Kule. 

„Hydra var ſtion mod den, og Cerberus, 
„Og Fenris i det hedenſte Valhalla; 

„De viifte aabenlyft tog deres Struber ; 
„Men denne Satan, riig paa alle Lafter, 
„Kalder med bundløs Uforſtammenhed 

Sin Niddingsvark Fornuft, fljuler fin Dolk 
„Bag Vardighedens Kaabe, og forraader 
vUſtyldighed, fom Judas, med et Kys... — 


Man ærgrer fig over, at Knud har iffe faa ganſte Uret, naar 


han fvarer: 


Baggefens Værker. 11. V. ' 19 
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Knud. 
„En prægtig Strøm af Ord, ærværdige Fader! — 
Thi, fandelig! venne prægtige Ordftrøm er ligeſaa fuld 
af Feil imod Sproget og Udtrykket, fom imod Charakteren 
og Coſtumet. Hydra, Cerberus og Fenris fættes fam: 
men i det hedenffe Valhalla. De underjordiffe Boliger og 
Niffelheim gjøres til Valhalla, og Valhalla til Helvede. De 
omtalte Monſtra viifte aabenlyſt bereg Struber i ben 
ffumle Kule, Den Niddingsvaerk, de falde Statsklogt, 
falde de Fornuft. Den fljuler fin Dolk iffe under, men bag 
Bærvdighedens Kaabe. Gætte Smyffe paa fin Udaad er 
„bundlos Uforſkammenhed.“ — Naar hertil føres Slet: 
heden af Verfene, maa man tilftane, at „Dydens Roſt“ 
i denne Replik klinger meget ffurrende. Vi udpegede dette 
Sted iſer, for at gjøre Forfatteren opmærffom paa hans 
ſvageſte Side, og den meeſt herſtende Feil i hans Værfer. 
Indblanding af det Uvedkommende, det Fremmede, det, Hetes 
rogene er det, ber fornemmelig forderver hans Diction ſaa⸗ 
velfom. hang Compoſition; for i det Lille fom i det Store 
at frembringe afſtikkende Effecter, forſommer han aldeles Har⸗ 
monien. Imod hang patfetiffe Steder og ſtore pathetiſte 
Scener er Intet at fige — hvor ve have hjemme, ere de 
hoiſt fortræffelige, men han opoffrer dem ille fjelven alt det 
Øvrige. Fremftillingen, med eet Ord, er næften altid 
genialff; men Sammenſtillingen røber i det Hoieſte Ta⸗ 
lent; hiin er ofte fhafefpeari ft, denne for det Meſte kotz e⸗ 
buiſk. Med ven fortrinligfte Sands for alle poetiffe Ingres 
dientſer i Særdeleshed, med levende Folelſe af Alt, hvad der 
gjør Indtryk, og med udmarket Ahnen af Naturens enfelte 
Grundtoner, mangler ham Skjonſomhed i deres Blanding, 
act for deres rigtige Anbringelfe, og Smag før det Enes 


Arxel og Valborg. 294 


fuldkomne Svaren til det Andet i rund og glat og fljøn Fuld⸗ 
endelſe. 

Hvad Dialogen, Dietionen og Verſene i Axel og 
Valborg angaaer, fh have vi allerede anmarket, at den forſte 
heelt igjennem er fortræffelig, at den anden har en ualmins 
delig Reenhed (1 Sammenligning med Forfatterens fenere Ar⸗ 
beider) og at de fidfte, med, al deres proſaiſte Ligefremhed, 
have en vis Inde. Vi ere nemlig uendelig langt fra at regne 
bet fan noie med Anftød imod egentlige Grammaticalia, med 
orthographiſte Bommerter, falffe Inverſioner, udanſte Cons 
ftructioner, lidt vel tydſte Ord, og alle disſe Smaaſtjodeslos⸗ 
heder, pedantiſte Purifter fee faa meget paa, fordi de ikke 
" Funne fee paa noget Andet, der, hvor ualmindelige Skjonhe⸗ 
der af højere poetiſt Værd overſtraale ſamme, naar disſe Mens 
neffelighever blot iffe gane videre i Hæslighed og Hyppighed, 
end af man jo hos andre berømte Forfattere har havt Cr: 
empler paa lignende. Hvis vi har drevet Strengheden med 
Udpegen af flige Pletter i vore Bedømmelfer af Hugo von 
Rheinberg og Røverborgen til pedantiſt ladende Pus 
risme, er det, fordi de her, ſaa at ſige, beſtyggedes af endnu 
ſtorre, og Kritiken, ved at fee igjennem Fingre med dem, maatte 
give fit Samtykle til Nedrivelſen iffe blot af den danffe Grams 
matik, men af det danffe Sprog, til Ihjelſlagen af meer end 
bets Bogſtaver, af dets Aand. Bi ere desuden langt fra at 
forlange den Sprog⸗Rigtighed, Stiil⸗Tilrundelſe og Vers⸗ 
Skjonhed af den dramatiſte Digter, vi fordre af den lyriſke 
og af den epiſke, ber iffe, ſom hiin, med ſynlig Handling 
kunne raade Bod paa Forfeelfer i Ord, og der, fordi fan 
fvæver i en langt højere Region, maa gjennemfufe Sprogets 
renere Luft paa mere ætheriffe Vinger. Vi tillade Digteren 
for Skuepladſen, der iffe fan fige med Horaz: „Mit Audi⸗ 
torium er en Ridderſal!“ — og knap nof med Tullin: + Jeg 

19' 
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fynger ef far Fæl” en viid Udſtrakning af ſaavel profaiffe 
ſom poetiffe Friheder i fit Sprogs Behandling, naar ſamme 
blot bliver indenfor Forſtaaelighedens og Folkelighedens Grændfe. 
Hvad vi alene fordre firengelig af ham, $ denne Henfeende, 
er Nationalitet. Vi tilgive ham alle milige Provincias 
lismer, og alle nof faa magelige Vendinger i ſamme, men 
ingen Udſteielſer i fremmede Tungemaals Enemarker; hans 
Sprog maa flinge faa nyt og faa gammelt, faa proſaiſtt og 
poetiſtt, ſom det, vil, naar det. blot iffe klinger ſom Dverfæt:s 
telfe af et andet. Dette er Tilfældet i alle Hr. Oehlen⸗ 
ſchläͤgers fenere Dramer, men iffe i Axel og Valborg. J 
dette elegiſte Sideſtykke til hans heroiſte Hakon Jarl er Spro⸗ 
get, trods alle grammatiſte Skjodeslosheder og Smaafeil, 
danſk, og Verſene, forſaavidt de iffe ſynes at gjøre mindſte 
Fordring paa at være det, ſtjenke vi ham, lyttende blot med 
Vellyſt til de lykkeliges fuldkomne Velklang. 

Vi troe, med nærværende Kritik, ſom med alle vore fare 
rige Bedømmelfer%), blot at gjøre den talentfulde Digter og 
fore tragiſte Dramatiker opmærffom paa hang egen Samoit⸗ 
tighed; det fulde ille alene gjøre os meget ondt, men overs 
ordentlig forundre os, om denne ikke tidlig eller ſildig under⸗ 
ſtrev alle vore, intet mindre end føgte Bemærkninger. Bor 
Henſigt var og er blot at væffe den; og fandelig! vi troe det 
venſtabeligere handlet, end om vi, med tilſyneladende Venlig⸗ 
hed, taug bomſtille, eller, liig de ſamvittighedsloſe Smigrere 
og Hyklere, gav og til at hvisfelulle, for faa meget ſom mus 
ligt at befordre dens føde, Søvn, Bor fritifle Strenghed er 
djærv og flarp i Forhold til vor poetiſte Hylden af den her⸗ 
lige Naturgave, vi med inderlig Bedrovelſe fee paa Beien. til 


— —— — — — 





2) Over: Hakon Farl, CorreggioRoverborgen og fi., ber meddeles i bet 
Efterfolgende. 
uds. Anm. 
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Odelæeggelſe. Saalænge den af os hilfede „Danmarks Mel: 
pomenes ſtorſte Digter” 1 fin tragiſt⸗dramatiſte Aabenbarelſe 
gik opad, beundrede vi lydeligere end nogen Anden; medens 
han ſyntes at gaaé nedad i Konſten, taug vt, haabende fnart 
en anden Vending; men da denne Nedgang vedbliver, truende 
med dybere og dybere Synken, raabe vi høit hvad vi eengang 
forgjeves hviſtede. Vi gjentage dette Raab, medens det endnu 
er Tid, lidet befymrede om ſammes Sfurren i den vaagne 
menneſtelige Forfatters Øre, naar det fun trænger ind i den 
flumrende guddommelige Sangers Hjerte 
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Hakon Jarl. 
Sorgeſpil 
af Adam Vehlenſchläger. 


Anmelderen erindrer ikke, paa Skuepladſen nøgenfinde at have 
feet en faa afſtikkende Blanding af Herlighed og Elendighed, 
af Meſtertrek og Stymperi, af livfuldt Spil og doſig Vræv⸗ 
len, fom i denne fenefte Opforelſe af vort bedfle nationale 
Sorgeſpil*). Det var i det Hele, fom om de tvende Yder: 
ligheder af dramatiſt Karrikatur, det convulfivift Kraftige og 
bet pudfeerlig Flaue, havde aftalt med hinanden, ſaavel i Ti⸗ 
den fom i Rummet, og iffe blot i Grupper og Dialoger, 
men felv i Monologer og enfelt Spil — at dræbe Styffets 
Aand, Handlingens Eenhed og Foreftillingens Harmonie. Et 
uophorligt tragikomiſtt Sammenſtod af de nysnævnte Contra⸗ 
ſter ryſtede den hele Holdning. Virkningen deraf var en vis 
kjedſommelig Gyſen, der, trods de hyppige Lyn af det hoieſte 
Tragiſte i Heltens og Heltindens ofte meſterlige Spil, var 
nær ved at gaae over til en gyfelig Kijedſommelighed. Anmel⸗ 
deren appellerer trygt i denne fin Dom til enhver nogenlunde 
æſthetiſt Samvittighed paa Parterret, i Parkettet og i Lo- 
gerne, der ved deres ſparſomme Befætning og karrige Deel⸗ 
tagelſes⸗ttring maaffee ikke livet bidroge til Foreſtillingens 
Forulykken. For imidlertid at være billig, maa han, til nogle 
af de Spillendes Undſtyldning, iffe lade uanmærfet, at Styk⸗ 
ket felo, med al fin Fortræffelighed, har tilfællevs med alle 


4) Loverdagen ben lite December 1813. 
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moderne Dramer i den ſhakeſpearſte Smag, eller,. om man 
vil, i den gothiſte Stiil — at Grundtegningen, faa at fige, 
ikke letteligen tillader en fuldftændig HQarmonie i. Udførelfen, 
da Blandingen af det Komiffe og det Tragiſte allereve ligger 
i de fammenftillede Charakterer. — Til at forhindre denne 
Blandings Forplumring til et flygt tragi⸗komiſt Miſtmaſt paa 
Scenen, hvor Solken iffe blot verler med Cothurnen, ſom 
i Repliferne paa Bladet, men hvor begge ſtaae ved Siden 
af hinanden (en plaſtiſt og maleriſt Omſtendighed, de nyefte 
Sorgeſpildigtere ikke noffom tænfe paa), udfordredes en Grad 
af Birtuofitet i hver enkelt Skueſpillers Udforelſe af fin Rolle, 
ver ikke lader fig haabe paa nogen jordiſt Skueplads. Sok⸗ 
fen ven Siden af Cothurnen maatte være af Guld, fom den, 
for iffe at ſtode Piet; maaffee burde hiin endog forhøjes no⸗ 
get, medens denne nermedes lidt mere Jorden, for iffe at for⸗ 
flyrre Harmonien. Den hertil udforderlige Konftfær: 
dighed er vel tænfelig paa den idealffe Skueplads, Digte 
ren drømmer fig under fit Arbeide, men iffe paa den virfe- 
lige, han, hvis han vil meer end blot læfes, ogſaa maa have 
for Øie. Her, og i Sardeleshed paa en Scene, der er bles 
ven forgvaflet af det hverken Hugne eller Stufne under en 
Kotzebues og N. T. Bruuns Duumvirat, komme Solferne 
ved Siden af Cothurnerne letteligen til at fee ud ſom ned⸗ 
" traadte Tofler og bagffiffede høie Hele. J Hakon Jarl er 
imidlertid mindre af dette Götzvonberlichingerie*) end i vor 
danſte Shafefpears øvrige Dramer; det er, paa Gribs og 
Karkers Sokker nær, næften aldeles reent for profaift Bor⸗ 
gerlighed; men ulykkeligviis optræde disſſe halvkomiſte Perſoner 
ſtrax i Begyndelſen, ilke livet forftemmende Tilſtuernes Op⸗ 
merkſomhed og Forventning, og ſiden i de hoitideligſte Die⸗ 


*) Bi ville ved en anden Leilighed godtgiore, at den Blanding, ber tales om, ilfe 
faa egentlig er gammel Engelſt, fom ny Tydſt. 
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blikle, naar den tragiffe Gyſen har naaet fin helligſte Horde. 
Tildeels altſaa funde med nogen Ret Cet og Andet, af hvad 
vi fornemmelig dadle, komme paa Styffets egen Rogning, 
der, endfjøndt vor danſte Scenes ſtjonneſte Prydelſe, og 1 
mine Tanker Forfatteren Meſterſtykke, ſaa lidt ſom noget 
andet menneffeligt Arbeide er uden Feil. Ulige meget mere 
maa tilffrives de underordnede Rollers uheldige Befætning. 
Saaledes gaaer den hele chriſtelige Hoitidelighed ved Korſets 
Plantning til Grunde ved den arkebispelige Præftes i det 
Hoieſte degnelige Klokker-Anſtand. De Herrer Cenholm og 
Liebe (den førfte ret valfer for Reſten, og iffe uden Gratie 
i Syngeſtykker) kunne maaſtee føreftile alt Andet taaleligere, 
end ſovante norffe Helte, Hr. Kruſe, i svrigt en hoiſt agt 
værdig Sfuefpiller, fvarer i ingen Henfeende til Digterens 
Beffrivelfe paa Karker — og Hr. Lindgren eiendomme⸗ 
lige Talents Natur og næften beundringsværdige Sigſeloliig⸗ 
hed under alle Maffer, burde fritage ham fra alle Roller, - 
hvori man ubetinget fordrer noget Andet end Nutidens tørre 
fjællandffe, hoit tørre jydſte komiſte Sandhed; han pasſer fig 
i en Tragedie, fom en Bonde ved gt Hof, og ſtoder mere, 
jo bedre han ſpiller. — Bergthor Smed blev i egentligfte 
Forſtand henrettet af en agerende Bager (Rongfted sen.), 
der fyntes mere at raspe Skorpen paa en Faftelavnsbolle, 
end af file Gulvet i en Kongekrone. — Den ulykkelige Om: 
ſtendighed, at de flefte af vore ældre Sfuefpillere foretræffe 
den falffe Glimmer: at forderve Hoved⸗Roller, ſom ere over 
deres Evne, for den fande re: at hæve Bi⸗Roller, fom ere 
under dem — en Forfengelighed, fom dog den ſtorſte, blandt 
dem alle, Roſing, var fri for — gjør det umuligt at unde 
gane det omtalte Uheld, hvorved de flefte Styffer tabe bet 
„Ensemble,“ vi paa Danſt iffe engang have et Navn for. 
Men, uafhængig af disſe almindelige Aarſager til Til: 
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intetgjørelfe af den ſtore Virkning, et'i det Hele faa fortræf⸗ 
feligt Sorgeſpil, ſom Hakon Jarl, opført i et Dieblik, da alle 
Gemytter vare meer end nogenſinde maaffee ſtemte til Ind⸗ 
trykket af en nordiſt Tragedie, og hævet endog i visſe Maas 
der ved at følge paa Husſiterne, og den ligeſaa flaue ſom 
overfpændte Munk fra Carmel — nodvendigen havde maattet 
giore, var dog Hovedgrunden til den egentlige Misfornoielſe, 
at alle Skueſpillerne, Or. Foer ſom undtagen, udførte deres 
Partier deels flettere, deels mindre ypperligen, end fædvanlig. 
Det fyntes ifær i de tre førfte Acter, fom om alle vare betagne 
af en vis Doſighed; Hakon felv havde iffe uden Halvten af 
det Liv og den Fyrighed, der udmærfer ham, og var, faa at 
fige, bleven ti Aar ældre fiden vi fane ham fidfte Gang. J 
hang Gang og Armbevægelfer var vel mindre Monotonie end 
de forrige Gange — han har endog i disſe to væfentlige 
Punkter gjort en paafaldende beundringsværdig Fremgang — 
men i hans Declamation overalt, hvor han ikke er heftig, var 
faa meget desmere. Hans hele Foredrag var mindre heldigt 
end fædvanlig, ofte borgerligt, undertiden ſtjodesloſt og imel⸗ 
lemſtunder ogſaa falfft. Saaledes ſagde han, f. Ex., med en 
aldeles forfeilet Accent: »Siig mig oprigtig, følte du 
mit Haandtryk?“ — og Replifelt til Thorer, der erindrer 
ham om, at fan har alvorligere Ting at tænfe paa, end at 
fysfe ſmukke Piger, i en almindelig Herremands Jægertone, 
iftevdetfor at den modne Deſpot netop her burde have fors 
raadt fig i fn hele ſtyloſe Frekhed. Den lange derpaa fol 
gende Fortælling om hans Bedrifter fang han lidt, ifær mod 
Enden. Det Underlige: „Da Bure ftyrted fig fortvoivs 
let ud med Armftumyperne i Pengeffrinet,” klang 
ordentlig fom et Omgqvæbd, og faa meget pudfeerligere, da 
man iffe godt kunde afholde fig ved denne Leilighed fra at 
tænfe paa den fomiffe Digters : 
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»Man ſynger $oad man ei fan ſige — 
Bønnen efter Billedftøttens Fald, ſom han førfte Gang faa 
hoiſt fortræffelig beclameerte, fagde han denne Gang meget 
fvagt — og næften komiſt: 
»Jeg vil beføge Bergthor og min Krone.«“ 
Han var overalt £ hele førfte Act fun halv i fin Rolle, og 
tilintetgjorde ganſte den gyfelige Virkning af Odinſtottens Neds 
ftyrtning, ved (trods Digterens Vink) at fige Repliken: »Den 
ffjøre Graafteen o. ſ. v.“ faa umiddelbart ſtrax derpaa, 
fom om han havde. vidft det i Forveien. J Forbigaaende 
maa jeg anmærfe, at Digteren havde gjort vel i at lade disfe 
gamle Billedftøtter være af Træ, ifær da man iffe godt fan 
anbringe Steen⸗Rabalder paa vørt Theater. Mod Enden af 
tredie Act i Scenen med Olaf vaagnede den gamle Kjæmpe; 
men enten det nu var Sfjæggets, eller den i det Hele ned: 
ftemte Tones Skyld, hans Foredrag var endnu, iffe fjelden 
utydeligt. Den allerſidſte Replik: „Ha! Thor ſkal fplttis 
tre Korfet med fin Hammer! hvori den Gnift, han 
taler om „af gammel nordiſk Kraft og Helteliv,s 
udbryder ſom en Lynſtraale af den forte Tørdenffy, gav han 
blot Lynets Haftighed og iffe Lynets Ild. Det ſluktes, faa 
at fige, i det Dieblik, det udbrød, da Digteren dog i denne 
mefterlige Linie har angivet tre betydningsfulde Accenter, dem 
dog virklig Hr. Ryge t fine førfte Foreftillinger fod os høre 
i en tredobbelt Knittren. Det overordentlig ſtore Anlæg hos 
denne Sfuefpiller, der i det Tragiſte lover vor Sfueplade 
mere, end hvad felv en Roſing har holdt, tillader Kritiken 
en overordentlig Strenghed. Hog enhver anden vilde Anmel⸗ 
deren mere lemfeldigt have berørt de her udpegede Feil, hoor⸗ 
ved han ſank iffe under Styffets øvrige Gang, men under 
ſig felv i de forde Acter. Hr. Foerſom hævede fig, ſom 
Olaf, derimod næften i famme Grad over fig ſelv. Der var 
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ulige mere Raſthed og Silkerhed i hans Spil end nogenſinde 
tilforn, og felv hang ellers faa utydelige Foredrag var flarere 
og forftaaeligere, Den hele Scene i Begyndelfen af anden 
Aet fpilleve han med ægte Folelfe, virkelig Kong og fjelden 
Fiinhed. Træffende fagde han: „Pvad ændfe Norges 
Bønder Halfdan Svarte? og uvvertræffeligt: „Ha, 
Thorer! du har gjort min Sjæl urolig!” Den fljønne 
Monolog, hvori han, efter at have kaſtet fig paa Knæe, rei⸗ 
fer fig begetjtret og forkynder fin Beſlutning, at indføre Chri⸗ 
ſtendommen, foredrog han med en Aand og et Liv, fom om 
han felv havde digtet den; og der er vel ingen Tvivl om, 
at, hvis Or. Foerſoms ydre Færdigheder nogenlunde fvarede 
til hang indre Evner, han jo, med fin umiskjendelige Flid, 
fnart vilde hæve fig til en hoi Rang paa den lavere Cothurne, 
i ſtille, blide, rørende, tragiffe Roller. J denne ſidſte Fore⸗ 
ftiling vafte han hos Anmelderen i det mindſte et Haab, 
han hidindtil havde opgivet, det nemlig: at han engang paa 
Scenen vil blive Mefter af den næften frygtſomme Blyhed, 
Forlegenhed og ÆEngftelighed, hvorved der enten ffjævt, eller 
fun halvt fommer frem, hvad der maaffee i rigere Fylde end 
hos nogen Anden ligger i hang rigtige Tanfe og dybe Fo⸗ 
lelſe. At han i Scenen paa Strandbredden ved Korſets 
Plantning faldt tilbage i fin vanlige Ubeſtemthed og Mathed, 
var maaffee mindre hans Sfyld end Scenen, der rigtig nok 
er af den Beſtaffenhed, at den funde gjøre den flørfte Skue⸗ 
ſpiller forlegen. Krigshelten forretter fer i egentligſte For⸗ 
ſtand Kirketjeneſten i den yderſt overflodige Biſtops Paaſyn, 
og holder mindre en Opmuntrings⸗-Tale til fine Kjæmper 
end en Taffigelfes:Prævdifen til de Amen ſigende Munke, 
hoilken ſamme Prædiken i en beſyndelig Anti⸗Climax nedſtiger 
fra prophetiſt Henrykkelſe over „den ſyofold qvægende lioſalige 
Frugt i det paa Fjeldet rodfeſtede Træe⸗ til ſorgmodig Be⸗ 
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klagelſe „af den gode blide Frændes Skjebne, der blev: tvun⸗ 
gen til at ſmage Heſtelever.“ — Denne hele Scene ſtoder 
al Sandfynlighed. Enten bør Geiftligheden iffe være nær: 
værende, eller den maa ſpille Hovedrollen ved denne feſtlige 
Leilighed. Olaf fan vel plante Korfet, men iffe holde Ta⸗ 
len. Rigtig nof havde man Aarfag til at være glæd ved, 
at den før omtalte Degn med Bifpeftaven, der faa komiſt 
valtrede af i forrige Act, med fit: „Chriſt flyrfe dig, min 
ædle unge Helt!“ ikke kom til at føre Ordet. Men en alt⸗ 
for pudſeerlig Virkning gjør det bog, at den unge Helt paa: 
tager fig Forretningen af hans kirkelige Embede. Choret blev 
ogſaa fjunget faa afffyeligen, at det funde have forftemt enhver 
nok faa tactfaft og toneſikker deri faldende Præft, Prophet 
eller Konge. 

Hr. Heger i Cinar Tambeffjælvers Rolle vifte fig, Tom 
fævvanlig, den tænfende Skueſpiller, med den paa vort Theas 
ter fjelone Færdighed i reent, fart, fra Begyndelſen til En⸗ 
den fig felv ligt Foredrag. Men vet Charalteriſtiſt-Sindige 
i famme og det Satte, Mandige i hang Udſeende og Tone 
gav den raffe Gut 1 det mindfte en halv Snees Aar meer, 
end han, efter hvad hang Adfærd og alle hans Ittringer til: 
fjendegive, burde have. Han var i det mindſte i de forſte 
Optrin iffe ung nok; i de ſidſte er han rigtig nof hos Dig: 
teren felv (hvis fvage Side overalt er Charakterernes Ved⸗ 
ligeholden) bleven vel meget ældre, end man, trods hans rigs 
tige Anmærfning, at 

„man behøver 
Cen Time fun i Striden, for at fee det, 
Hvortil man bruger al fin Levetid 
J Freden —« 
rimeligviis fan blive det, fra Sol flaaer op til Sol gaaer ned. 
Hr. Clauſen gav Thorer Klafe med den ham egue 
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mechaniſte Ferdighed, Hukommelſes⸗Sikkerhed og Tvanglos⸗ 
hed, der for lidt meer Liv, Aand og Folelſe vilde være en 
ypperlig Fodgrund; men i Tragedien ifær, uden videre, tager 
fig ud fom en Hermes iblandt fuldlemmede Billedftøtter. Den 
folde, følesløfe Kjobmand Klake flod reent og ſtarpt tilſtaaren 
for og; men den ufædvanlig trædffe, ligeſaa fine ſom grus 
ſomme Hofmand Thorer kom ved intet beſynderligt Træf til⸗ 
ſyne. — Mage til Kulden og Torheden i den ægte ſhake⸗ 
fpearffe Scene mellem fam og Grib (hvori Dolken ordentlig 
fyntes ſom en tredie Perſon) lader fig derfor neppe tænfe; 
thi den lumſte Forræderg overordentlige Laſt ſyntes, ligeſaa 
rolig fom den ædle Trælg overordentlige Dyd, at anftille en 
blot mechaniſt Underſogelſe. Dolfen imellem begge var vel 
faa ſpids fom den ene, og nof faa blank ſom den anden. 
Det gif Hr. Liebe men Grib nemlig, fom Hr. Clauſen 
med Thorer. Trællen ved Siden af Kjobmanden var Hen: 
delig nof; men Morderengelen overfor den forførende Satan 
kom iffe tilſyne. Naeſten aldeles tabt gif denne i Stykket 
mefterlige Scene, der, ſpillet med nogenlunde tragiſt Konſt, 
maatte funne gjøre cen af de overordentligfte Virkninger paa 
Theatret. Hr. Liebes Udforelſe af fit Partie deri har, meer 
end noget andet, beftyrfet Anmelderen i fin Mening om denne 
Skueſpillers fuldfomne Ubrugelighed i det Tragiffe. At han 
i Scenen, hvor han leger Konge, vifer os en almindelig 
Dreng, er tilgiveligt; thi denne hele Scene er virkelig lav⸗ 
komiſt; men at han i Dolffcenen, hvor Grib har Intet af Grib, 
undtagen Navnet og Dragten, iffe hæver fig over det Lavefte, 
er fan meget deſto ubegribeligere, da Digteren her har lagt 
faa. megen Kraft, dyb Sandhed og Beftemthed i hver Replik, 
at Rollen næften ſpiller fig af fig felvs. — Jomfru Olſen 
(fenere Wom. Anderſen) ſpillede Gudrun. Hun ſyntes at 
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have taget til Regel for Udforelſen af hendes Rolle det Vink, 
hendes Fader giver, naar han figer: 

„Du nu blir givt, faa er jeg dog befriet 

gra den Befværlighed at pasſe paa big —» . 
Iſtedetfor 

„At trine ind med bange, frygtſom Fod 

J Freias hemmelige, dunkle Lund —“ 
ſprang hun ganffe vever frem paa Scenen, og ſyntes virkelig 
overmaade vel fornoiet „med Sædet paa Hakons Kjempearm.“ 

Ingers lille Rolle ſpillede Mad. Foer ſom ret godt. Men 

Anmelderen iler til det Herlige i denne holdningsloſe Fores 
ſtilling, til de to ſidſte Acter af Stykket — til Hakons og 
Thorag Apotheoſer 1 et ligefaa glimrende fom brat Opfving 
over alt det Øvrige. Det hidtil, paa enfelte Scener nær, 
næften ſpidsborgerlige Drama ſyntes pludſelig at forvandles 
til en ſand heroiſt Tragedie; og vilde virfelig mod Enden af 
Opforelſen være blevet, hvad dette, trods alle Smaafeil, æfthes 
tiſt ſtore Sorgeſpil egentlig er, hvis alle de Medſpillende 
havde funnet følge Helten og Heltinden i deres Flugt. Det 
var, fom om fr. Ryge — efter endnu at have blunet lidt 
i den almindelige Døfighed ved Lesningen af Indſtriften paa 
Hornet og fine førfte Betragtninger derover — havde fagt 
fig felv: Net nu gaaer bet alt for vidt! nu fan jeg iffe uds 
holde denne Kjedſommelighed længer! vaagne vil jeg i min 
fulde Kraft, og væffe hele Scenen. — Han vafte virfelig 
denne — og alle Tilffuerne — paa en fan pludfelig Maade, 
at den derved foraarſagede Studſen, troer jeg, hindrede It⸗ 
tringen af det ſtormende Bifald, der under alle andre Om⸗ 
ſteendigheder vilde have ledſaget hans Spils Forflarelfe. Med 
en Ild i Diet, med en Kraft i hver Bevægelfe, og med et 
herkuliſt Udtryk i den hele Geftalt, fom vor Skueplads i det 
mindſte aldrig har fjendt Mage til, udbrød han: 
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— 189, Hakon! ingen Svaghed! — 

Thorgierdur Horgabrud, du gridſte Sfiolomøe, 

Som følger Kiæmperne i Striden — — 

Dit forte Hie gløder efter Rov; 

Du ftræffer. ud din Haand, tin Daggert blinker! 

Vel! Hakon lyder! Hakon fljælver ei!» 
og gif bort i venne Kampbegeiſtringens Storm, forkyndende 
den fnart gjenfommende hele tragiffe Torden. Scenen med 
den lille Erling forberedte denne i et gyfeligt Lummerſtille. 
Fra det Dieblik af, han tager Dolfen, for at ſtikke den fnæ: 
lende Son, fleeg hans Mefterfpil i tragiſt Kraft beftandig 
indtil bet Rædfelfuldes ffræffelige Heide. Mageløs, ſom Sce⸗ 
nen felv, var hans Mine, Tone og hele Adfard efter det 
begangne Mord; og til yderſte Fuldkommenhed udtonede han, 
ryftet af Einars Tiltale, og vet imellem Luureré Klang ham 
——— „Hakon! Hakon!“ den underherlige Replik: 

— „Nu er Timen kommen, 

Som vælger mellem Odin eller Chriſtus! 

Sør hvor det toner! det er lutter Skioldmoer, 

Lutter Valkyrier, ſom flagre hen 

J Luften, og med frygtelige Raab 

Til Kampen falde! radſomt foulmer Aaren 

J Heimdals Pande, ſaadan blæfer han 

Af alle Kræfter i fit Giallerhorn. 

Thorgierdur Horgabrud! giv Tid! jeg kommer!« — 
Anmelderen har fjelden folt tragiſt Redſel 1 hoiere Grad, end 
i det Indtryk, denne Scene gjorde paa ham, Det var Fors 
tvivlelfen felv i Farten til Helvede. Hr. Heger underſtot⸗ 
" tede værbdigen År. Ryge i den Spilbegeiſtring, der udfor⸗ 
dres til at holde Bet hele Optrin paa den Højde, Digteren 
har cpfvunget fig til. Fortræffelig flængte han Guldkjceden 
og fagde den dermed forbundne Replik. Den livfulde Uffyls 
dighed, hvormed. den lille Erlings Rolle blev givet, bitrøg 
ogſaa til Fuldlommenheden af denne Kjærnefcenes Foreſtilling. 
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Mad. Heger, fom Thora, nærmede fig i ſidſte Act vet 
ægte tragiffe Spil næften i lige Grad med fr. Ryge. 
Bi vilde maaffee her funne udelade det indffrænfende ,/mæ: 
ſten,“ hvis denne hoiſt ædle Sfuefpillerindes phyſiognomiſte 
Udtryk, Mine⸗ og Gebærdefpil aldeles ſvarede til hendes her: 
lige Udtale, rørende Tone, og t det Hele fortræffelige Declas 
mation. Men faa fuldt af fljønt Liv og ſand Folelſe hendes 
ovrige Spil og er, faa umuligt er det hende, med de blide 
Anſigtstrek, at male noget Andet end bet Ømme, Hulde og 
Fromme. Hendes herffende Udtryf er ftille Lidelfe, uden mindſte 
tragift Heftighed, end fige ſtormende Lidenſtab. Denne Mans 
gel er imidlertid langt fra at være ubehagelig ſtodende: den 
giver blot hendes Spil 1 det Hele mindre Relief, end man 
onſtede det, iſſer i et nordiſt Skueſpil, hvis Scene iffe er 
paa en af Danmarks Sletter, men i Norges vildeſte Fjeld⸗ 
egne, J Sfovmødet med Hafon, der overlader hende til 
Trællen, favneded det hentes ffjonne Aaſyn manglende frærfe 
Udtryf mindre, da hendes Stemme nokſom tilfjendegav den 
oprørte Sjæl; men ved Anhorelſen af det ſonderknuſende Bud⸗ 
ſtab om Hakons Sfjebne og hendes Brødres Fald, ſom Einar 
Tambeffjælver bringer hende i Natten efter Slaget, ſavnedes 
det faa meget desmere, da hun, paa et Par Udraab nær, var 
taus i den hele Scene. Da ſiden Hafon fortæller hende det 
ſamme, forde den tilfyneladende Rolighed 1 hendes Anfigt 
maaſtee endog være en Skjonhed mere; thi hendes Radſel her 
maa nodvendigen grændfe nær til Forftenelfe, iffe at tale om 
hendes Anſtrengelſe for at fljule den. Fforlignelig ffjont 
fagde hun: e 

neg veed det. Du har offret 
Sam hen til Guderne. Det vidner om 


Den Yverligher, hvortil Stjebnen bragte 
Din ualmindelige Sfæl.« 
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Overalt var den hele Scene, efter Anmelderens Folelſe, Mad. 
Hegers Triumph. Hun fvang fig veri ligefaa høit over den 
Dyveke felv, hun har gjort os faa elffelig, fom Hakon Jarl 
gaaer over hiint proſaiſte Sorgeſpils Bane. Hakon felv -var 
og deri heelt igjennem ypperlig, Ulige mindre fortræffelig gif 
Scenen i den underjordiſte Klippehvelving (der i Forbigaa⸗ 
ende var Intet mindre end mørf, men endog oplyſt fra begge 
Sider), hvor Hakons Gang i Sovne mindre lignede en Drom⸗ 
mevandring end en raſende Berſerkergang. — For at Sluts 
ningen af denne vanffelige Scene ille ſtal forfeile fin Virk⸗ 
ning, maa Helten i intet Dieblik lave, fom han var vaagen. 
Det nytter lidt, at Karker ſiger: »Hjælp Gud! han gaaer i 
Sovne,“ naar den af Sævet Opfarendeg Gang og Stemme 
ved intet Sarkjende vifer det. Rigtig nok har Digteren her 
gjort det næften umuligt for Skueſpilleren at frembringe mindſte 
Illuſion, da Sovnen modſiges af hvad han lægger den Sos 
vende i Munden. At denne fvarer ordentlig paa hvad Kar⸗ 
fer figer, ftrider aldeleg imod alt Begreb om Tankegang i 
Drømme — og hang fidfte Opfordring: „Ha! ſtynd dig! 
ſtynd dig, Karker! før jeg vaagner,“ ſynes ordentlig at paro⸗ 
diere Somnabulismen. Det erindrer uvilfaarlig om det bes 
Fjendte Udraab af Drengen, fom man om Aftenen, da han 
allerede var gaaet i Seng, bragte Budffab om hans Moders plud⸗ 
felige Død: » Himmel og Jord! hvor vil jeg blive bedrøvet 
i Morgen, naar jeg vaagner!“ — Men med alt det havde 
Hr. Ryge vev fit Spil kunnet fafte et Slor over disſe bes 
fynderlige Bommerter, da Øret meget lettere fornegter fig 
felv vev flige Leiligheder, enn Diet. Dette gjorde han de 
forrige Gange, da han overalt fpill.de hele denne Scene mins 
bre convulſiviſt. Det var meget at onſte, at Forfatteren engang 
vilde forandre de her revſede Repliker, og i det Foregaaende 
udelade Hakons ilde anbragte kritiſte Reflexion over fin Tids 
Baggeſens Varler. 11. B. 20 
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Skjalde, der endog forde være hoiſt uretfærdig, da Kjæmpe- 
viferne fra hans Tid iffe røbe det mindſte af „det til ERklel⸗ 
hev gjentagne Kneb,“ i vore Dage. Men hvad der var aller 
ønffeligft, for endelig at flutte vore Anmærfninger over denne 
forulykklede Foreftilling, er uden Tvivl, at Forfatteren ved 
tilkommende Opforelſer vilde lade Styffet ende med Hakons 
Dod, eller i det Hoieſte med Olafs Udraabelſe til Konge, og 
lade Parentationsacten, hvori Thora holder Liigtalen, aldeles 
udeblive, da ſamme virfelig, trods Mad. Hegers ffjønne 
Foredrag, faa at fige, flaaer Vand paa den Ild, Handlingen 
raffe Gang didindtil Lyn paa Lyn har forøget, og ſom, trods 
alle enkelte Dulminger, naar det fpilles faa godt, ſom det 
funde og burde ſpilles, vilde efterlade i Tilſtuernes Bryſt en 
uudſlukkelig Beundring af dette Meſterſtykkes ſande tragiſte 
Herlighed. 


Sørgefpil af Samsøe. 


— — — 


Var Foreſtillingen af Hakon Jarl 1 forrige Uge at ligne 
med et Aprilveir, der, begyndt med Slud, efter beftandig afs 
verlende Byger og Solffin, endtes med en overraffende Tors 
ben, faa ſyntes denne derimod”) en fra = RR til Én: 






den vedholdende Foraarsregn, ſom ingen aale gjennems 
brød, og hvori hørt et Par matte Lyn lod fig fee, og et 
Par fvage Skrald lode fig høre. 

Dette meget rørende, profaiffe Sørgefpil hæver fig blot 
i nogle faa Scener over det grædende Drama, en af Mæng> 
den ligeſaa yndet, fom i fig felv hoiſt upoetiſt Middelart imel⸗ 
lem Tragedie og Comedie, der, egentlig en konſtig Vanart, 
oprindelig franſt, i de fenere Tider fornemmelig i Tydffland 
og Engelland, til den gode Smags ubodelige Skade, næften 
ganffe har fortrængt de virkelige Arter. — Anmelderen er 
langt fra at miskjende Sorgeſpillet Dyvekes eiendommelige 
Vard: Charaktererne ere temmelig rigtig tegnede; Gangen er 
naturlig og ordentlig; paa Tidens, Stedets og Handlingens 
Eenhed er Lidet eller Intet at ſige; Begivenheden er virkelig 
tragiſt, og det Hele er fuldt af ſtionne og rørende Træf, uden 
at vanzires hverken af Svulftigheder eller Platheder. Men 
Charaktererne ere deels hoiſt almindelige, deels uden Relief 
eller Colorit, Gangen flæbende, den egentlige Handling alt 
for tilfældig, og fra Begyndelſen Hil Enden herſter en næften 
uafbrudt Monotonie — iffe at tale om, at der i Dictionen 


— 


+) Den 1åbe December 1813. 
VOV 


308 Dyveke. 


aldrig ſpores mindſte Begeiſtring, en Omſtœendighed, der alene 
var nok til at udeluffe det af den egentlige tragiſte Konſt⸗ 
freds. Disſe Mangler forde imidlertid endnu mere end hine 
Fortrinligheder være Sfyld i det udmærfede Bifald, det nyder 
fremfor andre nationale Sorgeſpil af ulignelig hørere Værd; 
thi Mængden feer nu eengang gjerne fit eget huuslige Liv 
og Levnet net og ordentlig fremftillet paa Theatret, uden idealſt 
Forhoielſe eller Forfinelſe, hvilfe begge unddrage fig dens 
længfte Kikkerter og flarefte Briller. 

Rummet og Tiden tillader os iffe denne Gang en ud⸗ 
førlig Bedomm N af Spillet, fom vi forbeholde os til næfte 
Opforelſe af Kjobenhavnſte Liv-Stykke. Vi anmærfe 
blot, at Hr. Foerſom, fom Knud Gpyldenſtjerne, beſtyrkede 
det Haab, han havde givet os i ſin ſidſte Foreſtilling af 
Olaf; — at fr. Ryge i de førfte Scener gav faa meget 
af Chriſtian den Anden, ſom Forfatteren af Stykket (ber blot 
har kridt⸗tegnet denne ſtore hiſtoriſt⸗tragiſſte Charakteer) har 
tilladt, men i den ſidſte traadte altfor meget tilbage i Bag⸗ 
grunden, og at Hr. Kruſe ſpillede den catholſte Pater Jos 
han lidt for proteſtantiſt. Hans lumſte Skinhellighed manglede 
aldeles den charakteriſtiſte Rundhed og Glathed, der udmarke 
endog den aller mavrefte Munk — og fom fr. Schwarz 
i denne Rolle gav til en mageløs Gran af Fuldfommenhed i 
hver tragiſt Bevægelfe, Tone, Mine og Gebærde. 


—· — — — — —— — — 


Hollænderne. 
Comedie, 
omarbeidet ved Nahbehk. 


Den 20de December (1813) gaves Hollænderne og Rolf 
Blaaſtjeg. 2— 

Finker og Ananas! Dog vi ville opholde os lidt læns 
gere ved dette Gilde, i Betragtning af den førfte Nets ordent⸗ 
lige Overflod og overordentlige Tilberedelfe, Denne Nyhed 
— Hollænderne nemlig (ffulde egentlig i det Hoieſte hedde 
Hollenderen, da der ilfe forekommer uden cen enefte Hol⸗ 
lænder i Styffet) — har, fom man feer af Placaten, i det 
mindſte fire Forfattere, af hvilfe den forſte er italienſt, den 
anden tydſt, den tredie franſt og den fjerde danſt. Der har 
været Meftere nof om dette Meſterſtykke, hvoraf formodentlig 
ben førfte har tilTfaaret, den anden ſyet, den tredie vendt, 
ben fjerde lappet det — indtil det nu endelig er blevet hvad 
bet nu virkelig er: det gemeneſte, flaueſte, kjedſommeligſte 
Bæv af Verden — et, trods al foregiven italienſt, tydſt, 
franſt og danſt Smag, fandt non plus ultra af Smag: 
loshed. 

Mage til den flaue Karrikaturefterabelſe af Pludderplad⸗ 
der i den charlatanſte Regimentsfeltſtjers til yderſte Xkkelhed 
gientagne Pleonasmer, i evige Perioder, ſom denne: „Da 
hele Byen er fuld af Deres Veledle Veladelheds 
prifelige Priis, fom en Mand af den retſkafneſte 
Retſkaffenhed, faa vilde jeg anſee det for den lykke⸗ 
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ligfte Lytte, naar De behageligſt vilde behage at 
bebyrde Dem med en Byrde, der funde bringe Dem 
langt fordeelagtigere Fordeel end mig” — og Lige 
til den gode, føfterlige Efterlignelſe af affecteret Sludderſlad⸗ 
ver, i den uendelige Snafferads Scene mellem Flanerne 
Sally og Leopoldine, har Anmelderen i det mindſte hidindtil 
ikke hort paa noget offentligt Theater. Han maa endogſaa 
til det virkelige Livs og den gemene Verdens re tilftaae, 
at han aldrig har hørt det Vemmelig-Kjedende drives faa. 
vidt i noget fpidsborgerligt eller nyadeligt Sondagsſelſtab; 
uagtet han gjerne troer, at 90 Replik i disſe Scener — 
og i alle de øvrige — er en tro Copie af Naturen, og at 
Sammenſyerne have fundet hver Lap i en virkelig Krog. Bi 
paaftaae fun, at ingen virfelig Livets Narredragt af den 
Længde funde hænge ſammen, hvis den beftod af lutter ſaa⸗ 
banne Pjalter. Saa kjedſommelige Perfoner, fom den unge 
Lernad, Doctor Amputatorius, Sally og Leopoldine, findes 
ber desværre nok af i den virkelige Verden; men et fluttet 
Selſtab af faa kjedſommelige Perſoner kunde iffe beftaae 1 
ben Tid Stykket varer, uden at opløfes af fig felv. Sagen 
er, at faa mange fun til deres egen Lyſt forſamlede, iffe 
blot vilde Fede, fom paa Scenen, Tilhorere, der have betalt 
for deres Kjede, og vente paa en ſtjon Ballet, men hinanden 
felv indbyrdes, uden at være nødte til at holde det ud med 
Souffleuren. En Nyhed, fom Hollænderne, er derfor liges 
faa lidt i Naturen, ſom i Konften. At den iffe er i Kon⸗ 
ſten, behøve vi vel iffe vidtløftigen at bevife; thi Kong er 
netop bet Modfatte af Sammenfliffen. Det vilde desuden 
være ubilligt, at betragte det fra dette Synspunkt, fom den 
banffe Udgiver felv har bortfjernet, ved redeligen at navns 
give dets Mangel paa al mulig æftfetiff Sammenhæng. — 
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Jeg gad vidſt, hvilken Skjonhed man kunde fordre af et 
danſt Maleri copieret efter Correggio, Holbein og Iſabeau. 
Gruppen Laocoon, Billedhuggerkonſtens dramatiffe Triumph, 


ſtyldes rigtignok tre Meſtere, Ageſander, Polydorus og Athe⸗ 


nodorus; men de vare i det mindſte alle tre Græfere, og 
arbeidede i cen og ſamme Stiil. Hr. Rahbeks nærværende 
Hollendere derimod fylde de forffjelligfte Nationer deres una⸗ 
turlige Tilværelfe og konſtige Utilværelfe, Af Hollænder og 
Hollandſthed er der iffe heller i hele Stykket mindſte til Tite⸗ 
len berettigende Træf, paa en Kop Thee og en Pibe Tobaf 
nær — der dog og ingen Særfyn ere hos indfødte Hamborgere. 
Det vilde være Synd at dadle nogen Slueſpillers Udforelſe 
af fin Rolle i dette fun maaffee altfor pasfelig ſpillede Stykke. 
At Or. Foerſom 1 egentligſte Forſtand ſpillede allerſletteſt deri, 
gjør ham Ære; i et faa gemeent Selſtab maa et beſtemt 
poetiſt Sving nodvendigen tage fig ud ſom potenſeret Skicv⸗ 
hed. Hr. Foerſom gav virkelig fin Hollænder, trods Piben, 
fom en tydſt Franſtmand fra Venedig, opdraget 1 Kjoben⸗ 
havn, altſaa, fra den hollandſte Side betragtet, faa flet ſom 
mulig. — Men vt ønffede bjerteligen at funne fige det ſamme 
om de Øvrige, der desværre faft Alle, fun altfor godt, havde 
faaet fat paa deres kjedſommelige Roller, og ſikkert ſpillede til 
Stykkets egentlige Aands fuldkomneſte Tilfrezaſtillelſe A- Hr. 
Lindgreen, ſom Amputatorius, undlod iffe at gjøre Pleo⸗ 
nasmerne i fine Adjectiver og Subſtantiver, ved utrættelig 
Anfpændelfe af Eftertryk 1 Stemme og Gebarde, faa folelige, 
fom muligt; ogſaa finger deres Dirren os endnu i rene, 
fom Slagene af en længe” hørt Stampemolle. De „tyvag⸗ 
tige Tyvenavne: Leviathan og Knallerballer⸗ (ber in paren- 
thesi egentlig reddede Styffet) gav han al ven Kraft og 
Styrke, hvortil denne Slegfred⸗Comedies tydſt⸗danſte Op⸗ 
dragelſe har hævdet dets italienſt-franſte Conftitution; og 
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det fljønfomme Parterre undlod iffe heller at yde hans lyde⸗ 
ligfte Lyvelighed det meeft bifaldende Bifald. Den unge Lers 
nachs Rolle blev udført, fom en faadan Rolle fortjener bet, 
og Hr. Liebe vifte og virkelig denne lumpne Laps faa ufor⸗ 
foreriſt, at, trods Udfaldet af hans Opforſel i Styffet (hvor 
Laften egentlig krones), den ffadelige Indflydelſe deraf ders 
ved for en Deel blev tilintetgjort; og hans Spil havde for⸗ 
faavidt en ſand moralſt Tendents, at Sally uden Tvivl var 
den enefte Pige, der tilgav ham. Denne Sally er en yverft 
forlibt, yderſt letſindig, yderſt fværmeriff, yderſt dydig Flane 
med et Poppenæb uden Lige. Ifr. Olſen ſpillede denne 
Poffers Tes (der med alt det gjerne fan være meget ſmuk) 
faa livagtig, fom man funde forlange. Men Ifr. Clauſen 
drev det fjantede Flaue 1 hendes endnu gemenere Rolle til 
ben alleryderfte Grad af Troffab, tilføiende endog, hvad 
Lesſing taaler blot til Forftærfning af det Sfræffelige, ſom en 
lille Modbydelighed oven i Kjobet. Noget Ubehageligere har: 
vi derfor iffe heller Tettelig feet paa Skuepladſen, end Spillet 
paa Kufferten, eller XÆRueas⸗ og Dido-Scenen imellem Hoeft 
og Polde i det tomme Værelfe, der parodiſt nok foreftiller 
Hulen — 
Speluncam Dido dux et divinus eandem 
Deveniunt — 

hvor man beſtandig zittrer for, at de to Forlibte i »deres 
Forlegenhed⸗ ffulle gane videre, end felv Uanftændigheden 
tillader. J det Dieblik den fjære, gode Polde, efter det i 
ſaadanne Omſtendigheder hoiſt betænfelige Spørgsmaal: „Har 
jeg forftaaet Dem?« og det iffe mindre betænfelige Svar: 
„Jo! derſom jeg ellers har forftaaet dig”, ſynker 
til Hollenderens Bryſt — paa Kufferten — foer en Gyſen 
igjennem Anmelderens, der paa alle Muſers og Gratiers 
Vegne gif over til den hoieſte Grad af Indignation. — 
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Naar fliget og for fig felo noffom uanftændige Optrin iffe for⸗ 
ſtjonnes ved mindſte Decoration, end fige, ved nogen livelig 
Ynde — naar man vifer os den myftiffe Hule, fom et „til den 
Logerendes Ting? brugt Forværelfe?” — Amors Sæde, 
fom en ſktiden Kuffert — faa maa felv Galleriet finde 
Theaterhimlen under fit Jreal, og med Rette, hois ingen 
Ballet fulgte paa Styffet, "foretræffe hver anden Dandſebod, 
iffe at tale om Caſorti's. — Vi erfare, at bette i alle Hen⸗ 
ſeender gemene Styffe, trods vor Formodning, at den førfte 
Opforelſe blev den ſidſte, endnu ffal gives i det mindſte een⸗ 
gang (uden al Tvidl paa Grund af det Ry, der maa være 
gaaet om Hr. Ryges mefterlige Spil 1 den enefte taalelige 
Rolle), og, opfætte derfor til Anmeldelſen af næfte Foreſtil⸗ 
ling af videre Bedommelſe — beflagenve blot, at Skueſpil⸗ 
lerne maae ſpilde deres Tid og Flid paa at lære faa meget 
jammerligt VBæv udenad, og øve dem i et Spil, der iffe fan 
bruges til noget Andet. 


344 


Spillefygen, 


overfat af VU. T. Bruun, opført paa det Kgl. Theater 
den 24de December 1813. 


Svarede ben ſidſt ommeldte Nyhed, Hollænderne, aldeles 
" iffe til fin Titel — undtagen forfaavidt man fædvanlig for: 
ener noget Fladt og Plat med Begrebet om dem, der 
… ubve lidt under Havet” — faa fvarede den derpaa fol⸗ 
gende, Spilleſygen, faa meget des fuldkomnere til fin, 
hvad enten man under Spilleſyge - forftaaer den i Byen eller 
ben paa Theatret gængfe, Tidsfordriv — hoilken ſidſte nus 
omſtunder er bleven til en egentlig Syngefpilz Sygdom. Bi 
kunne ved denne Leilighed ikke undlade at anmarke, at det 
nuværende Theaterpublicum ſynes i egentlige Forſtand for: 
faldet til Syngefpil, og ligerviis ſom Perſoner, der ere , 
ſterkt forfaldne til Drik, tilſidſt iffe vrage den elendigfte Fin⸗ 
fel, tager bet ikke blot til Taffe med alffeng Surrogat af 
Muſik og Sang, men foretræffe disſe endog Polyhymnias 
ægte Vine, naar de fun ere pirrende med en ganffe fremmed 
Smag, og faa udanffe, for iffe at fige moddanffe, ſom mus 
lig. Den Mængde halv fordærvet, halv hiemmebraendt, uffe 
altid med det renefte Band fpædet franſt Brændeviin, Hr. 
NR. T. Bruun ugeviig udtapper for ben fyngefpilfyge 
Mængde, bidrager iffe lidet til ben Afſmag og Vanſmag, 
der tager Overhaand paa vor Skueplads. Dette er faa 
meget mere at beflage, da vort Theater, fra den muſikalſte 
Side betragtet, engang kunde maale fig med de fmags 
fuldeſte Curopa, og dets fortryllende Orcheſter, undef en 
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Kuntzen og sg alls Uddannelſe og Anforſel, endnu den 
Dag i Dag med Rette torde misundes os af de meeſt glim⸗ 
rende Muſernes Templer. — Spilleſygen, eet af disſe 
ubetydelige ſmaa franſte Syngeftyffer, ber, fordi de ere be⸗ 
regnede paa visſe Sfuefpilleres og Skueſpillerinders Glimren 
deri, trods deres poetiffe og mufifalffe Uværd, ſtundom gjøre 
Lytfe paa en Nationalffueplads, hvor Converſations Lethed 
og Fiinhed er Hovedſagen, har, trods fin parififfe Urbanitet, 
al den Gratie, hvormed det: fpilles og ſynges, nødig, for at 
løbe med i Paris. Paa vort, rigtignok iffe længer danſte, 
men dog altid Kjobenhavnſte Theater, overſat af Hr. N. T. 
Bruun, og ſpillet og nynnet ſaaledes, ſom vi fane og hørte 
bet, er det hverken meer eller mindre end et kjedſommeligt 
Optrin mere i den forqvafledve borgerlige Verden, tjenende 
blot til at fætte vor Mangel paa al theatralff Elegants og 
ſmagfuldt Forebrag i talende eller ſyngende Converfation i 
fit fulve Lys. Det vilde være ben urimeligfte Ubillighed at 
fordre af Hr. Zinck f. Ex., at han ſtulde give fin ædle 
Gemals Rolle denne hoieſte Grad af pariſiſt fin Rgtemands 
Dannelſe, der var Originalen tiltænft; han fpillede imidlertid 
bette ham fuldfommen ubeffendte franſte Væfen faa godt, 
fom han kunde. Fortjener han ingen Dadel, faa tilfommer, 
med Henſyn til vet Mulige, Mad. Dahlen virkelig Roes. 
Bi tvivle om hendes Rolle er bleven ædlere fpillet paa dens 
oprindelige Scene; i hendes Stemme og Bevægelfer var mere 
Liv og Lidenſtab, end vi hidindtil fave bemærfet hos denne 
lidt vel kolde Skueſpillerinde; og enkelte Udtryk gav hun 
ſand moderlig Inde. Hendes Sang var reen; hun ſtaaer i 
denne Henſeende langt over hendes Konſtſoſtre. J Methode 
gior hun paafaldende Fremgang. Men den Lethed og Vever⸗ 
hed, ſom udfordres til Spil og Sang i den franffe Smag, 
vil hun neppe nogenſinde kunne tilfjæmve fig. 
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Tjeneren Labrie blev ſpillet af Or. Rind paa en Maade, 
ſom beftyrfer Anmelderen i fin Overbeviisning, at tet ingens 
lunde er Talent, ſom fatteg de flefte af vore Skueſpillere. 
Scenen med Dutour (Krufe), hvori hiin ftræffer fig i en 
Bergére men Benene paa en Stol, gif overordentlig godt, 
og blev derved Kjærnen i Foreſtillingen. 

J dette for Reſten, fom fagt, for vor Skueplads upas⸗ 
ſende Converfationsftyffe faae og hørte vi da og, for at 
gjøre det omtalte Surrogat for: Gang faa pirrende, ſom 
muligt, de to ſpæede tydff-danffe Nynnerinder: Soſtrene 
Veltheim. Digsfe, ſom det lader, til Sfuefpillerinder fra 
Vuggen af opdragne Børn, hois meget naturlige og derved 
iffe mindre end ved et vift fremmedt, jeg veed ei hvad, 
indtagende Spil i De to ſmaa Savojarder, førrige 
Aar gav Anmelderen et ualmindeligt Haab, ifær den Ingſtes 
— netfloge i denne Foreſtilling, ſom nu allerede halvvoxne 
Piger, næften aldeles hans Forventning — ifær den Xlofte. 
Nu er det vift, at de to naive Drengeroller i det maaſtee 
elffeligfte af alle fmaa Theaterſtykker, ere af den Beſtaffen⸗ 
hed, at de meer eller mindre fortrylle, hvordan de ogfaa 
ſpilles, naar blot Geſtalterne ikke ſorſtyrre Illuſionen; thi 
ſels Feil i Declamation og Gefticulation — (ſtrevne paa det 
Savoyiſtes Regning) — kunne tilfældigviis endog forøge For⸗ 
tryllelſen, iſer for Tilſtuere og Tilhorere, der iffe ere iſtand 
til Sammenligning. De to ſmaa Savojarder ere derfor et 
meget bedrageligt Proveſtykke for Skueſpil⸗-Elever, faa meget 
mere, da det vel til Nød gaaer an (ſom vi har Exempler 
paa) at fpille unge Elfferinders Roller, men ingenlunde at 
fpile Børne: Roller fin hele Levetid. — Men med alt det 
var der i deres Foreftilling af de fmaa Savojarder faa meget 
eiendommeligt Skjont dem felv tilhørende, at det i hoieſte 
Grad maa tilgives Anmelderen, om han, efter denne Prøve, 
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gjorde fig Haab om en ſaare betydelig Binding ved deres An: 
tagelfe til flaaende Skueſpillerinder. Der er ingen Tvivl om, 
at de jo begge, iſer den Yngſte, har ualmindeligt Talent. 
Ogſaa vilde filfert det hele fljønfomme Publicum fave taget 
bet ilde op, hvis man, ifær paa en Tid, da Theatret er faa 
blottet for Subjec'er til Elſkerinde-Roller, hadde afviift dette, 
fom fra Himlen nedfaldne, Englepar. Men faa megen Ret 
Directionen har havt i at antage dem, faa megen Uret har 
Sfjebnen, eller hvem det er; der i den Mellemtid, fra vi ſidſt 
fane dem i Savojarderne, indtil nu — ſtulde vi fige paa 
bereg indenlandſte Udenlandsreiſe, eller paa deres udenlandſte 
Indenlandsreiſe? — paafaldende har forqpvaklet deres uſtri⸗ 
dige Anlæg. Bi frygte meget, at den huuslige tydffe Skole, 
de ere blevne i, aldeles vil fordærve den offentlige danſte 
Ovelſe, de har begyndt; og vi befrygte dette faa meget des⸗ 
mere, da deres Accent og Udtale i det ſidſte Aar, iſtedetfor 
at blive danffere, er bleven tydffere. Den Xldſte ifær ſynes 
paa den værft mulige Vet, der. fan vælges 1 Konſten, og vi 
tilføje, den meeſt udanffe, Affecterthedens nemlig. — 
Hvad deres Sang angaaer, da troe vi neppe, at de med 
fuldkommen Mangel paa Malm og Stemme, trods al Muſik, 
nogenfinde kunne blive Theaterſangerinder. Men endnu meget 
unge, velffabte, tæffelige, den Ingſte endog tegnende til at 
blive meget fmuf, og med, ſom fagt, iffe almindelige Anlæg, 
funne de fifferlig ved en deres Hidtils-Dresſering aldeles 
modſat Dannelfe blive gode Skueſpillerinder. Kun maatte de, 
for at blive dette paa vort Theater, forſt og fremmeft for 
alt Andet fordanſkes. Bi ville ved en anden Leilighed 
udførligere fremfætte vore Tanfer desangaaende. 
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Skriftemaalet og Min Bedſtemoder. 


Fredagen den 14de Januar (1814) gaves Skriftemaalet 
og Min Bedftemoder., Det førfte, cen af disſe, hvad Sade⸗ 
" Tigheden angaaer, lidt tvetydige Kotzebuader, tillavet med faa 
megen Laftens Hvideløg i Dydens Sauce, ſom den nye Theater- 
moral udfordrer — opſtuet af en franſt Kok for pariſiſte Ganer 
— har den alle fremmede Retter i Haſt opkaagende N. T. 
Bruuns Efter-Muſe (en ſand Pludriansher af Kokkepige) da 
ogſaa anrettet for vort desverre længe af fit eget Kjokken lede 
Publicum. Lad gane! Var endda alle hendes udenlandte Ra⸗ 
gouer faa pirrende, fom denne! Vore fordærvede afſthetiſte Maver 
kunne dog nu eengang iffe længer fordoie de ægte gamle danffe 
Retter. Den holbergffe Thalias Saltmadsfad og den Oeblen- 
fælågerffe Melpomenes dygtige Snit af Sehrimners Fleſteſtinke, 
kunne til Nød taales af og til endnu (liig Pumpernickel og 
Hamborger⸗roget⸗Oxekjod paa fornemme franffe Borde) fom overs 
ordentlig Desfert. 

Men den egentlige daglige Næring maa være faa udanſt, 
fom mulig. Dette, og at vi ovenikjobet, da vi dog næften ingen 
Sangere og Sangerinter beſidde, maae have et ftørre Forraad 
af Syngeftyffer, end nogen anden Skueplads, er hverfen Direc⸗ 
tionens eller Skueſpillernes eller Theateroverfættereng Skyld, men 
Tilſtuer⸗ og Tilhorer-Mangdens, fom alle hine ere i visſe Maa⸗ 
der nødte til at rette fig efter. Digtere fan og bør fætte fig ud 
over Nutidens Smag, foragte Moden og Mangdens Bifald, og 
henholde fig til de faa Udvalgte og Fremtidens ſtadeslosholdende 
Dom; men det fan og bør en Skueplads iffe. Er dens Re— 
giering iſer i det Tilfælde, hvori den bedfte fan komme, der ofte 
nøder en Titus felv til det Vespaſtanſte: Bonus lucri odor e 
re qualibet — er den, ſom voreg, den enefte offentlige i en 
Stad fuld af Privattheatre — og ſtaager den (ſom vel enhver 
Skueplads) i noie Forbindelfe med Dagen og Dagens Menne—⸗ 
fer — vilde det være høift urimeligt at fordre af den, at 
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den ſtulde have den blotte Konſt og ſammes evige Ideal for Øie. 
Hverfen ”Odi profanum vulgus et arceo” eller ”Plato unus 
mihi instar omnium” vilde pasſe fig til Indſkrift vaa et Thea⸗ 
ter” Vor Kritik altfan, uagtet den ſtundom i Forbigaaende vur⸗ 
derer de anmeldte Stykker, har det egentlig blot med dereg Op: 
førelfer og Udførelfer at gjøre. Hvad den af nærværende bøift 
ufædelige Skriftemaal angaaer, da bemærfe vi blot, at 
Virkningen af flige Optrin, ſom dem imellem Baron Almer og 
hans Kone, naar de ikke fremſtilles enten med overordentlig Pud⸗ 
feerlighed, eller i det mindfte med ualmindelig Fiinhed og Gratie, 
lettelig blive ſtodende iftedetfor pirrende. Naar Bekjendelſer af 
den Natur, ſom Baronesſens (forftilte, eller fandfærdige — Virk—⸗ 
ningen paa Phantaſten er den famme),” iftedetfor at foredrages 
med en gittrende Stemme, der røber Uſtyldighedens Blusfel over 
fin paatagne Maſke, næften udffrigeg — og naar famme an: 
hores med en faa aldeles alvorlig Xrgrelfe, at man ordentlig 
føler Medlidenhed med den indbildte Hanrei — naar den i og 
for fig fely nokſom uanftændige Scene derved ſpilles over i det 
ganffe gemene Liv, faa tilintetgjøres, trods Heltindens ſtjonne 
jomfruelige Geftalt og Heltens ædle Udfeende, alt det Wſthetiſt⸗ 
Tryllende, der alene fan gjøre en faa grov Spog taalelig. Rig: 
tignof er det Sprog, fom dette fornemme Sgtepar taler, Pobe⸗ 
lens; men det burde have været en Grund mere for Ifr. Aftrup 
og fr. Foerſom til at dæmpe deres Stemme, forædle deres 
Bevægelfer og forfine deres Mineſpil. Egentlig fpillede hverken 
den Ene eller den Anden; de declamerede fun, den Ene meget 
Fart og tydeligt, den Anden meget mørkt og utydeligt, Begge 
meget lydeligt, deres Roller. Vi undtage blot den forftilte gamle 
Bondekone, fom — underligt nok! — af vor bedfte unge CL 
fferinde blev givet. .færdeles godt. Det Enefte, der forſonede 
Anmelderen med Foreftilingen, var Ifr. Aſtrups Maffe i 
denne lille Scene, og Synet af hende felv — uden al Maffe, 
men ſom ſadvanlig, flædt med fortrinlig Smag — i alle de 
øvrige. Da hun ſtod og fagde den iffe ſmukke Parodie af 
Schillers befjendte Skaal for os arme Syndere: 
Leve, leve felv be Slemme! 
Soſtre! ſtemmer i og leer! 


Hver en Synd vi kjcerligt glemme; 
"Intet Helved være meer!” 
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funde han, trodg al hang Strenghed, ikke bare fig for, ved 
fig ſelb, at vente den om til Tilſtuerne: 

„Hver Frue Almer vi tilgive! 

Brodre! ſtemmer i med mig: 


Leve felv den lidt vel ſtive, 
Naar bun ftaaer vor Aſtrup liig!“ 


For Monotonien i Skriftemaalet holdt Afoerlingen i 
det derpaa følgende Syngeſtykke: Min Bedſtemoder, rundeligen 
ſtadeslos. — Engelff Lune, nær beflægtet med det danſte, en 
Muſik, der vifer hvor naiv og Inftig vor Kuntzens Polyhymnia 
fan være, naar det ſtikker fig, og der er Leilighed dertil — en 
i tet mindfte behagelig, om iffe fortryllende Sang — og et 
(paa Mad. Dahlens og Jfr. Holms' altfor ſtilleſtaaende Sce⸗ 
ner med hinanden nær) i det Hele levende og muntert Spil — 
gottede Anmelderen i det mindfte ret hjertelig. Hr. Haacks 
Meſter Alleflagg var næften mefterlig komiſt, og Hr. Rinds 
pudſeerlige Lafleur gav ham, i fin Maneer, Lidet eller Intet efter. 
Disfe to unge Sfuefpillere ere meer end haabefulde, deres Spil 
røber iffe blot ualmindeligt Talent, men ualmindelig Flid. ” Begge 
fang deres Arier (Meſterſtykker af muſikalſt Snurrighed) med 
fand barok Gratie. Ogſaa Hr. Cenholm flap ret godt fra 
fin vanſtelige phantaftiffe Rolle — ſom det, ifær i vor Fjærlig- 
hedsføfe Tid, er næften umuligt at gjøre nogenlunde fandfynlig. 
Hang Utaalmodighedsfpil, ifær under Barberingen, var fuldt af 
fine Træf. Scenen med Portraitet lykkedes ham mindre. Ifr. 
Holm, Debutantinde i en Rolle, der fordrer endog en vig 
Grad af Overgivenhed, var (ſom meget naturligt) altfor und⸗ 
feelig og forlegen, til at vi efter denne Foreſtilling flulde tillade 
os at bedømme andet end hendes Geftalt og Stemme. Den 
forſte er theatralſt fljøn, paa vor Skueplads · allerede meget; den 
fidfte er theatralſt ypperlig, nuomſtunder allerede meer end meget; 
— vi tvivle ikke paa, at hun med fortfat Flid, Fremgang i den 
begyndte Methode, og fuldkommen Uddannelfe af hendes Stemme, 
jo vil blive en fjelden god Sangerinde. ; 


321 


Gamle og nye Sæber, 
Skueſpil af Iffland. 


Loverdagen den 15de Januar (1844) opførtes Gamle og 
nye Gæder — et fandt Meſterſtykke — maaſtee endog det 
bedſte i den Art Skueſpil, vi engang have omtalt, ſom en fonftig 
Vanart, hvis meer og meer om fig gribende, liden eller ingen 
Dyrkning behovende, i fugtig Jord næften af fig felv fremſtydende 
Taarepiil Diterot plantede, Mercier vandede og Iffland gav Vært. 
Tro Skildring af det almindelige Livs borgerlige Livs Embeds⸗ 
fysler og huuslige Plager, en nøiagtig Affpeiling, faa at fige, i 
fart Vant, af Dagligdagsnaturer og Hverdagsbegivenheder, Frem⸗ 
ſtilling af dydige og laſtefulde Menneſter, ſom de gaae og ſtaae 
i denne Verden — et viſt knarvurrent ondt Lune med en ſtreng 
Afholdenhed fra al poetiſt Anſtuelſe — er det Charakteriſtiſte 
hos dette Slags Skueſpil, ſom vor Nutids æfthetiffe Smag har 
forgabet fig i, tildeels af ſamme Aarfag, fom den, hvorfor de 
Fleſte nu gjerne ſpiſe Kartofler. Begge disſe tarvelige Retter 
nemlig, den aandelige ſaavelſom den legemlige, ere lette at lave, 
lette at ſpiſe og lette at fordøie; og hvad der giver dem et uens 
deligt Værd for fatte og findige Folk: man fan i Almindelighed 
have dem, naar man iffe fan have Andet. Dette Stykke, ſom 
flere af ſamme Forfatter, fpilleg pan vort Theater til en vis 
Grad af Fuldkommenhed, og blev i Befynderlighed denne Gang 
i det Hele givet bedre, end Anmelderen nogenſinde før har feet 
det, felv pan dets hjemlige Skueplads. Hr. Frydendal, uagtet 
han lod til iffe at være fan ganſte indgroet i fin Grøndal, 
fom i nogle andre af ham mefterlige Foreſtillinger, fpillede dog - 


… med den til fig felv jvarende Holdning, Fiinhed og ſtjonne Sands 


hed, der charafteriferer ham, Kun i Scenerne med hang Kone 
havde vi ønffet, iftedetfor noget mere Sandt end Skjont (ſom 
Replikerne rigtignok tildeels metføre), noget mere Stjønt end Sandt, 
ſom Stuefpilleren ved flige Leiligheder iffe blot fan, men bør 
tilføle. Hvad Cicero figer om Foredraget i Almindelighed; at 
Intet i Verden er faa haardt og grovt, det jo derved fan mild⸗ 
nes, gjælder ifær om Foredraget paa Scenen. Hr. Grøndal er 
rigtignof en flet Mand; men Hr. Frydendal gav ham vel 
Baggeſens Værker. 11. V. 21 
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meget Mine af en ond. Hans Udtryk af Wegrelſe og opfarende 
Hidſighed i Enden af anden Act gif over til det Tragiſke af 
Hevn og rafende Forbittrelfe. Men defto ypperligere var ban i 
Scenerne med Børnene, med Landraaden og med fin Fader. 
Selv det lidt Uſikkre og Vaklende pasſede fig ofte fan ſardeles, 
at Anmelderen iffe tør afgjøre, om det var ufrivilligt, eller ikke. 
Hr. Due gav den fledffe, ſodtalende Hofnar af Landraad overs 
maade godt. Havde hang Dragt blot været noget fornemmere, 
vilde vi næften Intet have favnet. Hos Hr. Heinsvig, -fom 
Ludvig, favnede vi aldeles Intet. Hans Gang, Tone, Gebærder 
- pg Miner gave den unge, letfindige, tomme, opblaſte Laps fra 
Begyndelfen til Enden med virkelig pudfærlig Sandhed — netop 
fom en ſaadan bør gives, med en lille Grad af Karrifaturering. 
Den dydige Jacob (fr. Lund) derimod havde vi ønffet lidt 
mindre; han gjorde fig altfor meget til Mæhæ, og var flædt, 
fom ingen nok faa fattig Kjøbmandsføn fan være flædt under de 
givne Betingelſer, naragtig gammeldags, ældre paa Gnittet end 
felv hans Bedſtefader. Deraf flød, at man loe mere af hans 
Klogftab end af Lapfens Galſtab — ikke blot paa Scenen, men 
i Barterret. Lapſens Søfter, Amalie, fpillede Mad. Foerſom 
paa en Maade, fom fortjener Bifald, og med mere Liv end fæds 
vanlig. Juſtitsraad Frydensberg ſpillede Hr. Clauſen, der aldrig 
i høj Grad hæver nogen Role, men paa den anden Side bar 
den for et Theater ubetalelige Egenfab, naſten at kunne ſpille 
alle, og (i Comedier og Dramer i det mindfte) aldrig ganffe at 
fordærve nogen — godt. Den gamle, ſtore Mefter var i fr. 
Schwarz's Foreftilling af Herredsfogden heelt igjennem umis⸗ 
kjendelig, og hang Spil — paa nogle Tilfældigheder nær, der 
fun gjorde og det faa meget mere rørende, ved levende at erindre 
og om, hvad Sfuepladfen med ſamme tildels har tabt, tildeels 
meer og meer taber — var den alt længe laurberkronede Olding 
værdig. Kun tvivle vi, om den Meſter (ſom Anmelderen for 
Reſten i Foreflilingen, hvori han har beundret begge, uden 
mindſte patriotiſt Partiſthed, foretrak Iffland felv) ikke tager og 
giver Herredsfogdens Rolle lidt for raſt, lidt for fyrig, og lidt 
for ungdommelig? Var han i den ſamme Charakteer, i ſamme 
Alder, ikke netop Landmand — var bet en Sømand, for Exem⸗ 
pel, vilde vi ikke tvivle. Det Satte, det Forfigtige, det Adſtadige 
i hang Væfen, trods al Heftighed i Charafteren, bar Forfatteren 
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rigtignof meget løfeligere angivet end fang Wergrelſe og Forbit 
trelfe; men burde det tog iffe hos en gammel Herredsfoged ligge 
i Baggrunden af denne? Anmelderen tvivler, ſom ſagt. Men 
hvorom ban ikke tvivler, er, at Mad, Roſing fpillede fin Frue 
Grøndal altfor naturlig, eller, om man vil, altfor nederlande 
konſtig i den Dennerffe Maneer. Hans Spørgsmaal er nemlig, 
om nogen ikke ganfte foleslos Tilffuer ved denne Foreftiling har 
kunnet fee denne berømte Skueſpillerinde i den ulykkelige Kones 
og Moders Rolle uden virkelig Lidelfe? Han fvarer til re 
for Menneſteheden beftemt: Nei! — Men hvorfor gif den Føs 
lelſe, al rørende Foreſtilling oppekker, over til Smerte her, ſom 
det dog umulig fan eller bør være Konſtneres Henſigt at bevirke? 
Netop fordi til Rollens altfor bedrøvelige objective Virfelighed 
kom Spillets altfor rørende fubjective Sandhed. Den virkelige 
Frue Grøndal, i en virfelig Familie, ved en virfelig Tildragelfe, 
i den virkelige Verden, kunde ikke vife fig anderledes for virkelige 
Beføgere — end Mad. Roſing vifte fig paa Scenen, Men 
hvo vilde iffe Cetaffe fig for at være Øie: og Øre- Vidne til en 
virfelig Frue Grondals huuslige Elendighed — naar man iffe 
var tvungen dertil — ifær naar man flet iffe funde hjælpe — 
af blot Lyft til at fee Dyden plages? Vort! bort! med denne 
bjertebræffende Sandhed, der blot fordobler Livets bedrøvelige 
Optrin, uden at forhøje, forædle Mer forffjønne dem! Vi ville 
iffe fee SMaturen øget, og dens Individer formerede paa Thea⸗ 
tret — vi ville fee den førfte forvandlet til Konſt og de fidfte 
hævede til Idealer. Den fande dramatiffe Digtning er iffe en 
blot Sammenfætten af Naturens Enkeltheder; og det fande Syn 
beſtager iffe i en ſammenhangende tro Efterligning af disſſe, 
men i en ſtjon Overeensſtemmelſe med fig felv. Illuſtonen fan 
iffe være flor nof; men den maa være og blive Illuſion — og 
aldrig forvandles til plat Haandgribelighed. Ikke blot noget 
mere end Orcheſtret — et fvælgende Dyb maa ſtille Theatret fra 
Parquettet — og aldrig bør det med Rette funne falde nøgen 
Tilſtuer ind, at kunne fætte derover uden Vinger, end fige med 
eet enefte Sfræv. — Men, raaber den hele nederlandſte drama⸗ 
tiſte Skole: Naſt det førfte ſtore Konftens Bud: Vær dydig! (hvis 
i Skueſpillerbrevene opſtilte fategoriffe Imperativ Lr. Rahbek 
fenere fynes at have forvandlet til det: Vær ærlig) er dog den 
fornemſte Lov for Skueſpillerne, den: at være naturlig — og 
217 
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t Tilfælde, fom de gamle Sæders i Sammenſtod med be nye, 
felv at græde, for at fane Tilſtuerne til at gjøre det ſamme. 
Si vis me flere, dolendum est primum ipsi tibi! Denne 
Tilflugt til den misforftanede Horatz redder hverken det grædende 
Dramas Natur, eller den dramatiſte Skoles naturlige Graad. 
Naar man betanker, at hiin æfthetiffe Lovgiver indſtjerpede den 
anførte Regel Skueſpillere, der aldrig ſpillede uden Maſter, inds 
feer man let, at han med fit dolendum bar villet fige noget 
ganſte Andet end flebe. Maſterne — den fra den almindelige 
Dragt aldeles forſtjellige Kledning — Cothurnerne og Sokkerne 
— ſtilte noffom de ſpillende Perſoner fra Hoffets og Byens 
Menneſter, til at de Gamle ſtulde have kunnet lobe Fare for at 
forverle Skuepladſen med nogen anden Plads, og Skueſpillerne 
med dereg daglige Selſtabskreds. Det for Poeſien i den drama⸗ 
tiſte Konſt, og for den ſtore Virkning af ſamme, ubodelige Tab 
af Mafferne — fan alene erftatteg og pan en Maade godtgjøres 
ved et i fig fely meget konſtigere Spil, end de Gamle, med 
deres Theaterindretninger, havde nøbigt. Jo mindre Coſtumet 
paa Skuepladſen afftiffer med Hverdagslivets, jo mere maa 
Spillet gjøre det. Jo mere Mad. Roſing ligner i Dragt og 
andet Udvortes en fimpel borgerlig Kone, og jo mindre beſyn⸗ 
derligt og ufædvanligt det er, hun bar at fige, jo mere bør hun, 
ſom ſand Konſtnerinde, føge at give hendes Foredrag og Mine⸗ 
fpil Ualmindelighed. Har Digteren. iffe lagt nogen pudfeerlig 
Egenſtab i Rollen, faa bør hun felv lægge den deri, var det og 
blot ved Hjælp af nogle gammeldags fnurrige Fagter og nogle 
dertil fvarende Toner. Med eet Ord: ingen Sfuefpiller eller 
Skueſpillerinde bør vife fig uden al aſtheſtiſt Pynt — mindſt i 
Dramer. Noget poetiſt Kryderi maa der paa en faa tynd 
Suppe, ellerg bliver den altfor flau; ngar galt ffal være, heller 
endog end flet Intet, en lille Stive Fleſt af Karrifatur deri, 
at den fan blive deilig. Anmelderen indffjærper iffe dette med 
Henſyn paa den fortjente og i fin Maneer beundringsværdige 
Stuefpillerinde (der imidlertid maaffee bedt vil forftaae ham), 
fom om han vilde give hende et Vink, der vilde være latterligt; 
men for hendes unge Efterlignerinders Skyld, og med Henſyn 
paa den omtalte Skole. Kun paa Mefterværfer er den høiere 
Konſt-Kritik anvendelig — Fufferiet er altfor dybt derunder — 
iffe at tale om, at alle Bletter fees tydeligt pan det Rene. 





Myndlingerne, 
af Iffland. 





Tiesdagen den 18de Januar (18414) gaves Myndlingerne, et 
Stykke af ulige mindre Værd end: Gamle og nye Sæder, 
hvad enten man henfeer til Charafterer, Stillinger, eller Forvik⸗ 
ling; fuldt af endnu mere borgerlig Laft, borgerlig Dyd og 
borgerlig Elendighed; men for Reſten, ſom alle Sfflandffe Styk⸗ 
fer, let dialogeret, og rigt paa Leilighed til dette finere Spil, 
ber egentlig fordrer mere ſelſtabelig Dannelſe end Konftfærdighed, 
og mere Konftfærdighed end eiendommeligt Talent. Anmelderen 
fan for denne Gang fun udpege de tre, ſaaledes ſom de bleve 
fpillede, glimrende Roller i denne Foreſtilling: Canzlerens, Draves 
og den gamle Gronaus. Finere, heelt igjennem mere træffende 
og fmagfuldere Spil, end Hr. Frydendals i i den førfte, lader 
fig neppe tænfe; Monſter var det, faft i hoieſte Grad, for hvor⸗ 
ledes afſtylige Uhyrer, der iffe (ſom de egentlig altid ſtulde) op⸗ 
træde paa Cothurnen, bør fremftilles paa den lavere Scene. J 
denne og lignende Roller er Hr. Frydendal uefterlignelig; thi 
det Fortraffelige beſtager iffe blot i hvad der fan fees og høres 
i beftemte Træf og” Toner, men i en vig let, lunefuld, yderſt 
fin komiſt Duft, der, faa at ſige, omſpaver hans hele Perſon, 
og gjør Rollen og Charafteren, han vifer fig 1, Sandheden 
ubeffadiget, trods al dens Fraftøden, virkelig aſthetiſt. Med 
megen Smag og ſand, fljøn Følelfe hævede ogſaa fr. Heger 
fin Kjøbmand Drave, Uden juſt heelt igjennem at være faa 
vedligeholdt, faa ganſte af eet Stykke, ſom Hr. Frydendals, 
var hans Fremſtilling af Contraſten: den ſimple, men gode 
Mand (der rigtignok er vanſteligere at ſpille) i det Vaſentlige 
hiin liig, ved en vis melancholſt Duft, der tilhyllede det altfor 
ramme borgerlige Alvor, Dramaforfatterne (og Ingen mere end 
Iffland) udrufte deres rørende Helte med. Der var meget af 
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dette Runde og Fyldige, der dhurafteriferer hang Forgænger 
(Schwarz), i hang Tone. og Gebardeſpil; og i de flefte Mo⸗ 
menter favnede vi denne ældre Meſier aldeles iffe, hvis Tab Hr. 
Heger ganffe anderledes erftatter og, end Hr. Foerfom Ro⸗ 
fings. Ikke fom om der jo og (f. Er. denne Gang, ſom Philip 
Brook) i Hr. Foerſoms Spil var Træf af rigtig Tanfe, dyb 
— maaſtee altfor dyb — Folelſe, aſthetiſt — maagſtee fun alt⸗ 
for poetiſt — Phantaſie; men ſelo alt dette (de ydre Mangler 
i Tone, Gang og Armbevagelſe fraregnede), faa rigtigt, adelt 
og ſtjont det er, hænger ikke ſammen, fvarer ikke beftandig til 
fig felv, er aldeleg uden al Harmonie, og lader hang Frem⸗ 
ftiding uden mindfte Holdning. Vi tiltroe Hr. Foerſoms 
Sjæl en hei Grad af Virtuofitet; men den ſpiller et forftemt 
ellers »ypperligt Inftrument i de dramatiffe Concerter. J den 
tredie fig udmærfende Rolle fpillede Hr. Knudſen — med et 
fjeldent Talent, af endnu fjeldnere Omfang, med et fiffert af 
Naturen ligeſaa ſtort, ſom tidligen forfjælet og i Konſten ofte 
misbrugt, Sandheden, Skjonheden, Smagen, og dermed fig felv 
Tilſtuerpobelen opoffrende Genie — flere Hundrete til yderſte 
Henrykkelſe, tre eller fire i det mindſte, og deriblandt Anmelderen, 
til næften Modbydelighed. Den lungeryſtende Karrikatur af Li⸗ 
vets naragtigſte Gemeenhed, endogſaa naar den gaaer ſaa vidt, 
eller, rettere ſagt, neddaler ſaa dybt, ſom i Viinhoſten, kunne 
vi — tre fire, ſom ſagt — til Nod tilgive denne, med alt det, 
ſtore Meſter; men den al finere Sands knuſende, nerveſonder⸗ 
flidende Karrikatur af Livets alleryderſte Elendighed ville vi iffe 
tilgive ham, hvis vi ogſaa kunde — faa meget mindre, da han, 
ſvpommende i et Hav af Beundring, fun lidet behøver at bryde 
fig om vore Draaber af Bifald. 
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Mandagen den 34te Januar (1844) opførtes Hytten i 
Schwarzwald, Syngeſtykke i tre Acter, lyriſt Omarbeidelſe 
efter det Franſte, ved N. T. Bruun, fat i Muſik af Carl 
Braun, kongelig Kammermuſicus. 

Hvor forftemt eller flappet — maaffee begge Dele — den 
hoiere menneſtelige Sands, Sandſen for virfelig Konft, og Fo⸗ 
lelfen af tet Skjonne, hvormed den tryller, er nuomſtunder; 
hvor aldeleg dens elendige Surrogat: Lyften til noget Nyt, eller, 
rettere fagt, til noget Andet, er blevet herffende for Mængden — 
vifer fig allerede i den blotte Mulighed af at kunne bringe et 
fan trivialt og kjedſommeligt Stykke, ſom dette, der ovenikjobet 
hverfen er originalt eller fremmett, paa vor Skueplads. An⸗ 
melderen tilftaner, at .det efter hang Følelfe, trods Hr. Rinds 
mefterlige Karrifatur deri, trods et i Almindelighed upaaflageligt, 
og tildeels meget godt Spil af de Øvrige, trods Ifr. Holms 
ſode Stemme, og År. Cettis fortræffelige Foredrag, og trods 
Orcheſtreis ypperlige Udførelfe — iffe at tale om Alt, hvad der 
i det Udvortes var gjort for Foreftillingen — ſtak ſelv Hollæn⸗ 
derne i Trivialitet og Kjedſommelighed. Da det, fom et blot 
Offer til Nyhedslyſten, umulig fan blive paa Skuepladſen, vilde det 
være et ligeſaa ſpildt, ſom utgknemmeligt Arbeide, kritiſt at gjen⸗ 
nemgage dets ſaavel muſikalſte ſom poetiſt flæbende Sneglegang. 
Vi falde det en Sneglegang, forſaavidt ten Smule Interesfe, 
ſom var deri, ſyntes at gane avet om, og næften baglends; og 
ſaavel Terten ſom Muſiken vare virkelig taaldigft i Begyndelſen. 
Ouverturen var endog, efter Anmelderens Smag, det Bedſte — 
ligeſom Finalerne overhovedet det Sletteſte. Hvad der laae imel⸗ 
lem begge var efterlignende Scener af andre bekjendte Stykker, 
og Reminiſcentſer af andre, allerede bekjendte, elſtede Melodier. 
Paa Mufifen, naar vi undtage nogle faa Nummere, funde man 
med al Ret anvende Lesſings epigrammatiſte Dom over Voltaire: 
den var virfelig baade ny og ſmuk — fun Sfade, at det 
Smukke var iffe nyt, og det Nye var ikke fmuft, Wen langt 
og langſomt var det tilhobe. Anmelderen veed ikke beftemtere at 
udtryffe, hvorledes dette rørende Syngeſtykke virfede paa hans 
Folelſe, end ved at fige: det forefom ham, fom om det Ro: 
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mantiſte, Sentimentalſte og Muſikalſte deri fnøvlede fra Begyn⸗ 
delfen til Enden. 

Saavidt den theoretiffe Strenghed; men nu den ypraftiffe 
Billighed. Som en førfte faa ſtor Compofition af en ung Com: 
ponift, fortjener Muſiken til dette Stykke i mange Henſeender 
Opmuntring. Den var, paa de ſamlede Nummere nær, virfelig 
fuld af italienſt Sodme, aldrig ſturrende, og røbede i enfelte 
Arier umistjendeligt Talent. Meget af den Monotonie, hvormed 
den trættede, maa ffrives paa Textens Regning, der ogfaa, fra 
den muſtkalſte Side betragtet, ikke er afverlende nok. Den lide 
Duet mellem Otto og Mathilde fang iffe blot født i Øret, men 
ind i Hjertet; fun veed Anmelderen iffe hvor meget af Virk⸗ 
ningen der maa ſtrives paa Ifr. Holms og iſar pan fr. 
Cettis Regning, der virkelig foredrog fit Parti til en hoi Grad 
af Fuldkommenhed — og ifær det gjentagne: 

»Jeg er nær hos big! 

Hvor jeg er lykkelig!“ 
trods den vanſkelige Hoide, hvori det var fat, med en Inderligs 
hed, han fjelden hørte Mage til. 

Ogfaa Mad. Dahlen udmærkede fig ved ſtion Sang. 
Gr. Rinds Birkedommer Brad, renfet fra et Bar af de yderſt 
uanftændige Gemeenheder, fr. Bruun har lagt ham i Munden, 
er det eneſte, man kunde ønffe blivende paa Skuepladſen af hele 
Stykket. Men dette gjælder blot Hr. Rinds Spil, der, uagtet 
den hele Role er copieret, vidſte at give den Originalitet og Nyhed. 
Kun maae vi med fan meget mere Alvorlighed indffjærpe denne 
talentrige Konſtner den Erindring, ved visſe Leiligheder iffe at drage 
-» Opmærffomheden fra de Spillende paa fig, fom f. Er. under 
Duetten imellem Otto og Mathilde, hvor han ved i Utide ans 
bragte Pudſeerligheder lidt forſtyrrede Nydelſen. Hans Maffe var 
uovertræffelig, hang Foredrag ypperligt, og hang Fingerfpil — 
hvori han er næften enefte paa vor Scene — var Konftelfferen 
mere værdt end alt det Øvrige. Ifr. Holms Spil havde 
allerede ulige mere Liv end i Bedſtemoderen. To væfentlige 
Punkter: pasſende Armbevægelfer, og tydeligt Foredrag af Con⸗ 
ſonanterne, ønffede vi ifær, hun vilde ſtudere og beflitte fig paa. 
Hr. Krufe tog fin Rolle lidt for alvorlig, og anvendte, faa at 
fige, altfor megen Umage pan det Sviende (de fine Følelferg 
. Udbrud) hos denne rigtignok i Terten høift affecterede Kulfvier. 
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Medbeilerne, 
af Sheridan. 





Fredagen den 21de Januar (1844) gaves Medbeilerne af 
Sheridan, eet af disſe muntre, høift underholdende Stykker, der 
uden juft "at være ægte Comedier, ere hvad vi, trods den 
ftrenge Theorie, holde for neſten ligeſaa gode: ſande Lyſtſpil. 
Bil man iffe antage den maafkee lidt for fine Sfjelning imellem 
Lyftfpil og Comedie; holder man det førfte Navn for en blot 
Overfættelfe af det Latinfe eler Franſte, og altſaa begge Be⸗ 
nævnelfer for aldeles ſynonyme, hvilfet Anmelderen ligeſaa lidet 
troer, ſom at. Sørgejpil og Tragedie er eller bør betyde eet 
og det famme, faa funde man i Sammenligning med regelmæss 
fige Lyſtſpil falde dem Moerſtabsſpil. Mindre tørt Lune, mindre 
ſtarptegnede Charafterer, mindre alvorlig Satire — og derimod 
felffabeligere Liv og Munterhed, pudſeerligere Situationer, og 
mere Indblanding af det Rørende — udmærker dem fra den 


plautiſte, molierſte og holbergſte Comedie. Deres ſande Fadrene⸗ 


land er Spanien, hvor det egentlige Lyſtſpil aldrig er bleven ind⸗ 
ført; men deres nyere Gjenføder var Beaumarchais, hvis. gale 
Dag endnu beftandig er denne Skueſpil⸗Arts frodigfte, om iffe 
fuldkomneſte Blomſt. Uagtet Medbeilerne ſtaage langt under Bag⸗ 
talelſens Skole, af den engelſte Beaumarchais, er det dog et af 
de meget gode Moerſtabsſpil — og Hr. Frydendal, fom Major 
Schreckenfeldt, er nærved at gjøre det til det moerſomſte af alle 
paa vort Theater — uagtet de øvrige Skueſpillere deri juſt ikle 
idealiſere deres Boller. Rigtignok fpiller Gr. Frydendal til en 
faa hoi Grad af komiſt Fuldkommenhed i dette Stykke, at man 
løber Fare for at gjøre de Medfpillende Uret, da man, trods al 
Anſtrengelſe for og at betragte dem, tiltruffen af hver Mine, Bes 
vægelfe og Udtryk, henreven af det lungeryſtende Liv, der yttrer 
fig iffe blot i hvert Lem, men næften i hver Fold af den tydſt⸗ 
danſte Major, iffe godt fan høre og fee noget Andet. Det 
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hjælper Lidet eller Intet, at han forfvinder paa Scenen; Bille⸗ 
det bliver ſtaagende i den endnu ſtedſe leende Phantaſie, ſom 
Solen efter deng Nedgang i det blendede Øie. Anmelderen vil 
iffe udpege noget af de mangfoldige Meftertræf i dette ſikkert lige⸗ 
fan uforlignelige og uovertræffelige, ſom lykkeligviis — og dette 
froner netop dets Fortrinlighed — efterlignelige Spil; thi 
hvo fan udmærfe Noget i en fuldfommen Harmonie? Det 
charalteriſtiſt Bpyperlige i Hr. Frydendals Foreftillinger af komiſte 
Originaler, ifær i Liv-Roller, det er at ſige, ſaadanne, fom han 
fpiler con amore, og uden Souffleur, er netop den næften ubes 
gribelige Fuldendelfe af alle de mindſte Træf, og ten fuldfomne 
Sammenhæng imellem alle Momenter, i en let, fom "af fig felv 
henbolgende Glathed, der giver endog det Barokke Gratie, og 
gjør Karrikaturen felv til Ideal. Hr. Frydendal fpiller ikke 
fua meget fin Rolle, ſom Rollen ſynes at fpille ham. Det bes 
ſtemte Livsprincip deri organiferer hans hele Vaſen, og udvifler 
fig fom af fig fely i den hele Foreftiling til en eiendommelig 
levende aſthetiſt Skabning, der, trods al fin afftiffende Beſynder⸗ 
lighed, Overordentlighed og Latterlighed — 
”simplex duntaxat et unus, 
qvalis ab incepta processerit, et sibi constat” — 

faa meget den og modfiger den virkelige Tilværelfe, aldrig ſtoder 
ben mulige, fordi den i intet Øieblif modſiger fig ſelv. fr. 
Olſen fpillede den gamle Vilfaa i det Hele ret godt, i enfelte 
Momenter fortræffeligt. Anmelderen bar iffe feet denne Skue⸗ 
ſpiller påa langtfra lignende Høide i nogen anden Rolle; han 
fod til med overordentlig Flid at have ftuderet den. Anvendte han 
ſamme paa de holbergife gamle Mænd, vilde han fnart, med 
ulige mere komiſt Talent, erftatte 08 Ahrends. Hr. Clauſens 
Capitain var upaaflagelig. I Hartkorn ſavnedes rigtignok vor 
tabte Saabye; imidlertid var fr. Bruuns (Car) Spil ikke 
uden burleſt Liv, hvis det og manglede den komiſte Gratie. 
Mad. Clauſens Frue Bagvendt var nærved at være ypperlig. 
Hr. Lunds David lod Intet favne. Hvorledes Hr. Skrupels 
og de Øvriges Roller bleve givne, har Anmelderen glemt, og 
flutter deraf, at Intet, hverken Skjont eller Hasligt, udmer⸗ 
kede dem. 
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Epigrammet, 
af Kotzebue. 





Den Zdie Februar (1844) gaves, four Benefice for Hr. Skue⸗ 
ſpille Knudſen, Epigrammet af Kotzebue. Dette meget 
moerſomme, og paa nogle hjertebræffende Vhraſer og et Bar 
Ufandfynligheder nær, en meget ſtorre dramatiſt Digter værdige 
Pudſeerligheds⸗Stykke blev, næften uden Undtagelſe, fra Begyn⸗ 
delfen til Enden, fortræffeligen fpillet. fr. Knudſens Hippeldanz 
vifer, hvad denne ſtore Mefter i tet Parodiſte og BVurleffe fan 
være, naar han vil, ogſaa i det Charakteer-Komiſte, ſelv i en 
Rolle, hvor dette ligger Karrifaturen faa nær, fom i denne. 
Hvad vi denne Gang beundrede i hang Spil var ikke den leende 
Fylde af latterlig Pudfeerlighed, vi engang ere vante til i hans 
Fremſtillinger af komiſte Charakterer, men den fljønne Afholden⸗ 
hed fra al pobelkildrende Bajazzering, der ellers imellemſtunder 
"gjør hiin Fylde af Naragtighed overſtadig fuld, og vamler den 
finere Tilſtuer, mens den grovere beruſes. Hans i det Uendelige 
nuancerede Declamation blev beftandig i den eengang valgte Tone 
— hang Gang, Fagter og Lader, ligeſaa paafaldende og pirrende, 
bleve beſtandigen ſvarende til det eengang paatagne Bæfen — 
ethvert Spring fra det Dovne til det Bruſende — ethvert nof 
faa pudfeerligt Udtryk af dum Jovialitet og jovialſt Dumhed, 
hvormed han overraffebe — ſyntes paa ten naturligfte Maade 
at flyde af Charakteren fely i hang denne Gang ligeſaa fmagfulde 
fom genialffe Fremſtilling. — Shakeſpear felv, hvis han havde 
feet Knudſen i denne, een af hang Originaler, med eiendomme⸗ 
lig Forandring, heldigen efterlicnede Rolle, vilde bave udraabt: 
„Her har jeg en Wand, der vil kunne ſpille min Falſtaff!“ — 
Anmelderen kunde ikke undlade hvert Dieblik at ønffe denne ſidſte 
bragt paa vor Scene, da den, efter bette Spil at dømme, for⸗ 
modentlig vilde blive Hr. Knudſens Triumph. OD! vilde dog 
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denne ligeſaa utrattelige ſom talentfulde Konſtner lidt mindre bryde 
fig om Galleriet, og mere beftræbe fig for at hæve end udbrede 
fin Glorie! Vi ere nærved at troe, at han, ſom Skueſpiller, 
omtrent fan, hvad han vil. 

Mad. Spindler ſpillede den troe, den ømme, den heftige, 
- bog af Naturen muntre Elfferinde med en paa vor Scene mages 
les — paa alle — fjelden Gratie. I Bevagelſer kom hun ofte 
Mad. Hendel-Schüz meget nær — i Declamation overtraf 
hun hende. Med beftandig fortfat Studium og Flid vil denne - 
livfulde Skueſpillerinde ſikkert — til hendes Figur nogenlunde ſpa⸗ 
rende Koller — kunne give Kjøbenhavn et levende Begreb om 
den pariſiſte Contat. — Ifr. Olſen ſpillede den landlige, bes 
ſtedne, uſthldige, unge Pige med ſardeles Fiinhed og Vnde — 
og ſaa lille Rollen var — udfyldte hun ſaa betydningsfuldt alle 
Momenter, at Anmelderen ikke længer er i Forlegenhed, paa 
Skuepladſens Vegne, for Befætningen af de vigtigfte unge Elſter⸗ 
inde-Roller, hvis Ifr. Olſen, med hendes ſtjonne Geftalt og 
Anſigt, noget mere vil idealifere fit Spil og aflægge (ſom hun 
ber aldeles havde aflagt det) et viſt Slæng med Kroppen og en 
vig leende Smilen, der aldeles forfeiler det Naive. Anmelderen 
maatte meget bedrage fig, eler hun har hidtil iffe fan meget 
feilet af nogen Slags Mangel paa Evne, fom af Mangel paa 
Smag, der, ſom bet lader, hos hende Fan overmaade let dannes. 
Med fand Glæde gjenfjendte han paa eengang igjen i denne lille, 
men vakkre Rolle, den ham i Hakon Jarl (for iffe at tale om 
Hollænderne) aldeles forfvundne Ophelia, hvis ſtjonne Vanvid 
ifær han faa —— havde beundret. Mad. Roſing ſpillede 
den uſtyldige Datters værdige Moder, iffe blot med træffende 
Sandhed, men med rørende Ynde. Man læfte i alle hendes 
Miner og Bevægelfer lidende Moderſtolthed. Hun idealiferede 
virkelig fin Rolle denne Gang, og hendes Udtale var beundrings⸗ 
værdig tydelige — Hr. Clauſen, ſom Capitain Klinfer, var 
meer end blot raſt, faſt og ſikker fin. Mad. Løve blev givet 
af. Mad. Clauſen til en fjelden Grad af Fortræffelighed; og 
Canecellie⸗Directeuren, den tørre, folde, følesløfe, fun med fine 
Acter befEjæftigede Geheimereferendar blev foreftillet opaddage, ſom 
Digteren har tænft fig ham, af Hr. Lindgreen, til fuldkom⸗ 
men Meſterlighed. Overalt havde den ikke let tiltakketagende Til: 
ffuer, ſom i nærværende Anmeldelſe yttrer fine Følelfer, denne 
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Aften den Fornoielſe, at kunne overlade fig til en næften fuld: 
ftændig aſthetiſt Nydelſe uden Forſtyrrelſe — og til en vig heel 
Beundring — med god Samvittighed. Spillede fr. Foerſom, 
fom Doctor Buſch, juſt iffe hverken Cpigrammatiften, eller EL 
ſteren, eler Øiendocteren, eller hvad man ellers funde gjøre af 
denne Rolle — faa vifte han og dog den ædle, folelſesfulde, 
tænffomme, med en vig haard og umaneerlig ſtiv Skjebne Ejæms 
pende unge Mand, ved at viſe — fig felv, fan beffedent og ſim⸗ 
pelt, ſom ban funde. Til Slutning ville vi blot anmarke, for 
en anden Gangs Sfyld, at fr. Knudſen bukkede fig vel for 
dybt, og vel for længe, da man virkelig, iſer ſom Hippeldanz, 
holder for meget af ham, til gjerne at fee ham flere Minuter i 
en Stilling, der gjør endogſaa Tilffuerne ondt i Ryggen. 
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Barfelftuen. 
(i 1814.) 





Selo Gratierne — de ſande Gratier — hine letrodmende, jom⸗ 
fruelige, pene, men og lattermilde, letombaltede, intet mindre end 
ſipſippernipſte Ledſagerinder af Aphrodite — hvis hulde Soſter⸗ 
chor i Grakenlands ſtjonneſte Tider kaldte Ariſtophanes deres 
VYndlingsdigter, og ſenere, ſelv i det ridderſtolte Spanien, Sancho 
Panſa deres Stjæledægge — diſsſe ligeſaa muntert, ſom uſtyl⸗ 
digt ſmilende Huldgudinder, til hoilke vor Vesſel i al fin Over⸗ 
givenhed ikke mindre offrede, end vor Evald i al fin Andagt — 
have gladet fig ved at fee vor ſtore Holbergs danſteſte Lyſtſpil 
opført i fin Tidsdragt, og endnu, trods Smagens Fortydflelfe, For⸗ 
franffelfe og Fordærvelfe i den fenere Tid, optaget, endog paa 
en Syngeſtykkedag, med næften fuldt Huus og almindeligt Bifald. 
Ikke, ſom om de fmilende jo havde meget at anmærfe mod vor 
Holberg i Almindelighed — hang Barfelftue i Beſynderlighed — 
og dens ſidſte Foreftilling i Særdelesbed. Men, enten miskjende 
vi aldeles bereg Skjemt, enten have vi aldrig beluffet nogen af 
deres Miner, eller vi tør paaftaae med Sikkerhed, at de føle deres 
hjertelige Samtykke til Thaliag, til Momus's og alle de bukke— 
føddede Satyrers Onſker: at den ægte holbergffe Comedie paany, 
ſaaledes fom nu er begyndt med Jacob von Thyboe og Barfel- 
ftuen, maa opftane af fin Affe paa vor Skueplads. Dog, bhvor⸗ 
for ikke fige det reent ud? Søndagsopvarteren belurede fidfte Søns 
dags Aften, udenfor Døren til Sovekammeret, en lille Samtale 
mellem de tre Søftre, medens be flædte fig af, og gif i Seng. 
Den lyder — iffe Ord til andet — men Ord for Ord, faavidt 
han endnu fan erindre ſamme, og ſaavidt hang fvage menneſtke⸗ 
lige Sprog formaaer at udtryffe guddommelige Tanfer, fom følger: 


Euphroſyne. 


Jeg er endnu, fandt at ſige, ganffe fuld af Barſelſtuen fra 
i Fredag. Man maa fige hvad man vil, den danffe Holfig. 
er den lunefuldefte af alle fomiffe Digtere. 
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Aglaja. 

Holberg? — Hans blotte Navn faaer ni at lee, naar 

jeg er bedrøvet. 
J Thalia. 

Den blotte Idee: at bringe en Barſelſtue paa Skue—⸗ 
pladſen — bevifer, at han ftiffer Moliere og Plautus, om iffe 
Ariſtophanes felv, i komiſt Styrke. 

Aglaja. 
oe Der figer du Noget, ſom jeg hundrede Gange har tankt 
paa. Hvem fan tænfe fig en fongelig Liigfal, uden at græde? 
og hvem fan foreftile fig en borgerlig Barfelftue, uden at lee? 
Thalia. 


Tragediernes Tragedie ſtal mauffee endnu ſtriveg; men Co⸗ 
mediernes Comedie er allerede ſtreven i dette holbergſte Lyſtſpil. 


Euphroſyne. 


Jeg har i det mindſte aldrig leet, ſom jeg loe over alle 
disſe Madammer, iſer Anne Kandeſtobers og de to Damer. Af 
dem alleſammen ſyntes mig dog bedft om den anden. 


Thalia. 
Det var Spillets Skyld. Jeg fane denne Sang meeft paa 
Dragterne. 


Anglaja. 
Og jeg horte, ſom alle Gange, meeſt paa Ordene. 
Euphroſyne. | 
Dem, maa jeg tilftane, ønffede jeg ofte lidt penere. 
Thalia. 
Jeg ogſaa. 
Aglaja. 


Det forſtaaer fig ſelv; hvem onſkede ikke det? — Imidler⸗ 
tid klang de hæslige denne Gang iffe fan flygt ſom ellers. 


Thalia. 
Det var Dragternes Skyld. 
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Euphroſyne. | 

Hvad tr Dnitet paa Kjolen gjøre til Klangen pan Leben? 

Thalia. 
Det Vigtigfte netop: at den iffe ſturrer. 
Euphroſyne. 

Du vil ſige, at Ugleffrig Finger bedre i et gammelt Slot, 

end i et nyt Palais? , 
Thalia. 

Truffet! og at Saugfljæren flinger værre om Søndagert, 
end om føgne Dage. 

Aglaja. 

Der er ingen Tvivl om. Med alt det troer jeg dog, at 
det hurtigere Foredrag, og mindre Betoning, end fædvanlig, af 
disſe gammeldags Skjemtord, bidrog det mefte til, at de mindre 
ftødte. 

Euphroſyne. 

Det bedſte var, om de vare reent borte. — Skulde man 
iffe kunne faae disſe Pletter udtvættede af det holbergſte Lyſtſprog? 
Thalia. 

Uden at tage Farven af med? Jeg mener jo! 

| Aglaja. | 

Salig Jomfru Biehl forføgte det — med ſimpel grøn 

Cæbe — har jeg hørt. 
| Thalia. 

Nei! Noget, fom ligner Syrefalt, behøvedes der udentvivl ; 
men, uagtet det rigtig nok maa være en meget fiin Vaſt, pasſer 
den fig dog iffe for et Fruentimmer. 

Thalia. 

Der maa en Vasquius til, og han maa endogſaa være 
noget mere end en feed Karl, Ingen funde bedre gjøre det end 
Holberg felv, hvis han ikke var død. 

Aglaja. 

Men vilde han ogſaa gjøre det? 
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Thalia. 
Naar vi bad ham derom? Ganſte ſikkert! 
Euphroſyne. 
Men bade vi ham iffe derom, mens han endnu levede? 
Thalia. 

Førend vi vare der? i det mindfte førend du blev født — 

at fige paa Danſt — hvad Sproget angaaer? 
Aglaja. 

Jeg troer, Thalia har Ret. Ingen af os tre bad ham om, 
hvad vi nu bede om, Anno 4723. Tværtimod det fvæver mig 
endogſaa for, ſom om jeg felv den Gang bad ham, iffe at agte 
pan hvad Snerperne med Pocher firege imod hang Uartigheb. 
Naar jeg betanker Alt, tvivler jeg ikke om, at han jo nu vilde 
udelade Alt, hvad der med Nette ſtoder ſand Blufærdighed. 
Euphroſyne. 

O! hvor ønffede jeg at fee Barfelftuen engang feiet og af; 
ſtovet — og Barfelfonen, med et mindre mandagtigt Udſeende, i 
en mere fruentimmerlig Stilling! Stykket er dog egentlig et huus⸗ 
ligt danſtt Fruentimmerſelſtabsmaleri. Jeg begriber iffe, hvor⸗ 
for det bliver ſpillet paa Graſt. 


É Aglaja. 
Hvad vil du ſige med dit Greſt? Det er Latin, de Lærde 


ſnakke deri. 
Euphroſyne. 


Det veed jeg nok; men det er ikke det, jeg mener. Soſter 
Thalia har ſagt mig, at Barſelkonens Rolle bliver ſpillet af en 
Mand; og det finder jeg paa et Theater, hvor der kommer baade 
Frokener og Fruer, meget uanftændigt. 

Thalia. 

Der gjør Cupbrofyne mig opmarkſom paa Noget, der hidtil 
aldrig er faldet mig ind. 

Aglaja. 

Mig ligeſaa — og hun har upaatvivlelig Ret. Der er 
ingen Grund, hvorfor den fruentimmerligſte Rolle, der fan tœn⸗ 
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kes, og ovenikjobet "den elſtocrdigſte i hele Stykket, ſtal ſpilles af 
et Mandfolk. 
Thalia. 


Blev dette fuldkommen danſte Lyſtſpil endnu engang omar⸗ 
beidet af Holbergs Aand for Theatret i vor. nærværente Tids⸗ 
alder, gad jeg felv gjerne ſpille denne Rolle — tufinde Gange 
heller, end den elſtoerdigſte i noget nyt Drama. Kun maatte 
jeg frabede mig Veſog af Mandfolk i Fruentimmerflæder, og af 
Fruentimmere med Skjag. 


Aglaja. 
Jeg var iſtand til at ſpille Gedſte Klokkers. 
Euphroſyne. 
Og hvad ſiger I om mig, fom Anne Signekjelling? (ter). 


Uglaja (fagte). 


Jeg figer: Tys! Hvad om vor Søndagsopvarter flod pan 
Luur, og hørte os? 


Thalia (fagte). 
Det er fandt! — Ham glemme vi reent over Holberg. 


Euphroſhyne (fagte). 
Gan var iftand til at lade vor overgivne Snak tryffe, lige⸗ 
ſom Brevet, han fif i Drømme. 


Aglaja (endnu fagtere). 

Tys! tyg! tys! — Det er med alt det, fan hvad det er. ..... 
vi...... han...... alene...... ingen...... 

Det var mig iffe muligt, trods min meeft fpændte Lytten, at 
udbringe Meningen af den ſidſte halvhorlige Replik. Jeg havde 
naturligviig gjerne givet min Muſes fidfte Datter, og mit halve 
poetiſte Kongerige, for at komme efter Gratiernes hemmelige Tan⸗ 
fer i dette Punkt. Men — ogſaa Sondagsbladſtriveren maa, 
fom enhver anden Synder, „forarbeide fin Salighed med Frygt 
og Barelſe.“ 

Barſel ſtuen — vor udødelige Holbergs Sondags⸗Comedie — 
det ſyvende blandt hang Lyſtſpil — uden at være hverfen det 
pudſeerligſte, eller vittigfte, eller charakteerſterkeſte, eler konſt⸗ 
rigefte — er upaatvivlelig det originaleſte, nationaleſte og lune⸗ 
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fuldeſte. Det indeholder i en ſimpel, men agte theatralſt Ind⸗ 
fatning et i den dramatiſke Litteratur mageloſt fuldſteendigt Maleri 
af den Tids borgerlige Sæder, og det egentlige indfødte Kjø- 
benhavn fer fig fely deri, fom det var for hundrede Aar fiden 
— iffe blot i een ſerdeles Clasſe, eller enfelt Stand, men i 
næften alle charakteriſtiſte Stænderg huuslige og borgerlige Liv — 
og det egentlige Folf, fom det er endnu, fun i længere Fraftand 
fra Hovedſtaden, i ſmaa Kjøbftæder, paa Landet, og i de aller 
lavefte Clasſer. Ogſaa fan denne ene holberaffe Comedie ikke 
upasſende kaldes et almindelig komiſt Landkaart, hvorpaa næften 
alle de Provindſer, han i fine ovrige Comedier (ſom paa ligefaa 
mange fomifte Specialkaart) har udmalt, ere grundtegnede. Ikke 
blot en ſtinſyg gammel Mand med en ung Kone, men det hele 
Folk — iffe blot en kiobenhavnſt Barſelſtue, men det hele Land — 
fad for ham under denne ſtore Afridsning; og Hiftorieffriveren, 
ſom ſaadan, vilde mindre beflage Tabet af alle hang øvrige dra⸗ 
matiſte Arbeider, end Tabet af bette ene Lyſtſpil. Saalange 
"Danmar altſaa vedbliver at være danſt, og beholder den Stolt 
hed, et, formedelſt fit Sprog, trods al geographiſt Indftrænfuing, 
faa aandelig ftort Folk fan, tør og bør tillade fig, maa dette 
eiendommelige Meſterſtykke af den danſte ſtjonne Litteraturs Fader 
blive Fædrelandet, Slægt til Slægt, mere og mere helligt. Der 
maa fortrinligviis, og meer end paa noget andetå, ſees pan For: 
ædlingen og Forſtjonnelſen af dets Opforelſe, for ſaavidt ſamme 
fan finde Sted, uden at betage det noget af dets egentlige komiſte 
Værd, paa det at famme aldrig mere maa kunne fornedres til 
et Faftelavnsfiyffe for Pobelen. Det førfte, der i faa Henſeende 
nødvendigen maa fee dermed, er, hvad det i Cultur ſtigende Græs 
kenland tillod fig med fin Homer: en enfelte Ujevnheder og til 
fældige Pletter afpolerende Forfinelfe af Sproget. Bogtrykker⸗ 
konſten har nokſom førget for, at Originalen, med al den gamle 
Ruſt, i fin førfte Skikkelſe aldrig, ſom de oprindelige homeriſte 
Gange, ganſte fan gane tabt. Vi tale iffe om, hvorledes Hol⸗ 
berg ſtal balſameres i Bibliotheker, men hvorledes han flal blive 
ved at leve paa Skuepladſen. Her maa; han tale det Sprog, 
han vilde føre, hvis han nu ſtrev derfor, en Nødvendighed, ſom 
hvert tiende Aar herefter vil blive mere og mere paafaldende. 
Skeer dette iffe, vil han om fort Tid enten aldeles forfvinde fra 
Scenen — et iffe mindre ubodeligt Tab for vor Thalia, end det 
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vilde have været for den epiſte og tragiſte Muſe i Grakenland, 
hvis Homers Rhapſodier et Aarhundrede éfter hang Død ikke 
længer vare blevne ſjungne — eller han vil, trods al fin Ypper⸗ 
lighed, fornedre den, og jage det nogenlunde dannede Publicum 
derfra. Bi troe, at de et ſaadant Tvefald forebyggende Foran⸗ 
bringer i det holbergſte Sceneſprog ville være ligeſaa faa, ſom 
nødvendige; og at de med æfthetift Skjonne letteligen kunne fore⸗ 
tages, uden i mindſte Maade at fvæffe den ham egne komiſte 
Styrfe, der ſaavel hos ham, ſom hos Shakeſpear, ligger i noget 
ganffe Andet, end i plumpe Tvetydigheder og vittige Plumpheder. 
Upaatvivlelig ere ogſaa disſe meget ofte hos Holberg overvættes 
komiſte — og dette gjør dem i moralſt Henſeende aldeles uſtyl⸗ 
dige, forſaavidt Virkningen paa Phantaſten umiddelbart druknes i 
Latter; men deels er denne Latter felv uanſtendig for den nogens 
lunde dannede Mand, deels hoiſt anftødelig for den nogenlunde 
vel opdragne Kone, og endelig yderſt kjedſommelig for den uſtyl⸗ 
dige unge Pige, der hører det hele Huus floggerlee, uden at bes 
gribe hvoraf. Den Smule komiſte Virfning desuden, fom ved" 
disſe Tvetydigheders Udeladelſe faldt bort, vilde mere end fuldelig 
erſtattes ved Forhoielſen af de ægtere Snurrigheder, fom derved 
bleve mere fremragende. Foruden bisfe blotte Borttagelfer af det 
Grove, maatte Stilen i de tildeelg meget kjedſommelige Kjarligheds⸗ 
Samtaler vel iffe moderniferes, men files; mange af dem funde 
pasſelig forforteg, og een og anden maaſtee ganſte falde bort. 
Alle disſe Smaaforandringer ville være faa meget deg lettere, da 
man næften aldrig vilde behøve at røre ved det Væfentlige: Diaz 
logen og det charakteriſtiſke Udtryk. Dderft fjelden i det 
mindſte findes Bommerter af det Slags, ſom vrimle i vore nyere 
Dramer, og plette de bedfte Forfatteres Meſterſtykker — ſom f. Cr. 
naar Anne Signekjelling taler om „at jage en heel Million 
fvævende Geiſter bort med en Praas ).“ Det i det Hele, ſaaledes 
fom det endnu haves og gives, anftødeligfte af alle Holbergs Lyſt⸗ 
fpil, er naturligviig Barfelftuen, da Mmnet felv er i hoieſte 
Grad flibrigt, og den blotte Titel maa kunne afſtrakke alle unge 
Biger derfra, der iffe kunne fljule fig, fom de blot poetiſte Gra⸗ 


*) Udtrykket Million er ilke pasfende i en Signetjellings Mund : Legion vil de 
— mere daralteribifi; og boiſtformodentlig er bet en blot Skrivfeil af 
rg. 
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tier, i deres Uſynlighed. Men flulde alle de Skueſpil, ſom ingen 
Moder, efter denne ſtrenge Regel, burde tillade fin Datter at fee, 
forjages fra Skuepladſen, vilde meget faa ægte Comedier blive 
tilbage. Lykkeligviis er den Sag ikke faa farlig, ſom en allerede 
fordærvet Phantaſie foreftiler fig den. Den uffyldige unge Pige 
løber, ſom ſagt, i det hoieſte Fare for at kjede fig, ved den ind⸗ 
bildte Hanreis Beregning, paa ſamme Maade, jom ved den pe⸗ 
dantiſte Doctors. Forflaring af Drømme. Hiint er hende Græft, 
fom dette Latin — og i Grunden hører hun iffe engang hverken 
det ene eller det andet. Wen hvad der maa førges for, er, at 
bet, ſom virfelig fan fornermes, iffe bliver det: den finere Sands 
nemlig, felv hos et velopdraget Barn, for JZiirlighed i Talemaa⸗ 
der, Holbergs Comedier maa altſaa iffe ſaa meget omarbeides, 
ſom omffriveg, og — egentlig reenſtrives. 

Den anden væfentlige Fornodenhed til denne vor ſtore dra⸗ 
matiſte Skats Redning fra at blive en død Capital, er en almin⸗ 
delig Forandring, deels i Rollebeſetningen, deels i SpilManeren. 
Iftedetfor at de holbergſte Stykker, paa meget enkelte Roller nær, 
overlades til de underordnede. Skueſpillere og Skueſpillerinder, og 
til Begyndere — burde netop Mefterne gjøre fig en re af at op⸗ 
træde deri, og anvende al deres Konſt paa deres Udforelſe. De 
karrikatureres i Almindelighed meer end nogle andre; og netop i 
dem burde den ſtrengeſte Afholdenhed fra pkump Karrikatur finde 
Sted, da de, fom alle Fremſtillinger fra en mere raa og mere 
poetiſt Tid, mindre behøve at forftærfeg, end at paaſtjonnes; og 
ingen Komiker i Verden Far meer førget for, at Sfuefpilleren 
ingen Pudſeerlighed behøver at tilføje den, der udfpringer af Cha⸗ 
rafteren, end netop Holberg. Hvor reent, tørt og uden al Bros 
dering han taaler at foredrages, bevifer fr. Lindgreens fra vor 
tabte Gjelftrups aldeles forffjellige og dog fuldkommen. tils 
fredsftilende Mefterfpil af hang Jeppe pan Bjerget — og fr. 


Hegers correcte, næften giirlige Foreftiling af hans Stygotius. 


Hans Fruentimmere maae ſpilles med megen Fiinhed; fun en 
fand Meſterinde fan gjøre Noget af hang Elſterinder. Men hvad 
der iſer aldrig mere burde ffjæmme Foreftillingen af disſe ægte 
Comedier, er de dem alteleg til gode Farcer fornedrende Udfo⸗ 
relſer af Fruentimmerroller ved forflædte Mandfolk. Det Skjonne 
felv bliver derved hæsligt, og tet Haslige til Ackkel modhydeligt. 
Det omvendte Ideal i bet Komiſte er iffe, ſom mange, endog 
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ſtore Konſtdommere, ſynes at have troet, hverken det Lave modſat 
det Hoie, eller det Lille modſat det Store, eller det Hæslige mod⸗ 
fat det Skjonne, endnu mindre tet Modbydelige modſat det Be⸗ 
hagelige; men det høie Lave, det ſtore Lille, det ſtjonne Haslige, 
det behagelige Modbydelige, med andre Ord: det i en fuldkom⸗ 
men Beftræbelfe fig ſelb Modſigende. En Fruentimmerrolle, ſpillet 
af et Mandfolk, bliver ikke derved latterligere, men blot gemenere. 
Det gaaer hermed ſom med den misforſtaaede, lurvede Klædedragt. 
At Holberg ſelv her maaffee har givet Anviisning — ligeſom 
han iffe blot har tilladt, men forordnet, at hiin eller denne Tje⸗ 
ner fulde komme frem „i pialtet Liberie paa Scenen — bevis 
fer Intet for vor nærværende Tidsalder; og felv for hang egen 
funde han her have taget Feil; da det ingen Følge er, at den 
ftørfte Konſtner er ben bedfte Konſtdommer, og Holberg ifær 
(ogſaa heri liig Voltaire) ikke ſynes at have havt en fynderlig 
kreſen Sands for det Skjonne i Almindelighed. Hvad Anſtode⸗ 
ligheden angaaer, for de Skueſpillende felv, da maatte dog enhver 
nof faa undſeelig Skueſpillerinde heller ville paatage fig Barſel⸗ 
konens Rolle, end f. Er. Fruens i de forlibte Haandvarksfolk, og 
Gedſte Klokkers, end Pigens, ſom Mefter Bonifacius feer i 
Haanden. Hvad Virkningen paa Tilſtuerne angaaer, da bliver 
netop derved, ſom allerede er bleven bemarket, galt værre, og 
flemt, hvad ber ellers "iffe var det. Denne Maneer, at lade Mand 
folk optræde i Fruentimmerroller (undtagen i Stykker, hvor Fa⸗ 
belen medfører det), er paa andre Steder forviiſt til Fjælleboderne 
— og brugelig endnu imellemſtunder paa Caſperltheatret i Wien, 
og paa de ſmaa Boulevardtheatre i Paris. Den hoiere Kritik 
fan derfor iffe ret alvorligen dadle fr. Eenholm, fordi han 
overmaade flet ſpillede Hr. Saabyes Enke⸗Rolle. Et Fruentimmer 
fan, ſom Konſtnerinde, alt andet ubeſtadiget, viſe fig fordeelagti⸗ 
gen i en — Rolle; men en Mand fan og bør aldrig 
funne glimre i et Fruentimmers, i det mindfte ikke, hvis han 
nogenſinde ſtal være brugelig til en Helts. 

Det tredie Puntt, fom længe laane Kritiken og den gode 
Smag paa Øjertet i Henſeende til de holbergſte Stykkers pas⸗ 
fende Opforelſe: Coſtumet nemlig, er, uden Tvivl til hele Publi⸗ 
cums Fornøielfe, berigtiget. Vi tillade 08 blot herved cen enefte 
almindelig Anmærfning. Det kommer udentvivl, ved Balget af 
Dragterne for de holbergſte Perſoner, ikke fan meget an paa den 
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hiſtoriſte ſtrenge Rigtighed, ſom paa den theatralſk ſtjonne Sand⸗ 
ſynlighed. For at bevare denne, behøver Snittet paa Kladerne 
juft ikke ganſte at være det i hang Tid brugelige; endog en mes 
get yngre Mode, naar den blot er forholdsmasſig til Nutidens 
gammel, vil iffe blot gjøre famme Virkning, men i te fleſte Til⸗ 
fælde en bedre. Tidsdragterne i Holbergs Lyſtſpil maae for Alting 
iffe være altfor afftiffende med Folkets nuværende almindelige 
Dragt, fom det er Tilfældet med Halv⸗Coſtumet for de Moliereſte 
i Barig, og ſom upaatvivlelig er et Misgreb. Den fande Come: 
dies Natur tillader ligeſaa lidet, at Phantaſien fættes for langt 
tilbage i Tiden, ſom for langt bort i Rummet, af deels æfthjes 
tiſte, deels pſychologiſfe Grunde, ſom det her vilde blive for vidts 
loftigt at udlede. Naar Coſtumet blot er gammeldags i Ordets 
egentligfte Forftand, nemlig iffe ældre, end at jo Folk af fat AL 
ber endnu erindre det, er det theatralſt-komiſt rigtigt, hvis det 
endog af en Antiqvar' kunde bevifeg, at Dragten i den holbergſte 
Tid var det uligere, end vor allernyefte Mode. De unge Pige⸗ 
dragter behøve derfor ingenlunde at være faa langlivede og yderſt 
ſmagloſe, ſom (ifær nogle af dem) vare det i Barfelftuen. Endnu 
mindre ſynes mig, at den gængfe Notarius⸗Oragt bør være faa 
afſtikkende — da Virfningen er, at det lader, fom om een enefte 
Polichinello var bleven tilovers pan Skuepladſen. Harmonie, ſaa 
møget fom mulig, for alle Sandfer og Følelfer er dog ſikkert, 
hvad der meeft forædler enhver Konſtnydelſe. Intet forftyrrer denne 
mere end den alt for ſtrenge, ſlaviſte, pedantiſte Sammenſogen af 
hiſtoriſte Rigtigheder og locale Virkeligheder, der, felv i den ſtore 
franſte Oper, trods al dens graſte og romerſte Sandhed, ofte 
fordærver Alt for Phantaſien, der er nærværende, ved ængfteligen 
at tilfredsftille Forftanden, ſom man dog for det mefte, naar man 
gaaer paa Comedie, lader blive hjemme. Den flore, den hoieſte 
Loy for al Konſt, er Skjonhed, og Skuepladfen er iffe blot i 
det Lille og i det Store, i det Lave og i det Høje, i det Dags 
lige og i det Sjeldne, Livets dobbelte Speil, men Livets dob⸗ 
helte Trylleſpeil. „Ei blot til Lyſt!“ — Upaatvivlelig! men 
hvortil da mere? — Til Lære maaſtee? til Oplysning? til Un⸗ 
derviisning? — Ingenlunde! Til ſkjon, huuslig, felfta bes 
lig Dannelfe! Dertil fortrinlig og fornemmelig er Scenen, 
fom Muferneg og Gratiernes egentlige Anftalt, beftemt. Did 
vandre de Ældre, for at more fig paa en ſmagfuld og ahflene 
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big Maade — did vandre de Yngre, for at dannne deres Smag 
og Anſtand paa en moerfom Maade — did vandre AMfe, for at 
øve fig, ſpeile fig, og gotte fig i — Dannished. Saadan i 
det mindfte bør den danſte Skueplads være. Holberg plantede 
dens forlyſtende Blomſterhave — fad os pleie den, og luge den, 
og holde den i Havd, at den maa blive Sproget, Folket og dens 
ſtore Planter værdig ! 
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Dramaturgiſtk Kritik, 


Anden Samling. 


Røverborgen, 
Syngeſpil 
af Adam Gehlenſchläger. 


„Ofte meer end i Hiſtorien finder den dramatiſte 
Digter Anledning til et Sfuefpil i en Fortælling, en 
Roman, en gammel Sang” — figer Forfatteren i fin 
Forerindring. Han funde have tilføiet: og ofte, meer end 
i alle, i et foregagende Skueſpil. Hvor meget nærs 
værende Roverborg ffylder den tydſte Adelheid og Aimar 
veed jeg ikke; men de mærfeligfte Scener deri har man alles 
rede feet paa Boulevard⸗Theatrene i Paris for adffillige Aar 
ſiden. De af Fjælleboder opſtandne Pøbel: og Borne⸗The⸗ 
atre: La gayeté og L'ambigue-comique fave næften ud⸗ 
tømt alle den gemene dramatiſte Konſts nogenlunde brugbare 
Spøgelfehulers og Roverkulers Radſelkilder; og i dette ſaa⸗ 
kaldte Syngeſpil er intet gyfeligt Optrin, ſom Forfatteren 
fely jo maa erindre fig at have feet langt gyfeligere i Ro- 
bert Chef de Brigands, Le Pelerin blanc, Les Mines de 
Pologne, Lhomme aux deux visages, og La femme å deux 
maris, hvig han og ikke ſtulde have feet det Drame panto- 
mime å grand spectacle, vi, uden hang Forerindring, havde 
troet at gjenffjende i dette hans ſeneſte dramatiſte Arbeide. 
Baggefens Værter. 12. B. 1 
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Hvorom Alting er, kunne vi dog ingenlunde indrømme Fors 
fatteren den Sætning: at Hovedſagen i det Dramatiffe 
er »at finde et godt Stof.” Det fan være en Hoved⸗ 
fornodenhed for den dramatiſte Digter; men Hovedſagen 
i fig felv er Behandlingen af Stoffet, og iffe den 
blotte Finden deraf; thi ellers funde jo den førfte den 
bedſte flumpe til at blive Mefter i Konſten. Alle de usle 
cycliffe Digtere havde det famme gode Stof, fom Homer, 
og hvad der manglede Seneka til bang Tragedier var fiffert 
iffe godt Stof; thi han havde ulige mere for fig af det 
Slags end Sophokles. Exemplet af Shakeſpeare, fom 
Forfatteren fammenligner fig med, bevifer netop det Mods 
fatte af hans Paaſtand. Det uslefte rage Stof har iffe 
fjeldent tjent ham til Udarbeidelfe af et Meſterverk, medens 
hang fvagere Styffer undertiden ere Efterarbeidelſer af alle⸗ 
rede tilmaalte og tilſtaarne Xmner. Men hvad vil overalt 
denne evige Paaberaaben af Shakeſpeare fige? Foregik 
Shakeſpeare paa Scenen en engelſt Cvald? eller forefaudt 
Hr. Oehlenſchläger ved fin Hjemfomft fra Tydſtland hos os 
her hjemme en usſel Fjællebod og et ganſte raat, ukyndigt 
og udannet, endnu halv barbarifft Publieum? Den, fom 
efterligner, tør aldrig beraabe fig paa den, ſom ſkaber; 
alle Pletter funde jo ellers undſtyldes med dem i Solen, og 
alle Fuffere kunde beraabe fig paa Vor Herre, der, ſorſaa⸗ 
vidt han har ſtabt hele Verden, ogſaa bar flabt dem. Lig⸗ 
nelfen af Billedhuggeren, der ikke ſauger felv fit Marmor af 
Bjerget, er yderſt ulykkelig. „Han modtager det i fit Vært 
fed tilmaalt og tilffaaret” — figer vor Forfatter. 
Som om denne Tilmaaling og Tilffæring havde det Mindſte 
tilfelleds med en foregaaende bdigterift Uddannelfe af et Emne? 
Et Styfte (tilhugget hvordan man vil) af Marmorbjerget er 
hverfen meer eller mindre for Billedhuggeren, end hvad et 
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W%Fmne (hvilfet man vil), ſom Stykke af Hiftorien eller Fa⸗ 
belen, er for Digteren. „Han bruger ogſaa fin Models — 
tilføter han. Ganſte rigtig! Her har vi en nogenlunde 
pasſelig Sammenligning. Men hvad har Modellen at 
gjøre med Stoffet? „Jo fmuffere den ftaaer for ham, 
deſto mere Grund har han til at haabe, at Værlet vil lyk⸗ 
kes“ — ender han fine Lereſcetninger. Fuldkommen fandt! 
Keun maae vi tilføre den Anmarkning, at, hvig Billedhuggeren 
iffe felv har gjort Modellen, bør den, fom gjorde den, og 
iffe fan, have XRren af Varkets Lyffen ſom Konſtvark. 
Som Haandværk alene fan fan i faa Fald forlange fit Ars 
beide betalt. 

Vi kunne virkelig ikke vel betragte Digterens fenefte her 
for os liggende dramatiſte Arbelde anderledes. Hvad enten 
bet nu er en yderſt fri Overfættelfe af eet eller flere franffe 
Bonlevardflyffer, eller en Ordunderlægning til et bekjendt 
pantomimiſt Melodram, eller en danſt Dialsgifering af Anton 
Walls tydſte Fortælling — hvorledes og den ſmukke Model 
har været beſtaffen, ſom flov for ham, og gav ham Grund 
til at haabe, det vilde lykkes — faa ſynes det, ſaaledes ſom 
det nu er, i alle dets udarbeidede Dele, mere at være gaaet 
ham hurtigt fra Haanden, end tænffomt fra Hovedet, eller 
følfomt fra Hjertet. Ingenſteds ſpore vi findigt Overlæg, 
næften ingenſteds naturlig Folelſe, men overalt haandgribeligt 
Haſtverk. 

Bi ſtjenke Forfatteren naturligviis Planen. Slulde 
ben imidlertid af en Hændelfe ganſte tilhore ham felv — vi 
funne iffe beregne Muligheden af hvorvidt to forſtjellige Dra⸗ 
matiferinger af cen og ſamme Roverhiſtorie kunne ligne hin⸗ 
anden — maae vi tilfaae, at den forefommer os ybderft 
maadelig, for iffe at fige flet. Hovedbegivenheden, hvorom 
Alting dreier fig, ben tredobbelte Myrden af Ridderen Aimar, 
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og hans Redning — bet, Hvortil fan mange Anflalter ere 
gjorte, det, hvorfor faa mange Djævle og Engle af begge 
Kjøn fættes i Bevægelfe — er aldeles iffe motiveret, og 1 
høiefte Grad ufandfynligt. Hvortil en heel Trop af yderſt 
grufomme Røvere, ber gaae paa Menneffejagt og komme 
hjem igjen, naar den i Kulen tilbageblevne Huusholderſte 
med fin Gripomenus flal forrette Alting? Og hvortil dette 
al djicevelſt Gruſomhed overffrævende qvindelige Uhyre med 
hendes ſammenſatte vidtløftige Plan og tredobbelte Anſtalt til 
ſikkert at drebe en enfelt Ridder, naar han dog eengang var 
i Kulen og iffe meer kunde undgaae famtlige bevæbnede Ro⸗ 
vere? Med eet Ord: Hvortil alle Anſtalterne til at myrde 
med Lift i Voldſomhedens eget Sæde? Hvad vilde man 
fige i en Dramatifering af Sndefaldet til den Plan, at lade 
Satan forføre Eva til at ſpiſe af Æblet, naar baade hun 
og hendes Mand allerede vare i Helvede? Og dog vilde 
dette ikke være ſynderlig overflodigere, end Aimars Forførelfe 
til at ſpiſe forgiftet Wggefage, efterat være kommen i en 
Roverkule, ſom den nærværende, „i hvis tørre Brønd der 
allerede ligge flere Riddere i kjerligt Favnetag oven paa hin⸗ 
anden,” Det enefte Vink af Motiv, ſom bliver givet, er 
Proveſtykket, Hexen taler om, fom Juliane maa gjøre. Men 
dette er, naar man betænfer Roche lo ups Charafteer, værre 
end flet Jutet. Hvorledes fulde han, der iffe engang til⸗ 
lader fine Knegte at flagte, finde Fornoielſe 1, at hang et 
heelt Aar refpecteerte Dronning lærte det? Ligeſaa uforflar» 
lig er Camillos Opførfel, der af en Djævel pludſelig 
bliver en Engel — og hvorfor? For at redde Ridderen 
Livet høit til næfte Dag; thi hvorledes funde Camillo vide i 
Forveien, at, hvis han og blev færdig med Hexen, Juliane 
vilde blive færdig med den hele Bande? Saaledes er cen 
Urimelighed indpodet den anden, blot for at lave den ges 
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menefte af alle Ræbdfler paa en Skueplads vore til en unas 
turlig Hoide. Dette gjaldt den indre Plan; men nu den 
ydre, Stykkets Indretning i Tiden og Rummet! Grændfes 
loſere Skjodesloshed laver fig neppe tænfe end den: at lade 
endeel af forſte Handling fpille Dagen efter ens 
deel af den anden, og be fidfte Scener af ſamme førend 
ben allerforſte. Dette var neppe i Forfatterens Model; thi 
vet Medhaniffe forftaae Ambigu⸗-Comikerne fortræffeligt. J 
førfte Acts førfte Scene gaaer Solen ned, og Natten falder 
ftrar paa. Ridder Aimar gaaer med Camillo op til Røver: 
borgen, og indluffes der endnu om Aftenen. Cfter en lille 
Hjerteſtyrkning i anden Act gaaer han op i fit anviſte Sove⸗ 
fammer endnu før Midnat, og denne famme Nat er endnu 
ikke forbi mod Enden af tredie Act. Hvad der hænger ſam⸗ 
men i Styffet fpiller altſaa fra Solens Nedgang i førfte 
Scene til Midnatten i tredie Act. Bi ville nu fee, hvad 
der foregaaer for vore Dine paa fire temmelig langt fra 
hinanden liggende Steder i disſe faa Timer. Efterat Aimar 
har begivet fig paa Veien med Camillo op til Røverborgen, 
ftrar efter Solens Nedgang i førfte Scene, optræde Ade: 
latde og Thereſe i Haugen ved en anden Ridderborg, 
og Modtage ved hvilys Dag Beføg førft af Bernard, Ade: 
laides Fader, derpaa et meget ſtadſeligt af Connetablen 
Amalrik, ſom Beiler til Adelaide, Richard af Orange, 
fom Beiler til Therefe, og endeel Pager. Connetablen gaaer 
fin Gang igjen, efterat have faaet Kurven. Imidlertid gjør 
hendes Fader Anftalter til et Jaords⸗Bal — og hun gaaer, 
- efterat have krandſet St. Georg til Heſt, ſom flaaer i 
Haven. Nogen Tid derefter kommer Richard med Therefe — 
bet bliver atter Aften. Adelaide fommer til, og alle tre tage 
Flugten. Efter et fort Mellemrum, ſom Mufifen udfylder, 
kommer Amalrik, Connetablen af Franfrig, igjen med Ber⸗ 
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nard og en heel Skare Hyrder og Hyrdinder — og Alting 
er nu færdigt til Ballet. Man ſtikker op at hente Borg⸗ 
capellanen, for at vie Brudeparret, i det Grønne; men Conne- 
tablen har Taalmodighed, og det opfæltes. Der flødes i et 
Horn, og alle Connetablens Krigere komme bevæbnede. Hvad 
ber er paa Færde, veed man iffe. Temmelig lang Tid der: 
efter findes Roverne leirede i en Skov, og, efter et Gilde 
ber, befaler. deres Hovedsmand Henrettelfen af een iblandt 
bem. Han bliver fort bort, halshugget og begravet. Efterat 
alt dette er feet, bringes de fra Borgen Hauteroche flygtede 
Tre, Richard, Adelaide og Thereſe, fangne til Røver: 
anføreren Rocheloup. Denne beflutter. at føre dem med hele 
Banden til fin Borg. Endelig fomme de til denne mod 
Enden af tredie Act. Vindelbroen træffes op, de komme ind 
i Borgegaarden, gaae Alle ned i Kjelderen, for at fee den 
Kilde, Juliane fortæller dem, hun har opdaget — Jerndoren 
ſlaages over bem — Camillo dræber Jzarn — og Dues 
hufet i Gaarden bliver ſtukket Brand. Branden bliver feet 
i fjerne Egne og paa fjerne Borge. Ridderfvende og Hyrde⸗ 
folk fomme, for at fluffe — Connetablen og Bernard ligeledes 
— og endnu er Natten iffe forbi, der ovenifjøbet er en fort 
Sommernat. Hois man og blot antog en Fjerdingvei mellem 
disſe Borge — hvis hele Roverſtoven iffe var ſtorre end 
Sondermarken — vilde alle disſe Optrin og Optog i een 
Nat være umulige — iffe at tale om, at Solen gaaer ned 
tvende Gange, Charaktererne vilde vi med Fornøielfe ogſaa 
ffjenfe Forfatteren, hvis de vare blot unaturlige; men nogle 
af dem ere virkelig lidt mere, nemlig modnaturlige. Han - 
fynes ſelv, at have folt dette, hvad Roverhuusholderſten ans 
gager, fom han „for at give Sandſynlighed⸗ har gjort til 
Jigeunerinde. Vi maae anmærfe til de ſtakkels Zigen⸗ 
neres Forſvar af, tværtimod dette Navn gjør Uſandſynligheden 


Røverborgen. 7 


mere ſtodende, da Grumhed er langt fra at være hiint 
adſpredte gamle aſiatiſte Folks Charakteer. De ligue fra 
Vildhedens Side langt mere Otaheitere end Javanere. De 
rapſe gjerne, men de ſlaae fjelden ihjel uden pderfe Nod. 
Hoiſt pudfeerligt er det ellers, at Birgitte, ſom Zigeuner⸗ 
inde, er en Grevedatter. Som om man funde blive Zigeuner⸗ 
inde! Det ophæver jo desuden Forfatterens Beviis paa en 
ſaadan Naturs Mulighed; thi at et blot Navn flulde bevife 
Noget, fan dog ingenlunde være hans Alvor. Men felv om 
Forfatteren, iftedetfor den høift tilgivelige Tilbagefætten i 
Tiden, havde tilladt fig en virfelig Forplumring i Rummet, 
og havde gjort hende til Menneffeæderinde, vilde han 
aldrig kunne forfvare hendes cultiveerte GBudébefpotten og 
Haanen af al Samvittighed, hendes yderſt forfinete Savn af 
„Farens Vellyſt⸗, hendes ſataniſt kildrende Fryd over „at 
fee en Piil bore fig i et uſtyldigt Lilliebryſt“, og hendes 
meer end ſataniſte Deftillering af Roverſnapſer. Shakeſpeares 
Kaliban vilde betænfe fig pan at have en Grevedatter til 
Huusholderſte, der, Taf ſtee hendes Zigeuneropdragelſe, havde 
bragt det halv faa vidt 1 Lyft til Ekkel, for blot at æfle, 
fom hun. Macbeths Here brygge rigtig nok afſtyelige Driffe ; 
men deels ere de overnaturlige i Luften forſvindende Bæfener, 
og hverfen Zigeunerinder eller Grevinder, deels er deres 
Drik beftemt til noget ganffe Andet end til at flyrfe Folk, 
og deels endelig er den (hvad der her er det Bigtigfte) ulige 
mere poetiſt. Blot fortalte, ifær i fljønne, velklingende 
Vers, vilde maaffee alle de Vederſtyggeligheder, Forfatteren 
opvarter og her med, iffe blot kunne taales, men behage; thi 
de fare da flygtigt Indbildningskraften i en betydelig Afſtand 
forbi; men, fremftillede til offentligt Skue paa Scenen, hvor 
det fle berører ogſaa den ydre Sands, rykkede faa nær 
fom muligt i Rummet og i Tiden, og uden al Idealiſering 
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ſels af Sproget, ere de i hoieſte Grad væmmelige. Homer 
fortæller rigtig nof i fin Odysſee hoiſt modbydelige Kraft: 
yttringer af fin drukne Cycop, og Theofrit lader fin Her 
brygge temmelig birgittiſte Viinkandeler; men disſe græsfelige 
Spyfluer fare, fom Virgils Harpyer, Øret forbi paa 
melodiſt ſuſende Vinger. Paa Skuepladſen derimod ville de 
meer end høres. Scenens maa netop af denne Aarfag være 
den penefte af alle Muſer. Bi frabede os al Indvending af 
hvad Forfatteren fan have hørt eller læft om den temmelig 
fmudfige Ariſtophanes, der, trods alle Tvetydigheder og 
Plumpheder, af Plato ſelv blev faldet Gratiernes Digter; 
thi deels vare Græfenlands Sæder iffe vore; deels druknede 
denne athenienfiffe Holberg fin Smuds, liig den romerffe, 
parififfe og kjobenhavnſte, i luneſuld Vittighed; deels endelig 
(hvad der uendelig forandrer Sagen) var Ariftophanes fit 
Sprogs giirligfte Stiildanner og ypperſte Tonekonſtner. Ingen 
Digter overtraf Reenheden af hans Dietion og Skjonheden 
af hans Vers. „Der er Intet faa raat og græsſe—⸗ 
ligts, figer Roms fuldmyndigſte Dommer i flige Sager, „at 
jo Sprogkonſten fan mildne det.“ Vor Forfatter fan ikke 
noffom fjerne fig fra det XWfles Grændfer, da han netop i 
Sprogreenhed, Stiilziirlighed og ffjøn Verskonſt — ifær føden 
han fom tilbage fra Tydſtland — er længere tilbage end 
nogen af Danmarks øvrige Digtere, Disfe Ord ere haarde, 
men ſande. Beviſerne for deres Sandhed ligge for alle paa 
Sproget nogenlunde opmærffomme dannede Læferes Pine, paa 
ligefaa mange Steder, ſom hang tryfte Værfer har Sides 
tal — og i den fenefte Tid pan i det mindſte dobbelt faa 
mange. 

Bi vende tilbage til den afſtyelige Der, der, iblandt 
andre Roverfulehuusholderffer, erindrer og een i den virkelig 
gyfelige, men iffe mindre end blot fantaſtiſte engelffe Roman: 
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Caleb Williams.  Sfræffeligere fan man neppe forſynde 
fig imod al Gratie, end Forfatteren har gjort det i hendes 
Udmaling paa Naturens, Konſtens og Smagens Befoftning. 
For endnu mere at hæve de baade phyſiſt og moralſt æfle 
Karrifaturtræf i denne ,,for Middagsſolen med Svinefedt ind⸗ 
beiſede visne Beenrad⸗ fliller Forfatteren ved Siden af 
hende et fiint velopdraget Fruentimmer, der taber al Uffyldigs 
heds Duft, naar man erfarer, at hun et heelt Aar holdt et 
Selffab ud fom hendes, uden 1 mindfte Maade at have 
ffjæmmet fig. Det ſmukke Kjon bliver overalt iffe mindre 
end ridderligt behandlet af vor dramatiſte Digter, fra den 
Tid af iſer, han begyndte at ſtrive Ridderſpil. Adelaide 
er, trods Krandsningen af St. Jørgen og alle hendes 
fromme Capellanvifer, en yderſt letſindig Flane, der lober oms 
fring 1 Sfoven om Natten med unge Baabendragere, ſom 
ingen Ting. Man nødes til („efter et Diebliks Grunden») 
om begge disſe Damer at iſtemme Connetablens Dom, 
S. 454: 

„En Huftru et Aars Tid hos Røvere, 

„Den Nød er haard at fnæffe! — Men en Brud 

ræn Sommernat i Sfoven med fin Elffer, 

„Det er en Ferſktenſteen, ſom fnælfer Tanden!“ — 
Thereſe med hendes Richard erindrer os det lignende 
overflodige Elſterpar i Hugo von Rheinberg. 

Den anden modnaturlige Charakteer i Stylket er Ca⸗ 
millo, en hellig Roverknegt, der hverfen er meer eller 
mindre end Sfurferi og Xdelmod, Falſthed og Aabenhjertigs 
hed, Feighed og Tapperhed, Grumhed og Fromhed 1 een 
Perſon. Han hører aldeles til Familien af disſe ſplinternye 
Oehlenſchlägerſte moralſte Mulatter fra Wilhelm af 1 Arel 
og Valborg til denne ſidſte, hvorom man funde friftes til at 
fige med Jesper: „Man ſtulde tænfe, en Løve havde været 
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Herrens Faer og et Faar Herrens Moer.“ Hang underlige 
Religioſitet beffriver han ſelv ſaaledes: 


„En Røver fræf jeg Troſtab ſvor 
„Forfort fra Gud ved Helvedglandſen, 
⸗Jeg fvor i Kirken paa Monſtrantſen, 
„Og Himmel! jeg har brudt mit Ord. 
»Cet har jeg fun, endnu en Færd: 
v3eg redder den, jeg vilde døde. 
(Det er jo netop deri hans Ordbrud beſtaaer). 
„Naar det er ſteet, faa fad mig bløde, 
„O adle Ridder! for dit Sværd.« 


Dette funde endda være hvad det var med denne „Kamp af 
Troſtabseden imod Samvittigheden“ (ſom Aimar forklarer 
det), hvis Forfatteren havde angivet mindſte Grund, enten til 
hans Lokken i Mufefællen af en Ridder, han ikke kjendte, 
eller til hang Livsopoffrelfe for den felvfamme Ridder, uden 
videre Kjendſtab. Med alt det bærer han et gammelt ruftet 
Som fra Golgatha paa fit Bryft, der, fom han troer, gjør 
udræbelig. Han er, for Reften, den enefte i Stykket, der 
motiverer fin pludſelige Syngen midt i Snaffen (en overs 
hovedet overordentlig Pudfeerlighed 1 et Syngeftyffe). Ai⸗ 
mar (ſom iffe fynderlig troer ham) figer nemlig, idet han 
træder ind i hang Sovekammer: 
— — »Du frifter 
„Mig anden Gang idag. Jeg feer min Fare! 
„Troer du, jeg løber atter i din Snare ? 


Uagtet der virfelig er den yderſte oieblikkelige Fare for dem 
begge, fvarer Camilloͤ, med Ridderens Kaardeſpids mod fit 
Bryſt: 

„Hor mig! Jeg fodtes under Laurens Kroner; 

„Jeg give maa mit Hierte Luft i Toner.“ 
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og ſynger derpaa Balladen om fit Levnetslob. Neppe har 
en pludſelig Syngen nogenfinde været underligere motiveret, 
og underligere anbragt. Den, fom fødes under et Laurbærs 
træ, maa altfaa ſynge? +) — Laurea donandus Apollenari!!! 
Sangen rører ogfaa Ridder Aimar, der raifonnerer fig Pers 
fonen ganffe naturlig, fom følger: 

„Du er en fværmeriff Italiener, 

„Hvem Lidenſtab forførte 

„Til blodigt Mord. J ubekiendte Lande 

„Traf dig en Roverbande, 

„Tvang dig til Troſtabseed; og Troſtabseeden 

„Nu fiæmper atter med Samvittigheden.“ 
Det er fimpelt, fom Fod 1 Hoſe. 

Connetablen af Franfrig, Almarik, er, fom han er, 
en ganffe anden Anachronisme end Zigeunere „i Ludvig 
den Helliges Mindreaarighed.… Han har en Tanke⸗ 
maade, Tone og et Galanterte, fom i det Høtefte funne være 
halvtredfindstyve Aar gamle. Han taler om „vore Philo⸗ 
ſopher“, om ,,Statgmænd, ſom fæmpe med det Virke— 
lige”, og „Plutos Ran af Proferpineu, og om fin 
tabte Gemalinde, fom om en tabt Pydel. 

— — „Paa Jagten 

„Et Vildſpiin fatte ligemod Grevinden — 

„Hun flygted i den morke Skov. Hun ſtreeg — 

4 „Hun fireeg — og taug. Og har fra denne Stund 

„Ei ſtreget fiden. 

Adelaide. 
„Og hvor blev hun af 24 
Connctablen (træffer paa Sfulbrene).- 
„Man ſagde mig, at hvor hun havde fireget 
»Bar en uhyre Kløft. Formodentlig 


it) F Forfatterens Sigrid (Digtninger S. 5) hedder bet: 
„Og giver Norden bedſte Stof til Toner, 
„Saa tones atter (wiederum) bedſt bag Laurens Kroner.“ 
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„Har atter Pluto ranet Proferpine. 

„Grevinden var faa ſmuk! Jeg tabte meget; 

» Men fom en Chriften bør jeg et fortvivle”. — 
Det falder jeg at male franſt Letfindighed med ſtarke Træf, 
tlær naar man betænfer, at det er til Damen, han gior fin 
Cour, han figer det. Men i Ludvig den Helliges 
Mindreaarighed fyneg det døg vel for modernt. Rigtigt 
figer Adelaide: 

„Vi leve i en Bid, hvor Alting vafler. 

„De gamle Forhold loſes; nye knyttes.“ 
men det ſamme funde hun fige om vor yderſt moderne Tids⸗ 
alder. Ridder Bernard er en Karrikatur af en forfængelig 
Nar — og Røverne lutter Karrikaturer af gemene Krabater, 
markvardige blot ved deres Kundſtaber faavel i den celtiffe, 
ſom græffe og romerſte Mythologie.  SIfær er „Diamanten 
iblandt disſe Blodrubiner“, Jzarn, en ſand Forfiner af 
Haandværfet : 

„Captain (figer han) den ſtorſte Vellyſt er al fonde; 

nog ingen Spas er ſtor, fom den der fofter |» 
Lagt en Erkekantsler, eller i det mindſte en Erkebiſp, i Munden, 
vilde denne Sentents lade fig høre; men i Flabben af en 
gemeen Tyvefnegt Finger den lidt vel raffineret. Den bes 
fjendte Anecdot om Roveren, der reddede fit Liv ved at bede 
de Overumplende ſtrax gjøre det af med fig"), fortæller han 
tøvrigt faa flet, fom muligt. 

„Hvad giorde jeg? Jeg ſtille ned mig fætter, 

„Og viſer paa min Hud dem wogle Pletter, 

„Og ſiger ganſte rolig: Jeg har Peſten. 

„Knap horte de, jeg talte, 


„Og ſaae de Pletter, ſom jeg kunſtig malte, 
"Saa vige de, ſom hierteloſe Fianter⸗ — o. ſ. v. 


*) — — ouvrani sa veste 
Frappés! s”ecria-t-il de grace, j'ai la peste.“ 


Røverborgen. 13 


Som hovedloſe Fjanter flulde han ſige — da de jo 
fane, han malte Pletterne. 


n&nap horte de, jeg talte, 
DOg fane be Petter, fom jeg konſtigt havde malet — 


burde det hedde; men faa falder det vittige Apropos bort, 


J den hele Fortælling er iffe mindfte Sands, hverfen paa 
ben ene eller paa den anden Maade. 

Hvad Sproget, Dietionen, Verfene i dette uhyrlige 
Stylke angager, da fjende vi virkelig iffe Mage til ſammes 
Skjodesloshed, Forplumring og Slethed 1 noget andet danſt 
Skueſpil, Original, eller Dverfættelfe. Ikke blot den ſimpleſte 
Grammatik og Metrif, men den almindeligfte naturlige Logik 
er ſaaret paa hver Side fra Begyndelſen til Enden; det fofter 
ordentlig Moie at læfe det, for Enhver, der tfenfer det 
Mindſte ved hvad han læfer. Var det iffe af en Digter, 
ber engang (ffjøndt aldrig fra Sprogets og Stileng Side) 
har leveret et Meſterſtykke — var det iffe ved Hjælp af en 
fortryllenve Muſik, og et tildeels ypperligt Spil, blevet in⸗ 
teresſant ſom Foreftilling , vilde vi finde det ligeſaa meget 
det unyttigfte, ſom det ubehageligfte Arbeide af Verden, fris 
tiff at gjennemgaae, hvad der i det Hele og alle Dele er 
faa dybt under al Kritik. Men foruden det Henfyn paa 
Forfatterens Navn og farlige Exempel, paatrænger fig 08, 
efter en alvorlig Gjennemlæsning, en ganffe egen Grund til 
af værdige det udførlig Droften, den nemlig, at det inde⸗ 
holder en næften utrolig fuldftændig Prøvelifte paa alle de 
Feil, Digteren for Sfuepladfen, for Sangen, for Declama⸗ 
tionen og felv for den blotte ſimple Læsning bør undflye. 
Det er, ſom om Forfatteren deri havde villet levere et Mefters 
Fuſteri — ved Overtradelſe af alle hidtil antagne. Konſtens 
Regler. Saaledes er f. Ex. paafaldende, at han iffe har 
lavet det blive ved at blande bundne og ubundne Vers, i 
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Fleng, med hinanden, ſom i nogle af hang andre Styffer, 
omen, ligefom for at indføre cen Synd imod de ſtore Bud 1 
Digterloven meer, lagt fine elſtoosfulde Damer, i frærmeriffe 
Scener, de haardefte Jamber, og fine vilde Røvere derimod, 
i de græsfeligfte Optrin, de blødefte rimede Vers i Munden. 
Der fattes virkelig blot, at Arierne flulde være aldeles i 
Proſa, ligeſom Mord:Fortællingerne ere i Riim, for fulde 
kommen at bagvende den Lov, der hidtil har gjældet for Ans 
bringelfen af Dietionens Dur og Moll i dramatiſt Poefie. 
voor Adelaide og Therefe', for Exempel, i deres idylliſte 
Scene frandfe hinanden ſom Brude, klinger det i martialſte 
Jamber ſaaledes: 
Tbhereſe. 
„Thekreſe følger, ſom en lille Hund a) 
Sin Herre, hvor 3 gaaer. Vær $ forfitfret. 
Adelaide. 
Den ſtorſte Glæde, jeg fan tænfe mig, 
„Var, at vi begge fæfted hver fin Ridder, b). &é 
„Og boede nær paa tvende Nabofielde 
"Sfraag overfor hinanden c). Kun en Kløft, 
„Hvor Klippeftrømmen ſkylled under Broen, d) 
„Adſtilte vore Borge. 
Thereſe. 
„O tiære Froken! 
„Gior mig ef meer forſtyrret end jeg er!“ 
Adelaide. 
„Han elffer dig igien. Bad han et dig 
„Om Baandet til fin Hielm i Skranken fidſt? 2 0. f. v. 


Derimod, hvor Røvercapitainen i den vilde Sfov mods 


2) En nysfelig Lignelſe! 

b) En Pige fæfter fig en Brudgom! 

c) Naboer ſtraas over for hinanden — i et Sprog, ſom har Gienboer. 
d) Styller er et activt Berbum. 
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tager Rapporter af fine Knegte, klinger det i lutter qvindes 
lige Riim ſaaledes: 
Roux. 
„Captain! jeg kan ei ſnakke 
„Men handle. Tag til Takte! 
„Jeg gif med mine Gutter, 
„De Fleft? endnu Rekrutter, 
v»3 Maaneffinnet, ſtalket før Bataillen 
„Til Galgen! 
nIeg kod dem under Steilen Troſtab fværge, 
„Og fagre: 3 ffal hærge — 
»Og talte — Hvad jeg talte 
„Det har jeg glemt! Men Midnatshanen Alle: 
„Paa Stangen fad et Ho'de 
„Og gloede.“ — o. f. v. 
Neſten heelt igjennem bliver ſjunget, hvad der egentlig blot 
burde taleg, og talet, hvad der bedre lod fig fønge. Saa⸗ 
længe, f. Ex., Aimar fværmer rolig i Scenen med Camillo, 
før han gaaer med ham op til Røverborgen, fnaffer han; men 
neppe faaer han Haftværkf, før han begynder at ſynge: 
(Sang.) 
Aimar. 
Gan ffynd dig, Jæger! Lad og fle 
„Mod Ridderborgen op!, o. f. v. 
De Folelſer, Aimar alene, i Begyndelſen af tredie Handling, 
udtrykker i Snak, ere netop noget af det ſyngeligſte i hele 
Stykket — den hele Side, 403, er en virkelig Arie; derimod 
er den indtredende Camillos Sang en blot forklarende For⸗ 
tælling — og noget ufyngeligere end Bernards gemene 
Sludder, S. 33, lader fig neppe tænfe — med mindre alt 
det er fyngeligt, der iffe er ſigeligt. Allerede Aimars forſte 
Sang, hvormed Stykket begynder, er et Mønfter paa Uſynge⸗ 
lighed. Forſt beffriver den i en Strophe Tordenveiret i 
Detail, hvor det pudſeerlige Billede forekommer: 
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„Selv Biergenes Skulder 
„Dybt Slaget af Lynene foler.«*) | 
og det endnu pudſeerligere: 


„Den morke Befæftning nedfender 
Sin Straale med Jil;⸗ 


Det er at ſige: Morket flynder fig at tænde Lys. Filen 
er tillagt Befæftningen iftedetfor Straalen. Siden falder og 
ſporger den paa eengang 1 næfte Strophe, og paalægger fig 
felv Taushed: 


„Sylveſter!“ (Udraab) „Kun Cffo ſvarer!⸗ 
(Reflexion) 
„Hvor blev de tappre Skarer? 
(Sporgsmaal) 
„Roland! Clermont! Henry! 
(Det erindrer om „Kikibuſt! Artman! Diane !u) 
Hvor ſtal jeg dem i dette Morke ſoge? 
(Spørgsmaal) 
„Forgigves Stemmen lyver, 
(Reflexion) 
„Men ſtille! (Lad mig lade være at ſynge!) Skyen bryder! 
„Og Solen ſtinner i de dunkle Boge.) 
(Reflexion) 
Derpaa fortæller, beffriver og raiſonnerer den i tredie Strophe. 
Man indfeer lettelig, at ingen Tonefonfiner er iftand til at 
udfinde en pasſelig Melodie til et ſaadant Sammenſurium, 


men nodes til at lade fin Muſik udtrykte noget ganffe Andet 
end Ordene. 





*) Biergene (i Pluralis) har een Skulder (i Singularis); denne føler 
eet Shag (i Singularis) af Lynene (i Pluralis), — Værre fan man bog 
neppe bolte Huus med Grammatiken i to forte Linter. 


7) Naar Rimet fordrer bet, fætter vor Forfatter frif væl Activum for Pasfivum; 
Skyen bryder, for Slyen brydes — &. 5. Skoven bvælver, for Sko⸗ 
ven ppalves. 
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"Livfaligt ender Dagens Aften.“ 
hedder det ellerg allerede her, S.4. Naar Aftenen ender, 
er det Nat. Desuagtet: ⸗ 

„Der ſtaaer han bift i Aftenrodens Lue!" 
hedder bet ſtrax derpaa (S. 5); men det vil Intet fige. 
Camillo bemærfer (S. 7): 

— »Paa Haaret 

„Man ſtiller Ulv fra Faaret; ”) 

„Men Menneſter, ifær faa henad Natten 

»Man kender ci paa Kiolen og paa Hatten. ”") 
Længe efter hedder det med alt dette, trods Aftenens Ende 
og Nattens Begyndelfe (S. 17): 

„De ſidſte gyldne Straaler ſmile 

„Nu giennem Bogens Top.“ — 
og S. 19: 

„Ifald du længe det opfætter, 

„Vil Natten falde paa.” 
Hvilfet er hvilket? Er det Aften, Her Nat? Men hvad vil 
bet fige paa et romantiſt Theater? Maa man dog taffe 
Gud, hvis en ægte romantiſt Digter iffe lader Solen reent 
ud ſtaae op, iftedetfor at late den gaae ned, om Aftenen! 
Her imidlertid vilde Solens Opgang mindre fløde, end dens 
Nedgang; thi naar Aftenen er endt, er Opgangen, høit imod 
Norden i det mindfte, mulig. 

S. 4. 

„Uheldig Ridder, fulgt af Stormens Vrede, « 

(Man fan altſaa fige fulgt iſtedetfor forfulgt 


S. 5. 
Aimar. 
„Hvo er du, vakkre Spillemand, ſom færdigt 
„Formaaer at tolfe værdigt 


$) Os ſynes, at netop — er hvad der er hinanden ligeſt paa en Ulv og et 
Lam. 
0) Os ſynes, at man fig veb Nattajider derpaa Fjender Menneſter fra anbre 
ØOj.nfande. ; 
Baggeſens Værker. 12. B. 2 
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»De Folelſer, ſom Hiertet har i Eie 

„JIgiennem Malmets huultomflyngte Veie? 

„Hvor er du? lad dig flue! + 

„Der ſtager han hiſt i Aftenrodens Lue, 

„Og læner fig, med &næet " 

„Slyngt over Benet fligsdedløft til Træet.» 
Hvilket Galimatias! færdigt for færdig — Folelſer, 
fom Hjertet har i Eie, for hjertelige Folelſer — og 
tolke Folelfer igjennem Malmets huultomflyngte 
Veie! Er Valdhornet da af Malm? og hois faa er, gaaer 
ber meer end cen Bet fra Mundingen til Enden? Hvad 
er huult omſlyngte Veie i alt Fald? — Og »K&uæet 
flyngt over Benet?“ Benet flyngt over Knæet 
lod fig bedre høre. | 

S. 6. 


Aimar. 
„Hvem er du? 


Camillo. 
Mine Triller 


„Har ſagt jer det. Jeg er en Valdhornſpiller!⸗ 
(Altfaa paa Trillerne fjender man en Valdhornfpiller ?) 


Aimar. 
„Der har du Ret! men det er ogſaa Flere? 


(vad fan han fige fig at være, ſom iffe Flere er?) 


S. 8. 

Camillo. 

„Tit vender Lykken fig, ſom Sivet,“ 
(For at rime paa »Livet«). 
Aimar. 

„Jeg var et Barn. J Natten ud, den forte, 
„»Jeg flygter bleg. Da aabner fine Porte 
„Mig huldt en Ridder, rørt af mine Klager.« 


Som om det havde funnet troſte ham at gaae ind af alle 
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Portene paa eengang! Eller aabnede Ridderen maaſtee Pors 
tene blot for hans Klager? 

„Og holdt opmærffom Vagten 

„Ved Krigen, i Turnering, og paa Jagten» — 
Han holdt Vagten opmærffom, det vil fige, førgede før, 
at Vagten iffe fov inn — holdt Vagt over Vagten! 

S. 9. 

„Opdragen ved en deilig Piges Side 

„Blev ſnart Adelaide 

„Mit Hiertes Herſterinde, 

„Mit Livs, min Dods, min Kiarligheds Gudinde.… — 
Det klinger prægtigt; men hvad vil det ſige? Adelaide, op⸗ 
dragen ved en deilig Piges Side, blev fnart hans Livs Gud: 
inde, hans Dods Gudinde, hans Kjcrligheds Gudinde. Blev 
Adelaide da elffværdigere formedelft den deilige Pige, ved 
hvis Side hun blev opdragen? Hvad er det at være Ens 
Dods Gudinde? — 

„Den ædle Raimond! Kiætternes Forfvarer, 

„Som lagde ſelv fin Haand pan Pavens Skarer. — 
Han var Kjætternes Forſvarer — og velſignede dog 
Pavens Sfarer! Thi lægge fin Haand paa Nogen har 
Dog ingen anden Betydning. 

S. 12, 
— „Modſatte Flammer 
„Af dem, fom Eder nærte, 


„Mit Inderſte fortærte, 
„Og jog mig til Ardennerfovens Stam er.… 


(Man maa her fige med Aimar: 

„Hielp Nøglen til din GaatØmig at finde !-) 
Overalt er det og Gaaders Gaade, hvorledes en Digter, 
ſom Hr. Oehlenſchläger, fan tillade fig at behandle Sproget 


med en faa uendelig Skjoedesloshed, ſom næften hver Linie i 
2* 
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bette Stykke røber — Hvorledes fan han indbilde fig, at en 
beſtandig Vaafen i oven i Kjøbet flette Riim, hvis ben og 
for en Deel undgager Opmarkſomheden paa Scenen (hvor 
faa meget Andet beffjæftiger den fun halvt hørende Tilffuer) 
laver fig læfe uden XXffel af nogenlunde dannede Menneſter 
— og hvorledes hans æfthetiffe Sawvittighed iffe tilfviffer 
ham (forinden Kritiken udraaber det overlydt), at hang fibfte 
Stykker beſtaae faa godt fom af lutter Pletter. Vi maatte 
udffrive i det mindſte Halvten af disſe, Hvis vi vilde ans 
fore alle de aldeles utilgivelige Feil, ver retfærdiggjøre denne 
vor Dom: at der paa Danſt iffe erifterer noget i det Hele 
flettere filet og verfificeret Drama. Vi ville dog udpege 
nogle endnu for de Læfere, ber behøve at tage og føle paa, 
" hvor Iangt vi ere fra Uretfærdighed i vor Fordonmelſe af 
Roverborgens Bommertkule. 


S. 14. 
— — i disſe Skygger, 
„Hvor Ulven hyler, og bvor Ornen bygger — 
(ija nu bygger Ørnen i Skygger!) 


„Hvor Krigen rafer, og hvor Alt er værre — 
(værre end hvad ?) 

„Fandt jeg min Ro; og tiener nu — min Herre. — 

„Jeg fane med Pialter her i Fieldets Revne; 

»Udmattet af at tigge 

„Til Ridderen, ſom — gif, og lod mig ligge.“ 


(uden at takke ham for, at han tiggede til dem!) 
S. 15. 9 
— »Nu tiener jeg ham tro! 


Aimar. 
Det bør formodes !« 
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. Camillo. 

„Jeg ellerg var en Judas, en Herodes. 

(for Rigets Skyld). 
S. 17. 

— »Mon iffe Jorden i fin Vrede 

„Mig fluger i fit Skiod?“ 
(Med Jordens Vrede mener Forfatteren Himlens; men 
hvad fan han mene med Slugen i et Sfjød?) 


Aimar. 
„Hvad mumler du?« 
(Camillo fang netop). 
Camillo (bit). 
«Mod Granens Kroner, 
(Cen Gran har flere Kroner) 
„Hoit over Krat og Torn, 
„Jeg førft maa fløde trende Toner 
»Mod Borgen I mit Horn.” 
(Borgen i Hornet 1) 
S. 18. 
— »At dræbes i faa ung en Alder, 
Det er en blodig Synd.” 
” (At dræbes er en Synd!) 


S. 19. 


— »Han er en Provencal, (tilforn hed det Provencaler) en 


Kiætter, 
nOg han maa dog forgaae.“ 


(Ja! hvad maa iffe forgaae!) 


»Belan jeg maa blæfe, fom Ulvenes Skrig, 
„Naar hungrig de lugte det blødende Liig.” 
(Ulvenes Skrig blæfe — Ulvenes Sfrig lugte). 


S. 21. 
„For alle Biergets Kroge, 
»Der bugte fig, ſom Snoge.«!!! 
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Aimar. 
— Saa ſtynd dig bare!“ 


(hvorfor iffe bareſtens?) 


S. 2. 
„Hielp Gud til Farten! 


(hvillen Fart? ) 
En meningsløfere Romance laver fig neppe udjaffe end den, 
Adelaide og Thereſe fynge S. 22 og 23. Man læfe den — 
og domme. Den flutter faaledes : 

„Han iler vild til Jordans Flod 

„Og troer at glæde Gud med Blod.⸗ 
og Thereſe figer : 

„Hvor Capellanen digter fromme Vifer! 

S. 28. 


(De gane.) 


Bernard. 
„Du flulde drages op⸗ — 
(drages vp, iftedetfor opdrages !) 


S. 38. 
(Sang). 
Bernard. 
„Viis ham din lille Have! 
„Og hvordan du fan grave, 
„Din fiære Fuglerede, 
„Og dine Blomſterbede. — 


(3 en Sang maa det nødvendig Hinge , ſom om det var 
Fuglereden, hun kunde grave). 


S. 40. 
Adelaide. 
„Man figer om de Franſte, 
„At det gaaer dem, fom Vinen: førft den brufer 
» Med dunkelt Skum, men klarer fig med Tiden. 


(Dunfelt Sturm !! 1) 
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S. 46. 
Almaritk. 


„Det er et forſtegang, at man har lagt 
„En Jomfrues Liliehaand i Riddrens Højre — 


(Intet Under, at Hr. Frydendal forplumrede fig i Declas 
meringen af disſe Vers!) 

S. 47. i 
Merſt pudfeerlig er det i Adelaides flaue Bon til St. Georg 
(hvis Statua equestris for Reſten paa Scenen mere fynes 
at foreftile Hellig Anders, der,” ſom befjendt, indreed 
Slagelſes Marler paa et nattegammelt Fol), at hun i Be: 
gyndelfen af famme falder ham Sanet Georg, og i En⸗ 
ben Georg ligefrem : 

»O Sanct Georg! fom dræbte fæle Drage! 


„Og da ſtal Taaren flyde, 

»Georg, med Taf til dig!“ — 
For ret at føle den hele Pudfeerlighed, lade man fam hedde 
med fit danffe Navn Sanct Jørgen: 

Sanct Jørgen! du fom dræbte fæle Drage! o. f. v. 


O! va ſtal Taarer flyde, 
Jørgen! med Taf til dig!⸗ 
S. 48. 
„J disſe ſtille Skygger, 
„Hvor Flora Templet bygger — 
(fvilfet Tempel ?) 
„Jeg fværger dig min Kiagrlighed til Døden — 
(iffe en Anden) 
„Du er min førfte Kærlighed, jeg føler 
»At intet Luen fiøler.… — 


(fjele en Lue!) 
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Thereſe. 
„Mit Hierte vilde briſte, 
„Ifald den Forſte ille blev den — 


(hvor vittigt !) 


S. 50, Ridard (henrytt). 
nDet var den bedſte Gave, 
„Som Adam fantt i Paradifetg Save: 
„Og Himlen ſelv, med Alt hvad ben fan hædre, 
(hævre Himlen!!!) 
„Beſidder ingen Bedre!) — 


(Det fan man falde Henrykkelſens Sprog /)' 


S. 53. 
„Hulde Pige; thi faa røver 
»Bierget, hvad det eter bedſte!!! 


Krigerne. 
„Til Vaaben i Gevær!!! 

Bernard. 
Til Vaaben i Gevær! 

Chor. 

„Er Fienden alt nær 2… 

Bernard. 
»Til Vaaben i Gever!!! —!!!-1!! 


S. 58. 

„En gammel forfalden gothiſt Sal med Blyrudere — 

(Som om Ruderne vare af Bly!) 
Juliane. 
„Den Arme vafler, 

„Som Sivet mellem fin Samvittighed, 

„Sin Eed. — 
(Vakle ſin Eed! vakle ſom Sivet! vakle mellem ſin Sam⸗ 
vittighed!!!) 

Du veed, at Roucheloups Taalmodighed 

Er overſtyr⸗ — 
(gane overſtyr hedder vet). 
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S. 67. 
— ,Dg ingen af hang Gieſter har endnu 
„Viſt kunnet flage over ham4 
(men uviſt!) 
S. 814. 
„Vel Kok og Kielderfvend og Nøglerne 
„Dog eengang vente Naſen hiem fra Jagten. 
(Saa ſtjodesloſt taler Ingen, ikke engang en Her). 
S. 83. " J— 
„Skyggen ftiuler dunkle Krat.“ 
(hvorledes Fan en Skygge ſtjule det Dunkle?) 
„Skyen blege Stierne ſtiuler.“ 
(det gaaer an). 
„Slangen gaaer ved Træctg Rod.« 
(ven har faaet Fødder at gage paa!) ' 
„Ulven ſtager ved fine Huler,“ 
(ved flere Huler paa eengang!) 
„Torſter hungrig efter Blod.« 
(Det fattedes endnu til fuldkommen Sprogmisbrug: at lavde 
Hunger torſte — og lave Torſten være hungrig!) 
S. 86. 
Sov vel nu, fov vel! Eders Dør fan iſlaaes; 
„Den eter en prægtig, en dirkefrie Laas!“ 
(Det er prægtige dirkefrie Vers!) 
S. 88. 
„Saa ſmedder Diævlen ei i Satans Esſer 
„Som jeg i disſe Krige!« 
(Djævlen og Satan ere her to forſtjellige Perſoner, hvoraf 
den overſte — Djævlen felv nemlig — ſtaaer i Tjenefte hos 
den Underordnede, og fmedder i flere Esſer paa eengang! 
— Det fan man falde et djevelſt Arbeide l) 
„Andagtighed er Prop i Giften Flaſte27 
es 


26 Røverborgen. 


S. 89. 
„Han førte med en Kasſe WÆdelftene ; 
rOg endnu mer: En Garde!s 
(hvad mon det er for en Tingeft 2) — 
S. 91. 
„Men Roux, fom fidder der, liig Kempeguden, 
(Thor formodentlig). 
„Fiirſtaaren, fom en Herkules, paa Huden;« 
(fiirſtaaren paa Huden !!N 
S. 92. 
»Saa gif vi fagte ned ved Maanens Lue⸗ — 
(Lue og Skin gjælder overalt vor Forfatter eet, fun at 
han dog helſt bruger det modſat den egentlige Talebrug). 
„Til Magazinet, brød i Vagtens Stue» 
(iftedetfor brød ind i). 
„Brak Stolebeen af Stolene hveranden” — 
(Som om man kunde bræffe andre Been af Stolene, end 
Stolebeen! Men hvad vil det hveranden” fige? Brak 
blot hveranden af dem Stolebeen af? eller braf de Stoles 
been af hverandre ?) R 
S. 93. - 
„Saa vælg big til din Lieutenant en Skakker!“ 
(For Rimets Skyld fan man gjerne falde en Sfaffrer en 
Skakker, en Sladdrer en Sladder, og en Pladdrer en 
Pladder. Men den, der hamrer flige Vers, maa heller 
iffe have noget imod, at man falder ham en VerssHammer). 
S. 94. 


Roux (med et ſtolt Bli). 
„Troer I at vet mig ffræffer !- 
Rocheloup. 
„For ham bag hine Hakker!«“ 
(Hæfter for Hakke 
Vershammeren ikte forffræfte). 
e 
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Men, fandelig! vi holde det iffe længer ud at afffrive blot 
Tiendedelen af de utilgivelige Sprogs Stiil- og Vers⸗Bom⸗ 
merter, hvoraf dette Konſten, Culturen og den funde Sands 
trodſende Stykke vrimler. Vi friftes her allereve (5.95) til 
at udbryde med Roux (der tørrer fig om Munden, og buffer). 
»God rolig Nat, i Kiæltringer tilfammen!, 
thi ſande logiſte, grammatiſte og orthographiſte Rjeltringer*) 
ere dog vel Tanke- Sandſe⸗ og Skrivfeil, ſom ovenftaaende 
og følgende: „bide i Græsfet med Nakken“ (S. 98) 
— uftarblind” for ſterblind (100) — „ſtode Dolfen 
i Talgen“ (fammeft.) — „uforfærd« for uforfærdet (105) 
— „»Gravens Gniſter“ (106) — „Laurens Kroner» 
„vinke med Hævnens Blik« (fammeft.) — „klynge 
en Brud til fit Hierte” (107) — „en Vellyſtflamme, 
fom koger— (109) — ven Skurk, ſom roffer” — 
»Hekate og Dødens Beenrad med fin Leeu ved 
Siden af hinanden (fammeft.) — „et fortræfligt Taffel- 
runden (110) — „vikle en Troie paa Bolfteret» 
(112) — „ſtede i med Sværdet” — „ſette Staalet 
til Hialtet en Krop» (ſammeſteds) — slyfeblaat - 
Stterneflædes, Sternentud ! (103) — „ſvede i Skigerts⸗ 
ildsheden — „Dine, ſom faare med deres Taare“ 
(ſammeſt.) — „en Lue, ſom flokker fig om Ravne— 
lokker, og nænner ei af ſyide!“ (114) — „Begynde 
en Sang nyt» — nen Fare, fom er længe ſtaaet 
overs — uflynge et Rogekar« (fammeft.) — „ræedde⸗ 
beftandig, for redde — en Bon⸗Arie, fom ben ,,116- — 
„vendes til” iftedetfor vænnes til (118) — „en Strube 
paa Skuldrene, hvoraf Blodet fprang, fom Vandſpring“ 
(119) — „Den bellige Marias Skiold⸗ (123) — 





4) o: keltiſte eller celtiſte Barbarismer. — 
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uvile paa fit Laurbær” (124) — „indlade ad en 
Broe" (126) — uvie et Jern til Døden og til Livet 
(127) — „Smaadyr, ſom ſukke for en Tigerkat— 
(128) — »uRøvermod ufordunklet af en Klapper—⸗ 
ſlange“ (129) — „Nidkicrhed«“ for Stinføge (131) — 
„Fole Plaffenu (134) — vopfætte Tørften et Øies 
blik“ (135) — „ſlumre bag Kirkens Krog — død 
bag Kiftelaaget” (140) — „en Maane, fom bryder 
fin Sky“ (142) — slave Barmen fvulme fiærligs 
rund⸗— „ſees og trykkes atter til en gavn” (fam: 
meft.) — »træffes atter”, for: træffes igjen (148) — 
„Hoiagtelſe for fremmed Eiers Grunde (fammeft.) 
— „J Herrer! Tid mig give!“ for: giver mig Tid! 
(149) — »Ønfle een Lykke tilbage iftedetfor igjen 
(157) — „en Gradepiil, fom hang i Støv” (fammeft.) 
— nen Taare, fom er flydt⸗ — og „Blod, fom er 
rundet; — (a passivis flydes og rindes) (159) — 
fande logiſte, grammatiffe, graphiffe Kjæltringer! gjentage vi; 
og pidſtes maae de ud af Dannerfproget med Satirens 
Svøbe, hvis de iffe løbe deres Vei paa Kritikens alvorlige 
Bud. 

„Men“ — figer ben upartiffe Læfer, der ſikkert, trods 
al dens Strenghed, har fundet vor Kritik fuldkommen rets 
færdig — «hvorledes gaaer det til, at et Theaterftylfe, faa 
flet digtet og faa flet ſtrevet — faa fuldt af alle mulige 
Slags Feil, og ifær vrimlende af de allerværfte: egentlige 
Flauheder — ovenikjobet aldeles unationalt — har kunnet 
gjøre endog den mindſte Lykke paa Scenen? og hvorledes 
laver det fig forflare, at man, ſelv med alt det, heller læfer 
det, naar galt ſtal være, end Snefe andre Styffer , hvori 
der er iffe tiende Parten af dets Pletter?” Dette Sporgs⸗ 
maal har Forfatteren af nærværende Kritik længe gjort fig 
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ſelv; men og tilſidſt befvaret fig — i det mindſte til fin egen 
Tilfredsſtillelſe. Hvad dets nogenlunde Lyffen paa Scenen 
angaaer, da forklares denne lettelig af den fortryffende Mu: 
fil, hvori en Trediedeel af Feilene — og af det mefterlige 
Spil, hvori en anden Trediedeel af ſamme — faa at fige, 
drufnes. Fra ven tiloversblevne Trediedeel bortdrages Op— 
mærffomheren i den dobbelte Drets og Diets Ruus, Til⸗ 
fineren og Tilhoreren maae taffe fornemmelig Hr. Kuhlau 
og Madam Spindler for. Allerede de førfte Melodier og 
Harmonier fætte Phantafien ind i en Trylleverden, Hvori 
man iffe regner det faa noie, om ogſaa virfelig al Fornuft 
og Menneffeforftand er borte, Selv hvad vi ellers maaſtee 
ville tillade os at dadle i Componiſtens næften altfor fyldige 
Maneer, et Sangen ſtundom drufnende Accompagnement nem⸗ 
lig, kommer her Stykket og dets Virkning tilgode; og den 
ellers i fig felv faa fatale Smftændighed , åt vore Sangere 
og Sangerinder faa godt fom flet iffe articulere, er fer en 
meget væfentlig Fordeel. Foier man hertil endeel Tale: 
ſtemmers Uforftaaelighed, faa begriber man lettelig, hvorlunde 
de flefte Pletter ganſte forfvinde 1 det phantaftiffe Tusmorke, 
ber fyldes, faa at fige, af bare Tryllefpil og Trylleklang. 
Hvad Indtrykket ved Lesningen angaaer, fom vi, trods Alt, 
hvad vi har anmærfet, indrømme et vift jeg veed iffe hvad, 
der er aldeles modſat det almindelige Indtryk af Fufferi, og 
gjør, at man, næften imod fin Billie, morer fig lidt, i det 
mindfte er langt fra at falde i Søvn, ſom ved andre ulige 
bedre ffrevne, og langt mindre feilfulde dramatiſte Forſog — 
va ſtyldes dette upaatvivlelige Fortrin en vis fandfelig Kraft 
og Livelighed, der næften aldrig ganffe mangler vor For: 
fatterg endog allerſletteſte Producter. 

Røverborgen er et i det Hele yderſt trivielt, 1 nogle dets 
Dele hoiſt urimeligt, og i andre overmaade flaut Sudleri; men 
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det er med alt det et Digtervoerk -— i Ordets dharafteris 
ſtiſte Forſtand — Taf ſtee Forfattereng, rigtig nok vilde og 
uregjerlige, men levende og fraftige Phantafie, og hang, om 
ogſaa ſtundom aldeles ffjæve, dog altid poetiſte Anſtuelſe af 
Livet og Tingene. Ere hans Charakterer ogſaa uſammen⸗ 
hængende, urimelige, felv flaue, eller modnaturlige, faa have 
de dog alle et vift Relief, formedelſt de ham egne fjæffe og 
djærve Penſelſtrog — er ogſaa hang Sprog ſtjodesloſt, bro⸗ 
get, fuldt af Barbarismer, og i det Hele ſaa incorrect, ſom 
vel muligt, faa er det dog billedrigt — er ogſaa hang Dics 
tion ſtundom opffruet og ſtundom nedffruet, hiſt indtil ſandſe⸗ 
løg Svimmelſoulſt, her indtil tankelss Plathed, ſaa er den 
dog altid meer celler mindre maleriſt. Aldeles proſaiſt er 
Intet, undtagen hans Vers, der, ſom ſaadanne, egentlig 
iffe engang ere til, uden for det blotte Øie. Overalt er 
Hr. Oehlenſchläger væfentlig maleriſt Digter (hvorfor bet 
Dramatifte ogfaa er og bliver fans ſande Fag); fun har 
han, ſom faadan, blot Titians varme Colorit, og Coreggios 
tryllende Lys og Skygge, men aldeles Intet af Raphaels 
herlige Compofition og ffjønne Tegning. J nærværende 
Roverborg, ſom heelt igjennem iffe befinder noget andet Værd 
end den, Farve⸗, Lys⸗ og Sfyggefpillet giver dens brogede 
Theater-Dæffe, er imidlertid nederlandft, hvad der i hang 
forſte Styffer berettigede til ovenftaaende Sammenligning. 
Men den Omftændighed markes ſikkert iffe af almindelige 
Læfere. Hvorom Alting er, troe vi iffe pasfeligere at kunne 
udtrykke vore Følelfer i Henſeende til den Ringeagt for Kjen⸗ 
deres og Efterverdenens Dom, en af Naturen faa begavet 
Forfatter røber ved Udjaſten af Stykker, ſom dette, end ved 
at parodiere til Slutning et Par af Roverborgens Dialoger 
i en Samtale mellem den gamle Kritik og den nye Romantik. 
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Gammel &Kritif. 
— »Saa Fru Romantit 
„Slet intet kiender til Samvittigheden 2” 
(ven æfthetiffe nemlig). 
Np Romantik. 
„Hidtlil bar Gud bevaret mig min Helbred; 
„Jeg har ei lidt af Sting, Samvittighed, 
(Ikke engang af Vittighed). 
„Vapeurs, og hvad te dumme Streger hedde. 
(Evald var flærk 1 Streger, fom man veed). 
„Som fommer af et hypochondert Blod; 
„Men jeg har ogfaa tidlig lært at finde 
»Mig i Omſtandighederne, mit Barn!« 
(I Jamber f. Ex., ſom disfe). 
Kritiken G Tanker). 
»Hvorledes var det nu! 3 blev jo ranet? 
' Ny Romantik. 
„Jeg blev ranet i mit tredie Aar — 
(Tre Aar omtrent varede Perioden af de Nordiſke Digte). 
„J Polen, Preusfen eller hvad det hedder? 
(Sachſen hedder det). 
„Du vide maa, jeg er et Grevebarn, 
(Jarl Hakons formodentlig 1) 
„Thi feg blev fttaalet af et STot med Taarne, 
(Slottet iftedetfor Slotsherren!) 
„Og lunde gaae i Floil og Hermelin 
„Saa godt, ſom du, og nogen” — 
(J ægte danſt Sprog⸗Dragt!) 
„Men, min Tro! 
„Zigemerne (Vildtydſkerne) er ogſaa brave Folk. 
„De tugtede mig op, det maa jeg ſige. 
„Som lille ſtial jeg, ſmidig, fom en Ræv, 
„J Gaafefiien. Da jeg ældre blev, 
„Da ſpaaede jeg i Hander og af Kaffe, 
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„Stial mangen Ridder Guldet af ſin Lomme, 
uMens han forelſtet ſtial mit Oiekaſt; 
(Spiller maaſtee paa Göthe). 
„Thi jeg var deilig, maa du troe!« 
(Det er fandt !) 
— „To Arme, 
„Som dreiet til at favne med. Et Eryfi, 
„Som raabte: Plads! hvergang det fieeg.s 
(Det er fandt !) 
” — „To Been, 
„En Rpg, en Midies — 


(Det har Flere). 
— Nu er det forbi. 


(Desværre! reent forbi, paa Benene, Ryggen og Midten 
nær). i 
„Jeg var lidt brun i Huden 3» 


(Det er ogſaa fandt ") 
„thi de beitſed 
„Mig ind med Svinefedt for Middagsſolen, 
(Vildtydſterne nemlig). 


„Og jeg blev Dronning maa du vide! ægted 
»Zigeunerkongen;“ (Tid) „reed i Flammetaft 
„Med Mesſingkrone, Flor i Haaret, giennem 
„Den dunkle Skov. Min Mand blev hængt.” 
(Kritiſt nemlig). 
„De andre 
»Lod mig i Stikken; og jeg fad i Fængfel. 
„Jeg ſtulde rettes, for jeg havre kommet 
„Lidt Fluegift i Groden til en Kone, 
„Som havde Braſer og ſolvſpendte Skoe; 
(Spiller maaffee paa Hugos Konemord). e 


„Men jeg fan dirke! Jeg flap ud af Hullet ; 
„Laae, fom en Hund i Skoven; peb af Sult — 
»Da fom ben tappre Ridder-Skiald fra Hulen 
„Med fine Svende, bryppende med Blod, 
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„Han tog mig til fig i fin Roverborg. 
„Fra ben Tid har jeg kogt for ham og bang, 
„Og hiulpet bem med hvad der forefalder.… 


(Romantiſt Snad). 


— »Zaf du Himlen 
„For Tvyvang, min Datter! Uden Tvang var du 
„»Ei kommen nogentid for Lyfet. 
— — — Speil dig i din Moder!« 


(Romantiſt Sang). 
"Mit Barn! paa Bryllupsdagen 
„ſHræed hun fig Kinder vaad; 
„Da Navnet kom med Lagen 
„Braſt bun ifær i Graad. 
neg vil dig et berette 
(cantabile ) 
»Dvorvidt hun Sorgen drev 3 
»Men tun tilføje dette, 
„At hun min Kone blev. 
(cantabile) 


„Hver Dag med ſtionne Klæver, 
„Demanter paa fit Bryft, 
„Hun følte meer fin Hævder 
a Og tog fig meer fin Trøft. 

(En Taar formodentlig). 
„Hun herffed i fin Stue, 
„»Mit Die ftod i Band 
»Jeg følte hun var Frue, 
„Og jeg fun Xgtemand. 


„Tag Connetablen, Pige! 
(cantabile) 
„Ham vrage var en Skam. 


Baggeſens Varker. 12. B. 3 
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„Han flyrer Kongens Rige, 
„Og du, fom Kone ham. 
„Du lykkelige Kone! 


(cantabile) 
„Skion paa, hvad Himlen gav: 
"Dam : en ufynlig Krone! 
"Dig: Frugterne deraf!. — 


(En ridderlig Faders Formaning til fin Datter 1) 


Gammel Kritik. 
— »Ei! hvad hører jeg? 


Ny Romantif. 
„Et Digt! Litt Sukkerverk! Sandt Marcipan 
„For Børn og unge Piger! Hvad man falver 
„En Gaade! lutter Tant! fun med et Mundbid 
„Moral i Limonaden! Cremor Tarter 
„Iſtedetfor Citron! Ei videre.“ 
Gammel Kritik 
(til Baldur, Halon Jarl, Arel og Valborg) 
„Hvad figer J om Evers Faders Smag 2 * 


Baldur, Hakon Jarl, Arcel og Valborg. 
— «»Sporg ham ſelv, Herr Ridder !» 


Ny Romantik. 
„Det er en kraftig Drik; thi den er brygget 
Af ſterk Muffatviin, ſtodte Dodningbeen, 
„Salpeter, Ingefær. Paa Retterſtedet PP 
„Har jeq den blandet i en Hovedſkal, 


Phantaſiens) 
„Mens Synderen (Smagen) paa Hiulet laae deroppe 
»Med uldne Sof paa Benet, uden Skoe, 

(end ſige Cothurner) 


»Og ſtivnedes i Blæften, (aura popularis) fom tog fat 
„J Haaret og de halv nedfaldne Laſer. 
„Der maa det laves, hyis det ret ſtal virke.“ 
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(til Kritiken.) 
„Drik med!” — 
Gammel Kritik. 
„Nei Tak! det er for ſtarkt for mig. 
rJeg er ei vant, jeg fan et taale det.“ 
Ny Romantik. 
„Ru, 3 maa lære taale meget end — 


(Nun , ihr mußt lernen dulden vieles noch!) 


Slige Vers, f. Ex.: „Lehrt Commando ihr dummen Dänen!“ 
hed det militairiſt i gamle Dage til danſte Landſoldater; i 
vore nye Finger den ſamme Parole poetiſk til danſte Stus 
benter. Men Kritifen, ber iffe blot har udtraadt fine Res 
gents⸗ og Kloſter⸗Borneſtoe, men feet fig noget om baade 1 
den gamle og nye Litteratur⸗Verden, bryder fig fun lidt om 
dette fjøbenhavnffe Darausſens fategoriffe Imperativ. 
Vant til Sophokles's — Shakeſpeares — Racine 
— Schillers og Evalds Tryllenektar i Pindi fryftalne 
Skaaler, bortflænger den med Haan og Xffel flige Here: 
Kraftſupper 1 Galgebakkens Hovevffaller. 


Slutningsanmarkning. 


Nærværende fritiffe Dom over Røverborgen feer iffe 
blot ud ſom, men er (1 vore Tanker og efter vor Henfigt i 
det mindſte) en virkelig kritiſt Fordommelſe. Vi gjøre ingen 
Roverkule af vort Hjerte, og tilfaae i Slutningen uden Sky, 
hvad vi i Præmisferne have paaftaaet. Men ligefaalidt, 
fom vi i Bedømmelfen af Hakon Jarl, med Dadelen af 
enkelte Charafterer, Scener og Udtryk, har tænkt, eller havt 
til Henſigt, at nedrive hiint Stykke (hoilket vi hjerteligen 
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i det Hele og de allerflefte Dele beundrede) ligeſaa lidt 
drømme vi om nu, ved Fordømmelfen af et helt Syngeſpil 
ſom Nøverborgen, at ville nedrive Digteren felv. Thi, hvis 
og ilke blot dette Misverk, og det endnu værre: Hugo 
von Rheinberg, men Ludlams Hule, Kanarifuglen, 
Faruk, Ærlighed varer længft, Freias Altar, 
Langelandsreiſen, Novellerne, og de flefte af hang 
Digtninger vare tilintetgjorte, eller (rigtig nok bedre) 
aldrig" vare blevne til, vilde han dog, ſom Forfatter af 
Aladdin, be Nordiſke Digte, og adffillige herlige Bal: 
laver (Valravnen f. Cr.) være og blive, om ille Danne⸗ 
marts allerftørfte, faa dog een af Dannemarks ſtore Digtere, 
felv naar man vil indffrænfe disſes Antal til det allermindſte. 
Tværtimod vi troe, paa den fandefte, kraftigſte og veldædigfte 
Maade, t egentligfte Forſtand at dyrke Hr. Oehlenſchlägers 
Genius og fande Hæder, ved med djærve Hug (der gjør os 
felv ondt i Armen) at fappe de vilde Skud og raadne Grene, 
ber iffe blot vanzire, men faftudfuge ſammes frodige Træ, 
hvilket, kritiſt beſtaaret, og befriet ifær fra de mangfoldige 
" fremmede Indpodninger og dets Stamme omkrybende Plantes 
Smarodſere, pleiet med flittigt Sprog⸗ og Konft - Studium, 
og gjødet med nogle flere nærende Kundſtaber, endnu maaffee 
turde vorde det herligſte i Iduns nordiſke Have, Vi haabe 
trygt (hvis ogſaa Grenene ſukke, og Smaadrengene, der 
netop bedft kunde naae de vantrevne Frugter paa hine ud 
over Konftgjervet hængende Vanſtud, ffraale over vore ubarm⸗ 
hjertige Hug), at Dryaden ſelv, fom boer i Stammen (ben 
vt vel vogte os for at ſaare), engang taknemmelig vil vel⸗ 
figne Kjæfheden af vor Beflutning, Styrfen af vor Arm, og 
Skarpheden af vor Øre. Er hun, hvad vi virkelig troe 
hende at være, vil hun blot hade den, »der ligger ved 
Roden af Træet”, hvilfen vor Behandling netop har til 
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Henfigt at, befrie hende for, Slkulde imidlertid denne lidt 
forfjælede Dryas ganſte miskjende vor Gartner⸗Omhu, faa er 
vor Trøft, at Iduna felv iffe vil midffende den; thi fun 
veed — i det mindfte vil hun engang vide det — at aldrig 
hyldede en ſamtidig Genius ærligere en anden, end vor egen 
Forfatterens af de nordiffe Digte. — Vel funne vt iffe tale 
om en vig Tilbedelfe, ſom vt maae overlade de blinde For⸗ 
elſtede; men fifferlig fan ingen, ældre Soſter oprigtigere elſte 
ben yngre, vi forde fige, felv ingen Moder fin Datter, end 
Baggeſens Muſe den Deflenfælågerffe. Netop fordi denne 
livfulde, vevre, blomſtrende Muſes naturligſtjonne Geftalt, 
ſmukke Dine og blusſende Kinder ligeſaa hoit ſtattes af vort 
Blik, ſom hendes indre. Godmodighed af vort Hjerte, beklage 
vi indtil Gremmelſe, der, i Betragtning af hendes Egen⸗ 
findighed i dette Punkt, gaaer over til Vrede, at hun faa 
aldeles forſommer fig ſelv, ved tffe at anvende mindſte Om⸗ 
hu paa fin Paaflædning — for iffe at fige Pynt — og 
Neenhed i det mindſte — for iffe at fige Peenhed. Vi on⸗ 
fleve hende velopdraget i den Grad, hvori hun er lykkelig 
begavet, iffe mindre tæffelig og anftændig flædt, end velffabt, 
og ligeſaa reen og peen, fom rød og hvid; ifær gad vi fors 
maae hende til baade med det Onde og med det Gode at 
aflægge de fremmede tydffe Fagter og Grimaſer, og visſe 
fjantede Lade, der ofte gjøre hendes eiendommelige nordiffe 
Stjønhed aldeles uſynlig. Vi have til den Ende foreholdt 
hende den ſtrenge Kritiks ubarmhjertige Speil, og lavet hende 
høre Efterverdenens Dom om hendes fludffeve Optræden paa 
Scenen i den fenere Tid, nærende det Haab, at Banen 
endnu iffe er bleven til en anden Natur, og at hun, ved 
klarligen og tydeligen at fee, hvad ingen kjobenhavnſt Dommer 
har tordet, og hvad ingen Smigrer eller Hykler har kunnet 
eller villet fige hende, alvorligen vil gaae i fig ſelv og bes 
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take: at en Digter, ver forſommer fit Sprog og aldrig 
filer fine Vers, trods den herligſte Phantaſie, ligeſaa ſikkert 
"gaaet glip af udodelig Hæver, ſom en aldrig ſleben Diamant 
af ſtraalende Glands trods den ædlefte Steenkjerne. 


Roverborgens Opforelſe. 


Smaa Uheld ere næften altid uden alf Nytte; men ſtore 
Ulykker derimod næften aldrig uden een eller anden heldig 
Lebfagning eller Følge. Det ſamme fan maaffee figes om 
overordentlige Sletheder, felv 1 Konſtens Rige. Det ſteer 
nemlig undertiden, at en Forbrydelfe her, ved at gane over 
alle Grændfer, fløder an imod en anden æfthetiff Kraft, der, 
ligefom for at bringe Tingene igien 1 Ligevægt ved af mods 
virke hiin, tirreg til en overordentlig Anſtrengelſe. Saaledes 
gav det flettefte Syngeſpil, der nogenfinde blev budet Paris 
ſerne, Mehul Anledning til den hele Europa en Tid lang, 
og tildeelg endnu, fortryllende Duverture — og man tilgav 
i visſe Maader den unge Henriks Forfatter fit udpebne 
Fuſteri, formedelſt den hiſtoriſt-philoſophiſte Reflexion, at det 
netop ved ſin Umenneſtelighed havde nodt Componiſten til at 
gisre fig overmenneſtelig Umage. Hvis Pariſerne iffe vare 
aldeles ubeſtikkelige af blotte mufifalffe Fortryllelſer i en thea⸗ 
tralft Foreftilling, vilde hele Styffet være blevet reddet; men 
faaledes beholdt man blot Ouverturen, og forfangte den til 
Gjengjæld alene — næften uophørlig. 

Nærværende Oehlenſchlägerſte Syngeſpil ffylde vi Kjoben⸗ 
havnere paa en lignende Maade en ufæbdvatilig Ørefortryllelfe 
i Hr. Kuhlaus, netop formedelft de Vanſteligheder, han 
har havt at fjæmpe med, ofte vidunderffjønne muſikalſte 
Sværmeri, der fra Begyndelfen til Enden mere ligner en i 
fin Art eneſte lang dramatiſt Phantafie, end en beftemt thea⸗ g 
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tralſt Tert = Compofition — og paa en færdeles original 
Maade blander Seria, Buffa, Paſtoraler og Choraler, næften 
alle Klange, Toner og Foredrag i en afverlende romantiſt 
Concert. Iſer er det i Terten Ufyngeligfte — hele 
førfte Act — og fremmeft og for Alt bet aldeles Ufors 
ſtaaelige (det catholffe Latin nemlig), hvor Componiſten har 
været nødt til aldeles at phantafere paa egen Haand, him⸗ 
melſt ſtjont. Kun der, hvor Texten tvang til en ganſte bes 
ſtemt Mening , have vi favnet denne mufifalffe Trolddom: i 
Bernards Gang og Roverdrikkeviſen f. Er. Hvis Omelettes 
Nummeret iffe, felv for Øret, blev fordærvet af den uppæ- 
” horlig gjenfommende Xggekage, vilde det være eet af de 
deiligſte i hele Stytfet; men, ikke at tale om, at Parodien 
af det almindelig befiendte ,,Tant de bruit pour une omelette!” 
forftyrrer den alvorlige Nydelſe, har Lyden af Stavelferne 
felv i Ordet Rggekage for danſte Ører noget faa ælfelt 
Drævende og Brægende, at al Melodie deri gaaer til Grunde. 
Hvorom Alting er, fortjente Hr. Kuhlaus Compofition, da 
ben ilke godt (liig hiin Ouverture) fan opføres uden Styffe, 
en anden Tertunderlægning. 

Foruden Muſiken ffylde vi denne ſſemme Roverborg et 
andet, i fit Slags enefte, hoiſt interesſant Særfyn, den fande 
ſtraalende Diamant imellem disſe Blodrubiner: Mad. 
Spindlers mimiffe Her nemlig, der i allerhoieſte Grad 
har alle Furiernes Gratie. Den ellers roſenrode og lillie⸗ 
hvide Venus ſee vi her, en ſort Aphrodite, omvendt, ſom 
fin egen Gjenpol, i det fuldkomneſte Modtrylleri af afftyelig 
Haslighed, men paa en faa ſand genialſt Maade ,. at det 
fle ſelv ſynes en Fuldendelſes⸗Ingrediens 1 hendes idealſte 
Skrækbillede. Mad. Spindler har i egentligfte Forſtand ſtabt 
en aldeles ny Figur paa Scenen, ſom vi iffe vide pasſe⸗ 
ligere at benævne end med det Udtryk: en qvindelig Kas 
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liban, en værdig mimiſt Soſter til Shakeſpeares poetijte 
Uhyre. — Havde en anden Skueſpillerinde udfort Rollen, 
ſom Forfatteren har firevet den, og ſpillet ſamme tro, tage 
vi neppe Feil i vor Formening, at Styffet var faldet reent 
igjennem, trods Muſiken. Men Tryllerinden, her en dobbelt 
Troldqvuinde, forfaavidt hun forvandlede den gemeneſte Her 
i Bogen til den ugemenefte Furie paa Scenen, reddede 
Styffet ved et Salto mortale, hvis Kjæthed Sfuefpillerfonften 
fjelden har feet Mage til. Iſtedetfor nemlig at mildne og 
. fvæffe de afſtyelige og æfle Træf i denne, ſom ſaadan, 
aaſpillelige Karrikatur (hvilfet udentvivl enhver Anden vilde 
have forføgt), greb hun det modſatte Middel, hævende og fors 
i ftærfende dem med en ſaadan Konſt, at Indtryffet af det 

Haslige forfvandt i Studſen over den Kraft, det blev frems 
ftilet med, og Modbpydeligheden for Rollen gif over til Be⸗ 
undring af Konſtnerinden. Hun ſpillede ſaaledes vet fle 
felv ud af ben endelige Sphære, hvori det vamler, over t 
den uendelige, hvori bet ffræffer. Hendes Dragt, Mine, 
Gang, Stemme, hver hendes Bevægelfe, var idealſt afſtyelig, 
og hendes Griin forvandlede Scenen paa eengang til et mil 
tonſt Helvede, Det var iffe mere en Zigeunerinde, men en 
Djævelinde, man ſage; og en faadan alene funde faae 
den voldſomt henrevne Tilffuer til aldeleg at glemme Fruen⸗ 
timmeret ; ogſaa blot ſom ſaadan torde Konſtnerinden fætte 
al fruentimmerlig Anftændighed til Side. Mindre afffyelig, 
mindre gothiſt Furie, mindre ſtrigende (ſelv enkelte falſte 
Toner i Sangen bidroge til det Helvedidealffe) vilde hun 
have faaret baade fin egen og Andres Blufæerdighed. Rigtig 
nof blev Styffet derved til hverken meer eller mindre end 
hendes herlige Stræfbilledves fpoleerte Ramme; men det var 
upaatvivlelig og Det eneſte, Det uden fuldfommen Undergang 
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kunde blive, Det Eneſte i denne Ramme, der nogenlunde 
fvarede til hendes Maleri, var Hr. Haaks Spil og Hr. 
Heinſvigs Maffe — Bi funne ikke tilbageholde (til Tak 
for den høie Nydelfe, Madame Spindler ſtjenkede, førft vor 
poetiffe Sands, og fiden vor philoſopherende Reflexion 1 
denne Fremſtilling) ben Uttring: at vi paa ingen Skueplads 
i Europa har feet noget Mefterligere i fit Slags, end denne 
Skabning af hentes eiendommelige Graties fuldkomne Mob: 
billede. 


Hugo von Rheinberg. 


Sorgeſpil 
af Adam Gehlenſchläger. 


Dette, i Anmelderens Dine, Baldur hiin Godes, Hakon 
Jarls, og Axel og Valborgs Digter, ſom et alvorligt be⸗ 
tragtet, hoiſt uværdige Forføg i det ridderlig Sorgeſpil blev, 
i det Hele taget, forholdsmæsfig bedre fpillet, end noget andet 
af hans Stykker, uagtet ingen enfelt Rolle deri tillod en 
fuldkommen mefterlig Fremſtilling. Ogſaa fattedes blot, at 
Hr. Frydendal og Madame Roſſing ſtuld have ſpillet med 
deri, faa havde man havt den Fornoielſe, ved denne Leilig⸗ 
hed at fee, fom lutter Dei ex machina, Theatrets ſamtlige 
fore Guder. Desuagtet, og trods alle Maffinmefterens 
Konſter — trods al den romantiffe Trolddom, Forfatteren far 
odslet med i Rædfel paa Nædfel, Vidunder paa Vidunder, 
og Ufandfynlighed paa Uſandfynlighed — trods tre Stiil⸗ 
Afverlinger: Riim, Profa og et Slags Jamber — fire 
Foredragsforandringer: det Tragiſte, det Komiſte, det Borger: 
lige og det Blandede — fem Foreſtillingsarter: Sorgeſpillets, 
Lyſtſpillets, Idyllens, Operens og Ballettens — og halvfjette 
Mord (det blot fortalte med iberegnet) — iffe at tale om de 
ganffe nye og aldeles overordentlige magiſte Hjælpetropper af 
f. Ex. en aſtrologiſt Troldmand med fin Øuffeqvift (Zoroaſter) 
— af en muſikalſt Troldmand med fin Violoncel (Ozart) — 
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af en poetiff Trofomand med fin Minneſang (Troubadouren) 
— og af en hiſtoriſt Troldmand med fin Forelæsning af det 
24de Cavitel i Snorro Sturlefon paa Danſt, i et tydſt 
Bertshuus, Anno 1229 (Harald) — var Birfningen langt 
fra iffe at ligne med den, de dramatiffe Pots-pourris af 
Kotzebue gjøre pan Theatret, uagtet den var ſtorre (mod 
Enden i det mindſte) end den af de flefte Forfatterens øvrige 
Skueſpil. Sagen er, at Styffet, faa rigt det er paa vover: 
raſtende Stillinger, Optrin og Mængden behagende Gyfeligs 
fjeder (hvoraf der er nok til Krydren af tre, fire virfelige 
Tragedier) ingen egentlig Interesſe har, da det mangler als 
deles Eenhed i Handling, Natur og Sandhed i Hoved: 
perfonernes Charakteer, og, meer end alt Andet, endog den 
løfefte Sammenhæng. Denne ſidſte favnes ilke blot i Stoffet 
og i Formen, men felv i det, for hvilfet en Digter vælger 
fit Stof og beftemmer fin Form — den forefvævende Idee 
nemlig, hvad enten vi antage den at have været Sfilbringen 
af Ridderlivet Anno 1229, eller Fremſtillingen af en, hvilfen:s 
ſomhelſt, original tragiſt Charakteer, eller Sandſeliggjorelſen 
af en flor heroiſt Tanke — og Styffet ſynes faa lidet en 
af fig felo udſpunden Fremſtilling, at man tværtimod friftes 
til at troe det ſammenſat af lutter hinanden fremmede Frag⸗ 
menter. Den fornemſte Handling , den enefte i det mindfle, 
ber fan anſees for Stykkets egentlige Stoffjærne, er et paa 
Scenen foregaaende Leflefpil mellem en Xgtemand og en 
anden gtemands Huftru — eller (ſom Forfatteren udtryffer 
det i Tilegnelfen) „Hugos Gran — ftyrtet i Dynd 
— og Berthas Synd«; thi Kunigundes lidt vel enfoldige, 
blot i Blindhed, eller i Mangel paa al Charakteer beftaaende 
Dyd: ben, at taale Alting nemlig, ledfager blot Handlingen, 
eller egentlig: er den blotte lyfe Grund, dens Sorthed er 
malet pan. Til denne ganffe almindelige Begivenheds Frem 
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filling far Forfatteren fundet for godt, at fætte lige faa 
mange Perſoner og Nationer i Bevægelfe, ſom Shakeſpeare 
til at fremſtille Kjærnen i et heelt Aarhundredes fœdrene⸗ 
landſte Hiſtorie: fem og tyve nemlig af de forſte, og fire af 
be fidfte), der endog er een Nation meer end Shakeſpeare har) 
— ikke at tale om Zoroaſter, der, efter Navnet at flutte, 
fynes at være hentet endnu længere borte fra, end nogen 
af de andre. At be flefte af disſe Perſoner aldeles Intet 
bidrage til Handlingens Fremſtridt, Udvikling eller Knudens 
Oplesning, vilde man endda til Nød lade gane — hvis de 
i det mindſte tjente til at fætte den i ſterkere Lys, eller og 
blot til at indfatte den. Wen de gjennemfrydfe den blot, af: 
bryde, den, og adſprede Opmarkſomheden, hendragende denne 
paa ganffe uvedkommende Ting — paa en Sundhedsbrond 1 
Schweitz, f. Ér., — paa Gnorro Sturleſons nordiffe His 
ſtorie — paa Velklangen i det provencalffe Sprog — paa 
Aſtrologien og Alchymien — paa Den italienſt⸗tydſte Muſik, 
og in specie paa Mozart (thi der er fem at vedde mod een, 
at han er meent under Navnet Ozart) — og forſt og ſidſt 
iſer paa Bjergmandsvæfenet. Dette er nu rigtig nok Alt⸗ 
ſammen meget romantiff; men hvad er ikke romantiff i vore 
Dage, naar man undtager den funde Sands og Forftand, 
ber tage, desverre! begge fun megen liden Plads op i den 
mangfoldige Verden? To Perſoner iſar ſpadſere af og til 
igjennem Tragedien aldeles paa egen Haand, uden mindſte 
anden gyldig Aarſag end den, at der er Plads nok for dem: 
Ditlev og Dorothea nemlig — et Par idylliffe Perſoner, 
ber bryde fig om intet Andet end deres Blomſter. Det 
ſamme fan man i Grunden ogſaa fige om de danſte Helte, 
ber i egentligfte Forſtand reiſe gjennem Stykket, og hilſe 
paa de deeltagende Perſoner. Vel kommer denne Hilſen 
Ridder Harald dyrt at ſtaae, idet han bliver ſtukken ihjel af 
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Hugo; men funde man ogſaa fpørge: Hvad havde han der 
at gjøre? — Hevne fin Ven! er intet tilfredsſtillende Svar; 
thi det gjør han netop ikke. Han er der altſaa for — ikke 
at hevne Valther; og flet Venſtab er det virfelig af denne, 
efter fin Død at give ham et Varfel, der forfører ham og 
fofter ham Livet. Ogſaa efter Døden maa man handle 
ridderlig — fom ærligt Spøgelfe, naar man har fvoret til 
Korſets og Venſtabs Fane, ſom Valther; og Anmelderen 
negter ikke, at faa Særfyn i Vidunderverdenen have flødt 
ham faa meget, ſom detté enten dumme, eller grumme Varſel. 
Det var faa meget utilgiveligere af Valther, da han havde 
Tid til Overleg, inden han gav det — og biede med at 
fade fin Ruſtning falde ned, adffillige Timer efter fit eget 
Kald, imod al varflende Sedvane. Men Intet overalt er 
mere forfeilet i denne Ridder⸗Tragedie end den fande Ridder: 
aand og Korstogstidens Charakteriſtik. Det Hele ligner meer 
en Parodie, end en alvorlig Fremftilling. De tre Ridderen, 
fom faadan, udmærfende Sarkjender: Tro, Galanterie og 
ægte Tapperhed mangle, enkelte eller tilſammentagne, de her 
optrædende Riddere, Helten 1 Styffet, Ridder Hugo, er 
gritænfer — troer hverfen paa Gud eller Helgene — hans 
Galanterie er ligere det nymodens franzöſte, end det gamle 
frankiſte — og, hvad ægte Tapperhed angaaer, da tilfader 
han fig at nedſtode en vaabenlos Fiende pan Brinfen af en 
Grube. Hans Nabo, Ridder Ruprecht, figer felv, at, hvad 
Galanteriet angaaer, „han aldrig har vidſt hvad det betød», 
og hang Tapperhed forbyder ham ikke, at ſtikke fin Mods 
ſtander Dolken i Bryftet, ved at life fig bag paa ham. 
Ridder Harald har ingen fynderlig Tro til. Fruentimmer 
(nagtet han, ſom nordiſk Ridder, netop burde yttre den 
hoieſte Agtelfe for vet ſmulke Kjen), og udtryller fig 1 alle 
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Henſeender fom en modern Mareohal de France; naar han 
figer til Valther: 
„Owindfolket, Ven, er en letſindig SE 

-tRation., ſom ud af Diet, ud af Diertet« det 14 
„Hans tauſe Berſcerkegang“, fom han felv falder den, fvarer 
aldeles ikke til de mange Anſtalter, hvormed ben er bleven 
forberedt, vg udretter, ſom allerede bemarket, iffe det Mindſte. 
De. nordiffe Ridderes Skik var iffe at gjøre mange Ord og 
Ophevelſer, for — naar det fom til Stykket — „at gaae 
forſigtig.“ Hvad ve øvrige Perfåner angaaer (Balther og 
Kunigunde i det hørefte undtagne, der dog mere ligne Per: 
føner fra den Sigvardffe Periode), ta ere de iffe mindre 
contrafterende med Tiden, Stykket fpiller i, og med den Aand, 
fom da var den herſtende. Endog ben gamle Gartner 
Treugott iorer flærft imod .Overtroes, og falder en 
Alchymiſt og Aftrolog en „Sparmer«. Saaledes ſtikker 
Forfatteren med fit nittende Aarhundrede allevegne igjennem; 
men ingenſteds mere end i den fig felv til Nar gjørende, og 
af Alle for Nar holdte, ſtorpralende Troubadour Mori, 
ber egentlig er hverken meer eller mindre, end vor Holbergs 
gamle Jean de France paa nye Tiedffe Stylter: en ros 
mantiſk trageert Hans Frandſen — fvis „Roven 
eller Røven” (ſom Holberg falder bet) her er forandret til 
Provence eller Toulouſe — hvis „nouvelle chanson de 
Paris” her er en gammel provençalſt Viſe — hois Ridder: 
baand, ſom han har faaet om Halſen med et Portrait. i af 
ben berømte Mefter Reenkaallavet“, er her „et Baand, 
han bærer hos fig fom en Amulet, — hvis. „af Marthe 
paa en liden Træplade fmurte gamle Kobberftyffe, udſtaaret 
af en af Faderens gamle Spandeboger“, er her forvandlet 
til en kroget Bjælfe, eller Stammefaderens krogede Arm 
malet paa et Skjold — og hvis „charmante Dame aprés de 
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Monsieur Piche — la Dame tres celebre, Madam Fleche” 
her er vienſynligen hævet til „Provences Perle, Digterens 
Tankers Muſe — Marie Marguerite de la Brodouse.” 
Ufatteligt, og maaffee for altid ubegribeligt og uforklarligt, 
er, og bliver bet Anmelderen, hvorledes en tragiſt Skueſpil⸗ 
bigter af År. Profesfor Oehlenſchlägers upaatvivlelige Rang 
(cen vi, med Henſyn paa be herlige Styffer, hvori han blev 
fin eiendommelig Muſe tro, gjerne erfjende den hoieſte, næft 
Evalds) far kunnet fornedre fig til at fammenfætte af Af: 
ffens tydſte Reminiſcenſer et faa kotzebueligt Stykke, ſom det 
nærværende — og (naar han nu engang, i Kraft af det bes 
kjendte horaziſte Fribrev: sit jus liceatque perire poetis! 
gjorde det) hvorledes han har funnet udfætte fig for, og, paa 
en Maade, trodſende fremkalde en fireng Kritik af et, ſom ſaa⸗ 
dant, ganſte moerſomt Spectafelftyffe, ved at falde det en 
Tragedie. Anmelderen, der ulykkeligviis er temmelig fortrøs 
lig med Scenerne paa hün Side Bæltet, og veed, hvor de 
enkelte tragiffe Stænk i denne faa kaldte Tragedie har hjemme 
— Anmelderen, der, trods disſe nye tydſte Befjendtffaber, ike 
har glemt fine gamle danffe Venner, og deriblandt den genialſte 
Forfatters egne virfelig originale Styffer — Anmelderen 
endelig, der iffe blot fjender de nye, men og de gamle Kon⸗ 
ſtens Meſterſtykker, og veed hvad der, trods alle tilladelige 
Udvidelfer af Syhæren, hvori Tragedien bevæger fig, maa 
være og blive dens uoverffridelige Grændfe, hvis den iffe 
flal ophæve fig ſelv, ſom en Epopee i eet Optrin, eller et 
Epigram i 24 Sange — tilftaaer, at han det hele Stykke 
igfennem , ſaavel ven Opforelſen, ſom ifær ved Læsningen, 
har kvivlet, om bet ikke var en alvorlig meent ſatiriſt Pa⸗ 
rodie paa de nyere rømantiffe Dramer — omtrent ſom Hol 
bergs Ulpsſes von Ithaka var det paa fin Tids tydſte, 
og Wesfels Kjærlighed uden Strømper paa de franffe 


48 Huge von: Rheinbers 


Fragedier? Den Omſtendighed, at Forfatteren allerede 
hor leveret nogle Parodier, uden juft at. betitle. bem ſom fans 
danne (hvilfet Holberg og Wesſel heller iffe gjorde), sen pan 
ven Molieriſt Holbergſte Comedie, nemlig i: Kanarifuglen, 
een paa det Florianſt⸗Engelſte Idylſpil i: Ærlighed varer 
længit, og hele to paa Operen og Operetten i: Faruk vg 
Ludlams Hule, beftyrfer ham endnu i denne Tvivl, fom i 
alt Fald Intet uden Forfatterens egen offentlige Crflæring 
fan hæve. Men hvorledes og denne udfalder, er og bliver 
Hugo von Rheinberg et virkelig parodiſt Stykke, ſom Tras 
gedie — felv naar vi antage, at den fhafefpeariffe Form 
pg Behandling er og bør være denne Sfuefpilarts evige 
Monſter. Parodiſt er, i Afverlingen af de fre Stiil⸗Arter, 
i det mindſte Maaden, de afverle paa, der aldeles vender 
op og ned paa den fhafefpeariffe, ved, ſom ofteft, at lægge 
de hoiere Perſoner det proſaiſfe — og be lavere det poetiſte 
Syrog i Munden. Hugo udtryffer fig iffe ſjelden, felv i 
Lidenſtab, ſom en almindelig Ifflandſt Herremand, f. Ér. 
Side 60: 
Hugo (mod ftigende Heftighed). 

iSværmer du? — Jeg takke? — Ja! jeg tilftaaer dig 
uden Svaghed, jeg fanf til hendes Bryft. Det var beregnet ! 
„Den førfte Glæve gjorde mig ſom drukken. Gud veed hoad 
„jeg har talt. Men takke? hende? fordi jeg feer dig? hvo 
„vil mig forbyde at fee dig, tale dig? Ci Keiferen, ei Pas 
„ven mægter det. Og det vil hun?” 


Lader fig et lavere Sprog tænfe, ſelv 1 det daglige 
Liv, end disſe faa kaldte Jamber, der med alt det ere nogle 
af de taaleligfte i Stytfet? Troer man iffe at høre. den 
førfte den bedſte modens Ægtemawnd fnalfte om fin Kone med 
en god Ven, naar han vedbliver, S. 61: 
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D jeg kiender hende ! Meer var mig ingen Siel 
„modbydelig. For Fold til at forlobe fig, for tom til at ind⸗ 
ntages inderlig af Noget, flaaer hun faa fliv og rolig ſom 
ven Støtte. Afholdenhed er Hendes bedſte Dyd, Natur og 
„Liv er hende ligegyldig. Hun vverſeer fin Skaber i hans 
„Verk, og fætter det foragtende tilbage for hvad hun i fin 
„ſyge Fantaſie fig drømmer om et hisſet.“ 

Og dog er bette Udbrudet af den elſtovsfulde Hugos 
hoieſte Begeiſtring, Dieblikket for han fafter fig paa Knæeg 
for Bertha, med det Udraab : 

„Skicenk mig din hele, hele Kiærlighed!u Paa hendes: 
„»Ak! min Ven! du fværmer!” faner hun det Syar: 
„Den fværmer ei, fom veed hvad han attraaer!“ 
Gemenere er Kjarligheds Ruus neppe bleven fremftillet i 
nogen nof faa borgerlig Comedie. Og dog, vi gjentage det, . 
er det her Anforte Tragediens Punctum saliens, det, efter 
en langſom Ladning af alle dens leidenſte Flaffer træffende 
electriffe Stød, der ffal „ſaare vore Hierter⸗ — med et 
Ord: „Lynet, fom ftyrter Hugos Gran i Dyndy, 
og hvorpaa følger: „Berthas Synd. — Man høre 
derimod ben gamle Jæger, Gartneren paa Gaarden (ber 
fpilledes af Hr. Lindgreen), naar han fnaffer for fig felv 
om hang Herre og Frue, S. 12: 


Zreugott (allene). 

„Ak! Stiernen fvinder for den røde Fakkel! 

"Dit hvide Lys er fam for blidt. Han hæver 

„Ei Diet mod den Hare Himmelhvalving! 

„Han giennemborer Jorden med fit Blik, 

„Og feer i Dybet efter Lygtemænd !” 
De fljønnefte og meeſt digteriſte Vers i hele Stykket!!! 
Selv i Samtale med hinanden fører Davus det poetiſte og 
Herus det profaiffe Sprog, S. 15—16: 

Vaggeſens Værter. 12. 3. 4 
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Ridder Hugo. 

„Men du er en maadelig Philoſophus, hvis du iffe ere 
„kiender, at denne Sang er ffrevet ud af Hiertet. Mig æfle 
„disſe Rum, denne Blomſterſnak om Kiærlighed, ſom hver 
„duunhaget Dreng troer fig forpligtet at fammenfætte. Et 
nfadt, et væmmeligt Spilfægterie, naar Hiertet føger Alvor, 
nægte Kummer. Som om det Sode kunde laedſte Torſt!“ 

Gartner Treugott. 

„Hvor er det muligt, nu ba Skabningen 

„Staaer i fin fyfegrønne Sommerkiortel, 

„At blæfe vild, fom en Novemberftorm 2» 
Parodiſt er endvidere: at foredrage det Idylliſke (ſom 
Scenen imellem Hyrden og Hyrdinden) og det hoiſtrorende 
Tragiſke (fom Scenen imellem Ruprecht og Bygmefteren i 
Begyndelſen af fjerde Act) — i Proſa; og det blot For- 
tællende (fom førfte Scene imellem Valther og Dorothea, 
og den imellem Ruprecht og hang Søn) — ja vet blot 
Didaktiſke (ſom Aſtrologens lange Forelæsning over fin 
Theorie — ver ved Opforelſen Blev udeladt, da den ikke 
ſtikker fig faa meget til et Publicum, ſom til et Privatissi- 
mum) — derimod i Vers. Parodiſt er endelig et Forforer⸗ 
Sprog, fom følgende, naar den forlibte Hugo (medens de 
af ham beftilte Mufifantere, under Anførfel af Ozart, be: 
gynde deres Violonceladagio bag Hæffen) figer til Bertha: 

„Kom! fænt din Siæl i din Erindrings Sø! 

„Et klart af Toner fammenfat Chryftalflot 

„Stager dybt paa Bunden. Lad og fværme ber ! 

„J Haven pluffe Rofer med hinanden; i 

„Med Haand i Haand og Blik i Blik! Fornoie 

„Os ved bet fjælne Bord 7”), der fliger op 


*) Det er et Factum, at Anmelderen underhaanden har erkyndiget fig, om bet 
iffe var en Tryffeil for fjælne — da et Bord af Fialle føntes ham dog 
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„Af Gulvet med de nupdeligſte Retter. 

"Da, tidsnok kommer Havubyret Sfiæbne, 

„Og knuſer ſnoftende den ſtiore Glasveg“ — 
Parodifk⸗parodiſt er den herpaa følgende Anmærfning i Klam⸗ 
merter af Forfatteren felv S. 58: „En Violonceladagio 
udtrykker de Forelſtedes Folelſer o. ſ. v.“ — thi hvo fan 
bare ſig for, ved denne Leilighed, at tilfoie Baggeſens: 
„Man ſynger, hvad man er fan ſige⸗ Man ſpiller, hvad 
man et fan ſynge? — At en Forfatter , der i fine Fores 
lægninger, og ellers, har yttret fit Had til Svulſt, i det 
mindſte til Evalds og Baggeſens, tillader fig en faa høi 
Flugt over alt det Sigelige og Syngelige, fan umulig for: 
Hares anderledes end ſom egentlig parodiſt Perfiflage — og 
ſom ſaadan ere vi langt fra at misfjende dens ægte komiſte 
Værd. Den hele Scene, fiffert den enefte i fit Slags i 
Melpomenes hidtil værende Forraad, torde imidlertid let blive 
efterlignet + hele Acter af magelige Skueſpildigtere, der — 
desuden, af mange andre Aarfager vilde finde deres Regning 
ved, at overlade en Violoncelliſt at udtrykke, hvad de felv 
iffe gone. Men den er, ſom Stykkets, ikke blot ormſtukne, 
men aldeles hule Nods allerinderſte Kjerne, i alle mulige 
Henſeender Parodiens Non plus ultra, anfeet, at den umulig 
felv fan parodieres anderledes, end ved at ophæve al hørelig 
Foreſtilling — hvorved man fom over i en ganffe anden 
Konſts Enemcerker. Anmelderen har vel hørt, at Adffillige 
holde for: at denne uhorte Scene er intet Andet, end hvad 
man funde falde en fprungen Ovint paa Digterens 
alt for høit ftemte Biol — fom om det nemlig havde 
været hang Henfigt, her at udtryffe noget Engleligt, om iffe 


foreſtilleligt, endſtjondt ille ſmagfuldt anbragt i et Slot af Toner; men 
bet er ingen Trykfeil: bet ſtal fige faa meget, ſom et Bord af Gjæl 9: gjort 
af Ejæletræ. 
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Guddommeligt, faa dog — noget af det, Paulus hørte i den 
tredie Himmel, É 

Men hvor urimelig denne Formodning er, vifer nokſom 
Hugos yderſt menneffelige Stemning, i det han ſtrax derpaa 
(endog, ſom os ſynes, altfor ligefrem, felv i en Parodie paa 
en Hyrdetime) yttrer: „hvorhen har villet ſtemme“ Frue 
Valthers „Folelſe“ ved Hjælp af Violoncellen. 

Da hun nemlig i fin Henryffelfe bebrejder ham, at han 
gav en Anden fin Haand, undſtylder han fig meget naivt: 
„Jeg Arme! J vet fvage Haab, maaſkee at faae et 
Barn« — hvilfet Barn i Terten, for at gjøre den hele 
Parodie paa forlibt Sværmeri faa Har og tydelig, ſom 
muligt, er tryft med Schwabacher. Da Fruen derpaa, for: 
modentlig i en medlidende Tone figer: „Hun gav dig ingen 
Born!“ udbryder han: „Ikke det engang!« Dette „Ikke 
det engang!" ſynes os, maa pvertyde de meeft vantroc 
Toivlere, at Digteren ikke har drømt om, her at male et 
over al Poefte ophøjet Kjærlighedsfværmeri, men tværtimod ; 
thi vi indfee dog virkelig iffe, hvad en nogenlunde beffeden, 
ømt og fjælent elffende Ridder funde forlange mere af fit 
Hjerteg Dame — ifær Anno 1229, da (ſom Morig ganffe 
rigtig bemærfer) „mange Landfer maatte brydes, mangen 
Ridder af Sadlen ſtikkes⸗, før det kom faa vidt. En Ridder, 
der flager over, og ovenifjøbet til en Dame, at han ikke 
engang har faaet et Barn til Minneſold — er, ifær med 
Henſyn paa Stedet, og Tiden, og den foregaaende Adagio, 
det Pudfeerligfte, feg fan tænfe mig i den romantiffe Verden, 
og et faa lunefuldt Træf af Skalkagtighed, at Meſter Miffel ”) 
felv maaffee vilde rødme, men fra Bittighedens Side vift 
iffe ffamme fig derved. Kan man desuden froe, at Forfatteren 
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mener bet alvorligt med en Ridder⸗Tragedie, hvori han har 
gjort den eneſte romantiffe Helt, den enefte, ſom forener alle 
Ridderens Egenſtaber (Morig) aldeles til Nar — og alle 
Hovedperſonerne, meer eller mindre tvetydige, pudfeerlige og 
naragtige? Kan der tæntes en naragtigere tydſt Don Ovixote, 
end ben virkelig, fom en ſaadan, veltegnede Ridder Ruprecht 
med fin Claus Klumpe (en rigtig nof i Baggrunden holdt, 
men Dog t det blotte Navn kjendelig angivet plattydſt Sancho 
Panſa) — med fin Snaf om Pandurer, gammel Hochheimer, 
og vore Sprog? — Kan man foreftille fig en pudſeer⸗ 
ligere tydſt Ginevras Forfører, end Ridder Hugo felv i 
Stormen paa Berthas ſidſte Forſtandsninger, ved Hjælp af 
et Muſikanterbaghold — en Fruentimmerfæftnings Indtagelſe, 
Der erindrer om Jerichos, hvis Mure faldt ved den blotte 
Lyd af Baſuner? Har Cervantes nogenfinde fat fin Ridder 
af den bedrøvelige Skikkelſe i en ynkeligere Stilling end den, 
hvori Valther optræder med Ahnelſer, med Graad, med bes 
ſtandig Drøvelfe, fom Speider af fin Kones Utroffab? uagtet 
med alt det hang Rolle ſynes den enefte upaatvivlelig alvors 
lige, og den enefte, ſom opvæffer en Grad af tragiſt Med: 
lidenhed. 
Kunigunde, over hois mageloſe Enfoldighed i at fore⸗ 
ſtrive ſin Rivalinde, ſom et Middel til Redning af hendes 
huuslige Ro, Gartneren ſelv træffer paa Skuldrene og 
ryſter med Hovedet, opvæffer upaatvivlelig iffe blot Med⸗ 
lidenhed, men Medynk; fun er det ingenlunde den, fom Tra⸗ 
gedien har til Henſigt. Ale tragiffe Konſtdommere, fra 
Ariſtoteles til Schiller, ere enige i at udeluffe al Lidelfe, der 
er. aldeles hjælpeløs, og gjør fin Martyr til blot Persona 
miserabilis, af Melpomenes Helligdom. — Kunigunde maatte 
desuden være Hovedperſonen i Styffet, hvis hendes Sorg 
og Smerte ſtulde kunne ftemple det til Tragedie. Parodien 
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endelig tillader ogſaa enkelte virkelig alvorlige Fremſtillinger, 
ſom Indblanding, eller til Afvexling, hvorpaa alle Parodiers 
Parodie: DOn Ovixote, iffe blot i Epiſoder, giver 
Forfatteren, fra denne Side, fuldkommen daklende Authoritet. 
De øvrige funne retfærdiggjeres pan famme Maade. Det 
Heles Charakteriſtik, ſom juſt iffe reen, men blandet 
tragikomiſk Parodie, angives fort og fyndigt i Hortenſas 
ævle Romantiſering af Mettes Rolle i Kjærlighed uden Strøm: 
per, naar hun figer til Bertha, S. 35: 

„Kun livet pasſe dine muntre Glæder 

„Til Enkeſtanden og ve forte Klæder; 

Den ædle Huusbond, fom vig Himlen gav, 

„Faldt, fom en trofaft Delt, paa Chriſti Grav. 

„Forſt nys bu fit et Bud, at Balther dode — 

„Og alt af Længfel dine Kinder glode?⸗ 


Hvad dette er for en Længfel, tilfjendegiver Enfefruen nokſom 
felv, naar hun allerede i andet Møde med Hugo, efter hen⸗ 
deg Ankomſt paa Slottet, udraaber : 
— — — Hugo! Hugo! 
„Kom, lad os atter føge Kunigunde ; 
„For farlig er 08 denne Eenſomhed. 


Trods altſaa den virfelig tragiſte, græsſelige, hakonjarlſte 
Udgang, dette romantiffe Lefleſpil faner, fan den Alt over⸗ 
veiende, atter og atter Alt betænfende Kritik iffe andet, end 
anvife Tragedien, Hugo von Rheinberg, Pladſen imellem 
dramatiſte Travefteringer og Ironier, og henføre det til den 
Clasfe af tragiffe Parodier, hvori det Redſomme, Sorgelige 
og Rørende har Overvægten i bet romantiff blandede Stof 
— og det Pudfeerlige, Lyftige og Latterlige Overvegten 1 
ben romantiſt afverlende Form. Denne Anmelderens alvor⸗ 
lige Mening, efter ikke blot, for hans Anmeldelſe, at have 
læft, feet og hørt det meer end eengang — men, under 
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famme , at have fiuderet det, med Lyft. til at kunne forene 
dets Særfyn med det Begreb, ældre Frembringelſer have 
givet ham om Forfatterens Genie, er bleven ham meer end 
Mening, ved noiere Betragtning af Sproget og Stilen fra 
Begyndelſen til Enden. At Dictionen heelt igjennem er pas 
rodiſt, vil Ingen negte, der nogenlunde forftaaer vort danffe 
Modersmaal. Umulig fan Digteren anderledes end med 
Forfæt, for at parodiere tydſte Sprogfordervere — maaſtee 
ogſaa dem efterabende Danffe — have tilladt fig den Vrim⸗ 
mel af Barbarismer, grammaticalffe Bommerter, bagvendte 
Conſtructioner, bombaſtiſte Phraſer, udanffe Talemaader og 
uforſtaaelige Ord, hvoraf vi blot ville anføre de meeft paa: 
faldende, pudfeerligfte og moerſomſte. Stykket begynder med 
følgende Alt i denne Henſeende forkyndende Tirade af Gartneren: 


Treugott. 


„Ja min gode Ditlev! Er vet iffe forunderligt med 
„disſe faa faldte Store og deres Lidenffaber? Det er 
„ſom en Lynild, ber ſlaaer ned i Skoven, og holder 
„ikke op at brænde, før den har ødelagt hvert Træe. Bi 
»Smaafolf ere fom Urter; os holder Jorden med Fugtig- 
„hed. Vi brændes iffe faa let af.” 


Er der Mening deri, er Sproget galt; er Sproget 
rigtigt, er, der ingen Mening. 

Ditlevs Svar paa denne underlige Tale: „Saa J 
virkelig har elſtet min Moder faa høit i Eders Ungdom, 
gader Treugott?“ er et Mønfter paa parodieret Dialog. 

Allerede i anden Scene (S. 8—9) leveres et andet 
lille Monſter paa parodiſt Dialog. 


Treugott. 
„Hvad Himlen vil! Fat Mod! I er uſtyldig. 
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2None 217 dre Kurigurde, 
„Nei Treugott! Dafaa Menneffet maa babe *) 
Treugott. 


„Hun blev ei hang, var I end iffe til; 
„Saa lever Ridder Balther dog ; og Bertha 
„Adfkilles ved et dobbelt helligt Baand 
unra Ededs Wgteberre, 
Kunigunde. 
„Derfor maa 
„Vi gløre det for følelige Baand 
„Saa fmidigt og fan boieligt, fom muligt” — 


Lignelfen ſynes taget af tvende tæt ved Siden af hinanden 
ſtaaende Tønder, der i egentligfte Forſtand adffilles ved deres 
gienſidige Tondebaand — og fiffert vilde falde ſammen i en 
Bunke, hvis disſe løftes. Det er ellerg underligt nof, hvor⸗ 
ledes bet fan være den dydige Kunigunde faa meget om at 
gjøre, at befordre denne Løsning af ovenifjøbet hellige 
Baand. Men hvad ffal man fige? — Ogſaa hun maa 
handle! 


S. 45 er 

„Den fiøle Drik hentet dybt, ſom Spanden 

„Paa Konigſtein, der ſynker hundred Favne, 

„Igiennem Klippen for gt nage fin Bund.« 
Spanden, der ſynker — (nedad naturligviis) — ſynes 
dog ſnarere at være hentet højt — uagtet dens Bund ligger 
hundrede Favne dybere end den ſelv. Kun i den meeft burs 
leſte Parodie fan man iøvrigt tillade fig at ſammenligne en 
fjølig Drik med en bundløs Spand — og Sporgs⸗ 
maal, om det iffe, felv i en ſaadan, er at drive det Paros 


+) Slulde hedde: Menneſtet maa vgſaa handle. Men hvor blev faa bet Paro⸗ 
biffe? Nu derimod fan man iffe andet end troe, det vil fige fan meget, ſom: 
Ste blot andre Bæsner (Dyr f. Ex.), men ogſaa Menneſket 
maa handle! — ber virlelig ev en meget pudſeerlig Sentents. 
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biffe alt for vidt? iſer naar ben liolige — * — 
om, er beeffe Vers. | ! 


S. 146: de mu 
— „IJ har et halvt Aars Tid 
„Beherſtet Eder, ſom en Mand, en Delt… 
Commaet imellem en Mand og en Helt i Bogen dielper 
Skueſpilleren kun lidet paa Scenen. 


Sammeſteds: 


— »Det brænder, Treugott, 

„J Xtnas dybe Grund, om end bet ſynes 

„J Krateret, ſom alt var vel forvart.⸗ 
Det fommer an paa hvad man forftaaer ved et Krater. 
Forftaaer man derunder det ubeftemt dybe Svælg i et ild⸗ 
fprudende Bierg, tvivler feg paa, at Alt deri vilde ſynes 
vel forvaret, naar det brændte i Grunden. Man figer ellers 
fævvanlig en Krater. 


Sammeſteds: 


„Skicenk mig en evig fn eehvid Vinternat 
„Med folde Stierner i den forte Grund — 
s 1Caa vil jeg være fold og ftiv, form Ovegſolve 0. ſ. v. 
En Vinternat, fom er evig fneehvid — folde Stjerner 
— og flivt Ovægfølv — lader fig Altſammen høre; fun iffe 
godt i en tydſt Borgridders Mund fra 1229 til fin Gartner. 
Det ev at fjerne fig fra Naturen faa langt, ſom muligt. 
„Men denne Spiren, denne Blomſtren, Treugott, 
„Den qvæler mig.” (Den varmer og blodner mig, — 
vil han ſige). — Thi ogſaa jeg har Vaar 
„Og Spiren til et Blomſter. Men hvor er 
"Min Sol? — da føler det ormſtukne Hierte 
„En Giaren, en urolig Qvalme.v 
Det Sprog fan en Gartner forſtaae; men det er igjen at 
gaae. Naturen alt for nær paa Klingen. Rigtig nok er Hugos 
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Kjærlighed overmaade phyſiſt; men denne overmaade phyſiſte 
Kigrlighed er man bleven enig om, med det fineſte Udtryk, 
at falde Leflen, naar den yttrer fig faa ligefrem. 


6. 17: 

„Men hvad gør vi her 

„J disſe folkerige Enemærfer2?« — 
Scenen er i Skoven. Hvor denne Sfov fan ligge, efter Be⸗ 
ſtrivelſen paa Borgen, er vanffeligt at foreſtille ſig. Men 
naar kaldtes vel Skove folferige Enemarker? . 

„Kom! Op i Klippeklofterne! J Dybet, 

„Hvor Fyrremorket bræffer Dagens Straale!“ 
Hvis dette iffe er parodiſt at vende op og ned paa Scenen, 
faa veed jeg iffe, hvordan den pudfeerligfte Phantaſie flulde 
bære fig ad, for af vende øverft hvad der er nederſt. „Kom! 
Op i Dybet! er ganſte ubetaleligt. 


S. 18: 


"Man figer, at han ærgred fig, den gode - 
„Landgreve? Hvilfen Synd! Hvad flulde han 
„Vel med en Brud, naar Kirfen kun fit Cen!" 


Parodie paa Uforftaaelighed. 
S. 19; 
Ruprecht (ommer). 
— — — Alt mit Følge 

„Er tvende Ridderfvende; ſom paa Borgen 

„Har bundet bereg Gangere ved Ring.” 
Scenen er i Skoven. Det Følge, han har med fig, er oppe 
paa Borgen. Felget er til Heft, og han til Fods. Han 
gaaer een Bei, og Folget en anden. Altſammen parodiſt! 


S. 25: 


«At ele bem (Fædre) er en hellig 
Gave! 
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Som om man kunde fane Fædre til &oræring ! En alvorlig 
Digter vilde i det hoieſte have fagt: At ete dem er en hellig 
Beſiddelſe. 

S. 25: 


„Rom og Sparta 
„Var Stader“ — 


Paris og England ere det vel ogſaa? 
S. 27: 


„Narre maa man tugte 

„Med Køller; ganffe rigtig! 
Ganſte urigtig! thi deels er denne Tugtelfe lidt for ſtreng 
— deels brugte Hugo jo fit Sværd. 


S. 28: 
»Jeg vover haabe det⸗ — 
Gallicisme; thi Latinisme fan det af gode Grunde iffe være. 


S. 30: 

„Den Tomhed, fom har adffilt 

„Vore Dlerter” — . 
Forſt var det et dobbelt Baand, fipen en tyk, faa en 
tynd Muur, — her er det en Tomhed, ſom adſtiller dem 
— tilſidſt bliver det vel Slet Intet. Hugos Spørgsmaal, 
da hang Kone foreflaaer ham, nat fylde denne Tomhed med 
den elffværdige Bertha”: — „Er det dit Alvor?u — 
iftemmes af alle Tilffuere, der have Ører at høre med. 
Slige Træf i en Tragedie kunne umuligen være andet end 
Træk paa Smilebaandet. 


S. 33: 


„Nu fmiler mig det Grønne, fom en Gud med fine Bloms 
fler,” — Det erindrer om »Sfrædderen med fin Bas og 
Viol.” 
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S. 34; 


„Af brune Porphyr hvelver fig en Port, 
„Bygt af Naturens Haand, faa ffiønt, fom ſtort! 


Uparodiſt maatte det hedde: faa ſtion, ſom flor. 

„Kom lad os flige mod den ſtolte Volde.« 
Hvæelving — ſtulde det nof være. Men det rimer hverfen 
paa Port eller Fjelde. 


S. 35: 


Bor Evalds Eva udbryder t den ulykkelige Prøve: 


„Her — var bet iffe her — at jeg den forſte Gang 
„Fornam min Adams Reſt og Lyden af hang Sang 2 


Parodiſt udbryder her vor Oehlenſchlägers Bertha: 
„Her var det — her — hvor førft jeg Hugo ſaae 
„Paa denne Trappe, her i denne Vraa!« 
S. 36, 37: 


vEn Skare Biergfolk frem for Lyfet træver 
„Med Lygter i de forte Sondagsklader — 
»Den fierne Klokke kalder dem af Jord.“ 


Hoiſt parodiſt! 

S. 38: 
„En Grube ſtaaer i Biergets Indre.“ 

S. 41: 
„At rane hvad ham Tilliden betroede.“ 

S. 43: 
„J min Tid (Gartnerens) [od man fine Blomſter vore 
„Paa Buſkene (Roſer og Gyldenlakker) og bukkede fig ned, 


„Som bog var fiældent! Nu er Ryggen ftiv; 
„Nu ftal be plukkes.“ 


S. 47: 
„Han GOzart) er fodt med Muſikken paa Vuggen!“ 


* 
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(den ſtrevne eller ſtukne nemlig; thi anden Mufik fan" ikke 
ligge paa en Vugge). 


S. 48: 
„Tilbagetrylle de forfloine Solglimt af min —E u 
„Verflogne“ hedder paa Danſt 1 alvorlig Poeſie: Bort⸗ 
floine. 
»Det ſvage Redſkab, ſom man falder Ord.“ — Paros 
diff alene fan man falde Ord et Redſkab, hvis Redſtab 
ikke her ſtal være en Overfættelfe af: „Redſchaft“, der 
dog felv paa TydfÉ klinger parodiſt. — „Jeg beholder fun 
Ozart tilbage med et Par Valdhorn og Fagotter.“ (Skulde 
nof hedde Valdhorniſter og Fagottifter, hvis det ilke war 
Spog). 

S. 50: 
„Munden er iffe hang Inſtrument, ſtrenge Herre! Han 
tænfer i Toner og bevifer Ever fine Meninger i Harmonier.“ 
— Gom om man tænfte og bevifte med et Inftrument? 
Og ſom om man iffe kunde frembringe Toner med Munden ? 
Det artifuleerte Sprog er iffe det, hvori hans Aand udtaler 
ſig. Han tænfer i uartifuleerte Toner o. f. v. Dette er 
ben parodieerte Mening. Men hvor overvættes parodiſt er 
det ikke, at lægge en faa verulamiſt Sentents en omflaffende 
Mufifant i Munden! 

Strar derpaa (S. 51) ſiger Schweitzergartnerdrengen 
til den rhinſte Gartnerpige, hvad Baco vift heller ikke vilde 
ffamme fig ved: „Det forekommer mig fydligere 
her, ffiøndt det er nordligere. Her er mildere Luft, 
mere Munterhed, og flere Eventyr.“ — Naar man 
betænfer, at Drengen ganſte nylig er ankommen, og for et 
Dieblik ſiden førfte Gang er bleven foreftillet fin Frue — at 
han Hidtil iffe har hørt andet om Borgen, end at der er 
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noget Sfræffeligt paa Færde, og at Gartneren, ſom har 
fæfet ham, rvæver fine Pine med" Taarer hver Gang han 
feer Fruen” — forftaaer man førft det Træffende i hans 
Bemærfen af mere Munterhed og flere Eventyr ber, 
end hjemme, 


S. 53: | 
— — „Eenſomhed har vvertrukket 
„Den lyfe Himmel med fin vaade Skye, 
„Saa maa det blankeſte Metal vel ruſtne.“ 
Sammenligningen af fin Elſkedes Udſeende med ruſtet Me- 
tal — er ganffe i Charakteren af det Øvrige. 


S. 53: É 
„Lad os nyve Livet, 
„For Skiebnen lukker Piet til for evig.” 
Ja naar Sfjebnen felv luffer Diet til for evig, faa er meer 
end Alting ude. . 
2 Uagtet Anmelderen i hoieſte Grad, ſom Kritiker, under⸗ 
ſtriver Horazes befjendte : 
— ubi plura nitent, non ego paucis 
Offendar maculis — %) 
faa fan han dog umulig, ſom ſaadan, vende Sententfen als 
deles om, og om et Digtervark, ſom dette foreliggende, fige: 
— ubi pauca nitent, non ego multis 
Offendar maculis — **) 
faa meget mindre, da de pauca nitentia fer ere nær ved at 
være nulla, og de multæ maculæ nær ved at være omnia. 
Dette maa flinge om et Værk af den Sfjald, ber i fine 





*) Faa Pletter big og ber mig ilfe føde, 
Hvor mange Skjonheds Straaler Diet mode. 


**) Selv mange Pletter ſtulde mig ei ſtode, 
Hvor et Par ſvage Straaler Fun mig mode. 
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forſte dramatiſte Arbeider iffe blot lovede, men holdt ſaa 


meget (og hvis Natur⸗Evner Anmelderen faa hjertelig, ſom 
Nogen, beundrer, uden juſt, fom de, der aldrig ere fomue 
bag Gjerdet, at forgude dem) faa nyt og fremmedt i et 
Digter s Keiferdom, ſom det nærværende, at han hoiſt for⸗ 
modentlig gior vel 1 at bevife det, ved at fortfætte fine 
Udpegelſer af de grovefte Bommerter — og dermed godt: 
gjøre fin egentlige Paaftand til Digterens enefte mulige Red⸗ 
ning: at Alt uden Undtagelfe, fra Begyndelfen til Enden, 
er ironiſt Parodie — ber rigtig nok overmaade livagtig 
ligner parodiſt Ironie. 
S. 59: 

„Vi elſte. Men en fvælgende Befæftning — adſtiller os 
paa nye” — Dette fvarer til: „Kom op i Dpybet!« 


S, 61: Bertha. 
— — »Hugo! Hugo! 
„Bland ikke Vandvid ind i din Fornuft! 
„Ak! vætter ikke Alt, ſelv Kigrligheden, 
En Længfel, ſom et her fan tilfredsſtilles?“ 
Her blander den gode Bertha felv lidt „Vandvid“ ind i fin 
Fornuft; thi funde hun ellers fremfomme med den Paaſtand, 
at Alt valker en Længfel, ſom ei her fan tilfredsftilles ? 
BVæffer Vand, f. Ex., en ſaadan? Men beftemt vands 
vittigt er det at ffrive vanvittigt vandvittigt — fors 


modentlig for Indblandingens Skyld. Som Parodie paa - 


den nye Sloles Vittighed er det guddommeligt. 
S. 65: 
„Jeg vil heller være Klint end Hvede⸗ — 


Klint og Klinte kommer en parodiſt Genius ud paa Cet. 


S. 74: 
„Kun ingen Følelfer og Grillenfænger!« 
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Grillenfængerier var for langt; men hvo fjender ikle 
flige Forkortninger i de parodiſte Sonnetter til Don Ovixotes 
re, Forfatterens Hjemmel! 
„Nattergal — Skrald — lyder dog ogſaa ſodt i Skoven 
ind⸗ — 
Det fan jeg ikke ſige. Skraldet af en Nattergal er næften 
alt for parodiſtt. 
S. 75: 
„Om hendes blonde lyfegule Lokker“ — 
Det er pure rene Ord for Pengene. 
S. 77: 
„Vi flyver og i Sfoven en Kanin, 


„Udtrykker Blodet, flaaer og Huden af, . 
„Stroer den med Galt, og fpifer den 88 raa⸗ — 


Den egne Hud? 
„Den ſande nouriture des hérauæ!" 
Det maa bet vel være; thi nourriture des heros er det 
i det mindſte iffe. 
S. 86: 
— — »tom, fom en Storferede, 
„Naar Fuglen floiet er til Indien.“ — 
Saa langt behøvedes juſt iffe, for at gjøre Neden tom. 
Men lad den Fugl flyve. 
Sammeſteds: 
— — »„Mit ſtrobelige Fartøi 
„Staaer mellem frygteligt Koral.” 
J Koral, eller mellem Koraller, vilde en alvorlig 
Tragedieſtriver have ſagt. 
S. 88: 


„Og hvis — thi Valther, thi; * veed du dog, 
„Man maa belave fig paa hvad der kommer.«“ 


Med Interpunctioner og alt parodiſt Betydningsfuldt. 
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„Du aabner mig et Svælg, hvorfor feg folmier… 
Evald fagde: hvori; en Anden vilde maaſtee fige: hvor⸗ 
over; fun Parodiſten figer: hvorfor. 

S. 89: 

— — „et Land, hvor end 

„Mirakler af det gamle Teſtament 

„Tildroge fig i Drfen.« 


Dobbelte Mirakler!! ikke at tale om "AROS 


S. 91: 
„Farvel! jeg gaaer fra Verden, hvis jeg gaaer, 
„Ei med Fortvivlelſe.“ 


Der er intet Sporgsmaal om, at han jo gaaer, da han juſi 
ſiger det, idet han gaaer; men det er en parodierende Fors 
fortning, for at gjøre Gangen pudſeerlig. 
Sammeſteds: 
„Staldbrodre, Riddere fra Chriſti Grav.“ 
Som om Chriſti Grav var en Ridderbolig. 


S. 94: 
— „Dod og Ulykſalighed ſtaae, fom gabende Klofter 
imellem vort Haabs lyſe Bierge/ — 
Staae ſom gabende Kløverter, havde jeg hellere 
fagt; thi Klofter har ingen Fødder at fiaae paa. 
S. 97: 
Mellem Duft og Fuglegvidder? — 
Denne Stilling er hverken plaſtiſk eler maleriff, men 
defto mere romantiſk. 


„Mon bet ingen Ende faaer 
„Med den lange Sladderflidder 2» 


Jeg er bange for, at Læferne gjøre det ſamme Sporgs⸗ 
maal. Men. det gjælder om at bevife min tidt anførte 
Baggeſens Værter. 12. VB. 5 
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uendelige Paaſtand. Det ſynes mig imidlertid, ſom om jeg 
hørte Parodien tilffrige mig i Moritzs Udfordring til Hugo: 


S. 89: 


„Herr Anmelder, er 3 Helt, 
„Nu faa vil J itfe nægte 
„Forſt med Landſe, faa med Sværd 


(Kritik af Stiil og Vers). 
„Mod en Ridderqvind at fægte. 
(Stykket nemlig). 
„Lad en Kreds i Grægfet ſlaae! | 
(Dannora). 
„Kald paa Eders Prygelknegte! 
(Metrik, Rhytmik, den ſunde Forſtand o. ſ. v.). 
„Vi vil ſee i Sadlen fa 
(De lee). 
„Om vi Heltene beflægte, 
(Grammatik ſmiler). 
„Saaret J min Fader har; 
(Rhytmik og Metrik ſmile begge to). 
„Men hvad jeg formaager at mægte, 
(Logik og Grammatik lee). 
„Vil jeg hævne ham igien, 
„Med min Landſes tunge Lægte! 
(Smagen fnifer, og alle Prygelfnegtene udbryde med Skogger⸗ 
latter i Treugotts Chor): 
„Det maa hver en Chriftenfæl 
»Tilftaae ham, be Riim var ægte !. 
Anmelderen haaber, at Læferne iffe blot tilgive ham imellem 
ftunder flige ſmaa Træf paa Smilebaandet i Droftelſen af en 
tragiſt Parodie, men taffer ham derfor, da hans famvittighedss 
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fulde Beviisforing ellers let funde blive alt for kjedſommelig. 
Recenſionen af et Konftværk, har Schlegel fagt, bør være 
felv et Konſtverk; og en Kjærlighed uden Strømper bør man 
ikke fritifere med Strømper paa. Det vilde være enten fandt 
Pedanterie, at gaae Hugo von Rheinberg igiennem med fireng 
Alvorlighed, eller bitter ſviftiſt Ironie. Anmelderen holder 
fig gjerne i et godmodigt muntert Lune, fun med fuldkommen 
aabne Dine, midt imellem begge. Altſaa videre i den ens 
gang begyndte Tone. 


S. 99: 
— »den ſtal Minerva frandfe 
»Som vinder denne Kamp!s 
Vinde Kampen er allerede eet tabt Slag mere. 


Mo ritz 


(der beſtandig forekommer mig Parobien felv). 
”Du doer, naar Moritz om fin Landſe fatter !« 


Hugo 
(med Anmelderens hele Bifald). . 


"Du har Ret, feg doer! Jeg doer af Latter !/ 
Anmelderen fyringer Dorotheas Cithar⸗Sang over, ber, med 
Pergamentfangen og andre Opera s Parodier, henfører til 
det tredie Synspunkt, hvorfra han vil betragte dette paro⸗ 
diſte Meſterveerk, og gaaer videre til S. 102: 

„Thi hisſet feer jeg hende juft. Hun — ſig 

„En Aftenvandring: — 
At gaae fig en Tour, hedder det vel i det — Hverdags: 
ſprog; men gane en Vandring, og gaae fig en Aften: 
vandring — findes neppe i noget andet Sprog end bet 
Oehlenſchlägerſte. 

S. 103: 


— — ⸗Med eenfoldig Tungfind 
„Klang hendes Citberfrænge.” — 
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Ved Opforelſen havde hun en Cithar i Haanden. J Text⸗ 
SDverffriften Hedder det« blot, at hun fang ved en Cithar. 
Her lader det, fom om hun felv var Citharen. Det maatte 
ellers hedde: Med enfoldig Tungſind fang hendes Cithars 
Strænge. Men en almindelig Cithars Strænge funne til 
Nød klinge tungfindig, men iffe eenfoldig. Stedet er 
vanſteligt, hvorledes man ogſaa tager det. 
S. 147: 
» Din Nyg er mere ærlig end dit Anſigt.“ 
Hvad Helten vil fige hermed, er ikke let at begribe, 
naar Sfuefpillerinden ingen Puffel har. 
S. 121: 
»Speider du fra Granekloften, 
„Med bange Blik det Lys, fom fig bevæger 
„J Floien fra den taarnefulde Borg 2» 
Anmelderen ſpeider forgjeves efter Lys i dette, Sprogmorke. 
Er Lyfet i Floien (Veirhanen), fan det rigtignok bevæge fig 
hen og her, og rundt omfring, men iffe videre; er det i 
Floien (Sidebygningen), fan det ingenlunde bevæge fig fra 
Børgen. Hvi man netop ſtulde fætte fig i Kløften af en 
Gran, for at ſpeide, fan heller ikke begribes. 
S. 134 forekommer et fandt Onſteqviſt⸗Mirakel. Zo⸗ 
roaſter nemlig 
— „ſtræekker fin Gren over Hulen, ſaaledes at han 
holder den i begge Ender” og figer : 
— — »Min Onſteqviſt fig boier 
„Med Valde ned.… — 
Det er meer end ſalig Ritter felv nogenfinde har erfaret. 
S. 436: i 
— — Blodſteen tyder Qvægfølv. 
Andre vilde fige betyder; men det Flinger mindre trolddoms⸗ 
agtigt. , 
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ndet beroer allene 
Paa Tidens Leilighed.«“ 


Atter Troldmands-Stiil for Tid og Leilighed. 


S. 187 forekommer i næftfidfte Linie en »favnedyb 
Umulighed“, fom Skillerum. Hvis en faadan iffe til⸗ 
lige er favnebred, indfee vi iffe engang dens Vanſke— 
lighed. Men t Linien foran tales rigtig nok ogſaa om en 
Vet, ſom Skillerum — der imidlertid, naar den er god ifær, 
fynes os mere at befordre end at hindre Sammenkomſt. 
Men Alting, indtil Baand, ſtiller Hugo og Bertha fra 
hinanden. 


S. 142: 
— — »Aarvaagen laae jeg . 
„Til ben paa Morgenftunven. » 


(Spekhokerdanſt). 


S. 142: 
„Morgenkulden 
»Inddpsſed mig.“ — 
Det maa have varet en rusſiſt Kulde paa en 35 Grader 
Reaumur i det mindſte. 
S. 144: 
„Han bad mig 
rom Phillips Ring, og gav mig atter min⸗— 
Atter og igjen er en parodiſt Romantiker eet og det 
famme. 
S. 445: 
— — *Gives ver 
„Et færfere Beviis paa Siælsg og Legems 
„Udeelbarhed? Betragt bin Finger!“ — 
Udeelbarhed og Uadſkillelighed gialder Forfatterens 
Logik eet og det ſamme, ligeſom igjen og atter. Hvis 
bet iffe var Parodie — — Himlen bevare Anmelderen fra 
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at fige det unge Publicum Hvad han mener, hvis det ikle 
var det! 


S. 4146: 
— — »Lad Giengangerne 


„Afhugge den med deres Boddelſvard!« 
Der har vi igjen Sfrædderen med fin Bas og Viol. Som 
om alle Gjengangere gif med Bøddelfværd! Kun Bodlernes 
ere i dette Tilfælde; og ſtakkels Valther var faa lidet en 
Boddel, at han endog gif igjen med en Munkekappe. 


(tager en Hanſte [Handſte] op.) 

„Hvor nyveligt man feer ve ſtionne Former 

13 eftergivne Stindl« 
Han gad nok ogſaa feet fit Aflad i eftergivende Synder! 
Active og pasſive Participier gjælde eet i det Sprog, ter er 
hverfen Guders eller Menneſters. 

S. 450: 
— — v1Du har faftet 
„Din Hanffe [Handſte] til mig Bertha? Det betyder, 
„At Du opfordrer mig til Kamp for Dig?“ — 


Det er en ſplinterny Betydning af Handſtehenkaſtning! 


S. 151: 
„Du flulde ellers tage 
Mit Horofcop.… 
Ad modum: tage et Silhouet. — Stille et Horofcop 
hedder det ellerg, uden Parodie. 


Sammeſteds: 
»Saa flutteg Du 


»Meer end fæbvanligt ind i Stiebnens Rings — 
Som om Nogle vare meer, Andre minbre indſluttede i ben 
Ring, der omfatter Ale? (Klemmes bu, ſtal nok være Me: 
ningen). 
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S. 152—1438: 

Denne hele lange, lærde, astrologo-alchymico-philoſo-⸗ 
phiffe Diſputats imellem Zoroaſter og Hugo indeholder næs 
ften ligeſaa mange eftergjorte tydſte Bommerter, ſom Res 
pliker. Den parodierer nemlig den nyeſte Skoles Philoſophie, 
ligefom bet Øvrige dens Poeſie — og Dramet faaer derved, 
pm iffe Heelhed, faa dog en vig Fuldftændighed. Men hvad 
vilde vor Steffens fige, hvis han nu fom hjem, og fane 
hvorledes den Mand, der har ſtrevet Jeſus i Naturen, 
nu gjør fig lyſtig i en Tragedie over hans ſchellingeerte 
Spinozismus. — Lad ham fige, hvad han vil! Med 
Rette fan Hugos Forfatter fvare fam: Non lusisse pudet, 
sed nondum incidere Iudum. Os glader det, at han ende; 
lig har indſeet Galffabet i den hele nye barbariffe Romantik, 
og at han benytter dens fuldendte Studium, paa en ham 
værdig Maade, ſom Cervantes benyttede den gamles. Sags 
leves kommer man pan ganſte modfatte Vete til det ſamme 
Maal — og ſaaledes feer man evig i alle Revolutioner 
.Ultrarevolutionatre ende der, hvor Contrarevolus 
tionaire begyndte. 


S. 160: 


„Et Anker Viin af bedſte Slags fra Moſel, 
„Har mig min Fatter Arnold ſendt.« 


Et Anker Moſel⸗Viin af bedſte Slags — er den naturlige 
Conſtruction, uden mindſte Tab for Verſet; men ſaaledes 
parodieret, lader det, ſom om Fætteren boede i Moſel; og 
Derved vindes en Pudſeerlighed mere. 


S. 466: 
Non plus ultra af parodieret Svulft er Haralds Mo⸗ 
nolog, medens hans Svende flaae Ild og tænde Lygten, i 
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Forgrunden foran Hulen. Vi ville blot udpege nogle af de 
meeſt glimrende Stjerner i dens „ſorteblaa Mulms» : 

„En himmelſt Aften, Luften er faa blaa ! 

„Igiennem hoie Hvelvings Klipperift, 

„Nedblinker Evighedens Stierneſtrift“ — 
Dette vilde være alvorlig ſmukt, hvis han flod i en Fjelds 
kloft, eller i det mindfte nede i Hulen; men nu, da der er 
ingen anden Hvælving over ham end den blaae Lufts, er 
det pudſeerligt ſmukt. 

„Den ſtore Carlsvogn gaaer fin vante Gang, 

„Skiondt den af Ælde boiet har fin Stang.” 
En Vogn, ſom boier fin Stang, hvoraf det ogſaa kommer, 
er omtrent fom en Mand, der af Xloc bøjer fin Stof. 
Rigtig nof er Carlsvognen ingen afmindelig Vogn; men den 
maa være, fom den vil, faa fan den dog umulig have boiet 
fin Stang af Xlde, hvis den gaaer fin vante Gang — 
efter Naturens Love. 

„Skion Freia flyrter med fin Demantgiord, 

"Som Lucifer fra Himlen ned mod Jord.… 
Lignelfen mellem Freia og Lucifer maa Afalæreren fors 
fvare. At Parodiften omdøber Orion til Freia felv, iftedet: 
for hendes Rok, har fan, ſom Parodiſt, fuldkommen Lov 
til; men hverfen Orion, Lucifer, Freia, eller hendes Rok tør 
ftyrte fra Himlen mod Jord; thi det forbyder Grams 
matiken. 

Sammeſteds: 


„Og Droslen ſynger ned fra Træets Krands 
„Den ſtoltes Fald⸗ — 


(hvis? Lueifers, eler Freias 2) 
— „og Salighedens Glands.“ 
En Drosſel, ſom ſynger Salighedens Glands, er en ſand 








e 
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Engel af en Drosfel. Men hvad Salighed er der i, at 
falde ned, ſom Lucifer, fra Himlen? 
Hoiſt fnurrigt finger umiddelbart oven Ppaa denne 
Drosfelfang : 
„O Valther, hvor vi mangen Aften, tit 
(sæpe, sæpius). 
„Ad Dakket op ig ned med forte Skridt — 


„Beundrede den Pragt, ſom Himlen gav, 
„Det fortblaa Mulm om Jordens Middelhav.« 


(De „beundrede med forte Skridt- — hvor ?) 

„Op og ned ad Dakket— 
(paa Dætfet formodentlig — hvad ?) 

»Den Pragt, ſom Himlen gav” 
(hvem ?) 

„Det fortblaa Mulm om Jordens Middelhap.… 
"Det Middellandffe Hav er vel et Middelhav, men ingen⸗ 
lunde Jordens mere, end noget andet. Det Caspiſte funde 
fnarere kaldes ſaaledes, da der er Jord rundt omfring det. 
Men lav det nu være det almindelig faa kaldte Middelhav, 
faa ligger Mulmet derom i Europa, i Aſien, i Africa, og 
i det atlantiffe Hav; hvorledes kunde de to Helte fee, med 
nof faa forte Sfridt op og ned ad Dæffet, den Pragt, ſom 
Himlen gav disſe det Middelandffe Havs ſtjulte Omgivelfer ? 
Sammeſteds: 

„O Valther, Stiernen ſaa veemodig leer!“ 

Veemodig Smilen hedder parodiſt: veemodig Latter. 


„Som David er den arme Riddersmand 
„Berovet dig fin Valther-Jonathan.“ 


Enten burde det hedde: 


„Som David, er den arme Riddersmand 
„Berovet big, fin elſtte Jonathan — 


e 
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egentlig: Liig David, for at undgaae Toetydighed; eller, 
hvis Valther⸗Jonathan endelig ffulde beholdes: 

Som Harald⸗David er den arme Riddersmand 

Berovet dig, fin Valther⸗Jonathan. 

Af alle Udtryksmaader, for at fige, hvad dog Meningen 
formodentlig ſtal være : 

Liig David, er feg arme Riddersmand 

Berøvet dig, min ædle Jonathan! 
har Forfatteren valgt den alleruforftaaeligfte. 

„Din Bue, fom fun klang paa Herrens Vet, 

Er blodbeftænft vendt hiem fra Slaget ei.« 
Buen, ſom flang paa Veien, erindrer om Githes :. 

„Nicht die Leper nur hat Sayten, 

„Sapten hat der Bogen aud: — 
— (endffjøndt Anmelderen ingen Bue fjender med Strænge) 
og om Homers: 

ndevn de xkayyn yiver' ægyvetoio fProio" 

vog med en ſtingrende Klang ſprang Strængen tilbage paa 


Men Buen, fom — 

ner blodbeftænft vendt hiem fra Slaget ei” 
erindrer om Jacob von Tpboes: 

rDin Kjærlighed gjort haver mig til Kujon⸗ — 
Man fan virkelig fige om ſaadanne — hvad Henrik 1 
Kanarifuglen figer om Regnen : 


„der bliver mere feed — 
„O! gid det vilde ret for Alvor oſe ned! 
„Vi trænge fan dertil; vi har havt Tørfe længe, 
„En ſaadan Regn er at betale ef med Penge.” 
Dit Venſtab, Phillip, vet dit Hierte veed, 
„Erſtatted Harald Qvindens Kiagrlighed⸗ — 


hvilfen Ovindes? Hog David⸗David hedder det: Qpin⸗ 
berg Kjærlighed. 
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S. 168 udbryder Harald, da han feer Valthers Lig: 

„O Gud! vet faldne Harniſt havde Net: 

„Her ligger han !s — 

Som om det faldne Harniſt havde ſagt, hvor han laae. 

„Hans Anfigt, det var mildt, fom Maanens Anfigt, 

»Nu er det blegt og guult”), fom hende8g.… — 
Hvordan var det før? — Ogſaa fom hendes; thi hendes 
(Maanens Anfigt) er og ſtundom rødt. „Hendes«, for 
dens, gjør ellers her en egen Virkning. 

S. 169: ' 
Harald (til Liget). 
„Endnu et Haandtryk af din hoire Haand !» 
Det er meget forlangt af et Liig. 
(han tager Ringen, der „ſidder Loſelig henflyttet paa hans Pegefinger”, af). 
— ,Zilgiv! | 

„Mig dette Kirferan! Paa Dommedag 

„Skal Harald bringe dig din Ring tilbage!« 

At tage Ringen af en dod Vens Finger under aaben Himmel 
i fri Mark, falder han et Kirkeran — og paa Dommedag 
vil han bringe ben tilbage? Som om Ringenes Dyps 
ftandelfe var ligeſaa ſikker, ſom Legemernes! Efter den 
Theorie kunde man ogſaa laane Penge, for at betale dem til 
Evighedens ellevte Juni. 

Hiſt bag den vilde Roſentiorn derhenne.“ 

Hiſterhenne ſige rigtig nof Kjøbenhavns Kokkepiger; men 
fun parodiſte Mufer bruge det i Tragedier. 

Lad Løvet ffiule bam for Nattens Dine — 

„De kunde græde og forraade og!" 

Dette Sprog er faa meget des ſpvimmelhoiere. Kan noget 


*) Blegt og guult (bet egentlige Guſtne) er For fatterens parodiſte Liv⸗Epithet til 
Maanen. I Lublams Gule hedder det, f. Ex./S. 48: „Du feer den gule 
Maane med blegen Anſigt.“ — En Anſigt! 
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fornuftigt Menneſte troe, at en fornuftig Digter taler faas 
leves for Alvor? Ved Nattens Pine forſtaaes i Gudernes 
Sprog Stjernerne. Men hvorledes ſtulde disſe bære fig 
ab, for at funne græde? De fmile jo dog! funde man 
fige. Ja! men ve fmile uophørlig: en Stjerne, ſom fmiler 
iffe meer, er forfvunden. Og fæt nu, at de græd: at 
hele Natten fif Taarer i Dinene, hvorledes kunde det fors 
raade Harald og hang Kammerater? Det blev fo derved 
fun mørfere, og man vilde endnu mindre funne fee, hvor de 
gif ben med Liget, 
S. 170: 

„Ruprecht træder pludfelig frem af Buſken (fom 
ber ilfe er bleven talt om) med en Flok Mænd” (der alle 
fad + Buſten, ſom var der ikke). 

S. 171: 

„Mit Navn er Ridder Ruprecht Thurn; han flog 

»Min Søn, det vil jeg hævne.” 
han? Ridder Ruprecht Thurn? han ſelv? — der er iffe 
bleven falt om nogen anden Han udtryffelig af Hugos 
Fiender. 


S. 173 „ftinner Maanen fra Vinduet klart ind i Vae⸗ 
relſet.“ — Maanen ſidder altfaa i Vinduet. Men fra 
og igjennem er, fom atter og igjen — om og over 
— ad og paa — mellem og t — og overalt alle Præ⸗ 
pofitioner i den parodiſte Grammatik, indifferente. 

Sammeſteds: 
— — »Min gode Stammefader 
„Tilgiv din Wt, ifald han bruger Giften 
vÆngang for Sværdet. Begge dræbe ſikkert; 
„Samvittigheden agter ingen Fordom; 
„Og hvis min Huſtrue har fortient fin Død, 
.Dodsmaaden er af ringe Bigtighed.… 
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En ſtorre Forbrydelſe mod den aſthetiſte Moral lader fig 
neppe fænfe end den, at vælge et ſaadant Afſtum, ſom denne 
Ridder-Niding, til fin Helt, hvis Styffet var alvorligt. 
Det enefte, der ftaaer ham lidt for Hovedet ved dette Kone⸗ 
mord, er, at han bruger Gift dertil, iftedetfor Sværd. 
Som om Alt, hvad der gjores med Sværdet, var vel gjort? 
Ven, Broder, Fader, Ægtefælle, vaabenlos Fiende, fan man 
frit dræbe, naar det blot ffeer med Sværd! Det forftaaer 
fig aldeles af fig felv — men for en famvittighedsfuld og 
oplyft Ridder, fom Hugo, der Fjender og agter ingen For: 
dom, forftaaer det fig ogſaa af fig felv, at Gift fan til 
Nød bruges for Sværdet — da den ogfaa dræber 
ſikkert!!! 
— „ſtal jeg betroe 

„Dit tauſe Venſtab ci det forte Bogſtav.“ 
Dit hvide Venſtab burde det hedde, eller det lyde Bogſtav. 
Men i Sprøget, vi har for os, er fort det Modſatte af 
taus. 

„Den kolde Luna ſtaaer ſaa bleg derude 

„Og kiger ind ad Vinduet.” 
(Nylig fad hun i det). 

— — vFideng Dronning ! 

„Fortryd ct paa, jeg forekommer dig !« 
Han vil forefomme Maanen i at dræbe hans Kone. Var 
hun da maaneſyg? Eller er Maanen Sfyld 1, at For: 
ældre døe af Alderdom? Det er for Neften meget tilgives 
ligt, at en Mand, der er i Begreb med at myrde fin Kone, 
ikke fan noie veed hvad han felv figer. 

S. 174: 


— — »Hun er din; (Maanens) 
„Thi Ormen gnaver alt i hendes Hierte.“ 


En flig Perſon tilhører naturligviis Maanen, Tidens Drons 
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ning. Er der mindſte tænfelig alvorlig Sands og Mening 
i alt dette? 
Efterat have gydet Giften i Bægeret, figer Hugo videre: 


„Og Hemmeligheds Hulen maa forfegles , 
„Hvor Daniel blev ftødt til Løverne.” 


Var ber Løver i den flore Grube vefter imod Trappen? 
Og hvorledes fan han forfegle en aaben Grube ? 


S. 475: 
„Kulſtyen revner, og min Maane leer.“ 
Førft loe Stjernerne, faa græd de; nu leer ogſaa Maanen, 


Det fæle Spogels, fom ci vilde flippe 
„Den Lænfe, der fun Hugo bandt til Sorg.» 


Andet bandt den ilke. 
„Og Sol (Helios) ſtal atter ſtraale paa min Klippe.“ 

Hugo latiniſerer denne Scene. Solen falder han Sol, og 
Maanen Luna. Parodie paa Tiecks Maneer. J dennes 
Keiſer Octavianus (hvor faa meget andet af vor Forfatters 
Tydſt har hjemme) kaldes een og den ſamme Løve fnart ber 
Len, fnart der Löwe, fnart die Löwinne, fnart ber Leo. 

i se 


S. 178: 

„O Gudſteelov, jeg atter ſonderrev den.« 
(Seddelen). — Endnu engang atter for igjen. 

„Med venlig Trudſel, rev en Rift deri.« 
Et Rift hedder det. Rive et Rift i Noget! Hvorfor 
ikke? Dechirer une dechirure vilde rigtig nok en franſt 
Tragiker ikke ſige; men hos Herr Tieck torde vel findes : 
einen Riß reißen. — Formen er lidt hebraiſt. 


S. 183: 


„Og Natten har i dette blege Skin 
„En Skionhed, fom man favner reent om Dagen.« 
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Det er en fand Bemarkning; ikke mindre fand end den: at 
Lyfet har en Fordeel, fom man favner reent i Mørfe. 


Sammeſteds: 
Bertha ſiger, at det tyktes hende, ſom om hun ſaae ſin 
Borg ſtaae i lys Lue — derpaa fvarer Kunigunde: 
„Om Natten ligne Klipperne hverandre, — 
— «Et fugtigt Blus har du vel feet fra Moſen.“ 
Uagtet Bertha foreftilles i Vildelſe her, og Alt, hvad hun 
figer, er temmelig galt, fliffer dog dette Kunigundes Svar 
alle hendes Repliker ægte Bildelfe: Du fan let have 
taget et fugtigt Blus fra Mofen for din Borg i Brand; 
thi om Natten ligne Klipperne hverandre. Er da et fuge 
tigt Blus fra en Mofe en Klippe? Et Blus fan det 
rigtig nok iffe være; thi det fan ligeſaa lidt være fugtigt, 
fom et Flud fan være tørt; men hvorfor juſt en Klippe? 
Men lad det nu ogfaa være en Klippe! Skulde en blus⸗ 
fende Klippe og en mork Klippe da virkelig iffe kunne 
fljelnes fra hinanden om Natten? Stulde Kunigunde iffe 
her af en Hændelfe parodiere Bertha? Vi have feet Exem⸗ 
pler paa oppendte og nedvendte Parodter i dette exempel⸗ 
rige Stykke; denne funde man falde ind vendt. 


S. 484: 
Bertha troer at have feet 
„Golgatha med tre kulſorte Kors.⸗ 
Kunigunde ſiger: 
„Hvad du har feet er Braubach; hvor paa Batfen 
„Retfærdigheden ſtrakker med fit Mærte. 
ure forte Steiler ſtage paa Retterſtedet.“ 
Her forraader Digteren aabenbar, at han parodierer, og ikke 
mener det mindfte med det alvorlige Anſigt, Stykket paa et 
Par Steder fætter op. Dienſynligen har han her parodieret 
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en Parodie — i Overdrivelſen af Galgebaklens høitidelige 
Skildring I »Cenfurens Oprindelſe.“ 
— „det gyfelige Sted, 
„Hvor Djævle vogte, fom man veed 
„Trophcen for Retfærdighed.» 
thi komiſt er det at falde en Galge Retfærdighedens Trophæ; 
men upaatvivlelig endnu mere komiſt, at falde den Rets 
ferdigheds Mærfe ligefrem, fom om der iffe gaves 
noget andet Mærfe paa Retfærdighed i denne Verden. Men 
hvor overdreven komiſt bliver det hele Sted, naar man bes 
tænfer, at den. famme Kunigunde, fom bemærfede, at Klips 
perne iffe godt ffjelnes fra hverandre om Natten, felv naar 
een blusſer og en anden er mørk, tiltroer Bertha at 
ffjelne de førte Steiler — og fljelne dem fom forte; 
thi „Korſene paa Golgatha”, hun talte om, vare af denne 
Farve. „Hun flog et Korg, flog to, flog tres — 
hedder det paa det parodieerte Sted. Det er ellers Sfade, at 
hele denne rørende Scene mellem Kunigunde og Bertha, 
den ſtjonneſte i hele Stykket, og den enefte (foruden den 
herlige Scene mellem Ruprecht og Bygmefteren) Baldurs og 
Hakons Digter værdige, iffe er alvorlig heelt igjennem. 
S. 185: 


Bertha. 
— „Det veed jeg. — Hvad er Tiden?” 


Man hører nof, at hun er fra Franken: „Was iſt die Zeit ?“ 
S. 186: 


»Ora pro me sancta Elisabeth.” 
Det er meer end de flefte Munke i hendes Tid funde gjøre 
hende efter, for faavidt hun forandrer den brugelige Pluralis 
til Singularis. 


Det parodiſk Naive forfeiler Forfatteren næften aldrig. 
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S. 490: 
Harald figer, idet han falder : 
„O Phillip (beftandig Phillip) Valther; nu 
»Avffiler ingen Død vort Venſktab meer.«“ 
Han funde ligefaa gjerne fige: nu adffiller intet Liv vort 
Venſtab meer. Venner adſtilles ved Døden, ille Venſkab. 
S. 191: 
Hugo raaber til ham: 
„Viid, for du doer, at Phillip Walther ſelv 
„Var Aarſag i fin Sfiæbne. Havde Valther 
„Saa mandigt møbt mig med fit Sværd, fom du, 
„Saa var han iffe tumlet ned i Hulen.” 
Deri beftod altſaa hele Ulykken? Ikke deri, at han tumlede 
død, fom nu Harald; men deri, at han tumlede ned i Hulen! 
— Dg hvorledes var han ſelv Aarfag i det? Ved at frem: 
file fig vaabenløs. Undſtyldningen er næften værre end 
Nidingsdaaden felv. 

Sammeftedé : . 

Ruprecht begraves „ved Mesſingpladen for de 
brogede Ruder.” Han mener udentvivl Mesſingpladen 
paa hans Søns. Grav. Wen blev den fat for de brogede 
Ruder? Han befalede dog at fætte Gravftedet lige under 
bem. — Dog, vi glemme, at alle Præpofitioner ere ins 
bifferente. Vor Herre forftaner mig, og det er nok! figer 
Meſter Sancho! 

S. 193 ſiger Hugo: 

„Du (Kunigundes Billet) brænder, ſom et Vexelbrev paa 


elved 
»Mig i min Haand.“ — H ⸗ 


Ikke faa godt, ſom flærft ſagt; thi man maa iffe være glad 
ved, at et Vexelbrev paa Helvede brænder, før det bliver 
honoreret ? 


Baggeſens Verler. 12. B. 6 
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S. 195: 


væve blege Skygger«“ havde Evald vel ogſaa kunnet 
ſige; men tre „blege⸗ Skygger, hvoraf den ene var „blaa“, 
vilde han neppe have tilladt fig. Det erindrer om Picards 
«Voila, Madame, deux perdrix rouges dont une grise!” 


Sammeſteds: 

„Den tredie med en ruſtet Dolk i Bryſtet.“⸗ 

Det ſtal være ham felv. Men hvoraf veed han, at Dolken, 
han blev ſtukken med bagfra, var ruften? Han ſaae den 
iffe, for den fad ham i Bryftet — og hvorledes fan han 
fee Ruften derpaa , naar den fidder der endnu ? 

S. 196, og ſidſte: 

Den allerbedſte parobiffe Mundfuld har Hugo von 
Rheinbergs Forfatter gjemt til allerfinft. Det er en fand 
Roſin i Enden af den tragiffe Blodpolſe: 

„J forten Beg og fange hvide Lin 

„Skal Kunigunde nu fun kaldes din. 

„Som fromt Capel fig hæve dette Kammer, 

„Hvor Lampen eenſomt over Graven flammer !s 
Hvilken Karrifatur af en Nonnedragt: Sort Beg og 
hvidt Lin! Halv Matros og halv Gratie — aldeles ſom 
Styffet! Det fyndefulde Mordkammer pludſelig hvæl: 
vet til et fromt Capel — fvarer, ſom Brudeværelfe, til 
Brudedragten. Og Lampen — ben forunderlige Lampe 
— ber flammer eenſomt over Graven, froner det Hele, ſom 
Gniften af det tragiffe Genie, der luer toivlſomt i Enden af 
Perioden. £ 
Vi forbigage i nærværende Recenſion, i Betragtning af 
Livets Korthed og Parodiens Længde”), de hundrede Exempler 
paa parodiſt Orthographie, der, efter vor Overbeviisning, 


?) Ars longa, vita brevis. 
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gierne funde have været borte, uden Sfade for den ironiffe 
Fuldſteendighed, da Virkningen deraf ved Foreſtillingen ganſte 
gaaer tabt, og i Bogen ligner den, ſom ſimple Trykfeil gjøre. 
Eet for et — en for een — tree for tre — filde før 
fildig — tapre for tappre — digværre for des— 
værre — bryftfældig for brøftfældig — Almu for 
Almue — taele for tale — Pris for Priis; — 
riig for rig — huslig for huuslig — Septer før 
Scepter — Muſikken for Muſiken — Phillip for 
Philip — Drilleri for Drillerie — kiole for kio— 
lige — o. ſ. v. o. ſ. v., Funde deels gaae paa Sctterens 
tilfældige Regning, deels paa Forfatterens muntre Theories, 
hvis de iffe paa den ene Side vare faa gjentagne, paa ben 
anden faa verlende, at den tilfældige Feil og den mun⸗ 
tre (ironiffe nemlig), ved at ophæve hinanden, ſynes at 
femme for vor Mening, at det tilhobe er forfætlig Parodie. 
F. Er. 6. 55: 

Tilfældig bar en Melodi forſtemt dig, 

„En Melodie ſtal muntre dig paa ny!« 
»Nugæ! Bagateller! Smaating!“ udraaber Anmelderen felv, 
ved at fee tilbage paa dette lange Catalog af tilſyneladende 
forfætlige eller uforfætlige — og for hans Dre 
klinger det horaziſte 

Cur ego amicum offendam in nugis ? ") 
Ikke at tale om, at det hele ſtore Værk netop beſtaaer af 
lutter ſaadanne Smaating, maa jeg desværre 1Ø6re med den 
romerſte Kritiker: 

Hæ nugæ in seria ducunt !””) 


*) Hvi bellere fin gode Ven et foie? 
Hvorfor i Smaating regne det fan noie? 
**) Men, Kjare, bisfe mange Dæffe ſmaa 


Udgisre bog tilſidſt en flor alvorlig Aae. re 


— 
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Hvad vilde Følgen blive for Sproget i Fremtiden, hvis den 
hele danffe Ungdom, der, hvis den og læfer andre Digtere, 
i bet mindſte iffe troer paa andre end den almindelig er: 
kjendte ſtorſte (hvilfet feg og vilde gjøre, hvis jeg var i de 
flefte unge Menneffers Tilfælde), blev ved at anſee Pletterne 
i denne Litteraturens Sol for lutter Straaler, og hang paro⸗ 
diſte Bommerter for alvorlige Sfjønheder? 


Det fjerde og ſidſte Synspunkt, hvorfra vi havde fores 
fat os at betragte denne parodiffe Tragedie, Verſenes nem— 
lig — ſpare vi til en alvorlig Kritik af den frugtbare Dig⸗ 
ters famtlige fenefte Verker, da vi fuldt og faft troe, at 
alle hang lyriſte Feil, metriffe Bommerter og Forſommelſer 
af endog Den almindeligfte Velflang ere uforfætlige — 
derfor heller ikke Hugo von Rheinberg hyvpigere eller ſtorre 
end i de Dramer, hvori han neppe har drømt om at paro⸗ 
diere den tieckſte Skole. Vi anfee nemlig hang Uvers, der 
for det meſte ere ſaaledes beffafne, at man vilde vinde ved 
at fee dem omfatte i hang dog iffe mindre end velflingende 
Proſa, for alvorlige Feil, ſom ingen nok faa ironiſt Henfigt 
fan befmyffe. Rigtig nok fee Vers, fom følgende: , 

„J Salen fig fryde Ridder og Fru”, — 

„Og Folket i ſtingrende Borgerſtu'.⸗ 
meer end blot ſtjodesloſe ud; og naar reenſes i den frygtes 
lige Varfelfang, for af rime paa ndſes, maa hedde 
„rendſes“ (hvorfor iffe ligeſaa godt rændfes?) ſtulde 
man nefſten troe, der ſtak lidt Sfjelmeri derunder — faa 
meget mere, ba Sangeren ſelv ganſte rigtig bemærfer, at 


- Sangen pasſer fig egentlig ikke her. Rigtig nof 


ere Jamber, ſom: 


— vÅt rane hvad ham Tilliden betrogde.« 
— vr€r blodbefæntt vendt hiem fra Slaget ef.” 
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— »Drog til det hellige Land, ſom til et Rige.“ 

— »Midt i Sfiærmysfelen imens han hug.» | 
meer end almindelig flive Been. Rigtig nok gjøre enfelte 
Stropher, hvori der er intet Audet end Klang paa Meningens 
Befofining, ſom f. Cr. 

«Idmygſt hængte du paa Korſets Kanter 

„Kronen med Rubin og Diamanter; 

»Zæntte paa bin Frelferg Tornegreen, 

„Spandt med Arme Hørren af din Teen — 

„Ak dit Liv har Himlen vel behaget!, 

„Skovens Fugle fang paa Kirketaget⸗ o. f. v. 

Sagen lidt betenkelig. Men alle Sang: og Klang⸗Drab ere 
i Hugo mindre gruelige, end i Ludlams Hule og Rovers 
borgen, der dog udtryffelig ere lyriſte Stykker, og beftemte 
til ſyngende Foredrag. — Bi anſee altſaa de elendige Jams 
ber og de flette Riimvers vel iffe for parodiſte Pletter, men 
heller iklke for parodiſte Skjonheder. 

Hvad derimod, i vore Tanker, ere ſande ſtore og, med 
Henſyn paa Stykkets egentlige Natur, utilgivelige Misgreb, 
ere de alvorlig ſtionne og rørende Scener, der iffe vilde 
ffjænde den æbdlefte Tragedie; men hvorom man med endnu 
mere Ret, end om Bjergmandsfangen, fan fige: „de pasfe 
fig iffe her.“ Rigtig nof har Cervantes i fin Don QOvixote 
anbragt aldeles alvorlige rørende Fortællinger , men fun fom 
Epiſoder, og i den allerløfefte Sammenhæng med hang paros 
diſte Heltehiſtorie. J vor "Hugo von Rheinberg derimod 
hænge de, hvad Handlingen eller Begivenheden angaaer, vel 
faa godt ſammen med Hovedſagen, fom det Øvrige — og 
man indfeer ingen Grund, hvorfor de ſelvſamme Perfoner 1 
nogle Optrin fulde være fuldkommen tragiffe, i andre fulds 
kommen fomiffe. Saaledes er Ridder Ruprecht, f. Ex., i 
ben kraftig ffjønne, ægte gothiſte, naivtragiffe Scene mellem 
ham og Bygmefteren en ædel, omtelſtende, hjerteblodende 
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gaver, af hvis Mund iffe gaaer et Ord, fom jo bærer den 
ſande Folelſes umiskjendelige Præg — medens han i alle 
andre Scener optræder fom en baade hovedløs og hjerteløs 
Nar, fom den gemenefte hornede Siegfred af Verden. Lige⸗ 
ledes er Bertha ti den ſtore tragiffe Nattefcene, i Kunigundes 
Sovekammer, af en almindelig Bolerſte bleven en ſand Ophe⸗ 
lia, og af en komiſt en tragiſt Elſterinde. Ogſaa denne 
Scene er, paa enkelte Replifer nær, faa alvorlig ſtjon, faa 
hjertelig rørende, at man umulig fan troe, Forfatteren har 
meent den anderledes. 

Overalt fynes i det Væfentlige hele den femte Act at 
være fireng alvorlig; og denne Omftændighed, forbunden med 
Titelen, har udentviol forført de Flefte til Stykkets Mis⸗ 
fjendelfe; thi er Enden tragiſt, er Alting tragiſt! hedder det 
i Almindelighed. Nu er dette rigtig nof fandt i Naturen, 
men ingenlunde i Konſten, eler, om man heller vil: hiin 
Sentents gjælder om Stoffet, men aldeles iffe om Formen. 
En Handling eller Begivenhed, ſom faner et førgeligt Udfald, 
er et tragiſt Stof, og det egentlig Tragiffe ligger rigtig nok 
her i Udfaldet; men det aldeles Omvendte: en førgelig Hands 
ling eller Begivenhed, ſom faaer et lykkeligt Udfald, fan ogſaa 
modtage en tragiſt Form. Det er altfan ikke nok, at et 
Skueſpil fremftiller en tragiſt Begivenhed, for at ſtemples til 
Tragedie; det fommer an paa, hvorledes, i hvad Form, det. 
er at ſige: i hvilket Lys, 1 hvilfen Tone, og under hvilke 
Maſter, eller formedelſt hvilfe charakteriſtiſte Perſoner denne 
fremſtilles. Er Lyſet, hvori Begivenheden fættes, latterligt 
— er Tonen munter og ffjemtende — ere Charaktererne 
gemene, lave, uadle, eller pudfeerlige, hjælper det fun lidt, at 
Stoffet i fig felv er tragiſtt. Den Afverling i Tone, Lys 
og Geftalter, ſom Cfterligningen af Shakeſpeare har indført, 
i hvis barbariffe Tveform vor. Digter desværre har gydet 
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alle fine dramatiffe Digtninger, maa dog iffe gane faa vidt, 
af det bliver tvivlſomt, om det Tragiſte eller Komiffe har 
Overvagten. 


Hvis vi og ville indrømme, at 9 Tragiſt med. 8Komiſt 
hjemler et Sfuefpil Navnet af Tragedie, kunne vi dog umulig 
indrømme, at 4 Komiſt og 2 Tragift, ligefom paa Grund 
af det ſidſtes fpecififfe Tyngde, ifær naar det anbringes i 
Enden, gjore det; thi ulykkeligviis har man ganffe andre 
Navne for flige dramatiſte Mixturer. Man fan desuden, 
hvad Enden angaaer, omvende det horaziffe Spørgsmaal: 

»Fortasse cupressum 
Scis simulare; quid hoc, si fractis enatat exspes 


Navibus ære dato qui pingitur? Amphora coepit 
Institui, currente rola cur urceus exit?” 


„Du forftaaer maaffee ret godt at male, for fine Penge, en 
ſtakkels Mand, ver kommer fra Skibbruddet med Troien; men hvortil 
paa Billedet din Cypres? Anlægget var en lille Potte — Hjulet lob 
om — hvi bliver det en Urne? 


Men denne Venden om er og bliver Parodie. — Dette 
forunderlige Stykke, ſom Anmelderen iffe uden litterariſt og 
dramatiſt gyldig Aarfag i en poetiſt Tid, ſom den nærværende, 
har opholdt fig faa længe ven, og gjennemgaaet fra Begyn⸗ 
belfen til Enden med en under andre Omftæntdigheder og til 
andre Tider pedantiſt Udførlighed og Strenghed — blev i 
bet Hele ganffe alvorlig ſpillet, og hvad der er mere, ædlere, 
høitideligere og bedre, end det fortjente. Vi maae overalt 
anmærfe ved denne Leilighed, at, hvis vore Slueſpillere, paa 
faa Undtagelfer nær, ſtaae dybt under Forfatterens tragiſte 
bedſte Styffer, faa flaae de paa den anden Side dog og 
næften uden Undtagelfe høit over hans dramatiſte Fufferier. 
Sagen er, at, hois ve ofte have fpillet nendelig flettere 
Stykler, end hine, have de endnu oftere fpillet uendelig bedre, 
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end disſe. De ſtaae, med get Ord, hverfen faa høit, ſom 
Forfatteren har faaet, eller faa lavt, ſom fan nu ſtaaer. 
Da de dog, ihvor det gaaer, ere mere Snorro-Sturle⸗ 
ſonſke end Sture⸗Snorleſonſke (for at bruge et «il 
Modfætning af det gamle Nordiffe og det nye Tydſte pasſende 
lykkeligt Udtryk af Forfatteren felv), kunne de endnu mindre 
forftaae hans Hugo end hans Hafon, og ſpille derfor paa 
egen Haand, hvad der forefalder af hans ſeneſte Arbeider, 
faa at fige, imellem begge; men nærmere Hoiden i det fidfte, 
end Dybden i det førfte Stykke. Derfor holdt Hr. Ryge, 
t fit Spil, fig faa nær til Hakon, og Mad. Heger, i fit, 
fig faa nær til Thora, fom muligt, hvorved rigtig nok Til: 
ſtuerne vandt, men den dharafteriftiffe Sandhed tabte faa 
meget deſtomere. Iſcer forefom Hugos Ganterier den op⸗ 
markſommere Betragter af en faa heltemodig Ridder ubegribes 
lige; man begreb iffe, hvordan han holdt det ud paa Bænfen, 
at gefticulere til Ozarts Udtryk — og endnu mindre, hvor⸗ 
ledes en Mand, ſom han, funde nedſtode en vaabenlos Ridder 
fra en Brink i fin egen Gaard. Derimod begreb man fans 
ſidſte Optrin faa meget defto bedre. Hr. Ryge fpillede virke⸗ 
lig, hvad der tillod et kraftigt tragiſt Anftrøg, faa godt, ſom 
muligt; men at han i eet og ſamme Stykke forfeilede den 
moderne Cavalleer⸗ og Elſterolle er ſaare tilgiveligt. For at 
forhindre dette Misforhold mellem Rollen og Udforelſen, 
maatte Or. Ryge blot have fpillet nogle og Hr. Fryden⸗ 
bal de øvrige af Hugos Scener. Denne havde da hævet 
ved Gratie, hvad hiin fnufte med Kraft. En Thora fan 
man til Nød tænfe fig i Kunigundes Stilling, Stemning og 
øvrige Forhold. Derfor fyntes Madame Hegers yderft ædle, 
hoitidelige, fydffe Spil overalt fandt og naturligt. Kun bes 
greb man iffe godt, at en faa hoihjertet og jomfruelig Kone 
nedlod fig til at fortroe en Gartner fin Mands Hemmeligs 
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ligheder; og hendes hele Mineſpil modſagde hendes Yttringer, 

naar hun med disſe forraadte Letfindighed, Lift, eller Dumhed. 

Urimeligere, unaturligere, vi turde ſige: umuligere 

Ord ere neppe nogenfinde lagt en alvorlig Xgtemage ti 

Munden, end hende, naar hun figer til fin Mand om Bertha: 
— «Bed hende 


„Forenes vi, i det hun yndigt fylder 
„Den Tomhed, ſom har adſtilt vore Hierter!« 


og ſiden: 

„Hun ſidder da, ſom Kredſens Dronning, mens 

„Din Kunigunde, mere huuslig ſtille 

„For fine Giceſter ſorger, ſom Vertinde — 

udeg veed, at Bertha dig er evig fiær. 

„Hvorfor gi det?” — 
Hvorfor et det? — Ja, det er let ſpurgt af Forfatteren, 
men iffe faa let beſvaret af Læferen og Tilſtueren. Fordi 
def nødvendig maa forekomme en Kone, fom Kunigunde, paa 
hendes Mands Side den græsfeligfte af alle Forbrydelfer, 
og paa hendes egen Side den utaaleligfte af alle Ulykker. 
Jfr. Aſtrup fpillede den i dobbelt Henſeende levendedede 
franfiffe Enkes (Berthas) Rolle, ſom en italienſt Grevinde 
Imperiali, faa langt fra Tydſtland og 1229, ſom hendes 
Charakteer i Stykket virkelig fordrer det, men og ulige ftoltere, 
højere, fornemmere og finere, end denne taalte, for at blive 
nogenlunde ſandſynlig. Opførelfeng nogenledes tragiffe Hold: 
ning fyldes ene og alene disſe tvende Skueſpillerinders ædle 
Geftalter og ſtadige Gang paa Cothurnerne. Philip Bal: 
ther, den enefte Hovedrolle af eet Stykke, blev fyillet af Hr. 
Heger, fom den funde ſpilles, med Folelſe; men det hørft 
Uridderlige i denne Korsridders egentlige Kors var det ham 
naturligviis umuligt at ffjule. Saaledes ſom Forfatteren 
har tegnet denne Korsdrager, med de tunge Ahnelſer af hvad 
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ber venter ham, er han i fin Kapucinerdragt iffe faa meget 
en Ridder af den bedrovelige Skikkelſe, ſom en Ridder af 
den ſtikkelige Bedrovelſſe. Denne Speiden, denne Angeft i 
Forveien, denne Leden om fin Kone hos en anden Ridder, 
er faa dramatiſt grædende, at den fordærver, faa at fige, 
forud den i fig felv ffjenne tragiffe Scene mellem fam og 
Bertha ved Ringverlingen. Hr. Heger fpillede denne ypper⸗ 
ligt — og ſagde til Fuldkommenhed den ſtjonneſte Replik i 
hele Stykket, da han paa Hugos Sporgsmaal: 

Hvad føger du paa Jorden, Philip Valther? 
fvarer : . 
» Jeg føger et Phantom.» 
Kun havde vi ønffet, at han (trods Forfatterens Gjentagelſe, 
for blot at give Jamben behørig Længde) havde udeladt bet 
andet „Troſkab.⸗« Det vilde ſikkerlig Garrik have gjort, 
hvis Shafefpeare havde brudt fig meer om Verſets Længde, 
end Udtrykkets Sandhed og Fynd. Hr. Foerſom fpillede den 
djærve, ædle, indtagende Harald temmelig liigt det Ideal, 
venne Rolle fremſtiller Phantaſien, uden at benytte det Vink, 
Korfatteren har givet i Tilegnelfen, uden i mindfte Maade 
at ligne Herman Vedel — og deri havde Hr. Foerſom 
udentviv! Ret — faa meget mere, da vi finde denne „Helt 
fra Dan” med fin Foragt for Ovindekjonnet, der lader fin 
Ven gaae alene en halvahnet Død imode — „læſer, for at 
glemme Tiden, han lever i” — og ſiden vifer fig »belavet 
paa fin Sikkerhed. — hverfen indtagende, ædel eller djærv; 
thi det er iffe nof, at faadant ſiges om en dramatiſt Perſon 
— hang Handlinger og Adfærd maa bevife det. Den alt⸗ 
franfiffe Jean de France gav Hr. Cenholm ganffe rigtig 
lidt filvere, end Holbergs bør gves, men for Reften faa als 
beleg uden „Selvopfindelſe«“, at Illuſionen blev fuldkommen. 
Hvorfor den herlige provençalſte Parodie af Jeans pariſiſte 
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«La la la la la la la, 

«La la la la la la la!« — +) 
ved Opforelſen udelodes, indſee vt iffe, da Hr. Eenholm 
fan ſynge. 

Hr. Lindgreens Treugott var en foftelig tør, værdig 
Fader, og Jfr. Holms Dorothea legede: „Kom Fremmed» 
med Schweitzerdrengen faa barnlig uſtyldig, at man hvert 
Dieblik erindrede fig Ærlighed varer længft, og bes 
klagede blot Savnet af Mads Gedebuk. Ridder Ruprecht 
erindrede, til Hr. Haacks Xre, fnart om Don Ranudo, 
fnart om Don Ovixote (thi begge have ædle rørende 
Træf), og denne vobbelte Karrikatur af Ridder blev virfelig 
fvillet til en vis Grad af Mefterlighed. Hortenfe, Broder 
Auguftin, Zoroaſter, Bygmefterene Stigeren, 
de tre Bjergmænd, Verten i Dunkholderbrond, 
Didrik, Henrif, Skammel, Sfjalm og en Muſi— 
fant, med Flere, hvoriblandt Ozart, gjorde intet blivende, 
hverfen behageligt eller ubehageligt Indtryk paa Anmelderen. 
Alle fyntes at fpille med en i fig ſelv roesværdig Anſtren⸗ 
gelfe, for at holde Verdigheden i det Hele vedlige, Nær 
havde vi glemt en af de vigtigfte Hovedroller, Hugos 
Nattergals, eller Sangfuglens fra Guliſtan, nemlig, der 


+) 3 Stöollet klinger ben ſaaledes: 


»Plas my Cavallier francis, 
»E la donna Catellana, 

»E Vonrar del Gynoés 

„E la Cour de Castellana 3 
»Lou Kantar Provensalles, 
»E la Dansa Trinysana 

»E lou Corps Aragonnés 

»E la Perla Juliana 

„Las mans e Kara d'Anglés 
„E lou Doncel de TuscanaZ 


En ged Viſe fan ilke fynges for tidt! ſiger Ordſproget. 
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blev ſpillet agf en Violoneel. Den udtryfte meget Fjælent 
„de Forelſtedes Folelſer⸗, bet „af Toner fammenfatte flare 
Cryſtal⸗Slot“ ſyntes ordentlig at fmelte deri, og blandede fig 
(for vore Dine i det mindfte) ganffe med det Øvrige. Det 
meer end himmelffe Maaltid varede ved forſte Foreftilling vel 
længe — men, fvorom Alting er, Spillet og Mufifen var 
i denne parodiffe Tragedie det Bedfte; og med mindre Agtelfe 
for Konſten, for Modersmaalet, for det egentlige Publicum, 
og for Forfatterens Navn og Indflydelſe, havde vi fandelig 
ikke holdt det Umagen værdt, faa udførligt at bevife vor Paa⸗ 
ſtand: at enten er det et ironiſk Meſtervark, eller et 
alvorligt Fuſlkeri. . 
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Correggio. 
Sørgef pil 
af Adam Gehlenſchläger. 


Førend Anmelderen nedſtriver fine Bemarkninger over Spillet 
af de forſtjellige Roller i dette næften altfor æfthetifte Sorgeſpil, 
fan han iffe modſtaae Lyften til ftrar at give fin Følelfe Luft 
ved at ſtildre Indtrykket af det Hele — det behageligfte, i mange 
Henſeender, der er bleven gjort — i det mindfte paa hang 
Phantaſie — faa længe han har beføgt den danſte Skueplads. 
Ikke, ſom om han jo derpaa havde feet opført ligeſaa ffjønne 
Styffer, fom dette — ſelv endnu ſtjennere, endog af ſamme 
Forfatter — men aldrig fane han et faa helligt Konſtvark af⸗ 
bryde pludſelig en lang Rakke af vanhellige Haandarbeider og 
Haandlangerier. Saaledes vil ten førfte Foraarsdag, vi alle 
med jaa megen Længfel fee imøde, i Aar ſynes os den yndigſte, 
vi have oplevet, og efter en faa lang og utaalelig Vinter for⸗— 
vandle Frederiksberg til. et fuldkomment Eden. Saaledes vil den 
næfte almindelige Fred, Europa med faa megen Utaalmodighed 
feer imøde, forekomme dem, hvis Eone til at føle Glæde har 
overlevet Krigen og dens Følger, Mage til den, der udbredte fig 
over Jorden ved Chriſti Fødfel. — Post nubila Phoebus! ud⸗ 
brød Anmelderen for fig ſelv, allerede ved at fee Correggio pan 
de Hjørner, der i faa lang Tid havde mere ſtrakket end lokket 
ham med deres Placater; og da han i Skueſpilhuſet, hvor han for 
iffe længe ſiden havde feet aleflags franſte Petroneller og neder⸗ 
landffe Magdeloner, fane den italienffe Madonna felv, faa hellig 
jomfruelig, jom Mad. Heger fremſtillede hende, kunde han knap 
bare fig for overlydt at udraabe: 


- Jam redit et Virgo, redeunt Saturnia regna. 
Jam nova progenies coelo dimittitur alto. 


Skuepladſen forekom ham nu fan aldeles ulig en tydſt Fjælles 
bod, et franſt Ambigu⸗comique og et kjobenhavnſt Caſperl⸗ 
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Theater, ſom den kongelige danſte Skueplads bør være — og 
ikke blot Scenen, men Logerne, Parkettet, Parterret, ja ſelv 
Galleriet ſyntes ham, ſom ved et pludſeligt Trylleri — der 
i Begyndelſen neppe lod ham fuldelig troe fine egne Øine og 
Orer — omſtabt til et fandt Muſernes Tempel. En mild, reen 
og liflig Vellugt gjennemduftede denne næften i bogftavelig For⸗ 
ſtand af Hollænderietg ſjunkne Stalde pludſelig opſtegne italienſte 
Skole — og, uagtet alle Muſer juſt ikke vare tilſtede, uagtet 
Gratiernes Dronning ikke var nærværende, forefvævede ham dog 
en Suſen af himmelſte Vinger, fom om Søftrene, hvis Flugt 
den lille Sondag-Aften faa veemodigen begræd , denne 
Fredag⸗Aften kom tilbage. 

Stykket for Reſten, i og for fig ſelv betragtet, uden Til⸗ 
bageblik pan hvad der er dybt derunder, end fige med Henſyn 
paa hvad der er høit derover, er langt fra at være et tra⸗ 
giſt Mefterftyffe af Hakon Jarls, Baldur hiin Godes 
og Axel og Valborgs Rang, i hvis tragiffe Trias For⸗ 
fatteren ſynes at have udtømt fin Originalitet og den ham mu- 
lige dramatiffe Konſt. — Vi vilde ikke tillade 08 Pttringer af 
denne Frygt, hvis Hr. Oehlenſchläger ei fra denne hang Muſes 
fceniffe Vendepunkt (Correggio forekommer os nemlig fom et 
ftort poetiſt Spørgsmaalstegn af Sen nordiffe Aand, hvis Svar 
indeholdes i alle følgende Stykker) i en Rakke af meer og 
meer romantiffe Frembringelſer var oienſynligen nedftegen fra den 
clasfiffe Højde, han i fin nordiffe Ham havde opfvunget fig 
paa. — Correggio fynder allerede mod den hoieſte Lov for Tra⸗ 
gedien deri, at Hovedperſonen vel er en ulykkelig, men. i ingen 
Henſeende en heroiſt Charakterr — Ulykken, han Fjæmper med, 
er blot huuslig Elendighed, og Handlingen (hois der er nogen) 
uden mindſte hiſtoriſt Betydning — uden mindfte Indgreb i, 
eller Standfen af de ſtore Hjul, ſom drive Tingenes Gang i 
Verden. Göthe har derfor heler ikke faldt fin Torqvato 
Tasſo (vor Digters for Øie fvævende Brototyp ved denne Ud⸗ 
arbeidelfe) en Tragedie; uagtet Tasſo — iffe fom Digter, men 
fom en befjendt Prindſesſes bekjendte ulykkelige Elſter — er en 
ulige ſtorre hiſtoriſt Perſon end Maleren Allegri, der, og nok 
faa lydeligt udbafunet Antonio Allegri da Correggio, er 

… og bliver hverfen meer eller mindre paa Scenen, end en bryft 
fvag fattig Borger, der flæber fig ihjel paa en Sak Kobberpenge. | 
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Men iffe at tale om, at denne bedrovelige Tildragelfe, langtfra 
at være en Handling, er i egentligfte Forftand en blot Liden — 
og, ſom ſaadan, ikke engang Følge af en Handling (thi formodentlig 
var Correggio født med Pinden til fin Lügkiſte) — ikke at tale 
.om, at alle de øvrige handlende Verſoner Intet bidrage til den 
egentlige Knudes Opløsning — er den hele Begivenhed i Or: 
dets egentligfte Forftand komiſt. — Komiſt, til Comedien hen⸗ 
horende: paa Sokker, er nemlig ikke blot Livets gemene Latter, 
men Livets huuslige Graad — ligeſom, paa den anden Side, 
tragiſt, til Tragedien henhørende: paa Cothurnen, er noget mere, 
end Hofforg, eller ualmindelig Smerte. 

Den under en Sæf med Kobberpenge ſtonnende Correggio 
Fan paa Cothurnen aldrig blive andet end en Parodie paa den 
Himlen bærende Hercules eller Atlas. — At denne Parodie er 
førgelig, gjør den faa lidt til en Tragedie, ſom et lyffeligt Ud⸗ 
fald vilde gjøre hvilketſomhelſt heroiſt Skueſpil til en Comedie. 
Bi vilde her ikke vidtloftigen udføre, hvad alle ſande Konſtdom⸗ 
mere for længe fiden ere enige i, fordi det umiddelbart flyder af 
den Grændfebeftemmelfe mellem det Tragiffe og det Komiffe paa 
Scenen, fom et Bar Aartufinders Hævd har gjort til en ufra⸗ 
vigelig Rettefnor. — Correggio er et borgerligt Drama, og 
fom ſaadant vilde vi Intet have derimod, hvis det iffe, ſom ſaa⸗ 
dant, bift og her overſprang dets egen Grandſe. 

J et borgerligt Drama bør intet Underverk ffee — ſom 
for Exempel det, Magdalene-Billedet bevirker i Scenen mellem 
Eremiten og Roverne. Det er et borgerligt Drama i et hidtil 
enefte Exemplar af fit Slags: et dramatiferet Læredigt nemlig, 
Den egentlige Knude deri er en theoretiſt Opgave, og den egent⸗ 
lige Handling en afſthetiſt Afhandling. — Hvad vi her fortelig 
have bemærfet om Stykket ſelv, ville vi maaffee paa et andet 
Sted vidtløftigen udføre. Uagtet det i vore Øine ikke ſtaaer paa 
den Konſtens Hylde, hvorpan Titelen fætter det; uagtet det felv 
paa den, hvortil det virfelig henhører, er langt fra at være 
Monſter; uagtet det har mangfoldige Smaafeil, glimrer det dog 
tillige ved faa mange og ſaa ſtore fortryllende Skjonheder — er 
Farven og Tonen i det Hele dog faa yndig, at Kritiken med 
Fornøielfe tilfmiler - Forfatteren, hvad Julio Romano figer til 
Correggio: 
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„Selv hvor Konſten ſoigtet, 

Hvor flygtig fig "Hufommelfen forvirred”, 

Har J ved Kraft, Fremſtilling, Livlighed, 

Idee, bibragt fely Eders Feil en Ynde, 

Som hører, troer man, dette Stykke til;“ 
ønffende, at kunne tilfmile ham denne Priis i ſtjonnere Vers. - 
— Hvad Spillet angaaer, da veed Anmelderen i en Haft ingen 
Foreſtilling af et Drama, der i det Hele mere havde tilfredsftillet 
ham. Hovedperſonen blev fremflillet af Hr. Foerſom, ſom 
Digteren har malet ham. Rollen er faa ſyg, faa bedrøvelig, og 
faa fønderflidente, at man iffe godt fan forlange af Skueſpille⸗ 
ren, han flulde hæve vor Følelfe ved hans Spil over Medliden⸗ 
hed. Det — jorde han imidlertid undertiden — ifær der, hvor 
Digteren, at fige, ganſte har ladet ham falde — ved ſit 
fyrige og — Udſeende. Hang Fremſtilling var heelt igjens 
nem ædel, ſelv i Stillinger, hvor det var yderft vanſteligt at 
være det. For et Syng Skyld havde vi imidlertid ønffet, at 
han, fom bleg; iffe havde været fminfet med Rødt, og i det 
mindſte gjort fig den Umage at affminfe fig, før han kom ind, 
fom blodlos — deels for iffe med den funde Farve at mod⸗ 
fige Marias og hang egen Forſikkring — deels for ikke fiden 
ganffe at lade, fom om han døde af fig felv. Hr. Foerſoms 
Udtale var den hele Aften ogſaa tydeligere end fædvanlig. — Maria, 
Correggios Kone, gav Mad. Heger med al den Mildhed, Blid⸗ 
hed, Uffyldighed og Ynde, ſom charakteriſerer hendes rorende 
Spil. — Som Lyofet gaaer ud fra Barnet i hiint berømte Mas 
leri af Correggio, gif Glandſen i hele Foreftilingen ud fra hende. 
Hendes Dragt havde vi ønffet et italienffere Snit og en mere 
levende Farve, Coeleſtina var fra denne Side (Dragten nemlig) 
uforbedrelig. Vi har ingen Sfuefpillerinde feet ſmagfuldere og 
bedre pyntet paa vort Theater, end Ifr. Olſen i denne Role. 
Men rigtignok var Geftalten og Paakladningen det Eneſte af 
den italienſte Skole. Hendes Spil var faa langt fra mimiſt 
Gratie, ſom ſtjonne Handers, ſtjonne Læbers og ſtionne Dines 
kunne være det. Hendes Bevægelfer vare med alt det ulige ad⸗ 
flere, end de for et Aar fiden vare det; og vi opgive ikke Haabet 
om at ſee hende blive det i Konſten, Naturen har dannet hende 
til at' være, — Midel Angelo, den bedft" kegnede Charakteer i 
Stykket, blev af Hr. Ryge hævet til ſand tragiſt Værdighed. 
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See vi hen paa det Vigtigſte i Konſten: uafbrudt Holdning, 
give vi endog hans Buonarotti Fortrinet for hans Hakon. 
Denne borgerlige italienſte Hakon var meer af eet Sthkke — 
og dog i denne Eenhed mere varieret. Hang Maffe var ypper⸗ 
lig, og forraadte næften et Buonarottiſt Øie. Overalt er Kraft 
— og netop knuſende Heltekraft — det Charakteriſtiſte hos denne 
beſtemt tragiſte Skueſpiller — og hang eiendommelige Stiil den 
ſtore. Han bliver aldrig en correggianſt Schwarz eller en 
raphaeliſt Roſing paa Scenen; men ſom michaeliſt Ryge vil 
han (hvis han gjør den tragiſte Krone til fit Livs Hovedmaal) 
overtræffe dem begge i det egentlige Heroiſfe. Visſe Nik med 
Hovedet, visſe Bevægelfer med Armene, og visfe Provincialismer 
i hang Udtale behøve Afvænnelfe. Men dermed har han i fort 
Tid mærfelig gjort en Alt lovende Begyndelfe; og hang Hoved⸗ 
fell i Førftningen har han allerede næften ganſte aflagt. Kun 
een enefte Gang præfede han i denne Foreftiling — midt i 
Monologen nemlig, hvor han fortæller, at han nær havde dræbt 
Paven med den nedftødte Spand. Men Digteren havde rigtig 
nok her gjort det altfor vanſteligt at fremfige: 

„Da jeg de florentinſte Karle ud 

„Af Templet drev, ſom Duekrammere; 

„Og fatte ſely mig pan Stelladſet (af Templet ); famlede 

„Halvandet Mar iblinde (paa Stelladſet?); blev ſaa vred, 

„At nar jeg havde Paven drabt med den 

„Nedſtodte Spand (fra Stelladſet?), da altfor tidlig ind 

„Han i. mit Varkſted traadte (i Templet, ne paa Stelladſet 2) 

d fit Lofte!“ — 

Disſe Linier lade fig knap læfe, vanffelig — og aldeles ikke 
forſtaaeligen fremſiges. Dette er desvarre ofte Tilfældet med en 
vig dramatiſt Stiil, der hverfen er Vers eler Proſa, fordi den 
mangler baade fonflig og naturlig Conſtruction — baade Caſur 
og Numerus — bande Takt og Tempo — og, faa at flige, 
hoerken er løg eller bunden.*) 


tt) Alle Hr. Deblenſchlägers Skueſpil, fiden ban kom bjem fra Tydſtland, ere 

ſtrevne i bette romantiffe Fee « Sprog (Geniernes formodentlig), der £ det 
mindſte hverlen er Gudernes eller Menneſtenes. Gudernes ille; thi SD LE 
bimmelffe Orer vilde funne forbrage Berg, fom de ovenftaaende, eler bisfe i 
Begondelſen af famme Monolog : 

„Man fan mig vife hvad man vil i Tummel 

g Stoi — Ci op for Øiet fliger blot 
” SJlig Blodet, op for Øret med. Selv denne 
”Belærende Snakken irriterer mig. - 
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Hr. Heger ſpillede Julio Romano, ſom vi onſtede alle ſpille⸗ 
lige Roller ſpillede: con amore. 

Da Rollen intet beſynderligt Charakteriſtiſtt, intet Paafal⸗ 
bende, intet hverken maleriſt eller plaſtiſt Fremſtikkende har — 
da denne Romano er en ſimpel, godmodig Enthuſiaſt, der 
(ffjøndt Mefter ſelv i Konſten) taler uophørlig Dilettantens Sprog, 
kunde Sfuejpilleren iffe vel gjøre andet, end lægge fan megen 
Hjertelighed, ſom muligt, i Foredraget, hvad Hr. Heger virkelig 
gjorde, endog indtil ægte Begeiſtring i den varme Scene med 
Michel Angelo. Lidt monotoniſt Præfen var næften uundgaaelig 
i de lange Forelæsninger, han maatte holde over hvad man 
hellere vil fee, end underrettes om i et Skueſpil. Den 
bodfærdige gamle Satan, Balentino, ter egentlig blot gjør blind 
larm i Stykket, og formodentlig fun er der, fordi vor Digter 
i alle fine Tragedier og Dramer endelig maa have en Djævel 
med i Gpillet, der ſom ofteft er Helten felv, gav Hr. Haand 
med ægte romantiſt Styrke. Skade, at denne bøift talentfulde, 
og, ſom det lader, ualmindelig tænffomme Skueſpiller iffe har 
et ffjønnere Organ. Hans Foredrag er der Intet at udfætte paa; 
men hang Stemme behøver fonftig Dannelſe. — Ottavio gav 
År, Clauſen, fom alle fine ligneend komiſte Roller, hverfen 
overmaade godt, eller egentlig flet. Han forekommer 08 at være 
profaift, hvad Hr. Foerſom er poetiſt — fuldkommen maffeløs. 
Hvad der imidlertid meeſt fradete Foreſtillingens Correggialitet, 


„Hvad jeg ſtal tænfe fan jeg ſelv opfinde! 
unden Giulio Roman! — fom om jeg ilfe — 
„Nu! — Følte ban bet iffe fely — — Kor Voffer! 
„Det Billed er godt malt. Det kalder jen 
„Et Malerie. — — Og boor vet er poetiſt!“ 
Menneſtenes ile heler; thi hvilket ſimpelt Menneſte taler eller ſtriver, for 
Grempel, ſom følger: 
„Da Faren tvang mig til at male! Da jeg be florentinſte Karle 
„ud af Templet brev, ſom Duefræmmere ; og fatte ſelv mig paa Stelladſet; 
„famlede balvandet Aar iblinde; blev faa vred, at nær leg bavde Paven 
„dræbt med ben nedſtodte Spand, ba altfor tidlig ind han i mit Varkſted 
„traadte meb fit Løfte.” 
og hvilken Menneſteforſtand fan forftaae tet? — Anmelderen, fom troer at 
have ubbragt Meningen af det beremte Sted, hvor Barnet figer : 
„Der ſtaaer Kierminder, Tiære Moer, i Græsfet; o maa jeg binde 
„mig en Krands af bent, til Fader kommer?“ 
og Mederen fvarer bet: 


„Staklels Cfterlægt! Bind af be ſiunkne Krafters ſtionne Virkning 
„dig kun en Krands, hvad kan du giore bedre?“ — 


har opgivet dette. 
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og allermindſt pasſede i dette rigtignok borgerlige, men Intet 
mindre end ſpidsborgerlige italienffe Landſtabsmaleri, var den 
nederlandſte Vert i Teniers's Smag, og den lille forfranffede 
tydſte Malkepige — Hr. Lindgreen nemlig ſom Battifta, og 
Ifr. Charlotte Weltheim ſom Lauretta. De toge dem ud 
ſom forreſten ganffe artige, men Stykket aldeles ikke tilhørende 
— ifkke engang tilmalte — men blot paafliftrede Figurer. 

Fra den udvortes Prydelſes Side betragtet, var Opførelfen 
Tonen og Farven værd i dette ſande Kjarmindeſtykke — der 
forefommer os paafaldende at give det flarefte Begreb om; hvad 
„en Krands, bundet af flunfne Kræfter” ſtienne Virfning», 
egentlig er — og gav ſamme den Duft, fom i Almindelighed 
fattes flige Krandſe. Decorationerne have ofte været prægtigere, 
ofte ffjønnere (i Balletter for Exempel), men aldrig mere be 
ſtemt æfthetiffe pan vort Theater, Allerede den for Stykket malte 
theatralſt ypperlige Copie af Correggios hellige Familie var en 
mageløs Digter⸗-Luxus paa vor Scene. Dragterne vare i det 
Hele ikke blot ffjønne, men rige — og Stykket var i egentlig 
Forftand, uafhængig af Spillet, i Henſeende til den blotte Ramme, 
værd at ſee paa. — Directionen, fom uden Tvivl har følt, at 
Intet mere trænger til Balletpomp, end netop et didaktiſt Drama, 
fortjener maaſtee den ſtorſte Part af Takſigelſen for det yderft 
behagelige Indtryk af det Hele. 
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De forlibte Haandvarksfolk. 





Loverdagen den 10de Februar (1814) opfortes, ſom Benefice 
for Hr. Solodandfer Dahlén, De forlibte Haandvarks—⸗ 
folk, eet af de ældfte Syngeſtykker paa vort Theater, og ſom An⸗ 
melderen fane derpaa, For omtrent tredive Aar fiden, i en Glands, 
hvori han aldrig fiden har feet det, eller en lignende Buffa, paa 
nogen Scene. Endnu fvæve Hr. og Mad. Preisler i de to 
Hovedroller fan levende for hans Phantaſie, at Hr. Frydendal 
og Mad. Dahlén, fom han faae deri for iffe tredive Timer 
fiden, vanffeligen trænge fig frem i hang Erindring. Hr. Preis⸗ 
ler, intet mindre for Reſten end flor Skueſpiller, var mefterlig, 
var uforlignelig, var enefte i Partouts Rolle. Mage til hans 
franſte Friſeur⸗Gratie har Frankrig felv iffe mere at opvife, da 
den lette Jordbund af Galanterie, der frembragte flige Planter, 
for længe ſiden deels er nedtraadt, deels omploiet der, Hr. Frys 
dendal, uden Sammenligning flørre dramatiſt Konſtner, kunde 
med al Flid, ikke gjøre det Umulige muligt. Den ham egne Gratie 
er en ganſte anden end den preislerſte. Det belevne, indtagende, 
Fruentimmerne farlige Menneffe var der vel tildeelg, men Friſeu⸗ 
ren kom ingenſteds tilfpne — ſely i Menuetten puddrede han, 
fom om han blot var vant til at lade fig puddre — og hørte 
han en Smule til de Forlibte, faa hørte han aldeles ikke til 
Haandvarksfolkene. Hans helle Vaſen (trods alle Boinin⸗ 
ger, Svingninger og Pirouetter) var nærved at være det Mod⸗ 
fatte af en ci devant franſt Friſeurs — og felv i hang Omfaonelſe 
af den præftelige Notariug var — Nedladenhed. Mad. Dahlén 
var meget vel Flædt, og fpillede med megen Anſtand. Man følte 
hvad hun maatte lide ved Oplasningen af den knap i et fuld⸗ 
ſteendigt Buffoſpil taalelige Contract. Men egentligt Buffonerie 
var der i den hele Foreſtilling intet Træf af. Intet er længere 
derfra. end det Slags Karrifaturering, fom Hr. Knudfen og Hr. Krufe 
tillode fig, og overdreve til den høiefte Grad af mimiſt Sæslighed. 
Udferelſen overalt af det Hele, ſaavel hvad Spillet ſom Muſik⸗ 
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foredraget angik, bevifte, hvor aldeles fremmed den italienſte Buffa 
er bleven paa vor Scene — der juſt ingen flor Ulykke vilde være, 
hvis den iffe næften udeluffende var bleven helliget Syngeſpil. 
Faſt heelt igjennem bley Muſiken foredraget i et alt for langſomt 
Tempo. År. Frydendal fang fit Partie med Smag, og Mad. 
Liebe fin Arie med temmelig Methode. — Skulde dette upaa⸗ 
tvivlelig moerſomme Syngeſtykke fremdeles blive paa Skuepladſen, 
var det at ønffe, visſe alt for ſtodende Letfærdigheder maatte tages 
… bort, og enfelte Udtryf forandres. Vi maatte meget tage fell, 
eller fr. Rind vilde i Partouts Rolle, fom den af alle vore 
Skueſpillere, der har det egentlige Buffonerie meeſt i fin Magt, 
tage fig overordentlig godt ud — forudfat, at han har Dandjes 
ſtole nok til at paatage fig den. Det er iøvrigt for Skueplad⸗ 
feng ſande Tarv en i mange Henſeender fordærvelig Omftændigs 
hed, at faft alle Konſtnere og Konſtnerinder vælge Syngeſtykker 
til deres Beneficer. Tabet herved er meer end blot negativt for 
Tragedien og Comedien, ſom tilſidſt næften ganfte ville fortræen⸗ 
ges, naar til Publicums Slendrian kommer en Misbrug, der 
umiddelbart gaaer ud fra Konſtens Dyrkere felv. Hvor ædelt vg 
ſtjont, hvis det faldt dem ind at gjøre fig til Lov, altid at vælge 
fadrelandſte Stykker — et Crempel, ſom nogle allerede have givet. 
Men af! næften Alt i Verden er nuomftunder bleven Finants⸗ 
fpeculation, og, desværre! Intet mere, end hvad der meeft burde 
være ophøjet derover. Jo gemenere Stykke, fun fremmedt og 
qvinfeleert, eler — endnu rigtigere — jo gemenere Spil man 
fan vente fig deri, jo fuldere Huus. Det er naturligviis Rege⸗ 
len. Parterret var denne Aften udmærket flet beſat. Ale Hr. 
Knudſens Sfraal og øvrige Unoder bleve lydeligen beklappede. 
Hvad der imidlertid udmærfedes med endnu meer ſtormende Bi⸗ 
fald, end ſelb hans Spil, var Pudderqvaſtens, ifær da den gif 
itu; thi her gif Enthuſtasmen over til Raferi — og vifte Hr. 
Knudſen den hele Værdi af Pobelens Forgudelſe. 
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Adolf og Lovife, 
af Iffland. 





Fredagen den 18de Februar (1814) blev opført Adolf og | 
Lovife, eler: „Hvem vinder?» — en underlig Titel paa 
dette Ifflandſte Familieſtykke, der forfører til at troe, at Cabalen 
ſpiller mellem Elſteren og Elfferinden, ſom dog ingenlunde er 
Tilfældet. Titel-Sporgsmaalet er endog beſynderligt, naar det 
gjælder den egentlige Knude; thi i Dramer veed man dog vel i 
Forveien, at Dyden vinder — og neppe falder det Nøgen ind, 
under Lægningen, at drømme om, at den flulde komme tilfort 
her, hvor den iffe blot har en Gecretair, men en Baronesſe 
pan fit Bartie. Hvem der vandt i nærværende Foreftilling var i 
det mindſte iffe tvetydigt: Oberhofmeſter Verthals Foreſtilling 
nemlig — og det hverfen meer eller mindre end alles, ifær de 
frægnefte Tilſtueres Beundring. Anmelderen glæder fig ved at 
funne underrette dem af fine Landsmand, der iffe kjende Europas 
øvrige Skueplasſe, om en for ham afgjort Sag, den nemlig, 
at den danſte Thalia, efter Tabet af vor Schwarz, beſidder i fin 
Frydendal den ſtorſte nulevende komiſte Stuefpiller i Europa. 
Selv Smagens ſande Helt paa den muntre Scene, den franſte 
Fiinheds, Behageligheds og alle Gratiers Kjæledægge, den i de 
ſidſte Aaringer fig iffe blot i Syngeſpillets Elſter⸗-Partier, men i 
charakteer⸗komiſſe Roller udmærfende Elleviou — fan iffe maale 
fig med ham i komiſt Fiinhed og Styrke, hvis han og er hang 
Konftz Tvillingbroder i komiſt Stjonhed. Hr. Elleviou er vel 
desuden fortryllende Sanger; men hang komiſte Talent bar et ulige 
mindre Omfang end Hr. Frydendals. At ingen tydſt Skueſpil⸗ 
ler fommer ham nær i hang Triumph -Roller, er lidet at undre 
over; thi Tydfferne have bhverfen naturlig eller konſtig Styrke i 
" det egentlige Lyftfpil; — det fande fomiffe Lune er deres Eien⸗ 
dommelighed fremmedt; og den nationale Mangel paa Jronie, 
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deres egne vittige Skribentere hyppigen klage over, ſpores og i 
deres komiſte Skueſpillen — Meſteren Iffland felv ikke ganſte 
undtagen. Men ſelo i London bar Anmelderen Intet feet, ſom 
nanede År. Frydendals Mefterlighed i Fremſtilling ifær af 
fornem Latterlighed. — Wen fulde det og være muligt, at een 
og anden flor Skueſpiller her eler der i den ſidſte Tid har 
naaet ham — overtruffet har ham ſikkert Ingen i Roller, ſom 
den nærværende; thi det Fuldkomne tillader ingen hoiere Grad. 
Hang Spil var denne Aften fan fuldkomment, fom ædelt FomifÉt 
Spil fan være det — og, uagtet intet digteriſtt Charakteerma⸗ 
leri med Rette fan paaſtaages uovertræffeligt, altſaa ingen Rolle 
i egentligfte Forftand fan ſiges fuldkommen, Tan dog ſammes 
Aftryk i Stuefpillerens Liv paa Scenen være det. — Skue⸗ 
ſpillerkonſten har i denne Henſeende et Fortrin for andre ſtjonne 
Konſter, det nemlig, virfelig at kunne realiſere det opgivne Ideal 
— der iffe fom Digteren, Malerens, Billedhuggerens, Tones 
konſtnerens forefvæve Phantaſien ubundet, men ſtaaer , der alle 
rede begrændfet og afmaalt. Skueſpilleren maa ikke indbilde fig, 
at hang Foreftiling har den ſamme genialffe Fortjenefte ſom 
Digterens, der egentlig ſtaber, hvad han vifer os — eller, hvad 
der er det ſamme, ſamler, hvad der.ligger fpredt i den uendelige 
Natur, til et Heelt, ſom han i fin Konſt affpeiler. Men vift er 
det, at han i denne Affpeiling ikke fjelden idealiferer Digterens 
ufuldfomne Vært; og at f. Cr. Iffland, paa den anden Side, 
vilde bedrage fig, hvig han troede fin Oberhofmeſter Verthal faa 
poetiſt fortræffelig, fom Hr? Frydendals Mefterfpil gjør ham. 
Der gives mimiffe Fiinheder og Skjonheder i Udførelfen af en 
Rolle, fom Digteren maaftee aldrig har drømt, og fom dog førft 
fuldftændiggjøre og fuldende dens mulige Ideal. J disſe Fulden⸗ 
delfeg-Træf er det netop. Hr. Frydendal er en ſand dramatiſt 
Tryller; han lægger Gratiernes fidfte Haand paa fin komiſte 
Digters Skabning. Kritikens Bifaldsyttring ved faadanne Leilig⸗ 
heder bliver uvilkaarlig Loytale; thi hvo fan beundre med Kulde? 
og hvo fan fee Konften i fin Triumph, uden at blive varm? 
Anmelderen troer desuden, at vel anbragt fortjent offentlig Roes 
af fulbefte Øjerte er den fande Konſtner ikke mindre velgjørende, 
end vel anbragt forſtyldt offentlig Dadel. Kjender han noget til 
den ſande Konſtnerfolelſe, fan bidrager endog den førfte ſikkrere 
til Fremgang, ſaavel i Beſtedenhed, fom i Flid, end, den fidfle, 
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For at udtrykke fin Følelfe ved Mad. Roſings Spil af 
Baronesſen (een af Ifflands heldigfte Figurer i hang Families 
grupper). maatte han gjentage, ſaa at fige i Mol, meget af det, 
han har yttret om Hr. Frydendals Fiünhed og Gratie i Dur. 
Mad. Rind var i hoieſte Grad, trods enkelte Naturmodſigelſer 
for Øiet og Øret, ſom Aand og Konſt ikke ganffe kunne beſeire, 
yndig i denne Role — og det i en Grad, at man næften 
iffe funde begribe, hvorledes en Kone, ſom hun, kunde elſte, 
uden at elſtes. Hendes ſtjonne, flanke, jomfruelige Geſtalt, hen⸗ 
deg ſmagfulde Paakledning, det yderft Adle i hendes Anſtand, 
i hendes Mineſpil, og i alle hendes Bevagelſer, og et uendelig 
født, undſeelig ftolt og hoimodig ydmygt qvindeligt jeg veed ei 
hvad, ſom gjennemduftede hendes Spil, mindede paa en lige⸗ 
faa levende, fom rørende Maade, om de ægte Gratiers Ufor⸗ 
gængelighed. J den Scene mellem hende og hendes Broder, 
hvor begges Charakteer viſes i Conflict og i det ſtarkeſte Lys, 
fik Anmelderen, midt i ſin Beundring, Tid til een eneſte kold 
Reflerion, den nemlig: vore unge Skueſpillere og Skueſpiller⸗ 
inder mangle i det mindfte iffe Monſtre. — — Kun en lille 
Anmarkning ved af nævne Monſtre. — År, Frydendal ſyntes 
os i een eneſte Replik ikke at være det. Hos enhver anden 
Skueſpiller at pege pan en fan lille Sfjæve, vilde være ſand 
Kritiklen; men her er det blot Kryderi paa den ellerg ubetingede 
Roes. I Scenen med Conftant, hvor denne foreflaaer ham at 
tale med Villnangs Moder, tilfoier han fit paa Conſtants Be 
mærfning: „Hendes Mand var Kammerraad!“ haanligt 
fvarende: „Saa?“: Det er dog Noget! Dette: „Det er 
dog Noget!» ftødte Anmelderen, ſom ufandfynligt i denne hoiſt 
fornemme Oberhofmefters Mund — men han førev det paa 
Ifflands Regning, og undrede fig blog over, at denne ikke mindre 
end kotzebuiſt fEjødesløfe Forfatter havde kunnet overfee en ſaadan 
Bommert. En Oberhofmeſter, ſom Hr. Verthal, kan umulig 
finde en Kammerraad at være Noget. Men ved at efterſee 
Stykket ſiden, ſaavel pan Tydſt, ſom paa Danſt, fandtes, at 
Hr. Frydendal, ventende maaſtee paa Conſtants iffe hurtig 
nof følgende Replik — paa Scenen har tilføjet det. Derved gik 
Virkningen af det høift charakteriſtiſt fornemme, haanlige „Sa a?“ 
tabt. Hvad imidlertid Skueſpilleren her egenmægtig røvede For⸗ 
fatteren, gav han ham egenmægtig rigelig igjen i en Replik mod 
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Enden af Stykket, hvis fine Forandring iffe heler blev ubemær- 
ket af Anmelderen. Ved Afſtkeden mellem Broder og Soſter 
pour jamais, hvor Oberhofmeſterens hele Oberhofmeſterlighed uds 
gyder fig i tre Kys hen i Veiret paa Kinderne, lader Iffland 
ham, fige: „Ma Soeur! au plaisir de vous révoir — paa 
Dommedag — det er naturligt.” Den ſidſte Halvdeel af denne 
Replik lod Hr. Frydendal, langt fra at hæve den, ſom en 
vig komiſt Skueſpiller ſikkert vilde have gjort, ' corrigerende falde 
bort. Noget Lignende forefom det Anmelderen, at Mad. Ros 
fing tillod fig i den heftige Scene mellem Baronesſen og Lovife 
— Smaatrak, der mer end noget Andet bevife Konſtens Fuld⸗ 
endelfe. År. Cenbolm, fom Conſtant, var disſe Monſtre vor⸗ 
dig, og langtfra at forſtyrre Harmonien i Hovedrollens Udforelſe, 
bidrog han koſtelig dertil ved et vel tenkt, under den lykkeligſte 
Maſte, fra Begyndelſen til Enden med virfelig komiſt Styrke 
holdt Spil; fun, i Begyndelfen ifær, havde hang Gang og Stil 
linger noget Udſtrabende til højre Side, ſom de førfte Trin i en 
Menuet (en Fodſpilfeil, vi og have bemærket hos Hr. Haack) 
og næften heelt igjennem agerede han en Smule paa Sfraa, 
fom de Franſke (hos YHvilfe for Reſten denne Maneer er Fegel) 
falde det, det er at ſige: henvendende Halvparten af alle Miner og 
Gebærder under Replikerne til Tilftuerne. Hang Foredrag for 
Reften var ægte komiſt. Ulige mindre heldig var fr. Rind 
denne Gang med fin Asſesſor Villnang. Rigtignok er denne 
Rolle ubetydelig i Sammenligning med Conftants; men han 
havde dog funnet gjøre mere deraf, end han gjorde, og ſikkert 
vilde have gjort, hvis han havde valgt fig en bedre Mafle, en 
mindre ſtiv Dragt, og overalt taget den hele Rolle pudfeerligere 
— det vi faa meget mere raade ham en anden Gang at gjøre, 
da flige ondſtabsfulde Charakterer mere end andre fordre latterlig 
Fremſtilling; deels Hr. Rinds ſceniſte Udvortes ikke tager fig 
godt ud i hvad vi falde det tørre Komifke. Den overdrevne 
moralffe Sæslighed hvorſomhelſt, ifær i Dramer maa (vi gien⸗ 
tage det!), for at blive taalelig pan Scenen, dakkes med dob⸗ 
belt Latterlighed, og det faner altid i Hr. Rinds Magt at gjøre 
dette, naar han vil. — Den gamle Bonde gav Hr. Knudfen 
- med al den Styrfe, der er hang Talent egen, og tillige med al 
den fljønne Afholdenhed fra hæslige Unoder, der er hang Konſt 
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mulig — og der fortjener ſaameget mere Beundring, da den 
inge at koſte ham. 

Helten i Stykket, Seeretait Villnang, blev ſpillet, ſom det 
lod, con amore af Hr. Foerſom, og udentvivl ſaa godt, ſom 
det er ham muligt at ſpille en ſaadan Rolle. Anmelderen, der 
nogenlunde veed at beregne, hvad der under visſe givne Betin⸗ 
gelfer er muligt og ikke muligt for Konſten, beundrede hjertelig 
den næften ubegribelige Holdning, der denne Gang fandtes i hang 
Fremſtilling; fam meget mere, da den var en ganffe anden, end 
den i Stykket angivne Charakteers. Ifflands Secretair er mun⸗ 
ter, flygtig, lattermild, overgiven — og, iffe uden: Aarſag, endog 
før han optræder, forfyndt ſom ſaadan, da derved Sandſynlig⸗ 
heden af den Fod, han flaner paa i et faa fornemt Huus, og 
den commanderende Tone, han tillader fig, endog med Barones⸗ 
jen, alene fan reddes. Hr. Foerſoms Villnang derimod er 
næften tragiſt alvorlig, ſtolt, bitter, herriſt, ſtreng — og gjør 
det derfor pan den ene Side, trodg al hang Dyd, ubegribeligt, 
hvorledes hang Frue fan være fommen i ſamme Zilfælde med 
ham, fom Fruen i de forlibte Haandvarksfolk med Partout — 
paa den anden Side endnu ubegribeligere, at han iffe for længe 
fiden felv har mærket dette Tilfælde. Hjoved-Interesfen i Stykket, 
i det mindfte for den finere Sands, beroer paa den Omſtandig⸗ 
hed, at Villnang iffe drømmer om Baronesſens egentlige Følelfe 
for ham; men i denne fuldfomne Uvidenhed, efter Optrin, ſom 
dem, der allerede i Begyndelſen af Stykket finde Sted, kunde Fun 
enten et af Naturen letfindigt, lyſtigt og muntert ungt Mennefte 
— eller en dum Pedant være og blive. Foruden det ufordeel- 
agtige Lys, hvori denne Feiltagelfe af Heltens Charakteer fætter 
Heltindens Svaghed, volder den en Mængde paafaldende Uſand⸗ 
fynligheder fra Begyndelſen til Enden. Det volder iblandt An⸗ 
det, at Hr. Oberhofmefteren fynfeg upaawivlelig at have Ret i 
Alt, hvad han bemærfer om denne Seeretairs Impertinents; og 
at hang Søfter har Uret i at taale den. I Ifflands overgivne 
Villnangs Mund flinger f. Er. den Replik: „O Gud! Exeel⸗ 
lentſen hænger ved Enhver, der handler ercellent», 
fom en flygtig Anmarkning, der langtfra at have det mindfte 
umiddelbart Fornærmende, endog til Nød fan komme Ercels 
lentſen „i Tranqpillitet“ fely tilgode. I Hr. Foerſoms ſtolte, 
ſtrengt declamerende Secretairs, derimod, Hang den ikke blot ſom 
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e 
en yderſt fornærmende Grovhed, men ſom en utaaldig Pral, da 
ben i den Tone, han fagde den med, ikke Funde andet end lade 
fom en Anvendelſe paa ham felv. Maar derfor Vertahl, efter 
at Secretairen er gaaet ud med denne Replik, figer: „Den Karl 
er fan ſuffiſant, ſom en Poſekigger!“ iſtemme udentvivl alle vel 
opdragne Menneffer hans Dom — hvad dog ingenlunde burde 
være Tilfældet. Naar Ifflands muntre Villnang paa Verthals 
Spørgsmaal: hvem han er? fvarer: „En Enkes Søn, en 
faderløs Piges Broder, og altſaa i dette Dieblik 
Vader! Veed De, at det er dén førfte Dignitet i 
Verden? bliver denne Replik i Hr. Foerſoms Mund en 
mageløs Sfryden, og en virkelig Udførbring — hvorpaa og 
ganffe rigtig fulgte et næften myrdende Angreb paa Oberhofme⸗ 
fteren, ter truede Stykket med en fuldfommen tragift Udgang. — 
Anmelderen har Intet beundret mere hos Hr. Foerſom, end 
den Konftfærdighed, han vifte, ved iffe at lade fig forſtyrre i fin 
Fremſtilling af dette ham modarbeidende Medſpil. Meſterligt 
vidſte han at have ſit Udtryk af Beſtyrtelſe og Forbauſelſe over 
denne djærve Villnangs Adfærd; men forhindre kunde han dog 
ikke, at det endelige ”cela suffit pour c2 moment!” felv i hans 
Mund flang urimeligt. Saaledes fordærvede Hr. Foerſom 
denne i det Hele hoiſt fortræffelige Foreſtilling med en i fig felv 
vel fpillet, men Stykket aldeles fremmed Polle, der pasſede til de 
øvrige, fom en knyttet Neve til et blaat Øie — en Rolle, fom 
han med ufigelig Flid havde udarbeidet af en ganſte anden efter 
fit eget Tarv, uden Henſyn paa Stykkets, og de andre fpillende 
Perſoners. Denne Gigfelvifolering paa Scenen er ham, des 
værre! vel iffe udeluffende, men dog i en ſaa høt Grad egen, 
at man billigen bør fætte ham i Spidſen for de Skueſpillere, der 
blot fpille dem felv. Det lader endog, fom om fr. Foerſom 
ordentlig beftræbte fig for, aldrig at fvæffe Overbeviisningen om, 
at det er ham, ved mindſte Forftillelfe. Man anmærfede om 
Frue Schüz, at hun flundom gif i Selſtab, ſom hun kom 
fra Scenen; Hr. Foer ſom tværtimod kommer frem paa Scenen, 
fom ban fom fra Selſtab — og Styffet maa fpille hvor og i 
… hvad Tidsalder det vil — man maa vente fig en Hamlet, eller 
en Hollænder — ved hang Indtræden af Coulisſerne friftes 
man til at mumle mellem Tænderne: Der har vi Hr. Foers 
fom! Dette fan nu være dem meget behageligt, der gane paa 
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Comedie af ſamme Drift og i ſamme Henſigt, ſom i Klub eller 
andet behageligt Selffab, men for dem, der gjerne ved denne 
Leilighed vilde gjøre. et lille Spring over i den anden Verden, 
er ulykkeligviis dermed hele Stadſen forbi. 

Anmelderen forbeholder fig til en mere afgjørende Leilighed 
at yttre fine Tanfer om Debutåntinden Mad. O'Donnel. Hen: 
des paafaldende Liighed med en almindelig yndet, ædel og elſt⸗ 
værdig Sfuefpillerinde (Mad. Heger), gjorde formodentlig paa 
Ale, ſom paa ham, et meget behageligt Indtryk. Hendes Spih, 
ſom Louiſe Selling, var' en altfor tro Efterligning af hendes 
&orgængerindes og Menſters i ſamme Rolle, til at Anmelderen 
deraf kunde flutte mere, end at hun i de flefte Tilfælde heldigen 
vil funne doublere denne Sfuefpillerinde. Hvorvidt en felvftæns 
dig Konſtnerinde meer er vunden derved, fan han endnu ikke bes 
dømme. ” Det Enefte imidlertid, ſom hindrer ham fra at overs 
lade fig til et meget glimrende Haab i denne Henſeende, er hen⸗ 
deg lidt vel malmloſe Taleftemme og uffjønne Udtale. Konſt og 
glid formaaer imidlertid meget, hvor dette er den enefte Natur: 
fell. Tilſtaaelſen for Baronesſen af hendes Kjærlighed foredrog 
hun med Gratie, og hendeg Svar paa Sporgsmaalet: Elſter 
han dig igjen? „Jeg troer det», ſagde hun fuldkommen for⸗ 
træffeligt. Men den Omftændighed, at netop de vigtigfte Mo⸗ 
menter af hendes Spil traf fammen med Mad. Roſings, 
gjorde det Anmelderen endnu mere umuligt, denne førfte Gang, 
ved udelukkende færdeleg Opmarkſomhed pan hende, at fætte fig 
iftand til en mere end overfladig Bedømmelje. 
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Uglſpil eller Faftelavns Mandag. 


Mandagen den 21de Februar (1814) opfortes, under Navn af 
Uglſpil eller Faſtelavns Mandag, Original-Lyſtſpil i fem 
Acter, til maaffee endogſaa Galleriepobelens ſtore Forundring, til 
mange fædelige Tilſtueres Argrelſe, og til alle den danſte Tha⸗ 
ling ægte Venners ſande Græmmelfe, en Hoben Fjellebods⸗Spil⸗ 
opper, der i det allerlavefte Konftværd ſtode langt tilbage for 
Cafortis, og i Uanftændighed maaffee overtraf alle lignende Katte⸗ 
fpadfer i Dyrehaugen, paa Amager, eller i Nyboder. 


Onsdagen den 2den Marts (1814) opførtes anden, og, 
fom vi haabe, fidfte Gang dette paa en vis Maade origi⸗ 
nale”), men ingenlunde nationale”) Lyſtſpil, ſom Indtagts⸗ 
Foreſtilling for Forfatteren. Med hvormegen Sjel Anmelderen 
allerede har erklæret denne Fjællebodg-Farce, i fin daværende 
Skikkelſe, for et til Opførelfe paa den fongelige danſke Skue⸗ 
plaͤds aldeles uværdigt Stykke, og med hvormegen Ret han paa⸗ 
flod, at dets forſte Foreftiling ſmudskronede Nutidens Efterhaan⸗ 
den-=Nedværdigen af Scenen — bevifer, foruden de mærkelige 
Udeladelfer af endeel Repliker i Stykket, den aldeleg forandrede 
Maade, det denne Gang blev fpillet pan. Aldrig maaffee har 
en Foreſtilling af eet og det ſamme Skueſpil været mere for⸗ 
fjellig fra den anden, end denne var det fra den førfte. — 
Da der, trods Anmelderens Haab, ingen Grund er til at troe, 


*) „Original Potstauſend! 
Doch nicht fir Narrenhauſen?“ * 
o 6. 
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man for Eftertiden flulde henlægge det taaleligere, da man alles 
rede har opført og betalt det aldeleg' utaalelige, feer han den 
Aften imode, da man (efter at have udeladt efterhaanden de 
flefte Optrin, endelig og, ſom uſammenhangende, Replikerne) 
vil give det indffrænfet til Prologen — der rigtignok gjør 
Alting godt igjen, og vil holde Tilbørerne, ja ſelv Tilffuerne, 
fladesløfe for Tabet af alt det Øvrige, hvis Mad. Spindler 
vedbliver at fremfige den med al den Ynde, hun denne Gang 
fagde den med. Kun beflage vi denne Konfinerinde, hvis hun 
ſaaledes beſtandig ſtal fpille den evige Ouverture til Henrik 
den &Fjerdes Jagt"). Denne Prolog, mærfværdig, i og for 
fig, ved en beundringsvoerdig Henfigtåmæsfighed i tet Hele, og i 
hver Linie, og ifær ved den næften til Fortryllelfe rørende Ynde, 
den Bley foredraget med, reddede — ikke Stykket (thi det fan 
Intet redde), men Foreftillingen, deels ved det umiddelbare Ind⸗ 
tryk, den gjorde paa Forſamlingen — der naturligviis hoerken 
funde eler vilde modftage en ſaadan Overtalelſe — deels ved 
den middelbare Virkning paa Perſonerne, der ſtulde fpille, tom 
det nu næften iffe længer tvivlfomme gode Udfald fatte Mot t, 
og begeiſtrede til iffe blot fjendelig, men lyffelig Anſtrengelſe. 
Selv Herremanden blev lidt mindre Bryggerkarl, og Landsby 
frøfenen lidt mindre Gadetos — uagtet Maaden, den fidfte, 
denne Gang, blev flæbt ud paa af Xen førfte, ikke var fynderlig 
bedre end Omfvingelfen den forrige Gang. — Alle de øvrige 
Roller bleve fpillede med den fuldkomneſte Afholdenhed fra lt, 
hvad der fan ſaare Wrbarhed. | Hr. Lindgreen fvv, ftrafte 
lig, og fnorfede paa en meer anftændig Maade — og Hr. Rind 
og Mad. Spindler føgte, fom ædle Konſtnere, formedelft 
” ben elffværdigfte Indblanding af dem tilhørende Livelighed og 
uffyldig Munterhed at godtgjøre med en fjelden ſtjen Colorit, 
hvad der var forfeet i den hæslige Tegning. Alt hvad imidler⸗ 
tid vet Hjælp af disſe den overordnede og den underordnede 
Beſtyrelſes og det ſpillende Perſonales Anſtrengelſer bevirkedes, 
var, at Stykket, iſtedetfor at gkle, blot kjedede; thi en Sam⸗ 
ling af uſandſynlige og uſammenhangende pobelagtige Spilopper 
var det og blev det. — Forfatteren maa nemlig ingenlunde inds 


+) Af bette veb ben forſte Opforelſe i Paris udpebne overordentlig flette Sunge⸗ 
ſtykke, bvortil Mehul havde fat Muſiken, blev fun Ouverturen beholdt, men og» 
ſom beljendt, givet og givet igjen i bet Uendelige. 
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bilde fig, at hang Stykke, fordi det i Følge disſe Anftalter 
foran det, udenom det, og udenfor det, blev taalt, derfor er 
et taaleligt Konftproduct — ſaameget mindre, da endnu uslere 
og ufædeligere Bruunſtke Fuſterier i de ſidſte Tider ikke blot ere, 
blevne taalte, men endog have vundet — i det mindfte Theater⸗ 
Pobelens Bifald. — Hvad Anmelderen (der, trods al hang 
Strenghed og „Haardhed« og „det onde Lune», fom en 
Indfender formoder han har været i ved denne Leilighed, ikke 
er blind for denne Farces forhofdgmæsfige Værd, og for et vift 
iffe ganſte almindeligt deri fporligt Talent) hjerteligen raader 
Forfatteren — i det han ønffer ham Sjælsflyrfe nok til offent 
ligen felv at misbillige den Afvei, han hidtil har været paa — 
ev ingenlunde: ganffe at forlade den dramatiſte Bane, men 
tværtimod: at begynde den i en ganffe anden Retning, og med 
en ganfte anden Følelfe af den komiſte Muſes Værdighed og 
Beſtemmelſe. Det forefommer 08 nemlig, ifær ved at ſam⸗ 
menholde hang tvende Hidtilsforføg, ſom om Hovedfeilen mere 
ſtak i Billion, end i Evnen — eller, med andre Ord: at 
han, „ſtabt til Sjællandsfar”, vil endelig være „Iyde“, og 
med, Anlæg til det Blaalige gjør fig Umage for at være 
bruun. Han fynes at tvinge fig endog til Overgivenhed. Bi 
ville haabe, at misforftaaete Vink af Göthe i Meiſters Lehr⸗ 
jabren, og visſe den nyere tydſte Skole egne Lærefætninger have 
forført den unge Forfatter til den, færdeleg her i Norden, 
grundfalffe Vildfarelfe, at Konſtneren nødvendig, hvis der ſtal 
blive Noget af ham, maa indpodes paa Libertineren — og at 
den aldrig fommer til at glimre ſom Dandfer paa Soffer eller 
paa Cothurnen, der ikle førft har gjort alle mulige Bukkeſpring 
i Cotyttos Dyrehauge. Der fan være Noget i disfe Vink (vel 
at forftaae: cum grano salis) for fydlige Mufer. En vig 
Kaadhed og Overgivenhed fynder i det mindfte der iffe mod Na⸗ 
turen; — men allerede under 55? nordlig Vrede er den Fre⸗ 
derich Schlegelſte Konſthiſtorie og Digteropdragelſe ſikkert uan⸗ 
vendelig. Vel er det ogfan her ingenlunde Konſtens forſte Bud: 
Vær dydig! men dog endnu uendelig meget mindre ten forſte 
Betingelſe for Konfineren, at være ufædelig! — Bi haabe 
faameget mere, at denne Lefle-Tendents hos Forfatteren er blot 
Theorie, da vi troe, felv i de uophorlige Kys, Klap og Favnes 
tag, ſamt andre phyfiffe Galanterier i hans Stykfer, at finde 
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Beviſer paa, hvor lidt han drømmer om egentlig Ufædelighed, 
og i al Uſtyldighed troet," at det. fan flal være — ſom om et 
Kys paa Theatret, og et Kys i en Juleleg paa Landet havde 
lige meget at betyde. At en ung Optræder paa Scenen fan 
troe bette, er begribeligt — men at en gammel privat" og 
offentlig Dramaturg ikke -blot taaler, men befordrer flige Konſt⸗ 
Bukkeſpring i et Land, hvor Naturen felv ingen Wgipaner, 
Silener og Satyrer har frembragt — er vanffeligen at fors 
Flarte.” — Gaalænge til det ved en Lov bliver forbudet at tale 
Sæbdelighedeng Sag i det mindfte i Konſtens Verden, ſtal vor 
Kritik med alle bogftavelige Hænder og Fødder modfætte fig 
denne Dramaturgies Theorie og Praxis. 


4143 
Crifpins Forvandlinger. 


Mandagen den 18de April (1844) opførtes paa den Kongelige 
Skueplads Crispins Forvandlinger, komiſt Syngeſtykke i 
tre Acter, tildeels efter Hauteroches Crispin Mediem og til 
Muſik af Mozart, Mehul og Paer, ved N. T. Bruun. Hvad 
en behagelig Muſik formaaer til en elendig Farces Redning, derpaa 
giver nærværende Crispinade et nyt Exempel. Hr. Bruun, nu en⸗ 
gang overtydet om Publicums Langmodighed, fandt det gamle Stylke 
Criſpin Lakey og Doctor at være et heldigt Wmne til et 
komiſt Syngeſtykke, „ſom,“ figer han ſnurrig nok, „ved det Lat: 
terlige tor giore mere Fordring paa Overbarelſe end det egent⸗ 
lige Lyſtſpil.“ Han behandlede derfor KEmnet lyriſt, og ſammen⸗ 
fanfede Muſik fra fem Componiſter; thi foruden de nævnte Tre 
have endnu Naumann og Plantade maattet rakke Vidrag til 
denne muſikalſte Botpourri. Hvorvidt nu enten de fem Meftere 
ſelo kunne antages tjente med en ſaadan Afbenyttelſe, eler Kjen⸗ 
deren i Almindelighed vil finde fig tilfreds med en flig Ruſtkom⸗ 
fnuſk, lade vi uafgjort. Ligeſaa lidt ffal vi kunne fige, hvori 
malle de muſikalſke Cabaler⸗ beftaae, Hr. N. T. Bruun 
i fin Forerindring taler om, ſom dem, der ffal have hindret den 
offentlige Foreftiling af hans „ſodtſlumrende⸗ — og ham længe 
betalte — Markedsdag. Kun er det pudfeerligt, naar netop 
Hr. Bruun flager over, ikke at funne fane Stykker frem, han, ſom 
i uſtandſet Fart forøger de ſpillede Smoreriers Lifte med den ene 
flette Nyhed efter den anden, hvis Hufarer pan Frierie en 
Kunzen værdigede at frelfe fra fortjent Haandod, hvis Uanſtan⸗ 
digheder endnu vanhellige Scenen og ſaare blufærdige Ører. — 
Quis tulerit Gracchos de seditione qwærentes ! 

Nærværende Stykke kunde man — uden Henfyn paa Muſiken 
— have onſtet ſamme „ſode Slummer“, fom fr. Behandlerens 
Markedsdag; — flaue Træf, urimelige. Opfindelſer, uvittige Ind⸗ 
fald — ſee der Beſtanddelene! — Doctoren f. Ex. vedbliver 
med Magt at eraminere Pantalon — efterat have hørt og be 
mærket, at denne iffe vil raadſporge ham om fin Helbred. — 
At Criſpin fpiller Cadaver er dumt og væmmeligt baa engang; 
faa vankundig foreſtilles ellers Doctoren ikke, at han heri, ffulde 
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lade fig narre; og hvo finder det lyſteligt at høre tale om 
Cadaverets Nedbærelfe i Kjelderen, fordi det der er kjoligere?! — 
Grifpin, ſom forflædt Doctor, foreſtriver Piller at indtages af 
en Bige, for at en Hund ſtal fomme igjen, og af en Elſter, 
for at opdage ham Kjæreftens Følelfer; og begge ſmukke Optrin 
uden i mindſte Maade at fremme den fælle Handlings Gang; 
dag, ellers havde ber jo ingen Grund været til at ſnakke om 
Jorvandlinger! — Samme Grifpin har iøvrigt atffillige Kund⸗ 
ſtaber, ſom man flet iffe fulde vente at træffe hos ham. Han 
taler f. Cr. om Clirirer og Hippokrates og Criſis; og neppe 
har han engang hørt Doctøren tale om Cruzial Incifioner og 
Os pubis, førend han veed at gjentage det. Kjævlerierne imel⸗ 
fem Criſpin og Pierrot, ſaavelſom de mellem disfe verlede 
Skjeldsord, ere iffe mindre end Hundeſtjerter, Adresſer til Gal: 
leriet, til hvis Stemme overalt Vedkommende ifær ſynes at beile, 
— Jammerlig forflidte ere de Udfald imod Doctorer og Procu⸗ 
ratorer; og er Doctorens Forundring (S. 67) over, at en døende 
Asſesſor „ikke ſtulde taale at mifte mere Blod, et fjeldnere Ind: 
fald, faa er det ikke derfor vittigere. Hr. Bruun figer, at han 
har bortffaaret meget af Dialogen i Criſpin Lafey og Doctor, 
men dog føgt at bevare alt det Komiffe. Hvad der er bort⸗ 
ſtaaret maa være aldeles utaaleligt, for i Slethed at overgaae 
det Bevarede; og af Hr. Bruuns eget Fabrif er næften den hele 
tredie Act, ſom gjør de Andre Rangen ſtridig. Varket krones 
deri ved Knudens Løsning: det gamle Kneb, at Pigen ved 
ſtromtet Vildhed bortſtremmer den graahaarede Elſter. Hr. Bruun 
melder og, at „han har givet Perſonerne de gamle italienſte 
Buffocharacterers Navne⸗; men foruden, at Pantalon egentlig 
burde hedde Pantalone, jaa er Criſpin flet ikke noget gammelt 
italienſt Buffonavn, da det oprindelig hører til den: franffe Co 
medie, Noget, hvorom vor Theaterleverandeur dog ſynes at kunne 
have havt et Nys, — At en Mangſtriver, fom Hr. Bruun, 
endnu fætter „at lytte paa Noget, at kempe mod fit 
Maal, at isne et Bryft, at fvigte en Pligt, o. f. v. 
o. ſ. o., fan man maaſtee iffe erindre, uden at beſtyldes for Pe⸗ 
danterie. Ikke flørre Held tør man vente, naar man paaanker 
Leflejcener, ſom den imellem Doctoren og Columbine, eler Vemmes 
lighedsoptrin, fom Indberetningen om Pillernes Virkning. Disſe 
Herligheder vil fremdeles blive modtagne med Behag og Bifald; 
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og det vilde være den tommefte Drøm, om Nogen indbildte fig 
at kunne tvætte hvid en Blaamand, eller en Bruun. Men ens 
gang vil Sandheden ſeire; og imidlertid maa den ſiges og atter 
figeg, indtil den endelig trænger frem til Vedkommendes Øren 
og Hjerter. Opfgorelſen angagende, da ſynes eengang for alle 
Spillet i Syngeſtykkerne at betragtes ikke blot ſom Biſag, men 
fom en Ligegyldighed; og viſtnok vilde det være ubilligt at gane 
i Rette med Hver, ſom iffe maatte kunne nedflige til værdig 
Fremſtilling af Forfatterens Perſoner i Noget, der flaner fan 
dybt under Konſtverkets Clasſe. Og dobbelt at beklage vilde 
den blotte Skueſpiller være, ſom maatte træde frem ved ſaadan 
Leilighed, uden ved Sangen at kunne bøde paae fin haarde 
Skjebne, naar det iffe netop var en Thalias Yndling, , der, 
fom Mad. Spindler, ved fin, i hvor forte, Tilſyneladelſe 
paa Scenen vidfte at gjøre felv det Flaueſte interesſant. 


Fredagen den 22de April (1844) opfortes anden Gang 
Karrikatur-Concerten, fom i en foregaagende Anmeldelſe 
ev bleven omtalt under Navn af Criſpins Forvandlinger, 
komiſt Syngeſtykke i tre Acter, tildeels efter Hauteroches Criſpin 
Medicin, og til Muſtk af Mozart, Mehul og Paer (føl til: Nau⸗ 
mann og Plantade), ved N. T. Bruun; det er at fige: med 
af ham Muſiknummerne underlagte Ord, og af ham for de 
fyngende Perſoner ſammenſmuurt Converfatiøn mellem ſamme. 
Denne i flere Henſeedder mageløfe muſikalſke Luxus, forbun⸗ 
den med den yderſte Grad af poetiſk Armod og dramatiſt Us⸗ 
felhed, vilde i Anmelderens Øine være et af de allerſikkrefte Tegn 
paa det danffe Theaters nær foreftanende Opløsning og Under: 
gang, ſom Smags-Inſtitut, i det mindſte — hvis den nær- 
værende Vinter ikke i alle andre Henſeender havde været faa over⸗ 
ordentlig, at man fan antage denne paafaldende æfthetiffe Banke⸗ 
rot paa vor Skueplads ſom Følge af høift almindelige, langt 
udenfor Theatret fely ſpillende, ikke blot Fædrelandet, men hele 
Europa ryftende Aarſager — og altſaa haabe, at den, ſom ſaa⸗ 
megen anden Elendighed, er fin Ende nær, og vil ophøre med 
Krigen — med Handelsſtandsningen — med Dyrtiden — med 
Presfetvangen — og med Jfen i Bælterne. At Theaaterdigter⸗ 
Aaret virkelig tager en Ende med Forffrætkelfe, er ikke at undre 
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over, paa en Tid, da ganſte andre Uſurpationer ligge i de ſidſte 
Krampetrek. Baade Nutidens og Dagens Forførers Maffe er 
falden; om fort Tid vil lyde paa Land og Hav i Fredens blide 
Vindſtikle: „Han er iffe meer, den flore Ban!” og dermed al 
paniſt — altſaa ogfan al theatralſt Skrak og Rædfel ophøre; 
Baade Naturen og Konſten ville denne Sommer fanfe nye Kref⸗ 
ter — og Anmelderen, ſom ſeentkommen Pulsfoler af vor Thalia, 
vil med ſaameget flørre Sikkerhed kunne ſpaae Liv og Bebring i 
mnæfte Aarstid, da hun, ved at udholde hvad hun har holdt ud 
i Vinteer, uden at krepere af alt det Bræfvand, hendes Liv⸗ 
Doctor, og af alle de Piller, hendes Liv-Lakey har givet hende, 
forraader en dog i Grunden ſtark Conſtitution, der feirer over 
alle Medicamenter, ſom hendes Dyd over alle Forførelfer. Det 
er et Spørgsmaal, om nogen anden Skueplads havde overlevet 
en Smagens 10de Auguſt, 2den September og 3die October, — 
ſom de, vores har overlevet den 2ide Februar, den A4fte og den 
18de April. Men rigtignof er vor Kongelige danſte Skueplads, 
der, enefte i en Hovedſtad, ſom Publicums Opvarterſte maa 
være Alt for Smagen: Kammerpige, Kokkepige, Udgangspige, 
Vaſterkone, i een Perſon, vant til Allehaande næften fra Barn& 
been af — thi "hvad forefalder der i et alle ni Muſers 
Buus, fom hun iffe maa forrette? Paa Voldene have vi ingen 
Smaatheatre — Fjælleboden ligger udenfor Byen — og de 
Spade kette hende fun lidet Byrden; hun maa endnu beftandig 
mere opvarte dem, end de hende, — Med alt det har vort Thea⸗ 
ter endnu ypperlige ufordervede Beſtanddeles Dands, Muſik og 
Stuefpillertalent i det Komiſke er, langtfra at være gaaet til 
grunde, forholdsviis til hvilfenfombelft anden Skueplads, endnu 
veldyrkede og frodigt blomfirende; fun i Stykkevalg og Rolle⸗ 
Befætning (der maaffee ere nodtvungne, fom de ere), i Declama⸗ 
tion, ædel Geſticulation, Anſtand paa Scenen, og indtil Elemen⸗ 
terne af Har og tydelig Udtale, end ſige fljøn Betoning af Mo⸗ 
dersmaalet er man: tilbage — og i den fidfte Tid næften under 
al Kritik. Anmelderen berører bette her, fordi han i denne 
Ruffomfnuft- Concert, hvori hang Øre blev meer end almindelig 
kildret, opdagede Meget, ſom oplivede hang næften døde Haab 
om, at i bet mindfte det ſidſte fan blive anderledes. Han hørte 
nemlig for førfte Gang her upaaklageligt fyngende Fores 
drag, mer end enkelt, og ſtykkeviis, vedholdende og i hele 
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Masſer. Terzetten af Mozart, ſom blev fjungen af Mad. Dah⸗ 
lén, Ifr. Holm og Hr. Cetti, Blev ifær fan melodiſt og 
harmoniff foredraget, at han i Tanker fortrylledes ved at fore⸗ 
ftile fig, hvorledes den vilde have" klinget fra de ſamme Læber, 
hvis de underlagte Ord havde været mindre elendige, og faa 
fvarende, ſom danſke Ord kunde være det, til Mozartſte Tanker. 
Det ſamme gjælder om alle de Nummere, hvori Gr. Zinck ikke 
forſtyrrede Samklangen med fit haarde, aldeles uafrundede Fore⸗ 
brag. Glat derimod, næften til umandig Blodhed fineltende er 
Cettis uophørlig fløifede Hoboklang — faa føjøn den er, øn 
ffede vi den imellem ſtarkere articuleret ved ſtarpere Conſonanter; 
thi disſe, fan rigtig han og udtaler dem, ere nær ved at blive 
lutter Henaandinger paa hang Læber. Mad. Dablén har i 
den fidfte Tid gjort overordentlige Fremſtridt i Methode og virke⸗ 
lig italienftt Foredrag. Hendes Stemme felv har derved faaet 
noget mindre Sukkende og Hulkende. Kun henter hun endnu | 
beftandig Tonerne vel dybt. — Mad. Liebe har i Anmelderen 
Orer, uden egentlig Stemme, det Uundværligfte til ſtjont Fore⸗ 
drag, ſom beftaaer i reen Articulation og Bogſtavernes Flare 
Betoning, i højere Grad end nogen Anden. Men hyvo der i 
denne Concert meeft indtog, var upaatvivlelig Ifr. Holm, hvis 
ſmukke Geftalt, ſtionne Organ og bløde Sang, forenet denne 
Gang med en Livelighed og Munterhed i Spillet (færdeles i den 
lange Scene med Pantalon), lod næften aldeles Intet favne. 
Det var for Reften, fom om en virkelig pudfeerlig dramatiſt 
Scene af Vanvare var kommen ind i dette Uſtykke, da Mad. 
Spindler fom ind, og med ubeftrivelig komiſt Gratie foredrog 
den fom Doctor forlegne Crifpin fit kammerpigelige Anliggende. 
— Siden Caroline Walthers Soubretter har vor Skueplads 
neppe havt Mage til en fan pirrende naiv Fremſtilling af en 
ligeſaa moerſom fom fort Bi⸗Rolle. Det i alle Henſeender 
elendige Vaas, der var underlagt Mufifen, og de den gamle 
Grifpin Lakey og Doctor deels afflaarne, deels tillappede Bjalter 
af Slidderfladder mellem Syngepartierne var for dybt under al 
Kritik til videre at omtales. Anmelderen havde ikke troet at op⸗ 
leve paa vor Skueplads faa meget dramatiſt ſlettere, end 
Uglſpils Faftelavindoptøier, ſom det han allerede et Bar Gange 
har feet og hørt derpaa i de fidfte to Maaneder. 
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Den af ovennævnte Forfatter her i Landet anlagte, i Begyn⸗ 
delſen meget lovende, og af Vedkommende med ufædvanlig pas 

triotiſt Gavmildhed underftøttede Tragedie-Fabrif — der, paa 
ſamme Tid fom det med de øvrige Anlæg her gif tilbage, kom 
i udmærket Flor — har efterhaanden, ſom Armoden og Elen⸗ 
digheden tog til, Indførelfen af aandelige udenlandſte Vare tog 
af, og Lyſten til at ſlaae fig løg og flanfere blev med alt det 
den ſamme, udvidet fig til en ſorgelig Fabrik af allehaande Toierier, 
hvilfe i Mengde og Forſtjellighed vel overgane alle overdaadige 
Forhaabninger, men i Godhed, desvarre! iffe opfylde een 
enefte nof faa tarvelig Fordring. Med andre Ord: den ſamme 
Vaverſtol, der faa rigelig forfynede vor konſtige Sorgtrang med 
godt forfvarligt fort Bay, og andet indenlandſt Klæde, har ſiden 
efter leveret vor naturlige Lyſt til anden aandelig Pomp alle 
Slags dramatiſke Floiler, Florer, Sirtfer, Bomulds⸗ og Sille 
toier — faa at fige, alt i og udenfor Europa phantaftift 
Væveligt — Taf ſtee en ganffe egen af Anlaggeren fely ops 
funden udenlandſt Mechanisme. Men rigtignok fynes alle disſe 
fidfte finere BVæverier, ſom ſagt, iffe at bære Band imod de 
førfte grovere. Man dadler baade Mønftrene, Farverne og Traa⸗ 
dene; og — hvad der er det varſte — Toiet holder iffe. 

Uden Lignelfe: Hakons df 08 ſelv, ſom begyndende tra⸗ 
giſt Digter, desværre lidt for tidligt og for høit udbaſunede For⸗ 
fatter har, i Følge den Plads og Indflydelfe, han i Parnasſets 

,Anarchie vidfte at forffaffe fig, og i Kraft af et viſt Monopolium 
paa Genie, ſom Literatureng unge Terrorifter indrømmede ham, faa 
at fige, faaet Hævd paa at trodfe Smagen og den funde Sands 
med alle mulige og umulige Arter af Poeſte og Proſa, i alle 
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optænkelige Blandinger — indtil han endelig er bleven ſtaaende 
ved cen, der ikke blot ophæver al Konft, men al Natur i Spog, 
ſom i Alvor. I hang faafaldte genialffe Arbeider findes nuom⸗ 
flunder intet Spor af nogenſomhelſt Plan, eller Orden. Man 
føger forgjeves i hang allerſidſte trykte Skueſpil nogen anden 
Sammenhæng end Heftningens — og, hvad Eenheden angaaer, 
fan man iffe engang med Sikkerhed regne paa Opforelſens. 

Nærværende ſaakaldte Syngeſpil er allerede den fyvende ſtore 
Prove Paa vor ſceniſte Tyrans næften mageløfe Foragt for alle 
Smagens Love og alle Konſtens Regler — ligeſom dets Ans 
tagelfe til Opforelſe felv ved den hoitideligſte Leilighed — paa 
den Feftdag, danſte Muſer kappes om at hædre i deres bedſte 
Pynt med deres ffjønnefte Krandſe — er et talende Beviis paa 
hans frygtelige, til næften Enevælde grændfende Magt paa Par: 
nasſet. Forgjeves venter man, at en anden imidlertid opſtan⸗ 
den, og med temmelig. almindeligt Bifald hilſet Trylledigter vil 
gjøre Ende pan denne Smagloshedens Deſpotisme, hois ikke i 
det mindfte den nogenlunde dannede Deel af Publicum tager 
Mod til fig, luffer Øinene op, og fer, ikke blot Perſonerne, 
men Tingene, fom de ere. Der vilde vare Lidet eller Intet 
vundet ved Ingemanns Seier over Oehlenſchläger, hvis Tingenes 
Uorden for Reften blev den famme; man vilde forandre Regent, 
uden at forandre Regjering, og Fortryllelſes-Slaveriet i den for⸗ 
ftyrrede Stat vilde blive det ſamme. 

„Med Lov ffal man Land bygge! Dette gjælder 
for Parnasſet, fom for ethvert Rige — for Intet — naar. man 
tænfer det mindfte ved hvad man foreftiller fig — meer, end for 
Phantaſiens, der, uden Regler, Baand og Grændfer, aldeleg 
ophæver. fig felv. Det er ikke blot Hr. Oehlenſchlägers poetiſte 
Genie (der kunde erſtattes af et andet), ſom det er om at gjøre; 
men det er den ſunde Sands for det Sfjønne, den rigtige Fo⸗ 
lelſe af hvad der er Kunft, og den naturlige Smag for det fande 
Fortryllende — der i den beftandige Huus af Tiederier og Kobe: 
buerier næften aldeles har tabt fig hos Publicum — hvis fuldkomne 
Undergang maa forebygges, hvis vi ikke ville henſynke i en ligeſaa 
ſtor trykt ſom trykkende Papir-Elendighed, og tilſidſt foretrække 
den førfte den bedſte Daarekiſte for Muſernes Tempel. Streng 
Kritik er, ſaaledes ſom Sagerne nu ſtaae, Parnasſets eneſte, 
men og deſto mere trængende Fornodenhed. Paa Genialitet, 
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Talent, Frembringelſes⸗Eyne, Frugtbarhed i ſamme, og overalt: 
poetiſf Senin. (forfjagvidt man er bleven, temmelig enig om, et 
dette beflager i kraftig og tøileløs Phantaſie) har vi, iffe Mat 
ingen. Mangel, men ieinefaldende Overflod — iffe at tale om, 
at si tælle. ligefan mange Poeter i de fidfte Tider, ſom Stu⸗ 
denter — hvis ikke flere.  Konften maa for Alting indfærtes 
igjen i fine gamle ſtrenge Fordringer, og hævdes i dens hellige 
Grændjer;. Aartuſindes evige Mønftre mage paany denſtilles paa 
den dem tilfommende Plads; og Ordenens, Simpelhedens og 
Fuldendelſens Ideal maa ophænges til Skue før ædru Tenkſom⸗ 
hed i det ryddede Smagens Tempel. Men, førend Øinene kunne 
opflares for den mulige Skjonheds konſtige Tillokkelſer, maae be 
aabnes for den virkelige Hasligheds naturlige Modbydeligheder. 
En reførmerende Kritik begynder derfor iffe med Anpriisningen 
af det Gode, den vil gjøre Plads for, men med Dadelen af 
det Slette, der forſt maa forjages. Kun den ædrue Opmerk⸗ 
fomhed -paa forhaanden værende Fuſterier fan vælfe den indſſum⸗ 
rede Trang til glemte eller tilkommende Meſterſtylker. Der gives 
maaſtee intet ſikkrere Middel til at opvælfe Lyft hos alle Læfere 
til en Renſelſe og Forædling af vort fidfte Herligheds z Tempel, 
end en bvælende kritiſt Betragtning af den herſtende Smags 
Non plus ultra til Feiren af vor fenefte Dannefeſt: Ludlams 
Hule, Saa dybt dette prægtige Svpilleværf i fig felv er under 
al alvorlig Konſt-Kritik, ville vi derfor dog taalmodigen paatage 
os det i alle andre Henſeender utaknemmelige Arbeide, at ud⸗ 
vikle dets fuldftændige Slethed. 

Uagtet det, desværre! er os uafgjort! om det juſt er det 
ſletteſte af vor ſtore parodiſte Shakeſpeares Stykker — det er for 
Exempel mindre kjedſommeligt end Kanarifuglen — mindre op⸗ 
rorende end Faruk — og mindre flaut end Mads Gedebuk — 
faa er det dog, hvad Indretningen for Skuepladſen angaaer — 
om Plan ville vi flet ikke tale — og iſer ſom Syngeſtykke, bet 
ravgalefte, der endnu er blevet ſammenſat paa vort Theater. Bi 
fige med Flid: ſammenſat paa Theatret, forſaavidt det er et 
Theaterſtykke. Ikke fom om Forfatterens egen før to Aar fiden 
allerede trykte Gammenfætning paa Papiret var mindre ravgal — 
tværtimod, den er det indtil Ophavelſe af al Foreſtillings Mus 
lighed, i det mindſte paa een Aften, med eet og ſamme Perſo⸗ 
nale — og vi gad tilføle: for get og ſamme Publicum. 
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Men da vi med nærværende ſtarpe Kritik ifær tage Henſyn paa 
det høttidelige Geburtsdagsſtykke, kunde Forfatteren falde paa at 
fralægge fig Indretningen af ſamme, og anklage os for at "have 
ſtrevet Theaterdirectionens Arbeide paa bang Regning. Vi ville, 
for at forebygge alle ſaadanne Bryderier, gjennemgane ſaavel 


hans egen, fom Theatrets Sammenfætning af dette dobbelte 


Sammenſurium. 

Bi fremlægge forſt hang egen, ſaaledes ſom Stykket ligger 
for 08, med næften en heel Act og halvanden Perſon 
mere end i Foreſtillingen, og ſom det naturligviig var plat umu⸗ 
ligt at bringe det pan Scenen. Paa 172 Sider ere her tø 


… fra. hinanden aldeles forffjellige Sypøgelfebiftorier, grundede paa 


to forſtjellige Folkeſagn, der Intet have tilfelleds hverken i Sted, 
Tid, Begivenhed, eller (hvad der er det værfte) Aand og Betyd⸗ 
ning, ſammentrukne efter Haarene — ikke til een Handling i 
fem Acter, men til cen Aftens Læsning, i fem faafaldte Hands 
linger, paa følgende Maade. 

I førfte Handling, der begynder om Aftenen, belave 
fig et Par ffotffe Bonderknoſe, ſom Frivillige, paa at gane i 
Krig mod Englænderne, der ere faldne ind i deres Fædreland, 
og have opfaftet en „nœsviis⸗ Skandſe ligefor Godsherrens Øine 
der paa Godſet, hvor Alt, efter Forfatterens Anmeldelſe, fore 
gaaer. Hvorledes det hænger ſammen med denne Krig, er umu⸗ 
ligt at indfee. Den nægviift opkaſtede Sfandfe er hverfen meer 
eller mindre end en „Feſtning“ S. 22 „med Mure“ S. 136, 
der flal tages med ftormende Haand famme Nat — og denne 
fiendtlige Fæftning ligefor Godsherrens Dine lader ham og hele 
Godſet faa roligt, ſom om Alt laane i den dybefte Fred, paa 
Bondefnøfen nær. Denne (ffjøndt han hører til Bjergſtotte⸗ 
Corpfet, Hovedsmanden Sir Oliver anfører) mardjerer hjemme 
fra uten Vaaben, og faner underveis det gode Indfald at lede 
om et Sværd, det han lykkeligviis ogſaa finder, i det han kom⸗ 
mer en Hule forbi, hvor en anden dum Knes, der følger ham, 
gjør ham opmarkſom pan Moer Ludlams befjendte LaanezIns 
ſtitut. Neppe bar han imidlertid faaet Sværtet, før han, trods 
„Hovedsmandens Kald⸗ og „den ffiælvende Trompeter, 
der flaner pan Hoien og ſtoder Heltetoner i det gule Malm» 
(thi Fæftningen ſtal ſtormes ftrar), begiver fig op til Ridder 
borgen, og ved Hjælp af en Strikkeſtige klavrer op til den naa⸗ 
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dige Frøfen der — igjennem -Vinduet — ind i hendes Jomfru⸗ 
buur, fulgt af hang Kammerat, der ftyrter ind paa alle Fire. 
Den bøbdige Frøfen (der, vel at mærfe, ſpiller Uſtylds Engels 
Rolle der paa Godſet) ſynes vant til disſe Nattebefeg af unge 
Karle gjennem Vinduet — tager venlig Afffed med ham — 
taffende ſelb Kammeraten, der fulgte med — og haaber at fee 
dem begge friffe og vel igjen. Midt under disfe Krigstilbere⸗ 
belfer lægger den hvide Kone (et Godsherren og hang gamle 
Tjener velbefjendt gammelt Spøgelje der paa Slottet) det an paa, 
for at fane Ro i Graven, at gjøre lidt nærmere Bekjendtſtab 
med den unge uffyldige Frøfen. Hun banfer ſamme Aften, ftrar 
efter at de unge Karle ere fmuttede ud af Vinduet igjen, paa 
hendes Dør — hilſer den af Skrak gyſende Klara (faa hedder 
Frokenen) med dødblegt Anfigt og et ved hendes Side hængende 
Nogleknippe venligt; og Frøfenen (faa ſtark er Uſtylds Magt!) 
bliver, trods fin Sfræf, ligeſaa lidt bange for Spøgelfet, ſom 
for de ind af Vinduet flyrtende Soldater, Vel finder hun hen⸗ 
des Haand „beſynderlig fold, medens den „Blege“ taler med 
en „huul⸗ Stemme; men det forhindrer ikke, at hun jo bliver 
rolig hos hende til Klokken flaaer tolv, og modtager et Stævne 
af hende „i Ridderfalen næfte Midnat.“ Naſte Midnat vil 
imidlertid fige fanmeget fom denne ſamme Nat lidt tilbage | Ti 
den, hyoilket vi fiden fane at fee. Bjergſkotterne, blandt hyilke 
de to omtalte Knøfe, marchere ſtrax derpaa forbi, og hun kaſter 
fra fit Vindue Blomfterduffe ned til den Ene, uden at undre 
fig over, at hendes gamle Morbroder og Tom (der vare gangne 
tilfengs) ved denne Leilighed flane ved Siden, og fee de Kys, 
han fafter op igjen til hende. Hermed ender den førfte Hand: 
ling, hvori fra Klokken flog tre Qvarteer til Tolv (S. 19) 
til den flaner fuldt Slag (S. 38), altſaa i en Fjerdedeel Time, 
Klara har modtaget Beføgene gjennem Vinduet — fjunget en 
Duet med Villiam — underholdt fig derpaa i lang Snak med 
ham og Did — fjunget en Trio med dem begge — beførget 
dem ned igjen med Strikkeftigen — fat fig til fin Harpe og 
fjunget en Arie af fire Stropher, hver Strophe otte Linier lang 
— modtaget derpaa Beføget af den hvide Kone — aftalt 
Ulting med hende, og forefjunget hende endnu engang det fidfte 
Vers af Harpeſangen! Rigtignok har et ſtueſpilbeſogende Publi⸗ 
cum aldrig oplevet noget længere Qvarterstid paa Theatret (thi 
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alt dette er uforandret blevet paa Scenen, ſom det findes i Bo⸗ 
gen); men, trods de lydelige Klokkeſlag, ſynes det dog at have 
ſaalidt fiodt nogen af alle Vedkommende, fom Tidens ———— 
Tilbagegang i alt det Folgende. 

Anden Handling begynderet ganfke ſplinternyt Synge: 
ſtykke, der ligefan lidt hænger ſammen med det foreganende, ſom 
hvilketſomhelſt andet af Forfatterens Fragmenter. Her fpænder 
en ganffe anden Familie, end den paa Borgen, beftaaende af 
Mand, Kone og et Barn, vor Opmarkſomhed paa noget ganſte 
Andet end en Stormløbning, en mulig Bortførelfe, og en mid⸗ 
natlig Sammenkomſt mellem en ung Frøfen og en tvetydig, døds 
bleg, koldhendet, og huulttalende hvid Kone i en Ridderfal. En 
anden Bjergſkotte (thi Bjergffotters Fædre ere altid Vjergſtotter) 
der fun lidt bryder fig om Krigen der paa Godſet (uagtet han 
boer der, og ſiden vifer, at han fan ſlaaes endnu, naar det 
gjælder) fidder i en Læneftol og grunder, medens hans Kone ſidder 
og ſynger en Vuggevife, og det lille Pigebarn i Vuggen fover. 
Vi gføreg her paa tyve Sider befjendte med den menneffelige 
Elendighed, der fan flyde af at laane, og fpille bort hvad man 
laaner — ifær naar man maa betale Alt til beſtemt Klokkeſlet, 
St. Hans Nat, eler frepere; vi glemme ganſte det forrige fpanffe 
Spilopſtykke, og ſtemmes til al den ſpidsborgerlige Medliden⸗ 
hed, der er mulig i et tydſt grædende Drama. God Nat Storm, 
Strikkeſtige, halsbrekkende romantiſt Elffov, adelig Spøgen i en 
Ridderſal — fort fagt, alt det phantaſtiſt Tryllende, man havde 
fpidfet Neſen paa i den forrige Handling. Vi fætteg paa een⸗ 
gang ind i den virfelige Verdens kjedſommeligſte huuslige Elen⸗ 
dighed"), og efter en ny uudholdelig lang Expoſttionsſcene, der 
lærer 08, at den nye Helt, Bonden Robin, bar" forbrudt fit 
Liv til Moer Ludlam (den ſamme, der ved det forrige Stykkes 
Begyndelſe i Forbigaaende havde laant den tappre Knøg, der 
gif at ſtorme Fæftningen, et Sværd), hvig. han iffe før Solens 
Opgang bringer hende fire hundrede Kroner — netop fom vi 
troe, Handlingen i denne Egn vil begynde — føres vi med Cet 
tilbage til Ridderborgen, for at være Vidner til en der ſpillet 
Comedie, Eftermiddagen før det forrige Stykke begyndte.” En 


%) Det ntaa paa Mange 24rE gjort et Judtryk, ſom om de plubfelig befandt bem 
hjemme i deres egen Stue. | 
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tredie Delt (en komiſt nemlig) vifer fig her i al fin Glands 
under Navn af John Bull, ſom Beiler til den unge dybdige 
Froken, ved et ganſte lyſtigt Aftentaffel for fig ſelb, inden be 
Andre gaae til Bords. Hang paa ferten Sider (hvori han, 
pan nogle forte Repliker nær af de Andre, alene fører Ordet) 
vidtløftigt udmalte Karrifaturer, forfører Læferen til at troe, at 
hverken den romantiſte Bondeknes William, eller den profæ 
tragife Bonde, Robin, men han er den egentlige Hovedper⸗ 
fon — og at Een-Aftens⸗Leæsningen altſaa i Grunden hverken 
er et Trylleſpil, eller et Grædefpil, men et Galffabsfpil — af 
det faſtelavnſte Slags — i Freyas Alters overftadig fnurrige 
Maneer. 

Men denne Forventning bliver ogſaa til Vand. Neppe 
har denne ſplinternye Perſon fuldkommen udtalt fin mageløfe 
Originalitet, før han, ſom forfmaaet Beiler, forlader Scenen — 
uden at have gjort andet Gayn med Indflikningen af alle disſe 
Opteier, end det, at laane Robins Kone hundrede og halvfjerd- 
findstyve Kroner, der komme hende til aldeles ingen Nytte. 
Langtfra at udrette det mindfte, i hvad det ogſaa er, der handles 
om, tilintetgjør denne Biomſtæendighed Deeltagelfen i den arme 
Bondefamilies Nød, ſom man nu troer afhjulpen, og altſaa, da 
den intet andet Interesfant havde, ganffe glemmer, 

Efter denne aldeleg for fig felv fpillende Epiſode i en uen⸗ 
delig Forlegenhed med hvad man dog, efter faa mange afbrudte 
Begyndelfer til Noget, flal gjøre af de mange Traadender — 
opdager man paa eengang med Studfen: at man, langtfra at 
være kommen videre i det førft begyndte Eventyr paa Ridder⸗ 
borgen, tværtimod endnu iffe er der, hvor man begyndte, men 
har hele Aftenen før det allerede hørte Midnatsflag for fig, og 
altfaa maa have drømt alt det Foregaaende, eller nu drømmer 
alt det Nærværende — en før enhver Læfer, der gjerne gad fi 
Tert vide, om han vaager, eller fover, meget ubehagelig Følelfe. 
Det maa mu forholde fig hermed, ſom det vil, mod Enden af 
anden Handling begynder St. Hansnatten forfra igjen — og 
der hænde fig endnu mangfoldige Begivenheder og Tildragelſer 
baade i og udenfor Vorgen, før bet bliver Midnat for Alvor, 
Den gamle Borgridder og hang gamle Tjener diſputere med hin⸗ 
anden om Spogelſet, og hvordan det vil løbe af, at den førfte 
har givet Klara Lov til i Nat at gaae ind i den et hundrede 
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Mar tillukkede Ridderſal. Veneren finder denne Tilladelfe fans 
meget des bdetænfeligere, da ben for Gartnerens Kone beftilte 
Biigfifte er bleven bragt i Procesfion op paa Borgen, uagtet 
Konen iffe døde, Denne hoiſt betydningsfulde Lügkiſte „lugter 
friſt af Fyrretræ — og fløder Foli med fine ſtarpe Kanter, ſom 
gane forbi i Mørke. Men Sir Harry (den gamle Ridder) 
ker deraf, og foredrager fit fornuftige Raiſonnement over Illu⸗ 
fioner i Mørke i en Duet med Tjeneren, der flutter Handlingen — 
sg hvorved der er det Mærfværdige, at. denne, trods fin mod⸗ 
fatte Tenkemaade, er af fuldfommen ſamme Mening. 

Tredie Handling, eller egentlig Epiſode, bringer en ny 
aldeleg uvedkommende Perſon paa Scenen. — en fjerde Helt, 
der kommer, og gaaer igjen, uden at gjøre andet end Ulhkke — 
ſom der dog er mere end nok af i Bondehuſet, hvis borgerlige Tra⸗ 
gedie fpiller for fig felv, nden mindſte Forbindelfe med Ridderbor⸗ 
gens. Robin fidder nemlig i den „kolde St. Hans Aftens Nats 
og venter paa fin Kones Tilbagefomft (der er gamet bort, for at 
fſtaffe Penge), da der i det ſamme fommer en lyftig Broer af 
landſtrygende Soldat forbi, i hvem han gjenfjender fin gamle 
Krigskammerat. Denne tracterer ham med et godt Glas Bin 
af fit Tornifter — loffer ham til at ſpille Tarninger med fig 
øm fem hundrede Kroner, fom han har vundet fra en Heſte⸗ 
pranger, og ſynes gjerne at ville være af med igjen. Men Ro: 
bin, iftedetfor at vinde hang, taber alle fine. Da Kammeraten 
ftikker Gevinften til fig og vil gaae fin Vei, bliver han reent 
deſperat, løber ind i Hytten og henter fit Sværd. De flane8, 
og Robin falder faaret hen paa Bænfen, hvor den Anden hen⸗ 
fænger ham en Snes Kroner til en Feltffjær, og ſyngende 
gaaer bort igjen, fom han fom. Den ſtakkels Kone, der var 
gaaet efter Penge, kommer hjem, og finder ham fovømmende i 
"fit Blod. Hun fortæller ham, at hun har faaet, hvad hun gik 
efter; men da han imidlertid har tabt, hvad han havde, ere de 
lige nær, og hermed ſluttes denne ligeſaa oprørende og martrende, 
fom for Reſten bedft udførte Epiſode. 

Dog nei! Tiden flaaer paany ftile, og i fjerde Hands 
ling fortfættes hiin, uden at Forfatteren bryder fig om hvordan 
det Øvrige fan beftaae med denne Fortfættelfe… . Det er nemlig 
nu „ſnart Midnat igjen» — egentlig den tredie, der nærmer fig. 
— men til den afgjørende Sanct⸗-Hans-Midnat er endnu langt, 
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fom man vil. fane. at fee. Sagen ér, at hver færdeles Handling 
har fin Sanct⸗Hans⸗Nat for fig. felv, ligefom alt det Andet. 
Imellem den forrige og denne maa nødvendig være gaaet nogen 
Tid hen, ba Lægen, ſom man umulig fan formode i Narheden, 
er bleven hentet, og allerede har aareladt og forbundet den Saarede, 
der er bragt tilfengg, og allerede kommen faavidt, at hang Kone 
Fan ſlaae en lille Sladder af med den fnaffomme Doctor om 
hans Tilſtand, og overlade ham til dennes videre Pleie — mens 
hun tænfer paa nye Raad. Hun beflutter at ſtrabe ſammen 
hvad hun har, og gaaer med det, Suk, Taarer og varme 
Bønner, til det fatale Laane⸗Inſtitut, hvor den yderfte Ter⸗ 
min til Klarering er forhaanden. Desuagtet bliver hun, for at 
fynge en lang Afſkeds-Arie for fin Mand og Datter, fom ingen 
af dem hører — og gaaer endelig, efterat have glemt over Arien 
det Mefte af hvad hun vilde tage med fig. Paa eengang for⸗ 
vandles Scenen til den underfulde Ridderfal paa Borgen, hvor 
der ſtager „et ſtort Bord af Ibenholdt med dreiede Snegle— 
been midt paa Gulvet» — og nu begynder et mimiſt Melos 
dram, en egentlig Ballet med Ord⸗Accompagnement, førft monodra⸗ 
matiſt af den med en Vorſtabel indtrædende Klara — ſiden duo⸗ 
dramatiſt mellem hende og hendes (ſom hun endelig marker det) 
døde Tante — der ender med et ſtort Divertisfement i den cas 
tholſte Kirkeſtiil, og med underlagt latinſk Text, hvilfen For⸗ 
fatteren imidlertid har havt den Godhed at beſorge overſat for 
læg Folk i Noterne. J bette hoiſt ambigu-comique Drame 
pantomime à grand spectacle, mit Accompagnement und Chö⸗ 
ren, cum notis variorum, belæreg vi af gamle Documenter und 
herrſchaftligen Urkunden: at den tvetydige Tante, der har givet 
Frokenen Stævne, til fin Tid var en „letſindig Flane af 
det afſthelige Slags, der har ladet fit Barn „krepere af Mangel 
paa Pleie, fin Wgtemand ſlaae ihjel af hendes Boler, og nu til 
Straf for hendes Ødfelhed maa trippe op og ned ad Vindel⸗ 
trappen med huusligt Nogleknippe.“ Af famme Documenter 
erfare vi og paa en Maade Grunden til de forſtjellige Midnætter 
i dette St. Hans-Aftenſpil; thi hoiſtbemeldte Tante er efter fin 
Død iffe bleven til eet, men til flere forffjellige Gjenfærd, medens 
hendes Liig ogſaa ſynes at ligge begravet pan forſtjellige Steder. 
Kort fagt, vi erfare hundrede ſtrækkelige Ting, men aldeles Intet 
til Forklaring af hvad der foregaaer for vore Øine paa Bladet, 
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ſom paa Scenen. Mindſt begribe vi, hvorledes Morbroderen, 
der, en halv Time før, ingen Anſtalter gjorde til Noget, i et 
Ovarteerstid har faaet alle Borgens Folk ſammen til en hoitide⸗ 
lig Procesſion med en Munk i Spidſen — og allermindſt, hvi 
han (ifald alt dette i Forveien var foranſtaltet) ikke kommer ind 
med dem, før han maatte flutte, det var forfilde, Det hele 
Ridderſals⸗Trylleſpil, fra Klaras Indtrædelfe med Vorſtabelen til 
Chorets Udgang igjen med Faklerne, er et faa uhyre genial 
Daarefifteproduct, at vi, for eengang at vife, hvorvidt Tanfes 
loshed, Folesloshed, Sandſesloshed og Smagloshed fan gaae i 
et privilegeret Theaterdigter-Fuſkeri, holde det Umagen værdt, at 
hellige det en egen Art belyfende Kritik, i Følge den naturlige 
Reſpect, der ſtyldes ethvert Non plus ultra%), 

I femte Handling bringes Læferen med Cet fra „det fæle 
Gemak“ (den ſtore Ridderfal) til den endnu fælere Hule, hvor 
Robins Kone fommer hen, for, om muligt, at tilfredeftille 
Moer Ludlam med hvad hun bringer. Men denne, langtfra 
at „tage til Takke⸗ med det Halve af Betalingen, vil have hen⸗ 
des Barn, den lille Betty (der er paa egen Haand løbet den 
lange Bei hjemme fra efter Moderen), hvilfet bringer denne til . 
en ſaadan Fortvivlelſe — efterat have fanet Barnet igjen, ſom 
frivillig var løbet hen til Spøgelfet — at hun langt udenfor 
Hulen fafter fig paa Knae, og i en Arie beder Bor Herre 
„ſende en Skok af fine Engle ned» til Redning. Iſtedet⸗ 
for denne Skok af Engle falder rigtignok, ſom ned fra Himme⸗ 
len, en Skok Liigbærere og Liigfølgere. Det er nemlig mørt 
Vat endnu — og denne Gang upaatvivlelig den ſamme Nat, 
hvori efter Midnat ſaameget allerede er foregaaet oppe paa Bor: 
gen, der ligger temmelig langt fra Hulen. Der gif hver til fit, 
fom det lod, og uden at fane at vide, hvad der flulde gjøres, 
endte Sir Harry med de Ord: „Alt fan i Fred man afgjøre 
ſiden!“ der ikke fyntes at røbe fynderlig Haſtverk. Desuagtet 
have de der faaet Tid til at høre Documenternes Indhold af den 
til fig felv igjen fomne Klara — til at faae den gamle Tante 
opgravet og ud af Tinkiſten, hun laae i — lagt i den anden 


+) Vi love Læferen i Korveten, af denne Droftelſe, trods fin Udforligbed, ſtal blive 
ganffe meerſom Den vil desuden retfærdiggjere vort Önſte, at ter blev under» 
lagt den —— Muſik en anden Tert, bvis et af de meſterligſte Original⸗ 
Borføg i Tonekonſten ilke ganſte ſtal være ſpildt for Fremtiden. 
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(formodentlig i ben af Fyrretre, ſom flod paa Gangen) — til 
at fane Snedkeren hentet og Kiſten tilflaget — og, hvad der er 
det Underligfle, til at fane gravet en Grav paa Kirkegaarden — 
fane hende nedfænfet i Jorden, holdt Sjælemesfe, og komme 
tilbage igjen forbi Hulen — førend Natten er til Ende; og, 
hvor lang end St. Hans Nat er paa ſamme PVolhølde, fom 
voreg, veed den mindft oplyſte Leſer. Moer Ludlam faaer imits 
lertid neppe at høre (af Robins Kone), at hun bliver begravet, 
før hun farer til Himmels, og Hulen luffer fig. Men Enden 
(paa Natten) er ikke endda. Efter nogle paa Himmelfarten føl 
gende Minuters Taushed, hører man en ſagte Marche, ledfaget 
af et Chor langt borte, der kommer nærmere og nærmere; og 
Bjergffotterne under Sir Olivers Anførfel komme tilbage med 
Egeløv i Hjelmene (de gif ud med Blomſter i Hattene) og ſynge 
en Sang, hvoraf Meningen er, at de kom, ſaae og feirede 
i Maaneffin, og Maanen ſtinner endnu. Man frifteg virkelig 
til at troe, efter alt det andet Foregaaende, at Hæren har fovet 
et Bar Dage og Natter bort midt under Stormlobningen, eller 
man maa antage, at Evigheden, da den fødte Tiden, kom ned 
med Tvillinger. ”) 

Et Slumings⸗-Divertisſement var nu at formode, faameget 
mere, da alle didhorende Perſoner, ved eet Mirakel efter det an⸗ 
det, ere nærværende — paa den qvæftede Robin nær, fom Loc: 
tøren vaager over, der paa famme Maade kunde fomme til, ſom 
han kommer fiden efter. Begge Familierne ere reddede, Ridder⸗ 
falen er renfet, Gulen er lukket, den hvide Kone er bleven begravet, 
Moer Ludlam faret til Himmels, Sjælemesfen er holdt, Fæft 
ningen er taget, Fienden er forjaget, Seiersfangen er fjunget — 
femte Handling er forbi — hvad, mon troe, fan der endnu 
være tilbage? Intet mindre end et tredie nyt Stykke med til 
deels ganſte nyt Perſonale, ſpillende „Morgenen derpaa i es 
landlig Egn udenfor en Bondehytte⸗, og med alt det endru i 
famme femte Act — hvorfor der ogſaa, ſom man ſtal fee, føl: 
ger en ſyvende bag efter. 


*) Alle be fem Handlin ne, fra Dids og Williams Udvandring mod Fienden S. 1 
til Seiersſangen i Slutningechoret med Janitefdar-Wufil S. 170 fyille nem» 
Ng i den felvfamme „St. Dang-Nat" fra Tusmorket om "Aftenen til — 
—— derpaa, ſom ſees iblande intet af Dicks Meplit f næſtſidſte Scene, S. 

vor han i Anledning af Liigbegengelſen ſporger fin Moder: vEr ter — 
dode? Alle Menneſter levebe jo endnu i Gaar, da vi reiſte.“ 
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Vi ville imidlertid i Forveien væffe Vedkommende üill det 
Folgendes Bedemmelſe, ved at bringe dem i levende Erindring, 
hvad der er gaaet umiddelbart foran, og hvilfen Tone, der, paa 
nogle faa Undtagelfer nær, er gaaet igjennem Hidtilsfammenfætningen 
af Spilleværfet. Fremſtillingen, faavel i bet ene, ſom i det andet 
Eventyr, Forfatteren har blandet ſammen, er heelt igjennem tra⸗ 
giff med religiøft Anftrøg, og den af ham ſelv Componiſten ans 
givne mufifalffe Tone er førgelig hoitidelig. J førfte Handling 
hedder det: 


Sir Harry og Klara. 
„Beſtierm, o Gud! din Helteſtare!“ 


J anden: 
Robin og Fanny. 
„Evige Miſtundhed! 
Skuer du naadigt ned? 
Styrker i Dodens Arm, 
Fader! din Arm? 


J tredie: 
Robin og Fanny. 
Gud, min Hjelp i Neden, 
Gode Gud tilgiv! 
Styrk min Siæl i Døden, 
„Skaan en Faders Liv! — 


J fjerde: 
Borgcapellanen. 
„Forbarmes, o Gud! for din flore Barmhiertigheds Skyld, og frels 
og fra det Onde!” 
Choret. 
Amen! i 


J femte: 
Choral af Liigfolget. 
Herſter over Ded og Liv, 
Lad den Arme Naaden finde! 
Kærlighedens Gud! tilgiv 
Stevet af en Synderinde! 
Udflet hendes Brode fvar, 
Du, fom Verdens Synder bar! 
Og naar Graven luffer fig 
Svæve Siælen frelft til dig” — 


J denne Stemning, der, ſom fagt, vedvarer indtil midt i 
femte Handling, høre vi den hjemkommende Helteſtares Te Deum, 


Baggeſens Værter. 12. 9. . 9 
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og vente (hvig der endnu ffal komme Noget) hvad Choralet paa 
forrige Blad ſynes at love: (S. 141) 

Ovidre ffal de Debes Ven 

Venligt om Opftandelfen” -— 
da — pludſelig — i det alle de Andre drage forbi Klippehulen, 
en aldeles ubefjendt Perſon, en vis Sara Nickels, ſtyrter ind 
pan Scenen med en langt derfra liggende Bondehytte i en 
„landlig Egn“ bag efter fig, og den ganſte fortvivlede John 
Bull foran fig, ved hvilken Leilighed det paa eengang bliver 198 
Morgen. 

Men — vi gjentage det — uagtet vi have havt tø vidt 
løftige Stykker, fer fuldftændige Acter, Te Deum, Kroningsfeſt, 
Brudekrandsning, Capelvielfe! og Slutningschor — uagtet alle 
Perſoner ved et Mirakel endeligen ere blevne famlede paa Sce⸗ 
nen, og alle Knuder løfte, fan nær ſom Losningens — for 
meget er endnu iffe Nok, og Enden er iffe endda. Tiden, 
der i de forrige Minuter forløb fig til henimod fire, løber tilbage 
(for at gjøre det godt igjen) til Dagbræfningen; og Rummet, 
der var blevet udftraft til en landlig Egn, ſtrumper fig ind igjen 
til Stedet, bvor vi forlod Robins Kone tæt ved Ludlams Hule. 
Her optræder Lægen med fin Patient, der i Feberheden er 
rendt bid, og ba han finder Hulen lukket, overlader fig til en 
poetiſt Fortvivlelfe, der (uagtet han fun er en fimpel Bonde) i 
Phraſer og Billeder fan flaae Spar To til cen af Noungs lær: 
defte Nattetanker. „Alceſte⸗ — figer denne ſtotſte Bonde (faa 
vidt gaaer hans Feber!) — „Alceſte fteeg i Hulen for Ad⸗ 
„met; men deri ligner Robin ei ten bløde, den folesloſe Konge! 
„Leve roligt og tage mod et fligt Forſoningsoffer! — Nei! ved 
St, Dunſtan!“ — bliver han ved, og anmærfer i Parenthes, 
at St. Dunftan er Skotlands Helgen — „Nei! ved St. Dun: 
„ſtan, Skotlands Helgen! Nei! min Sjæl var fuld af Lyder; 
„men med Beeg har Helvede end ei trykket i deng Grund be 
»fæle Ord: Utroſkab, Følesløsbed! O! arme Fanny! (hans 
Kone, fom han troer indeluft i Hulen med Barnet) „her, her 
ufteeg du ned, ned med dit Barn, der, ubefymret om fin 
„Skjabne fmilte fidfte Gang til Maanen, før Mulmet flugte det. 
„Nu ſtal du ba, fom en urolig Skygge, der har glemt fin 
„Halvdeel paa Jorden??? pusle frem ved Midnat; bleg, ſom 
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„Marmoret i Klippen, med Jordbeeg«“ (til Forſtjel fra 
Helvedbeeg ) „og med Flintefteen i Lokken — med en Skif⸗ 
whing i din Arm, naar Alferne har ftiaalet Betty — fan ffal 
„du ſtaae og fmile ved mit Leie, henræffe mig en Dedninghoved⸗ 
„ſtal med Tærninger af Knokler, rødpuncteret med Hierteblod af 
net uffyldigt Barny — o. f. v. Hvilfet Bondefprog! og hvil: 
ken Lavaftrøm af tragiſt Veltalenhed! Rigtignok er det, næft 
Lægens Prak, det Eneſte, der røber Studium i Stykket. Han 
vil for dennes Øine ſtikke fig ibjel, da hang Kone (der ſynes 
at have luret paa dette Dieblik) til Lykke fpringer frem og for⸗ 
hindrer det. Hvi hun iffe har forladt dette gyſelige Sted og 
ſtyndt fig tilbage til fin Mand — er ligefan vanſteligt at bes 
gribe, fom alt det Øvrige. Wen den ved et Mirafel tilluffede 
Hule maa ved et nyt Mirafel aabnes igjen, og det maa — 
Doctoren i det mindfte fee, før han troer det.”") William 
kommer nu ogſaa til; men iftedetfor at fortælle fin Moder, at 
han er bleven flanet til Ridder, og forlovet med Klara, fortæller 
hun ham det. Himlen veed, hvor hun har faaet det at vide. 
Men, ligemeget! naar Tingen engang er ffeet, regner vor For⸗ 
fatter det ikke faa nøie, hvem Fortællingen lægges i Munden. — 
Hvad nu følger, er en hoiſt oprørende Brofanation af Kirkens 
Myſterier paa Skuepladſen i al mulig Pomp ved den almindes 
ligfte Leilighed — fom vi fiden, naar vi komme til Kritifen af 
det Heles Tendents og de enfelte Mærfværdigheder, nærmere, og 
alvorligere end noget Andet, ſtulle berøre. Hulen aabner fig 
nemlig, lader den deri nedfaldne. Himmel fee, og et Englechor 
høre, luffer fig igjen — og — hvad i al Verden fan vel endnu 
være tilbage? — „En Epilog af Forfatteren?» — Net! — 
Vi ville give enhver anden, end en forffruet Phantaſie, hundrede 
og cen Gjetninger frie, og vedde hundrede mod eet, at den iffe 
gijettede det i den hundrede og anden. Hverken meer eller min⸗ 
dre end en ny, platud utænkelig og uforeftillelig Scene mellem 


*) Naivt bemærker ogfaa Lægen fort Tid berefter, ba Robin ſporger: „h a m om 
man — dbee af Glede undertiden?“ at bet med ham „bar ingen 
øb; t 
i „Jer bar Natur begavet med et Krater, 
„Hvoraf F kaſter Eders Lavaſtrom.“ 


ſiger han S. 169. 


**) Gan troer det alligevel ilke, den Thomas! ſom vi ſiden ville fane at fee. Gan 
glemte at fliffe Fingrene i Klippen. . 


9* 
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vrLægen og Spectatores“, medens Robin og hans Kone 
endnu ere paa Scenen, og forinden alle de Øvrige komme „for 
at danne en Gruppe med diſsſe“, uagtet de ikke vidfte, at de 
vare der! Hvad figer da Lægen, ved denne hoiſt alvorlige Leilig⸗ 
hed, til bemeldte Spectatores? Da han feer Hulen luffe fig, 
figer han: 

»Det maa jeg tilſtaae, det er meer, end jeg 

„Endnu har levet op i dette Liv! 

«Men udentvivl er det en Drøm. Jeg ligger 

Og phantaferer lidt i Morgenſtunden. 

„Imidlertid — var Drømmen iffe ſand, 

„Saa var den i Det mindfte ſmuk og ſindrig, 

nog fan vel veie op mod mangen Time, 

„Der Fun var virfelig kiedſommelig!“ 

Og hvad fvare Spectatores? 

De fvare i et Chor med Janitſchar-Muſik: 

„Den truende Nat med fin Sfygge forfvinder, 

nog Morgenen fmiler med rodmende Kinder; 

„Thi Oſten fit Purpur har tændt. 

„Sig Sangfuglen fvinger fornoiet fra Neden!) 

„Indbildningen viger for Virkeligheden — 

„Og Drømmen er endt!” 

Saavidt Forfatterens egenhændige Indretning. Ved den 
for Skuepladſen behøve vi iffe længe at opholde 08, da den blot 
beſtaaer i en Forkortning af denne, hvorved vel den phyſiſte Mu⸗ 
lighed til Opførelfe er vunden; men hvad Sammenhængen ans 
gaaer, heller intet mere. Kritiken bifalder aldeles alle de Bort 
ffjæringer, Theaterdirectionen har tilladt fig; og med fand Glæde 
have vi for førfte Gang bemærfet ſammes Opmarkſomhed paa 
den vanbelligende Misbrug af Guds Navn, der i den fenere Tid 
er bleven afſtyelig gængs paa vor Scene. 

Foruden Sara Nickels-Epiſoden i nærværende for os 
liggende Ludlammiade, udelod Directions⸗Indrettelſen deraf til et 
Geburtsdagsfinkfe endnu, med fultfommen Føie, endeel andre 
hoiſt upasſende Scener, tilligemed hele fyvende og ſidſte Act — 
og, ved anden Foreſtilling, endog den ellers i og for fig felv 
ubetalelige Jobn Bulls Affteds- Scene med Muffen. 
Ogſaa over et Var altfor brune Grovheder blev flanet en Streg, 


——— —— 


+) Fra Vildereden nemlig. 
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og fr. Ryge tillod fig (om med Forfatterens Samtykke — 
paabuden — eller pan egen Haand? er 08 ubefjendt — i al 
Fald fortjenende Taf derfor) at forandre Ridder Johns Frier: 
Ord til Klara: 


„Bil du ha'e mig, faa ta'e mig og grin iffe af mig!” 
til det finere: 
»Bil bu ha'e mig, ſaae ta'e mig og lee iffe af mig!” — 


den enefte poſitive Forbedring i den theatralffe Indretning. 
Dette ene Træf charakteriſerer hele Anſtalten. 

or imidlertid at erftatte Tabet for Pobelen ved disſe bes 
tydelige Afkortninger, tilføtede Forfatteren fin Beneficeforeſtil—⸗ 
ling af det Tiloversblevne: Vortftolpes Scenen — 
Støvleaftræfningen — Elſerne, og nogle andre Fjælles 
bods⸗Rariteter af det vel ogſaa forkaſtede, men formodentlig af 
Directionen glemte Narrefpil: Freyas Alter — faa fonftigen, 
at det for 08 er et Spørgsmaal: om Stykket heelt og holdent, 
fom det er i Bogen, havde funnet tage fig galere ud til Galle 
riets Fornøielfe”) i 

Forend vi gaae videre i nærværende nærmere Drøftelfe af 
et Digterverk, der i visſe Mander allerete er blevet tilintetgjort ved 
dets Opforelſe, og ſom Forfatteren felv fan paafaldende, ſom 
muligt, har brudt Staven over, ved at lade Andre ſtjare hiſt 
og her faa mange Stykker deraf, ſom de vilde, og felv lappe det 
fammen igjen med Fragmenter af et ganffe andet — troe vi at 
ſtylde fornuftige Læfere en Forudmøden af det naturlige Sporgs⸗ 
maal: hvad der fan bevæge os til at fpilde ovenikjobet hoiſt ud⸗ 
førlig Kritik paa et afgjort aſthetiſt Misfoſter? I Sandhed! en 
Vurdering af Ludlams Hule paa meer end eet Ark, ſynes 
urimeligere end nogen anden Herman von Repkows Commentar 
i Noter uden Tert; og det torde vel endog hænde, at Spille: 
værfet felv var aldeles glemt, før den alvorlige Kriti deraf blev 
ganſte fuldendt. Hvorfor altſaa begynde derpaa? ‚og, naar det 
nu eengang ulhkkeligviis er ſteet, til hvad Ende fuldende et faa 


*) Det hang endog i visfe Maaber bedre ſammen end Cenaftenslæsningen — Tal 
ffee Alteret! Mange troede nemlig i bereg Godmodighed, va Hulen forvand⸗ 
lede fig til en Grotte med et hvidt Alter — ifteberfor en Brend — at bette 
var Frevas Ulter, og at de tre vingede Piger foreftillebe hentes Moer, 

byoriblandt cen (fom befjendt) hebder Siofna. 
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urimeligt Arbeide? De Biomſtandigheder, at det var et Geburts⸗ 
dags⸗Pragtfiykke, og at det blev ledfaget af en mefterlig Muftt, 
kunne dog neppe retfærdiggjøre en faa overordentlig Opmarkſom⸗ 
heds Fremfaldelfe paa Alt indtil det mindſte „Vanartige« deri; 
thi Hoitiden er nu allerede forbi, og Mufifen hører man desværre 
iffe i Bogen. Den vidtløftige kritiſte Gjennemgaaen af et Oehlen⸗ 
fælagerft Syngeſpil ſynes at fornedre fig til en Elephant-⸗Sonder⸗ 
trædben af en død Flue! Upaatvivlig! Ingen føler maaffee denne 
Sandhed ftærfere end vi ſelv; og dog troe vi at burde gjøre 
hvad vi gjøre, med Henſyn paa det, fom vi med hele vor utak⸗ 
nemmelige litterariſte Virkſomhed fornemmelig have for Øie. Det 
er ingenlunde denne „af fit eget Vindue felv indfaldne⸗ Synge⸗ 
borg, vi ville nedrive — det er iffe engang Bygmeſteren ſelv 
(der nu nylig er bleven færdig med et endnu ſplittergalere Fiſter⸗ 
leie) vi ville correre. Det er for længe fiden kommen 08 for 
Øre, at han holder det for dybt under fin Værdighed at læfe 
Noget af hvad vi ſtrive, og vi tillade og at troe det under 
vor, at fpilde Tid og Flid med blot at tage ham i Sfole. 
Uden mindfte Henſyn paa hans ſikkert nu for fildige Konſtunder⸗ 
viisning, Genie⸗Opdragelſe og Smagsdannelſe; med ligeſaa liden 
Andſen af hang Forfatter-Individ, ſom om hang Varker vare 
lutter Posthuma, ſtrive vi, hvad vi ſtrive, og, ſom vi ſtrive det, 
til Konſtens Hevd, Smagens Renfelfe, og Advarfel for endnu 
uffyldige unge Muſer, hvilfe hang ufurpeerte af Ingen hidtil be⸗ 
ſtredne poetiffe Autoritet kunde mislede. Men at vi netop have 
valgt dette for Reften Kritik uværdige Syngeſpil til Vehikel for 
vore Betragtninger, har en dobbelt Grund. Vi troe det, deels 
vel faa befjendt, og af Mængden yndet, ſom noget andet; (det 
flal, efter hang egen Dom, være eet af hang modneſte Meſter⸗ 
værfer; og at han maa have arbeidet ufædvanlig længe derpaa, 
før ban fil det ganffe færdigt, funde man i det mindfle flutte 
af den Omftændighed, at han i Enden deraf ſynes ganſte at 
have glemt Begyndelſen), deels er det, i det Hele taget, blevet 
mere hædret end noget foregaaende: det har nydt den ſtjonneſte 
. Løn, Forfatteren af et Syngeſpil fan vinde, ved at være blevet 
fat i Muſik af en ſtor Tonefonfiner; det har undergaaet en tre- 
foldig og næften treaarig Cenſur, forinden det blev fronet med 
Opforelſe paa Monarkens Fødfelsdag; det ſynes fra een Side 
betragtet at have interesſeret hoiere end Danmarks hele øvrige 
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Litteratur — og det fan høift formodentlig iffe blot regne paa 
en wodſt Overfættelfe af Forfatterens egen Haand, men paa en 
italienff af en anden. Denne hoiſt fjeldne fornemme Glorie, 
forenet med mangen brav Slagters (eller en anden ſaadans) 
hoiſt lydelige Bifald ved Beneficeforeſtillingen (omne tulit punc- 
tum, qui miscuit utile dulci!) gjør os allerede dets for Reſten 
triviale Knude til en dignus vindice nodus. Wien vor fornemfte, 
og i vore Tanker fuldkommen tilftræffelige Grund til en udtøm-s 
mende Randſagelſe af det Dybe deri, er dets romantiffe Fuld⸗ 
ſtendighed, ſom Gjenſtand for den Éritiffe Skalpel. J denne 
Ludlams Hule fpøger nemlig ikke blot Moer Ludlam og den hvide 
Kone, men, fuft uden Undtagelfe, alle den nyere tydffe Cr- 
Poeſtes mangfoldige Barbarismers ellevilde Gjenferd. Vor uds 
førlige Kritik deraf er altſaa, langtfra at være en blot Fægten 
med Skyggen af et Oehlenſchlägerſt ubegravet Arbeide, tværtimod 
en motiveret Fordommelſe af hele den faafaldte nyere Skoles 
Phantaſte, Sprog og Smag fordærvende Herefonft. Den er en 
Opfordring for alle mit Fædrelandg værdige unge Studerende til 
dybere Kigen i den fogende Gryde, hvis Trylledamp allerete bar 
gjort faa mangen ældre haabefuld Yngling ør i Hovedet, og 
udygtig til alt Andet end det Usleſte i Berden: maadelig 
Poeſie. 

Det fjeldne, ſande, ſtore Genie vil ſikkert vor Straffedom 
over Talentets Misbrug ikke afſtrakke fra den Konſts Dyrkelſe, 
hvortil det kaldtes ved dyb Ahnen af dens Hellighed, og ved 
inderlig Lyſt til dennes Overholdelſe. Jo hoiere Palmen bliver 
hængt, jo ſteilere og farligere Veien til Fjeldets Spidſe bliver 
beffreven, jo mere levende Nedſtyrtningen uf den uforfigtigt Op⸗ 
ftigende males, jo mere frifteg den af Guden felv vinkte Helikons 
Yngling. Kun den af alt det Uvæfentlige lokkede, og af den 
tilſyneladende Lethed ſtuffede, letſindige Selvtillid, der dyrker Poe 
ſten, fordi den ikke gider dyrket noget Andet — og felv den 
overgivne virkelige Genialitet, der indbilder fig, at den intet Stu⸗ 
dium, ingen Veiledning, ingen møifom Flid og ingen tænffom 
Anſtrengelſe behøver, for længer end i et Modedegn at over: 
glimre alle findigere Medbeilere — vil den fig i nærværende 
Betragtninger aabenbarende Parnasſets Nemeſis ftrælfe — og, 
fandelig! det er os mindre om at gjøre at redde en ftor Poet 
meer (der ikke fan redde fig felv) for vort Fædreland, end at 
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befrie det fra hundrede fmaa flere —.der under nærværende 
Omftændigheder lettelig funde give det fit ſidſte Stød, ved at 
ſnappe det iffe blot Brødet, men Sproget af Munden. 

Bi have allerede i den forrige Betragtning feet Indretningen 
af dette Syngejpil i alle tre Skikkelſer. Vi ville nu med aabne 
Dine beffue dets enfelte Dele fra Charakterernes, Sang⸗Poeſtens 
og Sprogets Side — og flutte med en Betænfning over Aan⸗ 
den, ſom herffer i dette Mikmak. 

Af Charafterer er nu rigtignok iffe cen enefte deri, hois 
man ellers forlanger af disſe, at de i det mindfte maae være 
hele, og fvare til dem ſelv. Dog dermed ville vi ikke regne 
tet faa noie — vi vilde iffe engang berøre denne Mangel i et 
Syngefpil, hvis der var noget Andet, og blot noget Syngeligt 
i ſamme. Men, Ucharafterer eengang tilgivne, reent tør de dog 
iffe ophæve fig ſelv, fom de nærværente; thi vil man og i et 
flettegnet Maleri tage til Taffe med Heſte paa tre Been, fan 
man dog umulig overfee Køer og Faar paa to — ifær naar 
deriblandt forefomme nogle paa fem eller fer, der, naar man 
feer fig til, ſtulle være de felvjamme — paa Hiſtoriemalerier, 
f. Ex., hvor Hjorden kommer gaaende i Baggrunden og bliver 
flagtet i Forgrunden. Hvad ſtal man fige, f. Ex., om Helt⸗ 
inden i denne Hule, ber baade er en talende Perſon, et 
Gjenfærd og en Natur-Aand — en faa rafende Sammen⸗ 
fmeltning, at Recenfenten i Athene (der fiffert er Forfatteren 
felv, eler hang Muſes hierteligſte Tilbeder) med fin, Himlen 
veed, dog Intet mindre end Philoſophie og Lærdom forraadende 
Theorie om „menneſkelige Aander og Naturgeiſter“9 


— — — — — 


*) Den hvide Kone“, hedder bet i denne 70 — Fecenfion i Martsheftet af Athene 
6 , ner et Gjenfærd, men Moer Ludlam er eet af de Veſener. Overs 
troen faa mange Steder fatte til Naturens underordnede Beherſtere. Den 

forſte er en menneſtelia and — (wvyn xas mvsvud), den anden en Ra⸗ 
tur» Geift — (pvgn):. Den førfte er loſt fra fit Legeme, og trues fom en 
tilſpneladende ilfelfe at vanfe om; den anden fømmer fjelbden 
eller aldrig tilfyne, og ſteer tette, faa er det ſtedſe legemlig Form, ofteſt 
fom en ſmuk Pige, eler en gammel graaherdet Mand,” J ven Dvnge paa 
Donge af meningsloſe belt og dobt Hingente Pbrafer, ben hele myſtiſte Athene⸗ 
Kritik af vor Digters „Myſterier“ indeholder, er dette, faa at fige, Grundvol- 
den — og hoilke aſtbetiſte Luftkaſteller kunne ber iffe ovferes paa en faa mert 
meb fig felv fiempende Taage! Et Øjenfærdb er en menneſtelig (danſt) ,Aanb”, 
et Overtrocné Naturveſen er en naturlig (tydſt) „Geiſte! Et Spogelſe er 
anima et spiritus — en verfontficeret Naturkraft er Anima — eller paa reent 
Danſt: Et Øjenfærd er baade Sjæl og Aand — en Maturgeift derimod 
blot Sjæl! Videre: Gienfard, Wvyn xar mvEvua, anima cum spåritu, 


er loft fra fit Legeme” — Raturgeiſten derimod bunden til fit. Gien⸗ 
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felv finder den „uheldig“; thi mere tør han naturligviis ilfe 
yttre. Hvad ſtal man fige om den levende Heltinde, Spegelſets 
Frelſerinde, Froken Klara, der forener, fan at fige, Gaaſens En⸗ 
foldighed med Bjornens Ti Mænds Forftand og Styrke, i den 
underlige Gammenfætning af englelig Uffyld og Corps de garde 
Veſen? — der med et uimodftaaeligt Hang til det Underfulde 
forener en ægte Mathematikers Foragt for Tro paa Spogelſer? 
— øg med fin „dybe og i Grunden uſtyldige Følelfe, for 
Bondefnøfen, holder for, at de „krumme Linier i Familiegang 
ere de ſmukkeſte?⸗“ — en Mø paa fytten Aar, der med Overs 
læg førger for at fane fin gamle adelige Families lidt „ſtoppede 
og fortørrede Væld friffet op med en paany fremſpringende Kilde» 
— og derfor confegvent, efter et fort Ophold paa Borgen 608 
fin Morbroder, modtager Beføg om Natten gjennem Vinduet af 
raffe Bønderfnøfe? — en, ſom Berlen i fin Slægt, til Mønfter 
for unge adelige Frokener fremftillet Lillievand, der „takker den 
gode Did, ſom iffe fan fee Vinduer aabne med nedhængende 
Strikkeſtiger, uden at frybe ind ad dem, fordi han faa tro følger 
hendes William?” Mon hun i dette Øieblif er mindre flødende, 
end nogen af Dullerne i de tre Galninger? Hvad flal man fige 
om en Helt, ſom William, der begynder fin Heltebane fom en 
Nar, med en faa fjantet Kammerat fom Did, ledende førft paa 
Marchen imod Fienden om et jævngodt Sværd, tager Afſked med 
fin Pige, og i een og ſamme Nat vorer op til Ridder — fors 
modentlig af Hoſebaandet? — om en ømt elffende Morbroder, 
der fan tænfe paa at give fin unge Soſterdatter, fin eneſte Lyft, 
til et Sviin i en halvmenneffelig Stiffelfe, fom John Bull — 
og lade hende gaae alene i en tillukket Ridderfal, hvor han ſelv 
tabte for tre Aar ſiden Lyfeftagen, og flygtede med fit Følge i 
Forferdelſe? — Om John Bull felv, denne falftaffeerte Polis 
chinelli- Vom — Did — og Sara fan man i det mindfle 


—— ——————— 


færdet vanker om i en „Skitkelſe“ — Naturgeiſten derimod i en „legemlig 
Øs rm!” En legemlig Form er altfaa ingen Skikkelſe? iffe engang en tilfynes 
adende? iffe engang É Etittelfen af en ung ſmuk Pige, eller en gammel graa» 
bærber MandY Seer et Øjenfærb albrig ud fom en menneftelig Geſtalt? og 
feer Amor (f. Cr.) eller Helheſten (begge perfonificeerte Naturfræfter) 
nofteft ub ſom en ſmuk Pige, eller en gammel graaberdet Mand?" Mon denne 
philoſophiſte Recenſent virlelig veed, bvad de græffe Ord betyde, han har an⸗ 
fort? Mon ban og blot bar læft det tredie Vers i Iliadens Alpha, bvor netop 
bet fra Legemet loſte falbes wvyn: ”moddas digdsues pvyas orde 


AQosmyper”? Om gacua vg das fynes han ilfe at have hørt Noget. 
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ſige, at det er Farce-Karrikaturer. Men hvad er Robin og 
hans Kone? Ulhykkelige Efterlignelſer af Kotzebues halsbrakkende 
og halsbrukne Salzmanns Elendigheds-Figurer. Den forſte er 
en ſimpel Skotte, der har været Soldat, og nu lever i fin Hytte 
ſom Aolsmand. Men aldrig har nogen Tragediedigter lagt fin 
purpurbræmmede Helt pan Kothurner højere, fprenglærdere og 
hombaftiffere Sprog i Munden end det, denne forgjældede pant- 
fatte Bonde fører. Han taler om „Sodomsabler“, om „Admet 
og Alceſt⸗ — om „den ſtjulte Magt, ſom ſtyrer Naturens 
Kræfter» — om „et Hierte, der føler Naturens Skionhed⸗ — 
om „Lykkens vildtforvovne Hiul, hvori hang hoire Haand var 
vant at gribe — om „Mſterſticgret, der feirer over Veſtens end 
neppe fliulte Sfin, naar alt hvad aander i Dynen byller fig 
for (St. Hans Nats) Morgenkulden“ — om hang „Uro, der 
vorer, fom paa Sfibet den falte Død, uagtet Bompen gaaer, 
og ſtaaer ham alt til Hagen) — om „Biergets Heltemalm, det 
flærfe Staal, der ſtal aabne ham en Vei til Fanny" og Betty 
igiennem Biergets nok faa fnevre og forviklede Labyrinther imel⸗ 
lem Sværmen af Alferne; thi ingen Underjordiſt har hans El⸗ 
ſtedes Træf og Himmeloine.“ Det var virfelig at ønffe, For⸗ 
fatteren nobiliteerte halv ſaameget fine Heltes Bondeſprog, og fine 
Fyrſters og Fyrſtinders naturlige Talemaader! — Men hvor 
blev da Ufandfynligheden af? For denne maa Phantaſien, efter 
hans Mening, fom det lader, førft og fornemmeligen førge. 
Den interesfantefte Perſon i Karrifatur= Galleriet er Soldaten 
George, der optræder i den enefte poetiſt og dramatiſt gøde 
Scene — Spille⸗Scenen — fom, uagtet den hverfen er original 
i Tanken eller feilfri i Udforelſen), upaatvivlelig er mere værdt 


een 


+) Bifen, f. Ex., denne gothiſte Kumpan fynger, er og Intet mindre end gothiſt: 
„Vil bu være ſtarl og frie, 
„Præs de røbe Orner! 
„Vil bu ſtage Fortuna bi, 
„Nar bin Ungdoms Luer!“ 
(Staae Fortuna bi" er lidt ſogt, hvis ille reent ſandſeloſt) 
„Fro til Kampen ile vi 
„Da naar Faren truer; 
„Hilſe paa vor Blomſterſti 
„Jomfruer og Fruer.” 
(Soldaterbanen er i intet Fald en Blomſterſti, uten for Rimets Stylb. 
Den plubfelige Pluralis gior Beien desuden bredere !) 
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end alt det Øvrige. Men hvilket afſtyeligt Uhyre vifer fig denne 
i Begyndelſen faa jovialſt godmodige Krabat tilſidſt at være — eller 
rettere ſagt, til hvilfen Skurk gjør ham iffe Forfatteren, imod 
hang Natur, inden han flipper ham — til Læfereng og Til 
fluereng ſtore Forundring og Wrgrelfe! Han kom, en Engel af 
en Soldat, og gaaer bort fom en Djævel, uden mindſte Nød: 
vendighed; thi havde han, iftedetfor med ſataniſtk Kulde at fore 
fynge fin fortvivlede faarede gamle Krigskammerat det fidfte Vers, 
og henflænge ham en Snees Kroner til en Feltſtier — hen⸗ 
flængt ham dem alle (i bvilfet Tilfælde vi vilde maaſtee have 
tilgivet Forfatteren to tre FuffersActer for denne enefte Scenes 
Skyld), havte Robin ligefuldt kunnet troe fig fortabt i fit Feber: 
Raſeri — ved Hjælp af den blotte Foreſtilling om, at Terminen 
var udrunden. . 


„Kort fun er ben pronne Vaar, 
„Livets Timer fle; 
„Snart den hoide Vinter ſpaager 
„Om den lange Hvile.” 
(Ret godt! men — lader ſig en ſlettere Halvſtrophe henſudle end folgende:) 


„Men felv under ſolvgraage Haar 
Red Fan Kinden fmile, 
„Og bvor Bachus Væger ſtaaer, 
ndænger Amors Vile?” 
(Det havde ligeſaa godt, om ifte bedre, kunnet hedde: Og hvor Bacchus 
Pile ſtaage, hænger Amors Bægre!) | 
nær af Roſen i fin Lund 
„Purpurvarm at frybde! 
nær i Kampens raffe Stund 
„Ftendene Lanbfe bryde.” 
(Det er noget Ølbigt !) 
gen Plef paa Jordene Rund 
——— er uden Lyde; É 
„Den er Iyttelig, kom fun 
„Net forſtaaer at nyde.” 
(Kritiken friftes til at nynne ved fig felv i ſamme Tone: 
Zeg vil med et Vers faa flet 
Ci min Reenfen bryde: 
Hver en Lyde her er Plet, 
Hver en Plet ér Lyde. — 


Og nu Slutningen :) 
„Falmer ben ten ſtienne Mse, 
„Som du nylig fyfte ; 
«Skal bu ei paa Verdens Øe 
n£Længer big forlygte ; 
„Blomſten viéner, Kiod (Mons nemlig) er Ove: 
„Hoet maa man voſte!“ — 


(Hvilfen Sententé i denne Billedfelge! — Den derpaa folgende er deſto fatte⸗ 


ligere :) 
„Eengang flal vi alle doe! 
nLab faa bet big troſte.“ 
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Hvi dog fætte faa mange Maffiner i Bevægelfe, for at 
drive den ſtakkels Bondes Qval til Raſeriets hoieſte Spidfe, naar 
cen var tilſtrekkelig? Men det er overalt vor Forfatters charal 
teriftiffe Hovedfeil i dramatiſt Digtning, at rutte med Midler i 
ofte til Armod grændfende Mangel paa Henſigt og Øiemed. Iſar 
er han overordentlig ødfel med DræbesMidler. Ligere Moer 
Helas Blotmand, end Melpomenes PVyperftepræfjt i fine tragifke 
Offerfefte, flagter ban, med en næften Upſalſk Gruſomhed — 
og ikke fjelden det ſamme Offerdyr paa forſkjellige Maader. 
Ved mindre høitidelige Leiligheder, hvor det ikke ſaameget gjælder 
om at myrde de Store, fom at pine og plage de Smaa, bruger 
han den ſamme Methode, og benytter iffe blot indvortes, men 
udvortes, baade konſtige, naturlige og overnaturlige Midler, for 
at gjøre det fine, den bittre Død uværdige, Smaabelte faa fuurt 
fom muligt. - Naar man erindrer fig Complicationerne i te Tilb 
fælde, hang heroiſte Blodoffere fædvanligen døe af, og dem, hang 
ublodige lide under, fan man (lignelſeviis talt) med Føie fige: 
at han for Alteret paa eengang ftiffer og flager for Panden 
fit ftore tragifte Qvæg — og i Kjokkenet paa eengang koger 
og fteger fine ſmaa førgefpillende Fiffe. Denne til raffineret 
Gruſomhed grændfende poetiſte Ubarmhjertighed hos vor Trylle 
digter fortjener, og berettiger Kritiken til en meer endog end 
alvorlig — til en, om mulig, bitter Revſelſe. Thi, ſandelig! 
har den fæbdeligere Cultur Ret til at fordomme Barkariets Tyre⸗ 
fægtninger og Hanekampe til Pobelens Forlyftelfe, bør den endnu 
kraftigere modſette fig Kannibalismen paa Sfuepladfen, og uden 
Naade forfølge hvert Spil, ter gjør Phantaſien og Hjertet for⸗ 
troligt med blodig Myrden, med unaturlig LQval, og fold Legen 
med moralffe Piinsler — aldeles fløvende Sandſen for det ſtjonne 
Menneſtelige, og forgiftende Kilden felv til al aandelig Foræds 
ling. Det er den ſamvittighedsfulde Konſtdom umu— 
ligt uden Bitterhed at berøre, hvad der nedbryder 
meer end Konften, og fordærver meer end Sproget; 
og vi negte iffe, at det er ifær den gyſelige Hjerte 
fulde, den kaade Spogen med det Hellige, og den 
yderlige Mangel paa moralſtk Delicategfe i alle vor 
tanfeløfe Digters ſenere phantaftiffe Verker, der 
har tirret vor aldeles fpildte kritiſte Taalmod og 
Overbærelfe til en endelig Strenghed uden Skaanſel. 
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Men meer end Nok om Udharafterernes Urimelighed; maa⸗ 
ſtee har Forfatteren forfætlig opoffret dem alle Hovedcharakteren: 
Spogelſet — deels for at fætte dette i et defto mere blendende 
Lys, deelg for ikke at forandre dets Ubeſtemthed ved altfor be- 
femte Omgivelfer. Hvor et Spogelſe fpiller Hovedrollen, og 
hele halve Timer er paa Scenen, gjør en dramatiſt Forfatter 
maaſtee vel i, at anbringe for Reften faa ravgale Perſoner, ſom 
muligt. Vi vende altſaa tilbage til denne hoiſt originale Hoved⸗ 
perfon, denne titulaire Najade, der rangerer med virke—⸗ 
lige Nereider — der nemlig baade er en ſod Kildenymphe 
paa Faſtlandet og en falt Havfrue paa Oceanet, og, ſom ſaa⸗ 
dan, baade en Troldqa vinde og vet fjælløft Veſen⸗, — (alt: 
faa blot Materie) — der ogſaa endelig etſteds bliver Faldet 
iStøvs, vor Herre ffal tage til fig. Hvad ffal man fige om 
et faa løft og faſt Spogelſe, der „klirrer med fynlige Nøgler, er 
flædt i det fineſte Linned — holder ordentlige Converſationer, 
udlaaner Potter og Penge, magnetiſerer og calculerer⸗ — naar 
hun er oppe — og ligger deels „dybt i en Hule, under en 
Brønd, deels „bag“, deels unter Gulvet i Ridderſalen „i en 
trang Tinkiſte, naar hun er nede? — hvad ſtal man ſige om 
bette Alt opoffrede Spøgelfe, hvis ikke: at det intet Spogelſe 
er, uden dog at være noget Andet. Og nu dette Støv: 
og Skygge-Mikmaks indre Charakteriſtik! En Flane, der i Live 
myrder fit Barn og fin Mand — død, dræber uden Medynk 
arme Skyldnere, og røver Mødre dereg Børn — og endelig, 
ørdentlig begravet, uden videre, farer til Himmels! Kunde 
en Digter med fun Tiendedelen af Shakeſpeares Genie, ſelv druk⸗ 
fen, eller i Sevne, ſammenfuſte Noget faa fuldkommen menneſte⸗ 
forſtandsloſt? Man fulde naſten troe, at vor dog vel ikke blot 
phantaftiffe Forfatter forfætlig føgte at vvertræffe Vanvid ſelv i 
Urimelighed. Vi fjende i det mindſte Intet i Litteraturens poe- 
tiffe Daarefifte, der fan maale fig i Urimelighed med denne 
moerludlammelige hvide Kones Liv, Død og Himmelfart. Man 
maatte ffamme fig ved at høre til de tænfende Vaſeners Clasfe, 
hvis nogen ſyg Hjerne felv, ufrivillig, var iftand til at foreftille 
fig Aand og Støv, Skyggen og dets Legem, Laft og Hellighed 
fom omtrent eet og det ſaume — og forene Foreftillingen af 
forſtjell ige Opholdoſteder paa cen Tid med Begrebet om Indivi⸗ 
dualitet, Perſonlighed og Selobevidſthed. Saa dybt kan ingen 
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Fornuft falde, der iffe felv hovmodigen ſtyrter fig. Det er 
umuligt, at vor Forfatter ikke ſelv ſtulde indfee dette; thi det 
fan gjøres et Barn paa ſyv Mar begribeligt, at Cirfelen er ingen 
Fiirkant, fordi den førfte Betingelfe for fattelig Tilværelfe er den: 
at det Ene umuligen fan være det Andet. Wen hans 
Begreb om Digtefonft ſynes deelg i den fenere Tit at have — 
ſtulde vi fige: udvidet, eller indffrænfet fig — til det blot Mod 
fatte af Fornuft-og Forſtands-Vark i aldeles ubuns 
den Phantaſeren og billedlig Ord-Sammenveven — 
deels ſynes Banen, at drømme paa Papiret, hos ham at være bleven 
til en anden Natur — deels, endelig, tænfer han maaffee, naar 
han ſtundom ilke felv forftaaer, hvad han har ſammendromt: 
„Det er godt nok til de Andre! Hvorom Alting er, maa 
den ringefte Eftertanke, i det mindfte ved den anden Læsning af 
hang Arbeider, fpørge ved fig felv: Er der Menneffeforftand i 
dette Blendvært? . 

Men — vil man maaſtee fige — hvilfe Regler foreſtriver 
Menneſteforſtanden Spogelſe-Fremſtillinger? og hvad fan ten 
ſunde Sands beftemme for det, fom der ingen Sands er i? 
Netop Mt — fordi Menneffeforftanden juft i dettes Dannen har 
fuld Eneraadighed, og beffrænfes af ingen anden ordnende Magt. 
De fynlige Natur-Vaſener, de hiſtoriſte, og ſelv de mythiſte 
Perſoner, have deres Dannelje forud, og funne tale til 08 og 
røre 08, føleg og fattes af 08, uden videre forftandig Indklæds 
ning eller Tilrunding. Men Vidunderverdenens blot fra Ind 
bildning til Indbildning vandrende Drømmebilleder og Skygger 
opløfe fig i en Tange, der forfvinder i aldeles Intet, hvis For⸗ 
/ ftanden iffe giver dem en for Phantaſien uforanderlig og altſaa 
til et beftemt Begreb fvarende Form. Et uforftandig ſammenſat 
Legeme er og bliver dog Noget; en aldeles uforftandig ordnet 
Mand er Ingenting. En Guldmynt har et Værd uden Bræg; 
en Papirmynt aldeles intet. J ingen Fremftillinger viſer fig 
Shakeſpeares folde, rolige Forſtand faa umiskjendelig ſom i hans 
Uhyrer og Spogelſer. De fvare fra Begyndelfen til Enden endnu 
punftligere til deres Eiendommelighed, end hang hbiftoriffe Per⸗ 
ſoner. Paa hang Julius Cæfar har han maaffee anvendt 
mindre Tenkſomhed, end paa hang Kaliban — ganffe naturs 
ligt, da ten fidfte var aldeleg hang eget Arbeide, fom han ene 
maatte fvare for. Sommernatsdrommen er maaſtee den Digt 
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ning, hvori denne bøift logiffe Genius mindſt har drømt; og 
hvor høit overflyver den lyſe Tanfe i hang forvovnefte Billeder 
Phantaſtens meeſt glimrende Flagren! — For overalt at naae 
blot Foden af Shafefpeare, maatte vor Trylledigter have overs 
ſteget fin Hakon Jarl ligeſaa høit, ſom han er fjunfen dybt under 
den. Wien denne gothiſte Wſchylos, ſom han vijft meget løfes 
lig fjender, og, hvor han efterligner ham, nokſom vifer, at han 
ikke forftaaer, har han i det Vaſentlige ligeſaa lidt taget til 
Mønfter, fom Sophokles, Euripides, Voltaire, Racine, 
eler Schiller. Selv. vor Evald (fom han neppe var i Be⸗ 
greb med at naae, før han erklærede ham for fin blot bebudende 
Forgænger) forlod han tidlig, for aldeleles at overlade fig til 
en tydff romantiſt Blindebukkeleeg med Tieck i fin Pavedragt 
og Gøthe i fin Nathue. Hinc illæ lacrumæ! Herfra alle 
hang tragiſte Spogelſer og Here, alle hang fomiffe Platheder 
og Uteerligheder — med eet Ord: alle hang Cftergjørelfer af 
den nyere Skoles Uglſpillerier. Vi fif nu fra hans phantaſtiſtke 
Fabrik Surrogat paa Surrogat for Darauſſens Ex-Poeſie — 
fra den bundne Krands af Naturens ſjunkne Kræfters ſkjonne 
Virkning i Correggio og Kanarifuglen, til den ubundne 
af de fvundnes hæslige i nærværende Ludlams Hule og Prind⸗ 
ſesſen med den lange Naſe. 

Der er i en Rad af Aar blevet ſnakket uendelig meget af 
Stolen, og i Litteraturtidender, om vor Digters overordentlige 
Objectivitet; og vi felv have til fin Tid indrømmet ham en ual⸗ 
mindelig Styrke i hvad man kunde falde Dialogens Colorit. 
Men, hvad den førfte Egenſtab betræffer, da maae vi anmarke, 
at den hos enhver meget ukyndig og næften indtil Raahed 
udannet dramatiſk Forfatter er hoiſt tvetydig — da man let en 
Tidlang fan forverle den naturlige Mangel paa udmarket Sub- 
jectivitet med konſtig Obfectivering af Naturen. Da det iffe 
fer er Stedet, hvor vi ville afhandle denne kildne Materie, lade 
vi det beroe med dette flygtige Vink for dem, der forſtaae en 
halvgqvædet Viſe. Men, hvad den tildeel3 berømte Colorit an⸗ 
gaaer, ber i poetift Livlighed efterhaanden har tabt fig meer og 
meer, fra Aladdin af til Fiſkeren, da paatrænger fig næften 
af fig felv enhver ſandſende Læfer, ved Betragtningen af Dictio⸗ 
nen i Ludlams Hule (hvad der allerede faldt og ind ved Læs: 
ningen af Hugo von Rheinberg og Røverborgen), det 
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ordſprogelige Udbrud. nemlig: Forgaldningen er gaaet af Sancte 
Gertrud!TIhi, ſandeligl vor dramatiſte Forfatters Hverdags⸗ 
phrafer, udſpekkede hiſt og her, deels med flaue Ordſpil, del 
med folde, ſogte, forſtruede Svulſtudtryk, erindre levende om den 
ſtjoldede Colorit i et Mariebillede, Guldet er ſtrabet af. Hvor 
imidlertid noget endnu ſtimter frem, maatte man, ſom ofteſt, 
heller ønffe det reent borte, Det er nemlig i den fenere Tid 
blevet vor Forfatters ſtaaende Methode (hvad han allerede tidlig 
havde flærft Hang til), at lægge fine høie Perſoner de lavere, 
og fine lave Berfoner de højere Phraſer i Munden — hvormed 
han naturligviig tilintetgjør indtil. Skinnet af nogenſomhelſt Cha⸗ 
rafteriftif; og man fan (for at gjøre Phantaſien klart, hvad vi 
mene med et flærft, men fandt og pasſende Billede) lignelſesviis 
fige, at hang i Suppemaleriet anbragte fogte Krebs iffe blot 
ere fortegnede, men graage. Herpaa ere faft alle Repliker, ſom 
Stiil: og Eprog-Vommerter, ligeſaa mange Bevifer; thi er det 
et fjeldent Tilfælde i Ludlamshulen, at Noget er rigtigt ſagt, 
er det iffe mindre ſieldent, at Noget er fagt paa fit rette 
Sted. Hvad den charafteriftiffe poetiſte Figur: Tegning angaaer, 
Fader han, indtil Overtræffen af Ammeſtuens Børnefortællinger, 
anvende paa fig det Horaziffe: 

--Velut ægri somnia vana 

Finguntur species — %) 
og, i Henſeende til den charakteriſtiſte poetiſte Sprogecolorit, 
ſammes 

Purpureus — unus & alter 

Assuitur pannus — %%) 
medens han i det Ene og det Andet faft beftandigen ahſene 
fig for denne udødelige Digtdommers Tilraab: i 


— Sed non erat his locus — %%) 


Vi have allerede feet Exempler nok paa den førfte Ubfoævelfe; 
vi ville nu anføre nogle Prover af den anden. i 

Charafteriftift i den hele dramatiffe Indkledning er den, 
faavidt vi vide, i Klude⸗ Sammenſherkonſten hidtil uhorte Origi⸗ 


— — — — — — — — 


*) Der digtes Geſtalter, ſom Billeberne i ben Syges Dromme. 
**) Der tilfves her een Purpurlap, og der en anden. 
*x**) Men her var ikle Stedet til disſe Anbringelſer! 
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nal Indretning, at Stykket begynder i Proſa og ender i 
Vers. Den førfte Act er, paa faa Scener nær, ganſte i folut 
Still — den anden tildels i ſolut Stiil med Overvægt af bun⸗ 
den — alle de øvrige indtil Enden (den fratagne fratagen) i 
blot bunden Stiil; ſom om det i Begyndelſen krybende, fiden 
haltende Foredrag efterhaanden havde fanet Fødder at gane paa, 
for endelig tilſidſt ordentlig at dandſe. Denne fynderlige Om⸗ 
flændighed er det iſer, der har bragt og paa den Tanke, at 
han har været længere om dette Arbeide end om noget andet, 
Thi vel har Shakeſpeare i fine, ſom man veed, iffe ſaameget paa 
en Læfeverden, fom paa Skueplads-Auditoriet beregnede, for en 
ſtor Deel blot ſtizzeerte Dramer, hyppigen afverelet med Vers og 
Proſa (en Form, fom der endnu beftandig kunde figes Meget 
om, og fom, hvis den endog maatte beundres hos en Alt felv 
ſtabende Konſtens Jisbryder i en barbariſt Eventyr⸗Epoke, ders 
for ikke ſtrar kan tilgives den forſte den bedſte Efterſeiler i aabne 
Vande), og vel har Tieck drevet denne Blanding meget vidt; 
men Ingen har dog, før Hr. Oehlenſchläger, ophævet Afverlingen 
felv i Blandingen og Blandingen i Afverlingen. En Harlekin, 
der blot er rudret og mangefarvet fra Skulderen til Bæltet, og 
hvid, fort, eller graaſtribet f. Er. derfra til Fødderne, fan 
vel fee narriſt nok ud, men er ingen Harlefin mere. Vi ville 
og, hvor det ſtal være, lade fely en ægte Tattovering af den 
menneſtelige Hud ſtaae ved fit færegne Sfjønheds Værd; men 
ingen Sydføculturfmag er endnu faldet paa at tattovere hele 
Overdelen af Legemet, og lade Underdelen ganffe fri for Stank 
af „Dannished“, eller omvendt, Det er med eet Ord en Regel: 
loshed, der ophæver indtil Uregelmæsfigheden; og god Nat al 
ægte Flitterſtads, naar man iffe engang fra Top til Taa fan 
regne paa det Brogede. 

Sir Harry (Ridderen), der for det mefle ſnakker i Proſa, 
medens Robin (Bonden) beſtandig declamerer i Vers, fører et 
Huusmans⸗Sprog, fom følgende: 

Ridderen. 

„Hvad ſtal der blive af, Tom? Gud forlade mig min Synd ! 
„er hun ikke forelffet i den unge William! — William er en 
„brav Knes, der mangler ham intet uden et Stammetræ og en 
„Ridderborg, faa kunde jeg felv iffe ønffe mig bedre Svigerſon! 


Baggeſens Varker. 12. B. 10 
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„— Men iffe mere om det; man maa lade ſom man Intet 
„merkede. Jeg har tet bedfte Haab. Her har nu i tre Aar, 
„ſiden min falig Datters Død, været ſtille og roligt paa Vor⸗ 
ugen. — Jeg har lagt Marke til, at dette Spogelſe føger unge 
m Pigers Selſtab af min Familie.”) Cr det en Aand, faa er 
„det en god Aand%%), og den vil iffe fornærme Uſtyldigheden 
„— — — Hvad bun (Klara) fynes? Ih nu, hun ſynes intet 
muden godt; hun veed, at du er riig — hun figer, at hun 
ralbrig funde ønffe fig en bedre Mand end Du — ifald hun 
„vilde givte fig; men da hun ſynes, at det er for tidligt, og 
„vel i visſe Maader og for fildigt — du veed hvordan de unge 
„Piger ere! — For at adſprede hende, har jeg tilladt, hvad 
„man et burde. Hun bad mig fan indftæntig og faa venligt 
„at maatte gaae i Nat til Ridderfalen — jeg loved det — 
„Stakkels Pige! hun fad og græd idag den hele Tid! Jeg var 
»lidt haard, maaffee lidt altfor haard. Hvis det fan 
ntrøfte hende!“ e) o. o. 

William derimod Gondeknoſen) forer et ganſte andet 
virkelig Slots-⸗Sprog: Man hore! 


Bondeknoſen. 


„Den, ſom forglemmer Tiden, den maa fættes ud af Ti: 
„den, det er billigt! — Mit Ungdomsblod ſtal aabne mig 
„Wrens Bane, eller ende fnart et Liv, ſom ingen Blomſter Har 





£) Hvorledes mon han har funnet mærke det? ba han i næft foregaagende Replik 
brunbrer fig orer, at ben enefte unge Yige af hans Familie, ber er tilbage, 
per faaet Nyé om ben hvide Kone — bvis Tilvarelſe ban desuden ſelv tviv— 
er om? . 


**) En underlig Slutning af en Mand, ber albrig tør gaae ind i Værelfet, hvor 
ber ſtal ſpoge. Eller er maaſtee alt det Underjordiſte, ber ſoger Selſtab med 
unge Piger, af en godartet Aandenatur? Paa den Maade blev Maren jo til 
en ſand Lyſets Engel. Rigtignok var Spogelſet i Paradiis (ben gamle Slange) 
engang en god Aand; men fra den Tid af, ban ſogte Selſtab med Eva (ben- 

ang vift endnu en ung Pige), blev ban bog tffe holdt for at være bet! Men 

Beer for —— ben arme Ridder denne umulige Theorie om Spogelſer ſom 
ode Aander? Kor at forklare, hvorledes han fan udſatte Klara for alt bet 
Saafolgende ! Cen Urimelighed ferklarer nu rigtignok meget godt ben anden; 
men det er netop den forflarende, vi gad fee forflaret. 


kik) Den ene Halvdeel af Sir Harrys Repliker er (i Bogen) tryft fom bunden 
— ben anden Halodeel derimod fom ubunden Stiti. De ſtaae ber aftrykte 
Ord til Ord i Sammenhang, ſom de følge paa hinanden, uden Forandring af 
mindfte Toddel; og vi bede nu Laſeren — hvilfen Gælvte ber er Vers, og 
… hvilken der er Proſa? Bi have abftilt dem med Tegnet: — — - Bi, for vor 
. Deel, ville blot anmarke, af, hvis vor Digters Columne - Linier ere Vere, faa 
har alle be Korfattere i ſolut Stiil, ber ikle ret have forftanet at ſtrive Profa, 
ſtrevet Vers, uden ſelv at vide ber. 
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»for mig! — Ved Himlen! ja! et Sværd, faa godt, faa 
»fagert, fom noget fra den gamle Heltetid! — Denne maane 
„lyſe Nat ffal høre SKiærlighedens milde Stemme før aarle 
„Morgen hører Kampens Røft! — Den ffiælvende Trompeter 
„ſtoder Heltetoner i gule Malm med Angſt og Frygt i Hiertet 19 
„— Plant da venlige Rosmarin paa Ungerfvendens Grav; troe, 
„det er ham, naar Aftenftiernen blinfer muntert ned i Taaren — 
nog ſtyrk Diet paa den grønne Laurbær ved Gravens Isfe! ==) 
— Forvovenhed ſtal juſt beffiærme mig — Kun Frygten 
. ufunde fane mig til at flyrte1 7) — Druiderne flygted ved 
„Praſternes Bøn, og Mona vor Klippe forlod; men Jomfru 
»Maria for Alteret flod nu dobbelt faa fiigøn!s 

Paa Faderens Bondefprog (Sblet falder ikke langt fra 
Væren! fom der ſtaaer i Fiſteren) have vi allerede feet glim⸗ 
rende Brøver — og hang Kones Stiil er ligeſaa høit ophoiet 
over Frokenens, fom hang egen over Ridderens. Naar ſaaledes 
al Konſt og Natur i det Dramatiſte bliver ophævet, hvilken Pog 
fan da ikke ffrive for vort Theater? 

Dette ſaaledes af 08, i dets bagvendte Fortegning, flette 
Gruppering, falffe Colorit, og urimelige Lys og Skygge, for 
Dagen lagte Sammenſuriums ſtorre Masfer taale imidlertid endnu 
mindre Kritikens Blik pan deres mindre Dele, forſaavidt iffe blot 
Poetik og Dramatif, men Proſodie og Grammatik have, faa at 
fige, faaet deres Banefaar deri. Spillevarket og Snikſnakken er 
gjennemvævet med Sange og Chore, der i Slethed overtræffe alt 
det Øvrige; og vi maatte afffrive meer end Halvdelen af hver 
Side, hvis vi vilde anføre alle grove og fine Sprog⸗ og Stiil⸗ 
Bommerter deri fra Begyndelfen til Enden. 


*) Jounaft! 
i) Nlopſtockſt! 
HÆR) Lucanſt! 


HYdt) Oberſten udbryder efter denne prægtige Ode af fin Sergeant : 
„Dit Ord beviſer hoviſtk, fom din Daab, 
»Min vakkre Son, at duer flabt til Ridder!” 
men 06 fynes bet meer end hovifte Ord af en Bondeknss. Bi vilde i Or. 
Oberſtens Sted have fagt: 
nu Dit Ord bevifer ſeraphſk, fom bin Daab, 
„Min valfre Skott, at du er ſtabt til Dune” — 
Duns Scotues, hiin beromte Doctor Seraphicus nemlig. 


10+ 
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Recenſenten i Athene, ſom vi, paa Grund af hans Mening 
om den fande Aarfag til vor Forfatter Dalen i Poeſie: „Man⸗ 
gel paa hjertelig Velkomſt, nemlig, og tilſtrakkelig 
Vurdering af hang udødelige Fortjenefter af hans 
Sædreland og dets Litteratur, troe at være nær ved 
at være ham felv — da neppe nogen Anden kunde falde paa 
at finde Grunden til. hang Fald i Mangel paa Forgudelje — 
denne med en beundringsværdig Oehlenſchlägerſt Naivitet fig ſelv 
heelt igjennem modſigende Recenſent, efterat have bemærket hvor⸗ 
lunde „Sammenſmeltningen af den hvide Kone og Moer Ludlam 
gjør ingen heldig Virkning” — hvorlunde „det ſtoder al menne⸗ 
ffelig Følelfe, at den ſamme Aand efter et tragiſt Optrin ſtal 
være et mechaniſt Redſtab i Naturens Haand⸗ — hvorlunde 
„Stykkets Tohed ophæver al Eenhed⸗ — hvorlunde „Mangelen 
af Charakteriſtik gjør, at hverken Læfer eler Tilſtuer have for⸗ 
trinlig Interedfe for nogen Perſon⸗ — hvorlunde „Knuden loſes 
ved noget ganffe Uvedkommende⸗ — hyvorlunde „de flefte Loier 
og Pudſeerligheder høre til Caſortis Fjellebod, og ſynes under 
Skueſpillets Værdighed paa et ordentligt Theater⸗ — hvorlunde 
„hele Stykket mangler dramatiſt Sammenhæng og Interesſe⸗ — 
hvorlunde „det flytter Riddertiden ind i vore Tider” — ganſte 
rigtige Bemærkninger, ſom Forfatteren felv ved fulde fem Sind 
er nødt til at gjøre — kommer han til hvad vi nu ville belyſe 
med følgende Domſpring (Side 294): 

„Hvad endeligen dette dramatiſte Digts Indretning for 
Skuepladſen ſom Syngeſtykke angaaer, da bør denne rofe8, 
forjaavidt fom den paa en ſmuk og naturlig Maade har givet 
År. Weyſe Leilighed til at componere iffe mindre end otte 
Melodier”), alle færdeleg genialſte⸗ — og (S. 290): „Af 
enkelte poetiffe Steder findes naturligviigs en Mængde, 
den ftore Digter aldeles værdige; ifær henhøre hertil flere 
af de indfirøede Romancer og Ballader, om hvilke vi nu ere 
forvisſede, at Tert og Muſik ſtulle fnart gjøre dem til fande 
Folkeſange, hævede over Modens forte Forfjærlighed. Vi nævne 
de vigtigfte: Claras Sang S. 31 — Choret &. 39 — 
Fannys Sang S. 45 — En rørende og höitidelig 


— — — —— — — — — 


*) Saaledes gav Schikaneder Mozart Leilighed til at componere flere, lige- 
* — genialſte Melodier. Wen Leiligheden var, theatralſt i det mind⸗ 
e / u ge edre. 
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Duet &. 87 — En ypperlig Drikkeviſe) SS. 97 — 
Klaras fortræffelige Gang S. 120 — Sendes begeis 
ftrede Udfagn S. 1282 — En ligeſaa fijøn Ballade om den 
hvide Kone S. 124 — Gienfardets ynfelige Bøn S. 128 
— Ludlams Forflag til Fanny, at omſtabe hendes Datter til 
Havfrue" %, 

Disſe af Recenſenten, ſom den ftore Digter aldeles 
værdige, udpegede Sange ville vi, før det fommer videre med 
den dem ſpaaede Udødelighed, tage i lidt nærmere Betragtning, 
ſaameget mere, da de kunde gjælde fom virkelig aldeles værdige 
Repræfentanter af hele den Oehlenſchlägerſte lyriſte Digtning i 
Almindelighed. 

No. 1 altſaa, Klaras Sang ved Harpen, (S. 31) 
klinger ſaaledes: 

»Der er en De fk Livet, 

„Dens rette Ravn er ElIſkovs⸗Me! 
Under hvilfet andet mon den ellers er bekjendt? 

nAf fteile Field omgivet” — 
Os ſynes, at unge Karle og Piger — indtil Mig Klara felv 
— med uendelig Lethed flippe inn paa denne Øe, faa. godt ſom 
uten felv at vide der. 

„Midt t den bittre Søe.” 
Dette er, i renefte Forftand, næft det førfte, det eneſte Vers 
i Sangen, der er Mening i, uagtet man, firengt taget, kunde 
fpørge om Barnealderen, før man elffer, ligeſaa vel fortjener 
at regnes til de Dage, om hvilfe du ſtal fige: de behage mig 
ikke, ſom Alderdommen, naar man har ophørt at elſte? 

i „Enhver fom hører Dens Fryd.” 

Skulde hedde: Enhver, fom hører om Øens Fryd; thi den 
høres ellers iffe let umitdelbart uden paa Dandſeboder — 

„Sig onſter derhen, og iler derhen; 

” »Men lommer fnart tilbage 

„Med revne Seil igien.” 


Ja faa! Det er altſaa dog vel den ſireneſtemmede Elſkovs⸗ 
fryd, Sangeren fynger om; thi fra den kommer man rigtigs 


+) Den femme, fom vi have anført ſom Menfter paa en flet. 
**) Det blotte Forſlag af en Milde - Rymphe er ubetaleligt! 
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nof, hedder det, med revne Seil tilbage. Men i faa Fald, 
hvilfen Pokkers Alarm maa da Elffovsfryden indenfor Fjeldene 
iffe gjøre, for at kunne høres udenfor, trods Stormen paa det 
vilde Hav? 
„Thi mob den haarde Klippe 
„Falt lyder brudte Bolgers Raab, 
„Dog vil et Hiertet flipve 
„Med Ankeret fit Haab.” 
Det er at fige: Haabet overlever fig ſelb. Dette er eet af de 
Steder, hvor Tanfeløsheden gjør en fiin Bemærfning, uden at 
vide det. ' 
„Saa mangen Sfipper, ftolt og vild, 
nomfeiled den De ved Nat og ved Dag, 
„Indtil han fanf i Havet 
„Med føndermufet Vrag.“ 
Os ſynes, at det er meer i ſtolte og vilde Skipperes Natur, 
hvad den beffrevne Øe angaaer, at ſtyre lige til, og lade flane 
løg derpaa — end at krydſe rundt omfring den. 


„Men er man forſt deroppe” 
Derinde ſtulde det hedde — 


„Har overvundet Fieldets Jis, 

„Da bag de golde Toppe, 

Gront ſmiler Paradiis.“ 
Det er nok forſte Gang, at Island eller Grønland er blevet 
valgt til Billede paa Elſkov! 

„Der finder hver en Beiler god, 

„J fivlige Lund fin Fiærlige Moe, 

„Og Maanens fulde Lue 

„Belyſer Glædens De!" 
Ja! thi varme den fan denne Lue fandelig ikke. Koldt er 
det og bliver det. 

»Dog i den ſtionne Have 

„Ved Floden er en Kirkegaard — 
Dog? uagtet Maanen ffinner ? 

„Saa mange ſiunkne Grave 

„Med forte Kors der ſtaaer!“ 
Hvorledes denne Kirfegaard kommer paa en Øe, der ligs 

ger midt i Livets Sø, er iffe blot vanffeligt, men umuligt 

at foreſtille fig. 
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O ſalig den, fom hviler der” — 

Paa Elffovs Kirkegaard! Mener Forfatteren med de „ſiunkne 
Grave) og de „ſorte Korg» Wgteſtabs franffe ”Tombeau de 
Pamour” og ikke fjeldne »Huustorg,? Men faa burde det jo 
hedde: 

„Dens rette Navn er Ægteſtabs⸗Me! — 

„O falig den, fom hviler der; 

„Han blegnede med fin Hiertenstroe. 


Dette Han er i en Piges Mund ſaare forunderligt. 


„Sig Eviggront og Roſer 
„Om deres Grave fnoe.” 
Uagtet de ere ſjunkne? Men de ſtaae jo alligevel! Det 
flinger ellerg loierligt nok: „Der flanger en flunfen Grav! Om⸗ 
trent ſom: Her Flinger en afftrænget Harpe! 
No. 2. Choret (S. 39). Bi ville blot afffrive de 
meeſt poetiffe Steder : ; 
„See blege Stierne! Brittens Død ! 
„Men Sol ſtal blusſe dobbelt rod 
„Paa Fieldet frem af Havets Skiod — 
Stop! det lader fig ikke gjøre! umulig fan Solen, ogſaa blot 
fjædvanlig rød, blusfe frem paa Fjeldet af Havets Skjød; 
thi Solen gjør aldrig Spring paa fin Bane, 
„Og Seieren ſtal drage med, 
„Og ſtorme Brittens Skandſe. 
Det er Seiren, der ſtal ſtorme — ikke Stormen, der ſtal ſeire!!! 
„De forte Skyer dakke ſnildt 
„Forraderiſte Maaned Lue; 
Kun nogle Straaler falde vildt — 
Det er virfelig en mere vild end ſnild Bemarkning — tifær 
naar man betænfer, at den forte Sfy er en Sølverffy — 
anløben formodentlig (ſom en Sølvfiee, der holdes over Lyfet) 
af Maanens Lue! Det hedder nemlig: 
„De forte Skyer 0. f. v. 
Ha! det er Fingals Aand, vi flue! 
„Han fidder paa fin Selverffye. — 
Sir Oliver 
(fønser udenfor Ridderborgen til Cir Larry, ter feer ub af bens Vindue). 


„Ret faa, min gamle Ven! 
„Snart Fingals Son, i fri Natur, 
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„Skal hilfe big med Seieråminer, & Fog 

Naar førft til malerfke Ruiner 

»Forvanblet er den ſtolte Muur!“ 
Den gode Ridder maa troe, de ville nedrive hang Borg; thi 
om ingen anden muret Ting har der hidindtil været hmtet. Det 
hedder videre i dette prægtige Fingals Chor: 


Dick. 
„Hyvad vik han mig den gamle Strik? 
; Tom. 


„Du ligner i de blanke Vaaben, 
„En Budding i en Form af Blik! 
Did 
(flaaer fig paa Maven). 
„En Marvebudding? Ja med re! 
„Min Form har Marv, fom det fig bør! 
Tom. 
nDu bliver hængt, ſom Desferter! 
William. 
„Du dyrebare! 
Sir Harry og Klara. 
„Beſtierm o Gud! din Helteſtare!“ 


Et Chor af de ſig fra Taarnet i Babylon adſpredende Folkelag 
kunde neppe ſynge i forſtjelligere Toner. Anraabelſen paa een⸗ 
gang af Floras, Fingals og Guds Beftjærmelfe deri er 
imidlertid hverken hedenſt, eller chriſtelig, men i høiefte Grad 
blasphemiſt. 

Nr. 3. Fannys Sang (S. 45). Da denne Bugges 
vife i visfe Mander fan kaldes vor Digters hele Digtning (den 
gode med iberegnet) i Udtog, forfaavidt den virkelig bærer alle 
den Oehlenſchlägerſte Muſes fortrinlige Præg, ville vi nøie bes 
tragte den, ſom Perlen i den Ludlamshule, der afſpeiler 08 hele 
Eryoeften. Den har nemlig alt det ammeftuelig Naive, alt det 
overgivne Kjætfe, alt det Sandſen Kildrende, der beſtak Kritiken 
i hang fordums genialffe poetiſte Forføg; men den har tillige 
alt det XÉle, Flaue og Tanfedræbende, der i de fenere Pro=- 
ducter drev Naturligheden til reen Gemeenhed. Den har tillige 
den ved alle vor Forfatter originale Frembringelſer vaſentlige 
Egenſtab: at lugte lidt af Darauſſen. 
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»Tommeliben var fig en Mand leg Jræb, 

J Fingerbols Harniſt var han Hæb. 

Hans Hielm var hvælvet og fviid, og reen. 
Det var en udhulet Kirſebarſteen. 

„En Knappenaal var hang Landfeftang, 

„Selv var han ikkun en Tomme lang.” 


Dette er. nu virkelig et valkert Billede, paa de udmærfede Smaa⸗ 
pletter nær, fom, hvis det Øvrige fvarede til Begyndelſen, kunde 
ſynes blotte Fregner. Selv den følgende Strophe: 

„Tommeliden fidder i Tommeltot, 

„Der morer han fig faa jevnt og godt. 

Tommeliden drager pan Eventyr, 

Han vog en Flue, bet frygtelige Dyr! 

nTommeliden drager i fremmed Land, 

„Han ſvommed fig over en Melkeſpand,“ — 
trods Melkeſpanden iſtedetfor en Spand Melk cchi over 
Melkeſpanden fan Fluen vel flyve, men dens Banemand ikke 
fvømme), finde vi færdeleg deilig; men nu er det ogfaa forbi med 
hele Herligheden. De tre følgende Stropher ere ligeſaa hæslige, 
ſom de to førfte ere ſmukke, og ligeſaa ſogte, ſom hine naturlige. 

»Der var ſtor Frygt over al den Gaard, 

„Af Tandvark leed den Kongelige Maard. 

„Svanbhvoide fig havde faa liden en Mund, 

„Den var et Kirſebar rød og rund, 

„De Læger fomme med ffarpen Tang, 

„Den Kirfebærmund var dem altfor trang.” 
Dette maler upaatvivlelig iffe fman føde Læber, men en i Krampe 
fammenfnærpet, faa at flige, udirfelig Mundlaas; og dog fpringer 
igjennem dennes Kirſebarſpræekke (ſom den ffarpe Tang iffe kunde 
gjennemtrænge) Fingerbollet med Kirfebærfteen og Knappenaal, 
fom ingen Zing: 

„Og hvo, ſom uddrager den hule Tand, 

„Skal vorde Drot i det halve Land ! 

„Tommeliden fprang ind med Hielm og Stang, 

Hun mærfed i Munden det Fnap engang. 

„Af Sadlen han fafted den fræffe Giæft; 

Hun marked neppe bet Landſefaſt.“ 
Hvor uhyre ſtor bliver nu ikke for Phantaſtien den lillebitte 
Mund! og hvor æfelt er Billedet af den hule Tand, der fidder 
i Tandkjodet fom i en Sadel! 
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»Der var ſtor Fryd oder al den Gaard, 

n»nZommeliden ægted den vene Mard.“ 
Hvilket WÆgteffab! Sandelig fan urimeligt ſom en Lilleput- Vens 
med et Brobdignak-Blækhorn! Saaledes parrer fun en Polyp⸗ 
eller Scarabee⸗-Phantaſie — ogſaa blot en fiirbenet Indbild⸗ 
ningskraft maatte denne Parring ſtode. Men hvad ſtoder vor 
Forfatters? Ikke engang Heligholdelfen af et ſaadant Bryllup 
i Kirken!!! 

„Prindſesſen ham pynted med Sindalsbaand, 

„Hun bar ham til Kirken paa hviden Haand.” 
Man foreſtiller fig nemlig nu nødvendigen: Nedknelingen paa 
Puden for Alteret — Bræften, der vier dem — og Ringver: 
lingen, hvor al Illuſion for ſelv en forftyrret Oldenborres 
Foreftillingsevne maa reent ophøre. Kun Daarefifter kunde tage 
til Taffe i det Smaa, ſom i det Store, med flige Digtninger 
— og naar man faaledeg fan fætte fig over alle Regler for det 
Fattelige i fit Digt, er det upaatvivlelig et langt lettere Arbeide 
at ſye Vuggevifer, end Børneffve. Vor Frimeſters Fornedren 
af Poeſien til det gemenefte Haandvark (det gemenefte er uimod— 
figelig det, der forudfætter den mindfte Dygtighed, og uden videre 
gaaer bedſt fra Haanden) er ifær, hvad der ærgrer 08, i hang 
ſaakaldte Meſterſtykker. 


No. 4. Den rørende og høitidelige Duet (G. 87). 
Det er den, der flutter den gamle Ridders Difput med hang 
gamle Tjener, og ſom vi allerede have omtalt ſom et vidunder: 
ligt Unisono, der udtryffer to ftridige Meninger, iffe blot i 
famme Toner, men i famme Ord. En Duet er det upaas 
tvivlelig iffe, med mindre man antager, at enhver Arie, ber 
fynges af to Perſoner paa engang, er en ſaadan. Det er 
egentlig en Aftenfang, fom det lader til, at Herren og Tjeneren 
have for Skik at ſynge ſammen hver Afien, før de lægge fig, 
og for ſaavidt opbyggelig nok, uagtet den aldeles modſiger Her⸗ 
reng Stemning. Vi bede Læfere, der maatte troe, at vor Kritik 
er altfor ftreng, før de fordomme denne Strenghed, at efterlæfe 
nof engang i Bogen hele den fidfte Scene i anden Handling. 
Indholdet af denne er Tjenerens Fraraaden fra at lade Frøfenen 
gaae alene om Natten ind i den fordagtige Ridderfal, og Her⸗ 
rens Leen af hang Frygt: 
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Tom. 
„J vover meget, Sir. 
Harry. 
n»Seg vover intet — 
Tom. 
„For hvem er den beftilt? 


(Liigfiften nemlig, ſom han i forrige Replik fortæller fin Herre, 
var beftilt for Gartnerens Kone). 


Harry (cer). 
For Spøgelfet! 
Jeg haaber, at det alt er Selybedrag; 
„En paniſtk Sfræf, der har indfneget fig 
„J Borgens Krog, fom yngler nu i Morfet, 
nog ſom forfvinder i fit eget Mulm, 
„Saaſnart vi nærme os med vore Fakler.“ 
Herpaa iftemmer nu Vantroen og Overtroen følgende 
Aftenpſalme: 
Begge. 

Naar Morket ſlukker Aftenreden, 

Og ſynker over Dal og Krat, 

Da ſtaaer, fom Billede paa Døden, 

Den hete ftierneflare Nat. — 


Det er med andre Ord: Naar Morket fommer, bliver det lyſt 
— mied mindre Forfatteren antager, at alle ſtjerneklare Nætter 
ere morke. At den høie ſtjerneklare Nat ſtaaer ſom et Billede 
paa Døden, er en ſplinterny Anſtuelſe. Døden er hverfen hoi 
eller flar. Den mørfe Nat er et Billede paa Døden, den lyſe 
paa Evigheden. 

„En Anelſe vi dybt fornemme, 

Der leder Sialen vidt omkring, 


„Og Stormen varoler ſom en Stemme, 
„Der aabenbarer ſtiulte Ting. 


( Oyb Nonſens!) 

„Men neppe flygter Granens Ug ie 
(af Dalen og Krattet) 

„For Oſtens unge Purpurfryd, 


„For lifligt alle Himlens Fugle 
„Tilqviddre Hiertet: Haab og nyd!” 


(Lutter Morgenfølelfer i Aſtenſangen!) 
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„O Rat! bu Billede paa Sorgen, 


(Den høie ſtjerneklare Nat er ligeſaa lidt et Billede paa 
Sorgen, fom paa Døden) 

„Hvi flal jeg da din Radſel ſtye? 

„Med Roſen aabner fig i Morgen 

„Mit Haab for Straalerne paa ny!" 
(Haabet, at det atter bliver Dag, aabner fig altſaa førfi om 
Morgenen; og der maa gaae Syn for Sagen, før man haaber 
Noget). 

Dette er den rørende og høitidelige Duet, der endnu har 
den theatralffe Synge-Mærfværdighed, at den ſynges af to OL 
dinger, ene paa Scenen, og flutter Handlingen med Res 
fultatet: (De gaae). 

Bi gjentage for Læfere, der maaffee have meer end nok af 
vore foregagende Betragtninger, til aldeles at bryde Staven over 
ſammes Øjenftand, hvad vi derom firar i Begyndelſen yttrede: 
„at vi nemlig, for eengang at vife, hvorvidt Tanke— 
løshed, Følesløghed, Sandſesloshed og Smaglos— 
hed fan gane i privilegerede Theaterdigter-Fuſkerier, 
holdt det Umagen værdt at hellige Ludlamshulen en 
egen Alt belyſende Kritik, i Følge den naturlige 
Refpect, der ſkyldes ethvert Non plus ultra.… Da 
den fortryllende Muſik formodentlig endnu længe, trods Textens 
dramatiſte Urimelighed og poetiffe Flauhed, vil holde dette fmits 
ſomme Spogeri — faavel fom den fra Sprogbehandlingens 
Side iffe mindre forargelige Sovedrik — paa Skuepladſen, 
er ben fuldftændige Holden af vort Løfte ſaameget mere nodven⸗ 
dig. Vort Arbeide gaaer nemlig ud paa, vi negte det iffe, at 
væffe i Fremtiden en almindelig Modbydelighed for flige Blan⸗ 
dinger, og advare mod Misbrug af den himmelſte Tonekonſt til 
Forgyldningen af fmagdræbende Piller. I en faa lille Litteratur⸗ 
Republik, ſom vores, er det iffe ligegyldigt, hvorledes Sproget 
bliver behandlet i den Region, hvorfra det paa eengang meeft 
taler til Øret og Hjertet. Sødt fjungne Dumheder og Uans 
flændigheder indlifte fig lettere, og beholdes længere i den des— 
uden let tiltakketagende Ungdoms Nemme og Hukommelſe, end 
flet pluddrede. Tak ſtee de henrivende Melodier ville Studen⸗ 
ter faalænge ſynge Driffevifer fom Georgs, og Smaafrøfener 


Ludlams Hule. 457 


Kjærlighedsvifer, ſom Klaras, til de førfte »ftaae Fortuna 
hiv og de fidfte lade » Maanens Lue lyſe« i daglig Tale. 


Det bliver omfiter ikke Umagen værdt at ffrive grammati⸗ 
kalſt rigtigt, end ſige poetiſt fljønt for et Publicum, der har 
ladet fig fratrylle den menneſkelige Tale, og fraqpiddre indtil 
Sprogets førfte Clementer. Jo galere, jo bedre! vil endelig 
blive Stilens høiefte Retteſnor, indtil det tilſidſt, for at over⸗ 
træffe Wofemoferiet i Fifferen og Aandernes Maffe: 
rade, vil blive nødvendigt at drive det ligeſaa vidt i fuͤrgterlig 
Ildebrands-Kragemaal, ſom ſammes hidtil uopnaaede Mønfter, 
ſalig Meſteren: Stads-⸗Chirurgus Carl Frederich Reiſer. Til 
Forebyggen af dette Barbarie ville vi, for vor Deel, gjøre hvad 
vi kunne. Lykkes det, og blot at ſtandſe eet eneſte virkeligt 
Genie paa Veien til Ødelæggelfe, har vor Kritik dog i det 
mindſte udrettet meer til ſand aandelig Nytte, end famtlige fr, 
Oehlenſchlägers romantiffe Digtninger. 

Vi begynde altſaa igjen, hvor vi flap i Drøftelfen af de 
anbefalede „Folkeſange⸗, hvis No. 5 („den ypperlige Drikke— 
viſe“ nemlig) vi allerede have vurderet i en Anmarkning — 
og fomme til 

No. 6, eller hvad Athene-Recenfenten Falder „Klaras 
fortræffelige Sang om de gamle Fædreg fvundne 
Valde.“ Bi ville i Anledning af den, og derpaa følgende, 
her anbringe vor lovede nøiere Belysning af Kjærne- Scenen. 

Tidtbemeldte Froken ſynger denne mærkelige Sang alene 
midt i Ridderſalen. — Forfatteren, der mindre fætter fig i fine 
Perſoners, end fine Perſoner i fit Sted, har ſyntes, at det 
kunde tage fig artigt ud, at fynge noget i denne flore „hvelvede“, 
formodentlig færdeles fonore Sal. Klara maa altſaa fynge enten 
hun (i hendes Sted) vil, eler iffe, og — hvad maa hun fynge? 
En Drikkeviſe? Naar maa hun fynge den? Strax — 
efterat have feet pan Gulvet den eengang i Forffræftelfe af Haan⸗ 
den tabte ſtore følvarmede Stage, .og bemærket, at „ſelv bet 
Sfræffelige har en egen Pirren“ — en faa uendelig fold Be⸗ 
mærfning, at man dobbelt undrer fig over den varme Begeiftring, 
hvormed hun paa eengang iftemmer: 


Her fad de gamle Fædre 
„Ved breden Bord, 
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nøor Dagens Feft at hadre 

„Med Gammenéord. (Punctum). 
Den Indledning har vi hort mange Gange; men nu kommer 
det Originale: 

i i "I Staal, fom halve Guder, 

„Med Blus paa Kind, 

„Fra farvebrændte Ruder 

„Fled Solens Skin.“ 
Solens Skin flod i Staal, med Blus paa Kind, fra Ruderne 
ſom halve Guder! Anderledes kan det i det mindſte ikke klinge 
i Sang. 

»n Det kunſtigſtaarne Bager 

„Med Drueſaft, 

Som Hiertet vedergvæger, 

„Gav dobbelt Kraft.” 
Bægeret, der var konſtig ſtaaret med den Drueſaft, ſom veder⸗ 
. avæger Hjertet, gav dobbelt Kraft! Det fan man ſagtens tanke; 
thi det var Biin i Viin, altſaa dobbelt ſtyrkende. 

„Hoit for den hulde Kone, 

„Da Sfialden fang, 


„Og mellem Harpeng Toner 
Lod Bagrets Klang. 


“Hvor er den gamle Valde? 
Ja det maa hun nok fpørge, naar hun feer den i Forfærdelfe 
tabte Lyſeſtage paa Gulvet. 

„Mon Kraften deer? 
Denne metaphyſiſte Reflexion midt i den lille Frokens Drikkeviſe 
er yderſt pudſeerlig! 

„End ſtage de ftærfe Fielde 

„Saa heit, ſom for! 
Deraf ſkulde man dog ſlutte, at Kraften ikke døer faa let; men 
det er da rigtignof ogſaa en Steenkraft, der er naturligviis 
meget feiglivet — dåimod: 

„Men længe ſank i Dalen 

„De visne Løv — 
Kraften i visſent Lov er udentvivl mere forgængelig end 
Kraften i ftærfe Fjelde. (Vi maae i Forbigaaende anmarke: 
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at visſent Lev ſynker iffe paa Grund af den det egne ſperi⸗ 


ſiſte Lethed). 
„Nu ſorger Ridderſalen 
„Bedakt med Støv — 


(Af det ſmuldne visne Løv formodentlig). g 
Mon jeg vel ſorge bags 
| „For her var ſtient? 
Nei! hellere ffulde bun ſorge, ſynes mig, fordi der iffe mere 
er ſkjont; thi hvad fader det, at Noget har været ſmukt, var 
det og for nok fan længe ſiden? 
„Af Vinterſneens Kulde, 
| „Staaer Vaarens Grønt. 
Denne Sentents forſtaae vi aldeles ikke. Hvorledes fan det 
Grønne ſtaae af Kulde? Mener Forfatteren ſtivner? Haas 
ret ſtaaer rigtignof pan Hovedet af Skrak, og Græs fan 
ligeledes ftane ganſte ftivt af Froft; fom dog „Vinterſneen“ 
netop betrygger Crægfet for. Wien fan nu ogſaa det Grønne 
fane af Kulde, hvad mener Frøfenen med denne vinterlige Lands 
huusholdnings Anmærfning, Sanct Hans-Nat, her i Ridderſalen? 
„Hvi klynke blandt de Døde, 
„JGravens Læ, 
„Naar nye Frugter gløde 
»Vaa Livets Træ?” 
Deri har hun vel Ret! Men hvor kommer hun paa det Ind: 
fald, at lade fig levende begrave? Kun i dette Tilfælde fan 
man klynke (og neppe nof) i Gravens Læ blandt de 
Døde. Det er 08 plat umuligt, at udpine mindfte Mening af 
denne ſom Drikkeviſe begyndte og ſom Liigpſalme endende „for⸗ 
treffelige Sang om de gamle Fadres ſiunkne Vælde.… Den deri 
omtalte fjunfne Vælde beftaner i dobbelt Druefaft og visſent Løv; 
og, hvis Klara ikke fiden efter forklarede, hvad hun mener, funde 
man umuligt udbringe det af Vifen. Af hendes derpaa følgende 
Declamation fee vi rigtignok, hvad det »visne Løvs og „de nye 
glodende Frugter pan Livets Fræv vil fige; men uden denne 
Commentar er hendes Sang dunflere end Pergamentets. 
No. 6, Den »ligefaa ffjønne Ballade om den 
hvide Kone (S. 124). Her er nu rigtignof Forfatteren 
paa fin Poeſies alleregentligfte egen Voldgade, forſaavidt Halv⸗ 
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perten af denne Ballade er aldeles ulæfelig, og den anden Halv⸗ 
part for det mefte utydelig. Klara figer ſelv, ved at finde den 
„udſlettet paa mange Steder“: 
2 — Det vil koſte meget 
„At fane en Mening ud deraf.” — 
Og deri har hun fuldkommen Ret! Den begynder nemlig ſaa⸗ 


ledes : k 
„Hor bu, fom finder Tiden lang, 
nBed Lampens blege Lue! 
„Jeg fynger dig en gammel Sang 
rom Borgens forſte Frue. 


Ut Sangen nu er gammel, fees af det plettede Pergament, den 
er ffreven paa; men var den ogſaa gammel, da ten blev ſtreven? 
„Hun glimred rigt i Æbdelfteen, 
„Nu ligger hendes møre Been 


„Jlinnedhvide Klader 
Bag Gulvet, hvor bu træder. 


(Hiatus in manuscriptis). 

„Da hendes Barn nu døde fnart, 

„Fordi hun et det hæged ; 

„Og da med hendes Flaneart 

„Hun Hierterne bevægebd; 
(Dengang bevægede man Hierterne med Flaneart! det har været 
en endnu værre Tid, end den man nu flaner i! Hiatus og 
Pauſe — medens Klara „gjetter fig til Reſten“). 

„Fitz⸗Oven ben til bratte Strand 

„Henlokked hendes ÆÆgtemand. 

„Nu ligger han begravet, 


„Hvor Stenen ſtaaer i Havet. 
n»Retfærdighehen flumrer ei — 


Det er en ſplinterny Sentents i en gammel Sang. 
„Snart folte hun det værre — 
Hun følte det altſaa førft fun ſlemt! 


„Hun maatte gade den famme Vei 
„Som hendes Xgteherre — 
(Det maae vi vel ale tilfidft). 
Her Boleren i Nidkigrhed 
„Har hende ſtedt med Dolken ned — 
En indtil Nidfjærbed retfærdig Boler! — men hun kom jo alt⸗ 
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ſaa langtfra ikke „den Vei hun moatte gaae⸗, eller er Vei 
„Stenen i Havet» og den til bag Gulvet i Salen» den * 

„Hun laae med blege Miner: É 

„Bag blodige Gardiner” — 
(Da Boleren ftødte hende ned med Dolken). 

„En Kiſte nu bag Alteret flager, 

Run fyldt med Gruus og Stene; — 
Hvor hendes Liig er kommen hen, er iffe godt at blive klog 
paa; man fer fun, at det i al Fald er kommen bag om: 
„bag Gulvet» — „bag Gardinerne⸗ — „bag Alteret» — o. f. v. 

„Men hver en Nat Fru Klara gaaer 

: „Sergmodig og allene. 

(Sir Harry havde dog lagt Marke til, at hun føgte unge Vi 
gers Selſtab.) 

„Til Straf for hendes Doſelhed, 

»Af Vindeltrappen vp og ned, 

„Aarvaagent maa hun trippe 

„Med huusligt Nogleknippe!“ 
Ikke til Straf for hendes Bolen eller Myrden, men til Straf 
for hendes Odſelhed. Nodtoungen Huuslighed er viſt en 
fvær Straf for Flaner; men en egen Sag er det dog, at ſtildre 
unge Frokener den ſom en ſaadan, og faae dem ordentlig til at 
gyfe for Huusmoderforretninger. 

„Og dybt i Hulen, hvor hun førft 

„Sin Boler fatte Stevne, 

„Der maa hun nu med blodig Torſt 

”Letfindigheden hævne. — 
Blev hendes Odſelhed med Barnemord og Mandemord paa — 
ene Side ſtraffet lidt for mildt med „aarvaagen Omtrippen“, 
fan bliver paa den anden Side nu hendes Letſindighed ſtraffet 
uendelig meget for grufomt med uophørlig „Blodtorſt. Denne 
fataniffe Straf ophæver Alt indtil Grundbegrebet i Retfærdighed, 
og Foreſtillingen om nødtvungen Pinen af Andre, til Revfelfe 
for egen Forbrydelſe, maa oprore den hjerteløfefte Phantaſie, 
da den i renefte Forftand vender op og ned iffe blot paa al 
Moral, men paa alt nok fan gemeent menneſteligt Skjonne. 


„Maa give hver, fon give bod, 
(Hvad vil det fige ?) 


Vargefers Værter. 12, 9. 11 
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„Men ftraffe ſtrax med bed fre Ded 
nDen dvælende Betaler, 
«Naar Tiden han forhaler.” 
(En ſmuk Pleonasme!!) 
„Forſt naar en Mee af hendes Slægt, 
„Paa denne Borg vil bygge — 
(Bygge nemlig i den Betydning, Frokenens Plan gaaer ud vaa). 
„Som tager i fin Baretægt 
„Den arme blege Sfygge; 
(Borgen eller Frøfenen ?) 
„En Mee uffyldig, huld og reen, 
(En Moe med den omtalte Plan nemlig). 
„Som lader hendes trætte Been 


(Nylig vare de møre). 
n»I driften Jord begrave, 
D 


„Oa — 
(Hvad da?) 


„Da faaer hun Roe t Graven!” 


Wen hvor er chriften Jord? naar den hverfen er bag Gulvet, 
bag Gardinerne, eler bag Alteret i Kirken? Spogelſet flager jo 
desuden felv iffe faameget over Jorden, fom over Maaden, hun 
ligger paa deri: „Her“, hedder det nemlig & 128, »»ligger jeg 
med Strikker fammenfnørt, mit arme Hoved ffiændigt bundet 
ned mod Halene. Tinkiſten er faa trang!” — Uagtet hendes 
Jordefærd er det, hvorom Alt i Stykket dreier fig, er det ligeſaa 
umuligt, her at blive flog paa den gale, ſom fiden paa den 
rigtige Begravelfe. 
No. 7. »Gienfærdets ynkmodige Bøn: (S. 128). 
Den lyder ſaaledes: 
„Klara frygter du en luftig, let, 
en ulykſalig Skygge? 
„O fliænf mig atter Roe! 
„O fliænf mig atter Roe!) 


„Du Fan, bu fan! 
»Begrav de trætte Been. **) 


+) Naar mon hun fljenfebe bende Ro før, og bvor tidt vil bun have ben? 


**) De trætte Been af en let og luftig Slygge! Eller mener hun be more Been 
bag Gulvet, hooraf ere de trætte? 


(4 
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„Her ligger jeg med Striffer ſammenſnort, 

„Mit arme Hoved bundet ned mod Hælene. 

„Tinkiſten er faa trang!) 

»Begrav i Chriftenjord din Stammemoder! 

„Du ræbdder mangt et Liv! %%) 

„Thi nede dybt i Hulen fold og grum, fom Havets Bølge, 
ber har dræbt min Husbond i Morgendam— 
ringen, jeg myrde maa, fom foleslos Natur, 

„Mens Hiertet brænder i fin Skarsild. >=) 

„Forlos mig! i 

„Bring mine ftevbedæfte Been til Graven! 

„Lad Stælemesfer ſynges over mig forbi den fæle Ludlamshule! 

„Men ſtynd big for Morgenhanens Gal, ſtal et dit Smiil fore 
vandle fig til Taarer! 

„God Nat! i 

„Jeg kommer aldrig mer, naar fely du vil. 

„Red mig en Seng af fire lange Fiæle! xx) 

„Jeg er faa træt. 

„Farvel! (Hun fynfer t Jorden). 


Vi bede Blot, at betragte denne ynkmodige Bon fra Verſenes 
Side med Henfyn paa Beqvemheden til Melodie, og Mulig 
heden, ved Hjælp af ſamme, at gjøre den til „Folkeſang“ — 
ſom Recenfenten er forvisſet om, den vil blive! 


No. 8. „Ludlams Forſlag til Fanny, at oms 
ffabe hendes Datter til en Havfrue" (S. 139). 


„Vi elffe Bern vi Kildens, Flodens Mander. 
„Jeg vil opdrage hende til en Havfru', +) 
„Forvandle hendes Halodeel til en Ft fE 44) 
„Med ſmukke Selverffiæl. Men hendes Haar 


*) Man ſparer fæbvanligen mere paa Tin end paa Fyr, naar det gjælder om 
Bygningen af det fidfte Guus; men at ben Tranghed ſaameget flulde genere 
en „ſmekker“ dod Kone, er hsift underligt. 


**) Bor Forfatters til alt bet Andet fvarende Forſemmelſe af Orthographie 
glemmer, af ræbder er et ftærfere Udtryk for fifræmmer. 


***) Den ulyffelige Frue er grasſelig abfplittet. Hendes SFygge tripper op og 
ned ab Vindeltrappen — bendes Gjenfard fidder veb Brønden — bun 
felv myrder bybt nede i Gulen — hendes Hoved ligger bundet ned mod 
Halene i Tinfifen — hendes more Been ligge bag Gulvet — hendes 
Trætte Been under Gulvet — bendes Ojerte brænder i Stjarsild for 
fig felv, og hendes Sjæl er et andetiſteds i Graven (ſom man maa flutte 
af Sangen 142). 


SÆR) brede” ſtulde bun ſige. 


+) Forvantlingen af Alt, paa Overbelen nær, med Borttagelfe af al Sjæl, kal⸗ 
Al — Opdragelſe! Saaledes har ban rigtignok opdraget 
n Muſe. 


) Cmventt vilde have givet en fatteligere Mening. 
117 
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„Skal blive gront, ſom Soegræas. *) 

„Anſigt beholder hun, ſamt Arm, og Bryſt og ———— 

»Smuft vil hun fynge for dig mangt et DO vel ser) 

„Ved falten Strand. Du vil gienkiende Betty 

Om Aftenen under Grædepiilens Green; meer) 

„Men hun vil ftirre foledles paa dig; +) 

„Thi Havets Folde Mve har ingen Stæl! ++) 
Hoilken frivillig Stokblindhed hører der iffe til at falde denne 
Sludder „Sang“ — og ovenifjøbet „Sang, den ftore 
Digter aldeles verdig!“ 


No. 9 endelig: „Robins fortvivlede Udbrud ved at 
ſee Hulen tilluffet” (S. 166). Vi have allerede anført det ſom 
Brøve af fvulftigt Feberraferi paa en Digters Læber, end fige i 
en Bondemund — og ville blot her tilføle Enden deraf! 

-—- — „En lysblaa Kloft (1 Hulen nemlig) 

„Skal aabne fig; og Naaden oven over 

„Skal dale mod vor Afgrund paa fin Skye 

„Og hæve os i fine Faderarme!“ — 
Man fan med höoieſte Grad af Sandhed ſige, at Bonden i fin 
Feberhede og Fortvivlelfe bliver faa reent catholſt, at han endog 
glemmer fin Catholicisme. Thi felv vanvittige Catholifere fore 
ftile fig Naaden med Moderarme, paa Grund af Noget 
i den blot dyriſte Foreftillingsevne, der aldrig, jaa flænge den 
yttrer fig, ganſte fan forſtyrres. Ophavelſen overalt af den ſidſte 
Betingelfe for Foreſtilling i Foreftillingen felv er fonftlet, og ikke 
naturlig; felv i en Daarefifte vil man aldrig høre en rargal 
Sang, fom denne! Vi appellere i dette Punkt til den gemeneſte 
Pſychologie, ſom i vor hele nærværende Kritik til den blot funde 
Fornuft og Menneſteforſtand. Til en Poetik kunne vi desværre 
ikke appellere i et Litteraturveſen ſom vort nærværende, Hvor 


wy Vi —— Tak, at ban ikke her, ſom paa andre Steder, bar taget ſin 

Ulflugt til Spanſtgront. — Denne Local -» Farve hos bam har faa flærkt 

24 et en nere romantiſt Digter, at ban endogſaa ſonger ,Spanfigrønne 
aar!" v v. 


»*) Altſaa bog Fun een Arm. 
4%) Hvad mon det er fer et Havamaal? 
HÆR) Ja nu ſtal man fee, ber vore Gradepile paa Sfotlands ſalte Strandbrebber ! 
+) Hvilken Sirene! hvor overtalende for et Moderhjerte! 
FF) Og dog er et ſaadant Beſen Wwuyn i egentligſte Forſtand (efter Recenſentens 


Mening) og iftand til at ett til Himmeis (efter Forfatterens). Hvad men 
begge forſtaae ved Sjæl? 
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denne Videnffab er ſaa aldeleg gaaet tilgrunde i Romantik, at 
offentlig optrædende Recenſenter kunne falde Solutſtiil-Tingeſter, 
fom de tre fidfte her anførte Nummere: „Romancer og 
»Ballader.“ Man fee blot tilbage paa dem endnu engang fra 
dette Synspunkt, og pan dem alle, form anbefalede ,Folfe 
fange!” Det er rigtignof noget ganffe Andet end disſe Bram: 
ile, Thaarupſke, Rabbefffe, Trojelſke, Zetlitziſke og 
Baggeſenſke Bifer og Sange — der, hvig de iffe bleve for; 
trængte, ordentlig kunne vænne Vedkommende til at tænfe og 
føle ved hvad de fang — hvorfra Himlen bevare et Folk ſom 
vores, hvis egentlige Aandscultur dog i Grunden ene fan gane 
ud fra Spanien formedelſt tydſt Tranfit — og hvis baade længfte 
og fortejte Dag i Poeſten upaatvivlelig fun Tufind og een Nats⸗ 
Lampen fuldfommen fan opklare! Sfulde Forfatteren eller Res 
cenfenten af Ludlamshulen hændelfesviis fane Øine paa denne 
fidfte Uttring, tjener den ene ſom den anden til Efterretning, 
at den er ironiſk, og at det Jroniffe maa tages tværtimod 
Bogſtaven. 

Den af vor Kritik ſaaledes i alle Krinkelkroge med alle 
„ſine grønne Pletter af en uſund Fugtighed" belyſte Oehlen⸗ 
ſchlaͤgerſte Konſt, Smag- og Sprog-Begravelſe er imidlertid af 
vor æfthetifte Hof⸗ og Stads-Ret*) i Litteraturtidenden (tilligemed 
den hele Rætfe Bindebufe: Hugo von Rheinberg, Farut, 
Kanarifuglen, Wrlighed varer længft, og Digtnin— 
gernes anden Deel) bleven tilfjendt Havd paa en hæderlig 
Plads mellem Smagens offentlige Bygninger, og anbefalet ikke 
blot fom Trylleflot, men fom Muſeum. „Ludlams 
Hule" er, efter vor indtil videre afdøde Digters afdøde Recen⸗ 
fentå Dom „et fan ualmindeligt Syngeſpil, at man deraf fan 
fordre Alt"; og paa „een eneſte Betænkelighed nær" (Lægens 
nemlig) finder denne uendelig meget fordrende Konſtdommer og⸗ 
faa omtrent Alt deri, hvad den ftørfte Kræfenbed i Poeſie fan 
forlange. „Det er, ligeſom Faruk“, figer ban, ,, beregnet paa 
„at giøre det ftørft mulige Indtryk, ved Hielp af en mangfol— 
„dig Theatermuſik og et godt Maffinerie.”%) „Imid— 





*) Én Hoieſte Net her bet aldrig været; man ter derfor appellere fra dens 
Domme. 
*x) Zen forfte Regning flog godt ind; men den ſidſte blev gjort aldeles uben BVert. 
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„lertid“, vedbliver ban, „kan Stykket beftane ved egne Kræfter, 
nog nydes faavel ved Toilettet) ſom felv i Studerefamme 
„ret*; ja man bør endog ønffe, at det tillige nydes paa 
„denne Maade, da Tankernes Siinhed og Poefiens:- 
„Friſkhed ufuldkomment fattes under Opforelſen.“s*) Er der⸗ 
„for Hr. Oehlenſchläger end afvegen fra den idylliſte Tone, ſom 
„Evald og Thaarup have lært de Danſte faa inderligen at elſte 
ni Syngefpillet, faa er han dog, fom de nygnævnte Digtere, en 
„afſagt Ziende af Sydlendernes .forfeerte Smag: at 
„ſtrive Operetter efter Balletmeſterens eller Componiſtens Ordre, 
ni den Tanke, at ſtien Muſik og glimrende Decorationer her 
»ffulde være Hovedjagen. Han haandhaver med fine Forgien⸗ 
„gere den Roes: at hang Syngefpil er ſand Poeſie, og 
„kunne følgelig ei alene ſees og hoöres, men i Taushed læfes 
„og giennemtenkes med Fornoielſe.“ Vi overlade til 
vore Læfereg Skjonſomhed, efter at have betragtet Ludlamshulen 
noget nærmere, at bedømme, om denne Roes iffe har nogen 
Liighed med den, Jeſper giver von Tyboe, naar han ſiger: „Herren 
er en Herre, ſom er begvem til alle Ting — thi jeg vil fige 
Herren: Eet er at fvare, et Andet er, at give et godt Svar, 
fom man ikke har betænft fig paa?“ Det er og i det mindfle 
umuligt at bare 08 for Latter over den Anftrengelfe, hvormed 
vor aſthetiſte Oldfur firæber at indftile det uſyngelige Syngeſpil 
for den tauſe Lesnings Tankedomſtol. — Upaatvivlelig er der 
noget forfeert i den italienffe Smag, at opoffre Sangen, faa at 
fige, alt Andet i Syngeſtykket; men er det iffe dog endnu for 
feertere, at opoffre denne med? I et Syngeſtykke er og bliver 
dog vel det Syngelige Hovedfagen, og en Forfatter, der iffe fan 
eller vil lempe fig efter den Soſterkonſts Regler, han her for: 
ener fig til cet og ſamme Total-Indtryk med; bør ikke ſtrive 


*) Det kommer an vaa hvorledes Toilettet er; iffe at tale om bvab Saper= 
Madammer og rangftegne <ara-Nidels-Døttre kunne læfe ved deres Toiletter. 


**) Ga! men hbvilfet Misfoſter lader fig ilke betragte få et Anatomiekammer? 


XXX) Vi opfordre iffe blot denne Recenſent, men alle bans recenferende philoſo⸗ 

i pbifte og æftbetiffe Colleger, at ovvife een enefte forfvarlig grov, end fige 

fiin Tanle i ben bele phantaſtiſte Qæv, naar vi undtage den af os allerede 

bemarkede S. 31, bvor „Hiertet ilfe vil flipve fit Haab med Anferet” — eu 

Tanke, ber paa en os ubegribelig Maade hur forvildet fig ind i denne Hule. 

Hvad Poeſiens Friſthed angaaer, da fynes den og belt igjennem 

„at luate ſterkt af Fyrretræ.” En vis Friftjyrighed ſpores rigtignok hos næ- 

ften alle Perſenerne, ifær hos Klara; men den fattes netop fuldlomneg 
under Opforelſen. 
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Syngeſpil. Men lad nu ogfaa Sangen, og Mufifen, og alt 
det Øvrige, hvad der fan høre til et muſikalſt Trylledrama, op⸗ 
offreg — lad dettes Tert ene og alene opføres paa den indre 
tauſe Tankens Tillie i Studerekammeret — lad 08 iffe blot til 
give Digteren, men rofe ham for, at han f. Er. i følgende 
„Sange — Romancer — Ballader“, eller hvad det er, aldeles 
intet Henſyn har taget paa Muligheden af muſikalſt Compofition ; 
hvad Sjæleføde, hvilken Aandsnydelſe mon Recenſenten finder i 
det abftracte Studium af ſamme? Her er Arien. (Den bører, 
vel af mærfe, til de den ftore Digter aldeles værdige ,, herlige” 
og „ſande FulÉefange”, hvoraf vi fun anførte de „ni vig: 
tigſte⸗ i vor forrige Betragtning; men, for iffe at ſtikke Noget 
under Stagen, ville vi nu anføre den med). 


Did. 


Han gif til Ludlams Hule +) 

„J morke Medienat, 

„Mens Maanen hiſt, den gule, 
„Saae giennem Buff og Krat. 


„Laan mig en Kobberbolle, 
„Sang han i Hulens Grund, 
„En tinnet Kasſerolle 
„Til naſte Midnatsftund. 


Hiem gif den tappre Peter 
„Med Bollen paa fin Bag; 
»Der ſtedtes i Trompeter, 
„Det var hang Bryllupsdag. 


„Der var ſtor Lyft og Gammen, 
„Han gif med Bruden ſeent; 
„De flumrede tilſammen; 
„Han glemte Ludlam reent. 


„Man fandt ham naſte Morgen 
„J Sengen ganſke deb. 

„Dig her at ſkildre Sorgen, 
«Naturen mig forbod. 


n»nMan bragte den tilbage, 

„Der flager Den, hvor den ſtod! 
„Hun vil den iffe tage, 

„Den er betalt med Blod. 


*) „Peter Trimyp" ——— „ſom laante den ſtore Suppekiadel til 
fin Bryllupo feſt.“ Denne Omfændighed fortælles iForveien i Proſa. 
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William. 

»Der ſtaaer den virkelig, den gamle Kiædel, 

„Spanſtgron af Irr, halv fænfet ned i Sandet.” 
Hvorpaa der er taget Henfyn her med den overordentlige fpecielle 
Indretning, at den foregaaende Replik er i ganſte ſimpel Proſa, 
den anden i ſangviis forfattede Riim, den tredie i riimfrie jam⸗ 
biffe Vers, vide vi faa lidt, ſom Henſigten overhovedet med hele 
Stykket. Men ligemeget, vi ville ved den natlige Lampe, langt 
fra al forftyrrende Muſik, Mimik, Spil og Decoration ſtudere 
Ariens „ſafde Poeſie.“ 

Det Førfte, der ſtoder og i vor ſtille tenkſomme Nyödelſe, 
er den „gule Maane“ midt i den „morke Midienat“; thi fligt 
maa Tanken virkelig fee med andre end dens egne Mine, før den 
troer det. Paa et grundmuret eller fjællebygget Theater er det 
maaſtkee muligt, at anbringe en guul Maane i en mørt Midie⸗ 
nat; men hverfen paa Naturens ydre eller indre Skueplads, 
hverfen under Himmelens eller Hjernens Hvælving lader det fig 
gjøre. Den Omſtandighed, at bemeldte gule Maane „ſeer gien⸗ 
nem Buff og Krat» foreiommer os og lidt betænkelig. Det 
maa have været noget ganffe andet Guult, der har fvævet 
Digteren for Die. 

Det andet Tanfeforftyrrende er den gode Karls Sang i 
Hulens Grund. Bi begribe iffe, hvorledes hau er fommen til 
Bunden, end fige til Grunden af Brønden eller Hulen i 
levende Live, eler uden i det mindfte at blive vand? Sangen 
ſelv er ſimpel og forſtaaelig. 


„Laan mig en Kobberbolle!“ 


er i hoieſte Grad ufonftlet, umetriſt, umuſikalſt, og, forſaavidt, 
aldeles fornuftig indre Sang; men, desvarre! denne gyldne 
Simplicitet forvandles pan eengang til den grasſeligſte Bravura⸗ 
Svulft, der for Tankens Øre lader fig ophvirvle til Lyrikens 
obligatefte Fandenivold, i Løbet af Kobberbollen nemlig til 
tinnet Kasſerolle. Denne Phantaſtens unterlige Flugt i den 
faa inderlig begyndte jævne Sang fan Tanfen ingenlunde følge. 
Det Tredie, vor Tanke fnubler over, uden mindſte klar og 
tydelig Nydelſe, er Peters Hjemgang med den igjen til Bolle 
forvandlede Kasſerolle paa fin „Bag“. Vi anftrenge forgjæves 
vor Tankekraft, for at udfinde, hvi han, forudfat, at han og 
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; e 
virfelig funde bære den paa denne Maade, ikke heller bar den 
paa enhver anden? Os ſynes, at, hvis han ikke har furret fig 
den faft om Lænderne, den nødvendig i Gangen maatte dumpe 
af. Og, furrede han den faft, Hvi fan lavt? hvorfor ikke paa 
Nakken, Skulderen eller Ryggen, naar han nu eengang iffe vilde 
bære den under Armen, i Hænderne, eller paa Hovedet? Men 
(vil man maaſtee fige) en faa nalmindelig Bolle kunde heller 
iffe godt bæres paa en almindelig Maade. I Proſa var det en 
Suppefjedel, i Sangen blev det af en Bolle til en Kasſe⸗ 
rolle, og i Jamberne atter til en ſimpel gammel Kjedel; 
hvad det i fig felv har været, er iffe let at afgjøre? Skulde 
dette tvetydige Huusgeraad ikke egentlig have været et Stikbak⸗ 
ken? I dette Tilfælde kunde Peter, formedelft den lille Sløife, 


ſom fædvanligen er anbragt i Enden af Sfaftet, have bundet det” | 


faft til fin lille Pidſt i Nakken; og det var da ſaare begribeligt, 
hvorledes han gif med Bæffenet paa Bagen.”) Men faa rigtig 
og nu bemeldte Bag pan denne Maade lader fig forflare, ja rets 
færdiggjøre, faa meget fynes dog ſammes Omtale overflødig, og 
Forfatteren havde maafkee gjort bedre her, at beholde den in mente 
— faa meget mere, da umiddelbart derpaa ſtedes i Trompet, 
uden at man firar veed, hvor Stødet fommer fra: 

„Hiem gif den tappre Peter 

„Med Bollen paa fin Bag; 

„Der ſtodtes i Trompeter; — 
Ved dette „Der“, ſom ſynes at maatte henfores til „Bagen“, 
friſtes man (ifær i fit Studerekammer, hvor man ikke generer 
fine Tanker for den ftore Verden) til at foreftile fig Peter Trimps 
egen, og ikke en ganffe anden Trompeters Stød — en Fore⸗ 
ftilling, der paa den med Kobberkjedler, Kasſeroller, Boller og 
Bakkener opfyldte Indbildningsfraft gjør en meget ſtraldende 
Virkning. i 

Den fjerde Tanfen lidt vel haarde Nød at knakke, er den 

derpaa fortalte Bryllups-Omftændighed, at Peter, trods al Lyft 
og Gammen, iffe gif hurtigt, men ſeent med Bruden; thi lad 
ham og være gaaet med hende faa fildig tilſengs, ſom man 
vil, desmere maatte han jo flynde fig — i det mindſte i en 


. — — — — — — væ 


tt) Da Tingeften faner der endnu, lunde Or. Rind gjerne unter Sangen, for at 
giore Foreftillingen om Peters Hiemgang deſto mere levente, lifte fig til at 
gjøre dette Experiment, der ſillert vilde have ben foronſtede Virkning. 
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e — 
Gang efter Naturens Orden. De flumrede ſammen vilde 
en Anden have fagt; men vor Digter figer heller tilfammen 
— i den Tanfe formodentlig, at dette „til“ gjør Samlingen 
tættere. ”) | 
Ut man fandt. Peter næfte Morgen „ganſke døds i Sens 
gen, er i og for fig fely en ganffe fund Tanke; og jo længere 
man tænfer efter, jo mere vil man finde, ved en fortfat Anas 
lyſis, at det er mere fornuftigt at falde en hvilfenfombelft ded 
Perſon ganſke død, end Nogen i Live ganffe levende; 
men man vil ogſaa indfee, at dette Udtryk er her meget ufors 
nuftigen anbragt, med mindre det var Forfatterens Henſigt at 
gjøre det fortalte Dødsfald latterligt. Men er dette Tilfældet, 
fan veed en tænfende Læfer iffe mere hvad han flal fige om hang 
funde Sands. 
nDig her at ffildre Sorgen, 
»Naturen mig forbed.” 
Mig forbyder Konſten at ſtildre, hvad jeg føler ved flige „den 
ftore Digter aldeleg værdige poetiſte Steder.” 
„Man bragte den tilbage, 
„Der ftaaer den hvor ben ftod;%) 
„Hun vil den ilke tage, 
„Den er betalt med Blod!” 
For Tænferen i Studerefammeret tager denne Fortælling fig 
underligt ud. „Der ftaaer den (Bollen, Kasſerollen, Kjedelen, 
Stifbæffenet, nemlig) hvor den ſtod⸗ hedder det. Men ſtaaer 
den, hvor den ſtod, faa har jo Moer Ludlam den igjen, og 
umiddelbart derpaa hedder det: „hun vil den iffe tage!“ Laane: 
Inftitutets Oplag, eller Moer⸗-Ludlams-Asſiſtentshuus, hvad 
man vil falde det, maa nodvendigviis forudfætteg at være under 
Jorden, og det ſynes, fom om den enefte Ind: og Udgang var 
Brønden, hvoraf det »jævngode Ridderfværd, jo og fiden med 
megen Forfigtighed opſtydes. Det noffom omtalte Stikbakken 
ſtak formodentlig dernede mellem det øvrige Skramleri, før Peter 


*) Gert tager han bog fell; bet gjør den fun manfoldigere. Hvis alle Gieſterne, 
f. Ex., rare gangne med tilfengs, Funde det hedde: be finmrede til ſammen. 


**) Theater-Regien bar, ba ben ſtulde ſtaae etſtede, fat den paa Landeveien uden⸗ 
for Gulen, med rigtig Skjonſombed og fuldkommen Foie. Vi forfvare den t faa 
Henſeende, naar og bvor det ſtal være, mod al Paaanke, trods Forfatteren« 
egen aabenbare Mobfigelfe. 





Ludlams Hule. 417141 


fom og forlangte det under Navn af Bolle og Kasſerolle; thi 
Naonet gjør her Intet til Sagen; ſelv i Tilfælde, at det var en 
Kjedel, maatte det efter al aandeverdslig Sandſynlighed ſtikke 
der, hvor Sværdet og alt det andet Laanegods flaf. Det burde 
altſaa hedde: 

„Man bragte den tilbage, 

„Der ſtaaer den, hvor Den iffe ſtod.“ — 

Rigtignof var det ene mafculine Vers faa blevet længere 
end dets foregaaende Kammerater; men hvad havde det fadet i 
den ſidſte Strophe? Weyſe var nok kommen ud af det her, ſom 
paa andre Steder, hvor Forfatterens kaade Metrik gjør meget 
ſtorre Bukkeſpring. 

Den ſidſte Linie: „Den er betalt med Blod" (Kobbertinge⸗ 
ften nemlig) vil heller iffe ret glide ned og' fordoies, end flige 
nydeg med nogenſomhelſt philoſophiſt Vellyſt i Studerekammeret. 
Af det Foregaaende har man nemlig ikke mindſte Grund til at 
troe, at Peters eller nogen Andens Blod har flydt ved denne 
Leilighed. Men Forfatteren gjør gjerne fine Kataſtropher, indtil 
de allermindfte, faa blodige, ſom han fan, for Phantaſien, fra 
den datterlige GjennemfÉyden af en opgravet Faders Liig af, til 
den fuldfomnefte gemene Straadøbd. 

Vi have ſaaledes med al mulig Anftrengelfe for at finde 
det „Fine t Tankerne“, hiin trompetende Recenfent har blæft om 
i Litteraturtidenden, gjennemgaaet eet af Ludlams⸗Cabinetſtykkerne 
for Toilettet og Studerefammeret. Vi opfordre enhver tænffom 
Læfer, fra den mindſte til den ftørfte kritiſte Philoſoph, at finde 
noget Andet deri, end hvad vi have fundet: Stof til Latter nemlig, 
og Leilighed til advarende Blotten af vor Digters hidindtil i lut⸗ 
ter Røgelfe af poetiſte Chordrenge hyllede Afgudsbillede, i en 
moerſom Recenſion, fom (for Exempel) den, vi hermed flutte. 
Hvad Sprogmishandlingen i denne, med alt det fra de øvrige 
Sider taaleligere Ludlammiade betræffer, da tilftaae vi, at vor 
Kriti, da den i Begyndelſen lovede, fuldftændigen i nærværende 
Vurdering (der maafkee allerede overſtrider en morende Længde 
Grændfer) at blotte famme, gjorde Regningen uden Vert. Bi 
troede nemlig dengang iffe, det flod i vor Forfatters Magt at 
brive Kragemaalet videre, og tænfte derfor at kunne flutte vor 
Fremſtilling af alle begaaelige Synder mod Konſten, fra denne 
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Side, med en lidt udførlig Udpegen blot af de ludlamſte Bom⸗ 
merter. 

Men midt under vort Arbeide udkom den nye Skoles poe⸗ 
tiffe Kragemaals ſande Thesaurus i det dramatiffe Eventyr: 
„Fiſkeren“, til hvis urandfagelige Dyb af Digte- og Skriv⸗ 
Feil Ludlamshulen forholder fig ſom en Oehlenſchlägerſt Geburts⸗ 
dagsviſe til et Oehlenſchlägerſt Geburtsdags-Syngeſtykke. Med 
vor Reſpect for det overtrufne Non plus ultra var det altſaa 
forbi — ikke at tale om Foraarets vel fildige, men dog altid 
tidligere og blidere Ankomſt, end vi have formodet. Thoras, 
Flyvedigtenes og Gaadens Muſe maa til Åritiffe Arbeider have 
Binteren for fig, og fan fan lidt fom Naturen dræbe Infecter 
paa den Tid, Sydvinden blæfer. 

Refultatet indtil videre af denne Vurdering er for Reften 
allerede: Ludlamshulens — og dermed alle den meer eller mindre 
lignende Oehlenſchlägerſte Digtningers kritiſte Fordømmelfe. De 
udholde iffe den mindſte dvælende Betragtning, end ſige fuldkom⸗ 
men Belysning og ſtreng Provelſe. De ville derfor ogſaa for⸗ 
gane med Døgnet, der under Kritikens Fraværelfe, paa en Tid, 
da al til Mød undværlig Tanke og Eftertanke, faa at fige, blev 
bortbombarderet, bragte dem i Mode. Vi ende med følgende 
Reflerion af en fandelig intet mindre end pedantiſt ſtreng Genia⸗ 
litetets⸗Vurderer: 

Det heldigſte Genie vil neppe hande, 

Med blot Natur og blot Inſtinet engang 

J Digt at naae det Ugemenes Rang. 

Konſt bliver Konſt! Hyo den fig et til Ende 
Har grundigt gjiennemtankt, er Fuſter blot; 


Her hjælper Famlen ei: før man gjør noget Godt, 
Man maa med Sikkerhed det Gode kjende.*) 


9 „Dem glücklichſten Genie wird faum einmal gelingen, 
„Sich durch Natur und durch Genie allein 
Zum Ungemeinen aufzuſchwingen. 
„Die Aunſt bleibt Kunſt! Wer Sie nicht durchgedacht, 
„Der darf ſich keinen Künſtler nennen. 
„Hier hilft bag Tappen nichte: eb'man was gutes macht, 
„Muß man es erſt recht ſicher kennen.“ 

ötde. 
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Peder Klim og Andreas Klim, Thomas Klims 
Sønner, og Klim den Stores Sønnefønner, 
til 
den velvillige Læfer. 


Da bet er kommen os for Øre, at Cen og Anden har faldet denne Hiſtories 
Sandhed i Tvivl, og ar Udgiveren af den underjordiſte Reiſe af denne Mar: 
fag hift og her er kommen i ſſemt Udraab, have vi, for i Tide at forekomme 
alle falſte Beſtyldninger, holdt for raadeligt, at forfyne denne nye Udgave 
med Vidnesbyrd fra Mænd, hvis EXrlighed og Oprigtighed er ophoiet over 
al Mistanke, og hvis Udſagn betrygger fuldkommen Udgiveren mod alle Inde 
vendinger. De tvende førfte af disſe Vidner vide vi at have været ſam⸗ 
tidige med vor Helt, de evrige have levet nær ved hang Tider, og alle ere de 
almindeligen befjendte fom Folk af gammel Dyd og Erlighed, der iffe lode 
fig ſels binde Noget paa Ærmet, og aldrig gave Andre Liimftangen at lebe 
med. Bed fan anſeelige Perſoners egenhandige, med deres Segl forfeglede 
Vidnesbyrd, binde vi Munden paa ale falffe Bedommere og Skumlere, og 
bringe dem til at erfjende deres Vantro, og tage deres uforfigtige Beſtyld⸗ 
ninger tilbage. Den mig og min Broder tilſendte Atteft lyder ſaaledes: 
„Paa be hæderlige, meget agtværdige unge Menneſters, Peder Klims 
nog Andreas Klims Begjering, bevidne vi Underſtrevne, at vi iblandt 
„den beromte Niels Klims efterladte Bøger have fundet et Haandſtrift, 
„med den Titel: Underjordiſk Reiſe. Til ſamme Reiſe var heftet en 
„underjordiſt Grammatik med en Ordbog i tvende Sprog, nemlig 
„Danſk og Ovamitiſk. Ved at fammenligne den berømmelige Abe⸗ 
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nling latinſte Overfættelfe, fom for nærværende Tid er hver Mands Hæn- 
„der, med dette gamle Haandſtrift, erfares, at Overfættelfen iffe afviger i 
„mindſte Maade fra Haandtexten. Til detg ydermere Befræftelfe have vi 
„hosfoiet vore Segl. 

Adrian Peterſen, mpp. 

Jens Thorlakſen, mpp. 

Svend Klak, mpp. 

Jokum Brander, mpp. 

Jens Gad, for mig og min Broder, mpp. 

Hieronymus Gibs, Skotlander, mpp.“ 


Vt haabe, ved et fan udmarket og troværdigt Vidnesbyrd, tilftræffeligen 
at hæve alle Tvivl; men flulde der desuagtet gives En og Anden faa haard⸗ 
naffet, at han, trods disſe Beviſer, fremturede i fin Mistanke, ville vi fee 
til, at betvinge hang Vantro med andre Vaaben. Det er en bekjendt Sag, 
at der i den Deel af Norge, ſom kaldes Finmarken, gives Folk, ſom i den 
naturlige Trolddom (en Videnſtab, hvori andre Nationers Lærde neppe have 
kikket) have brevet Det ſaavidt, at de funne opvakke Storm, og ſtille den igjen, 
forvandle fig til Ulve, tale adffilige og i vor Verden aldeles ubefjendte 
Sprog, og reiſe fra Nordpolen til Sydpolen i mindre Tid end cen Time. 
En ſaadan Fin, ved Navn Peyvis, kom nylig hertil Bergen, og vifte, efter 
Byfogdens Befaling, faa mange forunderlige Prøver paa fin Konſt og Lar⸗ 
dom, at alle Tilftedeværende domte ham Doctor » Hatten fuldfommen værdig ; 
og ba der paa ſamme Tid var udkommen en ſtarp Kritik over den underjor⸗ 
diſte Reiſe, hvori Recenſenten henforte den til Ammeſtue⸗Eventyrer, fif 
ſamme Peyvis, da der handledes om at redde de Klimers re, Befa⸗ 
ling at ſamle alle ſine Konſter ſammen, for at forſoge en Reiſe under Jor⸗ 
ben. Han lovede at adlyde Byfogdens Befaling, og udbredte fig over fine 
Fardigheder omtrent i folgende Udtryk: 

Hvad vil du? faa flig! 
Det Stærfefte, Valdigſte, Storſte paa Jotden, 
Fra Syden til Norden, 

Maa adlyde mig, 
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Jeg Regnbuen bryder, 

Jeg Stjerner og Solen og Maanen nedſtyder, 

Jeg Torden at dundre ved Maaneſtin byder, 

Mig Stormen og Vindenes Hvirvel adlyder, 

Jeg gjor, at af Klippen fig Honning udgyder, 

. At Rordhavets Bolge, ſom Bæffenes, flyder, 

At Hekkenfeld fryfer og Jisbjerget ſyder. 
Hvad vil du? faa flig! 

Hvad findes i Havet, hvad er der paa Jorden, 

I Luften og Ilden, fra Syden til Norden, 
Som lyder et mig? 


Alle gyſte af Forſtrakkelſe ved at hore disſe utroligt klingende Tilfagn. Men 
Finnen lavede fig ſtrax uforſagt til Reiſen, kladte fig af, og (forunderlige 
Syn!) pludfelig forvandlet til en Ørn ſvang han fig op, og forſvandt i Luften. 
Efter en heel Maaneds Fraværelfe, treen en Fredag Morgen tidlig, noget 
for Solens Opgang, vor foranderlige Doctor ind i Byfogdens Stue, men 
ganffe udmattet, og aandelos, ſom en Heft, der har gaaet op ab Banke; 
hans Kræfter havde reent forladt ham, og Sveden ftyrtede ſtrommeviis ned 
af hang Pande. Man gav ham Tid at komme til fig felv igjen; og da han 
havde puftet lidt, og faaet en Slurk Brandeviin ar ſtyrke fig pan, begyndte 
han udforligen at beffrive fin Reiſe, og berettede ſtykkeviis Alt, hvad der var 
handet ham paa hans Luft-Setlads og i de underjordiſte Lande. Han for⸗ 
talte, at efter adſtillige Trefninger, ſom ſiden vare holdte, og hvori bet 
Klimſte Partie havde beholdt Overhaand, Regjeringen igjen var kommen til 
vor Nielfes Sen; at ſamme længe havde ført Scepteret under fin Moders 
Formynderffab; men at han nu ſelv, gammel, og forherliget ved mange ſtore 
Bedrifter, regjerede vidt og bredt i den underjordiſte Verden, under Navn af 
Niels den Anden. Alt, hvad denne lærde Mand fortalte, blev ſtrax, Ord 
for Ord, fort i Pennen. Det vil blive et hoiſt vigtigt Bidrag til de An- 
naler, ſom de Lærde i Bergen have lovet at udgive under Titel af: Fort⸗ 
fættelfe af det femte Monarchies Hiſtorie. Foruden disſe An⸗ 
naler, ſtal tillige en qoamitift Grammatik komme for Lyfet, ſom før 


Baggeſens Varker. 12. 9. 12 
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nærværende Tid vel iffe Fan være til ſynderlig Nytte, men vil blive deſto vig⸗ 
tigere for Efterkommerne; thi da vort Fadreland (uden at rofe os felv) er 
overmaade frugtbart pan Projectmagere, ville disſe vift anvende al mulig 
Tid og Flid, i Nætter og lyfe Dage, paa at oprette en Handel med O vami⸗ 
terne, og ilke helme, for de have opfundet Maffiner, hvormed de trygt og 
uden Trolddoms⸗Konſter kunne ſeile ned under Jorden. 

Skammer Cder nu, J vantroe Dodelige! og larer herefter, i Stalis 
Sager at gane frem med mere Forfigtighed! Skammer Cder, Slkumlere! og 
beder om Forladelſe for Eders ugrundede Beſtyldninger! Skammer Cder 
endelig, I Recenfentere! og, at den lærde Verden ikke ſtal lide under Eders 
formaftelige og ubillige Domme, faa avaler dem herefter i Fodſelen, eler, 
om J heler ville, Eder ſelv. 
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forfatterens Nedfart til Afgrundene. 


Efterat jeg ved Academiet i Kjøbenhavn havde overſtaaet begge 
Examener, og faaet Charafteren Laudabilis baade for Theologien 
og Philoſophien, lavede jeg mig, i Aaret Serten Hundrede og 
Fire og Tredfindstyve, til at reife hjem igjen til mit Fodeland, 
og gif ombord pan et Sfib, ſom var beftemt til Bergen i Norge. 
Seg var forfynet med glimrende Teſtimonier fra begge Faculteter, 
men blottet for Penge — en Sfjebne, fom jeg havde tilfælleds 
med alle andre norffe Studenter, der i Almindelighed komme 
pengeløfe tilbage fra Muſernes Tempel. Vi havde god Bind, 
og ankom efter tre Dages lykkelige Seilads til min Fødeby 
Bergen. 

Lærdere, men iffe rigere, levede jeg i nogen Tid efter min 
Hjemfomft af mine Slægtninges og Forvandtes Underftøttelfe. 
Uagtet jeg paa denne Maade levede fom et Slags Tigger, drev 
jeg dog iffe Tiden bort ved Lediggang; thi, for at udvide mine 
Kundſtaber i Phyſiken, ſom jeg havde begyndt at lægge mig 
efter, underføgte jeg omhyggelig Landets og Bjergenes indvortes 
Beſtaffenhed, og ſtreifede til den Ende rundt omfring i alle Kroge 
der i Provindſen. Der var ingen Klippe fan fleil, at jeg jo 
forføgte at klavre op paa den, ingen Hule fan dyb og rætfom, 
at jeg jo vovede mig ned deri, i Haab om at finde Et eller 
Andet, der var en Naturkyndigs Opmarkſomhed og Under: 
føgelfe værd. 

Viſt er det, at der gives mange Ting i mit Fødeland, ſom 
vi ei alene aldrig fee, men iffe engang høre tale om, der, hvis 
de fandteg i Frankrig, Italien, Tydffland eller noget andet Land, 
ſom forftaaer at gjøre Væfen af fin Frugtbarhed paa Mirakler, 
ffulde have opfyldt den lærde Verden med uendelige Afhandlinger 
og. den læge med umættelig Læfelyft. 

12" 
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Iblandt de Ting, ſom forekom mig meeſt markelige, var 
en Hule paa Toppen af et Bjerg, ſom Indbyggerne falde 
Floien. Af ſammes Munding fommer af og til en vig mild 
og iffe ubehagelig Vind, fom om Hulen ved idelige Suk drog 
Luften til fig og udftødte den igjen; hvilfet har givet de Lærde 
i Bergen, ifær den berømte Abelin, og den i Aftronomie og 
Phyſik færdeleleg grundige Magifter Edvard, Conrector i den 
latinſte Skole, Anledning til at opmuntre dereg Landsmænd, da 
de felv for Alderdoms og Svagheds Skyld iffe kunde, til nar⸗ 
mere at underføge denne Hules egenlige Beffaffenhed. Det ſyn⸗ 
tes dem ſaameget mere fuldkommen at fortjene den grandſtende 
Philoſophs Underføgelfer, ſom den virfelig til beſtemte Tider, 
liig et Menneſte, der fnorfer, drog den udftødte Luft med Hef— 
tighed til fig. 

Anſporet iffe mindre af disſe ſtore Mænds Opmuntringer 
end af min egen medfødte Tilbøielighed, ponſede jeg paa at flige 
ned i denne Hule, og aabenbarede mit Forfæt for nogle gode 
Venner, ſom flet ikke ſyntes derom, men paaftode, at man baade 
maatte være gal og fortvivlet, for at paatage fig flig en Forret⸗ 
ning. Wen deres Formaninger vare aldeles ſpildte, og, iſtedetfor 
at fluffe min engang antændte Lyft, opflammede de famme endnu 
mere. Min Tilbøtelighed traf mig, trods alle Farer, til Natu⸗ 
rens Studering, og mine flette Omſtandigheder ſtjode bag efter. 
Aldeles blottet for Penge, blev det mig meer og meer utaaleligt 
at leve af Andres Naade; og, med den ffræffelige Udfigt til be 
ſtandig Armod for Fremtiden, fane jeg mig al Vei til re 
og Forfremmelſe i mit Fodeland tilluffet, med mindre jeg ved 
et eller andet vovfomt Arbeide, der gjorde Opſigt, aabnede 
mig den. 

Fuldkommen faft beftemt ved disſe Betragtninger, tillavede 
jeg Alt, hvad jeg havde nødigt til Toget, og gif en Torsdag 
Morgen, i ſmukt flart Veir, ud af Byen, ved Dagbræfningen, 
for, naar mit Arbeide var forbi, at funne være der igjen inden 
Aften. Hvor lidt drømte jeg dengang om, at jeg, fom en anden 


Phaéton, 


Hovedkulds boltrende gjennem Luften i ſuſende Rullen, 


nedftyrtet paa en anden Klode, førft efter ti Aars Omtumlinger, 
igjen flulde fee mit Fodeland og mine Venner! 
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Dette Tog blev foretaget i Aaret Sexten Hundrede og Fem 
g Tredfindstyve, da Hans Munthe og Lars Sørenfen 
vare Borgemeftere, og Chriſten Bertelſen og Lars Sand 
are Faadmænd i Bergen. Fire Daglonnere fulgte mig med 
Reeb og Baadshager, fom jeg ”flulde bruge til Nedftigningen. 
Bi gif lige til Sandvig, hvor den letteſte Opgang er til 
Bjerget, og ha vi derfra havde vundet op til Toppen, tæt ved 
den fatale Hule, fatte vi 08 trætte ned et Var Dieblikke, for at 
tage den. nødvendige Frokoſt. Da førft begyndte mit Hjerte, ſom 
om det ahnede den foreſtaaende Ulykke, at bæve. Jeg vendte mig 
til mine Medfølgere: „Hvo af Eder», fpurgte jeg, „vil nu førft 
bryde Iſen?“ Men Ingen fvarede. Med Eet opluede mit 
halv fluffede Mod paany; jeg lod dem binde Rebet om mig, 
gjorde mig fynfefærdig, og befalede Gud min Sjæl. De nedlode 
mig derpaa i Hulen, efterat jeg havde underrettet dem om, hvad 
de videre havde at gjøre, at de nemlig fulde blive ved at ſtikke 
paa Rebet, indtil de hørte mig raabe, ved hvilket Tegn de fulde 
ſtoppe; og, naar jeg blev ved at raabe, i en Haft hale mig op 
igjen. Jeg tog ſelo en Baadshage i den hoire Haand, at jeg 
dermed kunde bortftøde hvad Hinder der fom mig i Veien paa 
min Nedfart, og tillige flyre mig lige i Midten af Hulen; og 
ſaaledes lode de mig glide. Wen neppe var jeg fommen elleve 
tolv Alen ned, før Rebet braſt. Jeg fluttede mig til denne 
Ulykke af de Fires pludfelige Hylen og Tuden, fom dog ftrar 
forfvandt, efterfom jeg med en forunderlig Hurtighed nedtrimlede 
i Afgrunden, og, fom en anden Pluto, naar jeg undtager, 
at jeg, iftetetfor Scepter, havde fun en Baadéhage: 


Sanf i Afgrundens Bug gjennem den gabende Jord. 


Jeg havde dumpet i tykt Mørfe og uophørlig Nat henved et 
Ovarteer, ſaavidt jeg i denne Forftyrrelje funde beregne, da jeg 
endelig bemærkede et Sfimt af Lys, ſom et Slags Tusmorke, 
og firar derpaa en reen og klarſtinnende Himmel. Jeg troede 
herover i min Enfoldighed, at jeg enten ved den underjordiſte 
Lufts Tilbageftød, eler nogen anden ſaadan Modvind, var puftet 
op igjen, og at Hulen, ved åt give fin Aande fra fig, igjen 
havde givet mig til Jorden. Men da baade den Sol, jeg ſaae, 
Himmelen og alle Stjernerne vare meget mindre end de, vi 
Menneffer i Almindelighed fee, kunde jeg flet ikke fjende mig ved 
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dem. Jeg ſluttede altſaa, at hele den nye Himmelbygning enten 
maatte være frembragt af Hovedfvimmel i min forvirrede Hjernes 
Indbildning, eller at jeg maatte være død, og førtes til de lyk⸗ 
falige Boliger, Dog denne fidfte Menings Latterlighed opdagede 
jeg ftrar derpaa, da jeg ſaae mig felv bevæbnet med Baads⸗ 
hagen og flæbende det lange Reb efter mig, vel begribende, at 
man hverfen behøver Reeb eller Baadshager, for at lande ved 
Paradiis, og at de himmelffe Borgere umulig kunde ſynes om 
en Brydelfe, hvorved jeg lod til, efter Giganternes Exempel, at 
ville beftorme Himmelen og jage Guderne derfra, Langt om 
længe, da jeg ret alvorlig havde grundet paa Tingen, begreb jeg, 
at jeg maatte være neddumpet til den underjordiſte Simmel, og 
at dereg Mening maa være grundet, ſom paaſtaae, at Jorden er 
huul, og at ter indenfor dens Sfal er en anden mindre Verden, 
med en mindre Sol, mindre Planeter og Stjerner i fanme For: 
hold. Udfaldet vifte, at jeg gjettede ret. 

Den Fart, hvormed jeg nedſtyrtede, havde nu varet temme 
lig længe, da jeg omfider fornam, at den lidt efter lidt ſagt⸗ 
nedeg, alt fom jeg meer og meer nærmede mig til den Planet 
eller Himmelklode, ſom jeg ved min Nedfart førft var bleven 
vaer lige for mig. Den blev efterhaanden ftørre og flørre, faa 
at jeg tilftdft igjennem en tyffere Dunftfreds, fom omgav den, 
tydeligen kunde ſtjelne baade Søer, Bjerge og Dale paa dené 
Overflade. 

Liig Fuglen, ſom om muſtelkladte Klipper, 
Imellem Fjeldets Tind og Bolgens Top, 
Paa lette Vinger over Dybet vipper, 
Saa mellem Jord og Himmel hang min Krop. 
Jeg befandt tillige nu, at jeg iffe alene fvævende hang i den 
himmelſte Luft, men at den lodrette Linie, hvori jeg hidindtil 
havde tumlet, gif over til en Cirkel. Jeg negfer iffe, at Haa⸗ 
rene reifte fig paa mit Hoved ved denne Opdagelſe, af Frygt 
for, at jeg maatte være bleven forvandlet til en Planet, eller 
Planet-Drabant, for at omdreies i en evig Hvirvel til Verdens 
Ende. Dog, da jeg overveiede hos mig felv, at min re 
herved iffe tabte det mindſte, og at en himmelſt Klode, eller en 
himmelſt Klodes Drabant i det mindfte, altid i Rang kunde 
gane op mod en fulten Studiosus philosophiæ, vorte mit Mod 
paany, ſaameget mer, fom jeg, ſtyrket ved den himmelſte Luft, 
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hvori jeg fvævede, hoerken fandt til Hunger eller Torſt. Imid⸗ 
lertid faldt det mig ind, at jeg havde en Kringle i min Lomme; 
jeg tog den frem, blot for at forføge, om Noget i denne Tilſtand 
funde ſmage mig; men jeg mærfede ſtrax ved den førfte Mund: 
fuld, at al jordiſt Føde var bleven mig modbydelig, og flængte 
den derfor bort fom en unyttig Byrde. Hvor flor blev min 
Beſtyrtelſe ved denne Leilighed, da den bortfaftede Kringle ikke 
alene blev hængende i Luften, men — o Under! — begyndte 
endog at beffrive en Cirfel rundt omkring mig. Jeg fif herved 
et Begreb om de fande Bepægelfes-Love, efter hvilfe alle Legemer, 
naar de fættes i Ligevægt, maae bevæge fig i en Cirkel. 

Saa nedſlaaet, ſom jeg fort tilforn var bleven over at fee 
mig en Bold for den fpottende Sfjebne, fan ſtolt blev jeg der⸗ 
imod nu ved at fee mig ophøjet ikke alene til felvftændig Planet, 


men endog til en, ſom evig fulde opvartes af en Maane, og 


altſaa kunde henregnes til Stjerner af førfte Størrelfe, eller 
Planeter af førfte Rang. Og, at jeg ſtal bekjende min hele for⸗ 
fængelige Sfrøbelighed, blev jeg virkelig faa umaadelig opblæjt 
af denne Lykke, at, om jeg paa eengang havde feet alle Borges 
mefterne og Raadmendene i Bergen komme mig imøde, havde 
jeg blot værdiget dem et Blif, for at ſtue ned paa dem ſom 
Atomer, og iffe buffet min Baadshage, end fige min Ryg, 
for dem. 

Jeg blev næften hele tre Dage i denne Forfatning. Da 
jeg omtumledes beftandig ved den mig nærmefte Planet, funde 
jeg letteligen ffjelne Nat fra Dag, ved at fee den underjordifte 
Sol ſtaae op og gaae ned, endffjøndt jeg ikke mærfede. nogen 
faadan Nat, ſom hos os, naar den forfvandt. Thi efter dens 
Nedgang blev hele Himmelen overalt lys og ffinnende, omtrent 
fom den fulde Maane hos 08, hyilken Glands, jeg fluttede, 
maatte komme fra denne indvendige Verdens Hvælving eller Halv: 
fphære, ſom laante fit Lys af ben i Middelpunftet værende Sol. 
En Smule Indſigt i Aſtronomien hjalp mig til at gjøre denne 
Gisning. 

Men allerbedſt, ſom jeg midt i denne lykſalige Forfatning 
dromte mig næft efter de udødelige Guder, og, betragtende mig 
felv fom et nyt Himmellys, gjorde Regning paa, fnart af den 
nærmefte Klodes Stjernekigere, tilligemed min Drabant, at blive 
indført i Stjernerne Tal — fee! da lod fig et ffræffeligt be⸗ 
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vinget Uhyre tilſyne, ſom truede ſnart min hoire, ſnart min 
venſtre Side, ſnart min Pande og ſnart min Nakke med tilintet⸗ 
giorende Stod. Jeg troede i Forſtningen, da det narmede ſig, 
at det maatte være et af de tolv Himmeltegn, og ønftede hemme⸗ 
lign, om faa var, at det maatte være Jomfruen, da i det 
hele Himmeltegn⸗Syſtem Intet uden dette i denne Eenlighed kunde 
være mig til mindfte Moerſtab og Hufvalelfe. Men da det kom 
mig nærmere, fane jeg, at det var hverfen meer eller mindre end 
en umaneerlig flor og gyfelig Grif. Jeg blev herover fan bes 
tagen af Skrak, at jeg aldeles glemte ,mig felv og min nye him 
melſte Værdighed, og i denne uſigelige Angeft tog mit Teſtimo⸗ 
nium fra Academiet, ſom jeg til al Lykke havde i min Lomme, 
frem, for at vife min truende Fiende, at jeg havde baade min 
theologiſte og philofophiffe Cramen, var Student, og det, ſom 
mere er, Baccalaureus, der altſaa kunde brive hver fremmed Mod: 
ftander tilbage, ved at ercipere Forum, Wien, då min Forbittrelfes 
førfte Hede var forbi, kom jeg lidt efter lidt til mig felv igjen 
og beloe denne Daarlighed. 

Jeg begreb endnu iffe til hvad Ende denne Grif fulgte mig. 
Jeg vidſte iffe, enten jeg fulde anfee den for en Ven, eler 
Fiende, eller troe, fom dog lod mere fandfynligt, at den blot, 
for at file fin Nysgjerrighed, vilde gotte fig med at betragte 
mig. Gandt er det, at et menneffeligt Legeme, hængende i Luf⸗ 
ten, med en Baadshage i Haanden, og flæbende et langt Reeb 
efter fig fom en Hale, var et Syn, ſom funde loffe ethvert 
umælende Dyr til Betragtning. Den ufædvanlige Figur, jeg den: 
gang gjorde, gav og, fom jeg fiden fif at høre, Indbyggerne 
paa min Side⸗Planet Anledning til adffilige Samtaler og Hypo⸗ 
theſer. Philoſopherne og Aſtronomerne holdt mig for en Comet, 
og toge Rebet for Cometens Hale. Nogle paaſtode endog, at 
fligt ufædvanligt Luftfyn viſt maatte betyde en vverhængende 
Ulykke, Peſt, Hungersnod, eller nogen anden ſaadan ualmindelig 
Tildragelſe. Andre gif endnu videre, og, ſaavidt de langtfra 
funde bemarke, afbildede meget nøje min Geftalt, faa at jeg 
allerede var defineret, beſtreven, malet og ſtukken i Kobber, før 
jeg kom der. 

Jeg hørte alt dette fiden med Latter og et Slags kildrende 
Fornoielſe, da jeg var kommen ned paa denne Klode, og havde 
lært det underjordiffe Sprog. Man maa lægge Mærke til, at 
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der inden i Jorden gives visfe ufædvanlige Stjerner, ſom pludſe⸗ 
ligen vife fig af og til, og fom- de falde Sciscisi (Mer Haas 
rede), hvilfe de beſtrive ſom meget gyfelige, med blodrøde Haar, 
der ftane dem paa Hovedet ſom Børfter, og et Svæv, der fuld⸗ 
kommen ligner et langt Sfjæg. De regnes derfor, ligeſom hos 
os, blandt de himmelſte Tertegn. 

Men til Hiſtorien igjen! Griffen var nu kommen mig faa 
nær, at den anfaldt mig med fine Vinger, og var i Begreb 
med at fluge mit ene Ben, fan at jeg nu tydelig mærkede, i 
hvad Henſigt den beføgte mig. Jeg begyndte derfor at værge 
mig mod denne ſtridbare Fiende, tog min Baadshage i begge 
Hænder, og afbødede dermed ikke alene dens forvovne Angreb, 
men nødte den endog til imellemſtunder at vige tilbage, indtil 
jeg endelig, da den blev ved at nappe mig, efter adftillige frug⸗ 
tesløfe Slag ſtodte Baadshagen med flig en Eftertryk imellem 
begge Vingerne bag ind i dens Nakke, at jeg ikke kunde faae 
ben ud igjen. Det ſaarede Uhyre flyrtede med et gyſeligt Skrig 
ned paa den underliggende Klode, og jeg, fom allerede var fjed 
af min nye himmelſte Stjernerang, da jeg markede, at den, ſom 
enhver anden Hoihed, var udfat for Fald og Farer: 

Mig lod med Fuglen ſorglos dumpe ned 
Til Jorden. Som fra Soles lyſe Vrimmel 
En Stjerne ned af atherrene Himmel 
Om iffe glider, ſynes ſom den gled, 
Og faaledes blev den Cirfel, jeg nys tilforn beffrev, atter fors 
vandlet til en lodret Linte. 

Efterat jeg med et Slags Heftighed i Forſtningen var trukken 
ned imod den tykkere Luft, hvis Suſen døvete mine Øren, ſank 
jeg omſider med et let og uſtadeligt Fald fagte ned paa Jorden, 
tilligemed Griffen, fom ſtrax efter døde af fit Saar. 

Det var Nat, da jeg kom ned paa denne Planet, fom jeg 
fluttede deraf, at Solen var borte, og iffe af Mørket; thi det 
var endnu faa lyſt, at jeg tydeligen kunde læfe hvert Bogftav i 
mit Teſtimonium. Dette natlige Lys kommer fra Firmamentet, 
eller den inderſte Sal af vor Jordklode, hvis halve Deel glindſer 
fom vor Maane. J Henfeende til Lygningen er derfor her ingen 
Forſtjel imellem Dag og Nat, undtagen forjaavidt, at Solen er 
borte, og Jætterne af denne Aarſag ere noget foldere end Dagene. 
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Forfatterens Ankomſt til Indbyggerne paa Planeten Nazar. 
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Da jeg havde endt denne min Luftreiſe, og var kommen ned 
paa Kloden heel og holden, uden mindſte Skade, efterſom Farten, 
hvormed Griffen i Forſtningen flog ned, ſagtnedes efterhaanden, 
fom dens Kræfter: formindſtedes, Iaae jeg længe ganſte ubevage⸗ 
lig, ventende paa hvad Nyt der vilde møde mig, naar det blev 
Dag. Jeg mærkede nu, at min forrige menneffelige Svaghed 
yttrede fig igjen, og var baade føvnig, og faa ſulten, at jeg bit 
terlig fortrød min Uforfigtighed i at have faftet Brødet bort. 
Udmattet af disſe og flere Befymringer faldt jeg endelig i en dyb 
Søvn. Jeg havde fovet, faavidt jeg funde flutte, henved to Tis 
mer, da et gyſeligt Brøl, fom længe havde forftyrret min Slum: 
mer, endelig ganffe væffede mig. J Søvne havde jeg havt mange 
forunderlige Drømme. Mig ſyntes iblandt Andet, at jeg var 
kommen tilbage til Norge, og der fortalte Folk paa Gader og 
Stræder mine forunderlige Hændelfer. Siden efter forefom det 
mig, at jeg var i Fange Kirke, iffe langt fra Bergen, og der 
hørte Degnen Niels Anderſen fynge, hvis Stemme, ſom ſad⸗ 
vanlig, jammerligen plagede mine Dren. Jeg troede derfor, da 
jeg vaagnede, at det var denne Mands Tuden, fom havde afbrudt 
min Søvn. Men da jeg i det famme tæt ved mig blev en Tyr 
vaer, fluttede jeg, at det maatte have været dens Brol, fom havde 
vaft mig. i 

Det var i Dagbræfningen, og den vpgaaende Sol' begyndte 
at forgylde de grønne Enge og frugtbare Marker, ſom hift og 
her udbredte fig for mit fludfende Die. Jeg fane og endeel 
Trær; men hvor vorte min Studfen, da jeg bemærkede, at de 
flyttede fig, uagtet det var faa blifftile, at ingen Fjær kunde 
røre fig. Da i det ſamme Tyren fom brølende lige hen imod 
mig, flygtede jeg ſtjalvende hen til et Træ, fom flod noget fra 
mig, og ftræbte i min Angſt at flavre op deri; men neppe var 
jeg kommen rigtig op, før det gav et fpædt og gjennemtrængende 
Sfrig fra fig, omtrent fom Sfriget af et opbragt Fruentimmer, 
og i det ſamme ſik jeg det livagtigfte SØrefigen af Verden med flig 
en Eftertryk, at det fortnede for mine Dine, og jeg trimlede 
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hovedkuls til Jorden. Jeg laane, ſom truffen af Lynet, i Begreb 
med at opgive Aanden, da jeg rundt omfring mig hørte en Brum⸗ 
men og Stoien, fom den man imellem hører paa Torvene, eller 
paa Børfen, naar der fælges Alctier. Jeg ſlog Øinene op og 
ſaae Marken vrimle rundt omfring mig af Træer, hvor jeg før 
neppe havte talt fer eler fyv. Intet fan ligne min Forundring, 
ved at finde mig ſaaledes midt i en levende SÉov; jeg blev ganſte 
ør i Hovedet, og var færdig at græde af BVeftyrtelfe. Snart 
troede jeg, at jeg drømte, uagtet jeg var lysvaagen, ſnart ind- 
, Bildte jeg mig, at jeg var midt iblandt Spogelſer, eller rundt 
omkring beleiret af onde Aander, og adſtillige andre flige Urime⸗ 
ligheder. Men jeg fif ikke Tid til at anftile mange Betragtnin⸗ 
ger over disſe Automaters Natur og Aarſag; thi et andet Træ 
fver pludſelig hen imod mig, nedbøiede een af fine Grene, hvis 
yderfte Ende var bevæbnet med fer Qvifte, der kunde anſees ſom 
Fingre, løftede mig op og bar mig, trods al min ynkelige Skri⸗ 
gen, bort. Utallige andre Træer af forffjelige Arter og Stor⸗ 
relfer fulgte med. De gave visfe articulerede Toner fra fig, ſom 
vare mig aldeleg fremmede, og hvoraf jeg fun beholdt de to Ord 
Pikel Emi, fom de ſerdeles ofte anbragte. Disſe Ord betyde 
en overordentlig Abekat, og de kaldte mig ſaaledes, fordi 
de fluttede af min Skabning og Klædedragt, at jeg maatte være 
en Abe, fljøndt af et andet Slags, end de i dereg Land gang: 
bare Aber. Andre toge mig for en Indvaaner i Firmamentet, 
fom de troede, Fuglen havde bragt ned, hvilfer denne Klodes 
Aarboger bevidne ofte tilforn at have tildraget fig. Alt dette fif 
jeg forſt et Bar Maaneder efter at vide, da jeg havde lært det 
underjordiſte Sprog. 

I min nærværende Forfatning var jeg fan langt fra at 
kunne begribe disſe levende og ſnakkende Træers Natur, at jeg 
endog af Frygt og Forvirring aldeles glemte min egen. Ligeſaa 
lidt funde jeg begribe, hvad dette Optog, fom gif for fig med 
langſomme høitidelige Skridt, flulde betyde, endffjøndt jeg haa⸗ 
bede iffe meget Godt af den vredladne Mumlen og Knurren, ſom 
overalt gjenlød i Marfen. Den Fortørnelfe paa mig, fom jeg 
heraf fluttede mig til, havde virfelig fin Grund; thi det Træ, 
hvori jeg i min Angeft, da jeg flygtede for Tyren, begyndte at 
flavre op, var hverfen meer eller mindre end Byfogdens Sune i 
den nærmefte By. Den fornærmede Perſons Anſeelſe forftørrede 
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nendelig min Forbrydelſe; thi jeg ſyntes at have villet voldtage 
iffe et almindeligt Fruentimmer, men en Dame af førfte Rang, 
og det paa aaben Marf i Adſtilliges Nærværelfe: et ganffe nyt 
og gyſeligt Syn for et fan ærbart og fædeligt Folk ſom dette. 
Endelig kom man til Byen, hvorhen jeg blev ført fangen. Dens 
Huſe vare iffe alene prægtige, men dens Afdelinger, Gader og 
Stræder udmærtede fig ved Liighed, Orden og Symmetrie. Hu⸗ 
fene vare faa høie og anfeelige, at de fane ud ſom Taarne. Ga⸗ 
derne vrimlede af Træer, ſom fpadferede, og, naar de modtes, 
hilfede hinanden ved at nedboie deres Grene. Jo flere de lode, 
fynfe, jo ſtorre Beviis var det paa AXErbødighed og Høiagtelfe. 
Saaledes, da juft paa ſamme Tid en Eeg handelſesviis kom ud 
af et færdeleg anfeeligt Huus, vege de øvrige Træer tilbage, ned 
boiende deres flefte Grene, hvoraf man kunde flutte, det maatte 
være en meer end almindelig Perſon. Jeg opdagede virkelig ftrar 
efter, at det var Byfogden i Byen, og netop den, hvis Kone 
man paaſtod, jeg var kommen for nær. Imidlertid blev jeg 
bragt op paa en Sal i ſamme Byfogeds Huus. Saaſnart jeg 
var kommen ind, blev Døren flanet i Laas efter mig og faft 
tilfpærret, hvorudover jeg ſtrax Infønffede mig ſom Medlem i 
Rasphuſet. Denne Frygt blev endnu mere beftyrfet ved tre vagt 
havende Træer, fom jeg fik Øie paa udenfor, hvoraf enhver var 
bevæbnet med jer Orer, een for hver Gren; thi faa mange 
Grene, faa mange Arme, og faa mange Qvifte, faa mange 
&ingre her. Jeg lagde Marke til, at paa Toppen af Stam: 
merne vare Hoveder anbragte, der meget lignede Menneſtehoveder, 
og neden under, iftedetfor Rødder, to Been, men faa Porte, at 
Stiltpadder maatte funne løbe om Kap med denne, Planets 
Indbyggere. Det havde altſaa været mig en let Sag, hvis jeg 
iffe havde været fængslet, at undløbe, da det lod til, at jeg 
maatte kunne flyve i Sammenligning med disfe Løbere. 

Kort, for iffe længer at opholde mine nysgjerrige Læfere, 
jeg indfane nu tydeligen, at disſe Træer iffe alene vare denne 
Klodes Beboere, men at de endog vare fornuftige Vesner; og 
jeg beundrede den Forſtjellighed, Naturen fortryller med i fine 
mangfoldige Skabningers foranderlige Dannelſe. Disſe Træer ere 
ikke nær faa hoie ſom vores; de fleſte overgane iffe et Menne⸗ 
ſtes Længde, nogle ere endog meget kortere, hvilke man kunde 
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ne ven Blomſter eller Planter, og, ſom jeg fluttede, maatte 
re Børn. 

Det er ufatteligt, i hvilke Labyrinther af Betragtninger disſe 
ærfyn forvildede mine Tanker, hvor mange Sukke de aftvang 
ig, og med hyilken Længfel jeg i denne Forfatning tænfte tilb 
ge paa mit elftede Fodeland. Thi uagtet disfe beſynderlige 
ræer forekom mig felffabelige, fiden de havde Brug af Talen, 
ſyntes at være begavede med fan megen Fornuft, at man 
nde regne dem iblandt de fornuftige Dyr, tvivlede jeg dog paa, 
de kunde fættes i Ligning med Menneffer, og frygtede for, at 
etfærdighed, Velvillighed og andre flige moralſte Dyder vare 
deles ubekjendte iblandt dem. Jeg fordybede mig faa aldeles i 
zſe plagende Foreftillinger, at alt mit Inderfte bevægede fig, og 
narerne flyrtede mig ſtrommeviis ned paa Kinderne. Medens 
; ſaaledes paa den meeſt qvindagtige Maade overlod mig til 
in Bedrøvelfe, trandte mine Bevogtere ind i Værelfet, hvile 
z, formedelſt Orerne, de bare, holdt for By⸗Knegtene. De 
É foran mig, medens jeg blev ført gjennem Byen hen til en 
mærfet Bygning, fom laane midt paa Torvet. Jeg anfane mig 
dette Dieblik ſom En, der har faaet Dietators Værdighed, for: 
mmere end nogen romerſt Conful; thi denne havde aldrig uden 
lo Ører i fit Følge; jeg derimod fremtrinede med atten foran 
ig. Ved Porten af Bygningen, hvorhen man førte mig, flod 
etfærdighed udhugget i Skikkelſen af et Træ, der i een af 
e Grene holdt en Vagtſtaal. Den var bildet fom en Jomfru, 
et vigtigt og alvorligt Udfeende, med gjennemtrængende ſtarpe 
lik, hvis Anſtand hverken var modlos eller trodfende, men ud: 
erfede fig ved en vig førgelig Høitidelighed. Jeg fluttede med 
dkommen Vished heraf, at det var Raadhuſet. Man førte 
g ind paa Raadſalen, hvis Gulv var belagt med fiirfantede af 
ſtjellig Farve glimrende Marmorſtene. Jeg fane her en gylden 
tol, liig et Dommerſade, hvorpaa et Træ fad ophølet mellem 
v Asſe ʒſorer der i pasſende Orden ſadde paa ligeſaa mange 
ere Stole, fer ved hver Side af Overdommeren. Overdom⸗ 
ren felv var et Balmetræ af middelmaadig Hoide, men uds 
erfede fig mellem de andre Dommere ved Forſtjelligheden af 
e Blade, der havde alle Slags Farver. Rundt omfring paa 
jge Sider ſtode fire og tyve Byfvende, af hvilfe hver var ud- 
tet med fer Oxer. Jeg fan iffe beffrive, hvilken Forfærdelfe 
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dette ſtridbare Syn indjog mig, da jeg fluttede deraf, at Natio⸗ 
nen maatte være meget grufom og blodgjerrig. 

J det jeg traadte ind i Salen, fløde alle Raadsherrerne op, 
og løftede deres Grene høit op i BVeiret, efter hvilken Andagts 
Ceremonie de atter fatte fig ned. Saaſnart dette var feet, blev 
jeg flillet frem for Skrankerne midt imellem to Træer, hvis 
Stammer vare overtrufne med Faareffind. Jeg formodede, at 
disſe maatte være Sagførere, og de vare det virfeligen. 

Forend de begyndte at tale i Sagen, blev Overdommerens 
Hoved indhyllet i endeel forte Dekkener. Anflageren holdt derpaa 
en Fort Tale, fom han tre Gange gjentog, hvilfen min Sags 
Forfvarer ligeſaa korteligen befvarede. Paa bisfe Taler fulgte en 
fuldfommen Taushed. Da denne Havde varet en halv Time, 
reifte Overdommeren fig, efterat Dæffenerne vare borttagne, ſom 
tilhyllede hans Anfigt, løftede fine Grene mod Himmelen, og 
fremførte med megen Anſtand nogle Ord, der, fom jeg fluttede mig 
tik, indeholdt min Dom. Da han havde udtalt, blev jeg ftrar 
bragt tilbage til mit forrige Fængfel, hvoraf jeg formodede næfte 
Wang at blive ført: ud, for at kagſtryges. 

J denne min Eenſomhed tænkte jeg tilbage paa alle didfe 
Handelſer, og beloe i mit Hjerte dette Folks Daarlighed; thi det 
forefom mig, at de meget meer havde ſpillet en Farce, end ført 
en Sag; og Alt, hvad jeg havde feet af deres Gebarder, Pry⸗ 
delfer og hele Rettergangs-Maade, ſyntes mig meget meer at 
pasſe fig til Gogleſpil og Balletter, end til en højtidelig 
hoieſte Ret. Jeg tænkte da paa, hvor lykkelig man er paa 
vor Klode, og Curopæernes Fortrin for alle andre Menneſter 
faldt mig nu førft ret pan Hjertet. Men, uagtet jeg faales 
beg i mit Hjerte fordømte denne underjordiffe Nations Dumhed 
og Galffab, funde jeg dog ikke andet end tilftaae dem Rang over 
Dørene, da Byens ſmukke Anfeelfe, Bygningernes Symmetrie og 
adffillige andre Ting tydeligen lagde for Dagen, at disſe Træer 
bverfen manglede Fornuft, eller vare aldeles ufyndige i visſe, 
fornemmelig mechaniſkte Konfter. Men dette troede jeg ogfaa var 
Alt, hvad man kunde fige til deres Berommelſe. 

Medens jeg ſaaledes i Stilhed fmaaſnakkede med mig fele, 
fom et Træ ind af Døren med en trefantet Tingeft i Haanden, 
hvormed han, efterat have løft op for mit Bryft og blottet min 
ene Arm, meget net flog Hul paa Median⸗Aaren. — Da han havde 
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taget ſaa meget Blod, ſom ham ſyntes nok, forbandt han Armen 
med ikke mindre Færdighed, befane med megen Opmarkſomhed 
Blodet, og gif med Kjendetegn paa et Slags Forundring ſtil⸗ 
tiende bort. — Alt dette ftyrfede mig endnu mere i den Mening, 
jeg havde fattet om dette Folks Taabelighed. Men, da jeg ſiden 
efter lærte det underjordiffe Sprog, og fif et tydeligt Begreb om 
alle disſe Ting, forvandledes min Foragt til Beundring. Denne 
Rettergangsmaade, fom jeg faa ubetænffom davbde opholdt mig 
oyer, blev mig ſaaledes forflaret. Af mit Legems Dannelfe havde 
de fluttet, at jeg var en Indvaaner af Firmamentet. Jeg havde 
ſyntes at ville voldtage en ærbar og dydig Dame af førfte Fang, 
og for denne Forbrydelfe, hvori al Formodning dømte mig fÉyl- 
dig, blev jeg ført paa Raadftuen. Den ene af Sagførerne havde 
forftørret min Misgjerning, og paaftaaet, at jeg burde lide den i 
Loven paalagte Straf; den anden derimod afbad vel iffe Straffen, 
men raadede til at opfætte den, indtil man fif at vide, hvem og 
hvorfra jeg var, og om jeg var et umælende Dyr, eller et for⸗ 
nuftigt Væfen. Grenenes Opløftelfe mod Himmelen, fortalte man 
mig, var en fædvanlig Religions-Ceremonie, fom man altid iagt—⸗ 
tog, før man dømte i Sager. Sagforerne vare omfvøbte med 
Faareſtind, for at erindre dem den Uffyldighed og Oprigtighed, 
de burde vife i dereg Sagers Behandling, Og virfeligen lagde 
jeg Marke til, at alle Sagførerne her vare meget retſtafne og 
uftraffelige, hvilker bevifer, at det dog er muligt i en vel indret- 
tet Stat at finde retelige og brave Advocater. Man har faa " 
trenge Love i dette Land mod Sagfordreiere, at ingen Kroglove, 
rumſthed eller Partiſthed fan beſmykkes. Intet Vedrageri fan 
ifbedes, ingen Misgjerning undgage fin Straf. Det er ligeſaa umu⸗ 
igt før en Forbryder at undflye, ſom at finde en Hufer eller Hæler. 
Den tredobbelte Gjentagelſe af dereg Taler havde fin Grund 
dette Folks færdeles langfomme Begreb, ber udmærkede dem fra 
(le andre Nationer der paa Kloden; thi meget faa iblandt dem 
ivde den Cvne at forſtage hvad de blot løfeligen havde læft, 
fer begribe hvad de fun engang havde hørt. Man holdt for, 
de, ſom ftrar fattede en Ting, maatte nødvendigen mangle 
ommekraft, og derfor betroede man fjelden eler aldrig flige let⸗ 
mme Perſoner ſtore og vigtige Embeder. Erfarenhed havde 
t dem, at Republifen altid havde vaflet unter Beſtyrelſen af 
fe Hurtige Hoveder, ſom man i Almindelighed, falder ſtore Ge⸗ 
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nier, og at Mænd af et langfomt eller ſpotviis fan faldet fløvt 
Begreb, havde bragt det igjen i Orden hvad hine havde forviklet. 
Disſe beſynderlige Meninger kunde jeg vel iffe give mit Bifald, 
men de forekom mig alligevel ved” lang alvorlig Eftertanke iffe at 
være aldeleg urimelige. Hvad der allermeeſt opvakte min Foruns 
bring, var Overdommerens Hiſtorie. Det var en Jomfru, ſom 
var født der paa Stedet, og af Regenten beſtikket til Kaki eller 
øverfte Dommer i Byen. Man maa agte, at dette Folk i at 
beſtikke Nogen til Embede ikke anfeer paa Kjon, men efter fore⸗ 
gaaende Underføgelfe overgiver Statens Forretninger til den vær: 
digſte blændt dem, ſom kunne komme i Betragtning. For rigs 
tigen at funne bedømme Enhvers Beqvemhed og Gaver, har man 
dertil indrettet Seminarier, hvig Forftandere eller Opfynsmænd 
kaldes Karatti, der i dereg Sprog egentligen betyder Prøvere 
eller Udgrandſtere. Deres Forretning beſtager i at underføge 
Enhvers Fremgang og Duelighed, at udgrandffe nøie de Unges 
Hjerne og Hjerte, og efter holdt Examen aarligen at indgive til 
Fyrſten en Fortegnelfe paa dem, ſom ere begvemme til offentlige 
Embeder, famt vife, hvortil Enhver ifær har fortrinlig Anlæg, og 
i hvilfen Plads han bedft funte nytte Hædrenelandet. Naar denne 
Lifte er bleven Regenten overbragt, lader han Candidaternes 
Navne indføre i en dertil beftemt Bog, paa det at han fan erindre 
fig og daglig have for Øine, hvem han bør forfremme til de 
ledige Betjeninger. ! 

Den nys ommeldte Jomfru havde fire Mar tilforn faaet et 
udmærket berømmende Vidnesbyrd af Karatti, og var pan denne 
Grund af Fyrſten beſtikket til Overdommer i Raadet, og juft i 
hentes egen Fødeby; en Skik, fom Indbyggerne i Potu holde 
meget helligen over, da de troe, at Ingen Fjender bedre et Steds 
Beſtaffenhed, end de, der ere fødte og opdragne paa ſamme. 
Hendes Navn var Palmka, og hun havde nu i en Tid af tre 
Aar foreftaaet hendes Embede med allerftørfte Berommelſe. Man 
holdt hende overalt for det forftandigfte Træ i hele Byen; tbi 
hun havde faa yderlig langfomt et Begreb, at hun med Nød og 
Neppe begreb en Ting, før den var tre eler fire Gange gjentas 
gen for hende. Men, naar hun førft havde fattet Noget, indſaae 
hun det til Grunde, og opløfte med faa megen Skjionſomhed fe 
vanſteligſte Opgaver, at alle hendes Domme bleve holdte for ligeſaa 
mange Oraffer. 
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Som Themis felv i Vagtens lige Skaaler 
Hun veied' Net mod Uret, uden Svig, 
Og fljelned? altid Sandheds egne Straaler 
"Fra Falſtheds laante Sfin, Gudinden liig. c 


Hvorfor hun og i den hele Tid, hun havde beflædt fit vigtige 
Embede, aldrig havde affagt nogen Dom, fom jo var bleven 


… opløftet til Skyerne, og befræftet af det øverfte Statsraad i 


Votu. 

Dette lærte mig at indſee ved noiere Overveielſe, at Potua⸗ 
nerne, ved ei at udelukke det ſmukke Kjøn fra Embeder, endda 
iffe handlede faa daarefiftegalt, ſom jeg i Førftningen mente. 
Jeg tænkte ved mig felv: hvad om Byfogdens Kone i Bergen 
dømte i Raadet, iftedetfor hendes Mand? eller Procurator Seve⸗ 
ring Datter, ſom er en veltalende, vittig og fornuftig Pige, førte 
Sager, iftedetfor hendes dumme Fader? Maaſtee Lovkyndigheden 
iffe endda vilde tabe fan meget derved, og Retfardigheden fjeld 
nere falde i Beſvpimelſe. 

Jeg gif videre i mine Betragtninger, og tænkte paa den 
Hurtighed, hvormed man dømmer i Europa, og i en Snup af; 
figer Domme, der maaſtee ved alvorligere Underføgelfe ofte vilde 
ſtaae Fare for at maatte gjøres om igjen. 

For den Omgangsmaade, de havde brugt i at aarelade mig, 
gav man mig følgende Regnſtab. Naar Nogen er bleven over⸗ 
beviiſt om en Forbrydelſe, da, iftedetfor at kagſtryge, lemlaſte, eller 
halshugge flig en Misdader, lader man ham aarelade, for. at 
komme efter, om Misgjerningen Har havt fin Grund i forfætlig 
Ondſtab, eller i een og anden Uorden i Blodet eller Vadſterne, 
da. man i fan Fald forføger at læge ham, faa at denne Retter⸗ 
gang meget meer har Rettelfe end Straf til Henfigt, uagtet Ret 
telfen paa en Maade tillige er en Straf, da det altid holdtes for 
en Skam ter at være bleven dømt af Raadet til Aareladelſe. 
Hvis Nogen efter denne Revfelfe anden Gang gjør fig ffyldig i 
en Misgjerning, bliver han dømt uværdig Medlem af Staten, og 
forviiſt til Firmamentet, hvor alle uden Forſtjel blive modtagne. 
Om denne Forviisning og dens Beffaffenhed ſtal jeg ſiden give 
nærmere Oplysning. 

Aarſagen, hvorfor Bundlægen, der aarelod mig, havde ftudfet 
ved at befee mit Blod, var, fordi denne Klodes Indvaanere havde, 
iftedetfor Blod, en gjennemfigtig hvidladen Saft i Aarerne, der, 
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i Forhold til dens flørre eller mindre Hvidhed, holdtes for ſtorre 
eler mindre Kjendetegn paa Reenhed og Uſtyld' ghed. 

Alt dette fif jeg et tydeligt Begreb om, da jeg havde lært 
det underjordiffe Sprog, og begyndte derfor at fatte mildere Tan— 
fer om denne Nation, ſom jeg ubefindigen havde fattet alt for 
flor Foragt for. Jeg mærkede, at disſe Træer, fom jeg i Førft 
ningen holdt for dumme og tølperagtige, havde temmelig meget 
Anſtrog af Menneffelighed, og frygtede derfor flet ingen Fare for 
mit Liv, i hvilfen Tillid jeg blev beftyrfet ved at, fé dem to 
Gange om Dagen bringe mig Noget til Livets Ophold. Maden 
beftod i Almindelighed af Frugter, Urter og alle Slags Bønner, 
og Drikken var en klar, fød og overmaade velſmagende Saft. 

Byfogden, i hvis Huus jeg blev Holdt fangen, lod ſtrar 
melde for Landsherren eler Fyrften, der opholdt fig paa et Slot 
iffe langt fra Byen, at han af en Handelſe havde faaet fat paa 
et fornuftigt Dyr af en ganffe ufædvanlig Sfiffelfe. Denne Be 
retning opvafte hang fyrftelige Hoiheds Nysgjerrighed. Han gav 
Byfogden Befaling, førft at lade mig lære Landets Sprog, og 
derpaa at ſtikke mig til Hoffet. Jeg fif altſaa en Sprogmeſter, 
ved hvis Underviisning jeg i en Tid af et halvt Mar bragte det 
faavidt, at jeg temmelig færtigen kunde fnaffe med Indbyggerne. 
Caafnart jeg havde lært de førfte Grunde i Sproget, kom atter 
en Befaling fra Hoffet, at man ſtulde gaae videre med min Un 
derviisning, og indfætte mig i Byens Seminarium, hvis Karrati 
eller Overhorere ſtulde underſoge mine Sjælefræfter, og bedømme, 
i hvilken Videnſtab jeg gav det bedfte Haab til Fremgang. Alle 
disſe Befalinger bleve paa det omhyggeligſte fulgte. J den Tid, 
jeg opholdt mig ved Seminariet, førgede man iffe mindre for mit 
Legems end for min Sjals Dannelfe, og i Vefynderlighed gjorde 
man fig megen Umage for at fane mig til at ligne et Træ faa 
meget, fom muligt, til hvilken Ende de heftede forlorne Grene 
til min Krop faa net, at det var en Lyſt at fee det. 

Min" Vert underholdt mig imidlertid bver Aften, naar jeg 
fom hjem fra Seminariet, med adſtillige Samtaler, hvori ban 
fpurgte mig om alle Slags Ting. Han hørte mig med inderlig 
Fornoielſe fortælle, hvad der var mødt mig paa min Nedreiſe; 
. men Intet forundrede ham mere end min BVeffrivelfe over vor 
Jordklode, og den af utallige Stjerner vrimlende umaalelige Him⸗ 
mel, fom omgiver den. Alt dette hørte han med yderfte Begjer⸗ 
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lighed og Opmarkſomhed; men han blev ganſte flau, da jeg for⸗ 
talte ham, at Træerne hjemme hos 08 vare livloſe, ubevægelige 
og rodfæftede i Jorden, og var nær bleven rafende, da jeg for⸗ 
fitfrede ham, at vi brugte den Maneer hos 08, at fælde Træer, 
for at varme vore Kakkelovyne og foge vor Mad ved dem. Ikke 
deftomindre, da han alvorlig havde overtænft Tingen, fagtnedes 
hang Vrede lidt efter lidt, og, i det han ſtrakte alle be Grene, 
han havde, fom beløb fig til fem, sp mod Himmelen, prifte han 
Sfabereng forunderlige Domme, hois mange fljulte Henſigter in⸗ 
gen Dødelig Fjender, og hørte rolig og opmærffom paa hvad jeg 
… videre fortalte. Hang Kone, ſom hindindtil beftandig havde ſtyet 
min Nærværelfe, forfonede fig med mig igjen, da hun fif den 
rette Aarſag at vide, hvi jeg var bleven bragt for Retten, og 
aflagde al Mistanfe til mig, da hun hørte, jeg i min Uſtyldighed 
havde ladet mig bedrage ved Skikkelſen af et Træ, fom man i 
vore Lande uden Omftæntighed klavrer op i. Men, for iffe at 
løbe Fare for, i denne nye Fortrolighed at oprive det nyslagte 
Saar, og derved atter tabe hendes Yndeſt, tog jeg mig alligevel 
i Agt for, aldrig at tale med hende, uden naar hendes Mand var 
tilftede, og med hang Tilladelfe. 


— — — — — — — — 
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Befkrivelfe øver Byen Aeba. 


J denne min Underviisningstid forte min Vert mig ofte om⸗ 


kring i Byen, for at viſe mig Alt, hvad der var fjeldent og mærk 


værdigt. Vi fpadferede rundt omkring med hinanden uden Hin⸗ 
ber, og, hvad jeg meeſt undrede mig over, uden mindſte Tilløb 
af Pobelen. Det gaaer ganſte anderledes til hos 08, fom man 
veed, hvor ved enhver Ubetydelighed, ſom man iffe netop feer 
hver anden Dag, Folk ſtimler ſammen i Tufindtal, for at mætte deres 
Nysgjerrighed. Men denne Planets Indbyggere ſynes, tvært: 
imod os, nok ſaa godt om gamle Vigtigheder, ſom om nye Snur⸗ 
repiberier. 

Keba, faa hed denne By, er den naftſtorſte Stad. i Fyr⸗ 
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ftendømmet Potu. Deng Indbyggere udmærke fig ved fan me⸗ 
gen Alvorlighed og Sindighed, at man funde tage hver af dens 
Borgere for en Raadsherre. Alderdom er ifær her i flørfte, An⸗ 
feelfe; paa intet Sted i Verden ere gamle Folk mere agtede og 
ærede; deres Meninger, ja deres blotte Vink ere Ungdommen 
hellige. Jeg undrede mig derfor faa meget degmere over, at et 
faa fædeligt og findigt Folk kunde finde - Smag i Legekampe, 
Skueſpil og andre flige theatralſte Forlyftelfer, der ſyntes mig at 
ftride aldeles mod dereg medfødte Alvorlighed. Min Vet, fom 
mærfede denne min Forundring, ftræbte at tilintetgjøre den. Bi 
har, fagde han, i hele dette Fyrftendømme den Skik, at afverle 
med alvorlige Forretninger og morende Forlyftelfer : 
Vi efter evet Pligt til ſtyldfri Moerſtab tye, 
For med fornyet Kraft at eve hiin paany. 

Thi mellem andre ypperlige Indretninger i dette Land har man 
givet Indvaanerne Tilladelſe at nyde alle Slags uſtyldige For⸗ 
noielſer, hvorved man troer, at Sjælen ſtyrkes og gjøres beqvem- 
mere til trættende Forretninger, iffe at tale om, at flige med 
Maade nydte Forlyftelfer ſorjage Tungfindighed, der ikke fjelden 
er Moder til Oprør og andre fortvivlede Foretagender. Af denne 
Aarſag pleiede de efter deres alvorlige Forretninger at adſprede 
fig ved Skueſpil, eler anden Moerffab, dog paa ſaadan en Maa⸗ 
de, at Alvorligheden aldrig udartede til Barſthed, eller Munter⸗ 
heden til Kaadhed. Saa fornøiet, fom jeg var med dette, faa 
ærgerlig blev jeg, da jeg hørte, at de regnede Difputatfer iblandt 
deres theatralffe Lege. Paa visfe beftemte Tider om Aaret, efterat 
man havde gjort Veddemaal, og udfat en vig Bræmie for den, 
ſom vandt, gif de to, ſom ſtulde difputere, ud for Haanden, 
eller rettere Munden med hinanden, ligefom andre Baxere, og 
bleve ſammenhidſede omtrent paa ſamme Maade, fom Haner eller 
andre ftridbare Dyr hos 08. J Almindelighed var det Mode 
blandt de Rige der, at de opklakkede flige Difputatorer, ligeſom 
man her paa Jorden opklakker Jagthunde, og lode dem ovlære i 
Diſputere⸗Konſten eller Dialectifen, for at give dem den Færdig; 
hed i Munden, ſom udfordredes til disſe aarlige beftemte Kampe. 
Paa denne Maade havde en vig riig Borger der i Byen, hvis 
Navn var Henokki, famlet -fig ſtore Rigdomme, og vundet ved 
den Diſputators Seire, han underholdt, i en Tid af tre Aar en 
Sum af fire Tufinde Rikatu. Adſtillige Andre, ſom ligeledes 
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ſtrabede Penge ſammen paa denne | Maade, havte af og til budt 
ham uhyre Summer for denne Difputator; men han havde hid 
indtil ikke kunnet overtales til at ſtille fig ved et Liggendefæ, 
der aarlig indbragte ham faa betydelige Indkomſter. Perſonen, 
der handledes om, havde en umaneerlig flydende Tunge, kunde 
rive Alting ned og bygge Ulting op igjen, gjøre krumt til lige 
og fiirfantet til rundt, ſom ingen Ting, var en Haarfløver paa 
en Hals, og flog om fig med Syllogismer og dialectiffe Krog⸗ 
love, faa vældigen, at Larmen af hang Diſtingveren, Subſumeren 
og Limiteren bragte alle hang Opponentere til at tie ſom Fiſte. 
Jeg var et Bar Gange med inderlig Sjælg Græmmelfe Tilſtuer 
ved disſe Skueſpil; thi. det forefom mig baade ufømmeligt og 
ugudeligt at forvandle faa hellige og ærværdige Øvelfer ſom disſe, 
der ere en Prydelſe for vore Univerfiteter, til Theaterſpil, og, da 
det faldt mig ind, at jeg fely tre Gange havde difputeret offentlig 
med flørfte Berommelſe, kunde jeg neppe bare mig for at græde 
af WErgrelfe, Imidlertid var det dog ikke nær faa meget. Hand⸗ 
lingen i fig felv, ſom Maaden den ſtete paa, der forargede mig; 
thi man lejede ved flige Leiligheder visſe Sammenhidſere, der 
kaldtes Kabalki, fom, naar de markede Difputatorernes Hids 
fighed ſagtnedes, ſtak dem i Siden med et Slags Syle, for at 
muntre dem og bringe dem paany i Hede. Jeg forbigaaer ads 
ſtilligt Andet i denne Anledning, ſom jeg rodmer ved at tanke 
paa, og ſom jeg ikke funde andet end fordomme hos et faa ops 
iyft Folk ſom dette. 

Foruden disſe Difputatorer, - ibn man ſpogviis kaldte MaB- 
baffi eller Slagsbrodre, holdt man adftillige andre fireføddede, 
faavel vilde fom tamme Dør, og en Deel Rovfugle, hvilfe man 
for Penge ligeledes lod fægte med hinanden til Tilſtuernes 
Fornoielſe. Jeg fpurgte min Vert, hvorledes det var muligt, 
at en fan ſtjonſom Nation kunde nedfætte flige ædle Ovelſer, 
hvorved man føjærper Forftanden, opdager Sandheden, og lærer 
at tale med Lethed, til Spilfægtninger. Han fvarede mig, at i 
de barbariſte Tider havde disſe Ovelſer været i flor Agt; men, 
da Erfarenhed langt om længe lærte, at de meget mere tjente til 
at ſtjule Sandheden, gjøre Ungdommen kaad, opyakke Uroligs 
heder og ffade nyttigere Videnſtaber, havde Academiet forvandlet 
dem til Sfuefpil; og Udfaldet havde viift, at de Studerende 
bragte det meget videre i Lærdom ved ſtille Læsning og rolig 
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Overtænfen. Dette Svar, ſtjondt det hntes artigt nok, tilfreds⸗ 
ſtillede mig alligevel ſlet ikke. 

J denne By var for Reſten et Gymnaſium eller Academie, 
hvori de boglige Konſter lærteg med megen Alvorlighed og 
Sømmelighed. Min Vert førte mig op paa denne Hoiſtoles 
Auditorium en vig høitidelig Dag, da der blev creeret en Madik 
eller Lærer i Philofophien. Denne Handling gif for fig uden 
mindſte Ceremonie, undtagen forfaavidt at Candidaten holdt en 
net og grundig Tale over en vig phyſiſt Opgave, hvorpaa han 
af Academiets Forſtandere blev indſtreven i deres Tal, der have 
Tilladelſe til at lære offentlig. Da min Vert ſpurgte mig, efterat 
vi vare komne bjem, hvorledes denne Promotion anftod mig, 
fvarede jeg ham, at den forefom mig altfor tør og mager i 
Forhold til vores. Jeg fortalte fam, at Magiſtrene og Docto⸗ 
rerne hos os maatte difputere, før de bleve creerede, ved hvilfen 
Cfterretning han traf forffræffeligt paa Neſen. Han fpurgte 
mig med et Slags Spodſthed om disſe Diſputatſers Beſtaffenhed, 
hvad Maade de bleve holdte paa, og hvori de afvege fra de 
hos dem brugelige. Jeg fagde ham, at de handlede i Alminde⸗ 
lighed om lærde og vigtige Materier, ifær ſaadanne, ſom angik 
Sæderne, Sproget og Klædedragten hos to gamle Nationer, der 
i forrige Tider havde fornemmelig blomftret i Europa. Jeg for⸗ 
ſikkrede ham, at jeg ſelv i tre meget lærde Diſputatſer havde 
fagt Alt, hvad der funde figeg, om disſe to gamle Nationers 
Tofler. Ved at høre dette, faldt han i Latter, og ſtoggerloe faa 
høit, at det gjenlød i hele Hufet. Hang Kone, fom hørte denne 
Latter, kom løbende af alle Kræfter ind til 08, nysgjerrig efterat 
vide hvad der havde foraarfaget den; men jeg var bleven fan opbragt 
derover, at jeg ikke værdigede at fvare hende; thi hvo fan uds 
holde at høre faa vigtige og alvorlige Ting optages med Latter? 
Hendes Mand forklarede hende, hvori Tingen ſtak, og hun loe, 
til min inderlige Grammelſe, ligefaa høit ſom ban derover. 

Det varede iffe længe, før denne Hiſtorie var udfpredt over 
hele Byen, hvor den gav Stof til uophorlige Spottegloſer. 
Iblandt Andre var der en vig Raadmands Kone, fom var af 
Naturen meget lattermild, der, ved at høre den, faldt i fan ſtœrk 
en Latter, at hun nær havde revnet; og da hun nogen Tid efter 
døde af en Feber, mumlede man overalt om, at denné umaade⸗ 
lige Latter, ved. at angribe hendes Lunge, var bleven, fom man 
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ſiger, Pinden til hendes Ligkiſte. Denne Folkeſnak var imidlertid 
fun en los Formodning; thi i Grunden vidſte man ikke, hvoraf 
hun var død. Det var for Reſten en ypperlig Kone og en 
ſtrap Huusholderſte; thi hun havde iffe mindre end ſyv Grene, 
der er et ufædvanligt Antal hos dette Kjon, hvorfor og alle 
ſtikkelige Træer toge fig hendes Død meget nær. Hun blev bes 
gravet om Natten, udenfor Byens Mure, i de ſamme Klader, 
fom hun havde havt paa, da hun døde; thi det er her forbudet 
ved en Lov, at Ingen maa begraveg inden i Byen, da man 
troer, at Luften fordærveg ved Ligenes Uddunſtninger. Ligeledes 
er det forbudet at flæde Ligene med koſtbar Pynt, og udføre 
dem med prægtige Sorgeſkarer, da de alligevel ſtrax efter blive 
Fode for Ormene. Med alle didfe Indretninger var jeg ret vel 
fornoiet. De pleie og at holde Sorgetaler og Liigpradikener; men 
de beſtaae fun i blotte Opmuntringer for Tilhorerne til at leve. 
dydig, og Formaninger til at have deres Dodelighed fledfe for, 
Øie. Der ere ved flige Leiligheder anordnede Cenſorer, ſom maae 
mærfe pan, hvorvidt den Dødes Fortjenefter enten mindes med 
ftørre eller mindre Roes, end Sandheden fordrer. Da der tillige 
er lagt Straf paa dem, fom overdrive eller digte Berømmelfer, 
finder man ingenſteds ſparſommere Lovtalere end her i Potu. 
Da jeg fort efter ſelb var Tilhører af en ſaadan Soergetale, 
fpurgte jeg min Vert om den afdøde Helts Stand og Kaar, 
hvig Minde faæ høitideligen blev æret. Han fvarede mig, at det 
var en Bonde, fom i et rinde til Byen var pludfelig død 
underveis. Havde de underfordiffe Folk tilforn beleet mig, + fan 
belve jeg nu paa min Viis dem igjen med Sfoggerlatter, og 
gjengjældte deres Spydighed mod og Curopæer med Cølns Vægt 
ved denne Leilihhed. „En Bonde?” raabte jeg, „hvorfor blive 
ikke ogſaa Stude og Tyre, Bøndernes Staldbrødre og Medarbei⸗ 
dere, ligeledes roſte fra de offentlige Talefteder? Da de have 
ſamme Forretninger, funde de give lige Stof til Liigpradikener.“ 
Men min Vert bad mig holde Maade med min Latter, og 
underrettede mig om, at Agerdyrkerne vare i ſtorſte Agt her for 
bereg nyttige og vigtige Beffjæftigelfers Skyld, og at ingen 
Stand holdtes for ædlere i dette Land end Bondeftanden; hvor⸗ 
for og enhver ſtrebſom Bonde og retſtaffen Huusfader blev hilſet af 
Kjobſtadfolk med de Wresnavne: Narer og Beffytter. Heraf kom 
og den Skik, at Bønderne i Vegyndelfen af Hoſten eller i Palmes 
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Maaneden, naar de kom til Staden med en ſtor Mangde Vogne, 
belasſede med Levnetsmidler, bleve modtagne udenfor Porten af 
Stadens Øvrighed, og under Klang af Baſuner og Cymbler i 
Fryds Triumph indførte i Byen. Hvor ſtudſede jeg ved denne 
Gortælling, iſer da jeg tænfte tilbage paa Bøndernes Skjebne 
hos 08, der fuffe under en forhaanet Troldom, og hvis Bes 
ſticeftigelſer agtes ringe og foragtelige imod dem, fom Overdaa⸗ 
dighed og Vellyſt har indført, f. Er. Kokkes, Poſteibageres, 
Conditorers, Haarffjærereg, Dandſemeſteres og utallige Andres. 
Dette fortalte jeg vel nogen Tid efter min Vert; men under 
Paalag af den ubryteligfte Taushed, af Frygt før at bibringe 
de underjordiſte Folk altfor flette Tanfer om de overjordifte. 
Han lovede mig, at aldrig noget Træ ſtulde fane det af hans 
Mund at vide, og førte mig op paa Auditorium, hvor der flulde 
holdes en Sorgetale. Jeg maa oprigtigen tilſtaae, at jeg aldrig 
har hørt Noget faa grundigt, ſandhedsfuldt eler frit fra alt 
Slags Hyklen, i flig Anledning, fom denne Tale, der fyntes 
" mig et Mønfter, hvorefter alle Liigpradikener burde indrettes. Ta⸗ 
leren gav førft en Afridöning af den Afdødes Dyder, opregnede 
fiden hang Lafter og Sfrøbeligheder, og endte med en Paamin⸗ 
delſe til Tilhørerne, at tage fig iagt for disſe. 

Da vi gif hjem fra Auditorium, mødte vi en Misdader, 
ſom blev ført imellem tre Vægtere. Han havde nylig efter Over⸗ 
dommerens Kjendelſe udftaaet Armftraffen (faa falde de den oms 
talte Mareladen) og blev nu bragt til Byens almindelige Ho⸗ 
fpital. Jeg fpurgte, hvori hang Forbrydelfe beftod, og man 
fvarede mig, at han offentlig havde afhandlet Guds Væfen og 
Egenſtaber, hvilfet var aldeles forbuden i disſe Lande, hvor flige 
utidige Afhandlinger bleve holdte for faa dumdriſtige, at man ilkke 
troede de funde fødes uden i forvirrede Hjerner. Man har ders 
for den Skik her, at fætte flige ſpidsfindige Diſputatorer, efterat 
man førft har aareladt dem, i Daarekiſten eler Rasphuſet, indtil 
de fane bereg funde Forſtand igjen. Jeg tænkte ved mig felv: 
Himmel og Jord! hvorledes vilte det gane her med vore Theo⸗ 
loger, ſom flamres hveranden Dag om Guddommens Egenſtaber 
og Beffaffenheder, om Aandernes Natur og andre ſaadanne fljulte 
Hemmeligheder? — Hvorledes vilde det gane med vore metaphyſtſte 
Lærde, der, ftolte af deres tranſcendentalſte Fremgrandſtninger, 
trøe, langt over andre Folks Begreb, at nærme K Guddommens 
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Alvidenhed? Sandelig, jeg frygter, at de her iſtedetfor Recen⸗ 
ſent⸗Roes og Doctorhatte, hvormed man kroner dem hos 08, 
vilde bane fig Veien til Hoſpitalet eller Rasphuſet. 

— Diéfe og mange andre ligefan urimelige Ting lagde jeg 
Marke til i den Tid, jeg opholdt mig ved Seminariet. Endelig 
fom den af Fyrſten beftemte Tid, da jeg, forſynet med Lærernes 
Vidnesbyrd, ſtulde fendes herfra til Hoffet. Jeg gjorde mig fif 
fer Regning paa den meeft glimrende Roes og de varmefte An⸗ 
befalinger, grundende dette Haab deels pan min egen Dygtighed, 
da jeg meget tidligere, end jeg ventede, havde lært det underjor⸗ 
diffe Sprog, deels paa min Verts Venſtab, og deels paa mine 
Dommeres udraabte Oprigtighed. Endeligen overbragte man mig 
mit Teftimonium. Ved at aabne det, zittrede jeg af Glæde, bes 
gierlig efter at læfe mine egne Verømmeljer, og deraf at giette 
mig til min Lykke. Bien hvor opbragt og fortvivlet blev jeg, 
da jeg havde læft det. Det lød ſaaledes: 


„J Følge Deres Durchlauchtigheds Befaling affende vi her⸗ 
med nærværende Dyr, fom for nogen Tid fiden er nedbragt til 08 
fra en anden Klode, og falder fig Menneffe. Vi have med om⸗ 
hyggelig Flid underviift famme i vor Realſtole, og, efter fan noie 
fom muligt at have underføgt dets Forftand og Opforſel, have” 
vi befundet det meget letnemt og lærvilligt, men af en faa ffjæv 
og jammerlig Sfjønfomhed, at det, formedelſt fit altfor. haftige 
Begreb, neppe fan regnes i Clasſe med fornuftige Sfabninger, 
end fige betroes til noget vigtigt Embede. Da det imidlertid er 
langt hurtigere paa Fodderne end nogen anden af dette Lands 
Indvaanere, kunde det være overmaade vel filtet til Hof- Løber. 
Sfrevet i Torne-Maaneden, paa vort Seminarium i Keba, af 
Deres Durchlauchtigheds ydmygſte Tjenere. 


Nehek. Joktan. Rapaſi. Kilak.“ 


Jeg gik grædende herover til min. Vert, bonfaldt ham med 
Taarer i Dinene, om at udvirke ved fin Anfeelfe et mildere 
Vidnesbyrd af Karatterne, og bad ham vife dem mit Teftimos 
nium fra Kjøbenhavns Academie, hvori jeg blev fremſtillet ſom 
en meget ypperlig og udmærket Student. Han indvendte mig, 
at dette Teftimonium funde være godt nof oppe hos os, hvor 
man maafkee fane mere paa Skyggen end. Legemet, og mere paa 
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Barken end Marven; men hos dem, hvor man ſaae paa Kjærnen 
af Tingene, var det af ingen Værdi. Han raadede mig for 
Reften at bære min Sfjebne med Taalmodighed, ifær da mit 
Skudsmaal hverfen kunde forfafteg, eller forandres, efterfom det 
agtedes her for een af de ſtorſte Forbrydelſer, at rofe Nogen for 
Dyder, fom han iffe beſad. For imidlertid at gyde nogen Bal 
fam i mit Saar, og trøfte mig faa godt han kunde, fagde han 
mig følgende mærkelige Ord, hvis Sandheds hele Vægt mit 
Hjerte følte 
Tragt aldrig efter det, den blinde Pobel troer 
At ſtabe Fryd hos den, ſom Dumhed Falder ſtor, 
Hvis Glimmer Dumhed blot fan onſte og misunde! 
AF ofte Viisdom En ſaae hvirvlet op 
Til Magtens hoie Bolges foimle Top, 
" For, Sfibet liig i Storm, at gaae tilgrunde. 
Tidt fanf, beladt med Titler og med Guld, 
Den, fum gled ellers ſikker gjennem Livet; 
At bære dette Jordens tunge Muld 
Blev meget faa blandt Dodelige givet. 
De ftræbe, jage, ſvede hift og her, 
For Sfat til Skat, og Rang til Rang at klynge; 
Omfider kneiſer den optaarnte Dynge, 
Liig Pyramiden omvendt, Shyen nær, 
For i det næfte Nu at ſtyrte brat omkuld, 
Og knuſe Dyngeren i hans tilbedte Muld. 
Han lagde til, at man med middelmaadig Lykke i en lavere 
Stand ikke havde fligt et Fald at frygte, Mit Teftimonium fra 
Karatterne paaſtod han at være,. fom det burde, og at disſe 
grandtfeende og retflafne Dommere, der aldrig lode fig beftiffe 
ved Gaver, eller ſtrokke ved Trusler til at vige mindſte Fodbred 
fra Sandheden, ikke heller heri kunde mistænfes for Partiſthed. 
Gan fagde mig endog'omfider reent ud, at han felv for længe 
fiden havde lagt Marke til min ſvage Dommekraft, og at han 
ftrar af mit hurtige Begreb og frugtbare Hukommelſe havde fluttet 
fig til, at jeg ikke var oplagt til at gjøre ſtore Spring, men 
tværtimod ved min elendige Skjonſomhed aldeles udygtig til ethvert 
betydeligt Embede. Han lagde til, at han havde gjort den Op: 
dagelfe, ved at høre mine Fortællinger om Curopæerne, at mit 
Fødeland maatte være 


Et meget uſundt Land, ſom ſtjult i Taage laae, 
Og hvor i Taagen man kun lutter Narre ſaae. 
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Gan forſikkrede mig i Øvrigt paa den hefligſte Maade om fit 
Venſtab, og raadede mig, uden Ophold at gjøre mig færdig til 
Reiſen. 

Jeg fulgte denne meget fornuftige Mands Raad, ſaameget 
mere, da Nodvendigheden udÉfrævede det, og det ſyntes mig en 
Dumdriſtighed at fætte ſig imod Fyrſtens Befaling. Jeg begav 
mig altſaa paa Reiſen i Selſtab med en Deel Smaatræer, ſom 
tilligemed mig vare gjorte færdige fra Seminariet, og i ſamme 
Henſigt, ſom jeg, bleve fendte til Hovedſtaden. Vor Veileder 
var en gammel Karatti, eller Opſhnsmand, der reed paa en 
Stud, fordi han af Alderdom iffe længer kunde gane. At age 
er overalt her noget ganſte ufædvanligt; det er fun udlevede OL 
dinge og Syge, ſom nyde denne Beqpvemmelighed, endſtjondt 
Indbyggerne her vare langt meer at undffylde, om de lode fig 
Ejøre, end vi, da de flytte fig med ſaamegen Vanſtelighed og 
Langſomhed. 

Det falder mig herved ind, med hyilken Latter de under⸗ 
jordiffe Folk hørte paa den Beffrivelfe, jeg engang gjorde dem 
over Kjøretøiet hernede: vore Forſpend, Kurvevogne og disfe 
ftore After, hvori vi pakkes ind fom Bylter, for at føres rundt 
om i Byen, ifær da jeg fortalte dem, at hos os den ene Nabo 
ikke kunde beføge den anden, uden at indflutteg i en ſaadan Aſte 
eller Karre, og ſaaledes af to modige ſtridbare Dyr ſlabes igjenz 
nem Gader og Stræder. 

Formedelſt disſe fornuftige Treers langfomme Gang maatte 
vi tilbringe to Dage paa Veien, inden vi fom til Hovedſtaden, 
uagtet den ligger neppe fire Miil fru Keba. Havde jeg gaaet 
alene, havde jeg magelig funnet gjort denne Reiſe paa een Dag. 

Saameget ſom det fornøiede mig at være uden Sammen: 
ligning raſtere til Fods end de Unterjordiffe, faameget gremmede 
det mig paa den anden Side, at denne Legems⸗Fuldkommenhed ſtulde 
ſtaffe mig et faa ringe og foragteligt Embede. „Igg vilde onſte“, 
fagde jeg, „at jeg var ligefaq plump til Beens, ſom dette Lands 
Indvaanere, for ved denne Feil at undgaae den flaviffe og nedrige 
Betjening, man har beftemt mig.” „Siig ikke det», fagde vor 
Veileder, der hørte mig; „derſom Naturen ikke ved dette legem⸗ 
lige Fortrin paa en Maade havde erftattet din Sjals Mangler, 
havde vi alle maattet anſee dig ſom en aldeles unyttig Byrde 
for Jorden; thi, formedelſt dit utidig hurtige Begreb, feer du 
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alene Sfallen af en Ting, uden at opdage Kjærnen, og, da du 
har fun to Grene, ſtaaer 'du dybt under alle Underjordiſte i De 
qvemhed til Haandarbeide, af hvad Slags det og kunde vare.“ 
Da jeg hørte dette, takkede jeg Gud for mine lange Been, efter⸗ 
ſom jeg uten dem neppe var bleven regnet iblandt fornuftige 
Sfabninger. 
Paa hele Veien lagde jeg med Forundring Marke til, at 
ingen af Indbyggerne, da vi gif forbi, blev ſtaaende, for at fee 
paa og, end fige forlod fit Arbeide, for at betragte et Syn, 
fom man alligevel iffe fane hver Dag — faa ganſte henvendte vare 
de til deres Forretninger. Wen, faafnart Dagen var til Ende, 
og Enhver favde forrettet Sit, forlyſtede de fig med alle Slags 
Lege, med Oorighedens Tilladelfe, der holdt for, at flig uffyldig 
Spog ſtyrkede baade Sjæl og Legeme, ligefaavel fom Mad og 
Drikke. Af denne og andre Aarfager var Reiſen mig overmande 
behagelig. Landet havde overalt det meeſt fortryllende Udſeende. 
Man foreftile fig et Amphitheater faa ſtjont, ſom Naturen ene 
fan danne det. J be Egne, hvor Naturen ſelv havde været 
mindre gavmild, var Alting erftattet ved Indbyggernes Konft og 
glid. Oorigheden udfatte til den Ende opmuntrende Belønninger 
for dem, ſom opdyrkede, forbedrede og prydede deres landlige 
Ciendomme, og den, fom forfømte fin Jord, blev dømt fra fin 
Borgerret. Vi kom igjennem adſtillige ſmukke Landsbyer, der, 
efterfom de ikke laane meget langt fra hinanden, ſyntes at udgjøre 
cen eneſte flor By. Overalt fane man lige Nethed og Orden. 
Ikke deftomindre bleve vi paa Veien temmelig ofte antaſtede af 
en Deel vilde Abekatte, der løb hift og her omfring, og i Særs 
deleshed fprang altid til og nappede mig, fom de for Skabnin⸗ 
gens Skyld foge for cen af deres Kammerater. Jeg kunde ikke 
undertrykke min Fortrydelfe og Brede herover, iſer da jeg fane, 
at denne Spog gav Træerne Stof til Latter paa min Bekoſt⸗ 
ning; thi jeg blev ført til Hoffet, efter Fyrſtens Befaling, "i 
ſamme Dragt, fom jeg havde paa, du jeg fom ned paa Planes 
ten, og med Baadshagen i ben højre Haand, at han funde fee 
hvordan Folf vare klædte paa vor Klode, og i hvilfen Prydelſe 
jeg var dumpet derned. Jeg anſaae det for en Lykke, at jeg 
havde faaet denne Baatsbage med; thi den ſyntes at komme mig 
ret vel tilpag, for at bortjage de næsviſe Abekatte, der i Skokle⸗ 
tal flimlede til mig; men det hjalp iffe meget, thi jo flere jeg 
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drev paa Flugten med den, jo flere kom der igjen, faa-at jeg 
paa den hele Vei hver Minut maatte holde mig færdig til 


Feltſlag. 
Fjerde Capitel. 
Det fyrſtelige Gof i Potu. 





Endelig kom vi til Reſidentsſtaden Potu. Det er en ſardeles 
prægtig og anſeelig By. Huſene der ere hoiere, og Gaderne bre⸗ 
dere og bequemmere end i Keba. Det førfte Toro, vi fom til, 
var fuldt af en ſtor Mængde Handlende, og rundt omkring om⸗ 
givet af Konſtneres og Haandvarkeres Boder. Jeg fludfede ved 
at fee en Misdæder med en Striffe om Halſen, ſtaaende midt 
paa Pladſen, omringet af en flor Mængde meget alvorlige Træer, 
der fane ud fom en Kreds af Raadsherrer. Da jeg fpurgte, 
hvad dette betydede, og hvad denne Synder havde gjort, for at 
blive hængt, tværtimod Sfif og Brug, fiden ingen Forbrydelfe i 
disfe Lande ftraffeg paa Livet, fvarede man mig, at det var en 
Brojectmager, der havde raadet til at afſtaffe en vis gammel 
Sadvane. De Omfringftaaende vare Raadsherrer og andre Lov⸗ 
fyndige, der, ſom fædvanligen, ſtulde underføge det nye Baafund ; 
og, derſom dette befandtes vel udtænft og nyttigt for Staten, 
fulde Synderen ikke alene frifjendeg, men belønneg; opdagede 
man derimod, at det var Landet ſtadeligt, eller at Projectmageren 
havde havt egen Fordeel til Henſigt med denne Forandring, fulde 
han ſtrar, ſom en Statsforſtyrrer, opklynges. Denne Frem: 
gangsmaade har den Virkning, at meget Faa vove nye Forſlag, 
og at man er færdeleg varlig med at raade til en og anden 
Lovs Afſtaffelſe, med mindre Statens Fordeel derved er faa tydes 
lig, at man ikke fan tvivle om et lykkeligt Udfald. De Under: 
jordiffe holde overalt færdeleg meget over gamle Love, og For⸗ 
fædrenes Indretninger ere dem i Almindelighed meget hellige, 
efterfom de troe, at Staten, ved de evige Forandringer efter hver 
Andens Infald, nødvendig maa fvæltes. Hillemend! tankte jeg 
ved mig felv, hvorledes vilde det gaae her med vor Klodes Pros 
jectmagere, der, under Sfin af det Almindeliges Tarv og Lan: 
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dets Bedſte, hver anden Dag pønfe paa nye Forordninger til 
deres egen Foͤrdeel? 

Vi bleve omſider indførte i et meget ſtort Huus, hvor man 
modtager alle dem, fom ſendes til Hovedſtaden fra ſamtlige Se 
minarier i Riget. Herfra bleve vi atter udforte, for at files 
for Fyrften. Bor Anfører, eller Karatti, bod og imidlertid at . 
vente her, medens han gif bort og meldte 08; men neppe var 
han, borte, før en ufædvanlig høi Lyd, ſom Lyden af et Seiers⸗ 
ffrig, dovede vore Orer, og et Dieblik derpaa gjenlød Alarmen 
af Trommer og Bafuner i hele Bygningen. Vi bleve beſtyrtſede 
ved denne Larm, løb ud, og faae et Træ fremtrine, med en 
Blomſterkrands paa Hovedet, fulgt af et prægtigt Følge; og op⸗ 
dagede fnart, at det netop var den ſamme Borger, fom vi nylig 
havde feet paa Torvet med Strikke om Halſen. 

Den Forordning, han med Livsfare havde foreflaaet , var 
bleven bifaldet og antaget, og derfor førte man ham nu i 
Triumph gjennem Byen. " Men paa hvad Grund han havde 
raadet til at afffaffe den gamle Lov, kom jeg iffe efter, og kunde 
jeg paa ingen Maade fiden fane at vide, formedelft dette Folks 
Taushed, der gjør, at de allermintfte Ting, der forhandles i 
Raadet og angaae Statens Bejtyrelfe, beſtandigen blive Hemme⸗ 
ligheder for Almuen. Det gaaer hermed ganſte anderledes til 
hog 03, ſom man veed, hvor Statsplaner og Raadflutninger 
Dagen efter fortælleg, gjennemgaaes og bedømmes i alle Kroer 
og Kaffehufe. i 

. Efter en Times Forløb fom vor Karatti tilbage, og gav 
os alle, Befaling at følge fig, fom vi ftrar adløde. Paa Veien 
fom 08 hiſt og her endeel Smaatræer imøde, med ſmaa tryfte 
Hiſtorier om alle Slags mærfværdige Ting, ſom de holdt tilfals. 
Iblandt dette Krimskrams fif jeg handelſesviis Øie paa en lille 
Piece, der havde følgende Titel: Sandfærdig Beretning om 
et ganffe nyt og ufædvanligt Luftfyn eller flyvende 
Drage, fom i Fjor lod fig" fee paa Himmelen. Jeg 
ſaae mig her ſtukken i Kobber, ſaadan fom jeg væltedes om 
Planeten, med Baadshagen i Haanden, og flæbende Rebet efter 
mig. Wed megen Umage holdt jeg mig fra at lee høit ved 
denne Leilighed, og fagde hemmelig ved, mig ſelv: 


Forunderlige Syn! uhørte Retfærd ! 
En bedre Gravſtik vår din Herlighed dog værd! 
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Jeg fjøbte imidlertid Bogen for tre Kilaf, der omtrent er det 
ſamme fom fire Sfilling i vore Penge, undertvang min Latter, 
og gif ganffe taus op til Slottet. Det udmærkede fig mere 
ved Konſt og Nethed, end ved overdaadig Pragt og Glimmer. 
Jeg fane meget fan Hofbetjente eler Opvartere; thi Fyrften 


. elffer Tarvelighed, og er en affagt Fiende af alt Overflødigt. 


Man har langtfra heller iffe. her faa mange Tjenere nødig, ſom 
ved vore Hoffer; thi faa mange Ørene, faa mange Arme har 
ethvert Træ, og altfaa fan alt Haandarbeide, Oppvartning og 
Huusgjerning forrettes her i tredie eler fjerde Delen af den 
Tid, det medtager hos 08. 

Det var Middag, da vi, fom op paa Slottet. Da Hang 
Fyrſtelige Durchlauchtighed ønffede at tale med mig affides fra 
de Andre, før han gif til Taffels, blev jeg ene ført ind i Spife 
falen. Denne Fyrfte forener Venlighed med Alvorlighed i”'en 
beundringsværdig Grad. Hans Munterhed og Mildhed er ham faa 
naturlig, at ingen Befymring fan formorke hang blide Udfeende. 
Saafnart jeg fane ham, faldt jeg paa Knæe, hvorover alle Om⸗ 
fringftaaende meget fyntes at forundre fig. Han fpurgte mig 
felv, hvi jeg gjorde dette? og, da jeg fagde ham Aarfagen, bød 
han mig ſtaae op igjen, figende, at flig en Dyrkelſe tilfom alene 
Guddommen, og at Lydighed, Arbeide og Flittighed vare de enefte 
Veie til hang Ondeſt. Da jeg havde reiſt mig, gjorde han mig 
adſtillige Spørgsmaal, hvordan jeg var kommen ned, hvad der 
var Aarfag til min Reife, hvad jeg bed, og hvor jeg var født. 
Jeg fvarede ham: 

Mit Navn er Klim; en meget ſtorre Klode, 
Her oven over, er mit Fodeſted; 
Jeg hid et gif, et ſeiled', eler roede, 
Men dumped' hov'dkulds gjennem Luften ned. 
Han fpurgte mig videre, hvad der var mødt mig paa min Reife, 
og ønffede at vide Noget om vor Klodes Sæder og Skikke. 
Jeg udbredte mig herpaa med megen Varme over Menneſtenes 
Bid og Dyder, fine Sæder, Levemaade og andre Ting, hvoraf det 
menneſtelige Kjøn ifær pleier at bryfte fig. Men han blev ganſte 
fold ved denne Fortælling, og gabede ved adſtillige Ting, ſom 
efter min Formening allermeeft burde have opvaft hang Beuns 
bring. Ak! tænfte jeg, hvor forffjellig er dog ikke de Dødeliges 
Smag! hvad der meeſt fortryller 08, opvæffer disſes Wlkel. 
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Det, der af Alting meeſt ſyntes at ſturre i hans fyrſtelige Drer, 
var hvad jeg ſagde ham om vor Maade at fore Sager paa for 
Retten, om vore Sagforeres Veltalenhed, og vore Dommeres Hur⸗ 
tighed i at afſige Domme. Jeg forſogte at fætte ham dette i 
bedre 298; men han afbrød mig, og gif til noget Andet, ſpor⸗ 
gende mig tilſidft om vor Religion og Kirkeforfatning. Jeg 
fagde ham kortelig alle vore Troes-Artikler. Medens jeg læfte 
disſe for ham, forfvandt lidt efter lidt Rynkerne paa hans Næfe ; 
han tilſtod, at han villigen kunde underffrive enhver, af dem; og 
undrede alene pan, at Foli uden Skionſomhed kunde have faa 
funde og rigtige Begreber om Gut og hans Dyrkelſe. Wen, da 
han ſtrax derpaa hørte, at de Chriſtne vare deelte i utallige 
Secter, og formedelſt denne Forſtjellighed.i Troen ikke ſjelden 
forfulgte og myrdede hinanden, ſagde han? „Hos os har man 
og forffjellige ulige Meninger om de Ting, der henhøre til Guds⸗ 
dyrkelſen; men den Ene forfølger derfor iffe den Anden. Thi 
enhver Forfølgelfe for Tanker og Meninger, eller Vildfarelfer, 
der have dereg Grund alene i Begrebernes Forſtjellighed, har ikke 
fin Oprindelfe af Andet end Stolthed, da den Ene bilder fig 
daarligen ind, at fee dybere i Tingen end den Anden — en Stolts 
hed, der neppe fan være behagelig for Gud, ſom elffer Beſte⸗ 
denhed og Mmyghed. Bi ftraffe hér Ingen, der i fin Gods 
troenhed farer vild fra den almindelige Mening i ſpeculativiſte 
Ting, naar han ikke i det Braftiffe afviger fra den offentlige 
Gudsdyrkelſe, og heri følger jeg mine Forgengeres Exempel, der 
holdt det for gruſomt, at paalægge fornuftige Skabningers Tanke⸗ 
kraft Lenker, og herſte over Samvittigheder. Jeg iagttager om⸗ 
hyggelig den ſamme Regel i Ting, der angaae Regjeringen; det 
er mig ligemeget, om mine Underfaatter have ulige Meninger om 
min Skikkelſe og Udfeende, om min Levemaade, Huusholdning 
pg andre flige Ting, naar de kun erfjende mig ſom deres ret: 
mæsfige Beftyrer, hvis Anordninger de fEylde Lydighed. , I dette 
Tilfælde holder jeg dem alle for gode Borgere.» 

„Durchlauchtigſte Fyrſte!“ fvarede jeg, „dette kaldes hos 
og Syncretismus, og bliver i Beſynderlighed af vore Lærde væls 
digen beſtridt — — ” Jeg fif iffe Tid til at fige mere; thi 
han blev lidt ſtodt, gif pludſelig bort, og befalede mig at bie 
til Taffelet var forbi. 

Bed Bordet ſadde Fyrſten, Fyrftinden og Vrindſen, deres 
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Søn, med Kadot eller Storkantsleren. Denne Kadok havde 
ved fine fine Sæder og endnu finere Forſtand tilvundet fig et 
færdedes berommeligt Navn i Potu. J hele tyve Aar havde han 
i Raadet aldrig afjagt nogen Dom, ſom ikke af alle de Andre 
jo var bleven bifaldet. Han havde aldrig i de offentlige Sager 
gjort nogen Anordning, ſom iffe var bleven ubrydelig, og hang 
Udfagn vare beftandige Regler. Men hans Begreb var og faa 
langfomt, at han behøvede fjorten Dage til et Udfaft af den 
allermindfte Forordning. "Ifald han altfaa var kommen ned paa 
vor Klode, hvor al Tøven faner Navn af Uduelighed og Ladhed, 
vilde man have dømt ham aldeles ubrugbar til alle nogenlunde 
vigtige Forretninger. Wen da han, naar han førft havde fattet 
en Ting, indfane den tilgrunde, og aldrig afgjorde Noget, førend 
efter den ftrengefte Underføgelfe, kunde man fige, at han gjorde - 
meer end ti andre faafaldte ſtore Genier, der oieblikkeligen i ftørfte 
Haft gjøre dereg Forretninger færdige, og hvis Arbeider derfor, 
fom ofteft, maa rettes, forandres og files ſaalenge, at man til: 
ſidſt, naar deres Embedstid er udløbet, finder, at der rigtignok 
er Intet, fom de jo har forſogt, men' heller Intet, ſom de har 
fuldbragt. Ved denne Leilighed erindrer jeg mig iblandt de ſtjonne 
Sindſprog ved Hoffet i Potu, ſom meget mærfeligt, at de ligs 
nede disſe Folk, der altfor hurtigen give fig af med og afgjøre 
hvad det fial være, ved orkesloſe Spadſeergengere, der fnart gane. 
frem og fnart tilbage paa den ſamme Vei, uden at komme videre, 

Saaſnart Deres Durchlauchtigheder havde fat fig til Taffels, 
kom en ottegrenet Jomfru ind med ligeſaa mange Tallerfener og 
Fate,. jaa at hele Bordet i et Dieblik var dæffet.  Strar der: 
paa kom et andet Træ med otte Flaſter, fyldte med alle Slags 
Moſt og andre Safter. . Dette Træ havde ni Grene, og blev 
derfor anſeet ſom den fortræffeligfte Opparter, man kunde ønjte 
fig. Paa denne Maade forrettebe to Opvartere mageligen det, 
fom en heel Flok Tjenere neppe fan blive færdig med ved vore 
Hoffer. Man tog Retterne bort igjen med ſamme Behandighed, 
hvormed de bleve bragte paa Bordet. Maaltidet var tarveligt, 
men tillige net. Af de forefatte Retter ſpiſte Fyrſten fun cen 
enefte, der var meeft efter hang Smag — tværtimod den Skik, 
fom er brugelig blandt de Rige hos 08, der ikke holde et Maal⸗ 
tid for at være noget, hvis der ikke kommer den ene pragtigere 
og lælfrere Ret paa Bordet efter den anden. Medens de ſpiſte 
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underholdt de fig med adſtillige Samtaler om Dyder, Lafter og 
politiffe Ting, faa at Legemets Nydelſe krydredes med Sjælens. 
Man bragte ogſaa mig paa Bane; men for mit hurtige Be 
grebs Sfyld troede man, ter ikke kunde gjøreg noget ſynderligt 
af mig. 

Da man var mæt, og Bordet taget bort, befalede Fyrſten mig 
at forevife mit Teſtimonium. Da han havde gjennemlæft det, 
fane han paa mine Ben: „Karatterne have dømt fuldfommen 
ret! fagde kan — og befalede, at deres Raad ſtulde følges. 
Ved disfe Ord blev jeg ſom truffen af Lynild, og udbrød i en 
Strøm af Taarer. Jeg bad, at man vilde gjennemfee min Sti 
lebog, og haabede, naar man noiere underføgte mine Dyder og 
Sjælefræfter, at fane en langt mildere Dom. Den milde og 
yderft billige Fyrfte blev flet iffe vred over dette uartige og ufæds 
vanlige Forlangende, men, befalede ten nærværende Karatti, at 
overhøre mig paany med mere Noiagtighed. Medens dette vas 
rede, gif Fyrſten bort, for at gjennemlæfe de Andres Teftimonier. 
Min Karatti gav mig nye Spørgsmaal, og forelagde mig nye 
Opgaver; jeg befvarede dem, til hang ftore Forundring, med 
min fædvanlige Hurtighed. „Du fatter», fagde han, „en Ting 
meget fnart, men du indfeer ikke Tingeng Grund; og dine 
Svar bevife meget mer, at du har hurtig fattet end rigtig 
indſeet Opgaven.” Da Ooerhoringen var til Ende, gif han 
ind til Fyrſten, og kom tilbage med følgende Dom: at, da 
jeg havde handlet flet og uforſigtig i at falde Karattis engang 
fældede Dom i Tvivl, havde jeg derved, i Følge ben Straf, 
ſom paalægges dumdriſtige BVagvaffere i Lovens fjerde ſtorre Af⸗ 
fætningsg tredie mindre (ved ſtorre og mindre Affætninger, eller 
Skibal og Kibal, forſtaaes Bøger og Capitler), fortjent 
at aarelades, efter gammel Sfif og Brug, paa begge mine 
Grene eller Arme, og henfættes i Byens offentlige Fangſel. 
Lovens Ord i fjerde Bogs tredie Capitel, em Bagvaſtelſer, vare 
disſe: Spik, antri, Flak, ſtak, mak, Tabu mihalak Silak. Men, 
endſtjondt Meningen af disſe Ord var tydelig, fom den klare 
Dag, og Lovens Hellighed ingen Undtagelſe taalte, havde fans 
Durchlauchtighed af beſynderlig Naade beſluttet at tilgive mig 
denne ftore Forbrydelſe, deels i Henſigt til min Mangel paa Dom⸗ 
mefraft, og deels i Henſigt til min Uvidenhed i Loven, da man, 
uten at fornærme den, paa en Maade funde eftergive en nys 


Fjerde Capitel. 211 


ankommen Udlanding den for Andre uundgaaelige Straf. En⸗ 
delig, for at give mig et deſto ſtorre Beviis paa fin Ondeſt og 
BVelvillighed, havde det behaget Hang Durchlauchtighed at give 
mig en Plads iblandt fine ordentlige Hof-Løbere, med hvilfen 
Gunft jeg maatte for denne Gang være forngiet. 

Da denne Dom var mig forfyndt, fod man hente en Kiva 
eller Secretair, der ſtulde indføre mig tilligemed de øvrige nys 
Ankomne i Forfremmelfes-Protofollen. Denne Secretair var en 
Mand af ypperlig udvortes Anſeelſe; tfi han havde ikke mindre 
end elleve Grene, og kunde derfor paa eengang ſtrive elleve Breve 
med famme Lethed, hvormed vi ſtrive eet enefte. Hang Domme⸗ 
fraft derimod var fun maadelig, hvorfor han heller ikke kunde 
ftige hoiere, men maatte blive gammel i det famme Embede, fom 
han allerede £ tredive Aar havde forrettet. Det var denne Mand, 
fom jeg fiden efter havde meeft at gjøre med, og fom jeg ofteft 
maatte gjøre min Opvartning, da han reenſtrev de Forordninger 
og Breve, jeg ſom Løber maatte bringe omfring i Landet. Jeg 
faldt tidt i Forundring over at fee, med hvilfen Færdighed han 
forrettede fin Gjerning, da han ikke fjelden ſtrev elleve Exempla⸗ 
rer paa eengang, og paa engang fatte ligeſaa mange Segl paa. 
Af denne Aarſag holdtes det og i Familier for een af de lykkeligſte 
Tildragelfer, naar et Barn fødes med mange Grene. Barſelkonerne 
fende derfor altid, efter en lykkelig Nedkomſt, Efterretning omkring 
til deres Naboer og Befjendte, om hvor mange Grene Barnet er 
fommen til Lyſet med. Rygtet gif, at denne Secretairs Fader 
havde havt tolv Grene, og at hele denne Familie havde udmærfet 
fig ved ufædvanlig mange Grene. Saaſnart jeg havde faaet min 
Beftalling, og var bleven anfat imellem de ordentlige Hof-Løbere, 
gif jeg i Seng; men, endſtjondt mine Lemmer vare' meget trætte, 
gjorde jeg mig dog forgjeves Umage for at fane Søvn i mine 
Dine den mefte Tid af Natten. — 

Den nedrige Betjening, jeg var fordømt til, fvævede mig 
beftandig for Dine; det ſynes mig yderſt uanftændigt og ſtamme⸗ 
ligt for en Ministerii Candidatus og Baccalaureus i den ftore 
Verden, at fornedreg til en usſel Løber i den lille. Jeg tilbragte 
den ſtorſte Deel af Natten i disſe bedrøvelige Betragtninger, og 
læfte, og atter læfte i min Fortvivlelfe mit Teftimonium fra Kjø- 
benhavns Academie, fom jeg havde hos mig; thi, fom jeg før 
har anmærfet, Dag og Nat ere her næften lige lyſe. Udmattet 
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af disſe Tanker og Bekymringer faldt jeg endelig i en dyb Søvn, 
J Gøvne havde jeg adſtillige Drømme. Det forefom mig, at 
jeg var kommen hjem, og fortalte fløjt og faft, om hvad der var 
hændet mig under Jorden; ſnart ſyntes det mig, at jeg feilede i 
Luften, og ſloges med den glubffe Rovfugl, der gav mig faa mes 
get at beftille, at Stridens Heftighed forjog Søvnen. Men hvor 
forffræffet blev jeg, da jeg vaagnede, og fif Øie paa en uſad⸗ 
vanlig ftor Abe ved Siden af mig. Den havde liftet fig ind ad 
Kammerdoren, ſom ikke omhyggelig nok var tilluffet, og var kre⸗ 
bet op i Sengen. Dette uventede Sarſyn indjog mig flig en 
Angeſt, at jeg med ſtarke Sfrig, hvoraf hele Kammeret gjenlød, 
raabte om Hjælp. Nogle Smaatræer, ſom laane i andre Kamre 
i Nærheden af mit, vaagnede ved denne Alarm, kom ind, bjalp 
mig i Kampen mod den afſtyelige Abe, og fif den endelig jaget 
pan Døren. Jeg hørte fiden, at Fyrften havde leet umaneerlig 
af denne Tildragelſe. Wen, for iffe oftere at fættes blot for denne 
Ubehagelighed, befalede han, at jeg ſtrax ſtulde flædeg paa Un: 
derjordife, og prydes med Grene. De europæiffe Klæder, ſom 
jeg var kommen ned i, bleve mig altſaa fratagne, og for deres 
Uſcedvanligheds Skyld ophængte paa Konſtkammeret, med denne 


Overſtrift: 

Den overjordiſke Skabnings Dragt. 
Hillemend! tenkte jeg ved denne Leilighed, hvad om Meſter Jens 
Anderſen, Skraderen i Bergen, der har fyet disſe Klæder, fik at 
vide, at hans Arbeider bleve forvarede 'imellem andre Sjeldenheder 
i det underjordiffe Konſtkammer? Han vilde ſikkerligen bryfte fig 
ſom en kalkunſt Hane, og flane Spar-To baade til Borgemeſter 
og Byfoged. 

Efter denne Handelſe fif jeg ikke Søvn i mine Øine hele 
Natten, indtil Solen flød op. Jeg ſtod op med den, og modtog” 
min Løber-Beftalling. 

Man gav mig ſtrax utallige rinder; jeg maatte løbe om- 
fring til ſtore og ſmaa Stæder med Forordninger og aabne 
Breve; og, fort fagt, jeg var et reent Perpetuum Mobile. Ved 
disſe Omflakninger ſtudeerte jeg omhyggeligere denne Nations 
Charakteer, og opdagede hos de fleſte Indbyggere en beundringsvar⸗ 
dig Artighed og Levemaade, forenet med ligeſaa megen Klogſtab. 
Indvaanerne i Staden Maholki, fom alle ere Torne, ſyntes mig 
alene at være. mindre forfinede i Sæder og Videnſtaber. 
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Enhver Provinds har ſine ſeregne Træer eller Indbyggere, 
ſom man ifær bemarker paa Landet i Bondeſtanden, hvor alle ere 
indfødte; thi i de ſtore Byer, og ifær i Hovedſtaden, er en Sam: 
menblanding af alle Slags Træer. Den Formodning, jeg havde 
giort mig om disſe Potuaneres Klogſtab, beſtyrkedes meer og 
meer, jo noiere jeg lærte at kiende deres gode Egenſtaber. De 
Love og Stiffe, ſom meeſt havde ſtodt mig, fk efterhaanten, 
fom jeg indſaae deres Billighed og Retfærdighed, mit fuldkom⸗ 
nefte Bifald, og min ugrundede Foragt forvandledes til græmdet 
Beundring. Det vilde være mig en let Sag, een for cen at 
opregne de Ting og Sædvaner, fom jeg ved loſelig Skuen havde 
holdt for. daarlige, men ved nøiere Betragtning fandt grundige og 
vife. Af tufinde vil jeg blot anføre eet enefte Exempel, der fær- 
deles levende frildrer dette Folls Charakteer. En vig lærd Phi: 
lolog anføgte om Rectoratet i et af Fyrſtendommets . offentlige 
Skoler. —* Anſogning var belagt med en Anbefaling fra 
Borgerne i Byen Nahami, der bevidnede, at Candidaten i ſam⸗ 
fulde fire Aar havde levet fredeligen med en løsagtig og utro 
Kone, og i al den Tid baaret fine Horn med Taalmodighed. 
Vidnesbyrdet lød omtrent ſaaledes: 

„Saaſom nærværende hæterlige og vellerde Mand, Joktan 
Hu, har af 0$ været et Vidnesbyrd om fit Levnet og Opførfel 
begjerende, bevidne vi underſtrevne Boſiddere i den Afdeling af 
Byen, ſom kaldes Poſto, at ſamme Mand har i fire ſam⸗ 
fulde Mar levet i fredelig Stilhed med en utro Kone, baaret 
fine Horn med Taalmodighed, og' viift faa megen Sagtmodig⸗ 
hed i at taale dette Onde, at vi holde ham fuldfommen 
værdig til det ledige Rectorat, derſom iøvrigt hang Lærdom fva- 
rer til hang Opforſel. 

Nahami, den tiende i Palme-Maaneden, Aar Tretufinde efter 
den ſtore Overſoommelſe.“ 


Til dette Vidnesbyrd var foiet et Teſtimonium fra Semi⸗ 
nariets Karatter, om hang Lærdom og Videnſtaber, ſom ſyntes 
mig af ſtorre Betydenhed; thi hvad Fortjeneſte en hornet Skole⸗ 
lærer har for andre Lærere, begriber jeg ikke. Meningen af hiint 
urimelige Vidnesbyrd var denne: Iblandt de Egenſtaber, fom en 
Lærer nødvendig maa beſidde, er Sagtmodighed een af de vig⸗ 
tigfte; thi, med mindre han er udruftet med Jern⸗Taalmodighed, 
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vil han, trods hele fin Forraad af Kundſtaber, være meget uſtik⸗ 
ket til Sfolelærer-Embedet, der maa forretteg uden Barſthed og 
Hidſighed, for iffe ved utidig Skjelden og Pryglen at gjøre de 
Unge haardnakkede. Da nu ingen umisfjendeligere Prøve - paa 
Sagtmodighed fan gives, end den Standhaftighed, hvormed Can⸗ 
didaten havde baaret et fan betydeligt Huuskors, havde hans Nas 
boer ikke taget i Betænkning, at anbefale ham paa denne Grund, 
for derved at jætte i Lys, hvad man funde vente fig af en Sko⸗ 
lelaver, der faa færdeleg udmærfede fig heri blandt de andre. 

Man fortalte, at Fyrften nær var dod af Latter over denne 
beſynderlige Anbefaling, men at han alligevel, da han ved Over: 
læg fandt den mindre urimelig, end den lod til i Førftningen, 
overdrog det ledige Rectorat til Anſogeren. Han opfyldte, efter 
Alles Tilftaaelfe, dette Embeds Pligter med faa meget Held, og 
vidfte, med Sagtmodighed og Mildhed, ſaaledes at vinde de Unge, 
at de meget meer anſaae ham fom en Vater, end ſom en Tug-⸗ 
temefter. De viifte fan megen Flid i deres Studeringer under 
denne fromme, venlige Lerers Anviisning, at der, den Dag i 
Dag er, gives faa Skoler i dette Fyrſtendomme, hvorfra faa 
udmarkede, lærde og dydige Træer hvert Aar dimitteres. 

Da jeg i de fire Aar, jeg var Løber, fif Leilighed fil nøie 
at ſtudere Landets Beſtaffenhed og Indbyggernes Natur og Leve⸗ 
maade, formoder jeg, at det ikke vil være Læferen ubehageligt, at 
finde her noget ſamlet Heelt om deres Politie, Gudstjenefte, Love 
og Videnſtaber, hvorom jeg tilforn blot har givet nogle Vink 


hiſt og her. 


— — — 


gemte Capitel. 


Om Sandet Potus Seſkaffenhed og folkets Cenkemaade. 





Fyrſtendommet Potu indeſluttes meget ſnevre Grændfer, og 
indtager iffun en liden Plads paa denne Klode. Hele Kloden 
Nazar er neppe to Hundrede tydffe Mile i Omkreds. Man 
fan magelig gjennemvandre den uden Veivifer, eller Tolk; thi der 
tales eet Sprog overalt, endffjøndt Indbyggerne i Potu afvige 
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fra dem i de øvrige Stater og Provindſer i Videnſtaber og Sæs 
der. Og ligefom Curopæerne paa vor Klode have Fortrin for 
andre Folkeſlag, faaledes ere Potuanerne her meer end noget andet 
Folk berømte for Dyd og Forſtand. Veiene ere afdeelte ved 
Steenftøtter, fom betegne Milene; paa disſe ere udftanende Han⸗ 
der eller andre Tegn anbragte, ſom viſe Veien til enhver Kjob⸗ 
flad, eller Landsby; thi hele Fyrftendømmet er fuldt af Landes 
byer og prægtige Kjøbftæder. Men det er mærkværdigt og ganfle 
forunderligt, at Indbyggerne paa denne Klode tale eet Sprog, 
endſtjondt hvert enkelt Folkeſlag er overmande forſtjelligt i Kaar, 
Skikke, Videnſtaber og Naturgaver. Heri er denne Klode et 
levende Billede paa Naturens Foranderlighed, ſom ikke kan andet 
end røre og henrykkes den reiſende Tilſtuer. 

Jorden afdeles ved. ſtore og ſmaa Vande. I disdfe ſeiler 
man i Skibe ved Hjælp af Aarer, ſom drives, fan at ſige, ved 
en magiſt Kraft; thi de bringes iffe frem, fom vore, ved Men- 
neſteheender, men ved konſtige Maſtiner, ſom bevæge fig felv. 
Indretningen og Konſten i disſe Maſtiner fan jeg iffe forklare, 
da jeg ei ev meget dreven i Mathematiken. Desuden ere disfe 
Træer faa flarpfindige i alle deres Opfindelſer, at Ingen, ſom 
iffe har Argus's Dine og en næften guddommelig Forſtand, fan 
opdage deres Konſt. 

Denne Klode har, ligefom vor Jord, en tredobbelt Veva⸗ 
gelfe, faa at Tiderne her, ligeſom hos os, afdeles i Nat og Dag, 
Sommer og Hoſt, Vinter og Foraar, og de Steder, fom ligge 
nærmeft Polerne, ere foldere end de øvrige, Men hvad Lyſet 
angaaer, er der for omtalte Aarſagers Skyld liden Forftjel paa 
Mat og Dag. Ja man fan fige, at Natten er behageligere end 
Dagen; thi Intet fan tænfes mere glimrende end det 298 fra ; 
Solen, ſom fafteg tilbage fra den tætte Haloſphare, der ligner 
en umaadelig flor hele Himmelbvælvingen dekkende Maane. Ind⸗ 
byggerne beſtaae af adftillige Slags Træer, ſom Ege, Linde⸗, 
Poppel: og Balmetræer, Torne og deslige, hvoraf de fer Maane⸗ 
der, ſom det underjordiſte Aar inddeles i, have deres Navne. 
Thi bver fjette Maaned kommer Nazar tilbage til fin Plads, dog 
iffe paa nogen beftemt Dag, for den ulige Bevagelſes Skyld; thi, 
ligefom Maanen hos 08, bryder denne Planet med fin mange 
Slags Bevagelſe deres oveder, ſom beboe Firmamentet. Tids⸗ 
regningerne ere forſtjellige, og faftfættes fra de markvardigſte Til: 


— 


2i08 Femte Capitel. 


dragelſer, fornemmelig fra en ſtor Comet, ſom, efter deres Me⸗ 
ning, har for tre Tufinde Aar ſiden foraarſaget en almindelig 


Vandflod, hvori alle Træerne " Slægter druknede, tilligemed de 


øvrige Dyr, nogle faa undtagne, ſom reddede fig paa Hoiene og 
Bjergtoppene fra den almindelige Overfvømmelfe, og fra disſe 
nedſtamme de nærværente Indbyggere. 
Jorden er meget frugtbar paa Korn, Urter og andre Vex⸗ 
ter, og har næften de ſamme Frugter, ſom vort Curopa; dog 
gives her ingen Havre, ſom heller iffe er nødvendig, da denne 
Klode iffe har Hefte, Havet og Soerne give herlige Fifte, og 
lang med Strandbredden ligge de ſmukkeſte Lyſtgaarde, fnart i 
fammenhængende Rækker, ſnart adſpredte hiſt og her. Indbyg⸗ 
gernes Drik tillaves af visſe Urter, fom gwnnes paa alle Aarets 
Tider. De, fom fælge denne Drik, faldes i Almindelighed Min: 
halpi, det er Urtebryggere, ſom indffrænfes til et viſt Antal i 
hver By, og alene have Tilladelfe til at koge disfe Urter. De, 
fom have faaet dette Privilegium; maae iffe have noget andet 
Embede, Naringsvei, eller Haandverk. Iſar er det forbudet dem, 
fom ere i offentlige Betjeninger og fane Løn, at bruge denne 
Naringsvei; thi for den Anfeelfes Skyld, hvori de ſtage i Byen, 
kunde de tiltræffe fig alle Kjøberne, og formedelft de Fordele, de 
da nyde i. Staten, funde de fælge deres Vare for ringere Priis. 


, Dette fee vi tidt i vor Verden, hvor Embedsmænd og de, ſom 


ſtaae i offentlig Sold, berige. fig i en Haft ved disfe Midler, til 
andre Haandvarksfolks og Kjebmæends Sfade. 

Der er en nyttig Lov om Vørneavlen, ſom meget befordrer 
Folkemengden. Denne forøger eller formindffer Frihederne og 
Fordelene i Staten efter Børnenes Antal. Saaledes fritages den, 
fom er Fader til fer Børn, fra alle ordentlige og overordentlige 


Skatter. Derfor er Børneavl og talrig Afkom iffe mindre nyt⸗ 


tig i denne Verden, end den er befværlig og ſtadelig paa vor 
Klote, hvor man pleier at lægge Kopffat paa Bornene. 

Hos dem har Ingen to Embeder paa eengang; thi de troe, 
at. endog det mindfte Embede fordrer fin Mand. Derfor for⸗ 
valteg Embederne — med vor Verdens Indbyggeres Tilladelfe 
maa jeg fige det — bedre her, end hos os.  Man- holder faa 
noie over. denne Lov, at en Læge iffe befatter fig med hele Me⸗ 
dicinen paa engang, men lader fig nøje med at ſtudere cen enefte 
Sygdoms Natur, og en Muſtkus iffe lægger fig efter at ſpille 








gemte Capitel. 217 


paa mere end eet Inſtrument. — Ganſte anderledes er det i vor 
- Verden, hvor didfe forſtjellige Embeder fornærme Menneſtelighe⸗ 
den, gjøre Folk fnarvurne og forfømmelige i dereg Forretninger, 
og hvor man iffe er ftærf i nogen Ting, fordi man vil være ſtærk 
i Alt. Naar Lægen paa eengang vil helbrede Menneſtenes Syg⸗ 
bomme og Statens Bræt, bliver han en Fuffer i begge Dele; 
og naar en Muſikus baade vil være Virtuos og Raadmand, fan 
man iffe vente Andet af ham end Disſonantſer. Vi beundre 
dem, ſom vove at paatage fig forffjellige Embeder paa eengang, 
… trænge fig ind i de vigtigfte Forretninger, og tiltroe fig Duelig⸗ 
hed til alle Ting. Det er fun dereg Forvovenhed og flette Kund⸗ 
fab om deres egne Evner, ſom vi ere faa daarlige at beundre; 
thi, kjendte de Forretningernes Bigtighed og deres egne fvage 
Kræfter, vilde de endog afflane disſe Embeder, naar de bleve dem 
tilbudne, og fljælve blot ved at høre dem nævne. Her er deris 
mod Ingen, der paatager fig Noget, ſom han iffe forftaaer. 
Jeg erindrer endnu, at jeg hørte den ſtore Philoſoph Rakbaſi 
tale om denne Materie ſaaledes: „Enhver maa fjende fine egne 
„Naturgaver, og ſtrengt bedømme fin egen Duelighed og fine 
„Mangler. Ellers viſe Skueſpillerne mere Forftand end vi; thi 
ide vælge ikke de bedfte Boller, men dem, fom de bedſt funne 
„udfore. Skal da Sfuefpilleren være klogere paa Theatret, end. 
„vi i Livet?» 

Indbyggerne i dette Fyrſtendomme inddeles ikke i Adel og 
Pobel. Fordum havde vel denne Inddeling Sted; men da Fyrſterne 
markede, at dette fun lagde Grunden til Uenighed, ophævede de 
vifelig alle Slags Fortrin, ſom fun ere en Følge af Fødfelen, faa 
at Træerne nu agtes alene for deres Dyder, Embeder og Arbeid⸗ 
fombed. Dette vil jeg tale vidtløftigere om fiden. Det enefte 
Fortrin, Fodſelen fan give, er mange Grene, Barnet ares, efter» 
fom det bar mange eller faa af disſe; thi en Mængde Grene 
gjør Træerne duelige til Haandarbeide. Jeg har i Forveien talt 
en Drel om dette Folks Naturgaver og Sæder; hertil henviſer 
jeg Læferen, og flutter dette Capitel. 


— — et — 
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Sjette Capitel. 
Om Folkets Keligion i Potu. 


— 





Religions⸗Syftemet i Potu beſtager fun i faa Capitler, og deres 
hele Troesbekjendelſe er iffe meget ftørre end vore apoſtoliſte Troes⸗ 
artifler. Under Straf, at forviſes til Firmamentet, er det her 
forbudet at forflare de hellige Bøger, og vover nogen at diſputere 
om Guds Vaſen og Egenſtaber, Aandernes og Sjælenes 
Natur, fordommes han til at aarelades og fættes i Byens ab 
mindelige Hoſpital. Thi det er daarligt, ſige de, at ville beffrive 
og definere det, hvori vor Forſtand er ligeſaa blind ſom Natug⸗ 
Jen i Solffin. De ere alle enige i at dyrke et hoieſte Vaſen, 
hvis Almagt har ffabt, og hvis Forfyn opholder alle Ting. Om 
Maaden, at dyrke dette Væfen, tillader man Enhver at tænfe, 
fom han vil; fun de, ſom aabenbar angribe den herſtende Reli⸗ 
gion, ſtraffes ſom offentlige Fredsforfiprrere. Jeg havde derfor 
fuldfommen Tænfefrihed her, og Ingen forfulgte mig for min 
Religions Skyld. 

Indbyggerne i Potu bede fjelden, men med faa brændende 
eu Andagt, at man ſtulde troe, de vare henryfte, faa længe Bon⸗ 
nen varer. Jeg fortalte dem, at man hos os pleiede at bede og 
fynge hellige Pſalmer ved vore huuslige Forretninger og Haand 
arbeider; men dette laftede de. En jordiſt Fyrfte vilde tage det 
ilde op, fagde de, om En, ſom kom for at bede ham om Noget, 
vilde i hang Nærværelfe børfte fine Klæder, og frifere fit Saar. 
De fandt heller iffe mere Smag i vore Pſalmer; thi de holdt det 
for latterligt at foredrage fin Anger og Bedrøvelfe paa Noder, 
da Guddommen ikke formildes ved Triller, Fløiter og Trompeter, 
men ved Suf og Graad. Dette og andet deslige kunde jeg iffe 
høre paa uden Fortrydelfe, faa meget mere, ſom min falig Fa⸗ 
der, der var Chordegn, havde fat adſkillige Pfalmer paa Noder, 
hvilfe endnu ſynges i Kirfen, og jeg felv havde forefat mig at 
føge det førfte Degnefald, der blev ledigt. Men jeg ftræbte at 
undertrykke min Vrede; thi disſe Underjordiſte forfvare deres Me: 
ninger med faa megen Skarpſindighed, og vide at give alt det, 
de fige, faa flor en Sandſynlighed, at det er vanſteligt at gjens 
drive endog deres grovefte. Bildfarelfer. De havde endnu flere 
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beſynderlige Meninger i Religionen, ſom de ligeſaa konſtigen vide 
at forfvare. Da jeg, for Exempel, ſagde til Nogle, ſom jeg 
holdt Venffab med, at de ifle kunde vente at blive falige efter 
Døden, fordi de omgikkes i Mørket, ſparede de, at den, ſom med 
Strenghed fordømte Andre, flod felv Fare for at blive fordømt; 
thi man kunde iffe fordomme Andre, uden at gjøre det af Stolt 
hed, hvilken Laft Gud, der faa meget elſter Ydmygbhed, hader og 
afſtyer hos fine Sfabninger; at fordomme Andres Meninger, 
eller paatvinge Nogen fine, var at indbilde fig, at man ene havde 
fluget al Viisdom, ligefom de Galne, der holde fig felv alene 
for Kloge. . 

Engang vilde jeg bevife en Sætning, og anførte det ſom 
en Grund, at jeg i min Samvittighed var overbeviiſt derom. 
Min Modpart rofte dette Beviis, og bad mig altid følge min 
Samvittigheds Vidnesbyrd; det vilde han ogſaa felv altid gjøre; 
thi, naar Alle vilde følge dereg Samvittighed, vilde al Trætte og 
Anledning til Trætte ophøre. 

Iblandt andre Vildfarelfer, fom jeg fandt hos Indbyggerne 
i dette Fyrftendømme, vare ogſaa følgende: Sfjøndt de ikke neg⸗ 
tede, at Gud belønner det Gode og ſtraffer det. Onde, meente de 
dog, at denne belønnende og ftraffende Retfærdighed iffe udøvedes 
førend i det andet Liv. Jeg anførte adſtillige Menneſter, ſom 
her i Livet vare ftraffede for deres Ondſkab og Ugudelighed. Fil 
Beviis pan det Modfatte anførte de ligeſaa mange ugudelige 
Træer, ſom havde været hoiſt lykkelige indtil deres Døt. Saa 
ofte vi ftride med Nogen, ſagde de, tage vi af det daglige Livs 
Ruftfammer alene de Vaaben, fom vi funne bruge, og give 
ikkun Agt paa de Exempler, fom tjene til at beftyrfe vore Sæt: 
ninger, og udelade dem, fom gjøre os Skade. Jeg beraabte mig 
pan mig felv, at Adſtillige, ſom havde gjort mig Uret, vare 
jammerlig omfomne; men det var fun Egenkjarlighed, fagde de, 
at jeg anfane mig for bedre og vigtigere i Guds Øine end Ans 
bre, fom havde uſtyldigen lidt de allergrovefte Fornærmelfer, og 
dog feet deres Forfolgere blive meget gamle og beftandig * 
kelige. 

Da jeg engang formanede dem til at bede hver Dag til 
Gud, fvarede de, at de vel ikke negtede Bonnens Nødvendighed, 
men troede dog, at den egentlige Gudsdyrkelſe beſtod i at lyde 
Guds Lov. Det Beviis, de anførte for denne Mening, var føl» 
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gender Sæt, at en Fyrſte har to Slags Underfaatter. Nogle 
forfee fig hver Dag, og overtræde hang Befalinger, enten af 
Sfrøbelighed, eller Ondffab, men disſe komme hvert Dieblik med 
Anſegninger og Afbigter til Fyrſtens Slot, og bede om Forla⸗ 
delfe for de Feil, ſom de ſtrax ville begaae paany. Andre 
fomme fjelden og aldrig af fig felv til Hoffet, men udøve trolig 
og noiagtig Fyrfteng Befalinger, og vife ham derved den Wrbo⸗ 
dighed, de ſom Underfaatter fylde ham. Hvem tvivler nu om, 
at Fyrſten vil anfee disſe ſom Menneſter, der fortjene hans Kjær: 
lighed, men derimod hine fom onde, uduelige og befværlige Un 
— ſaavel for deres Forſeelſers ſom idelige Anſogningers 
Skyld? 

Jeg indlod mig ofte i disſe og deslige andre Tviftigheder, 
men uden mindſte Frugt; thi det var mig umuligt at fane No: 
gen paa mit Bartie. Jeg vil derfor fpringe over alle de øvrige, 
og blot anføre de fornemſte og mærfværdigfte af Hovedlerdommene 
i deres Religion, overladende til Leſerens egen Skjonſomhed at 
bifalde, eller fordomme dem. 

Potuanerne troe cen enefte almægtig Gud, Altings Skaber 
og Opholder. De bevife bang Almagt og Eenhed af Skabnin⸗ 
gens Storhed og Orden; og, da de ere meget fyndige i Phyſik 
og Aſtronomie, have de fan lyſe og ophoiede Begreber om Guds 
Vaſen og Egenffaber, at de holde det for daarligt at ville dejis 
nere, hvad der faa uendelig vidt overgaaer vor Fattefraft. De 
have fun fem Feftdage om Aaret, af hvilfe den førfte hellighol⸗ 
des med ſtor Andagt paa mørfe Steder, bvor ingen Lysftraale 
fan indtrænge fig, for at betegne, at det Vaſen, de tilbede, er 
ubegribeligt. De forblive paa disſe Steder ubevægelige, henrykte 
i tilbedende Andagt fra Solens Opgang til dens Nedgang. 
Denne Feft kaldes den ubegribelige Guds Dag, og indfab 
der paa den førfte Dag i Ege-Maaneden. Paa de fire andre 
efter, ſom helligholdes paa de fire Aarets Tider, takke de Gud 
før de Velgjerninger, han har beviift dem. Det er yderſt fjeldent, 
at Nogen bliver borte fra disſe hellige Forfamlinger, og den, 
ſom uden tilftræffelig Aarſag forſommer dem, anſees ſom en flet 
Underfaat, og lever i beftandig Foragt. De offentlige Bonner 
ere affattede ſaaledes, at de, ingen Henſigt have til den Beden⸗ 
beg, men blot til Fyrſtens og Stateng Vel. Ingen beder 
offentlig for fig felv. Man har ved denne Indretning villet 
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tilkjendegive, at enhver Enkels Velgaaende er faa nøie forbundet 
med det Heles Vel, at det Ene ikke kan have Sted uden det 
Andet. Ingen bliver ved Tvang eller Boder holdt til den offent⸗ 
lige Gudstjeneſte; thi da de bolde for, at Gudsfrygt fornemmelig 
beftaaer i Kjærlighed, og Erfaring lærer, at denne mere kjolnes 
end opſlammes ved Tvang, troe de det iffe alene unyttigt, men 
endog fladeligt, at ville tvinge Nogen med Magt til at dyrke 
Gud. En Mand, fige de, der onſtede Gjenfjærlighed af fin Kone, 
og tog fig for at forjage hendes Koldfindighed med Orefigen og 
Naſeſtyvere, vilde, iftedetfor at oplue den Gnift af Kjærlighed, der 
var tilovers, aldeles fluffe den, og forandre hendes Ligegyldighed 
til Had og Afſty. 

Potuanerne forfonede i de ældre Tider Guddommen med 
Offringer, prægtige Optog og andre Ceremonier. Denne udvor⸗ 
tes Gudsdyrkelſe vedvarede, indtil den berømte Philoſoph Cimali 
for otte Hundrede Aar fiden opſtod ſom Religions - Forbedrer, 
og udgav en Bog," faldet Sebolac-Taeſi, eller: Et gud 
frygtigt Trees ſande Marker. Jeg laſte flittig denne 
Bog dernede, og kunde aldrig blive fjed deraf. Den indeholder 
tbeologiffe og moralſte Lerdomme, fom alle Potuanerne lære 
udenad. Den underjordifte Reformator afſtaffer Offringer og 
deslige Skikke paa følgende Grunde: „Kun de Dyder», ſiger han, 
nere ſande Dyder, hvis Udøvelfe falder et fordærvet Hjerte tung 
og vanſkelig. At offre, at iſtemme Pſalmer, at holde Høitid 
hver anden Dag, at ære de Dødes Aſte, at gane i Procesſion 
med Helgenbiſleder, er meget meer andægtig Dovenffab, end 
aandelige Handlinger, og, hvis det flal kaldes Handlinger, ſaa⸗ 
danne, ſom enhver Laftefuld gjerne fan udøve, da de itfe koſte 
mindſte Selvfornegtelſe. Men af fin egen Formue at underftøtte 
Trengende, at ftyre fin Vrede, og undertvinge fin Hevngjerrighed, 
at fjæmpe mandig imod enhver Velnft, og ftræbe at holde vore 
fjærefte Lidenffaber i Temme, dette koſter Kraft og Moie, og er 
derfor fande Kjendetegn paa Dyd og Gudsfrygt. Uniform og 
glimrende Vaaben gjøre enhver Kriger kjendelig fra Kjobſtadman⸗ 
den; men Helten fjendes paa fin Tapperhed, Taalmodighed, ufor⸗ 
trodne Arbeide og Opoffrelſe af Liv og Lemmer for fit Føde 
land.“ Ved deslige Exempler har Cemali ftræbt at befæfte 
fine Forfkrifter, og, da Potuanerne pan det nøiefte iagttage dem, 
vilde den romerſte Kirkes Omvendere, eller de ſaakaldte Misſio⸗ 


222 Sjette Capitel. 


nairer, der ſaa meget anbefale Ceremoniers Jagttagelſe, og love 
alle dem Paradiis, ſom tilbede Reliqvier, eller i fyrgetyve Dage 
meſte fig med Markernes, Havernes, Viinbjergenes, Flodernes 
og Oceanets Læfferheder — ſpilde baade Tid og Flid i disſe 
Lande, 

Disſe ere den potuanſte Theologies Hovedlerdomme, der vil 
fløde en Deel af mine Laſere, ſom blot og bar Naturreligion, 
fom jeg felv troede den var i Begyndelfen. Imidlertid paaſtaae 
Potuanerne, at disſe Lærdomme ere dem guddommelig" aabenba⸗ 
rede, og at de for nogle Hundrede Aar fiden fif en Bog, der 
lærer hvad de ffulle troe og gjøre. I de ældfte Tider, fagde de 
mig, lode deres Forfædre fig noie med den blotte naturlige Reli⸗ 
gion; men — da Erfaring havde lært, at Naturens blotte Lys ikke 
var tilſtrakkeligt for Mængden, efterfom hos Adffillige Dovenffab 
og Uagtſomhed ofte reent udflettede den moralſke Folelſe, og Ans 
dre ved ſpidsfindig Philoſophie og toileles Grublen fordærvede 
deres egne og Andres Begreber — havde Gud givet dem en ſtreven 
Aabenbaring, hvis Nødvendighed ſyntes dem aldeles upaatvivlelig. 
Uagtet jeg ikke fan roſe Adſtilligt i denne potuanffe Theologie, 
maa jeg dog oprigtigen tilftaae, at der er Meget, fom jeg ikke 
fan negte mit Bifald. Saaledes fyntes mig, for Exempel, den 
Skik ikke alene Bifald, men Beundring værd, at de, naar de i Krigs⸗ 
tider, ſom Seirere, kom hjem fra et Feltflag, iftedetfor, ſom vi, 
at udbryde i Frydeſtrig og fynge Te Deum, tilbragte nogle 
Dage i førgende Taushed, fom om de ſtammede fig over en 
Seier, der havde .Ffoftet faa mange af deres Brødre Livet. Af 
ſamme Aarſag finder man og meget Lidet om Feltflag og Blod 
fad i de underjordiſte Hiftorier og Aarbøger, men blot Efterret⸗ 
ninger om borgerlige Sager, Anordninger, Love og Stiftelſer. 
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Potuanernes Statsførfatning. 


— 





J Fyrſtendommet Votu er Regjeringen arvelig i lige Linies 
Saaledes har den været i hele tufinde Aar, og endnu afviger 
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man ikke derfra. Ikkun eengang finder man i Aarbøgerne, at 
Potuanerne have forandret denne Orden i Arvefølgen; thi, da 
den funde Fornuft fynes at fordre, at Regenten ſtulde overgaae 
fine Underfaatter i Forſtand og Naturgaver, meente Nogle, at 
man maatte fee mere paa Sjalens Egenffaber, end paa Fodſelens 
Fortrin, og vælge den til Regent, fom fortjente dette Fortrin. 
De ophavede derfor ten gamle Arvefølge, og udnævnede ved eens⸗ 
ftemmigt Valg Philoſophen Rabaku til deres Fyrſte. Han regjes 
rede i Begyndelſen med faa megen Klogſtab og Mildhed, at han kunde 
have været et Mønfter for ulle Regentere. Men det varede ikke 
længe; og for fildig indfaae Potuanerne, hvor ugrundet det Ordſprog 
er, at det Rige er lykkeligt, hvor Philoſopher ſidde ved Roret. Thi, 
da den nye Fyrfte var af ringe Herkomſt, kunde hang Dyder og Re⸗ 
gjeringsfonft ikke forffaffe ham den Agtelfe og Nrbodighed, der ere 
Staternes Styrke. De, fom nylig havde været hang Lige, eller 
Overmænd, anfaae ham endnu derfor, da han var kommen paa 
Thronen, og kunde iffe finde fig i at adlyde ham fom deres 
Fyrſte. De fnurrede over hang Forordninger, ſaaſnart disſe mis⸗ 
hagede dem, eler faldt dem for vanſtelige, og tankte fun paa 
hvad han havde været, og ikke bvad han var. Nu maatte han 
ved Bønner og Smigrerier føge at forffaffe fig Lydighed; men 
ogſaa derved udrettede han Intet. Man blev ved at ringeagte 
hans Befalinger, fordi man iffe agtede ham felv.  Rabafu 
fane, at der maatte anvendes andre Midler, og begyndte at blive 
ftreng. Bed denne anden Yderlighed udbrød den Gnift, ſom 
havde ulmet under Affen, til em aabenbar Ild: Underfaatterne 
fatte fig offentlig op imod ham, og paa eet ilde ftilet Oprør 
fulgte et andet. Omſider mærfede han, at Staten iffe kunde 
beſtaae, uden den beſtyredes af en Regent, fom var af flor Fas 
milie, hvis Abner kunde indprænte Folket WÆrbødighed; han ned⸗ 
lagde Regjeringen, og overdrog den til en Fyrſte, ſom ved Fod⸗ 
felen Havde Ret dertil. Roligheden vendte tilbage med den gamle 
Kongefamilie, og det Uveir lagde fig, der faa længe havde for⸗ 
virret Staten. Derpaa blev det forbudet under Livsftraf, for Ef⸗ 
tertiden at gjøre ringeſte Forandring i Arvefølgen. 

Denne Orden, i lige Linie, vil rimeligviis altid blive uryg⸗ 
gelig i Potu, fan at man iffe uden i yderſte Nødsfald vil gaae 
den Førftefødte forbi. Dog melde Aarbøgerne om en Philoſoph, 
fom vilde ophæve denne fongelige Lov, og opfandt en Middelvei. 
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Hans Forflag var, at man vel ikke flulde gaae det kongelige 
- Huus forbi, men dog vælge den blandt den afdøde Fyrſtes Son⸗ 
ner til Regent, ſom beſad ftørft Duelighed og Begvemhed til at 
bære Regjeringeng Byrder. Da han havde fremſat fit Forflag, 
underfaftede han fig den Prøve, fom var brugelig i hans Fadre⸗ 
neland, og lod Striffen lægge om ſin Hals, faa længe fom man 
raadflog om Forſlagets Nytte. Da Raadsforſamlingen var forbi, 
. og Stemmerne vare talte, blev denne Plan erflæret for ubejindig 
og hoiſt ſtadelig for Staten. Wan troede nemlig, at den vilde 
give Anledning til mange Uroligheder, og opvælfe Strid imellem 
de kongelige Børn, og at det derfor var bedre at beholde den 
gamle, ſom beftemte den førftefødte Prinds til Regjeringen, om 
han endog var mindre duelig dertil, end de andre. Planen blev 
altſaa forfaftet, og Projectmageren hængt. Thi Projectmagere 
ere de enefte, fom i dette Fyrſtendemme ſtraffes paa Livet, da man 
troer, at enhver, endog vel overtenkt, ny Forandring iffe alene giver 
Anledning til Urolighed og Uorden i Staten, men fuldfafter og 
forftyrrer ten reent, om den er urimelig og overilet. 

De potuanffe Fyrſters Magt er uindffrænfet, og dog er 
deres Regjering mere faderlig end ſtreng. Thi da de udøve Ret 
færdigheden efter Grundfætninger, og iffe blot efter Love, vide de 
altid at forene Herredemme og Frihed med hinanden, to Ting, ſom 
ellers fam let ſtilles ad. 

En af de nyttigfte Indretninger her er den, at Fyrſten 
faa meget fom muligt ſtræeber at vedligeholde en Liighed imellem 
Underfaatterne. Værdighed er her iffe bunden til nogen Stand, 
men de Ringere maae alene lyde dereg Overmend, og de Unge 
ære de Gamle. De underfordifte Aarboger vife vel, at der for 
nogle Aarhundreder fiden have været visfe ved offentlige Love 
anordnede Stænder iblandt dem, men de vife tillige, at dette gav 
Anledning til ftore Uroligheder. - Thi det forefom den ældre Bros 
der haardt, at vige for den yngre, og Forældre kunde ikke ſtikke 
fig i, at ſattes tilbage for deres Børn: det ene Træ ſtyede det 
andet, og al Omgang og Selſtabelighed ophørte, Men didfe 
vare iffe de enefte Uleiligheder, fom fulgte deraf. Eſterhaanden 
gif det ſaavidt, at de bedfte og dueligſte Træer, ſom Naturen 
havde udruſtet med de ſtorſte Sjæle-Cvner og de flefte Grene, 
maatte fidde nederft i Gjeſtebuder og Forſamlinger. Thi de Træer, 
ſom bavde nogen indvortes Bærd, og udmærfede fig nokſom ved 
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Klogſtab og Dyd, funde aldrig begvemme fig til at føge nogen 
Rang eller Titel, for at fane Ret til at fidde øverft. Men de 
flette og uduelige: Træer føgte pan en Maade at ffjule deres na⸗ 
turlige Mangler med prægtige Wrestitler, og plagede Fyrſten 
uden Ophør med bereg Anſogninger. Han føjede dem, for at 
flippe fri for dem, og tilſidſt bleve da Titler intet Andet end 
Tegn pan de udueligſte Træer. Fremmede maatte lee dervver, 
naar de i Gjeſtebuder og hoitidelige Forſamlinger fang Tornebuſte 
fidde pan de fornemſte Banke, og Palmetræer, Cedre og anfeelige 
Ege med ti eler tolv Grene fidde nederſt; thi faa længe denne " 


Reegjeringsform varede, havde næften alle Tornebuſte Charakterer. 


Fruentimmerne iblandt dem fif Titler af Oeconomieraad, Huus⸗ 
raad og Hofraad, og -det opvafte endnu ftørre Uroligheder iblandt 
dette Kjøn, end iblandt det andet. Nogle Træer gif faa vidt i 
forfængelig Wrgjerrighed, at de, ſom af Naturen iffe havde faaet 
meer end to eller tre Grene, føgte om Titler af Tigrenet cer - 
Tolvgrenet, og Tornebuffe føgte om at kaldes Balmetræer. Det 
var ligeſaa latterligt, fom om en Banffabning føgte om Titel af 
Velbaaren, eller den, der var født af ringe Stand, vilde: kaldes 
Høiædel. Da Ulytfen var flegen til det Hoieſte, og hele Landet 
var forvirret, ſaaſom Ale jagede efter tomme Navne og Titler, 
uten fand re og Fortjenefte, vovede en Borger i Byen Keba 
at gjøre Forflag til en Lov, hvorved denne Sfif fulde afſtaffes. 
Han blev, ſom fædvanlig, flæbet hen paa Torvet med en Strikke 
om Halfen; men, da man havde holdt Raad derom, og ſamlet 
Stemmer, blev hang Forſlag, uden at Nogen indvendte det Rin⸗ 
gefte derimod, billiget, fom nyttigt for Staten. Han blev derpaa 
prydet med en Blomſterkrands, og ført i Triumph igjennem Byen,. 
med det ledſagende Folks Bifald og Fryderaab. Og da man i 
Tidens Længde indfane, til hvor ſtor Nytte hang Forflag havde 
været Staten, blev han udnævnt til Kadoki eller Storkantsler. 

-&ra den Tid af holdt man nøiagtig over den Lov, at alle 
Borgerne" flulde være lige. Og dog ophørte ikke al Kappelyſt, 
fordt Titlerne bleve afſtaffede; men nu ſtrabte den Ene at over 
gane den Anden i Dyd og fande Førtjenefter. Man feer af den 
underjordiffe Hiſtorie, at der fiden den Tid iffe har været meer 
end een enefte Projectmager, fom to Gange hemmelig ftræbte at 
indføre den forrige Rangforordning; men for det førfte Forføg 
blev han dømt til at aarelades, og, da han ſiden blev anklaget, 
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at han endnu arbeidede derpaa, blev han forviiſt til Firmamentet. 
Nu omſtunder har Rang og Titler ikke mere Sted i dette Fyr: 
ſtendomme. Bel giver den høiefte Øvrighed visſe Profesſioner 
Fortrin for andre, men Ingen faaer derved Ret til den førfte 
Plads i offentlige Sammenkomſter. Man fan fee denne Forſtjel 
af de kongelige Forordninger, fom gjerne ſluttes med disfe Ord: 
„Dette byde og befale vi vore Bønder, Fabrikanter, Kjøbmænd, 
Haundværfsmænd, Philoſopher, Konſtnere, Hofbetjente o. f. v.“ 
Jeg kom efter, at følgende Rangforordning gjemmes i det fyrfte 
” lige Ardiv: 

1 ) De, ſom i offentlig Trang have hjulpet Staten met 
bereg Formue. 

2) De, fom tjene Staten uden Løn. 

3) Bønder og Agerdyrkere med otte Grene, og derover. 

4) Bønder med fyv Grene, og derunder. 

5) eg ſom have anlagt Fabrifer eller Manufacturer. 

6) De, fom drive de nødventige Haandvarker. 

7) BEllofopber og ordentlig creerede Doctorer af begge Kjøn. 

8) Konſtnere. 

9) Kjøbmænd. 

40) Hoffolk med fem Hundrede Rupaters Løn. 

44) Hoffolk med tufinde Rupaters Løn. 

Seg fandt denne Rangforordning overmaade latterlig, og jeg 
tvivler paa, at Nogen i vor Verden vil give den fit Bifald. 
Noget nær lugtede jeg alligevel hvad de Underjordiſte ſigtede til, 
og Grundene, de byggede den paa; men jeg tilftaaer, at den 
endnu forefommer mig befynderlig, og at jeg iffe ganſte fan 
… fatte den. 

Blandt andre markvardige Ting fortjener folgende at an⸗ 
mærfeg: Jo mere Godt man her nyder af Staten, jo mere be⸗ 
ſteden og ydmyg opfører man fig. Jeg fane tidt, at Bospo⸗ 
lak, den rigefte af Borgerne i" Potu, hilſte Ale meget hdmyg, 
fom mødte ham paa Gaden, ja boiede alle fine Grene, og bu 
, Fede dybt med Hovedet for ethvert Træ. af Almuen. Da jeg 
fpurgte om Aarſagen, fvarede man mig, at det var hans Pligt, 
da han nød de flefte Fordele i Staten, og altſaa var dens ftørfte 
Skyldner. Dog er der ingen Lov for denne Hoflighed; men, da 
Indbyggerne altid handle efter fornuftigt Overlæg, udøve de denne 
Dyd frivillig, og anſee Erfjendtligheds Bud for en Lov. Det 
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er en heel Deel anderledes hos os, hvor de, der nyde den ſtorſte 
Mre og de fleſte Fordele i Staten, fee de Ringere over Skul⸗ 
drene med Foragt. De, fom have talrig Afkom, anſees her 
for de meeft fortjente Borgere, og æres af Alle uden Undtagelfe. 
Disfe ere de underjordiſte Helte, og deres Erindring er Efter⸗ 
kommerne ftedfe hellig. De alene fane Navn af Store. Hos 
os derimod fane Mennefteflægtens. Forftyrrere dette Navn. Man 
indfeer let, hvad Priis den underjordiſte Verden vilde have fat 
paa Alexander den Store og Julius Caſar, fom begge 
døde uden Afkom, og myrdede nogle Millioner Menneffer. Jeg 
erindrer mig herved følgende Gravffrift, fom jeg fane over en 
Bonde i Keba: „Her ligger Joktan den Store, fin 
Tids Helt, Fader til tredive Born.“ Dog maa man 
mærke, at til at fane Navn af Stor udfordres mer, end at 
have avlet Børnene; man maa ogſaa opdrage dem vel. 

J Lovgivningen gaaer man her meget lanefomt tilverks, 
og næften ſom hos Romerne fordum. Den nye Forordning 
bliver førft opflanet paa Raadhuſene i alle Byer, og da ſtaaer det 
Enhver frit for at underføge den, gjøre Indvendinger derimod, 
og forelægge den en Forfamling af indfigtsfulde Mend, fom i 
denne Henſigt er nedfat i Potu. Her veies nøiagtig Ait, hvad 
der indgives til Lovens Beſtyrkelſe, Forandring, Dphavelſe Bi⸗ 
fald, Forbedring, Indſtrænkelſe eller Udvidelſe; og, naar ben ſaa⸗ 
ledes er gjennemfeet af alle Lovfyndige, ſendes den endelig til Fyr⸗ 
ſtens Befræftelfe og Underffrift, førend den publiceres. + Maaſtee 
Mange ville finde ſaadan Langſomhed latterlig; men Følgen af 
denne Forfigtighed er, at Lovene evig beholde deres Kraft; og, 
ſom man figer, har ingen Lov i dette Fyrftendømme i hele fem 
Hundrede Aar lidt mindfte Forandring. 

Fyrſten har en Fortegnelſe i fin Forvaring over de bedſte 
Træer i fit Land, ſom er belagt med Atteſter om Enhvers Dues 
lighed fra de examinerende Karatter, og Vidnesbyrd om hans 
Tænfemaade og Opførfel fra Rodemeſterne og Naboerne. Fyr: 
ſten Fjender derfor altid duelige Mænd til. at befætte de ledige 
Embeder med. Jfær er det befynderligt, at Ingen faaer Tilladelfe 
til at opſlaae fin Bopæl i nogen Stad eller Landsby, uden han 
bringer Attefter med om fin Skikkelighed fra det Land eller den 
By, hvor han forhen, har opholdt fig, og ftiller Sikkerhed for 
fin gode Opførfel i Fremtiden. 

15" 
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Ingen tør, under Livsſtraf, gjøre Anmarkninger over en 
Lov, der eengang er publiceret. Man har altfaa mindre Frihed 
i politiffe Ting end i Religionsſager. Aarſagen, de give hertil, 
er denne: Hvo, fom farer vild i Religionen elfer Troens Ar: 
tifler, gjør det alene til fin egen Skade; men den, ſom opkafter 
Tvivl mod de offentlige Love, og fordreier dem ved fine Forkla⸗ 
ringer, forvirrer hele Staten. 

Om Hofſtaten og ſammes Oeconomie bar” jeg allerede talt 
" Noget forhen. Jeg har fagt, at Kadoki eller Storkantsleren 
har den øverfte Plads iblandt Hofbetjentene. Naſt efter ham 
kommer Smirian eller Overffatmefteren. I min Tid beflædte 
den ſyogrenede Enke Rahagna dette Embede. Hendes dydige 
Tenkemaade og ſtore Sjæle- Evner havde ophoiet hende til denne 
wigtige Poſt. Hun havde beflædt den længe, ja endog nogle 
, Aar før fin Mands Død; thi, ſtjondt denne havde havt temmelig 
Indſigt i Finantsfager, lod han fig dog i Alting regjere af fin 
Kone, og kunde rettere kaldes. hendes Forvalter end Egtemand. 
Naar hang Kone laane i Barfelfeng, eller pan anden Maade var 
ſyg, udgav han vel fine Breve og Foranftaltninger under fit eget 
Navn, men man anſaae dem ”iffe for gyldige, med mindre hun 
tillige havde fat fit Navn og Segl derunder. Rahagna havde 
to Brødre, den Ene var Hoffjeldermefter, og den Anden Hof: 
flagter; men de torde iffe tænke paa at fvinge fig hoiere i Veiret 
ved deres fornemme Soſters Hjælp, thi de havde ingen Forftand; 
faa retfærdig er man her i Embeders Bortgivelſe. 

Endſtijiondt Rahagna havde fan mange og vigtige Forrets 
ninger, ammede hun dog felv et Barn, fom hun var nedkommen 
med efter fin Mands Død. Da jeg udlod mig med, at dette 
var et altfor befværligt og upasſende Arbeide for faa flor en 
- Dame, gave Indbyggerne mig dette Svar: » Hvorfor troer du, 
at Naturen har givet Konerne Bryſter? enten til Legemets Pry⸗ 
delfe, eller til Børnenes Nering? Barnets Opdragelſe beroer 
meget paa Ammens Gemyts-Beſtaffenhed og Melkens Godhed, 
og de Modre ſonderrive Kjærligheds og Sjæleneg naturlige Baand, 
fom lade Andre opamme deres Børn.… Det er Aarfagen, Hvor: 
for alle ſtikkelige Koner i dette Fyrſtendomme felv opamme deres 
Børn. 

Kronprindfen var et Barn paa 6 Aar, og røbede Anlæg 
"til udmærket Forſtand og ſtore Dyder. Han havde allerede fer 
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Grene, fom er noget ufædvanligt i den Alder; thi Ingen fødes 
med meer end fem eller i det høiefte fer Grene; de øvrige vore 
ud med Alderen, Han havde en Hofmeſter, ſom var det vifefte 
Træ i det hele Fyrſtendomme, og ſom undervifte ham i Læren 
om Gud, i Hiſtorien, Mathematiken og Moralphiloſophien. Jeg 
har felv feet det moralſk-politiſte Syſtem, eller Udtog af Sæde: 
læren og Statskonſten, ſom han havde ſtrevet til Prindſens Brug. 
Titelen pan dette Udtog er Mahalda libab helit, hoilket paa 
det underjordiffe Syrog betyder Statens Ror. Det indes 
holder mange grundige og nyttige Regler, hvoraf jeg endnu 
erindrer mig følgende: 

4) Hverfen Anklagelſe eller Anbefaling bør man altfor 
haftig troe, men opfætte fin Dom, indtil man har faaet nøiagtig 
Kundſtab om Tingene. 

2) Naar En anflages for en Forbrydelſe, og overbeviſes 
derom, faa maa man underføge, om den Anflagede forhen har 
gjort noget Godt, ſammenligne hang gode og onde Handlinger 
med hinanden, og rette fig derefter i: Dommens Afjigelfe. 

3) Dem i Raadet, fom idelig falde Fyrften befværlige med 
deres Modſigelſer, bør han anſee ſom fine redeligfte Underfaatter, 
og have Tillid til dem; thi Ingen fætter fig ſelv i Fare for 
Sandhedens Sfyld, uden den, fom har Fædrelandets Velfærd 
Fjærere end fin egen. 

4) Fyrſten bør iffe indlemme Nogen i fit Raad, ſom ef 
har Godfer og fafte Eiendomme i hang Land; thi dieſes For⸗ 
dele ere uadſtillelige fra Statens Velfærd, ta derimod de, fom 
ingen fafte Eiendomme have i et Rige, ikke anfee det fom deres 
Fedreland, men fom et Herberg, hvori de for en fort Tid 
opholde fig. 

5) For en Tid fan han vel benytte fig' af en ond Mands 
Tjeneſte, derfom han er meget oplagt til visſe Forretninger, men 
det er iffe raadeligt at værdige ham nogen beſynderlig Gunſt; 
thi, naar en ond eller laftefuld Mand antoges iblandt Fyrftens 
Venner, vilde mange ligefaa flette Borgere ved hang Hjælp > 
komme i Veiret, og trænge ind i de offentlige Embeder. 

6) Fyrften maa mindſt troe dem, ſom meeſt overløbe 
ham, og ofteft vife fig ved Hoffet; de, ſom idelig og ukaldte 
fees i Forgemakket, have enten gjort noget Ondt, eller have 
bet iſinde. 
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7) Han bør allermindft ophøie dem, ſom ivrigft tragte efter 
Wre. Gaa vift fom det er, at Ingen tigger om Almisfe, uden 
den, der er hungrig eller fattig, ligeſaa afgjort er det, at Ingen 
heftigere ftræber efter den udvortes re, end ber, ſom iffe fan 
erhverve fig Berommelſe ved Dyd og Fortjenefter. 

Den følgende er en meget nyttig Regel; men jeg kunde 
ikke bifalde den, for det fornærmelige Erempels Skyld, hvormed 
den var oplyſt. Den lød omtrent ſaaledes: 

8) Ingen Borger maa anfeeg for ganffe uduelig. Ingen 
er jaa dum, at han jo fan bruges til Noget, ja endog overs 
gane Andre deri, naar man forftaner at vælge det Rette. Cen 
fan have ſtor Dommekraft, en Anden Vittighed; Cen Stadig⸗ 
hed og Sjæls Fafthed, en Anden Legemsftyrfe; Cen fan bruges 
fom Dommer, en Anden ſom Sfriver; Cen fan være duelig til 
at gjøre Opdagelfer og Blaner, en Anden til at udføre dem; 
Faa ere ganſte ubrugelige. At faa Mange anſees derfor, er ikke 
Skaberens Skyld, men alene Menneſtenes egen, ſom -iffe ret 
underføge Enhvers Kræfter og Duelighed. 

Dette oplyſtes nu med mit Exempel faaledes: Vi have i 
vor Tid feet et underligt Dyr, ſom formedelft fin hurtige For: 
ſtand blev af Alle anſeet for ganffe udueligt; dog have hang 
hurtige Fødder været 08 meget nyttige. Da jeg havde læft dette 
Stykke, fagde jeg ved mig ſelo: Indgangen er ſtreven af en 
brav Mand, men Slutningen af en Sfurf. 

9) En af Regentens vigtigfte Pligter er, at han feer fig 
om efter en duelig Lærer til fin Thronfolger. Da hele Statens 
Velfærd beroer paa Kronprindſens Underviisning, maa den, der 
ſtal undervife ham, være en dydig og indfigtsfuld Mand. Hvad 
man lærer i den unge Alder, bliver Natur hos os ſiden. Iſcer 
maa denne Lærer elffe fit Fædreland, og alle de Regler, han 
giver Prindfen, maae gane ud paa at indprente ham Kjærlighed 
til fine Underfaatter. 

40) Fyrften maa nøje fjende fine - Underſaatters Tænfes 
. Maade, og rette fig derefter, og vil han hemme Lafterne, maa 
han heller gjøre det ved fit Exempel, end ved Love. Exemplets 
Indflydelfe er altid ſaameget ſtorre, ſom den er i ſtorre Anſeelſe, 
der giver det. 

44) Han maa iffe tillade Nogen at gaae ledig; thi de 
orkesloſe Menneffer ere Fædrelandet til Byrde. Ved utrættet Flid 
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og Arbeidſomhed vorer Statens Magt, men den fvælfes ved 
Mytteri og Sammenrottelſer, Ledigheds ſtadelige Følger. Bedre 
er det endog, at Borgerne ere beffjæftigede med Smaating, med 
Sfuefpil og andre Lege, end at de ere ganſte ledige. 

12) Fyrften bør vedligebolde Enighed iblandt fine Unders 
faatter; dog fan det have fin Nytte, at han underholder et Slags 
Skinſyge imellem fine Raadsherrer; thi paa denne Maade kom⸗ 
mer Sandheden ofte for Dagen; ofte faner Dommeren nøiere 
Kundſtab om Procesſen ved Advocaternes Trætte. 

13) Fyrften handler klogeſt, om han i alle vigtige Sager 
hører hele Raadets Mening. Men endnu fiffrere er det, at ud: 
fpørge dem, hver for fig, end alle tillige i det forfamlede Raad. 
Thi i de almindelige Raadsforſamlinger, hvor Alle offentlig flige 
deres Mening, feer det ofte, at Cen henriver de Andre med fin 
Veltalenhed, og at Fyrſten, iftedetfor Manges, faaer fun Eens 
Mening at børe. 

14) Straffe ere iffe mindre nødvendige, end Velonninger. 
Hine hemme det Onde, ligeſom disſe befordre det Gode. Det 
er endog nødvendigt at belønne en ond Mand, naar han har 
gjort nøget Godt, for at opmuntre Andre deftomere til at iagt⸗ 
tage deres Pligter. 

15) Den ſunde Fornuft lærer, at man ved Befordringer 
til offentlige Embeder ifær maa fee paa Perſonens Duelighed. 
Thi Fromhed og Retflaffenhed ere vel den ſtorfle Fortjenefte, 
men man bedræges fan ofte ved Skinnet af disſe Dyder, og, 
bane de Veien til Embede, vil Enhver paatage fig deres Miner. 
Desuden fan man ikke med Vished dømme om en Mands From⸗ 
Hed og WMrlighed, førend han kommer i Embede; det er den 
fande Skueplads, hvorfra han fan vife Verden fin Dyd. Men 
Duelighed fan let erfares ved en foreganende Cramen. Den 
Dumme og Uvidente fan iffe faa let ſtjule fin Uvidenhed, ſom 
Hykleren fan anftille fig from, og Skurken ſtjule fin Ondſtab. 
Duelighed og Fromhed ere heller ikke ſtridige Dyder; de kunne 
ligeſaa vel være famlede hos een Mand, ſom Fromhed og Dum: 
hed funne være adſtilte. Men den, ſom beftdder baade Duelig⸗ 
hed og Fromhed, er en fuldfommen Mand. En dum Mand 
har enten et godt eller et ondt Hjerte; er han ond, veed man 
hvilfe Afſtyeligheder Dumhed forenet med Ondſtab fan afſted⸗ 
komme; men er han from, fan han, for fin Uvidenheds Skyld, 
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ikke bringe de Dyder, ſom han beſidder, i Udøvelfe; og tør han 
ikke, eller fan han ikke felv gjøre Ondt, fan funne hans Ves 
tjente det, fordi han behøver deres Tenefie. Den dumme Herres 
mand har gjerne en liftig Forvalter, og den uvidende Dommer 
en ſnedig Secretair, ſom bedrager uden Frygt, og finder Skyl⸗ 
den paa fin Herre, naar det mislykkes. Duelighed er altfaa det 
Vigtigſte, man maa fee paa ved Befordringer. 

16) Det er ubefindigt, at erflære dem for ærgjerrige, der 
føge de hæderlige Embeder i Staten, naar de tiltroe fig ſelv 
Duelighed nok dertil, eller erflære dem for ſtolte, ſom gjøre fig 
Umage derfor. Vil Fyrften ved Embedernes Bortgivelſe altfor 
meget fee paa Ydmyghed, faa vil endog den Stoltefte paatage 
fig Ydmygheds Maſte, for deſto ſnarere og fiffrere at naae fit 
Maal. Fyrſten vilde da, tværtimod fin Henſigt, ikkun befordre 
de argjerrigſte Menneffer, naar han udmærfede dem, ſom med 
den beſtedne Dyds Mine anftillede fig, fom om de hadede Op⸗ 
figt og elſtede Stilhed, eller lode udfprede ved deres Venner, at 
de afſtyede offentlig Are. Til BVefræftelfe herpaa anføres dette 
Exempel: Da et ſtort Embede blev ledigt, ſtrev en vis Mand, 
ſom øffede at fane det, til Fyrſten, at han havde hørt, Hang 
Durchlauchtighed havde beéfluttet at give ham denne Voſt, ſom 
faa Mange firæbte efter, men han maatte frabede fig den, og 
befjende, at han ikke var den voxen; derimod vilde han ydmygſt 
bede, at en Anden, der var dueligere end han, maatte nyde 
denne re, ſaameget mer, ſom han felv var fornøiet med fin 
nærværende Tilftand, og tragtede ikke efter højere Wre. Fyrſten 
havde iffe tænft derpaa; men dette Beviis paa Ydmyghed rørte 
ham faa meget, at han gav Embedet til den, ſom havde afflaaet 
det. Men han mærfede fnart, at han var bedraget ved forftilt 
DPdmyghed, da denne nye Hofmand overgif alle de Andre i 
Hovmod og Uforffammenbed. 

47) Ut fætte en Fattig eller Banqueroterer til Skatmeſter, 
er det ſamme,, ſom at gjøre en hungrig Ulv til Kjokkenmeſter 
eller Proviantforvalter. Det ſamme gjælder om en riig Gnier; 
thi hiin haver Intet, denne fan aldrig fane Nok. 

18) Fyrften bør iffe confirmere Gavebreve og Fundationer, 
ſom figte til at underholde ørfesløfe Træer, og føde deres Doven⸗ 
ffab. Ingen maa derfor optages i noget Klofter eller anden 
Stiftelfe i dette Fyrftendømme, uden meget flittige og duelige 
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Trær, ſom enten kunne nytte Staten ved Haandarbeide, eller 
hædre det Selſtab, hvoraf de ere Lemmer, ved Lærdom) og Videns 
ſtaber. Dog undtages nogle faa Kloftere, hvor gamle udlevede 
Træer underholdes; thi disſe mage formedelft deres Alderdom 
fritages for Arbeide. 

49) Naar Lafter i Staten gjøre en Reformation nødvendig, 
faa maa man endelig gane langſomt tilværfs. Paa eengang og 
med Magt at ville udrydde alle gamle indgroede Feil, er det 
ſamme, fom at ville. foreffrive en Syg Vomitiv, Larativ og 
Aareladen paa eengang. 

20) De, ſom ere driſtige nok til at love Alting, og paa⸗ 
tage ſig mange Forretninger tillige, ere enten Daarer, ſom ikke 
kjende deres egne Kræfter og Tingenes Vigtighed, eller flette og 
uredelige Borgere, der ſee alene paa deres eget og ikke paa Statens 
Bedſte. Den Kloge prøver fine Kræfter, førend han paatager 
fig nogen Byrde, og den redelige Borger fan ikke gjøre noget 
af Statens vigtige Arbeider i Haft. 
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Om Academierne i Potu. 


Rette Fyrſtendomme har tre Academier, af hvilfe det førfte er 
i Potu, det andet i Keba og det tredie i Nahami. De Viden⸗ 
ffaber, ſom læreg der, ere Hiſtorien, Oeconomien, Mathema⸗ 
tifen og Lovkyndigheden. Da deres Theologie er fan fort, at 
den viæften kunde ſtrives paa to Sider, og indeholder iffe andre 
Lærdomme, end at vi flal elffe og ære Gud, alle Tings Sfaber og 
Beſtyrer, fom i det andet Liv vil belønne os for vor Dyd, og 
ftraffe os for vore Lafter, fan er den iffe nogen academiſt Videns 
ſtab, og fan iffe være det, da det ſtrengelig er forbudet i Los 
ven at diſputere om Guds Væfen og Egenſtaber. Medicinen 
regnes heller ikke iblandt de academiſte Videnſtaber; thi, da 
Træerne leve ordentlig, veed man næften Intet af indvortes 
Sygdomme.” Jeg vil iffe tale om Metaphyſiken og de tranſcen⸗ 
dentalſte Videnſtaber, da jeg nylig har fagt, ar de, ſom diſputere 
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om det guddommelige Vaſen, Englenes Egenſtaber og Sjælens 
Natur, blive aareladte, og bragte til Hoſpitalet, eller Tugthuſet. 

De academiſke Ovelſer ere følgende: I de førfte Aar maae 
De unge Studerende oploſc mørte og vanſtelige Spørgsmaal. 
Disſe forelægges dem paa visfe Tider, og der fætte& en Belon⸗ 
ning for den, ſom oploſer dem paa den bedfle og rigtigfte Maade. 
Derved opdage Videnſtabernes Beſtyrere Enhvers fande Fremgang, 
og i hvad Fag han har fin Styrke. Ingen lægger fig efter meer 
end een Videnſtab; thi Polyhiſtorie anſeer man her ſom Beviis 
pan et flygtigt og uftadigt Hoved. Da altſaa Studeringerne ikke 
ere meget vidtløftige, læreg de i fort Tid til - Fuldfommenbed. 
Lærerne ſelb mane hvert Aar aflægge Prøver paa dereg Lærdom. 
Den philoſophiſte Lærer maa opløfe et Problem i Moralen; den 
hiftoriffe udarbeider et Stykke i Hiftorien; Lærerne i Oeconomien 
og Mathematiken maae forbedre deres Videnſtaber ved en eller 
anden ny Opdagelſe; de Lovfyndige udarbeide ſmukke og pasſende 
Taler, og disſe ere de enefte, ſom maae øve fig i Talekonſten, 
da disſe Øvelfer egentlig alene kunne nytte dem, fom .føre Sa⸗ 
ger for Retten. Jeg fortalte dem, at alle academiſte Brøver hos 
os bleve aflagte i Talekonſten; men. de misbilligede denne Ind⸗ 
retning, og fagde, at, derſom alle Haandvarksfolk ſtulde ſye Skoe 
til Meſterſtykke, vilde de flefteg Arbeide blive meget flet, og Sko⸗ 
magerne alene vinde Brifen. Jeg navnede blot Talekonſten; thi 
Diſputatſer torde jeg iffe tale Noget om, da Indbyggerne her 
regne disſe blandt Gogleſpil. Deres offentlige Lærere foredrage 
ikke de nyttige Sandheder paa fan ftreng og bydende en Maade, 
ſom Philoſopherne hos os; men de blande ſmukke og behagelige 
Gortællinger imellem de alvorlige Læreregler, ſaa at man hører 
dem med Fornøielfe. ' 

Den Ulvorlighed og Anftand, hvormed alle academiſte Hands 
linger og Forfremmelſer her foretages, er ganffe beundringsværdig. 
Man tager fig meget nøie i Agt for, at der iffe ſtal forekomme 
Noget i de academiſte Handlinger, der fan opvæffe Latter, og 
holder for, at disſe Ceremonier maae være forſtjellige fra Farcer, 
at ikke Videnſtaberne for flige ufømmelige Sfiffes Skyld fulde 
blive foragtede.” Jeg torde derfor ikke tale om de Ceremonier, ſom 
bruges ved Graders og Vardigheders Uddeling paa vore Acades 
mier. Det, fom mødte mig i Keba, da jeg beſtrev dore Doctor: 
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promotioner, var desuden nok for mig, til aldrig meer at røre 
ved den Materie. 

Foruden disſe Academier er der i enhver By ſtore Semi: 
narier eller Gymnaſier, hvor man gjør fig Umag for at lære at 
fjende de Unges Anlæg, og til hoilket Fag af Videnffaberne 
Enhver bedſt er ſtikfet. Da jeg blev underviiſt paa Seminariet 
i Keba, havde den ypperſte Praſt fire Sønner, ſom der lærte 
Krigskonſten. Fire andre, hvis Fader var Raadsherre, lærte 
Haandvarker, og to Jomfruer bleve undervifte i Søvæfenet; thi 
der fees alene paa Larlingernes Naturgaver, og flet iffe paa 
deres Stand eller Kjøn. Naar deres Anlæg nøie er prøvet, 
give Forftanderne for Seminarierne hver af dem et Vidnesbyrd 
med den Upartiſthed, fom jeg ovenfor har meldt. Didje Vidnes⸗ 
byrd anfeer man. ber for meget paalidelige, endſtjondt jeg var af , 
en anden Mening, da jeg fif mit Vidnesbyrd fra Seminariet i 
Keba, hvilfet forefom mig hoiſt urimeligt og ubilligt. 

Det tillades Ingen her at ſtrive Bøger, førend han har 
fyldt fit tredivte Aar, og er af Videnſtabernes Beſtyrere erflæret 
duelig dertil, Derfor komme ber iffun faa, men lærde og vel 
udarbeidede Skrifter for Lyſet. Jeg tog mig altſaa vel i Agt, 
iffe at ſige til Nogen, at jeg, før min mandlige Alder, havde 
ſtrevet fem eler fer lærde Afhandlinger, at jeg ikke ſtulde blive 
til Latter. 

Dette maa være nof om denne Nations Charakteer, Reli⸗ 
gion, Statskonfſt og Videnſtaber. Imidlertid fan jeg ikke und⸗ 
lade at foie hertil endnu nogle andre færegne Jing, fom forefom 
mig meget mærfværdige. 

Naar et Træ udfordrer et andet, mifter Udfordreren for 
beftandig fin Ret til at bruge Vaaben, og fordommes til at leve 
under Formynderſtab, fom et Barn, fordi han iffe fan ſtyre fine 
Lidenſtaber. Hos os derimod anſees Udfordringer ſom Beviſer 
pan Heltemod, ifær i vort Norden, Hvorfra denne ſiemme Skik 
har fin Oprindelfe; thi Græferne, Romerne og andre gamle Nas 
tioner vidſte Intet af Udfordringer. 

J den ypotuanffe Rettergang har jeg market den Beſynder⸗ 
lighed, at deres Nadne, ſom føre Proces, blive Dommerne en 
Hemmelighed, og Procesſerne afgjores iffe paa det Sted, hvor 
Striden er begyndt, men bedømmes i langt fraliggende Provind⸗ 
fer. Grunden til denne underlige Skik er, at, da de fleſte Dom⸗ 
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mere, ſom Erfarenhed lærer, tage Stikpenge, eller paa anden 
Maade forfee fig af Partiſthed, betages dem disſe Friftelfer, naar 
de hverfen fjende Anklageren, eller den Sfyldige, eller de God: 
fer, Eiendomme og Ting, hvorom Procesfen føres. Begge Bars 
ters Bevijer ſendes alene til en,” efter Fyrſtens Godtbefindende, 
vilkaarlig nedfat Ret, med nogle tilføjede Anmærkninger, for Ex⸗ 
empel: om A., fom er i Beſiddelſe, bør indrømme B. Eiendom⸗ 
men, efter hans Fordring og Klage. Jeg vilde onſte, at denne 
Stif var indført hos 03, da vi faa ofte erfare, hvad Virkning 
Bartiffhed og andre Friftelfer have paa Dommernes Gemytter. 
Retfærdigheden udøves her uden Perſons Anfeelfe. Dog 
maae Fyrſterne felv iffe fordres for Retterne; men, faafnart de 
ere døde, blive de ftillede til Doms af offentlige Anklagere, eller 
Folkets Advocater. Den afdøde Fyrftes Handlinger blive nu un⸗ 
derſogte i en talrig Raadsforſamling; endelig afſtges Dommen ved 
visfe Charakterer, ſom tilkjendes ham efter hang Fortjenefters 
Beſtaffenhed. Disſe ere: roesverdig, ikke ganſke uroe8s 
værdig, godt, ikke flet, taalelig, middelmaadig. En 
Herold udraaber et af disſe Ord offentlig blandt Folket, og ſiden 
fættes det ſom Gravffrift over den Afdøde. Potuanerne give 
følgende Grund til denne Skik: Man fan ikke fordre den levende 
Fyrſte for Retten, uden Oprør og Urolighed; thi, jaa længe han 
lever, fylde Underfaatterne ham en blind Lydighed og beftandig 
Wrefrygt, hvorved Staten bedft vedligeholdes; men, naar Fyrften 
doer, oploſes Baandet imellem ham og Underfaatterne, følgelig 
kunne disſe nu, fom frie, føge ham for Retten. Ved denne nyt 
tige, ſtiondt befynderlige Indretning, ſorges for Fyrſtens Sikker⸗ 
hed; den øverfte Magt taber Intet af fin Majeftæt, og dog ved: 
ligeholdes tillige Statens Bedſte. Thi, ſtjondt disſe Charakterer 
ikkun tillægges de Døde, opmuntre de dog beftandig de Levende 
til Dyder. Man feer af den potuanſte Hiſtorie, at der i hele 
fire Hundrede Aar iffe have været flere end to Fyrfter, ſom fi 
den allerringefte Charafteer, maadelig. De øvrige have næften 
alle faaet rovesverdig, eller ikke urveåsværdig, hvilet deres 
Gravminder vife, ſom den Alting fortærende Tid iffe endnu har 
ødelagt. Charafteren maad elig, ſom paa' det potuanſte Sprog 
hedder Pip — fac — ſi, foraarſager faa ſtor Sorg i den fyrſte⸗ 
lige Familie, at den Afdødes Thronfolger og alle hang Slægt 
ninge bære Sorgeklader hele fer Maaneder derefter. De følgende 
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Fyrſter viſe ingen Fortrydelfe mod Dommerne for flige fornærs 
melige Domme, men anfee dem ſom Opmuntringer til at handle 
vel, og ved Klogffab, Retfærdighed og Billighed at udflette den 
Skamplet, ſom "det fyrftelige Huus har paadraget ſig. 

Aarſagen, hvi den ene af disſe Fyrſter fik den ſletteſte Cha⸗ 
rakteer, var denne: Uagtet Potuanerne ere meget øvede i Krigs⸗ 
fager, og, naar de angribes, ſlage tapperligen fra fig, paaføre de 
bog aldrig felv nogen Krig. Af denne Aarfag blive de gjerne 
Mæglere imellem andre frigende Nationer, og adftillige Folfeflag 
pan denne Klode have frivilligen underfaftet fig et faa retfærdigt 
og fredeligt Folls Herredomme. Men Fyrſten Mikleta, dreven 
af en utidig Lyft til at udvide Rigets Grændfer, angreb Nabori⸗ 
gerne, og undertvang dem aldeles i fort Tid. Saa meget, fom 
Potu vandt ved denne fin Magts Forogelſe, faa meget tabte" det 
igjen, ved at forvandle fine Naboers Venffab til Skrak og Mis⸗ 
undelfe. Den udmærfede Agtelfe for Retferdighed og Billighed, 
fom Staten hidindtil havde ſtyldt fin Tilvært og Blomſtren, bes 
gyndte fra denne Tid af at tabe fig. Saaſnart altſaa Fyrſten 
var død, vifte Potuanerne deres Bortrygelfe, ved at fætte denne 
Plet paa hang Pinde, for at vinde andre Nationers Velvillighed 
tilbage. Hvori den anden Fyrſtes Forfeelfe har beftanet, kunde 
jeg ikke komme efter. 

Kun de, fom have opnaaet den tredie Alder, blive offentlige 
Lærere. For at forflare dette. nøjere, maa man mærfe, at Tra⸗ 
ernes Liv inddeles i tre Aldere. Den førfte er for dem, ſom 
oplæres i Statsbeftyrelfen; i den anden udøve de, hvad de have 
lært i den førfte, og i den tredie Alder undervife de Andre, naar 
de med Berømmelfe have nedlagt deres Embeder. Af denne Aar⸗ 
fag faner Ingen Tilladelfe til at lære offentligen, med mindre han 
er bleven gammel i Statens Tjenefte, da man holder for, at 
Ingen fan give grundige Forffrifter, ſom iffe har hentet fin 
Kundſtab af Erfaringen. 

Derſom En, der er berygtet for flette Sæder, giver Staten 
et godt og nyttigt Raad, forties hans Navn, at de værdige For⸗ 
flag ikke flal tabe ved dens Uvardighed, der gjorde det, og For⸗ 
flaget befjendtgjøreg under en bedre Mands Navn. 

I Henfende til Religionen har jeg allerede meldt, at det 
var forbudet at difputere om dens Grundlærdomme, men i Sør: 
deleshed om Guds Vaſen og Egenſtaber; derimod. ſtager det 
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Enhver frit, at ſige ſin Mening om andre Ting, og underkaſte 
den Publicums Overveielſe. Potuanerne fagde, at flige Trætter 
funde ligneg ved Storme, ſom nedflaae Træer og Tage, men 
tillige renfe Luften, og hindre, at den iffe ved for megen Rolig 
hed fordærves. De have iffe mange Feſtdage, fordi de give An⸗ 
fedning til dorſt Lediggang, og Potuanerne troe, at den fande 
Gudsdyrkelſe beſtaaer iffe mindre i nyttigt Arberde, end i Bøn - 
og Paakaldelſe. 

Boeften dyrkes iffe med megen Varme, endſtjondt man i 
dette Fyrftendømme finder hiſt og her nogle Poeter; men den 
underjordiſte Poeſie ſtilles alene ved en hoiere Stiil fra: Broja. 
De udloe det derfor, ſom Børnefpil, hvad jeg fortalte dem om 
vort Stavelſemaal og Tonefald. 

Iblandt de Potuanſke Lærere gives nogle, ſom kaldes Pro: 
fesforer i den gode Smag. Disſsſe førge for, at Ungdommens 
Tankekraft ikke ſtal beſtjgftiges med Ubetydeligheder og Smaating ; 
at alt for platte og pobelagtige Sfrifter, hvis Læsning fordærver 
Smagen, iffe ſtulle komme for Lyfet; og at af Bøger, ſom ſtulle 
trytfeg, de Ting blive udſlettede, ſom ftride mod fund Sands. 
Blot til denne Ende har man Bogcenſur. Ganſte anderledes er 
det her oppe paa Kloden, hvor de bedfte Skrifter, blot af ben 
Aarſag, at de enten vige af fra en herſtende Mening, eller fra 
en ecngang indført Talebrug, eller fordi de med Vittighed og 
Aabenhjertighed giennemhegle Menneſtenes Daarligheder, ofte uns 
dertrykkes af Cenſorerne, hvorved Videnſtaberne naturligviis qvæs 
les, og ſunde og gode Skrifter ikke kunne komme for Dagen. 
Men, da Handelen er fri imellem Potuanerne og Nabofolkene, 
ſnige ſig blandt andre Varer ofte platte og pobelagtige Boger ind 
i Landet. Til den Ende har man anſat visſe Dommere, ſom 
Tid efter anden beſoge Bogſamlingerne. Disſe kaldes Syla⸗ 
Makatti, d. e. Bibliothek-Renſere. Thi, ligeſom der i vor 
Verden er en vis Art Menneſter, ſom aarligen feie Skorſtene og 
Kakkelovne, ſaaledes ſtille disſe Dommere, ved at gjennemfee Bog⸗ 
laderne, omhyggeligen det Slette fra det Gode, og kaſte alle 
gemene Boger, ſom kunne forderve Smagen, i Kloakerne. Hil⸗ 
lemænd! tænfte jeg ved mig ſelv, hvilfen SØdelæggelfe vilde der 
flee blandt Bøgerne paa vor Klode, derfom denne Indretning der 
blev indført. 

Intet fortjener mere Berømmelfe, end den. Omhu, hvormed 
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man førger for, af de Unges Naturgaver at udgrandffe hvad 
Bane Enhver i fit Liv er bedſt ſtikket til at betræde. Thi liges 
ſom den ringefte falffe Tone mærkes af et muſikalſt Øre, ſaa⸗ 
ledes vide de Dommere, der ere fatte til at prøve de Unges An⸗ 
læg, af Smaating at Fjende de ftørre, og af Dieſynet, af Dien⸗ 
brynenes Spiilning eller Sammentræfning, af deres ſorgmodige 
eller glade Anſigt, af deres Latter, af deres Udtale, af deres 
Taushed og andre lignende Ting at dømme, hvortil Enhver er 
bedft oplagt, og hvad der ftrider mod bang Natur. 

Men nu til mig ſelv igjen. Jeg havde fun liden Fors 
nøielfe af at omgaages disſe urimelige Træer, ſom beſtandig fors 
agtede og beloe mig for den altfor hurtige Fattekraft, de nu en⸗ 
gang havde tillagt mig. Jeg ærgrede mig meget over de Oge⸗ 
navne, man derfor gav mig. Man faldte mig, for Exempel, 
Skabba, fom betyder en utidig og umoden Perfon. Men 
hvad jeg ifær græmmede mig over, var, at min Vafferfone iffe 
tog i Vetænfning at give mig ſamme forhadte Titel, uagtet hun 
var et gemeent, fattigt og elendigt Lindetræ. 


— —“ — 
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Keiſen omkring Planeten Uazar. 


Da jeg i en Tid af to Aar havde forrettet den meiſommelige 
Løbertjenefte, og gjennemrendt Landet med Placater og aabne 
Breve, blev jeg endelig reent fjed af denne befværlige og nan⸗ 
ftændige Forretning. Jeg indgav til Fyrften den ene Anſogning 
efter den anden, hvori jeg begjærede en anftændig Afſted, og 
tillige anholdt om en noget ærefuldere Befordring. Men det 


blev mig beſtandig afflaaet, da Hans Durchlauchtighed troede, at 


en vigtigere Forretning vilde overftige mine Kræfter. Han anførte 
mig de Love og Sadvaner, ſom firede mod min Anføgning, og 
efter hvilfe fun de, ſom hayde den fornødne Duelighed dertil, 
maatte befordres til anſeelige og vanſtelige Embeder. Det var 
nødvendigt, fagde han, at jeg forblev i min engang paatagne 
Tjenefte, indtil jeg ved en eller anden Fortjenefte- banete mig 
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Veien til en hoiere Beſtilling. Han, fluttede med denne Paa⸗ 
mindelſe: 
HOver med fin egen Alen maale fig! 
„Studeer og fjend big felv!” er Viisdoms Lære. 
Og for en Vægt du kjak paatager big, 
Prøv dine Skuldre forft, om du den og fan bære! 

Diåfe gjentagne Afflag bragte mig omſider til en driftig og fors 
tvivlet Beflutning. Jeg ftræbte af alle Kræfter at udponſe noget 
Nyt, hvorved jeg kunde lægge mine Talenters Fortræffelighed for 
Dagen, og aftvætte den Plet, man havde fat paa min Duelig⸗ 
hed. Jeg tilbragte næften et heelt Aar med at gjennemftudere 
dette Fyrſtendommes Love og Sfiffe, for om muligt at finde 
Get og Andet, der funde trænge til Forbedring. De Bemark⸗ 
ninger, jeg gjorde i denne Henſeende, aabenbarede jeg en Torne: 
buff, fom var min meget fortrolige Ven. Han fandt, at mine 
Betænfninger og Forflag vel iffe vare ganffe ufornuftige, men 
tvivlede dog om, at te vilde være denne Stat til Nytte. Det 
var en Reformators fornemſte Pligt, fagde han, at have det 
Lands Forfatning aldeleg for Øie, hvori han vil foretage fin 
Reformation; thi cen og ben ſamme Anftalt fan, efter to Lan⸗ 
deg forſtjellige Beſtaffenhed, frembringe ganffe andre og aldeles 
modſatte Virkninger, ligefom det Lægemiddel, der helbreder een 
Syg, fan dræbe en anden. Han gjorde mig opmærffom paa 
den Fare, jeg udſatte mig for, ved at vove dette Spil, foreftilte 
mig, at det var ude med mit Liv, hvis min Plan ved Under: 
føgelfen faldt igjennem, og bad mig derfor indflændig, i For 
veien ret ombyggelig at overveie alle Ting. Imidlertid raadede 
han mig iffe aldeles fra min BVeftræbelfe, da det dog altid var 
muligt, fagde han, at jeg ved moden Cftertanfe kunde opdage 
Noget baade til min egen og Statens Fordeel. 

Jeg fulgte denne min Vens Raad, og udfatte min Plans 
Indlevering indtil videre. Imidlertid forrettede jeg med Taalmo⸗ 
bighed min Tjenefte, og gjennemfireifede paa min fædvanlige 
Maade Byer og Provindfer, Denne evige Omrenden gav mig 
Leilighed til meget noie at lære at fjende det hele Fyrſtendomme, 
og alle de omliggende Egne; og, at jeg ikke ſtulde glemme de 
Bemarkninger, jeg gjorde paa mine Reiſer, ſtrev jeg dem op, 
faa godt ſom jeg kunde, og overleverede ſaaledes Fyrfien engang 
et Bind af anſeelig Tykkelſe. 
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Jeg erfarede ſnart, at dette Arbeide var aldeles efter Hans 
Durchlauchtigheds Smag. Han gjennemlæfte med Eftertanke min 
Bog, og, efterat have anbefalet den i Statsraadet med mangfol⸗ 
dige Berommelſer, befluttede han at betjene fig af mig, for at 
opdage hele Planeten Nazar. Jeg havde ventet en ganſte anden 
Løn for mine vaagne Nætter, og ſukkede taus med Poeten: . 


NE! Dyden rofeg overalt — og fryfer. = 


Men, da jeg altid har havt ſardeles Lyft til at fee og høre hvad 
der var nyt, og ſtolede pan en overordentlig Belønning af den 
milde Fyrfte ved min Tilbagefomft, paatog jeg mig alligevel med 
et Slags Fornøielfe dette Arbeide. 

Omendføjøndt den hele Klode, Nazar, neppe har to Hun⸗ 
brede tydſte Mile i Omkreds, forekommer den dog Træerne, fors 
medelſt dereg langfomme Gang, meget ſtor. Af denne Aarfag 
ere mange Lande, befynderlig de langt fraliggende, dem aldeles 
ubefjendte… Thi ingen Potuaner var iftand til at gjennemvandre 
denne Planets Riger i to Aar, da jeg derimod, ved Hjælp af 
mine hurtige Been, blev færdig dermed i een Maaned. , 

Hvad der i Begyndelfen meget laae mig paa Hjertet, var 
Frygt for Sprogenes Forſtjellighed; men man trøftede mig med 
den Forſikkring, at hele Planetens Indbyggere, faa forſtjellige 
ſom de for Reften vare i Sæder, havde eet Tungemaal, og at 
hele det grenede Kjøn var overalt uſtyldigt, omgængeligt og gjeft- 
frit, fan at jeg uden mindſte Fare kunde vandre rundt omfring, 
hvor jeg vilde, paa hele Kloden. Disſe Efterretninger anſporede 
endnu mere min Tilboielighed, og jeg begav mig i Begyndelſen 
af Poppel⸗Maaneden paa Reifen. ' 

Alle de Ting, ſom nu følge, ere faa forunderlige, at man 
lettelig Tan friftes til at holde dem for lutter Tanfefpil og blotte 
poetiſte Opfindelſer, ifær da de phyſiſte og moralſte Forſtjellig⸗ 
heder, jeg bemærfede pan min Reiſe, vare faa ſtore, at man, 
ved at foreftile fig Forſtjellen imellem de langtfra hinanden ads 
ſtilte Folkeſſag paa vor Klode, fun. fan gjøre fig et meget fvagt 
Begreb om ſamme. Men man maa tage i Betragtning, at de 
flefte Folkeſſag pan Nazar ere adflilte fra hinanden ved Sunde 
og Have, hvorfor og Kloden feer ud ſom et Slags Archipelagus. 
Indbyggerne reiſe næften aldrig over disſe Bande, og Færgemæne 
dene, ſom boe ved Strandbredden, ere der blot for fremmede 
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Meiſendes Skyld. Thi de Indfødte fætte fjelten Foden udenfor 
bereg Bopæle, og nødes de imellemftunter at fætte over Vandet, 
ſtynde de fig i Almindelighed ſtrax tilbage igjen, da de ikke godt 
fordrage at leve i et fremmedt Land. Saa mange Folfeflag altfaa, 
faa mange nye Verdener. 

Den fornemſte Aarſag til denne ſtore Uliighed maa tøges i 
Landenes forffjellige Natur, ſom de mangefarvete Marker, de 
forſtjellige Jordarter, Planter, Frugter og Urter nokſom give til 
fjende. Hvad Under, at der ved denne ſtore Forføjellighed i 
Jordbunden og Frugterne gives fan ulige og hinanden modſatte 
Egenffaber og Sæter hos Indbyggerne? J vor Verden er For: 
ſtjellen imellem de længft fra hinanden adfpredte Nationers Sæder, 
Tænfemaade, Farve, Sjælg- og Legems⸗Dannelſe ikke fan betyde 
lig; thi, da Jordbunden næften overalt er den ſamme, uden for 
faavidt at det ene Land fan være frugtbarere end det andet, og 
Vand, Frugter og Urter have næften een Natur, kunne her 
umulig frembringes faa ulige Sfabninger, ſom i den underjors 
diſte Verden, hvor hvert Land har fin ganſte færegne Beſtaffen⸗ 
hed. Fremmede have vel Frihed til at reife og handle overalt, 
men ikke til at bofætte fig nogetſteds, hvilet heler ikke Landenes 
forffjellige og modſatte Beſtaffenhed tillader; derfor ere alle de 
Fremmede, man møder, enten Vandrere, eller Kjøbmænt. 

De Provindfer, fom ligge nærmeft omkring Potu, have alle 
næften famme Naturbeſtaffenhed, ſom dette Fyrftendomme. Deres 
Indbyggere førte i forrige Tider blodige Krige med Botuanerne; 
nu derimod ſtaae be enten i Forbund med dem, eller have un: 
derfaftet fig dereg milde Herredomme. Men, faafnart man er 
kommen over det ſtore Sund, ſom deler hele Kloden, faa at fige, 
i to Dele, feer man ganffe nye Verdener, og nye hos Potu⸗ 
anerne aldeles ubefjendte Dyr. Det Eneſte, ſom alle Klodené 
Indbyggere have tilfelleds, er Fornuften, Træffabningen og det 
famme Sprog. Af denne Aarfag er det flet ikke befværligt at 
reiſe, ſaameget mindre, da Indbyggerne, formedelft den ſtore 
Mængde fremmede Vandrere og Kjøbmænd, fom reife igjennem 
Provindſerne, ere vante til at fee ganſte forſtjellige, dem felv 
aldeleg ulige Skabninger. 

Jeg har holdt for nødvendigt, at erindre Læferne om alt 
dette i Forveien, at de iffe flulde ftøde fig over min folgende For: 
tælling, og anfee den fom en fædnanlig Skipper⸗Efterretning. 
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Det vilde blive for. langt og kjedſommeligt, at opregne i 
hiftortfE Orden, Stort og Smaat, hvad der mødte mig paa 
denne Reiſe. For at undgaae denne unyttige Vidtløftighed, vil 
jeg fun opholde mig ved de Folfeflag, ſom forefom mig meeſt 
beſynderlige, og i hvis Sæder og Egenſtaber jeg fandt ſaameget 
Ufædvanligt og Forunderligt, at Planeten Nazar, fra denne Side, 
ſynes mig at fortjene Plads iblandt Verdens Undervarker. 

Overalt lagde jeg Mærfe til, at det hele fornuftige Trakjon 
i Artighed, Dommekraft og Alvorlighed meget lidt afveeg fra 
Potuanerne; men i Skikke, Sjælefræfter og Legemsdannelſe fandt 
jeg dem faa forſtjellige, at hver Provinds ſyntes mig en ny 
Verden. 3 

J Ovamſo, den førfte Provinds man kommer til paa 
hiin Side Sundet, vide Indbyggerne, fom. ere lutter Cgetræer, 
af ingen legemlig Svaghed eller Sygdom at fige, men opnaae i 
fuldkommen vedvarende Sundhed den høtefte Alderdom. De fore 
kom migederfor i Førftningen at være de lykſaligſte blandt alle 
Sfabninger; men jeg indſage ſnart ved løfelig Omgang med 
bem, at jeg havde faget mærfelig feil. Jeg fane rigtignof Ingen 
iblandt dem bedrøvet; men jeg fane paa den anden Side heller 
Ingen fornøiet, end fige glad. Thi ligeſom den renefte Himmel 
og mildefte Luft intet Indtryk gjør paa 08, uden efter fore⸗ 
gaaende Slud,og Uveir, faa have og disſe Træer intet Begreb 
om deres Lykſalighed, fordi den aldrig afbrydes, og føle ikke, at 
de ere funde, fordi de aldrig ere fyge. De henbringe deres Liv 
i beftandig Helbred, men tillige i beftandig Ligegyldighed. Et⸗ 
hvert Gode, ſom nydes beftandig, kjeder omfider, og, for at nyde ” 
Lives Glæder, maa man undertiden have ſmagt dets Bitterheder. 
Jeg fan forſikkre, at jeg hos intet Folk har fundet faa liden 
Urtighed og Godlidenhed, faa fold og ſtiv Omgangelſe, ſom hos 
dette. Det er en Nation uden Lafter, men ſom man hverfen 
fan elffe eller hade, hvor man iffe møder nogen Fornærmelfe, 
men heller ingen Velvillighed; fort: hvor man Intet finder, ſom 
fan mishage, men heller Intet,. fom behager. Overalt, da den 
uophorlige Sundhed forvolder, at de aldrig have Døden for 
Dine, og aldrig røres af Medlidenhed, naar Andre lide, henleve de 
deres hele Levetid i følesløs Ho, uden mindſte Deeltagelfe i deres 
Brodres Sfjebne, faa at. man ikke finder mindfte Spor af Kjærs 
lighed, Medynk, eller Velgjørenhed hos dem. Vi derimod, ſom 
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ved Sygdomme — om vor Dodelighed, og paamindes be⸗ 
ftandigen om at holde 08 færdige til den ſidſte Reiſe, lære ved 
egne Lidelſer at have Metlidenhed med Andres. Jeg fif i dette 
Land en levende Foreftilling om, hvor meget Sygdomme og 
Dodsfarer bidrage til indbyrdes Kjærlighed og Blidhed i Om⸗ 
gang med vore Medmenneſter, og hvor megen Uret vi have i at 
knurre mob vor Sfaber, fordi vi ſyntes at være fødte til disſe 
Lidelfer, der ere 08 faa tjenlige, og have de lykſaligſte Følger. 
Disfe Ege ere alligevel Sygdom underfaftede, ſom alle an⸗ 
dre Træer, faafnart de komme andetfted8 hen. Jeg troer derfor, 
at dette Sundhedens Gode, hvis det ellers fan kaldes et Gode, 
bør alene tilffrives Luften og Levnetsmidlerne der i Landet. i 
Brovindfen Lalak, fom man falder med det Tilnavn Ma: 
ſkatta, eller den Lykſalige, ſynes ret at foare til dette Navn. 
Alting fremfom der af fig felv, uden mindfte Hjælp af Konſten, 
Man behøvede hverfen at ploie eller fane i den yderft frugtbare 
Jord; fort: jeg fif her et tydeligt Begreb om det lykſalige Land, 


- Hvor hift en Bäk af Melk, og her en Flod af Mjød 
Imellem Jordbær og Meloner flød; 

Og Cyperviin af Klippens Diamanter 
Nedſprudlede fit Guld i Kummer af Kryſtal, 
Som mellem Roſer t den eviggrønne Dal 

Ved Bakkens Bred, med luemalte Kanter 
Utommelige ſtode — hiſt og her 

Stod' vinkende med tuſind grønne, røde, 
Voxgule Frugter Edens bedſte Traer, 

" Og med udftrafte Grene dem frembode; 

Her ſyded' Suppen, og paa ſamme Sted 
En villet Hene faldt af Himlen ned 

I Jaſpis⸗Gryden — hift i hele Skarer 

Sprang ud af Skoven læffre, mere Harer, 
Og lagde fig paa hver fit Fad; 

Og ſtegte Ryper, Larker, Bekkaſiner 

Neddrattede med ufortrodne Miner 

Paa ſelofrembragte ſtjonne Porcelliner, 
Der ſtod' om Fadet i ſymmetriſt Cirkelrad. 

Hiſt faldt en Sukkerſnee, mens Saften af Citroner 

Hiſt ſtorknedes til Jis; og Tærter og Makroner, 
Deviſer og Godtgodt — hvordan de bar ſig ad — 
Var, for man ſaae ſig til, og krobne hen paa Fad; 

Mens alle Fugle ſang, ſom ikke ſtegte vare, 

Snart een, ſnart to, ſnart tre, og Mer ben hele Skare, 
Vidtloftige Concerter udenad — 
Og Vandreren gif hen og ſpiſte, hvis han gab: 
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Men disſe overordentlige "Fordele gjøre dog Indbyggerne flet ikke 
lytfeligere end Andre. Thi, da de ikke behøve at arbeide for 
dereg Underholdning, hendøfe de deres Liv i Lediggang, og pla⸗ 
ges af mangfoldige Sygdomme. Der ganer Orme og Forraad⸗ 
nelfe i deres Legemer, og de flefte døe for Tiden. 

Dette Lands Beffaffenhed gav mig Anledning til adſtillige 
philoſophiſte Betragtninger; iblandt Andet faldt det mig ind, ved 
at betragte denne Nations Vilkaar, at Tjeneſtefolk og Daglon⸗ 
nere i visſe Maader ere meget lykkeligere end de, ſom aldrig 
have nødig at førge for det daglige Brød, og derfor henfalde til 
Uvirkſomhed og Vellyft. 

Den fmager Intet, fom er altid mæt; 
Trods Alt, hvad Konſten fan anvende, 
Er ved et Maaltid uden Ende 
Beſtandig Xkkel ſidſte Ret. 
Hver Vellyſt, nydt beſtandig, fjeder, 
Man væmmes ved al Jordens Læfferheder, 
Naar Nodelſen et ſtundom holder op — 
Og Sjælen doer tilſidſt i den nedbrudte Krop. 
Heraf udſpringe de mange nedrige Planer, de fortvivlede Fores 
tagender og hyppige Selvmord, ſom gaae i Svang her: Thi 
den Qverflødighed, hvori de beftandig leve, fløver al Sands 
for Livets finere Glæder, og avler i dets Sted hos Ale Wkkel 
og Kjede til Livet. Saaledes fandt jeg, at dette Land, fom jeg 
indbildte mig at være et Paradiis, var Tungſindighedens tauſe 
Bolig, langt mere værd at ynke, end misunde, og ſtyndte mig 
derfor, jo før jo heller at komme ud deraf igjen. 

Tæt derved ligger Riget Mardak, hvids Indbyggere alle 
ere Cypresſer, af eens Skabning, naar man undtager deres Øine, 
ſom ere meget forſtjellige. Nogle have aflange, andre fiirfantede 
Sine, fomme have dem meget fmaa, og atter andre faa ſtore, at 
de dæffe hele Banden. Nogle fødeg med to, andre med tre, og 
andre med fire Øine. Der gives endog ſomme, der fun have 
eet Øie, hvilfe man fulde frifteg til at anfee for den befjendte 
Polyphemus's Affom, hois de iffe havde det i Nakken. De 
inddeles derfor i visſe Stammer, efter deres Dines forſtjellige 
Antal og Dannelſe, hvis Navne ere følgende: 

1) Nagiri, eler de, ſom have aflange Øine, og ſom ders 
for alle Objecter forekomme langagtige. 
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2) Naqviri, hvis Mine ere flirfantede, 
3) Talampi, der have fmaa bitte Øine. 
4) Jarafu, med to Øine, men hvoraf det ene altid er lidt 
ſtjevere end det andet. 
5) Mehanki, med tre Dine. 
6) Taraſuki, med fire Øine. 
7) Harramba, hvis Øine optage hele Panden. 
Og endelig: 
8) Sfodolfi, der fun have eet enefte Øie i Nakken. 

Den talrigfte, og altfan den mægtigfte blandt disſe Stam⸗ 
mer, er — eller deres, ſom have aflange Dine, og 
derfor ſynes, at alle Ting ere aflange. Regenterne, Raadsherrer 
og Praſter vælges altid af denne Stamme.  Disfe alene have 
Deel i Statsbeſtyrelſen, og antage Ingen af de andre Clasfer 
til noget offentligt Embede, med mindre han bekjender, at en vig, 
Solen til Wre, pan det hoieſte Sted i Templet opftillet Tavle, 
ogſaa forekommer ham aflang, og bevidner dette med Eed. 

Denne Tavle er den allerhelligſte den mardakanſte Guds⸗ 
tjenefte. Mange retſtafne og dydige Borgere, ſom afſtye Meeneed, 
komme derfor aldrig til Xreg-Cmbeder, og ere beftandigen uds 
fatte for al mulig Spot og Forfolgelſe. Det nytter Intet, at 
de undffylde fig med at maatte troe deres egne Øine; de faae 
fun derved en Proces paa Hälſen, øg det, fom blot er en Na⸗ 
turfeil, regnes dem til Ondſtab og Gjenftridighed. Eeden, ſom 
de, der ville være Noget, maae underſtrive, lyder ſaaledes: 

„Kaki manaſka quihompu miriac jakku meſim— 
— caphani crukkia manaffar qvebriac kruſun⸗ 
„dora.“ 

i Paa Danſt: 
„Jeg fværger, "at Solens hellige Tavle fynes mig aflang, 


— lover i denne Mening at forblive indtil mit ſidſte Aande⸗ 
r 


Saaſnart En fa aflagt denne Eed, optages han i Nagi 
rerneg Stamme, og fan føge hvilfen Wrespoft han vil. 

Dagen efter min Ankomſt blev jeg, idet jeg gik omkring 
paa Torvet, for at fordrive Tiden, en gammel Mand vaer, ſom 
førtes hen, for at pidſtes. En uhyre Mængde Cypresſer gif efter 
ham, og døvede ham med Skijeldsord og Spotteglofer. Jeg ſpurgte, 





* 


—2 


Niende Capitel 247 


hvad han havde gjort, og man fvarede mig, at det var en Kjetter, 
ſom offentlig havde ladet fig forlyde med, at Solens Tavle forekom 
ham fiirkantet, og, uagtet adftillige Advarsler, var bleven haard: 
nakket ved. at forfvare denne farlige Mening. 

Jeg gif ftrar efter ind i Solens Tempel, for at komme 
efter, om. jeg havde orthodoxe Dine, og da virfelig denne hellige 
Tavle forefom ogſaa mig ganſte flirkanket, fagde jeg det aaben⸗ 
hjertig til min Vert, fom nylig var bleven Kirfeværger ber i 


Byen. Han drog et dybt Suk ved denne Leilighed, og tilſtod, 


at den ligeledes forekom ham fiirfantet, men at han ikke torde 
lade fig mærfe for Nogen dermed, af Frygt for at lægge fig ud 
med den regjerende Stamme, og blive fat fra fin Beſtilling. 

Jeg forlod ftiltiende, og gittrende over mit hele Legeme, 
dette Sted, af Frygt for af komme til at undgjælde mine ODines 
Forfeelfe med Ryggen, og derpaa med det forhadte Navn af 
Kjetter til Spot og Spektakel at blive jaget ud af Byen. Ingen 
Indretning i Verden, fyntes mig, funde være mere grufom, bars 
bariſt og ubillig, end denne, hvorved Forftillelfe og Meeneed, 
fom jeg var Oievidne til, alene banede Vel til XWrespofter. Jeg 
glemte derfor iffe heler, da jeg var kommen hjem til Potu, 
ved alle Leiligheder at udtomme min Galde over denne barbariffe 
Stat. Men da jeg engang paa min fædvanlige Maneer tordnede 
mod denne Indretning, og gav min bele rgrelfe derover Luft 
i en Samtale med et Enebærtræ, ſom var min meget fortrolige 
Ven, fif jeg følgende Erindring: „Vi Potuaner holde rigtignof 
„Nagirernes Indretninger for daarlige og ubillige; men du, min 
„kjere Klim, burde ikke, ſynes mig, forundre dig faa meget 
mover, at man der behandler Synets Uliighed med ſaamegen 
Strenghed; thi, faavidt jeg erindrer, har du felv fortalt, at 
under i be flefte europæiffe Stater gives visfe herſtende Stammer, 
„ſom, formedelſt en egen naturlig Feil paa Synet eller Forſtan⸗ 
wden, forfølge de andre med Ild og Sværd; og dog har bu 
„roeſt disſe Tvangsmidler, fom meget gudelige og Staten nyttige 
„Indretninger.“ Jeg mærfede ſtrax, hvor han vilde hen med 
denne Stikpille, og blev ganffe rød i Hovedet. Siden den Tid 
dømte jeg altid miltere om dem, fom fare vild, og raabte bes 
ſtandig paa Tolerance. 

Fyrſtendommet Kimal holdes for den mægtigfte af alle 
denne Klodes Stater, formedelſt dets uhyre Rigdomme. Thi, 
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føruden de ſtore Sologruber, ſom findes der i Mængde, ſamler 
man aarlig en flor Del Guldſand af Floderne, og Søen ved 
Kyfterne er næften overalt riig paa Perler. Men ved nøiere at 
underføge dette Lands Tilſtand, lærte jeg, at Lykſalighed langtfra 
ikke beftaner i blotte Rigdomme; thi de flefte Indbyggere vare 
enten Biergfolk, Guldrenſere, eller Perlefiſtere, ſom, fordømte til 
den ſtammeligſte Traldom, rodede i Jorden og i Søen, for den 
fjære Vindings Sfyld. De, ſom iffe give fig af med dette, Ars 
beide, holde Vagt over de ſamlede Sfatte. Hele Landet er faa 
fuldt af Røvere, at man iffe fan reiſe der uden bevæbnede 
Ledſagere. 

Der ingen Dag ſaa hellig er, at jo 

Paa den fit Pie Solen vender bort 

Fra cen og anden nedrig Handling; Svig 

Og Bold og Tyveri gaae der i Svang. 

» Man lever Fun af Rov. For egen Slægt 

Er ingen Slægtning tryg, og ingen Øjeft 

Kan fove rolig under Vertens Tag; 

Cen Broder lurer paa den andens Liv, 

Og Sønnen tæller langſelfuldt hvert Skridt, 

Hans Fader gjer mod Graven. Spor af Dyb 

Ei findes meer. Aſtraa felv, ben fidfte, 

Iblandt de Himmelſte, forlod med Skrak 

Den blodbeſtankte, laſtopfyldte Jord. 

Saaledes fortjener dette Folk, ſom af alle dets Naboer an⸗ 
fees med ſtele Dine, meget mere Medlidenhed end Misundelſe. 
Thi Frygt, Mistanfe, Nid og Misundelſe rafer i alle Hjerter; 
den Ene anfeer beftandig den Anden fom en Fiende, der lurer 
paa hans Midler, fan at Skrak, Bekymring, vaagne Nætter og 
blege Unfigter ere de eneſte Frugter af den Lykſalighed, Syrftens 
bømmet Kimal udraabes for. Jeg reifte derfor med megen 
Angeſt og Beſvarlighed igjennem dette Land; thi ved hver Bom 
og Station maatte jeg melde den derværende Vagt mit Navn, 
mit Fodeſted, Aarſagen til min Reife og deslige, faa at jeg, 
fort fagt, fane mig udfat for alle de Bryderier, en Reiſende er 
underfaftet i mistroiſte Lande. Der gives og i dette Fyrftens 
dømme et ildfprudende Bjerg, ſom ideligen opfafter den under⸗ 
jordiffe brændende Materie i ſtore Strømme. 

Saafnart jeg var kommen ud af dette Land, hvis Gjennem⸗ 
vandring var mig den befværligfte paa min hele Reiſe, fortſatte 
jeg mit Løb beftandig imod Oſten. Jeg traf overalt omgenge⸗ 
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lige og artige, men tillige hoiſt beſynderlige Folk. Men ove 
ingen undrede jeg mig ſaameget, ſom over Indbyggerne i det lilkø 
bitte Rige Qvamboja, der var af en, faa at fige, ganſte bags 
vendt Natur, Jo ældre, for Exempel, En var, defto overgivnere 
og velinftigere var han, fan at Fremfuſenhed, Losagtighed, og de 
Lafter, ſom ellers pleie "at have Sted hos Ungdommen, der toge 
til med Alderen. Af denne Aarſag betroes Ingen i denne Stat, 
noget Embede, med mindre han er under fine førgetyve Aar; 
thi, ſaaſnart En har fyldt dem, anſees han ſom en vild Pog, 
Der trænger til gjentagne Daſk 
Af fin Mamas Krabaſt. 
Jeg fane gamle Mænd med graae Haar gjøre Spilopper paa 
Gaderne, og lege Høg og Due midt paa Torvet. 
Hiſt bygged' Cen med ufortroden Sved 
Af Kort tre, fire Stokvark hoie Hufe, 
Som ſtrax en Anden puſted' ned; 
Hiſt ſaaes i Langbold Cen at bufe, 
En Anden i fit lange Sfjæg 
At fange Bolden; Somme trilled' Æg, 
Og Andre ſpilled' nærmefte til Væg; 
Her en Matrone med fin Dukke tripped', 
Og hendes gamle Mand, 
Hvis Hyldeſproite ſtrax gav iffe Vant, 
Ved Siden gif og vripped', 
Og fover en ivrig Eed, at ville gjøre den 
Til Hyldebesfe om igjen; 
Cen ſpilled' Skorſteen hiſt, og her en Anden Top; 
Cen reed paa stjep i Trav, en Anden i Galop. 
Drenge, fom gif forbi, ſtammede disſe gamle Folk ud, og pid⸗ 
ſtede dem ſommetider hjem til deres Børn. Jeg møbte engang 
en udlevet Olding, fom gif og ſpillede Top paa Torvet, og man 
fortalte mig, at han i fin Ungdom havde været en færdeles 
alvorlig Mand, og beklædt den øverfte Plads i et ſtort Raad. 
Denne bagvendte Orden har Sted hos begge Kjøn. En 
"ung Perſon, fom giftede fig med en meget gammel Kone, blev 
derfor overalt ſpaaet Horn, da tværtimod hos os fun en gam⸗ 
mel Mand, der ægter en ung Bige, frygter for denne Prydelſe. 
Jeg traf endog paa Torvet engang to ældgamle udtærede Mænd, 
ſom duellerede. Da jeg udlod mig med min Forundring over 
denne ufædvanlige Fyrighed i fan hoi en Alder, og fpurgte om 
Aarſagen til Duellen, føarede man mig, at den var reift fig af 


250 Niende Capitel. 


en Strid imellem dem om et løft. Fruentimmer, ſom de havde 
begge lige Fordring: paa. Man lagde til, at de ſikkert vilde 
fane dygtige Strips af deres Forefatte, hvis de kom efter disſe 
vvergivne Alderdomøftreger. Samme Aften blev der fortalt, at 
en fornem gammel Dame havde hængt fig af Fortvivlelſe over 
en ung Bøg, fom havde givet hende Kurven. 

Denne bagdendte Naturens Orden fordrer naturligviis bags 
vendte Love. Derfor tilladeg det Ingen, i den Afdeling af Lus 
ven, fom handler om Formynderi, at foreftaae fine egne Midler, 
med mindre han er under fyrgetyve Aar; og ingen Contract 
imellem Perſoner over denne Alder anſees for gyldig, hvis den 
ikke er underſtreven og befræftet af deres Formyndere eller Børn. 
J det Capitel om Subordination bedder det: „Oldinge og 
„gamle Koner ffulle være deres Børn hørige og lys 
„dige.“ Embedsmand faae altid deres Afſted noget før de ere 
fyrgetyve Aar, da de gjøreg umyndige af Raadet, og overgives 
til unge Slagtninges Opſigt og Beſtyrelſe. Jeg fandt det der: 
for ikke raadeligt, at opholde mig altfor længe i dette Land, hvor 
jeg om ti Aar vilde blive dømt efter Loven til at være Barn 
igjen. Da jeg havde fuldendt min Reiſe, fammenlignede jeg 
dette Folks Beſtaffenhed med den Levemaade og de Indretninger, 
vi have hos 08 heroppe, hvor Adſtillige i deres mandlige Alder 
leve, tænfe og ffrive fom Philoſopher, men i deres Alderdom 
jage efter ſtore Rigdomme, tomme Titler og andre Narrerier. 
Denne Sammenligning forfonede mig lidt ,igjen met Qvams 
bojerne, og lærte mig at dømme mildere om dem, end jeg i 
Begyndelſen havde gjort. 

J Kongeriget Kokleku har man en iffe mindre vrang 
Skik, ſom Curvpæerne ganſte. vift aldeles ville fordømme. Det 
Bagvendte i denne Skik har Naturen" ingen Skyld i, men alene 
Lovene. Indbyggerne ere alle Enebærtræer af begge Kjøn; men 
Mændene bruges fun til Kjokkenſager og andet ubetydeligt Ar⸗ 
beide. I Krigstider gjøre de rigtignok Tjenefte, men blive ſjelden 
meer end Soldater; fun meget faa drive det faavidt, at de blive 
Fendriker. Denne Poſt er den hoieſte, noget Øgntræ i denne 
Stat fan gjøre fig Saab om. Fruentimmerne derimod betroes 
de vigtigfte, ſaavel borgerlige ſom geiſtlige og krigerſte Embeder. 
Jeg havde fort tilforn opholdt mig over Potuanerne, fordi de i 
Betjeningers Uddeling iffe gave det ene Kjøn Fortrin. for det 
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andet; men denne Nation forekom mig reent unaturlig og raſende. 
Jeg kunde aldeles ikke begribe Mandkjonnets Uvirkſomhed, at det, 
trods fit Fortrin i Legemsſtyrke, taalmodigen blev ved at bære 
dette foragtelige Aag, og i faa mange Aarhundreder havde ladet 
Alting gane i den. gamle Slendrian; thi det havde naturligviis 
været dem let at afkaſte Aaget, hvis de havde havt Villie eller Mod 
dertil. Men den gamle Bane havde dystet dem fan reent i Søvn, 
at det ikke faldt Nogen ind at vove det mindfte Sfridt, for at 
løgrive fig af disſe ſtammelige Lænfer; de troede, at Naturen 
nu faa vilde have det, at Fruentimmerne ſtulde regjere Staten, 
og Mændene væve, fuge, ftriffe, ſpinde, feie Stuerne, og fane 
Gug oven i Kjøbet. 

Fruentimmerne grunde deres Herredomme paa Mændene 
ſterre Legemskrafter, deres ftærfere Mufkler, og til grovt Arbeide 
beqvemmere Lemmer. Det er heraf tydeligt, paaftane de, at 
Naturen fun har beftemt dem i hvad der fan forretteg med 
Kroppen. 

Fremmede forundre fig, naar de komme ind i Huſene og 
fee Fruen paa Studerefammeret i Papirer op til Ørerne, mes 
dens Herren nysler om i Kjøffenet og ſturer Gryder. Og til⸗ 
forladelig Blev jeg, i hvilket Huus jeg kom, naar jeg vilde tale 
med Manden, viift ud i Kjokkenet, hvor 

Cen flod i Vaffen, og en Anden hakked Kjed; 
Cen vendte Steg, en Anden trilled' Boller; 
Og mellem Fade, Potter, Kasſeroller, 
Enhver med Baven Huſets Frue lod. 
Jeg ſaae mange bedrøvelige Virkninger af denne urimelige Skik. 
Ligefom man, for Exempel, finder paa andre Steder løfe Fruen: 
timmer, der bringe deres Kydſthed til Toros og handle med deres 
Ondigheder, fan finder man her unge Karle og Mænd, der fælge 
deres Nætter, og til den Ende leie fig visſe Vaaninger, hvis 
Skilter og Overſtrifter viſe, hvad der handles med. Wen, da 
man i Almindelighed altfor dumdriſtig og offentlig driver denne 
Handel her, blive disſe loſe Mandfolk ofte grebne, fatte i Arreft 
og pidſtede, ligeſom Stjøgerne hos 08. Koner og Jomfruer 
derimod kunne, uden mindſte Tab af deres gode Navn og Rygte, 
gaae omfring paa Gaderne, vinfe ad Mandfolfene, gloe dem 
ſtivt i Dinene, zidffe med Læberne, fløjte, raabe pſt! tage dem 
om Hagen, napfe dem, male ffamløfe Dumheder i Buegangene, 
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og gjøre faa mange Spilopper, ſom de ville. De fortelle, uden 
at man fortænfer dem deri, deres Uforſtammenheder, og gjøre 
fig til af dem, ſom af ligefaa mange Seiervindinger; ligeſom 
Smaaherrerne hos os prale med Ramſer paa alle de Damer, 
hois Fortrolighed (ofte fun et Ørefigen) de have nydt. Det 
lægges aldeles intet Fruentimmer her til Laft, om hun beleirer unge 
Mandfolk med Elſkovsvers, Kjærlighedsbreve og Foræringer; men 
en ung Karl fliller fig ved ſaadan Leilighed gjerne meget kold⸗ 
findig og ærbar an, da det firider imod Velanftændigheden for 
et Mandfolk, ftrar at fige en ung Bige Sa. 

Der var i den Tid, jeg opholdt mig der, en ſtor Alarm 
med en vis Raadsherres Søn, fom var bleven voldtaget af en 
Jomfru. fun blev paa de flefte Steder meget ilde omtalt, for 
denne afſtyelige Handling, og den unge Berfong Venner mum⸗ 
lede om, at der fulde lægges Sag an imod Bigen, og at hun 
fiffert ved neſte Conſiſtorium blev dømt til at redde hang re 
ved at ægte ham, ifær da man med formelig Vidnesbyrd kunde 
godtgjøre, at den unge Karl beftandig havde ført et ærbart og 
uftraffeligt Levnet, førend hun forførte ham. 

Lyffalige Europa! udbrød jeg ved denne Leilighed, og 
iſer tre Gange lyffalige Franfrig og England! hvor det 
ſoagere Kjøn fvarer til fir Navn, hvor Konerne faa ganſte blindt 
adlyde dereg Mends Befalinger, at de meget mere ſynes at være 
Maſtiner eller Automater, end med fri Villie begavede Skab⸗ 
ninger ! 

Jeg vovede iffe at lafte denne bagvendte Sadvane offentlig, 
faalænge jeg opholdt mig iblandt disſe Enebærtræer; men ſaa⸗ 
fnart jeg var kommen udenfor Hovedftaden, fortalte jeg Adſtil⸗ 
lige, at den aldeles ſtred imod Naturen, da det var flart af 
den almindelige Naturens Lov og alle Folfeflags Samtykke, at 
Mandkjonnet er beftemt til vanffelige og vigtige Forretninger. 
Men de paaſtode, at jeg forvirrede Sædvane og Indretninger 
med Naturen, og at den foregivne Sfrøbelighed hos Quvinde⸗ 
kjonnet blot maatte tilffriveg Opdragelſen, hvilket dette Lands 
Tilſtand ifær vifte, da man der fandt Dyder og Sindsgaver hos 
Fruentimmerne, ſom Mandfolkene paa andre Steder alene tilegne 
fig. Og rigtignof ere de koklekuanſte Damer i Almindelighed 
beſtedne, alvorlige, ſindige, beſtandige og taufe; da Mændene 
derimod ere letſindige, fremfufende og fladderagtige. Derfor, 
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naar der fortælles noget Urimeligt, ſtger man for et Ordſprog: 
Det er Mandfolkeſladder; og, naar Noget er foretaget med 
Qverilelfe uden modent Overlæg: Man maa holde Mand: 
folkenes Skrobeligheder noget tilgode. Wen jeg funde 
ikke lade mig noie med disſe Grunde, og blev ligefuldt ved at 
fordomme denne Stats Forfatning, .fom bagvendt, vanffabt, og 
aldeles ftridende mod Naturen. Den Wrgrelfe, fom dette qpinde⸗ 
lige Overmod opvafte hos mig, var Aarfag i det ulhkkelige 
Forſlag, jeg gjorde, da jeg var kommen hjem til Potu, og ſom 
bragte mig tufinde Fortrædeligheder paa Halſen, hvorom jeg paa 
fit Sted flal melde Noget. fiden. 

Iblandt de prægtigfte Bygninger i denne By var det Dron⸗ 
ninglige Harem, hvori der var tre Hundrede overordentlig ſmukke 
Mænd og Ynglinger, der underholdtes til Dronningens Forlys 
ftelfe paa hendes egen Bekoſtning. Da jeg hørte, at Nogle rofte 
min Sfabning, begav jeg mig i flørfte Haft paa Reiſen, af 
Frygt for at blive fapret til Hendes Majeftæt; og 

— Frygt gav mine Fodder Vinger. 


Naſt ved dette Rige ligger det philoſophiſke Land, ſom 
Indbyggerne, der aldeles have fordybet fig i Philoſophie og de 
høie Videnffaber, falde det. Jeg brændte ret af Længfel efter 
at fee dette Rige, ſom jeg foreftilte mig maatte være alle Mu⸗ 
ſernes fande Sæde, og Middelpunftet for alle Videnſtaber; jeg 
ventede iffe at fee Agre og Enge, men 

Cen eneſte uoverſeelig Have, 

Hvor Konſten iffe med Naturen ſtred, 

Men begge favnedes i begge værdig Fred — 
Og med Hovedet fuldt af denne Foreftiling, ſtyndte jeg mig af 
alle Kræfter derhen, og talte hvert Minut paa Veien. Jeg fit 
baade befmurte og ſaarede Been ved denne Leilighed; thi Landes 
veiene vare fulde af Stene og Huller, og faa gjennemffaarne af 
Grøfter og Mofer, at jeg fnart maatte trampe over Steendyn⸗ 
ger, ſnart traffe igjennem Moradſer, da der ingenſteds var Broer 
at finde. Men jeg. udftod kjakt alle disſe Vefværligheder, naar . 
jeg tænfte paa, hvad der ventede mig, vel vidende, at man ikke 
døber til Himmerig paa Roſer. Da jeg i en Times Tid havde 
møifomt fjæmpet mig igjennem, mødte jeg en Bonde, fom jeg 
bød god Dag, og fpurgte, hvor langt jeg havde tilbage endnu, 
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før jeg kom til Maskattia, eller det philoſophiſte Land? — 
„Du maatte heller ſporge“, fvarede ban, „hvor langt tu bar 
tilbage, før du kommer ud af det igjen; thi du er lige midt 
deri.“ Jeg ſtudſede forffrælfelig ved denne Cfterretning. Hvor 
dan gaaer det til”, blev jeg ved, „at et Land, ſom beboes af 
lutter Øbilojopber, ligner meer et Opholdoſted for vilde Dyr, 
end et dyrket og beboet Rige?⸗ — „Ja!“ fvarede han, „det vil 
fnart komme til at fee bedre ud, naar Indbyggerne førft faae 
Stunder til at give fig af med flige Bagateller. For nærværende 
Tid maa man undffylde dem, at de lade Marker og Enge ligge, da 
de have højere himmelſte Ting i Hovedet, og ponſe paa at finde 
en Vei til Solen. Man fan iffe blæfe og føbe paa eengang.“ 
— Jeg forftod ſtrax, hvad denne Bonde, der lod til at være 
temmelig flu, vilde ſige; traſtede lidt længer frem, og kom ende⸗ 
lig til Hovedſtaden Caſca. J Stadsporten fane jeg, iftedetfor 
Bagt, en Deel Hons, Gjæs, Fuglereder og Spindelvæve. Paa 
Gaderne fpadferede en Hoben Sviin og Philoſopher imellem hver- 
andre, fom man alene funde fjende fra hinanden paa Dannelſen; 
thi de fidfte vare ligeſaa befølede ſom de førfte. Ale Philoſo⸗ 
pherne bare eet Slags Kapper; men af hvad Farve, funde jeg 
ikke føjelne, da det var umuligt at opdage den igjennem det Støv 
og Snavs, der hængte paa dem. Jeg flandfede ved een af disſe 
Viſe, fom, aldeles henrykt i Betragtninger, rendte lige paa mig. 
— rOm Forladelſe, Hr. Magiſter!“ fagde jeg, „tor jeg ſporge 
hvad denne By hedder? — Han blev længe ſtaaende ubevæge 
lig, med tillukkede Dine, fom om hans Sjæl havde taget Afſted 
med fit Legeme; endelig fom han til fig felv igjen, og fvarede 
med et Blik mod Himmelen: „Vi ere iffe langt fra Middag.” 
Dette utidige Svar, der røbede en fuldkommen Sandfesløshed, 
lærte mig, at det er meget raadeligere at ſtudere med Maade, 
end at blive rafende af for megen Lærdom. Jeg gif dybere ink 
i Byen, for at fee, om jeg ikke funde finde andre Menneſter 
eller fornuftige Dyr, end Philoſopherne. Paa Torvet, fom var 
meget ſtort, ſtode adftillige Støtter og Piller med Indſtrifter paa. 
Jeg gif hen til een af disſe Støtter, for at forføge, om jeg fors 
ſtod hvad der flod ſtrevet; men, idet. jeg flod og flavede mig 
frem, fornam jeg, at min Ryg blev pludfelig varm og begyndte 
at blive ganffe vaad. Jeg vendte mig om, for at opdage Kil⸗ 
den til denne varme Flod, og blev en Philoſoph vaer, fom uden 
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Omſtendighed forrettede det famme paa min Ryg, fom Hundene 
pleie at forrette paa Afviſerne. Fordybet i Tanfer havde han 
taget mig for en Støtte, hvorved han pleiede at forrette denne 
Ting. Jeg blev opbragt over fan ſtammelig en Streg, iſcr da 
Sans Heilcerdhed oven i Kjøbet ffoggerloe over min Veſtyhrtelſe, 
og gav ham et dygtigt Ørefigen. Wen herover blev han ſom 
han var gal, foer i Haarene paa mig, og flæbte mig, trods al 
min Sfrigen, tundt om pan Torvet. Da jeg mærkede, at hans 
Vrede flet iffe vilde lægge fig, fatte jeg mig i Forfvarsftand og 
gav Lige for Lige, faa at Indtægt og Udgift hos os omtrent 
gif lige op, indtil vi endeligen, efter en hidſig Kamp, begge 
tumlede om pan Valpladſen. 

Ved dette Syn kom en utallig Mængde Philoſopher til⸗ 
løbende. De ſtyrtede, ſom Raſende, ind pan mig, giennempryg⸗ 


lede mig Led for Led med deres knyttede Næver, og flæbte mig . 


halvdod efter Haarene rundt omkring paa Torvet. Ikke mætte, 
men trætte af at faae, førte de mig omſider hen til et ſtort 
Huus; og da jeg ter, med Fødderne mod Døren, af alle Kraf⸗ 
ter ſtred imod. at fomme ind, floge de et Reeb om Halſen paa 
mig, og traf mig, fom et firaalende Soiin, ind i en Sal, hvor 
de lagde mig paa Ryggen midt paa Gulvet, Alting laae her 
hultertilbulter imellem hinanden, faa at der fane ud omtrent ſom 
hos os ved Paaſte⸗ eller Mikkelsdags-Tider, naar Folk flhytte, 
og alle Slags Redffaber, Kar og andet. Huusgeraad ligger kaſtet 
imellem hinanden. Jeg begyndte nu at bønfalde mine Vife, om 
at fætte Grændfer for deres Vrede, og lade fig bevæge til Med⸗ 
lidenhed, foreftilende, dem, hvor uanftændigt det var for Viis⸗ 
dommens Dyrkere at raſe fom vilde Dyr, og overlade fig aldeles 
til de Lidenffaber, de fely tordne imod paa Cathedrer og Pradike⸗ 
ſtole. Men Bonner og Foreſtillinger vare ſpildte. Den Philo⸗ 
ſoph, ſom havde vandet min Ryg, begyndte Striden paany, flog 
paa mig, fom pan en Ambolt, og blev ved at mørbanfe mig 
Elendige faalænge, at det lod til, at han iffe blev forſonet, før 
han fif Livet af mig. Jeg lærte nu, at ingen Vrede fan lignes 
i Heftighed med den philoſophiſte, og at Dydens Lærere ere langt⸗ 
fra iffe det famme ſom Dydens Udøvere ; 


— thi meer dg meer, jo meer han flog, 
Hans Blod og Galde kom i Kog. 
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Endelig fom fire andre Philoſopher, hvis Kapper vifte, at 
de vare af en anden Sect, ind i Salen. De fyntes at have 
Medlidenhed med mig, og ftandfede med Ord og Naver de Ans 
dres Raferi. De toge derpaa nogle af mine Pryglere tilſide, 
hviffede Noget till dem, og førte mig hen i et. andet Huus. 
Jeg blev hjerteglad over at være fluppen af disſe Roveres fæns 
der og kommen til ſtikkelige Foli, og fortalte dem vidtloftigen 
Anledningen til den hele Alarm. De loe ret hjertelig af denne, 
fom de faldte den, moerſomme Tildragelſe, og fagde mig, at 
Philoſopherne plejede, naar de fpadferede over Torvet, i visfe 
naturlige Tilfælde at flandfe ved disſe Støtter, og at min Mod—⸗ 
part ſandſynligviis havde, fordybet i fine philoſophiſte Betragt 
ninger, taget mig for cen af dem. De fortalte mig tillige, at 
ſamme var en færdeles berømt Aftronom, og de Øvrige, ſom 
aned ſaamegen Hidſighed havde gaaet løg pan mig, Lærere i 
Moral⸗Philoſophien. 

Da jeg troede nu at være i' fuldkommen Sikkerhed, hørte 
jeg dem med Fornøielfe fortælle dette og andet mere. Imidlertid 
fan jeg dog ikke negte, at den Opmarkſomhed, hvormed de be 
tragtede min Sfabning, gav mig nogle Sfrupler i Hovedet; 
ligefom og de mange Spørgsmaal om mit Fødeland, min Leve 
maade, Aarſagen til min Reife og deslige, ſyntes ikke at ſpaae 
mig meget Godt. 

Wen .jeg havde nær opgivet min Aand af Angeſt, ta jeg 
blev indelukket et Slags Anatomiekammer, hvor jeg fane en 
gyſelig Mængde Been og døde Kroppe, der opfyldte Bærelfet med 
en utaalelig Stank. Jeg havde troet at være kommen ned i en 
Røverfule, hvis iffe en Deel Infirumenter, fom hængte paa 
Bæggene, havde betaget mig Noget af min Frygt, da jeg deraf 
funde flutte mig til, at min Wert maatte være Læge. Da je 
havde fmægtet omtrent en halv Time alene i dette Fengſel, kom 
Fruen i Hufet ind, og bragte mig Middagsmad, ſom hun felv 
havde tillavet. Hun forekom mig færdeles artig, men fane meget 
noie paa mig, og ſukkede beftandig. Jeg fpurgte hende om Aar: 
fagen til hendes Sorg, og hun fvarede mig, at hun ſukkede ved 
at tænfe paa det, der foreftod mig. „Du er rigtignok“, fagde 
hun, „kommen til ſtikkelige Foli; thi min Mand, ſom bod i 
dette Huus, er Stadsphyſteus og. Doctor i Medicinen, og de 
Andre, du fane, vare hans Colleger; men din ufædvanlige Skab⸗ 
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ning har opvakt deres Forundring, og de have beſluttet at tage 
din indvortes Dannelfe i noiere Betragtning, pg ffjære dig op, 
for at fee, om de i dine indvortes Dele kunde finde noget Nyt 
til Anatomiens Oplysning.” Denne Efterretning var mig et Tor⸗ 
denflag. Jeg gav et ſtort Skrig fra mig og raabte: „Hvor fan 
man falde dem flitfelige Foli, Madame! ſom iffe tage i Ves 
tænfning at ſtjere deres Næfte op?” — 
»Du Fing'ren ſtikke maa i Jorden, lugte til 
Hvad Land du lever i” — 

fagde hun. „De Foli, i hvis Hander du er falden, ere mieget 
ſtikkelige Folk, og have, blot for at oplyfe deres Videnſtab, bes 
fluttet denne Operation.” Jeg fvarede hende, at jeg tufinde 
Gange heller vilde løslades af Røvere, end ſteres op af de 
allerſtilkeligfte Folk, flyrtede ned for hendes Fødder, og bonfaldt 
hende med en Strøm af Taarer at udvirfe Naade for mig. 
„Min Forbøn”, gjentog hun, , vil fun lidt nytte dig, imod hele 
Facultetets Beſlutning, der altid pleier at være ugjenfaldelig ; 
men jeg vil ftræbe at redde dit Liv ved et andet Middel.“ Da 
hun havde fagt dette, tog hun mig ved Haanden, førte mig ud 
af en Bagdor, og fulgte mig, der ſtjalv fom et Eſpelov, lige til. 
Byens Vort. . 

Da jeg her vilde tage Afſted med hende, og ſtrabte, * 
ikke meer end billigt var, at bevidne hende min Erkjendtli ghed 
de meeſt levende Udtryk, faldt hun mig pludſelig ind i — 
og forſikkrede, at hun ikke forlob mig, før hun ſaae mig i fuld⸗ 
kommen Sikkerhed. Da jeg ikke fatte mig derimod, blev hun 
ved at følge mig. 

Medens vi ſaaledes fpadferede fammen, fortalte hun mig 
Adſkilligt om Landets Beffaffenhed, ſom jeg hørte paa med mes 
gen Begjerlighed. Men omſider dreiede hun Talen hen til en Mas 
terie, ſom ikke klang fynderlig i mine Oren, da det lød til, at 
hun, til. Løn for hendes Artighed imod mig, fordrede en Artig⸗ 
hed igjen; fom det var mig moralſt umuligt at vife hende. Hun 
beffrev mig nemlig med megen Følelfe og Varme Konernes ulyffes 
lige Skjebne i dette Land, da de philoſophiſte Skolemeſtere af 
Mænd, de have, aldeleg begravne i deres Bøger, næften ganſte 
forſomme gteffabets Pligter. „Ja! jeg fan fværge Dem til», 
blev hun ved, mat det var reent ude med os, derſom iffe, nu 

Baggeſens Bærler. 12. B. 17 
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og da, een og anden artig fremmed Reiſende ynkedes over vor 
ulykſalige Forfatning, og lindrede en Smule den almindelige 
Jammer.“ Zeg lod, ſom jeg ikke forſtod, hvad hun vilde ſige, 
og gif lidt ſterkere til. Men min Koldſindighed god fun Olie 
i den Ild, der flammede i den arme Frues Hjerte, faa at 

Den nylig elffovfyge, Fjelne, milde, 

Sodtſmilende Gudinde pludſelig 
Forvandlet blev til Furie; med vilde, 
Hoitſtingrende, fortvivlte Skrig, 

Og Hændevrid, og ſtarke Ruff i Haaret, 

Og gyſtlige Bliffe — 
forefaftede hun mig min Utaknemmelighed; og, ta jeg desuagtet 
blev ved at gane til, greb hun mig fat i Fligen af min Kappe, 
for. at holde mig tilbage. Jeg fled mig endelig med Magt af 
hendes Arme, og da jeg var ſaameget hurtigere til Fods end 
hun, fom jeg hende i en Haft af Syne. Hvor rafende forbittret 
hun blev paa mig ved denne Leilighed, fluttede jeg af de Ord: 
Kaki fpalafi, d. e. Utaknemmelige Hund! fom hun. ide 
lig udſtodte. Men jeg fordølede med ſpartanſt Hoimodighed alle 
hendes Skjeldsord, og glædede mig over, at jeg var fluppen 
nogenlunde heeløret af dette de Viſes Land, ſom jeg endnu iffe 
uden es Slags Gyfen fan tænfe paa. 

Naſt ved dette Rige ligger Provindfen Nakir, ſom har en 
Hovedftad af ſamme Navn. Om famme kan jeg ikke ſige Mes 
get; thi jeg ſtyndte mig faa haſtig, fom muligt, igjennem alle 
de Lande, ſom grændfede til Maſkattia, for at fomme til 
Folk, der fordybede fig lidt mindre i Philoſophie, og, fremfor 
Ulting, iffe vare fan ivrige for Anatomiens Oplysning. Der 
var kommen en ſaadan Skrak i mit Blod, at jeg fpurgte En: 
hver, fom jeg traf paa Veien, om ban var Philoſoph? og jeg 
drømte beftandig, i lang Tid efter, om Beenrade og anatomiſte 
Inſtrumenter. Indbyggerne i Byen Nakir forefom mig ellers 
meget artige; thi Enhver, fom mødte mig paa Gaden, tilbød 
mig, uforlangt, fin Tjenefte, og forſikkrede mig vidtløftigen om 
fin Velvillighed. Jeg fandt bdisfe Forſikkringer meget latterlige, 
da jeg aldrig lod mig marke med mindfte Tvivl om deres gode 
Hjerte, og yttrede aldrig den ringefte Mistanfe om deres rligs 
hed, og fagde derfor til Adſtillige, at jeg ikke kunde begribe, 
hvortil de mange dyre Forfiffringer gjordes nødig. Wen be 
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fornyede dem ved ſaadan Leilighed med de bøitideligfte Cder, 
Udenfor Byen fom en Berfon mig imøde, der gif meget langs 
fomt og fuffede under én ſtor Byrde, fom han bar paa Ryggen. 
Han ftandfede, da han fane mig, og fpurgte mig, hvor jeg kom 
fra? Da jeg fortalte ham, at jeg nylig havde været i Byen 
Nakir, ønffete han mig til Lykke med at være kommen uffadt 
herfra, da Indbyggerne, fagde han, vare bekjendte Gavtyve, der 
pleiede at udplyndre alle Fremmede. Jeg fvarede ham, at, hvis 
deres Gjerninger fvarede til deres Ord, havde jeg Aarfag til at 
holde dem for færdeles redelige Foli, efterfom Enhver med de 
hoieſte Cder havde bevidnet mig fin Xrlighed. Den gode Mand 
fmilede herover, og ſagde: „Tag dig iagt for at troe Nogen 
for vel, der udbaſuner fin egen Retſtaffenhed, og ifær den, ſom 
falder Djævelen til Vidne paa fin Dyd!» -Jeg glemmer gddrig 
denne Formaning, og har ofte befundet dens Grundighed. Der⸗ 
for, ſaafnart mine Skyldnere begynde at bande paa deres rlig- 
hed, forlanger jeg mine Venge tilbage, og laaner dem iffe en 
Stilling meer. 

Paa Grandſen af dette Land kom jeg til en guulagtig 
Sø, vet hvis Strandbred der laae en treradaaret Fargebaad, 
hvori man for meget billig Betaling bley fat over til det 
fornuftige Land. Jeg gjorde Accord med Færgemanden, 
fteeg i Baaden, og morede mig meget, paa denne Søreife. Thi 
de underjordiſte Skibe roes ikke ved Menneſtehender, men ved 
Hjælp af visſe ſtjulte Maſtiner drives de med en forunderlig 
Haſtighed frem pan Vandet. Da jeg var kommen i Land, ſik 
jeg fat paa En, ſom vifte mig Vei til Byen, og han fortalte 
mig undervejs en heel Deel om Byens Tilftand og Indbyggernes 
Beſkaffenhed og Levemaade, ſom han lod til at være meget nøie 
underrettet om. Iblandt Andet fif jeg at vide, at alle Borgerne 
fluderede Logifen, og at denne By var Fornufteng ſande Sæde, 
og fvarede' fuldkommen til fit og Landets Navn. Ved min An: 
fomft i Byen erfarede jeg ftrar, at min Veivifer havde ſagt mig 
fandt; thi den ringefte Borger ſyntes mig, formedelſt fin Skarp⸗ 
findighed, Alvorlighed og fædelige Opførfel, at være en Raads⸗ 
herre. Jeg løftede herover mine Hender imod Himmelen, og uds 
brød: O! hoifilykſalige Stat, ſom frembringer lutter Catoner! 

Men, da jeg nøiere lærte at fjende Tilftanden i Byen, mar⸗ 
fede jeg, at mange Ting gif en temmelig treven Gang, og at 
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Staten paa en Maade var ſyg af Mangel paa Daarer; thi, da 
Indbyggerne overveie Alting med megen Forſigtighed og Skjon⸗ 
ſomhed, og lade fig iffe røre ved prægtige Løfter, blomſtrende 
Taler og Flitterſtads, tabes mange af de Midler, hvorved man 
ellers faa let, uden offentlig Bekoſtning, anfporer Borgerne i en 
Stat til flore og Fødelandet ofte meget nyttige Beſtrabelſer. 

De, ſtadelige Følger for Landet, ſom flyde af en ſaadan 
altfor angſtelig Betenkſomhed, fatte en vis Finantsminiſter 
mig med megen Iver ud fra hinanden. „Det ene Træ“u, vare 
hans Ord, „ſtilles ber fra det andet blot ved Navnet og Ud 
feendet. Der er ingen Kappelyſt imellem Borgerne, da den Ene 
ikke fan udmarkes ved noget Wrestegn for den Anden, og Ingen 
ſynes at være klog, fordi Alle ere kloge. Jeg tilfaaer, at Dum⸗ 
hed gr en Feil; meu aldeles at udrydde den af en Stat, ſynes 
mig Net iffe raadeligt. Det er tilſtrakkeligt for enhver Stat, 
naar der er faa mange Kloge deri, ſom der er offentlige Betje⸗ 
ninger. Der maa være Nogle, ſom regjere, og Nogle, fom lade 
fig regiere. Det, ſom Øvrigheden i andre Lande fan udvirke 
ved Dukkeſtads og Snurrepiberier, fan man ikke her fætte i Vark, 
uden ved vægtige Belønninger, der ikke fjelden udtømme Skat⸗ 
fammeret; thi den Kloge fordrer for de mod Fædrelandet vifte 
Tjenefter Kjærnen, naar: derimod Daaren lader fig affpife med 
Stallen. Saaledes virker, for Exempel, Titler og Wrestegn, 
der paa andre Steder lokke Daarer til de vanſteligſte Foretagen⸗ 
der, flet Intet hos Borgerne her, ſom indfee, at den fande re 
beſtaaer alene i Dyd og indvortes Værd, og derfor iffe lade fig 
blænde af flige Smaatings falffe Glimmer. Ved Haabet om et 
evigt Nayn i Aarbogerne anſpores Eders Krigsfolk“, blev han 
ved, „til at gane med uforfærdet Mod de flørfte Farer imøde. 
Hos os derimod, hvor man holder dette for Ordſpil, og flet 
ikke begriber den Talemaade: at leve efter Døden, mangler denne 
Spore. De troe det ikke Umagen værd at tilvinde fig en Roes, 
ſom man ikke fan høre. Ikke at tale om tuſinde andre Uleiligs 
heder, ſom flyde af Tingenes altfor noiagtige Underføgelfe, og 
ſom tilfulde beviſe Rigtigheden af den Sætning: at det er 
nødvendigt i en vel indrettet Stat, at i det mindſte 
den halve Deel af Borgerne ere Narre. Daarlighed er 
i Selffabet det famme, ſom Syrlighed i Maven; og for lidet 
af begge Dele flader ligeſaavel, ſom for meget.“ 
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Jeg hørte denne Finantsminiſterens Tale med ſtorſte Forun⸗ 
bring. Men, da han i Statsraadets Navn tilbød mig Borger 
ffab der i Byen, og anmodede mig om at blive der, blev jeg 
ganffe rød i mit Anfigt, fluttende mig til, at jeg fyldte den 
Mening, han havde fattet om min Dumhed, denne Begjering, 
og at han anſaae mig vel ſtiklet til at være Syrlighed i Maven 
paa en Stat, der laae ſyg af altfor megen Klogſtab. Jeg blev 
ftrar efter beftyrfet i denne Mistanfe, da jeg hørte, at man 
havde befluttet i Raadet at fende et ſtort Antal Borgere ſom 
Colonifter til andre Steder, og laane ligeſaa mange Narre af 
Nabo⸗Nationerne, for at fylde Tallet igjen. Jeg forlod derfor 
med Ærgrelfe denne fornuftfulde Stad. Men den Sætning, jeg 
nylig talede om, og ſom vore Statsmand hidindtil flet ikke have 
Ejendt, den nemlig: „at det er nødvendigt fi en vel inds 
rettet Stat, at i det mindfte den halve Deel af "Bor: 
gerne ere Narre«, kunde jeg i lang Tid iffe fane af Hovedet. 
Jeg undrede mig over, at en faa tjenlig Regel i fan lang Tid 
havde været ſtjult for vor Klodes Philoſopher. Dog maaſtkee 
gjør jeg dem Uret; det er muligt, at Cen og Anden fan have 
opdaget den og indſeet dens Rigtighed, men ikke holdt det Uma⸗ 
gen værd, at anføre den blandt de politiſte Maximer, efterſom 
der her pan Kloden overalt er fan fuldt af Narre, at man (ens 
hver By ufortalt) finder ingen Flekke, end ſige flor Stad nogen⸗ 
ſteds, ſom lider Mangel paa denne faare nyttige Syre. 

Da jeg havde udhvilet mig lidet, gav jeg mig igjen paa 
Reiſen og vandrede igennem adſtillige Provindſer, ſom jeg med 
Stiltienhed gaaer forbi, fordi jeg fandt meget lidt Udfædvanligt 
og Befynderligt i famme. Jeg troede derfor, at Nazars Under: 
værfer her havde Ende. Men, da jeg fom ind i Landet Cabac, 
mødte mig nye Beſynderligheder, der ville ſynes Mange reent 
utrolige. Iblandt dette Riges Indbyggere, for Exempel, gives 
Adſtillige, fom ingen Hoveder have, og komme ganſte hovedløfe 
til Verden. De tale igjennem et Slags Mund, ſom ſidder midt 
paa Bryſtet. Formedelft denne Naturfeil ere de udelukkede fra 
alle vanſtelige Embeder, hvortil der fordres Hjerne, og man har 
albrig feet Exempel paa, at nogen Hovedlos har faaet en vigtig 
Betjening her. De Poſter, de antages til, ere for det mefte 
Hof⸗Betjeninger. Saaledes tager man i Almindelighed Kammer⸗ 
junfere, Hofmarſchaller, Haremsvogtere, Hoffourerer og deslige 
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af den hovedloſe Stamme. Af ſamme valger man og Pedeller, 
Klokkere, Gravere og Andre, hvig Embeder nogenlunde kunne 
forretteg uden Hjerne. 

Undertiden optages dog En og Anden af dem i Raadet, 
enten ved befynderlig Gunft af Øvrigheden, eller paa Grund af 
fin Families Fortjenefter, hvilket "endog ofte fleer uden Landets 
Sfade. Thi Erfarenhed lærer, at et Raads hele Myndighed 
gjerne beroer paa nogle faa Raadsherrer, og at de øvrige fun 
ere der, for at fylde Tallet, ſamtykke og underffrive hvad disfe 
faa beflutte. Saaledes fadde der, i den Tid jeg opholdt mig i 
Byen, to hovedløje Asſesſorer i Raadet med ligeſaa ſtor Befolds 
ning, fom de andre. Thi endſtjondt de, formedelft denne Na⸗ 
turfeil, iffe vare fynderlig forſynede med Sandfer, og altſaa ikke 
heller med Begreber, gave de dog deres Stemme med, og ſam⸗ 
tytfede de andres Meninger. De vare endog deri lykkeligere end 
deres Colleger, at, naar nogen Sag gif galt i dette Raad, blev 
man iffe ſtodt paa dem, der ingen Hoveder havde, men udoſte 
alene fin Galde paa de øvrige, Et tyteligt Beviis, at det 
undertiden bar fin fore Fordeeel at være født uden Hoved. 
Denne By giver for Reſten ingen af de andre Steder paa denne 
Klode efter i Bragt og Anſeelſe. Den har et Hof, et Univer⸗ 
fitet og prægtige Kirker. 

J de to Provindſer, jeg ſtrax efter kom til, nemlig Cam⸗ 
bara og Spelek, ere afle Indbyggerne Lindetræer. Forſtjellen 
imellem dem beftaaer alene deri, at de i ten førfte Provinds 
aldrig blive meer end i det høiefte fire Aar gamle, da derimod 
de i den anden i Almindelighed leve over fire hundrede Aar. 
Man feer derfor i Spelek mange Bedflefædre, Oldefedre og 
Tip⸗Oldefæedre, hører en heel Deel Ordfprog og gamle Kroniker, 
faa at, naar man kommer der i Landet, ſtulde man troe, man 
var fat nogle Secler tilbage i Tiden. Saameget fom jeg ynkedes 
over hines Stjebne, fan høit priſte jeg derimod disſe lykſalige. 
Men, da jeg nærmere fif betragtet begges ſande Forfatning, 
mærfede jeg, at jeg havde taget feil i min Dom. J Cam: 
bara komme Indbyggerne inden faa Maaneders Forløb efter 
deres Fodſel til deres fulde Legems og Sjæls Modenhed, faa at 
det førfte Aar er tilſtrakkeligt til deres Dannelſe og Udvikling, 
og de andre tre ſynes dem ſtjenkede til at belave fig paa Døden i. 
Under disſe Omftændigheder forefom dette Land mig at være en 
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ſand platoniſt Republik, hvori alle Dyder naaede den ſtorſt mu⸗ 
lige Fuldkommenhed. Thi, da Indbyggerne, formedelſt deres ſaa 
meget forte Levetid, ſtaae beſtandig ligeſom paa Springet, og 
anfee dette Liv fom en Vort, hvor igjennem de haſtig gaae ind 
i det andet, er deres Sind mere henvendt til deres tilkommende 
end til deres nærværende Tilſtand. Enhver fan derfor anſees 
der fom en ſand Philoſoph, der, uden at bekymre fig meget for 
dette Jordiſte, ſtreber alene ved Gudsfrygt, dydige Handlinger 
og en reen Samvittighed, at gjøre fig en tilkommende varig Lyk⸗ 
falighed værtig. Kort fagt: dette Land ſynes mig bebvet af 
lutter Engle, eller Helgene, og den ſande Sfole, hvor man bedft 
kunde lære alle Dyder. Man feer heraf, hvor ubilligen Mange 
knurre over Livets Korthed, og ligeſom trætte med Forfynet der⸗ 
over; thi vort Liv fan ene kaldes fort, forfaavidt vi fpilde dets 
mefte Tid paa Lediggang og Vellyſt, og det vilde altid være 
langt nok, hvis det altid blev vel anvendt. 

J Spelek derimod, hvor Levetiden udtrakkes over fire 
hundrete Aar, ſyntes alle Lafter, ſom have Sted hos det men⸗ 
neſtelige Kjon, at herſte. Folket har der blot de nærværende 
Ting for Øine, ſom om de vare evige og aldrig fulde forgaae, 
og derfor har Oprigtighed, Wrlighed, Kydſthed og Velanſtandig⸗ 
hed taget Flugten, og givet Plads for Falſthed, Bedrageri, 
Vellyſt og flette Sæder. 

Dette lange Liv har endnu en anden meget førgelig Virk—⸗ 
ning. De, fom ved ulykkelige Tilfælde tabe dereg Formue, komme 
til Sfade pan bereg Lemmer, eller falde i ulægelige Sygdomme, 
pleie med Utaalmodighed at forbande deres Tilvarelſe, og tilſidſt 
at tage Livet af fig ſelo, da de, formedelſt deres Levetids Længde, 
iffe fee nogen Ende paa deres Lidelfer. Livets Korthed er den 
virffomfte Trøft for alle Elendige. Begge Lande opvafte meget 
min Forundring, og jeg forlod dem med Hovedet fuldt af philo⸗ 
ſophiſte Betragtninger. 

Jeg gif nu igjennem lutter øde og flippefulde Egne, og 
kom endelig til Spalank, eller, fom det almindelig falde, 
det uffyldige Land. Det har faaet dette Navn paa Grund 
af Indbyggernes Sagtmodighed og Uſtyldighed. Man holdt disfe 
Træer, der alle vare Steen⸗Ege, for de lykkeligſte af alle Dødes 
lige, fordi de vare aldeles frie for alle Lidenſtaber, og følgelig 
for alle Lafter. 
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Fri, langt fra Tvang, led M fig felv Enhver 
i Raturens Bud, og sved? Ret og Dyb, 

Med Straf og Frygt aldeles ubefjendt, 

J fiffer Ro; paa ingen hellig Steen 

Bar Trufler gravet; ingen hellig Tavle 

Forkyndte Lovens Torden. Ingen ſtjalv 

For Overherrens Hevn; men uden Varn 

Enhver var tryg. Trompeten aldrig bed 

Dem more Fyrſten mellem Brodres Liig, 

Paa blodbeftænfre Valplads. Fredſomt Plovjern 

Var iffe ſmedet om til Sværd og Spyd; 

Men uden Tyift og Kamp de ſpegte bort, 

Som fpæde Sodſtende paa Moders Skjod, 

Det trygge Liv i Fredens kjelne Favn. 
Da jeg kom til denne Provinds, erfarede jeg, at att, hvad 
Rygtet havde -fagt mig derom, var fandt: at nemlig Indbyg: 
gerne blot af egen Tilbøielighed, og ilke efter Loves Forpligtelſe, 
udøvede Dyden. Misundelſe, Begjerlighed, Vrede, Had, Stolt 
hed, Wrgjerrighed, Uenighed, og alle andre Menneffeflægtens Las 
fler, fandt jeg aldeles forjagede af dette Land. Men tilligemed 
Lafterne ſavnedes der og mange Ting, ſom pryde Menneſtekjonnet, 
og hæve de fornuftige Sfabninger over Dyrene. Naar man und 
tager Theologien, Phyſiken og Aſtronomien, dyrkedes for Reſten 
ingen Videnſtaber der, og Lovkyndigheden, Politiken, Hiſtorien, 
Sæbdelæren, Mathematiken, Veltalenheden og mange andre, vare 
Videnſtaber, fom man fjendte iffe engang af Navnet. Da Miss 
undelſe og Xrgjerrighed flet iffe finder Sted hos dem, favne 
og aldeles den Kappelyft, ſom faa ofte anſporer Folk til de ftørfte 
og berommeligſte Foretagender. Der var ingen Paladſer eller 
prægtige Bygninger, ingen Raadfale eller Thinghufe, og ingen 
fore Midler, da der hverfen var Ovrighed, Procesſer, eller Gjer⸗ 
righed. Med faa Ord: der var ingen Udyder, men heller ingen 
Smag, Konſt, Bragt eNer flige Ting, fom dog holdes for Fuld⸗ 
kommenheder, give Staterne Anfeelfe, og forfine Menneffene, faa at 
man ſyntes meget meer at befinde fig i en virkelig Egeffov, end i 
en cultiveret Stat, Jeg var derfor i lang Tid tvivlfom i, hvad 
jeg flulde dømme om denne Nation, og om virkelig en ſaadan 
naturlig Tilſtand ſtulde være onſtelig for Menneſteheden. Dog, 
da jeg omſtder betænfte, at Mangel pan Cultur fan meget bedre 
taaleg, end Mangel paa Dyd, og at Ufyndighed i Mord, Vold, 
Tyveri og andre Sjæl og Legem fordærvende Lafter var forbun⸗ 
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den med Ukyndigheden i visſe Videnſtaber, maatte jeg tilſtaae 
mig ſelo, at denne Stat var lykſalig. 

Paa Veien igjennem bette Land faldt jeg engang af Ufor⸗ 
figtighed over en Steen, og ftødte fælt mit venftre Skinnebeen, 
faa at det hovnede. En Bonde, fom fane det, løb ſtrax hen 
og pluffede nogle Urter, ſom han lagde paa Saaret, hvorved 
Smerten ftrar lindredeg, og Hævelfen fvandt. Jeg ſluttede deraf, 
at dette Folk maatte have fortrinlig Styrfe i Lagekonſten, og 
det forholdt fig virfelig fan. Thi, da Spalankernes Studes 
ringer indffrænfeg til faa Videnſtaber, lade de fig ikke, ſom vore 
Polyhiſtorer, noie med Skallen, men trænge ind til Kjærnen. 
Da jeg taffede min Læge for den mig bevifte Tjeneſte, og fagde, 
at Gud vilde belønne ham derfor, fvarede han mig, ſtjondt i 
fimpel Bondeſtiil, med ſaamegen Klogſtab, Grundighed og Guds⸗ 
frygt, at jeg indbildte mig at ſee en Engel, eller et andet him⸗ 
melſt Vaſen, i et Træes Skikkelſe for mine Dine. Man fan 
fee heraf, hvor ubilligen vi ſtode os over Apathiens Tilhængere, 
hvilke vi troe at leve i Dovenſtab og Uvirkſomhed, fordi de ikke 
føle nogen heftig Vegjerlighed, Sorg, eler Glæde, og overlade 
fig aldrig til Vrede eller nogen anden Sindsbevægelfe. Men endnu 
tydeligere feer man heraf, hvor meget de fare vild, fom troe, at 
Lafterne ere paa en Maade nødvendige hos Menneffet, og paa⸗ 
ſtaae, at Vrede er Sjælen i Tapperhed, Misundelſe Strabſom⸗ 
heds Spore, og Mistankſomhed Forfigtigheds Moder; thi Wblet 
falder ikke gjerne Iangt fra Stammen, og af et ondt Wg kom⸗ 
mer aldrig nogen god Kylling. Mange af de Dyder, hvoraf 
det menneffelige Kjøn bryſter fig, og ſom ophoies til Skyerne, 
baade i rimede og urimede Vers, fortjene, naar man betragter 
dem med et philoſophiſtt Øie, meget meer at laſtes, end at 
berommes. 

Da jeg forlod dette Land, reiſte jeg igjennem Provindſen 
Kiliak, hois Indbyggere fodes med visſe Tegn i Panden, ſom 
tilkjendegide, hvor mange Aar enhver ſtal leve. Jeg holdt i 
Begyndelſen ogſaa disſe Folk for meget lykkelige, da Døden aldrig 
kunde uformodentlig overrumple dem, eller rive dem bort midt i 
deres Synder. Men, da Enhver veed, hvad Dag han ſtal døe 
paa, opfætte de Ale deres Omvendelfe til den allerfidfte Time. 
Hvis man derfor vil finde Nogen, ſom lever gudfrygtig og ſtikke⸗ 
lig iblandt dem, maa man træffe En, hvis Aarstegn i Panden 
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forkynder, at han ſynger paa det ſidſte Vers.” Jeg ſaae Adſtil⸗ 
lige gane med hængente Hoveder omfring paa Gaderne; det var 
alle Perſoner, ſom fulde fnart afſted. De talte Timer og Mi⸗ 
nuter paa deres Fingre, og fane med Radſel den fig hvert Øie 
blif nærmende Død imode. Dette lærte mig tydeligen at indſee 
Skaberens Viisdom og Godhed imod os i denne Henfeende, og 
jeg fik fuldkommen Overbeviisning om, at det er Sfabningerne 
godt.at være uvidende om, naar Doden kommer. 

Jeg lod mig herfra i en lille Baad fætte over et fort Sund 
til Riget Askarak. Her mødte mig ganffe nye Vidundere; thi 
ligefom Landet Cabac frembringer Menneſter uden Hoveder, ſaa⸗ 
ledes komme her ſomme Indbyggere til Verden med fyv paa een⸗ 
gang. Disſe ere gjerne ſtore Univerſal-Genier; de Gamle gjorde 
i forrige Tider meget af dem, og tilbade dem, for denne Nas 
turens VWelgjerning Skyld, med næften guddommelig Dyrfelfe, 
faa at man aldrig valgte Anførere, Raadsherrer, Borgemeſtere 
eller Amtmænd af nogen anden end dereg Stamme. Da de 
have ligeſaa mange forftjelige Anlæg og Tænfemaader, ſom 
Hoveder, forrette de rigtignof med Jver og Hurtighed mange 
forftjelige Ting, og, medens Regjeringen var i dereg Hænder, 
War der Intet, fom de jo toge fat paa og forandrede; men, da 
de fatte Alting i Vark paa eengang, og de mangfoldige forffjel 
lige Ideer i deres mange Hoveder naturligviis meget let fom i 
Strid med hinanden, vidfte de tilſidſt hverfen ud eller ind, og 
Sagerne kom lidt efter lidt i en faa forvirret Tilſtand, at der 
behøvedes hele Aarhundreder, for at bringe det i Orden igjen, 
fom denne Alting vidende Ovrighed havde forviklet. Det blev 
derfor beftemt eengang for alle ved en Lov, at i Evighed aldrig 
noget Syvhoved herefter maatte anfætteg til et vigtigt Embede, 
og at Staten fra den Tid af alene fulde beſtyres af eenfoldige 
Folk, det er at fige, af dem, ſom fun Gavde eet enefte Hoved. 
Paa denne Maade ere bdisfe tilforn faa vigtige Perſoner, der for⸗ 
dum bleve anfeete ſom Halvguder, nu næften i ſamme Forfat⸗ 
ning, ſom de Hovedløfe i Cabac. Ibi, ligefom de ingen Ting 
kunne forrette, fordi de flet ingen Hoveder have, ſaaledes forrette 
disſe Alting bagvendt, fordi de have for mange. De Herrer 
Syvhoveder ere derfor og for nærværende Tid aldeles udelukkede 
fra alle offentlige Embeder, og henleve deres Tid i Stilhed. 
Ikke deftomindre tjene de dog Staten til et Slags Jiir. De føres 
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omkring i Landet ſom Goglere, for at lade deres Konſter fee, 
og vife Folk, hwor gavmild Naturen har været imod dem; men, 
havde den ˖ været lidt mere ſparſom, og ladet fig nøie med at give 
dem eet enefte Hoved, havde den gjort meget bedre. Af den. hele 
fyvbovede Stamme var i min Tid fun tre i Embeder; men de 
havde iffe erboldt ſamme, hvis de iffe i Forveien havde ladet de 
fer Hoveder fætte af, og paa den Maade famlet igjen de mange 
adſpredte Ideer til fund Menneſteforſtand i det' ene tilbageblevne, 
ligefom man afffjærer et Træ de overflødige Grene, at de, ſom 
blive tilbage, ſtulle trives desbedre. Der ere imidlertid meget 
San, ſom vove at underfafte fig denne meget fmertelige og ofte 
dødelige Operation. Jeg lærte heraf, at for meget, af hvad 
det ogſaa er, er altid fladeligt, og at den ſande Klogſtab ſtikker 
i ordentlige Ideer i en enkelt Hjerne. 

Fra dette Land kommer man igjennem Udørfener til Fyrſten⸗ 
dømmet Boftanki, Évig Indbyggere i den udvortes Skabning 
have megen Liighed med Potuanerne, men i den indvortes Dan⸗ 
nelfe ere deri forftjelige fra dem, at deres Hjerte fidder i det 
højre Laar, faa at man med Rette fan fige om dem, at de 
bære Hjertet i Buxerne. De holdes ogſaa for de ftørfte Cujoner 
blandt alle denne Klodes Indbyggere. 

Jeg kom, ærgerlig i Hovedet over den befværlige Vei, til et 
Vertéhuug tæt indenfor Byens Bort, og gav, Verten en Deel 
fnubbede Ord, fordi det ingen Ende kunde faae med hvad jeg 
forlangte. Han faldt paa Knæe for mig, bad mig med grædende 
Taarer om Skaanſel, og holdt det hoire Laar hen til mig, at 
jeg ſtulde føle hvor hang Hjerte bankede. Jeg braft i Latter her⸗ 
ved, og glemte hele min Ærgrelfe, tørrede Taarerne af Dinene 
paa den arme Synder, og bad ham give fig tilfreds og iffe 
være bange. Han reiſte fig op igjen, kysſede min Haand, og 
gif ud at lave Maaltidet til. Men iffe længe derefter blev der 
en jammerlig Sfrigen og Tuden i Kjøffenet, faa det ſtingrede i 
hele Huſet. Jeg løb ud, og fane med ftørfte Beftyrtelfe min 
Herr Cujon i fuldt Arbeide med at mørprygle fin Kone og 
Tjeneftepigerne; men, faafnart han jane mig, fif han Been og 
tog Flugten. Jeg vendte mig terpaa til Konen og Bigerne, 
fom græd, og fpurgte dem, hvad for en Misgjerning de havde 
begaaet, ſiden de havde bragt denne ſagtmodige Mand til faa 
gyſelig en Vrede, De flode længe med Øinene fæftede mod Jor⸗ 
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ben, og fvarete mig iffe med Ord, ſom om be frygtede for at 
lade dem mærfe med deres Bedrøvelfe; men langt om længe, da 
jeg baade med Bonner og Truſler blev ved at ſporge, brød 
Bokn omfider ud i følgende Ord: „Du ſynes iffe, fjære Frems 
mede! at have megen Kundflab til Menneſtene. Borgerne her, 
fom iffe tør fee nogen bevæbnet Fiende under Øinene, og, ved 
den mindſte Larm udenfor, gjerne krobe i et Muſehul af For: 
ſtrækkelſe, herſte alle i deres Kjokkener, og holde tyranniſt Huus 
med 08 fvage Fruentimmer. Mod bevæbnede Folk føre de aldrig 
Krig; det er fun ubevæbnede de binde an med. Derfor er vort 
Land ogſaa beftandig udfat for Naboernes Spot og Udplyndring. 
J det næfte Rige herved, fom vi maae betale Sfat til, ere Mæn: 
bene ganſte anderledes beffafne; de ſlaages aldrig uden med bevæf: 
nede Fiender, herſte udenfor Huſet, og lyſtre hjemme.» 

Jeg beundrede denne Kones Forſtand, og fandt, at hun 
var en bedre Sfjebne værd. Og, da jeg fiden i Tidens Længde 
havde gjort mig nøiere bekjendt med den menneffelige Natur, 
maatte jeg tilftane mig felv, at hun havde havt fuldkommen Ret 
i hvat hun fagde; thi man feer af tufinde Exempler, at det iffe 
var Herkules alene, der fljalv for fin Kones Tøffel, men at det 
fædvanlig er alle de ftørfte Heltes Skjebne, taalmodigen at under: 
fafte fig de Skjonnes Tyrannie; da derimod de flørfte Cujoner, 
der, ſom Boſtankiterne, bære Hjertet i Burerne, ere Helte i 
Kjøffenet. Denne Nation flaaer unter Naborigets Beſtyttelſe, 
og betaler derfor en aarlig Sfat til famme. 

Jeg ſeilede fra dette Land, i en anden Band, til Mikolak, 
og, da jeg Fom i Land, favnede jeg min Frakke, ſom jeg havde 
med, dengang jeg fleeg i Banden. Efterat jeg længe forgjeves havde 
trættet med Færgemanden, der haardnakket blev ved at negte Tys 
veriet, gik jeg til Stedets Dorighed, og foreftillede den, at jeg 
i det mindſte havde Ret til at fordre mit igjen, om det end neg: 
tedes mig at føre Proces med Fargemanden om betroede og 
ſtjaalne Sager. Men denne blev ikke alene flivt ved at negte 
det, men fordrede endog Straf over mig for falſt Beſtyldning. 
Y denne tvivlfomme Sag forlangte Raadet Vidner; men, da jeg 
ingen kunde flille, tilbød jeg min Modpart at bevife fin Uſtyl⸗ 
dighed med Ced. Herover ſmilede Byfogden og ſagde: „Her i 
Landet, min Ven! har ingen Religions⸗Bekraftelſe Sted; Lovene 
ere vore Guder. Slige Beviſer maae derfor føres paa en for⸗ 


Niende Capitel. 269 


melig Maade, ved ſtriftlige' Documenter, eler Vidner. De, ſom 
ikke kunne ferer⸗ Sligt, tabe ikke alene deres Sag, men dom⸗ 
mes tillige ſom falſte Anklagere. Beviis Sagen med Vidner, 
jan ſtal du fane dit Tøi tilbage.“ Jeg tabte altſaa Sagen, af 
Mangel paa Bidner; men jeg beflagede ved denne Leilighed ikke faa 
meget mig felv, ſom denne Stats Forfatning. Thi jeg fane heraf 
hvor fvage Selſtabets Rettigheder ere, naar de grundes paa blotte 
menneſtelige Love, og hvor liden Fafthed den menneſtelige polis 
tiffe Bygning har, naar den iffe hviler pan Religionens Grund: 
vold. Jeg opholdt mig i tre Dage her, og levede i en beftandig 
Frygt. Thi, uagtet Lovene ere ypperlige, og Forbrydelſer ſtraffes 
paa det firengefte, er og fan der dog, iffe være nogen Sikkerhed 
at vente i et Land, hvor man ingen Religion har, og tager iffe 
i Betænfning at begaae enhver Forbrydelfe, naar man blot fan - 
ſtjule den. 

Fra dette Atheiſtiſte Land kom jeg over et meget høit og 
ſteilt Bjerg til Bracmat, der ligger i en Dal ved Foden af 
Bjerget. Indbyggerne i denne By ere Cnebærtræer. Den førfte, 
fom fom mig imode, flyrtede med fin hele Legems⸗Tyngde ind 
paa mig, faa at jeg tumlede baglændg overende, og da jeg fpurgte 
ham om Aarſagen til denne Hilſen, bad han mig om Forladelfe 
i de giirligfte Udtryk af Verden. Strax derpaa kom en Anden 
og flødte mig i Siden med en Stavre, fom han holdt i den 
hoire Haand, faa han nær havde gjørt mig lændelam, og und⸗ 
ſtyldte ligeledes fin Uforfigtighed med en ligeſaa konſtig, ſom 
vidtløftig Tale. Jeg tankte, at denne Nation maatte være blind, 
eller i det mindſte ftærblind, og gif derfor omhyggelig langt til 
fide for Enhver, fom mødte mig. Men denne Feil reifer fig, 
fom jeg fiden fom efter, af Sommes altfor ſtarpe Syn, ſom 
gjør, at de meget godt fljelne de Ting, ber ligge fan langt borte, 
at ingen Andre funne fee dem, men derimod flet iffe fee, hvad 
der ligger dem lige for Næfen, eller Fødderne.  Didfe ſtarpſeende 
Folk faldes i Almindelighed Makkatti, og give fig for det 
mefte af med Aſtronomien og den tranfcendentalffe Philoſophie. 
Til jordiffe Forretninger ere de, formedelft dette gjennemtræn- 
gende Syn, næften aldeles uduelige, fordi de fun giennemſtue de 
allerfinefte Smaating, og derimod ere ganffe blinde for Alt, 
hvad man fan tage og føle paa. Staten bruger dem imidlertid 
til at underſoge Metalgruberne; thi ligeſaa flet ſom de fee, hvad 
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der er oven paa Jorden, faa fortræffeligen fee de det, der er 
Ånden i den. Jeg bemærfede ved denne Leilighed, at visfe Folk, 
ſom ere blinde af et altfor flærft Falkefyn, vilde fee Mere, hvis 
de ſaae mindre ſtarpt. 

Da jeg med megen Befværlighed havde vuntet over et meget 
ſteilt Bjerg, kom jeg til Landet Mytac, hvis Hovedftad feer ud 
ſom en BVileffov, efterſom Indbyggerne alle ere Biletræer. Da 
jeg fom op pan Torvet, blev jeg et velvorent ungt Menneffe vaer, 
der fane ud ſom Sundheden felv, at fidde paa en Natſtol, og 
ydmygeligen anraabe det forfamlede Raad om Medlidenhed. Da 
jeg ſpurgte, bvad dette vilde ſige? fvarede man mig, at det var 
en Misdæder, fom i Dag fulde have den femtende Doſis. For⸗ 
tumlet over dette Svar gif jeg bort, for at fane Opløsningen 
pan denne mørke Tale at vide af min Vert. „Vi her, fagde 
han, „vide aldeleg Intet af Pidſten, Brændemærfen, Opklyngen, 
eller andre flige Straffe, hvormed man tugter Misdaderne i andre 
Lande, at fige, fordi vor Henſigt iffe er ſaameget at ftraffe, ſom 
at forbedre de Skyldige. Den Synder, fom du ny8 faae fidde 
paa Stolen deroppe, er en flet Forfatter, hvis Skrive-Orm hverken 
Raadets Forbud eler Paamindelſer have funnet førdrive, og ſom 
derfor nu underfaftes offentlig Straf eller Cuur. Stadens Dom: 
mere, der alle ere Læger, blive paa denne Maade ved at plage 

, ham med eet Larativ efter det andet, faalænge til-ØOrmen for: 
lader ham, og han holter op at ſtrive.“ Et Bar Minuter efter 
kom jeg op paa Byens offentlige Apothek, og fane der med 
ftørfte Forundring adffillige i Had opſtillede Krukker med følgende 
Paaſtrifte: Pulver for Gjerrighed, Biller for Løsags 
tighed, Salve for Gruſomhed, Lenitiv eller tempe 
rerende Draaber for Stolthed, Bark imod Vellyft, 
o. ſ. v. Jeg fan ikke beffrive hvor hovedfoimmel jeg blev over 
disſe Koglerier. Men jeg havde nær gaaet reent fra mig felv, 
da jeg ſaae nogle Bundter Manufcripter med disſe Titler: Mas 
gifter Viſags Bræbdifen, fom, naar man læfer den 
om Morgenen, virfer fer Sedes; Doctor Jukeſis ops 
byggelige Betragtninger, fom befordre Søvn, o. a. fl. 
Jeg holdt denne Nation for at være færdeleg urimelig, og, for 
at underſege noiere disſe Lægemidlers Kraft, aabnede jeg den 
førfte af disfe Bøger. Den var ffreven fan dumt, at jeg gabede 
ved ben førfte Side; da jeg læfte videre, fornam jeg allerede 
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ſteerk Vrid i Maven, og inden jeg fif udlæft den anden Side, 
var jeg fan plaget af Vinde, ſom man fan enſte fig; men, da jeg 
for Reften var friff, og trængte iffe til at laxere, flængte jeg 
ten bort, og ſtyndte mig derfra. Jeg fane alligevel heraf, at 
ingen Ting i Verden er aldeleg uden Nytte, og at endog de 
jammerligſte Sfrifter ere tjenlige til fit Brug. Det lærte mig 
og, at dette Folk, omendſtjondt meget beſynderligt, ikke var ganffe 
daarefiftegalt. Min Vert forſikkrede mig, at han havde før været 
ffrætfelig plaget med Sevnloshed om Natten, men at han var 
bleven fuldkommen helbredet herfra, blot ved at læfe Doctor 
Jukeſis Betragtninger; thi denne Bog, fagde han, var faa 
fraflig, at den kunde dysſe Aarvaagenhed felv i Søvn. Ved at 
høre dette og Andet, fif jeg Hovedet fuldt af ganffe underlige 
Tanker; men, for iffe reent ut forſtyrres i mine gamle Ideer, 
forlod jeg i ſtorſte Haft dette Land, og det var en Lykke for 
mig, at nye Befynderligheder og Vidundere, fom jeg mødte i 
dem, jeg fiden kom til, iffe tillode mig længe at tænfe derpaa. 
Men, da jeg havde fuldendt min Reiſe omkring denne Klode, vg 
noiere overtænfte den. mytaccianffe Philoſophie, ſyntes mig, at 
den Lægefonft, fom var i Brug hos Mytaccianerne, ikke var 
faa ganſte at forfafte. Thi jeg har ofte erfaret, at vi her i 
Europa have Bøger, der ligeledes virke Bræfning, Søvn og 
Stolegang hos Læferne. Men hvad Sindets Sygdomme ans 
gaaer, deler jeg iffe ganffe de mytaccianffe Legers Mening, 
endffjøndt jeg tilftaner, at der gives visfe legemlige Svagheder, 
fom vi forvirre med Sjælens, hvilfet cen af Poeterne her oven 
paa Jorden vifeligen har anmærfet i følgende Sinddigt: 


Bi længe nu, min Sir, med ſamme Syge brage£, 
Os onde Bæbffer begge Den har voldt; 

I Hjertet fidder det, hvoraf jeg plages; 
Mig falder man i Selffab tvær og ſtolt; 

Men dig man ynfer, deler blid din Smerte, 
Fordi bu har i, Fodderne din Meen, 

Og, naar du ikke dandſe vil, hvert Hjerte 
Undſtylder venligt dine tyffe Been. 

Raar derimod jeg vægrer mig at ſynge, 

… Jeg faldes egenfindig, vranten, tvær, 

Eenſtemmig af det hele Selſtabs Klynge; 
Skjondt fifferlig det Tettere dig er 

Ut dandſe, Fjære Sir, end mig at fynge. 
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Da jeg havde forladt dette Land, og var fat over en brandguul 
Indfø, kom jeg til Landet Mifrok Men, da jeg vilde gaae 
ind i en Stad af ſamme Navn, fandt jeg Porten tilluffet. 
Jeg maatte. bie temmelig længe, inden den forføvnede Portvagter 
fik Jernet og Bolterne fra, og lukkede op. I den hele Stad 
herffede den dybeſte Taushed, undtagen for ſaavidt de Sovendes 
Snorken foraarfagede en beſtandig Suſen for. mine SØren, faa at 
det forefom mig, at jeg var kommen til Sovnens fande Bolig, 
ſaaledes ſom den beſtrives af Poeterne. Jeg tænkte derfor ved 
mig fely: AE! at adſtillige Borgemeſtere, Raadsherrer og andre 
flige ærværdige Borgere i mit Fædreland vare fødte her! hvor 
kunde ikke disſe for deres Rolighed faa omhyggelige Mænd leve 
roligt og mageligt i denne lykſalige By! Af Stilter og Over: 
frifter paa Huſene mærfede jeg dog, at Konſter og Haandvarker 
vare i Gang her, og at man lagde fig efter Lovkyndigheden. 
Bed Hjælp af disſe Sfilter fandt jeg et Vertshuus, hvor jeg 
høg maatte blive udenfor, da Dørene vare tillukkede; thi det var 
M hos disſe Folk, endftjøndt Solen ſtod midt paa Himmelen. 
Jeg kom omfider ind, efterat jeg længe af alle Kræfter havde 
banfet paa. Man fagde mig, at Dag og Nat deltes her i tre 
og tyve Timer, hvoraf de nitten anvendtes til at fove, og de 
øvrige fire til at vaage i. Jeg fluttede heraf, at baade offentlige 
og huuslige Sager maatte blive meget forſomte, og bad derfor, 
at man vilde bringe mig i ſtorſte Haft, hvad Mad der var førft 
ved Haanden, af Frygt for, at Natten fulde overfalde Kokken 
midt i Tillavelfen af. Middagsmaaltidet. Men, da Alting her 
forrettes uden mange Omftændigheder, og alt Overflodigt fættes 
tilfide, er Mikrokianernes forte Dag lang nok til deres For⸗ 
retningers Afgjørelfe. Efter Maaltidet, fom jeg fif hurtigere, end 
jeg havde formodet, fulgte min Vert mig omfring i Byen. Bi 
gik ind i en Kirke og hørte en Pradiken, der rigtignok iffe vas 
rede længe, men var ligeſaa fyndig fom fort. Taleren gif ſtrar 
til Terten, brugte ingen Omfvøb, ingen Øjentagelfer, ingen Fylde⸗ 
Falk; fan at jeg fandt denne Tale, ved at fammenligne den med 
Magiſter Peders Pradikener, der faa tidt have kjedet mig, 
at indeholde meget mere, end de allerlængfte af hans. Med 
ſamme Korthed bleve Sagerne afhandlede i Retten.  Sagførerne 
fige Meget med faa Ord, og Vidnerne blive ſtrax fremkaldte og 
forhørte, Jeg erindrer mig blandt Andet en Tractat i Anledning 
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af et Forbund, ſom .nglig: var fluttet med. et: af Naborigerne, 
der var affattet i digfe. Ord: „Der ſkal være et beftans 
digt Venffab imellem. Mikrokianerne og Splendika— 
nerne. Floden Klimaf og Bjerget Zabor ſkulle være 
Grændfeffjellene imellem begge Riger. UnderfÉres 
vet 26. 20.” Saaledes ere -tre Linier hos dem. tilftrælfelige til 
det, hvortil vi bruge hele Bind. Man lærer heraf, at man med 
meget mindre Larm og Tidsfpilde kunde komme til. Maalet, hvis 
man lod al unyttig Omfvøb fare, ligefom en Vandrer fparer fig 
den halve Vei ved at gane ligefrem. Alle Indbyggerne ere Cy⸗ 
presſer, og ſtilles fra andre Træer ved visſe Knuder i Panden. 
Disſe Knuder tage pan visfe Tider af og til, og, naar Panderne 
begynde at hovne, fane de, ved det at Vadſterne fynfe ned til: 
Dinene, et Slags Snue, der forkynder den tilftundende Nat. 
Omtrent cen Dags Reiſe derfra ligger Makrok, eler, fom ,. 

Navnet betyder, de Vaagendes Land, hvis Indbyggere aldrig 
ſove. Saafnart jeg fom ind i Hovedſtaden, mødte jeg en ung 
Perſon, der haftede meget; jeg bad ham meget ydmyg at viſe. 
mig et ſtikkeligt Vertshuus; men han fvarede, at han havde travlt, 
og løb fin Vei. Ale havde faa ftærft Haſtvark, at de iffe ſyn⸗ 
tes at gane, men løbe eller flyve igjennem Gader og Stræder, 
fom om Enbver frygtede at komme for ſilde. Jeg tænkte, der 
maatte være Ildlos eller anden flor Ulykke paafærde i Byen, og 
travede længe alene omkring, indtil jeg omſider kom til et Sted, 
fom jeg kunde fee paa Skiltet maatte være et Vertshuus. Her 
løb Nogle op, Andre ned af Trapperne, og Somme fnublede af 
hare Forſtrokkelſe; fan at jeg næften et helt Qvarteer maatte 
blive ftaaende i Forftuen, inden jeg fom ind. Man beftormede 
mig ftrar med. tufinde unyttige Spørgsmaal. En ſpurgte mig, 
. hvorfra jeg var? hvor jeg agtede mig hen? hvor længe jeg 
vilde blive der i Byen? en Anden: om jeg vilde ſpiſe alene, 
eller i Selſtab? i hyad for et Varelſe? i det røde, grønne, 
gule, eller ſorte Kammer? ovenpaa, eller nede i Stuen? og andet 
mere. Verten, der tillige var Sfriver ved en Underret, vendte 
fig ud, for at beſorge Maden, men kom ſtrax ind igjen og for: 
klarede mig med uendelig Vidtløftighed Sammenhængen i en 
Proces, ſom havde varet i ti Aar, og nu blev ført for det fjors 
tende Thing. „Jeg haaber", fagde han, „at den om to Aar vil 
blive bragt til Ende, .fiden der fun ere to Retter tilbage, hvorfra 
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ingen videre Appel finder Sted.“ Han forlod mig ganſte beftyrtfet 
vover hans Tale, der lærte mig, at denne Nation var meget bes 
ſtjeftiget med ingen Ting. Medens han var ude, ſaae jeg mig om⸗ 
kring i Huſet, og blev en Bogſamling vaer, der, naar man vilde 
regne Bogernes Antal, var meget betydelig, men i Henſeende til 
dereg Indhold yderſt usſel. Iblandt de Folianter, ſom vare prag⸗ 
tigft indbundne, lagde jeg Marke til følgende: 

4) Beffrivelfe over St. Kat⸗Kirken, 24 Bind. 

2) Beleiringen for Fæftningen Pehunk, 36 Bind. 

3) Om Brugen af den Urt Slak, 13 Bind, med mange 

Kobbere. 

4) Liigprædifen over Byfoged Jakſi, 18 Bind. 
Da min Vert var fommen tilbage igjen, gav han fig i Snak 
med mig om Byens Forfatning, hvoraf jeg fluttede, at de fovende 
Mikrokianer udrette meget. mer, end de vaagende MaÉro: 
kianer, da hine gaae lige til Kjærnen, medens disfe lege med 
Skallen. Ogſaa disſe Folf ere Cypresſer, og, naar man und 
-tager Knuderne i Banden, afvige de i udvorteg Dannelfe meget 
Lidt fra Indbyggerne i Mikrok. Men de have intet Blod eller 
rettere Saft i deres Aarer, ſom de andre Træer paa denne Klode, 
men i teng Sted en vig tyk Vædffe, der har” ſamme Cgenffab 
ſom Qvitfølv, og Nogle paaſtaae, at den virkelig er Quikſolv, da 
den frembringer ſamme Virkninger ſom dette i Thermometre. 

Efter to Dages Reife kommer man herfra til Republiken 

Siklok, fom beſtaaer af tvende med hinanden forbundne Sta: 
ter, der have ganffe modfatte Love. Den førfte, ſom kaldes 
Miho, er ſtiftet af Mihak, en gammel berømt Lovgiver og de 
Underjordiffes Lycurgus. Han føgte fornemmelig ved Spar: 
ſomheds Love at ſtyrke fin Stat, og forbød firengeligen al Over: 
daadighed. Denne Provinds fortjener derfor og, for fin Afhol⸗ 
denheds og Sparſomheds Skyld, at kaldes det nye Sparta. 
Men jeg undrede mig over, i en fan vel indrettet Stat, der 
gjorde fig til af fine ypperlige Love, at finde faa mange Tigs 
gere; thi, hvor jeg vendte mig hen, faae jeg et Træ, ſom bad 
om Almisſe, faa at man aldrig fan reife nogen kjedſommeligere 
Vei. Da jeg nøiere underføgte denne Stats Forfatning, fandt 
jeg, at netop Indbyggernes Afholdenhed var Kilden til denne 
Elendighed; thi, da al Pragt og Overflod er forjaget, og de Rige 
ikke nyde deres Rigdom, hendøfer Pobelen fit Liv i Uvirkſomhed 
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og yderlig Armod, da den Intet fan faae at fortjene. Jeg 
lærte heraf, at Paaholdenhed og Sparſomhed har ſamme Virk⸗ 
ning i en Stat, fom Blodets Forftoppelfe i det menneſtelige 
Legeme. 

J den anden Provinds, Liho, lever man derimod i Over: 
flod, og gjør fig tilgode, uden at fpare nogen Bekoſtning. Der⸗ 
for blomſtre Konfter og Haandvarker der overalt, Borgerne op⸗ 
muntres til Arbeide, hvorved de ikke alene undgaae Mangel, men 
endog ofte berige fig, og, hvis Nogen lever i Armod, er det 

hans egen Ladheds Skyld, da han intetfteds favner Leilighjed til 
at fortjene fit Brod. Saaledes give de Riges Odſelhed hele 
Staten et Slags Liv, ligefom Blodets Omlob giver Legemets 
Lemmer Sundhed og Styrke. 

Til dette Land grændfer Lama, Lægefonfteng berømte Sæde. 
Man byrfer der med ſaamegen Flid denne Videnſtab, at Ingen 
holdes for en ret ægte Doctor, hvis han ikke har ſtuderet ved 
Univerfitetet i Lama. Derfor vrimler og Staden ſaaledes af Læger, 
at man meget fnarere møder en Doctor, end et Menneffe. Hele 
Gader beſtaae blot af Apotheker, Anatomiekammere og Værffteder, 
hvor man gjør chirurgiffe Inftrumenter. Da jeg engang ſpad⸗ 
ſerede omfring i Byen, mødte jeg et lille Træ, fom gif omfring 
og folgte Fodte- og Dødes Lifter.  SJeg ſaae med ſtorſte Forun⸗ 
bring, at der i fidfte Aar vare fødte hundrede og halotredſinds⸗ 
tyve Træer og fer hundrede døde. Jeg kunde iffe begribe, hvor⸗ 
ledes Døden funde holde faaledeg Huus i Apollos eget Tempel, 
og fpurgte derfor Drengen, om der i forrige Aar havde været 
nogen ufædvanlig fmitfom Syge eler Peſt i Byen? Han ſpa⸗ 
rede mig, at for to Aar fiden var Antallet af de Døde endnu 
ſtorre, og at dette var det fædvanlige Forhold imellem de Fodte 
og Døde, da de ſidſte altid pleiede at være tre Gange faa mange 
fom de førfte, efterfom Indbyggerne beftandigen ere udfatte for 
dødelige Sygdomme, faa at Byen, hvis den iffe fif aarlig Til⸗ 
ſtud af Folk fra Provindferne, ſnart vilde blive ganffe tom. 
Jeg holdt det ikke for raadeligt, da jeg hørte dette, at blive her 
for længe, og ſtyndte mig i en Haft fra Byen, ſaameget mere, 
da den blotte Lyd af Læge og anatomiſte Inftrumenter, fra den 
Tid af jeg var i Philoſophernes Land, beftandig opvafte et 
Slags Gyſen hos mig. Jeg løb, og flandfede ikke min Fart, 
før jeg kom til en lille Flekke, ſom laane fire tuſinde Skridt. ders 
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fra, hvor Indbyggerne havde ingen Læger, og følgelig heller 
ingen Sygdomme. 

Jeg" reifte videre, og fom efter to Dages Forløb til det 
frie Land. Indbyggerne her ere deres egne Herrer, og beſtaae 
af adſtilte Familier, der hverfen have Dorighed, eller Love, De 
udgiore alligevel et Slags Stat, og raadføre fig i Tilfælde, ſom 
angage det Hele, med de Wldſte, der beftandigen raade til Fred 
og Enighed, og indſtjerpe det førfte Naturens. Bud: Gjor ikke 
imod en Anden, hvad du iffe vil, at en Anden ſkal 
gjøre imod dig! I alle ſtore og ſmaa Byer flod Frihedens 
Billede, trædende Baand og Lænfer under'Fødder, udgravet med 
denne Overftrift: Den gyldne Frihed. I den førfte By, jeg 
kom igjennem, fyntes Alting at være roligt nof; men Borgerne 
gik med visſe Sloifer af forſtjellige Farver, ſom betegne de for⸗ 
ſtjellige Partier, hvori Staden den Gang var deelt. Udenfor 
alle de Fornemſtes Porte vare Sfildvagter, og Alle fløde lige⸗ 
ſom færdige til at flanes; thi Stilftanden var forbi, og Krigen 
flulte begyndes igjen den følgende Dag. Jeg flygtede derfor med 
ftørfte Angeft derfra, og holdt mig ikke før ret fri, før jeg havde 
faaet dette Frihedens Land reent af Syne. 

Ikke meget langt derfra ligger Jochtana, ſom jeg endnu 
mere gyſede for, efter Beſtrivelſen, da jeg troede der at finde 
alle Ting mere urolige, uſikkre og forvirrede, end i Frihedens 
Land, efterfom man havde fortalt mig, at det var en Samle⸗ 
plads for alle Religioner, og at alle de Lerdomme, ſom fandtes 
adfpredte paa den hele Klode, vare famlede her ſom i et Middel⸗ 
punft, og lærtes offentlig, Da det randt mig i Tankerne, hyilke 
Bevagelſer Religions⸗-Forſtjellighed opvæffer i de flefte europæiffe 
Stater, vovede jeg neppe at gane ind i Hovedſtaden Jodtanfii, 
hvor ber var ligeſaa mange forſtjellige Kirker, Gudstjeneſter og 
modſatte Secter, ſom Pladfer, Gader og Stræder. Men min Frygt 
blev fnart tilintetgjort, da jeg overalt blev den fuldkomneſte Enighed 
vaer, uden mindfte Uvillie. I verdslige Ting havde Alle det 
ſamme Maal, eet Sind, eet Arbeide, een Hvile, Thi, da det 
under Livsſtraf er paalagt, at den Ene aldrig maa hindre den 
Anden i fin Religions Udøvelfe, og at ingen Bitterhed maa have 
Sted imellem Secter af modftridige Lerdomme, faa er der Uliig⸗ 
hed i Meninger uden Fiendtlighed, Diſputeren uden Klammeri, 

og intet Had, fordi der er ingen Forfolgelſe. Der var blot en 
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vedvarende, men anftændig Kappelyſt imellem de forſtjellige Partier; 
thi enhver Sect ftræbte ved et. uftraffeligt Liv og uffyldige Sæder 
at bevife fin Religions Fortræffelighed. Ved denne viſe Statsbe⸗ 
ſtyrelſe ſorgede Regjeringen for, at der foraarſagedes ligeſaa liden 
Uorden af disſe forſtjellige Religions-Meninger, ſom af de forſtjel⸗ 
lige Kramboder paa Torvene, eller ulige Voerkſteder, naar de alene 
ved gode Varer' og forfvarligt Arbeide lokke Kjøbere til fig, uden 
Bedrageri, Vold eller Bagtalelfe. Paa denne Maade forekommes al 
Leilighed til Uenighed, og en anftændig Staten meget nyttig Kappe⸗ 
Iyft vedligeholdes imellem Vorgerne. Heraf feer man, at iffe 
Forſtjellighed i Religionen, men Samvittigheds-Forfølgelfe alene 
har Ekyld i de Uroligheder, ſom i denne Henſeende herffe. paa 
andre Steder. I 
En vig lærd Jodtanenfer gav mig en udførlig Underret⸗ 
ning om dette Folks Sæder, Regjering og Aarſagerne til den 
der herſtende Rolighed; jeg hørte ham med megen Fornøielfe, og 
prægede Alt dybt i min Erindring. J Førftningen gjorde jeg 
ham rigtignof en Deel Indvendinger, men tilfidft nodtes jeg til 
at give mig tabt, da han af tydelig Erfaring bevifte fine Sæt 
ninger, Da Virkeligheden laane mig foleflar for Dinene, og jeg 
iffe var ublu nok til at negte mine egne Sandfer, maatte jeg 
indrømme ham, at Tænfefriheden var - den, fande Grund til denne 
Stilhed og Enighed. Jeg greb derfor til. andre Vaaben, og fagde, 
at det var en Lovgivers Pligt, ved Indretningen af fin Stat, 
meer at fee paa Borgernes tilfommende end paa deres nærvæs 
rende Lykſalighed, og iffe fan meget at agte pan hvad der gavner 
bem i dette Liv, fom paa hvad der . behager Gud. Herpaa 
gav han mig følgende Svar: „Du bedrager dig, Fremmede! hvig 
du troer, at Gud, Sandhedens evige Kilde, finder Behag i ſminket 
Dyrkelſe og hykkelſt Tjeneſte. Hos de Nationer, hvor Alle fors 
pligte8 efter Loven til. at troe eet og det ſamme, flaaer Døren 
aabnet for Vankundighed og Forftillelfe, da Ingen hverfen vil 
eller tør opdage fin fande Mening, men ſom ofteft bekjender med 
Munden, "hvad han negter i Hjertet. Derfor, behandles Læren om 
de guddommelige Ting med faa megen Kulde, og forbliver i fin 
gamle Slendrian; Ingen gjør fig Umage for at komme efter 
Sandhed, og Prafſterne ſelv holde fig fra theologiſt Studering, 
for iffe at brændemærfes med Navn af SKjettere, og lægge fig 
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efter andre Videnſtaber, ſom de med mere Frihed og mindre Fare 
kunne dyrke. Man fordommer dem, ſom afvige fra den herſtende 
Mening; men Hyklere og Dienſtalke ere afſthelige for Gud, der 
har vildfarende Oprigtighed kjarere end forftilt Bekjendelſe af den 
fande Tro.” Da jeg hørte dette, taug jeg bumſtille, og vovede 
ikke at indlade mig oftere i Ordſtrid med disfe ſpidsfindige Folk. 

Jeg havde nu tilbragt henved to Maaneder pan denne Reife, 
da jeg endelig kom til Tum bak, et Rige, der grandſer til Fyrſten⸗ 
demmet Potu, og fom jeg anſage fom mit Hjem, da jeg her 
ſaae faa godt ſom. Enden paa min befværlige Omvandring. Ind⸗ 
byggerne ere for ſtorſte Delen Olietræer, meget andægtige og 
firenge Folk. I det førfte Herberg, jeg kom til, maatte jeg, faa 
fulten ſom jeg var, i to Timer vente paa Frokoſten, trods alle 
gjentagne Fordringer. Aarſagen til denne Nolen var Vertens 
utidige Andagt, ſom iffe tillod ham at forrette nogen Ting, før 
han var færdig med fin Mørgenbøn. Da han langt om længe 
havde faaet Ende paa den, 


— — treen han ind, 

Bleg, mumlende, med Haanden under Kind, 

Og rafte mig et Stykke mullent Bred 

Til fjorten Dage gammelt Lammekjed — 
Men den Frofoft maatte jeg betale, og jeg fan forſikkre, at jeg 
aldrig bar kjendt en faa andægtig og tillige ubarmhjertig Vert, 
fom denne. Jeg ternkte derfor ved mig felv, at det var bedre, 
lidt mere at fpare paa Bønner og lidt mindre paa Kjærlighed 
Gjerninger; men jeg holdt min Fortrydelfe hos mig felv, da jeg vel 
vidfte, atIntet er farligere, end at opirre himmelſtſindede Gemytter. 
Ale Borgerne i denne By" vare ſtrenge Moralifter og Sæder 
heglende Catoner. De gif omkring paa Gaderne med hængende 
Hoveder og Grene, præfede mod Verdens Forfængelighed, og for⸗ 
dømte Enhver, endog den alleruffyldigfte Fornoielſe, til Helvedes 
Afgrund. De laftedbe Alting med yderfte Strenghed indtil Lader 
og Smiil, og ved uophørlig Gjennemheglen af Andres Opførfel 
tilvendte de fig Navn af Helgene. Da jeg var udmattet af de 
mange Befværligheder, jeg havde udftanet, og vilde muntre Sindet 
og ſtyrke mig lidt igjen ved uſtyldig Forlyftelfe, maatte jeg høre 
ilde derfor over hele Byen, faa at hvert Huns forefom mig ſom 
en CSfrifteftol, 

Adſtillige iblandt dem, da de fane, at hverken Formaninger 
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eller Rettelſer virkede paa mig, ſthede mig ſom Gift og Peſt. 
Jeg gider ikke opholde mig længe ved dette knarvurne Folks Ves 
ſtrivelſe; men eet Crempel maa jeg dog endnu anføre, fom levende 
ſtildrer deres Charafteer, og hvoraf man let Fan flutte fig til alt 
det Øvrige. En Tumbakker, fom jeg Havde kjendt før og 
holdt Venffab med i Potu, fane mig af en Handelſe gaae forbi 
et Vertshuus, og bad mig gage ind med. Da han havde 
hørt, -gt jeg pleiede at gjøre mig lidt tilgode, ſatte han mig med 
faa megen Bitterhed tilrette for min Opforſel og Levemaade, at 
Haaret ſtod mig pan Hovedet, og alle mine Lemmer begyndte at 
zittre. Imidlertid, medens denne min Cato tordnede herimod, 
drak vi et Glas ſammen efter det andet, faalænge til Hovederne 
bleve 08 for tunge, og vi begge faldt baglends ned paa Gulvet 
og bleve baarne halvdode hjem. Da jeg havde ſovet Rufen ud, 
og var kommen til mig felv igjen, overtænkte jeg alporligen denne 
Nations Andagt, og fandt, at flig hellig Nidkjerhed mere har 
fin Grund i Galden og onde Vadſter, end i ſand gudelig Følelfe. 
Jeg holdt imidlertid for raadeligt, ikke at aabenbare denne Mening 
for Nogen, og reiſte ſtiltiende bort. 

Efter to Maaneders Forløb kom jeg omfider hjem, meget 
udmattet; thi mine Fødder vare af den idelige Omtraffen blevne 
faa ømme, at jeg neppe kunde flaae pan dem. Jeg fom ind i 
Staden Potu den tiende Dag i Aſt⸗-Maaneden. Det Førfte, jeg 
tog mig for, var, allerunderdanigſt at overlevere Fyrſten min 
Dagbog, fom han ftrar befalede at lade trykke. Man maa marke, 
at Bogtrykkerkonſten, ſon Curopæerne og Chineſerne gjøre 
fig til af at have opfundet, meget længe tilforn har været i Brug 
her. Potuanerne fandt fan fior Smag i min Beifebeffrivelfe, at 
de aldrig kunde blive mætte af at læfe den. Smaatraer løb 
rundt omfring pan alle Gader og Stræder med den, og raabte: 
Hof⸗Lober Skabbas Reife omkring hele Verden. Ops 
blæft af dette lykkelige Udfald, tragtede jeg nu efter meget hoiere 
Ting, og gjorde mig Haab om et ſardeles ſtort og anſeeligt Em⸗ 
bede; men, da jeg mærkede, at dette Haab flog mig feil, indgav 
jeg paany en Anføgning til Hans Durchlauchtighed, hvori jeg 
. fatte mine Arbeider i Lys, og bad om Belønning for mine ual⸗ 
mindelige Fortjeneſter. Fyrſten, ſom var mild og velgjørende, 
lod fig bevæge af mine Bønner, og lovede at have mig i naadig 
Erindring; han holdt og fit Løfte; men den hele Naade beftod 
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i et aarligt Tillæg til min forrige Lon. Jeg havde fpidfet min 
Naſe til en ganffe anden Belonning, og lod mig derfor ikke til⸗ 
fredsftille hermed; men, da jeg iffe torde overhenge Fyrſten med 
flere Anſogninger, klagede jeg min Nød for Storkantsleren. 
Denne ſerdeles fornuftige Mand anhorte mine Klager med fin 
fædvanlige Venlighed, og lovede at gjøre fit Bedfte for mig, men 
raadede mig tillige at afſtaae føa en fan urimelig Begjering, og 
tage lidt rigtigere Maal af min Ubetydelighed og tynde Skjan⸗ 
ſomhed. „Naturen“, fagde han, »har været dig en Stedmoder; 
du mangler aldeles de Talenter, fom bane Veien til vigtige Em⸗ 
beder. Man maa frybe, før man lærer at gaae, og det er nar» 
agtigt at ville flyve uden Vinger. Sæt, at du virkeligen fif, hvad 
du faa daarligen begjerer, faa maatte Lovene overtrædes, og Fyrſten 
vilde overalt blive laſtet derfor. Vær derfor tilfreds med din Lod, 
og opgiv et Haab, ſom har Naturen imod fig!) Han tilftod mig 
forreften mine Fortjenefter, og fandt den Standhaftighed, hvormed 
jeg havde udſtaaet faa mange Befværligheder paa min Reife, Ves 
rommelſe værdig; „men det var iffe ſaadanne Fortjeneſter“, blev 
han ved, „ſom gave Adgang til Statsforretninger; thi, derſom 
enhver udſtaaet Moie, enhver enkelt Fortjenefte gav Rettighed til 
ſtore Beſtillinger, faa kunde enhver Maler eller Billedhugger, den 
ene for fin Færdighed i at male, den anden for fin Færdighed i 
at udhugge, gjøre Fordring paa at blive Raadsherre. Fortjeneſter 
bør belønnes, men Beloningerne bør og være pasfende for dem, ſom 
faae dem, at Staten ikke flal lide derved, og fætte ſig blot for 
Latter.“ Denne Tale ſlog mig, og havde den Virkning, at jeg 
i nogen Tid derefter holdt mig ganffe rolig. Men, da jeg itfe 
kunde udholde den Tanfe, at blive gammel i en faa ringe Beftil 
ling, greb jeg igjen til det. fortvivlede Anflag, jeg: før havde ladet 
fare, at foreflaae en Forbedring i Statsindretningen, og ſaaledes 
ved et ganſte nyt Paafund paa eengang at ſorge baate for Landets 
og mit eget Bedſte. 

Kort før min Reife havde jeg pan det nøiagtigfte underføgt 
dette Fyrſtendymmes indvortes Tilftand, for at udfinde de betyde⸗ 
ligfte Mangler i dets politiffe Indretning, og de Midler, hvorved 
ſamme bedſt kunde afhjælpes. Af Forfatningen i Provindſen 
Kokleku havde jeg lært, at "Staten vakler, naar Fruentimmer 
have Deel i dens Beſtyrelſe; thi, da famme af Naturen ere for⸗ 
fængelige, ſtrebe de at udvide deres Magt og Myndighed i bet 
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Uendelige, og helme ikke, før de have tilvejebragt fig et fuldkom⸗ 
men uindſtrenket Herredomme. Jeg beſluttede derfor at gjøre et 
Forſlag, om at udelukke det ſmukke Kjøn fra alle offentlige Em⸗ 
beder, i Haab om at fane Stemmer nof paa min Side, ved at 
fætte Sagen i fit rette Lys, og foreftille dem tydeligen de Uleilig⸗ 
heder, ſom nødvendigen vare forbundne med den gamle Indret: 
ning. Det ſyntes mig en let Sag at overtyde Alle om den Fare, 
Mandkjonnet fatte fig blot for, hvis de ikke i Tide føgte at ſpakke 
denne Fruentimmer⸗Magt. Fandt man, at denne Sadvanes fuld: 
komne Afſtaffelſe vilde have altfor ftore Vanſteligheder, paaſtod jeg, 
at man i det mindſte burde indſtrenke Qvinde-Regimentet inden 
ſneyrere Grændfer. Jeg havde med dette Forflag en tredobbelt 
Henſigt. Førft vilde feg give mig Anfeelfe af at raade Bod paa 
en fladelig Statsfeil; for det Andet føgte jeg, ved i dette ædle og 
dybfindige Paafund at aflægge en Prøve paa min Skarpſindighed og 
Dømmefraft, at forbedre mine Omftændigheder; og endelig, før 
bet Tredie, fit jeg herved Leilighed til at hevne mig paa Fruens 
timmerne over de Fornærmelfer og Spotteglofer, de jaa ofte havde 
tilfølet mig. Jeg maa reent ud bekjende, at min egen Fordeel 
og Løft til at hevne mig vare de fornemſte Drivefjæbre til dette 
Forſlag; men jeg fljulte fnildeligen, hvad jeg havde bag Øret, 
at jeg fffe fulde fynes, under Sfin af Landets Tarv, at føge 
min egen Fordeel, og ſaaledes at træde i andre Projectmageres 
Fodſpor, der altid gjøre meget Vaſen af deres Forſlags alminde⸗ 
lige Nytte for hele Landet, men, naar man feer lidt dybere i Tin⸗ 
gen, befindeg ene og alene at have havt deres egen Furdedl i 
Sigte. 

Jeg udarbeidede denne Plan med al den Konſt, ſom var 
mig mulig, underftøttede den med de fyndigfte Grunde, og indgav 
den allerunderdanigft til Fyrſten. Han, fom beftandig havde. 
givet mig Brøver paa fin færdeles Ondeſt, ſtudſede over detté, 
ſom han faldte det, daarlige og dumdriſtige Foretagende, og 
ſpaaede mig, at det vift vilde geraade til min egen Fordærvelfe. 
San føgte derfor med Bønner og Foreftillinger at overtale mig 
til at afftane derfra; men, 

— — Stijoendt til Vennens ſpildte Bon 

Han foiede den vrede Fyrſtes Trufler, 
faa lød jeg mig tog itfe afſtrekke. Jeg ſtolede deels paa Nytten 
af mit Forſlag, deels pan hele Mandfjønnets Medhoid, fom jeg 
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troede mig ſikker paa, og blev haardnakket, trods alle Paamin⸗ 
delſer, ved mit Forſet. Jeg blev altſaa efter Loven ført op paa 
Torvet med en Striffe om Haljfen, for at vente paa Raadets 
Udflag. Alle Raadsherrerne forfamlede fig, og, da de havde givet 
deres Stemmer, blev Dommen affendt til Fyrſtens Underſtrift, 
fra hvem den igjen blev ſendt tilbage, og ved en — offentlig 
oplæft, ſom følger: 

„Efter moden Ooverveielſe dømme vi: at det af Gr. 
„Skabba, førfte Hoflober hos Hang Durchlauchtighed, gjorte 
„Forſlag, om at udeluffe det andet Kjøn fra offent—⸗ 
nlige Embeder, ikke uden Statens allerftørfte Skade fan 
„antages og udføres, efterfom den halve Deel af Nationen, ſom 
nbeftaaer af Fruentimmer, nødvendigen maa opbringes ved denne 
„Forandring, og derved blive Regjeringen fiendſt og befværlige. 
„Fremdeles holde vi det for ubilligt, at negte Træer af fortræffe⸗ 
ulige Egenſtaber Adgang til de Wrespoſter, de vife fig værdige 
until, i Særdelesbed da der er utroeligt, at Naturen, ſom Intet 
ugjør hen i Taaget, uden Henſigt fulde have udruftet dem med 
„ſaa ypperlige Gaver. Vi troe, at Stateng Tarv.udfordrer, i 
„Embeders Uddeling meer at fee paa Duelighed og Anlæg, end 
„paa Navne. Og, da Landet ikke fjeldent har Mangel paa dyg⸗ 
ntige Subjeeter, finde vi det daarligt, ved en Forordning eler 
„Raadsbeſlutning paa eengang at erflære den halve Deel af Ind⸗ 
„byggerne, blot for Fodſelens Skyld, uværdige og ubrugelige til 
„Forretninger. Efter grundigfte Overlæg fjende vi altſaa for Ret: 
„At ovenmeldte Skabba bør for ſit ſaa daarlige, 
„ſom driftige Forflag, at lide den i flige Tilfælde 
„ſedvanlige Straf. 

Fyrſten tog fig denne min Ulykke meget nær; men, da han 
aldrig pleiede at forandre Raadets Beflutninger, underſtrev han 
Dommen, og, efterat have fat fit Segl derunder, befalede han, at 
gjøre den befjendt; dog med denne Formildelſe: at jeg, fom en 
Udlænding; der var født og opdragen i en fremmed Verden, hvor 
et hurtigt Hoved holdtes for en Fuldkommenhed, kunde i denne 
Betragtning befries for Livsſtraf. Imidlertid, paa det at Lovene 
ved en ſaadan Cftergivelfe iffe maatte tabe Noget af deres Ubryde⸗ 
lighed, fulde jeg fidde i Fangſel indtil Begyndelfen af Birke⸗ 
maaneden, da jeg, tilligemed andre Forbrydere, fulde bortſendes 
til Firmamentet. 
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Da Dommen var bekjendtgjort, blev jeg altſaa henfort i 
Stadens Arreſthuus. Nogle af mine Venner raadede mig at pro⸗ 
teftere mod denne Dom, paa Grund af, at der havde befundet 
fig faa mange Fruer og Jomfruer iblandt mine Dommere, der 
følgelig havde dømt i deres egen Sag. Andre holtt det for 
raadeligere, at jeg tilftod min Forfeelfe og undſtyldte den med 
min medfedte Dumhed, ſom en Nationalfeil. Men jeg var ikke 
at overtale hertil, af Agtelſe for mine overjordiſte Medmenneſter, 
hois Anſeelſe jeg ved en ſaadan iitellsste i iffe havde fat en 
liden Blet paa. 

Ikke længe derefter hørte jeg, at Fyrſten havde befluttet at 
fritage mig for al Straf, hvis jeg blot vilde bede ham om Forladelfe 
for min Misgjerning, endffjøndt Sfatmefterinden Rahagna af 
alle Kræfter fatte fig imod min Befrielſe. Men, for at tilftane 
Sandheden, maa jeg befjende, at jeg iffe var meget misfornsiet 
med min Dom; thi den Forretning, jeg havde, var mig meer 
forhadt end Døden, og jeg var kjed af at omgaaeg længer med 
bisfe af deres altfor ſtore Viisdom opblæfte Træer. Jeg haabede 
desuden at gjøre ftørre Lyffe i Firmamentet, hvor alle Fremmede, 
fom jeg hørte, bleve uden Forffjel meget vel imodtagne. 
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Reiſen til Firmamentet. 


. — — —— 


Disini har jeg Intet meldt om den hoiſt forunderlige For: 
viisning til Firmamentet, ſom er i Brug. hos de Underjordiſte; 
jeg vil derfor her, fom paa det meeft pasſende Sted, give Læferen 
et Begreb om denne Reiſe. Toende Gange om Aaret pleie nogle 
overordentlig ftore Fugle, fom man Falder Kupakki eler Poſt⸗ 
fugle, at lade fig fee. Da de komme og flyve: bort igjen paa 
beftemte Tider, har Aarſagen til denne deres ordentlige Ankomſt 
og Bortgang i lang Tid brudt Hovederne paa de underjordiffe 
Naturkyndige. Nogle mene, at visfe Infecter, eller ualmindelig 
ſtore Fluer, hvoraf der paa den Tid af Aaret gives en flor 
Mængde, og ſom diſsſe Fugle færdeles gjerne ſpiſe, loffe dem ned 
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paa Kloden, og denne Formodning ſynes mig iffe urimelig. 
Den: Omſtandighed, at Fuglene, naar ſamme Fluer forſoinde, 
ftrar flyve tilbage til Firmamentet, fætter Tingen næften udenfor 
al Tvivl, og at fligt virkelig Fan ſtee ved en vis Naturdrift, 
Cevifer Exemplet af andre Fugle, ſom paa beftemte Tider, uden 
Tvivl af ſamme Aarſager, lade fig fee i visfe Lande. Andre 
troe, at disſe Fugle ere ſaaledes afrettede og øvede af Indbyg⸗ 
gerne i Firmamentet, at de kunne bortſendes, ſom Falke eler 
andre Jagtfugle, for at hente Bytte fra andre Lande. Denne 
Gisning grunder man paa den ſtore Barlighed og Behandighed, 
hvormed de, naar Reiſen er tilende, nedlade deres Bytte eller 
Pasſagerer paa Jorden. Ban flutter og af andre Omftændigs 
heder, at disſe Fugle enten mane være afrettede ved Konft, eler 
begavede med Fornuft. Imod den Tid, f. Ex., da de ſtulle flyve bort 
igjen, blive de ſaa tamme og fjelne, at de lade fafte Garn og 
Gnarer paa fig, hvorunder de ligge ftille og ubevægelige i nogle 
Dage. Indbyggerne made dem imidlertid med de nygomtalte 
Infecter, hvoraf der til den Ende ſamles i Forveien en ftor For: 
raad, og finfe dem ved denne Spiſe faalænge, til alle Ting ere 
færdige til de Forviſtes Bortreife. De hertil brugelige Anftalter 
flee paa følgende Maade: Man finder med Reeb et Slags Trug 
eller aflang Kasſe til de Snarer, hvori Fuglene ere hildede. En 
ſaadan Kasſe fan netop rumme et Træ eller Menneſtfe. Naar nu 
Reifetiden nærmer fig, og Fuglene marke, at de ingen flere Infecter 
fane at ſpiſe, fvinge de fig op og flyve hjem gjennem Luften. 
Saaledes var det forunderlige Reiſetoi beffaffent, fom jeg og 
andre Fanger maatte betjene 08 af, for af komme til den anden 
Verden. 

Foruden mig flulde paa ſamme Tid to Borgere fra Potu, 
ber for andre Forbrydelfer vare dønite til Landflygtighed, afſendes. 
Den ene af disſe var en Metaphyſiker, ſom havte forbrudt fig 
imod Loven ved at diſputere om Guds Væfen og Aandernes 
Natur. Han havde førft bøbet for denne Forvovenhed med at 
aarelades; men, ta man ftrar efter traf ham i ſamme Forbry⸗ 
delſe, blev ban forviift til Firmamentet. Den anden var en Fa⸗ 
natifer, ſom ved at. opfafte Tvivl mod Religionens Hellighed og 
de borgerlige Loves forbindende Kraft fyntes at ville kuldkafte 
begge Dele. Han vilde iffe rette fig efter de offentlige Forord 
ninger, fordi, fagde han, al borgerlig Lydighed ftred imod bang 
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Samvittighed. Hans Venner ſtræbte med de fraftigfle Grunde 
at faae ham til at afſtage fra denne Egenſindighed, foreſtillende 
ham, hvor mange Bildfarelfer Samvittighedens Tilfagn og ind⸗ 
bildte Aabenbaringer ere underfaftede; hvor ofte man forvirrer 
Nidkjerhed, Samvittighed og guddommelig Indffydelfe med Tyk⸗ 
blodighed og fordærvede Vædffer; hvor daarligt det er at beraabe 
fig paa fin indvortes Overbeviisning, og hvor ubiftigt det er at 
ville gjøre fin egen Følelfe til Retteſnor for Andres, i hvad de 
ftulle troe, da de kunne paaftaae ſamme Ret, og fætte Samovit⸗ 
tighed imod Samvittighed. De bevifte ham, at Ingen, fom bliver 
haardnakket ved den Grundfætning, at man ene flal rette fig 
efter fit eget Hoved, fan eller bør nyde Borgerret, da det er en 
god Borgers Pligt, blindt hen at lyde Landets Love, og denne 
Lydighed hverken vil eller fan en Fanatiker vife, der i alle borgers 
lige Sager gjør fin Følelfe til fin eneſte Regel. Men, da hverfen 
goreftillinger eller Beviſer virfe paa en Fanatiker, blev han, ſom 
en forherdet og ulægelig Galning, dømt til Forviisning. Bi 
vare altſaa paa ſamme Tid tre, ſom vare beftemte til denne Reiſe, 
nemlig en Projectmager, en Metaphyſiker og en Fanatiker. 

I Begyndelſen af Birkemaaneden bleve vi tagne ud af 
Fengſlet, og førte hver til fit forffjellige Sted. Jeg veed flet 
iffe, Hvordan det fiden gif mine Kammerater; thi jeg havde nok 
med at førge for mig felv, og brød mig iffe om Andre. Saa: 
fnart jeg var kommen til det beſtemte Sted, blev jeg knuget ind 
i Truget eller Kasſen med faa megen Mad, fom jeg behøvede, før 
at opholde Livet i nogle Dage. Kort derefter, da Fuglene fornam, 
at man ikke gav dem meer at æde, forlode de, fom advarede om 
at reife, Kloden, og fløj med utrolig Haſtighed igjennem Luften. 
Man troer i Almindelighed under Jorden, at der er hundrede 
Mile imellem Planeten Nazar og Firmamentet. Jeg fan ikke ſige 
for vift, hvor lang Tid jeg tilbragte paa denne Vei; men det 
forefom mig, fom om denne Luftfeilads varede omtrent i fire og 
tyve Timer. Efter en meget langvarig Stilhed, kom omſider en 
.… forvirret Larm mig for Øren, hvoraf jeg fluttede, at jeg ikke 
maatte være langt fra Land. Jeg mærkede nu, at disfe Fugle 
virfeligen vare afrettede; thi de fatte med ſaa megen Lethed og 
Ombyggelighed Kasſen, hvori jeg laane, ned pan Jorden, at den 
ikke ſik mindſte Skade. Der ſtimlede firar en ſtor Mængde Aber 
omfring mig, ſom ikce indjoge mig liden Frygt, efterſom disſe 
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"Dyr, medens jeg var paa Nazar, beſtandigen havde været min 
ſtorſte Plage. Denne Beftyrtelfe tog meget til, da jeg hørte dem 
fnaffe med hinanden, og fane dem fremgaae, med afmaalte SÉridt, 
i Klader af forſtjellige Farver. Jeg fluttede mig heraf til, at 
det maatte være Indbyggerne i bette Land; men, da Intet, efters 
at jeg var bleven vant til faa mange urimelige Ting, burde fore- 
komme mig” nyt og ufædvanligt længer, tog jeg Mod til mig 
igjen, ifær ta jeg fane, at disſe Aber med den ftørfte Hoflighed og 
Artighed af Verden nærmede fig til mig, og toge deres nye Øjeft 
ud af Kasſen. Man bruger næften ikke flere Ceremonier ved de 
flørfte Geſandters Modtagelfe i vor Verden. Den ene traadte 
frem af Kredſen efter den anden, og tiltalte mig med de Ord: 
Pul asſer! Da de meget ofte havde gjentaget denne Velkomſt, 
fvarede jeg dem omſider det ſamme, hvorover de brøde ud i 
Skoggerlatter, og ved adſtillige loierlige Gebærder gave tilkjende, 
hvor inderlig det gottede dem at høre mig gjentage disſe Ord. 
Jeg mærfede ftrar, at disſe Indbyggere vare letſindige, nysgjerrige 
og færdeles ſnakſomme. Naar de talte, lod det, fom de floge paa 
Tromme, faa flydende og haſtigt rullede de Ordene frem ovenpaa 
hinanden i eet Aandedret. De vare, fort ſagt, Potuanerne aldeles 
modfatte i Klædedragt, Sæder, . Tungemaal og Legemsdannelſe. 
J Begyndelſen ſyntes de meget at ſtudſe ved min Skabning; men 
det, ſom ifær opvafte deres Forundring, var, at jeg havde ingen 
Hale; thi, efterfom ingen iblandt alle ufornuftige Dyr meer ligner 
Menneſter end Aber, havde de holdt mig for en Skabning af 
deres Art, hvis jeg havde havt denne Prydelſe, faa meget mere, 
da de havde lagt Mærfe til, at alle de Indbyggere, fom vare 
komne bidindtil fra Nazar, vare dem aldeles ulige. 

Baa den Tid, jeg ankom, var der hoit Vand overalt, for: 
medelſt Planeten Nazars Narhed; thi ligefom Ebbe og Flod retter 
fig efter Maanens Gang hos 08, ſaaledes aftager og vorer Havet 
i Firmamentet her, i Forhold til Nazars Fraſtand. 

Strax efter min Ankomſt blev jeg fort til et meget ſtort 
Huus, ſom var prydet med Fliſer, Speile, Marmorer, koſtbare 
Vaſer og prægtige Tapeter. Der flod Vagt ved Porten, hvoraf 
jeg kunde flutte, at det ikke maatte være en fædvanlig Abekat, 
ſom boede der. Det var, fom jeg fiden fik at høre, hverken 
meer eller mindre end Borgemefteren der i Byen. Han længte 
meget efter at komme til at tale med mig, og leiede derfor ſtrar 





Tiende Capitel. 287 


adſtillige Sprogmeſtere, ſom ſtulde underviſe mig i Sproget. Da 
jeg efter et Fjerdingaars Forløb talte det med temmelig Færdighed, 
ventede jeg at tilveiebringe mig Alles Beundring for mit flyvende 
Nemme og ypperlige Gufommelfe; men mine Lærere fandt mig 
dorſt og tungnem i faa høj en Grad, at de af Utaalmodighed 
ofte truede med at forlade mig. Ligeſom jeg altſaa paa Plac 
neten Nazar, for mit hurtige Nemmes Sfyld, ſpotiis blev kal⸗ 
det Skabba eller den Utidige, fan faldte man mig her, med Hen⸗ 
fyn til mit fløve og langſomme Begreb, Kakidoran, fom be 
tyder dum og dorſt; thi her agter man alene dem, fom i et 
Dieblik kunne fatte en Ting og lade Munden løbe. Medens jeg 
lærte Abefproget, førte min Vert mig adftillige Gange omfring i 
Byen, hvor jeg overalt mødte Tegn pan al Slags Bragt og 
Overdaadighed. Bi kunde med Nød og Nevpe komme frem 
for de mangfoldige Vogne, Karreter, Lafeier, Løbere og Aber, ſom 
vrimlede imellem hinanden. Med alt det var det dog Intet at 
regne mot den Overflod, ſom herſtede i Hovedftaden, hvor man 
fandt ſamlet, fom i et Middelpunft, al den Forfængelighed, Do⸗ 
delige funne opfinde. Da jeg ganffe havde Sproget inde, bragte 
min Vert mig til denne By, da han haabede ved en faa ny og 
ufædvanlig Foræring at indſmigre fig hos en vig Raadsherre. 
Regjeringen i dette Land er ariſtokratiſt; Staten beftyreg af det 
ſtore Raad, og alle Raadsherrerne ere af gammel Adel. De, 
fom ere fomne af borgerlige Foli, kunne ikke gjøre fig Haab 
om at blive meer end t det hoieſte Rodemeſtere, Byſtrivere og 
Dommere i de ſmaa Byer og Brovindferne. Undertiden drive 
de det ſagavidt, at de blive Borgemeftere; men dertil udfordres 
færdelegs udmærfede Fortjenefter. Ban denne Maade var mim 
Vert fluppen til fit Borgemeſterſtab; thi han havde et faa frugt 
bart Hoved, at han i cen Maaned fandt paa otte og tyve Pro⸗ 
jecter, og, omendſtjondt ingen af disſe vare ſaaledes beſtafne, at 
deres Jværkfættelfe i mindfte Maade kunde beftane med Statens 
Nytte, gave de dog Prøver pan det hurtige Genie, hvorved han 
havde fat fig i Anſeelſe; thi i den hele underjordiffe Verden 
agtes intetſteds Projectmagere faa høit ſom her. 

Republikens Hovedſtad hedder Martinia, hvoraf hele Lan⸗ 
det har faaet fit Navn. Den har en ſtjon Beliggenhed; prægtige 
Bygninger, briver ſtark Handel, og har et fortræffeligt So⸗Ar⸗ 
fenal. I Størrelfe og Indbyggernes Mængde ſyntes den, faavidt 
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jeg kunde dømme, iffe at give Paris Noget efter. Træng: 
felen paa Gader og Stræder var faa flor, at vi maatte flane 08 
igjennem med Stoffe og knyttede Næver, for at komme til den 
Kant af Byen, hvor Bræfidenten boede, ſom min Vert, Herr 
Borgemtefteren, havde i Sinde at forære mig til, Da vi ende 
. igen vare fomne i Nærheden af denne Herres Huus, gif min 
Vert i Forveien ind i et Vertshuus, hvor han bragte fin Pynt 
i Orden, for at komme net og anftændig paaflædt frem for 
Sans Ercellence. Der ſtimlede firar en heel Hær af Leietjenere, 
fom de falde Maskatti eller Pyntere, til, hvilfe alle Folk pleie 
at betjene fig af, før de gane ind i Raadsherrernes Paladſer. 
Disſe borſte Klæter, tage Pletter af, og fætte med en forunders 
lig Behændighed Alt, hvad der er fommen i Uorden, indtil de 
mindſte Folder, igjen i Lave. Cen af disſe Maskatter tog 
ftrar Borgemeſterens Kaarde og pudfede den blank. En anden 
bandt Sløifer af forjfjellig farvede Baand om hans Hale; thi 
Intet ligger disſe Aber fanmeget paa Hjertet, ſom at fane 
deres Haler ret udzirede. Der vare Raadsherrer, og iſer Raads⸗ 
herrers Fruer, ſom paa Feſtdagene ikke kunde pynte deres Hale 
under tuſinde Rigsdalers Bekoſtning i vor Mynt. Den tredie 
Maskatti havde en Pasſer, hvormed han udmaalte Klæderne, 
for at fee, om Alting havde fin behørige Symmetrie. Den fjerde 
løb til med en Flaſte Sminkevand, for at give ham et ganfle 
andet Anſigt. Den femte efterfaane hang Fodder, og ſtar meget 
net hang Liigtorne. Den fjette bragte lugtende Band, hvormed 
han overſproitede hele Borgemeſteren; og, fort ſagt: Cen tørrete 
ham med et Haandklede, hiin gjorde ved hang Bukler med en 
Kam, denne holdt et Speil for ham, og alt dette flete med ſamme 
Baapasfen, Flid og Omhu, hvormed en Landmaaler hos os ud 
maaler og illuminerer et Landkaart. Hillemend! tænfte jeg ved 
mig felv, gjøreg der ſaamegen Flid og Umage nødig, for at 
ſtadſe, glatte, danne og male Mandfolkene, hvilfen Tid og hvilfe 
Befoftninger mane der iffe da anvendes paa Damernes Pynt! 
Og vift er det, at Fruentimmerne i Martinia holde aldeles 
ingen Maade heri, men ſtjule med ſaamegen Sminke deres 
legemlige Feil, at Næfen maa undgjælde Dinenes Fornøielfe ved 
at nærme fig til dem. Thi, naar Sveden blander fig med Sminken 
og de lugtende Vande, gaaer det, ſom naar en Kok ſlaaer mange 
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Supper ſammen: man veed ikke hvoraf det lugter; man veed 
fun, at det lugter ilde. 

Da min Vert paa denne Baade var poleret, friſeret, op⸗ 
malet og udpyntet, gif han med mig til Praſidentens Palads. 
fulgt alene af tre Tjenere. Saaſnart han kom ind i Forgemak—⸗ 
ket, tog ban fine Skoe af, for iffe at plette Marmorgulvet, 
Han maatte bie en heel Time, inden han blev meldt, og blev 
iffe indladt, før ban havde givet nogle ſmaa Kjendelfer, hvorved 
man maa fætte fig i Gunſt hos Betjente her i Landet. Pra— 
fidenten fad paa en forgyldt ophøjet Stol. Saaſnart han fane 
mig og min Vert trade ind i Stuen, braft han i hoi Latter, 
og gjorde ftrar faa mange dumme og unyttige Spørgsmaal, at 
Sveden fprang mig af Banden derover. Ved hvert Svar, 

— Za, før han havde hørt dets Mening halv, 

Dan ſtoggerloe, fon hele Huſet fljalv. 
Jeg formodede, at Galffab her maatte holdes for en Fortjenefte, 
fiden Staten havde valgt flig en Nar til Praſident, eller næfgt 
øverfte Raadsherre i det ftore Raad, og yttrede denne Tanfe for 
min Vert. Men han forſikkrede mig, at det var en Mand, 
fom var almindelig befjendt for at befidde meget udmærkede Nas 
turens Gaver, og hvis ypperlige Genie lagdes tydelig for Dagen 
ved de utallige Forretninger af ganſte forffjellig Natur, han bes 
fred i fan ung en Alder. Hang Fattefraft var faa flyvende 
hurtig, at han ikke alene over Bordet, med et Glas i Haanden, 
afgjorde de vigtigfte Sager, men endog ved Middags⸗ og Aftens⸗ 
maaltider pleiede imellem hver Ret at ſtrive en ny Forordning. 
Jeg tog mig ten Fribed at fpørge, hvor længe vel ſaadan en 
Forordning pleiede at gjælde? „J Almindelighed, foarede min 
Vert, „ſaa længe til Raadet finder for godt at ophæve den 
igjen.” 

Da Hans Ercellence omtrent i en halv Time havde fladdret 
med mig, og ladet Munden løbe med ſamme Færdighed, ſom 
vore europaiſte Barberer, vendte han fig til min Bert, og fagde, 
han vilde antage mig blandt fine Betjente, efterfom han mærs 
fede af mit langfomme Begreb, at jeg maatte være født 

J Dumheds Land, hvor en langøret Vrimmel 
J Taage traffer under merke Himmel, ; 
og altſaa uſtikket til enhver betydelig Beſtilling. „Jeg bar rigs 
tignok ogfanv, fagde min Vert, „market en vis medfødt Dorſt⸗ 
Baggeſens Barfer. 12. B. 19 





290 Tiende Capitel. 


hed hos ham; men, naar han faner Tid til at betænfe fig der⸗ 
" paa, dømmer han iffe faa galt om en Ting.” — „Ja, hvortil 
nytter det?” ſvarede Præfidenten, „her bruge vi hurtige Em⸗ 
bedsfolk, da Forretningernes Mangfoldighed ikke taaler nogen 
Langſomhed.“ Da han havde ſagt dette, begyndte han ombygge 
ligen at underføge mine Legemskræfter og bød mig løfte en temme⸗ 
lig tung Vægt op fra Gulvet. Da jeg gjorde dette uden fynderlig 
Moie, fagde han: „Naturen, fom har været faa knap imod dig 
i Sjæleng Evner, har paa en Maade erftattet dette ved den 
legemlige Styrfe, den har forundt dig.” Jeg fif derpaa Befa⸗ 
ling at forfeie mig bort og opholde mig et andet Sted i Gaar⸗ 
den i nogle Minuter, hvor Tjenerne rigtignof modtoge mig med 
al mulig Hoflighed, men plagede mig tillige ynkelig med deres 
evige Jaddren og loierlige Fagter. De gjorde mig faa mange 
Spørgsmaal om vor Verden, at jeg tilfidft ikke vidfte hvad jeg 
fulde fvare dem derpaa, og, uagtet jeg digtede adſtillige Ting i 
min Forlegenhed, kunde jeg dog ilke mætte deres Nysgjerrighed. 
Omſider fom min Vert tilbage, og fortalte mig, at det havde 
behaget Hans Ercellence at antage mig iblandt fine Hofbetjente. 
Af Bræfidenteng foregaaende Tale funde jeg nogenledes flutte mig 
til, at den Beſtilling, jeg havde faaet, ikke maatte være af -ftor 
Bigtighed, og formodede, at det enten maatte være ſom Portner, 
eler Huushovmeſter, jeg var anfat; men, da jeg fpurgte min 
Vert, hvad det egentlig var for et Embede, fvarede han mig: 
„Hans Excellence har af befynderlig Nagde antaget dig ſom fin 
fornemſte Porteur, med en aarlig Løn af fem og tyve Sterco⸗ 
later (en Stercolat i Martinia er omtrent to Rigsdaler i vor 
Mynt), og derhos lovet, at du ikke ſtal forrette denne Tjeneſte 
for Andre end ham fely og Hendes Naade, Frue Praſidentinden.“ 
Dette Svar var mig et Tordenflag. Jeg foreftillede min Vert 
paa den bevægeligfte Maade, hvor uübilligt det var at fætte et fri 
baarent Menneſke, ſom var kommen af Folk, til en flig Beftiling. 
Men Betjentene afbrøde min Tale, ftimlede i Hobetal omkring 
mig, og havde nær dræbt mig med deres urimelige Lykonſtninger. 
Thi alle Martinianerne ere letfindige, forfjafede og ſladder⸗ 
vorne; de tænfe aldrig længer end fra Næfen til Munden, og 
late Tungen uophørlig løbe, Jeg blev tilfidft ført ind i et lille 
Kammer, hvor Aftensmaden flod færdig, og da jeg bavde ſpiiſt 
litet, vifte man mig, hvor jeg fulde ligge. 
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Jeg kaſtede mig ſtrar i Sengen; men, formebdelft tet Op⸗ 
rør, ber var i mit Sind, funde jeg ikke fane Søvn i mine 
Sine. Den Stolthed, hvormed disſe Aber fane mig over Skul⸗ 
brene, gjorde mig næften. rafende, og der behøvedes virkelig en 
ſpartanſt Taalmodighed til at fordøje denne Forhaanelſe. Jeg 
begræd min ulykkelige Stjebne, ſom forefom mig endnu haar: 
dere her, end pan Nazar, og fagde ved mig felv: » Hvad om 
den ſtore Kadoki, Storfantéleren i Fyrſtendemmet Potu, kom 
hertil! man vilde neppe lægge Mærfe til denne værdige, yderſt 
fortræffelige Mand, fom behøver en heel Maaned til at gjøre en 
Forordning. Hvorledes vilde det gane Palmfa i dette Land, 
hvor Raadsherrerne forfatte Love og føre dem i Vennen over 
Bordet! Efter alvorlig Overveielſe befandt jeg, at jeg var 
kommen fra de Vifes Land til Narrernes Opholdsſted. Udmattet 
af disfe Betragtninger faldt jeg endelig i Søvn. Jeg. fan ikke 
fige, hvor længe jeg fov, fordi her ingen Forſtjel er paa Dag 
og Nat. Det er aldrig mørft, undtagen paa en hvis beftemt 
Tid, naar Planeten Nazar kommer imellem Firmamentet og den 
underjordiſte Sol, og derved formørfer den. Disſe Formorkelſer 
ere meget mærkelige, da Planeten Nazar, ſom løber i fin Bane 
Firmamentet temmelig nær, aldeles ſtjuler Solen med fin Skygge. 
Aarstiden er, formedelft Solens beftandige Nærværelfe, altid den 
ſamme. Indbyggerne have derfor adftillige Indretninger, ſom for 
Exempel flyggefulde Lunde, kjolige Spadſeregange og Kjeldere under 
Jorden, for at beffytte fig imod Hedens Ubehageligheder. 

Jeg var netop opvaagnet, da en Abekat, ſom gav fig ud 
for at være min Collega, fom ind i Kammeret til mig med 
nogle Baand og en forforen Hale, fom han anbragte bag paa 
mig, for at gjøre mig de andre Aber faa liig fom muligt. 
Derpaa bød han mig at være færdig, ſiden Præeſidenten om en halv 
Times Tid ffulde bæres hen til Academiet, hvorhen han, tilligemed 
de øvrige Raadsherrer, var indbuden ved et offentligt Program. 
Det var en Doctorpromotion, ſom ſtulde gaae for fig Klokken 
fjorten om Formiddagen. Man maa vide, at, ffjøndt Dagen her 
ikke Fan ſtjeldnes fra Natten, ſiden det altid er lyſt, faa deles 
dog Dagen i visſe Timer, halve Timer og Qvarterer, ved Hjælp 
af Ubhrværfer eller Timeglas, faa at Dag og Nat indeholder to 
og tyve martinianffe Timer. Hvis det altſaa hændte fig, at alle 
Byens Ubrværfer paa engang gif iſtaae, vilde det være umuligt 
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for Indvaanerne at fane Tidens Gang at vide, før de fik rettet 
og ſtillet deres Uhre igjen efter andre Steders. Thi Solſtiver 
ere og kunne der iffe være, efterfom der er ingen Skygge, bed 
det at Solens Straaler falde ſtedſe lige ned paa deres Isſer, og 
hvor man graver en Brønd, er den lys overalt. Aaret er be 
ſtemt efter Planeten Nazars Gang, der i dobbelt faa fort Tid 
fom Firmamentet gaaer omfring Solen. 

Klokken fjorten bare vi altſaa i en forgyldt Bærevogn Hans 
Ercellence til Academiet. Da vi kom ind i Auditorium, ſaae vi 
adſtillige Doctorer og Magiſtre, ſom fadde i ordentlig Rad. 
Enhver af dem reifte fig, idet Hans Excellence gik forbi, og 
vendte ham fin Hale. Dette er et Wrbodigheds⸗Tegn, og af 
denne Aarſag udpynte de med ſaamegen Omſorg deres Haler. 
Mig forekom disſe bagvendte Hilſener naturligviis meget dumme 
og latterlige; thi at vende Ryggen til Folk er hos os et Tegn 
paa Koldſindighed, eler Foragt; men hvert Land har fin Sti 
De omtalte Doctorer og Magiſtre fadde paa begge Sider af Audi 
torium, og i den yderfte Ende, midt for Skrankerne, var et Ca 
theter, Hvori den, ſom ſtulde creeres, ſtod. Før Proniotiong 
Acten bley der holdt en Difputats, hvis Titel var følgende: 
Phyſiſtk IJnaugural-Disſertation, hvori den yderft vigtige 
Opgave: Om den Lyd, fom Fluer og andre Infecter 
give fra fig, fommer ud af Munden, eller Rumpen, 
oplofes og afhandles. Præfes havde paataget fig at forfvare den 
førfte Mening, men Opponenterne beftrede den med ſaamegen 
Hidfighed, at man befrygtede, denne Trætte ſtulde tilſidſt ende 
fig med et blodigt Slagsmaal, hvortil det viſtnok og var kommen, 
hvis det forſamlede Raad ikke havde reiſt fig og ved fin Myn 
dighed dæmpet det udbrydende Klammeri. Medens Diſputatſen 
varede, blev der ſpillet paa Floite. Floiteſpilleren flyrede Stridens 
Gang,. ved fnart med haarde og heftige Stød i Fløiten at op 
hidſe de Stridende, naar de bleve folde, fnart med milde og be 
hagelige Toner at dæmpe deres Raſeri. Men ſlige Midler have 
ſom ofteft ingen Virkning. Thi det er vanffeligt at lade fig 
ftyre, naar der handles om vigtige Materier, hvilfet man bar 
Bevifer nof paa i vor Verden, hvor Underføgelfen og Oplos⸗ 
ningen af. indviflede og meertydige Opgaver iffe mindre fatte 
Blodet i Bevægelfe, Imidlertid endtes denne Trætte, ſom ſyntes 
at tegne til Mord og Blod, med indbyrdes Lovtaler og Lykenſt⸗ 








eee — — — — — — — — 
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. ninger, ligeſom paa vore Academier, hvor, efter en gammel ved⸗ 


tagen Skik, Præfes altid med Seier gaaer ned af Cathedret. 

Da Diſputatſen var til Ente, gif Promotions⸗Acten for fig 
med følgende Ceremonier: Candidaten blev fat midt paa Gulvet 
i Horeſalen, hvor tre Pedeller, eller Academiets Betjente, med 
afmaalte Sfridt gif hen og flyrtede en heel Spand foldt Vand 
paa hans Hoved; fiden røgede de ham med lugtende Sager og 
gave ham et Brakmiddel ind. De forrettede dette med al mulig 
Høitidelighed og Wrefrygt, og, idet de nedboiede deres Hoveder, 
udraabte de ham ſom lovlig creeret Doctor. Hoiſt forundret over 
disſe fremmede og befynderlige Ceremonier, vendte jeg mig til en 
lærd Abekat, fom ſtod ved Siden af mig, og fpurgte ham, hvad 
bette fulde betyde? Han ynkedes over min tykke Uvidenhed, og 
fagde mig, at ved Vandet, Røgelfen og Vomitiven betydedes, 
at man ſtal aftve de gamle Pobelpletter og beflitte fig paa en 
ny over Almuen opbøiet Levemaade. Da jeg hørte dette, ærgrede 
jeg mig over min Dumhed, og, fuld af Beundring, fpurgte jeg: 
ikke et Ord mere, at jeg ikke fulde anſees for aldrig at have 
været før iblandt ſtikkelige Folk. 

Da Acten var forbi, blev der en ftor Alarm af Trommer, 
Floiter og Bafuner. Den nye Doctor gif ud af Auditorium i 
en grøn Kappe, med et Bælte om Livet, og blev. fulgt hjem af 
hele den lærde Skare; men, da han var fun af borgerlig Familie, 
blev han ikke baaren i en Bærevogn, men trukken i en Karre, 
med tvende Løbere i lange Kjorteler foran. Hoitideligheden endtes, 
ſom fædvanlig, med en prægtig Smaus, hvor alle Gieſterne fif 
en Ruus; thi der blev drukken ſaamegen Viin, at de Flefte bleve 
baarne drukne hjem, og maatte i nogle Dage efter bruge Medi⸗ 
camenter, inten te kom fig igjen, fag at der i den hele Act 
Intet fattede, at den jo fra Vegyndelfen til Enden var fuld 
fommen hoitidelig, og jeg fan bevidne, at jeg aldrig har feet 
nogen mere academiff Promotion eller nogen Candidat lovligere 
ereeret til Doctor i vor Verden. 

Paa Raadhuſene afgjøreg Sagerne met en forunderlig Ha⸗ 
ſtighed, faa at jeg virfeligen iffe noffom kunde beundre den lette 
øg hurtige Fattefraft, ſom er dette Folk egen. Som ofteft reiſe 
Dommerne fig, længe før Advocaten [har udtalt, og votere faa 
med ſaamegen Hurtighed og Ziirlighed, at det er en Løft. Jeg 
gif ofte ind paa disſe Raadhuſe, for at lære ret. at” Fjende den 
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martinianſte Rettergangsmaade. I Begyndelſen forekom Dom⸗ 
mene mig altid rigtige og grundede paa naturlig Billighed; men 
yed noiere Overveielſe fandt jeg dem ſaa ubillige, daarlige og 
modſigende, at jeg meget heller vilde lade en Sags Udfald beree 
paa Tærningfaft, end overlade den til Dommernes Kjendelfer i 
Martinia. Om Lovene fan jeg iffe fige det mindſte, formedelſt 
den Ubeftandighed de ere underfaftede; thi Lands Lov og Ret 
forandres her aarlig ligefom Moden i Klædedragt, faa at Mange 
ftraffes for Handlinger, ſom iffe vare forbudne, da de begik 
dem. Af denne AMarfag appellerer man altid fra de lavere til 
de hoiere Retter, fordi man haaber, at den værende Lov under 
Procesſens Gang bliver afſtaffet. Denne Feil reiſer fig af Lø 
venes altfor hurtige Affattelfe. Hertil kommer, at denne Nation 
finder faamegen Smag i Alt, hvad der er nyt, at den æfleg 
endog ved de allernyttigſte Love og Indretninger, ſaaſnart de 
blive gamle. Den ſamme Letfindighed bemarkede jeg i deres 
Klædedragt og Bynt. 

Advocaterne agtes her overmaade høit for deres ſpidsfin⸗ 
dige Diſputeremaade. Der gives ſomme, der vide ſaaledes at 
ſnoe fig, at de aldrig paatage fig uden, wiolſomme og uretfærs 
dige Sager, for at lægge deres Fardighed for Dagen, og viſe 
med hvor flor Kløgt de vide at forandre Gort til Hvidt. Dom⸗ 
merne fee gjerne igjennem Fingre med en uretfærdig Sag, ſom 
med Spidsfindighed forfvares, og ere tilfredſe, naar Procesſen blot 
er ført med alle Formaliteter. Ved ſaadan Leilighed pleie de at 
fige: „Vi indfee rigtignok, at Sagen er uretfærdig; men, ſiden 
den med ſaamegen Konſt og Formelighed er forfvaret, kunne vi 
iffe undlade, i Betragtning af Sagforernes Duelighed, at afvige 
lidet fra Billighedens Regel.” 

Doctorerne i Lovkyndigheden give Underviigninger i deres 
Videnſtab til forſtjellige Prifer, efter Sagernes Natur. De, for 
Exempel, ſom lære at føre og vinde uretfærdige Sager, lade fig 
betale med tyve Stercolater; de derimod, ſom lære at føre ret 
færdige Sager, tage fun ti. Rets⸗Formaliteterne ere faa mange 
og faa vidtløftige, at man igjennem den uhyre Mængde af paa 
hinanden dyngede Lave og Forordninger, aldrig fan komme til 
Grunden i denne Videnſtab; thi Martinianernes overordentlige 

Skarpſindighed og flyvende Fattefraft væmmes ved Alt, hvad der 
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er fimpelt og tydeligt, og finder alene Smag i det, fom er 
ſpidsfindigt, indviklet og forvirret. 

Det ſamme gjælder om deres Religion, der flet itte er prak⸗ 
tiff, men blot ſpeculativ. Saaledes have, de to hundrede og 
tredive forſtjellige Meninger om hvad Skikkelſe man fan tillægge 
Gud, og tre hundrede vg fer og halvfemfindstyve om Sjælens 
Natur og Egenffaber. Martinianerne gane iffe i Kirke, eller paa 
theologiſte Collegier, for at høre Noget til Opbyggelfe, eller lære, 
hvorledes man ffal leve og døe vel, men blot for at høre, med 
hvilfen Konſt og Finhed de hellige Talere udtryffe fig. Is 
uforftaaeligere deres Foredrag er, jo mere roſes de; thi Marti⸗ 
nianerne høre iffe Noget med Fornøielfe, uden hvad de iffe 
forftaae. | 

De bekymre fig iffe nær faameget om Ting, fom om Ord; 
deres Talere ftræbe mere efter: pyntede Taalemaader og konſtige 
Vendinger, end efter grundige Fornuftflutninger og gjennemtænfte 
Bevifer, og føge blot ved velflingende Perioder at kildre Orerne 
og tilvende fig Tilhørernes Opmarkſomhed. Jeg vovede derfor ikke 


"at tale Noget om den chriftelige Religion her, hvis Lære uds 


mærfer fig ved tydelig Simpelhed og ufminfet Sandhed. 


Den Anfeelje, Projectmagere her ſtaae i, gaaer over al 


Foreſtilling, og jo urimeligere og umuligere et Forſlag er, jo 
ſtkkrere er det pan almindeligt Bifald. Da jeg engang talede 
med en vig Abekat om Jordklodens Beſtaffenhed, og ſagde ham, 
at dens Overflade var beboet, faldt han ſttax paa den Idee, at 
gjennemgrave Jordſtorpen og bane en Bei til de overjordiſte Folk. 
Gan indgav fit Forflag, det behagede overalt, øg der blev i fort 
Tid oprettet et overjordiſt Handels: Compagnie, fom 
Indbyggerne ſtrommede til i Hobetal og kappedes om at fjøbe 
Actier i. Wen, da Alting kom i Uorden ved disſe Bevægelfer, 
og adſtillige Familier ved Actierne geraadede i yderſte Armod, 
indfaae man omſider, at Forſlaget var daarligt, og afſtod fra 
dette Foretagende. Imidlertid, trods al den Stade, denne Plan 
havde tilfølet Landet, fif dog Projectmageren ikke alene ingen 
Straf for ſamme, men blev endog for deng Storheds og Dris 
ſtigheds Skyld overalt overvældet med Berommelſe; thi Martinia⸗ 
nerne pleiede at fige ved flige Leiligheder: 

Blev end Udfaldet flet, 

Bar bog Indfaldet net. 
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Da jeg ret nøie havde udftuderet Natidnens Charakteer, faldt jeg 
paa at benytte mig af denne Svaghed, for at fætte mig i Ans 
felfe der i Landet, og ved et eller andet nyt Paafund at for⸗ 
bedre min Tilſtand. Ved at underføge Statsforfatningen, op⸗ 
dagede jeg adſtillige Feil og Mangler deri; ifær fandt jeg, at 
de havde for mange Konſtnere og for faa Gaandværfere. Jeg 
indleverede altſaa en Foreftilling om at oprette flere Haandvarker 
til offentlig Nytte. Men alle Forflag af denne Natur opvafte 
fun Latter og Foragt hos dette forfængelige Folk, ſom alene 
fandt Behag i Fjas og Dukketoi. 

Jeq ærgrede mig over min egen Dumhed og tænfte ved 
mig felv: Du er dog en Erkedosmer og, fortjener at blive Bare⸗ 
vognsheſt til din Dødsdag! Imidlertid lod jeg dog ikke Modet 
reent falde, og, ta jeg markede, at jeg Intet udrettete ved nyt 
tige Forſlag, befluttede jeg at forſoge, om jeg med et daarligt 
og unyttigt Paafund iffe kunde gjøre mere vLykke. Jeg aaben⸗ 
barede mit Forfæt for en. fornuftig Abekat, ſom opmuntrede 
mig med disſe Ord: 

Bov en Ting, ſom der er Halsbrud ved, 
Om iffe Hovedbrud! Forſog et Stylkke, 


Som baner Bet til Galgen! hvis din Lyffe 
Du gjøre vil paa dette Sted! — 


Han. anførte mig Exempler af Mange, ſom ved blotte Snurre⸗ 
piberier og Borneſpil, ifær ved at indføre nye Poder i Klæde 
bragten, havde fat fig i Ondeſt hos Nationen. Jeg befluttede 
altſaa at være gal med de Galne, og gjennemgif til den Ende 
med omhyggelig Underføgelfe alle de unpttige- Konſter og daarlige 
Baafund, jeg kjendte oppe i Europa. Efter modent Overlæg 
faldt mit Valg paa. de Hovedprydelſer, ſom vi falde Parykker. 
Jeg fane, at Landet havde en ſtor Mængde Geder, af hvis UD 
man nogenledes kunde gjøre Parykker, og, da min ſalig Sted⸗ 
fader juft havde havt denne Profesfton, kunde jeg til Nød fuſte 
lidt paa Haandvarket. Jeg forfærdigede altſaa en Paryk af Gede⸗ 
haar, ſom pasfede — og fremſtillede mig i denne Prydelſe 
for Bræfidenten. Han ſtudſede ved dette nye og ufædvanlige 
Syn, fpurgte mig hvad det ſtulde betyde, tog den af mit Hoved, 
fatte den paa fit, og løb hen for Speilet, for at fee, hvordan 
den flædte ham. Han fandt faa ſtort Behag i at fee fig ſelv 
med denne Stads paa Hovedet, at han raabte i Henrykkelſe: 
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Guddommeligt! jeg er Guderne liig! og lod Hendes 
Maade falde ind, for at tage Deel i hans Glæde. Hun blev ikke 
mindre glad end han, omfavnede og kysſede ham og forſikkrede, at hun 
aldrig havde feet ham kjonnere, hvilken Mening alle Huusfolkene ſtemte 
i med. Hans Excellence vendte fig derpaa til mig og ſagde: 0, 
Kakidoran! derfom denne din Opfindelfe vil behage Raadet 
faa meget, ſom den behager mig, fan du gjøre dig Haab om den 
meeft ærefulde Belønning af Staten.” Jeg takkede Hang Excel⸗ 
lence underdanigft og overleverede ham ſtrax en Anſogning, fom 
jeg bad ham forelægge Raadet, hvori jeg udbredte mig over mit 
Paafunds Fortræffelighed, ſom følger: 


„Deres Ercellencer, Høi: og Velbaarne, 
Høiædle, høivife og høilærde 
Raadsherrer! 


„Den naturlige Tilboielighed, jeg ſtedſe har folt hos mig 
„til at gavne Staten, og virke noget til almindelig Nytte, har 
„drevet mig til at optænfe og forfærdige et nyt og hidindtil 
maldeles ubetjendt Dekke til Hovedet, fom jeg her underdanigſt 
ufremlægger, for at underkaſtes det høianfeelige og hoioplyſte 
„Raads hoiviſe Bedommelſe, iffe paatvivlende, at ſamme jo naadig 
„vil blive optaget, iſer da Opfindelſen ſigter til Nationens Zir 
møg Wre, og vil kunne lægge hele Verden for Dagen, at ligeſaa 
„meget fom den berømmelige martinianſke Nation udmærfer 
fig blandt alle Verdens Folfeflag ved fortrinlige Dyder og Sjæles 
„kræefter, faa meget overgaaer den og alle andre Nationer i 
„Klædedragt og udvortes Prydelje, der giver Legemet Værdighed 
nog Anſeelſe. Jeg bevidner helligen, at jeg aldeles ikke har 
tænkt paa egen Fordeel i denne Henſeende, og fordrer derfor 
nitte heller mindſte Belønning for mit Arbeide, da det er mig 
„fuldkommen nok, efter min Cone at have bidraget til offentlig 
„Nytte og Statens Wre. Derſom imidlertid det høianfeelige og 
„hoiviſe Raad flulde finte, at denne min Umage fortjente Beløns 
„ning, flal jeg med Taknemmelighed og Glæde tage imod den God⸗ 
„hed, jom vil vife hele Verden dets prægtige Gavmildhed, og 
„opmuntre Andre til lignende eller ftørre Konſtopfindelſer. Blot 
ni denne Betragtning vil jeg ikke fætte mig imod det hoiviſe 
„Raads og ædle martinianſte Folks Erfjendtlighed og Gunſtbe⸗ 
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„viisninger. Anbefalende mig iøvrigt til de hoioplyſte hoie Her⸗ 
„rers gunſtige Bevaagenhed, forbliver jeg, med dybeſte Wrefrygt, 


Det heicedle og hoiviſe Raads 
underdanigſte Tjener 
Kakidoran. 


„Martinia, den 7de i Maaneden Aſtral.“ 


Gang Excellence, Hr. Bræftdenien, tog denne Anſogning, 
tilligemed Parykken, med fig, da han gif i Raadet. Jeg hørte, 
at alle Sager, fom vare for ſamme Dag, > bleve fatte til Side, 
faa meget fif de at beftille med at underjøge dette Paafund. Da 
det kom til Votering, rofte Alle Opfindelfen, fandt, at Arbeidet 
var et Meſterſtykke og tildomte den beſtedne og uegennyttige Konſt⸗ 
ner en Belønning. 3 hele Raadet vare fun tre Raadsherrer, 
fom. fatte fig derimod; men de fom i flemt Udraab derfor, og 
bleve overalt laftede fom ukyndige, ſmagloſe og uduelige Medlemmer. 

Saafnart Raadſlutningen var affattet, blev jeg faldt op i 
Raadſalen. Ved min Indtrædelfe reiſte en gammel Abe fig, ſom, 
efterat have takket mig i hele Republifens Navn, og forfyndt 
mig, at mit Arbeide ſtulde vorde belønnet efter Fortjenefte, ſpurgte 
mig: hvor lang Tid jeg behøvede til et ſaadant Hovedſmykkes 
Forfcerdigelſe? Jeg fvarede, at det var mig Belgnning nok, at 
mit Konftarbeide havde vundet fan ſtore Mænds og det hele 
Raads Bifald; for Reften forbandt jeg mig til, i to Dage at 
gjøre en anden Paryk færtig, og, hvig man vilde give mig ti 
Sjælp nogle Abefatte, ſom vare vante til Haandarbeide, fulde 
jeg i een Maaned forfærdige faa mange Barylfer, ſom der behs⸗ 
vedes til den hele By. 

Men herved blev Bræfidenten heed om Orerne, og ubrod 
med megen Heftighed: „Det være langt fra, min kjere Kaki⸗ 
doran, at denne Prydelſe fulde blive almindelig for hele Byen, 
og, ved at bruges uden Forſtjel af Enhver, blive gemeen! Adelen 
maa nødvendig have Noget at udmærke fig fra Pobelen med.“ 
Alle de anfeeligfte Medlemmer i Raadet bifaldt hans Mening, 
og det blev overdraget Politimeſteren at paaſee denne Raadsbe⸗ 
flutningg Overholdelfe, at Adelen iffe, ved en altfor almindelig 
Brug af Pargykker, ſtulde tabe noget af fin Rettighed, og et faa 
fortræffeligt Smykke befmittes af den gemene Pobel. Men dette 
Forbud havde ſamme Virkning, ſom alle med Henſyn paa fors 
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ſtjellig Stand givne (Dag RSS erewainge pleie at have: 
Almuen fif fun defto ſtorre Lyſt til at overtræde det. Da Alle 
fandt ſerdeles Behag i denne Brydelfe, fan forſtaffede de velha⸗ 
vende Borgere fig, deels ved deres Venners Indflydelſe, deels ved 
Penge, Titler eller Adelsbreve, faa at den halve By i fort Tid 
blev nobiliteret. Da der fiden indſtrommede Anføgninger paa An⸗ 
føgninger fra Provindſerne, fandt Raadet omfider for godt at 
ophæve dette Forbud, og tillade Enhver uden Forſtjel at bruge 
Paryk. Jeg havde altſaa den kildrende Fornøielfe at fee hele det 
martinianſte Folk parykket, inden jeg forlod Landet. Og fans 
belig! man fan ikke foreſtille fig, hvor pudſeerligt et Syn det 
var at fee disfe Aber med Parykker paa! Hele Nationen gjorde 
faa meget af dette Paafund, at man indførte en ny Tidsregning 
derefter, og fra denne Tid af begynder Paryk⸗ Alderen i be 
martinianſte Aarboger. 

Hvad mig ſelv angaaer, da blev jeg — *77 — med Berom⸗ 
melſer og Lovtaler, indhyllet i en Purpurkappe, og baaret i Pra⸗ 
fidentens -Bærevogn tilbage fra Raadhuſet, fan at den ſamme 
Porteur, der nylig havde været min Kammerat, nu maatte være 
min Heft. Fra denne Dag af ſpiſte jeg beftandig ved Hs. Excel⸗ 
lences eget Bord. Jeg begyndte nu, efter dette glimrende For⸗ 
fpil til min Lykke, at lægge Haand paa det Arbeide, jeg havde 
lovet, og fil, ved Hjælp af de Medarbeidere, man havde givet 
mig, i en Haft faa mange Parykker færdige, ſom behøvedes til 
hele Raadet; og, da jeg havde fvedt omtrent en Maaned herover, 
øverbragte man mig et Adelsbrev af følgende Indhold: 

„J Betragtning af den yderft fortræffelige og Staten meget 
„nyttige Opfindelfe, hvormed Kakidoran, barnfødt i Byen 
»Curopa, har gjort fig fortjent af hele den martinianſte Nation, 
„have vi befluttet at optage han' i Adelſtanden, faa at han og 
malle hang Efterkommere herefter ſtulle anſees for rette og ægte 
„Adelsmæend og nyde alle de Fortrin, Rettigheder og Herligheder, 
mfom Adelen i Martinia er i Beſiddelſe af. Fremdeles havde vi 
mbefiuttet at forherlige ham med et nyt Navn, faa at han, fra 
„denne Dag, iffe længer ſtal kaldes Kakidoran, men Kitis 
„dorian. Ydermere, da ſamme hang nye Værdighed medfører 
men bekoſteligere Levemaade, anfætte og bevilge vi ham en aarlig 
„Penfion af to hundrede Patarer til at føre fin Stand 
„med, fom det en martinianſt Adelsmand egner og anſtaaer. 


300 Tiende Capitel. 


„Givet paa Raadhuſet i Martinia den fjerde Dag i Maaneden 
„Merian, under Maadets ſtore Segl.“ 

Saaledes blev jeg fra en usſel Porteur pludſelig forvandlet 
til en anſeelig Adelsmand, og levede en Tid lang i flor Herlighed 
og Wre. Da man fom efter, at jeg gjaldt færdeles meget hos 
Preſidenten, føgte Alle min Gunſt og Beſtyttelſe. Mine Clien⸗ 
teres Smigreri gif ſaavidt, at de gjorde Oder og Lovfance til 
mig i Sfoffetal, hvori de tillagde mig Dyder, fom jeg iffe kjendte 
det mindſte til. Adſtillige, ſtjondt de meget vel vidſte, at jeg 
var Borger af en aldeles ubefjendt Verden, toge iffe i Betenk⸗ 
ning at gjøre min Stamtavle og regne min Slægt ud i mangfol⸗ 
dige Ahner fra de allerførfte Fabeltider. Men dette (magte mig 
iffe fynderligen; thi jeg holdt det ikke juft for meget ærefuldt at 
nedſtamme fra Abekatte. Endvidere, da det var Mode hos Mar: 
tinianerne at ophoie de Fornemmes Haler, omtrent ſom Poeterne 
hos os ophoeie Fruentimmernes Skjonhed, ſaa beſang adftillige 
Digtere, for at fætte fig i Gunſt hos mig, min Hales overor⸗ 
dentlige Skjonhed, uagtet jeg ingen havde. For at ſige Alting 
med faa Ord: deres Kryben gif til flig en Nderlighed, at en 
vis Mand af temmelig høi Stand, hvis Navn jeg af Agtelfe for 
hans Familie ei vil nævne her, undfane fig iffe ved at tilbyde 
mig fin Kone til. behagelig Brug i alle Maader, imod at jeg til 
Vederlag anbefalede ham- paa det Bedſte hos Hans Excellence, 
Herr Bræftdenten. 

Denne lumpne Kryben og Hyklen, hvortil hele Nationen er 
hengiven, gjør, at man iffe fan udholde at kæfe de martinianſte 
Aarboger, da te indeholde næften Intet, uden ufle Smigrerier og 
Lovtaler, uagtet at Stilen i Almindelighed er net og glimrende. 
Derfor frembringer og dette Land meget bedre Poeter end Hiſtorie⸗ 
ſtrivere. Det er ganſte vift en afgjort Sag, at der ingenfteds i 
Verden gives hoiere Digtere, hvilfet man maa tilffrive Martinia⸗ 
nernes ualmindelig fltærfe Indbildningskraft: 

Min Helbred var, for det mefte, i meget god Stand ber, 
endſtjondt Heden, ſom Solens beftandige Nærværelfe ſoraarſager, 
faldt mig temmelig befværlig. Jeg laae rigtignot engang af en 
hidfig Feber, men den varede fun fort, og jeg maa tilftaae, at 
Lægen, fom gif til mig, faldt mig ufordrageligere end Sygdom⸗ 
men felv, formedelft den evige Snakſomhed, ſom er dette Folk 
egen. Da han førfte Gang kom ind til mig, kunde jeg. iffe bare 
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mig for Lafter, ved at fee den famme Perſon, ſom nylig havde 
taget mit Sfjæg af, og fpurgte ham, hvorledes han i en ſaadan 
Haft var bleven omſtabt fra en Stjægffraber til en Doctor Me- 
dicinæ? Han fvarede mig, at' han levede af begge disſe Beſtil⸗ 
linger. Da jeg hørte det, tog jeg lidt i Betænfning at betroe 
mit Liv i en flig Polyhiſtors Hænder, og ſagde, at jeg heller 
vilde have en Doctor, fom blot gav fig af med Lægefonften; men 
han forſikkrede mig høit og dyrt, at der iffe var ſaadan En at 
finde i hele Byen. Jeg ſaae mig altfaa nødt til at antage ham. 
Gang overordentlige Jilfærdighed opvakte endnu mere min For: 
undring; thi han havde ikke ſaaſnart foreffrevet mig en Drik, 
før han gif bort igjen, ſigende, at han iffe havde Tid til at 
opholde fig længer hos mig for andre Forretningers Skyld. Jeg 
fpurgte ham, hvad det var for Forretninger, fom det haſtede fag 
meget med? og han fvarede mig, at han ved dette Klokfeflet 
maatte forrette fit fædvanlige Embede i en Underret, hvorved 
han var Sfriver. Denne Stik, at have faa mange Jern i 
Ilden, var, fom jeg markede, gængs overalt i dette Land, 
hvor Ingen undſlaaer fig for at paatage fig adffillige, hinanden 
ganſke modfatte Forretninger. Denne Selvtillid grunder fig paa 
det hurtige Genie, hvormed de i forunderlig Haft udføre alle Ting. 
Men af de mange &eil og Forplumringer, der bleve begangne 
her — lærte jeg, at disſe fibende Hoveder mere zire end nytte 
tat. 

Da jeg faaledeg i en gid, af to Aar havde levet i dette 
Land, førft fom Porteur og fiden ſom Adelsmand, mødte der 
mig hanſte uformodentlig et Tilfælde, ſom nær havde givet mig 
det fidfle Stød. Jeg havde hidindtil ſtaget i beſynderlig Vndeſt 
i Hang Excellences Huus, og ifær vifte Hendes Naade, Frue 
Praſidentinden, faa megen udmarket Godhed for mig, at jeg 
ſyntes at være den førfte blandt alle hendes Yndlinger. Hun 
havde ofte værdiget at tale med mig i Eenrum; men, endſtjondt 
hun ſyntes at finde færdeleg Behag i min Nærværelfe, vifte hun 
dog faa megen Tilbageholdenhed og Undfeelfe i hendes Tale, at 
jeg iffe funde andet, end tage hendes Gunſtbeviisninger i den 
uſtyldigfte Mening, og faldt iffe paa ringefte Mistante om, at 
Kilden til denne Artighed ſtulde være en uanftændig Tilbøieligheb, 
tfær hos en Dame, der udmærker fig blandt Abekatinderne ligeſaa 
meget ved fine Dyder, ſom ved fine Abner. Wen, da nogen Tid 
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var gaaet, begøndte en og anden Tvetydighed i de Ord, hun lod 
falde, at indgive mig et Slage Mistanke om fligt, ifær da jeg 
lagde Mærke til, | 
At ſtundom, naar i lyfe Smiil, 
Hvis Glands forfvandt i pludſelige Taarer, 
Hun ſtirred' paa mig, taus og mild, 
Bedrovet glad, og ſtille vild, 
Med al den Omhed, al den Ild, 
Som kildrer i det Dieblik den ſaarer, 
Det halvbedæfte Bryſt fig hæved? op og ned 
Med ſynderlig Urolighed, 
Og Suk, hvortil man ingen Aarſag fandt, 
J deres Fedſel dede — 
Og hendes Anfigts Roſenrode 
Forfvandt i Liliens Glande, ſom atter ſvandt 
For Morgenredens fulde Purpurflamme, 
Der blusſed' op, og ſluktes i det ſamme. 
Denne Formodning blev endelig til fuldkommen Vished, da en 
Kammerpige bragte mig en Dag følgende Seddel: 


„Elſkeligſte Kifidorian! 

„Folelſen af hvad jeg ſtylder min Stand og høie Herkomſt, 
nog den Undfælfe, fom er mit Kjon medfødt, bar hidindtil hins 
„dret de Gniſter af Kjærlighed, ſom længe hemmeligen have ulmet 
nå mit Bryft, fra at udbryde i aabenbar Flamme. Men jeg er 
„mat af Striden, og mit Hjerte fan ikke længer modftane fin 
ufortryllende Fiende. Hav Medynk med et Fruentimmer, ſom 
„kun den yderſte Grad af brændende Kjærlighed har kunnet 
„aftvinge denne Tilftaaelſe. 

Ptarnuſa.“ 


Jeg fan ikke beſtrive, hvor underlig jeg blev tilmode ved 
Denne ganffe uventede Kierligheds-Erklæring. Men, da jeg holdt 
det for bedre, at udfætte mig for en raſende Dames Heon, end 
at fynde mod Naturens Orden, ved en ſtjendig Omgangelſe med 
en Skabning, der iffe hørte 1il min Art, opfatte jeg ſtrar et 
Svoar, der lød omtrent ſaaledes: 


„Naadige Frue! | 
„Den beftandige Bevaagenhed Hans Ercellence, Deres Herr 
„Gemal, bar viift imod mig, de Velgjerninger, hvormed ban, 
muden min Fortjenefte, har overøft mig, den moralſte Umulighed 
vi at opfylde Deres naadige Forlangende, og utallige andre Aars 


y 
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nfager, ſom jeg ikke vil nævne, bevæge mig til, heller at unders 
„kaſte mig min naadige Frues Brede og Unaade, end at ſamtykke 
vi en Handling, der vilde brændemærfe mig, fom den utaknemme⸗ 
uligfte og nedrigfte blandt alle tobenede Skabninger. Foruden 
nat det, man forlanger af mig er mig bittrere end Døden, 
„vilde denne Gjerning, om jeg villigede deri, geraade til Vanære 
„for cen af de anfeeligfte Familier i Staten, og min Villighed 
mvilde, fremfor alle Andre, ffade den Perſon, ſom har forlangt 
„den. Wed de helligfte Forſikkringer maa jeg altſaa her erflære, 
nat jeg ingenlunde i denne Henſeende fan fvare til Deres Onſter, 
„naadige rue! ſtjondt jeg for Reſten mod alle Deres andre Bes 
ufalinger [over en blind Lydighed. 

Kikidorian.“ 


Neden under ſatte jeg folgende Paamindelſe: 


E. S. Betænf den ſtore Synd, De gior! 

Flye, for det er for ſilde! 

Jag ikke Dyden reent paa Der! 
Lad Amor Dem ei hilde! 

Tank Folgerne, hvis han Dem faaer 
J ſine lumſte Snarer! 

O! Syndens Loſt faa fnart forgaaer ; 
Men Pinen længe varer. 

Dette Svar forfeglede jeg med mit Signet, og gav Kammer⸗ 
pigen, ſom ftrar bragte det til fin Frue, Det havde den Virk—⸗ 
ning, fom jeg formodede: hendes Kjærlighed blev forvandlet til 
det bittrefte Had — ' 

Omſonſt den ellers ftærfe Tunge ftræbte 
At velte hendes Vredes Udtryk frem; 
Fortvivlet Skam hvert Ord paa Læben dræbte, 
s… Og ingen Taarer randt; thi Smerten hemmed' dem. 
Hvert Die lynte Hevn; med milde, grumme Miner 
Hun, liig en Furie, foer rafende afſted — 
Imidlertid udfatte bun fin Hevn faa længe, til hun havde faæet 
Kjærlighedsbrevet, ſom hun havde tilffrevet mig, tilbage. Saa⸗ 
fnart hun havde forſikkret fig det, underfjøbte hun nogle Per: 
foner, ſom ſtulde bevidne med Eed, at jeg i Hang Excellences 
Fraværelfe havde forføgt paa at tage hende med Vold. Denne 
Fabel blev indkladt og foreftiMet med faa megen Konft og 
Sandſynlighed, at Bræftdenten aldeles iffe tvivlede paa Sagens 
Sandhed, og gav Befaling til at fafte mig i Fængfel… I denne 
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fortvivlede Forfatning ſaae jeg intet andet Middel til Redning, end 
at tilftaae den mig paadigtede Forbrydelje, og bede Praſidenten 
om Naade, hvorved jeg haabede at ſtille, hans Vrede, eller i det 
mindſte formilde min Straf; thi at indlade mig i Proces med 
cen af de fornemſte og magtigſte Familier, ifær i et Land, hvor 
man iffe feer faa meget paa Sagen felv, fom pan Parternes 
Stand, forefom mig meget taabeligt. Jeg lod derfor al Und 
ſtyldning og Forfvar fare, bad og græd, og bønfaldt iffe om 
Straffens Eftergivelſe, men blot om en Formildelſe deri. 

Jeg blev altſaa ved at bekjende mig fyldig i en Misgjerning, 
fom jeg aldrig havde dromt om, benaadet med Livet, og dømt 
til evigt Fængiel.… Mit Adelsbrev blev mig ſtrax frataget og 
revet i Stykker af Beddelen, og jeg felv blev henflængt paa en 
Galei fom Slave. Det var et af de Skibe, fom tilhøre Repu⸗ 
blifen, og laane feilflart, for at afgane til Mezendores eller 
Bidunderlandene, hvilfen Reiſe pleier altid at foretages paa 
en vis Tid af Aaret, nemlig i Maaneden Radir. Fra disfe 
Lante henter man de Varer, ſom Martinia iffe ſelv frembrin 
ger, fan at Mezendores ere faa at fige Martinianernes In⸗ 
dier. Det mezen doriſke Handels⸗-Compagnie beſtaaer af Kjøb: 
mænd, faavel adelige, fom borgerlige, hvilfe ved Skibenes Hjemkomſt 
dele Varerne imellem fig, i Forhold til det Antal af Parter eller 
Actier, de have deri, Skibene drives frem, deels ved Seil, og 
deels ved Aarer, og ved hver Aare fidde to Slaver. Jeg blev cen 
af disfe Ulpkfelige. Man fan let foreſtille fig, hvorledes jeg var 
tilmode ved at ſtulle trælle og pidſtes ſom Galeiſlave, ifær da jeg ved 
ingen Forbrydelfe havde fortjent denne Plads iblandt Migdædere. 

Martintanerne fældede, i Forhold til deres forſtjellige Ge 
mytter, forffjellige Domme over denne Hendelſe. Nogle troede vel, 
at jeg havde fortjent min Straf; men', da de fane mig lide den, 
ynkedes de over mig. Andre holdt for, at man burde have taget 
mine forrige Fortjenefter i Betragtning, og i den Henſeende i det 
mindſte formildet Straffen. De retffafnefte og bedſte blandt Aberne 
mumlede indbyrdeg om, at jeg var falſteligen anflaget; men Ingen 
vovede at antage fig min Sag, af Frygt for mine mægtige Mods 
ſtandere. Jeg befluttede altſaa at bære min tunge Sfjebne med 
Taalmodighed. Den ftørfte Trøft i min Clendighed var den tils 
ſtundende Reiſe, paa hvilken jeg haabede at finde ny Næring for 
min umættelige Nysgjerrighed, uagtet jeg ikke fæftede Tro til Alt 
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hvad Søfolfene fortalte om de forunderlige Ting, jeg vilde fane 
at fee, og kunde iffe fane i mit Hoved, at der gaves fam mang⸗ 
foldige og ſtore Vidundere i Naturen, ſom ſamme maatte være 
efter deres Beſkrivelſe. Vi havde adſtillige Tolfe ombord med, 
fom det mezendoriſte Handelscompagnie betjener fig af paa disfe 
Farter, til Underhandlingerne ved Indkjobet og Udfalget. 


—— —— — — — 
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Seiladſen til Vidunder-Candene. 


Inden jeg ſtrider til denne Soreiſes Beſtrivelſe, maa jeg i For⸗ 
veien paaminde alle firenge og ubarmhjertige Konſtdommere om, 
iffe at flane altfor mange Rynker paa Banden eller Naſen, ved 
Fortællingen om Ting, ſom ſynes at ftride imod Naturen, og 
overgaae alle bet meeft troende Menneſtes Troekrafter. 
Jeg fylder et min Bog med tomme Navne, 
Med Flittervid og Svulft og prægtig Fjas; 
Jeg vil, at den ſtal, meer end more, gavne; 
Og Sandhed er Deng Præg, og Simpelhed dens Stads. 
Jeg fortæller utrolige, men fandfærdige Ting, ſom jeg har feet 
me) mine egne Mine. Raae og ufyndige Hjemfodninger, ſom 
aldrig have fat Foden udenfor deres Fødefted, holde alt det for 
Fabel, fom de iffe have hørt eller feet Mage til fra Barnsbeen; 
men lærde Folf, ijær de, ſom have nogen Kundflab i Naturhis 
ſtorien, og have lært af Erfaring, hvor Frugtbar Naturen er pag 
Forandringer, fælde billigere Domme over de ufædvanlige Aing, 
man fortæller dem. 
Hvo ftudfer ved en Hals faa tok fom tre, 
Blandt Alpernes beſneete Høje? 
Dvs undres ved i Meroe 
Et ſtorre Bryft end Pattebarn at fee? 
Hvem fætter i Forundring blaaligt Øie, 
Lysgule Haar og hornet Pandes Duft 
Hos Rhinen Son den krigerſte Cheruſt? 
Hvad andenſteds man albrig finder, 
Er her og der almindeligt ; 
Paa Stedet ſtudſer Ingen over ſligt. 
Saa næveftor Pygmæe til fpæde Hofte binder 
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Det fingerlange Sværd, 
Og mob en talrig, vinget Hær g 
Paa Marken iler ud t Ledingsfard; 
Snart grumme Trane ham i Kampen overvinder, 
Og fnapper lille Helten i fin Klo, 
Og feirende med ham igjennem Luften iler. 
Enhver, hos 08, ſom faae det Syn, vift loe; 
Der Ingen, hvor man feer det Daglig, ſmiler, 
End fige leer; ſtjondt hver i flig en pær, 
Endog den langſte af de tvende høte, 
Som ſtaae paa begge Floie, 
Kun cen Fod lang fra Taa til Toppen er. 


Man har i fordums Tid fundet Menneſter i Scythien, de faa 
faldte Arimaſper, der havde fun eet Øie, ſom fad midt i 
Banden. Andre-unter ſamme Himmelegn havde Fodbladene vendte 
bag ud. I Albanien fødtes Menneffer, fom i dereg Barndom 
havde graae Haar. De gamle Sauromater ſpiſte fun hver 
tredie Dag, og faftede i de to andre. J Africa gaveg visſe 
Familier, ſom kunde forhere Folk med deres Snak. Det er en 
befjendt Sag, at der vare visſe Perſoner i Illyrien med to 
Dienſtene i hvert Øie, ſom dræbte Folk med deres blotte Syn, 
ved at ftirre længe pan dem, naar de vare vrede. Paa Bjergene 
i Hindoſtan bar man truffet hele Folkeſſag med Hundehoveder, 
ſom gjøede; og andre, fom havde Øinene pan Ryggen. Ligeledes 
har man i de alleryderfte Egne af Indien fundet Indbyggere, 
hvis Kroppe vare lodne, og havde Fjær ligefom Fugle, der legede 
uden Mad, blot ved at lugte til Blomſterne. Hvo fulde kunne 
troe dette og andet mere, hvis ikke Plinius, cen af de alvor 
ligfte Skribentere, havde helligen forfiffret, at han hverken havde 
hørt eller læft det mindffe herom, men feet det Altſammen ſelv med 
fine egne Øine? Ja, hvo ſtulde have troet, at Jorden var huul, 
at der inden i den var baade Sol og Maane, derfom iffe min egen 
Erfaring havde opdaget denne Hemmelighed? Hvo ſtulde have 
tænft det muligt, at der fandtes en Klode, ſom var beboet af 
gaaende, fornuftige Træer, Hvis iffe ſamme Erfaring havde fat 
det udenfor al Tvivl? Imidlertid vil jeg dog ikke yppe Klammeri 
med Nogen for ſin Vantro i denne Henſeende; thi jeg maa til⸗ 
ſtaae, at jeg felv, før jeg gjorde denne Reiſe, havde et Slags 
Mistanke om, at det var blotte Eventyrer og Ummeftue-Hiftorier, 
hvad Skipperne fortalte. 
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J Begyndelſen af Maaneden Radir gif vi ombord, lettede 
Anker, og ; 
Vinden i fpilede Seil omfavned' de bugnende Mafter, 


Og, fom Pilen i Luften, med lynende Fart, uden Hinder, 
Øjennemhvinede Kjolen de ſvindende, fraadende Bolger. 


Vinden blev ved at være god i nogle Dage, i hvilken Tid vi 
arme Rorsknegte havde det godt, da man ingen Aarer behøvede; 
men paa den fjerde Dag, blev det ftille. 

Seilene faldt, i en Snup var Alle paa Bænfene rede, 
i Og med pladſtende Slag ſlog' Aarerne Himlen i Vandet. 

Da Skibscapitainen fane, at dette Arbeide faldt mig meget befværs 
ligt, lod han mig fvile imellemſtunder, - og befriede mig tilſidft 
aldeles fra denne Trældom. Jeg veed iffe af hvad Aarſag, han 
var fan artig imod mig, enten det fom deraf, at han, troede mig 
uſtyldig, eler fordi han holdt Opfinderen af de majeftætiffe Pa⸗ 
ryffer en bedre Stjebne værd. Han havde felv taget tre Pa⸗ 
ryffer med fig, fom fan lod mig frølle og holde vedlige, faa 
at jeg fra en Rorsflave pludfelig blev omdannet til en Haar⸗ 
ſtjerer. Hans Artighed gif faa vidt, at han altid, naar vi -fom 
i en Savn, lod mig være cen af dem, fom gif i Land, hvorved 
jeg ſik overflødig Leilighed til at ſtille min Nøsgjerrighed. 

J lang Tid mødte os iffe det Ringeſte, ſom var værd at 
lægge Marke til; men, faafnart vi havde tabt Landet af Sigte, 


Havede nye Geftalter fig op af det bavrende Havfvælg. 


Det var Havfruer, ſom, naar Veiret blev ſtille og Bølgerne 
lagde fig, fvømmede hen til Skibet, for at bede om Almisfe: 
Menneſte⸗Raſer og Munde, med Ører og Dine de havde, 
Pander og Hager, og Alt hvad Menneſtehoveder anftaaer, 
Hver, fra Joſen til Bæltet den ſtjonneſte Jomfru, var neden 
Stjældæft, finnet og fort, [om Halen af faleſte Hvalfiſt. 


Deres Sprog havde faa megen Liighed med det marfinianffe, at 
endog nogle af Matroſerne kunde ſnakke med dem uden Tolk. 
Een af dem bad mig om et Stykke Kjod; da jeg gav hende det, 
fane hun opmærffom paa mig, og raabte: 

Snart du vorder en Helt og mægtige Landes Beherſter! 


Jeg loe af denne Spaadom, fom af et tomt Smigreri, endſtjondt 
Matroſerne Sandte paa, at Havfruernes Forudſigelſer ſjelden floge 
29? 
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fell. Efter otte Dages Seilads ſaae vi endelig et Land, ſom 
Skibsfolkene faldte Bicardania, I det vi lagde ind i Havnen, 
fom en Sfade flyvende, fom de fagde, var General-Told-Infpec 
teuren, en meget betydelig Mand. Jeq havde Moie med at bare 
mig for Latter, da jeg hørte, at en Skade beklædte ſaa anſeeligt 
et Embede, og fane en Skatmeſter 

Op i den tyndere Luft fig fvinge med fufende Vinger, 

Til han tabtes, ſom Prif, blandt Himmelens blaalige Skyſtank. 

Af Inſpecteurens Dannelſe fluttede jeg, at Viſitererne og de rin⸗ 
gere Toldbetjente maatte være Fluer. 

Efterat han tre Gange havde floiet om vort Skib, fløj han 
i Land, og kom tilbage med tre Skader. De fatte fig alle paa 
Forftavnen. Jeg havde nær briftet af Latter, da jeg ſaae cen af 
vore Tolfe nærme fig med mange Complimenter til disſe Skader, 
og hørte ham holde en lang Tale med tem. De vare komm, 
for at efterſee Ladningen og underſoge, om vi ikke havde forſtukket 
een eller anden forbuden Vare, ifær den Plante Slak, hvis Ind 
førfel er paa det ftrengefte forhuden. De pleie derfor- med yderſte 
Omhyggelighed at efterfpore fanme, og frybe rundt omfring i 
alle" Kruge af Skibet, rode i alle Pakker og grave i alle Lommer, 
for at opſnuſe den. Sagen er, at Indbyggerne eljfe ſerdeles 
denne Plante, og tiltuffe fig den før andre meget ypperlige og 
nødvendige Varer, hvorover Landets egne Planter, der fund 
tjene til ſamme Brug, tabe deres Priis, faa at Bicardanerne 
deri fuldfommen ligne Europæerne, der ere faa begierlige efter 
Wt, hvad der frembringes i fremmede Lande, og maa hente 
meget langt borte, 

Da General⸗T old-Infpecteuren temmelig længe havde talt med 
vore Tolfe, gif han ned i Rummet med de andre Skader. Da 
han fom op igjen, ſage han meget forbittret ud, og lod 08 vide, 
at al Handel imellem os og hang Nation herefter ſtulde ophøre, 
efterſom vi.bavde overtraadt den eengang fluttede Tractat, ved at 
bringe forbudne Varer med os. Men Skibscapitainen, der vidfte 
af Erfaring, . hvorledes man ſtrax fan ſtille Told⸗Inſpecteurers 
Brede, forærede ham nogle Bund Slaf af bedfte Sort, hvorpaa 
han blev god igjen, lod ſom ingen Ting var, og tillod 08 at 
losſe. Da vi havde udlosſet, kom firar en flor Mengde Skader 
tilflyvende, ſom alle vare Kjøbmænd. Imidlertid gif Capitainen 
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i Land med mig og to andre Abefatte, nemlig vor: Supercargo 
øg en Tolk. i 

Vi vare budne til Bords hos Hr. General⸗Told⸗Inſpecteuren. 
Der var imidlertid intet Bord; thi Picardanerne kunne ikke 
bruge Stole; man dakkede derfor midt pan Gulvet. Man frem: 
bar mangfoldige prægtige og koſtbare Retter, men paa overmaade 
fmaabitte Fade; og da Kjøffenet var i det øverfte Stokverk, kom 
fire Skader nedflyvende med hver Ret igjennem en Aabning i 
Loftet. Da vi havde ſpiiſt, vifte Hr General- Told - Infpecteuren 
os fit Bibliothek. Det beftod af en temmelig ftor Mængde Bøger, 
men i faa ſmaa Formater, at de ſtorſte Folianter neppe. vare faa 
ſtore ſom Muſen⸗Almanakker. Jeg kunde iffe bare mig for at 
fmile ved at fee Bibliothefaren flyve op til de øverfte Hylder, for 
at tage Smaabeger i Octav og Duodez ned. De piecardanſte 
Huſe ere ellerg iffe vore meget ulige i Bygning og Udsiring, 
undtagen, at Sengene hænge tæt under Taget, ligefom Fugle 
Reder. Man vil forundre fig over, hvorledes det er muligt, at 
Gkader, der dog høre til de mindre Fugleflags, kunne opføre faa 
ftore Bygninger; men at det virfelig lod fig gjøre, blev jeg overs 
beviiſt om, ved at fee dem arbeide paa et Huus, fom netop den 
Gang flod i Bygning. - Der vare, tufinde Arbeidsfolk i Beve— 
gelfe derved. Mængden, og den Lethed, hvormed de flyve, erftatter 
paa en Maade Mangelen paa Kræfter, fan at de i næften lige 
faa fort Tid, fom vi, fane en Bygning færdig. 

Vi havde iffe den Forntølelfe at fee Frue General⸗Told⸗In⸗ 
fpecteurinden, ſiden hun juſt laae i Barfelfeng; thi Barfelfonerne 
her pleie ikke at lade fig fe, før Børnene have faaet Fjær paa 
Kroppen; men hun vilde mu fnart vove fig ud, fagde hendes 
Band, fiden Ungerne begyndte allerede Fjønt at dunes. 

Bi opholdt 08 iffe længe i- dette Land, hvorfor jeg ikke fan 
indlade mig i nogen noiagtigere Beſtribelſe over dets Forfatning 
og Indbyggernes Charakteer og Sæder. Alle Gemytter vare i 
Gjæring og Uro paa ſamme Tid, formedelft en Krig, ſom nylig 
var udbrudt imellem Picardanerne og deres Naboer, Kram $s 
fuglene, ifær da der Dagen efter, vor Ankomſt fom Tidende 
om, at Skaderne i en flor Lufttræfning vare flagne, hvorfor og 
den commanderende General, efter holdt Krigsraad, blev dømt 
til at mifte fine Vinger, ſom her holdes for en ſtrækkelig Straf, 
og næften lige faa ſtor fom den, at mifte Livet. Saaſnart vi 
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havde affat vore Varer, gik vi til Seils igjen. Ikke langt fra 
Strandbredden fane vi Søen bedakket med Fjær, hvoraf vi flut 
tede, at Slaget imellem Skaderne og Kramsfuglene havte været 
holdt der. i 

Efter tre Dages lykkelig Seilads naaede vi Muſiklandet. 
Saafnart vi havde anfret, gif vi i Land. Cen af vore Tolfe 
fpadferede foran med et muſikalſt Inftrument, fom man i Curopa 
falder Bas, hvilfet forefom mig meget latterligt, da jeg ikke 
funde begribe, til hvad Ende han flæbte denne Byrde med fig. 
Da vi fandt Alting tomt og øde, og iffe fane Spor til nogen 
levende Stabning, befalede Capitainen, ved Stød i Trompeten, at 
underrette Indbyggerne om vor Ankomſt, paa hvilfen Lyd der ftrar 
kom løbende henved tredive muſikalſte Inftrumenter, eller Basſer, 
pan eet Been. Da ber paa min hele Reife aldrig havde mødt mig 
Noget faa forunderligt, forekom det mig i Begyndelſen ſom lutter 
Hexeri; men jeg mærkede fnart, at disſe Fiolbasſer vare Ind: 
byggerne der i Landet. Oventil havde de paa en temmelig lang 
Hals et lillebitte Hoved;. Kroppen felv var ſmal og omgivet med 
en glat Bark, der ikke fluttede tæt til Livet, fan at der imellem 
begge var et temmelig vidt tomt Rum. Over Navlen havde de 
af Naturen en Stol, over hvilfen de fire Strænge vare ſpandte. 
Den hele Maffine hvilede pan et enefte Been, faa at de mere 
fprang, end løb, og hoppede med en forunderlig Haſtighed over 
Marfen. Kort fagt, man funde have taget dem for virkelige 
muſikalſte Inftrumenter, hvad. Dannelſen angif, hvis de ikke havde 
havt tvende Hænder og Arme. J den ene Haand holdt de Buen, 
den anden brugte de' til Grebene. Da vor Tolk vilde tale med 
dem, tog han Basſen, fom han havde med fig, i fin venfire 
Haand, Buen i den hoire, fatte fig ret i Stilling og begyndte at 
ſpille. De fvoarede ham ſtrax med Strøg pan deres Strænge, og, 
ved ſaaledes -at afverle med hinanden, blev det til en ordentlig 
muſikalſt Samtale. J Begyndelſen ſpillede de blot Adagio me 
megen Velklang; men ftrar derpaa gif de over til ſturrende Toner, 
fom gjorde ondt i Ørerne, og tilſidſt endtes Muſiken med en færs 
deles munter og behagelig Preſto. Saaſnart vore Folk hørte 
det, hoppede og fprang de af Glæde, figende, at Accorden om 


. Barerne nu var ſluttet. Jeg kom fiden efter, at den Adagio, be 


forſt ſpillede, betydede en Indledning til Samtalen og beftod blot 
i Complimenter paa begge Sider; fiden, medens Dis ſfonant⸗ 
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ſerne varede, trettedes man om BPrifen, og endelig tilkjendegav 
den ſodtklingende Preſto, at man var kommen overeens om 
Kjøbet; thi ſtrax efter blev Skibet udlosſet. Iblandt de Varer, 
fom indføres her, er Colofonium den allerbetydeligfte, hvormed 
Indbyggerne i Landet fmøre deres Buer eller Taleredffaber. Man 
ftraffer flore Forbrydere med at lade Buen tage fra dem, og at 
mifte den for beſtandig, anſees ſom Livsftraf. Da man fagde 
mig, at der paa et Thing i Nærheden blev ført en Sag, løb jeg 
derhen, for engang at være Vidne til en muſtkalſt Rettergang. 
Sagforerne ſpillede paa deres Maveſtrange, iſtedetfor at tale, og, 
faa længe Sagen blev forhandlet, hørte man Intet uden Disfo- 
nantfer, fan at al deres Veltalenhed beftod i Strøg med Buen 
og Fagter med ænderne. Saaſnart Trætten var forbi, reifte 
Dommeren fig, tog fin Bue og fpillede en Adagio. Jeg mar⸗ 
Fede, at dette var det ſamme, ſom at affige Dommen; thi der 
fprang ftrar nogle Retsbetjente frem og toge Buen fra Synderen, 
jom båvde tabt fin Sag. 

Børnene her fee ud fom de Inftrumenter ; vi falde Vio⸗ 
liner. De fane ingen Bue, før de ere tre Aar gamle. Naar 
de gane ind i deres fjerde Aar, blive de fatte i Sfolen, for at 
underviſes i Grebene paa Strængene og Strøgene med Buen, 
hoilket er her det ſamme, ſom hos 08 at lære at læfe. De 
komme iffe fra Sfolemefteren, før te have lært at gribe reent, 
ftryge mød Buen, at det iffe ſturrer, og felv kunne opfinde en 
Melodie. Vi havde vor ſtore Plage med disfe Børn, ſom fors 
fulgte os med deres Muſik. Vor Tolk, ſom forſtod Inſtrument⸗ 
ſproget, ſagde os, at disſe Basunger tiggede om Colofonium. 
Saa længe de bad, hørte man en Grave eller Adagio; men, 
maar de fif Noget, fpillede de Preſto, hvormed Takſigelſen 
udtrykkes. Fik de Intet, ophørte deres hele Muſik aldeles. 

Da vi efter Onſte havde bragt vore Ting i Rigtighed, fors 
fode vi, i Enden af Maaneden Cuſan, Muſtiklandet, og efter 
nogle Dages Seilads fik vi Kyfterne af et nyt Land i Sigte, 
ſom vi, formedelft ten fæle Lugt, der fom os i Naſerne, fluttede 
at maatte være Pyglosſia. Indbyggerne i dette Land ere 
Renneſter iffe meget ulige; hele Forſtjellen beftaner deri, at te 
ingen Mund have, og derfor tale med det Anfigt, fom venter i 
Syd, naar Neſen vender i Mord. Den Førfte, ſom fom ombord 
til og var en meget rig Kjøbmand. Han hilfede 08, efter Folkets 
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Sadvane, med den anden Ende, og begyndte ftrar at accordere 
med 08 om Varernes Priis. Jeg holdt mig i en temmelig Fra⸗ 
ſtand, ſaa længe dette varede, da hverfen Lyden eller Lugten af. 
hang Tale fynderlig behagete mig. Men til min ſtore Ulykke 
var vor Barber paa ſamme Tid ſyg, faa at jeg nødtes til at 
lade en Pyglosſianer komme, for at tage mit Sfjæg af. Thi, 
da Barbererne her ere vel faa ſnakſomme, ſom de europæiffe, 
opfyldte han, medens han ragede mig, hele Kahytten med jaa 
ubehagelig en Lugt, at vi, faafnart han var gaaet, maatte ryge 
med al den Røgelfe, vi, havde. 

Jeg var nu bleven faa vant til forunderlige og overnatur⸗ 
lige Ting, at Intet længer forefom mig urimeligt. Da det imid⸗ 
Tertid, formedelft denne Naturfeil, faldt os befværligt og kjedſomme⸗ 
ligt at omgages med digfe Folk, ilede vi, det bedfte vi funde, 
med vor Afreife, og lettede, endog noget før den beſtemte Tid, 
Anker, fornemmelig fordi en rig Pyglosſianer havde budt 08 til 
Bords hos fig. Ved Indbydelfen traf vi paa Sfuldrene, og Ingen 
" vilde fige ja, uden paa de Vilkaar, at der ved Bordet, faa længe 
Maaltidet varede, ſtulde herffe en fuldfommen Taushed. Da vi 
ſeilede ud af Havnen, ſtode en Deel Pyglosſianer paa Strandbredden 
og baglands onſtede os en lykkelig Reiſe; men, da Vinden bar 
fra Landet, bade vi dem med Miner og Gebarder at fpare deres 
Lykonſtninger; thi Høflighed fan ogſaa gane for vidt. De Varer, 
ſom Wartinianerne føre hertil, ere Roſenvand, Balſam og adſtil⸗ 
lige andre vellugtende Specerier. 

Jeg har allerede bemarket, at dette Folk i Legemsdannelſe 
lignede Menneffer, undtagen for faa vidt, at de ſnalkkede med den 
Deel af Kroppen, fom vi fidde paa. Imidlertid mangler det ilke 
heller vor Jord paa Folk, der ſaavel i Mundart ſom Skabning 
ſtemme fuldkommen overgens med Pyglosſianerne. Hvad om 
Seng Sørenfen, tankie jeg ved mig ſelb, Ole Peterſen, 
Anders Lorenfen og andre flige vaffre Mænd, fom med. 
cyniſt Aabenbjertighed give hver Ting fit egentlige Navn, og uden 
Undſeelſe, endog i Fruentimmerſelſtab, hvert Øieblif røbe deres 
Galte-Sjæle; hvad om disſe Zote⸗Sigere fom til dette Land, hvor 
vilde de blive modtagne med aabne Arme! For Sprogets Liigs 
heds Skyld vilde man ſtrax give dem Borgerret, og anfee dem ſom 
Indfodte. Thi hvad gjør det til Sagen, hvor Munden fidder, 
naar det, ſom kommer ud af den, 
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Er lydende Stanf og ſtinkende Lod, 
Som reber en Modding i Sjæl eller Mave? 

Vi ſtyrede Curfen herfra til Jislandet, fom var faa 
fælt og gyſeligt at fee til, at jeg troede, det maatte være det 
ulykkeligſte af alle Lande. Det beftod af øde Klipper, ſom laae 
bedekkede med en evig Snee. Indbyggerne, fom alle ere af Jis, 
boe hift og. her i Kløfterne paa Fjeldtoppene, hvor Solen aldrig 
ſees, og en uopbørlig Froſt herffer i Mørket. Den enefte Lys⸗ 
ning, de have, giver den glindfende Riimfroſt. De underliggende - 
Dale ere fortørrede. og forbrændte af hede Ilddampe. De vove 
fig derfor aldrig ned i Dalene, uden i tykt og fugtigt Veir, 
naar Luften er tanget, og, ſaaſnart de fee den mindfte Solftraale, 
vende de pludfelig tilbage til Fjeldtinderne, eller flyrte fig hoved⸗ 
kulds i Hulerne. Det hænder fig itfe fjelden, at de, naar de. 
gane ned af Bjergene, ſmelte paa Veien, eller komme til anden 
Ulykke. Misdadere føres derfor i taaget Veir ned paa en Slette, 
hvor de blive bundne til en Væl, for at fmelteg af Solen. 
Landet har alle Slags Mineralier, undtagen Guld. De føres 
raae ud af Landet ved fremmede Kjøbmænd, da Indbyggerne ikke 
fordrage Varme, og derfor iffe kunne forarbejde Metallerne. 
Man holder for, at denne Handel paa Jislandet indbringer 
ene næften ligefaa meget, fom al den anden andel paa Mes 
zendores. 

Alle disſe Lande, ſom jeg her har givet en Udſigt over, 
ſtaae under den ſtore Keiſer i det egentlige Mezendore. De 
Søfarende falde dem derfor i Almindelighed de mezendoriſte Øer, 
endſtiendt hver af dem har fit færegne Navn, ſom man har feet 
i denne min Reifebeffrivelfe. Dette ſtore og forunderlige Rige 
er Maalet og Enden af denne Reiſe. Efter otte Dages Seilads 
fom vi til den keiſerlige Reſidentsſtad, hvor vi fandt alt det i 
Birfelighed, ſom Poeterne have digtet om Dyrenes, Træerneg og 
Planternes Selſtaber; thi Mezendore er, faa at fige, alle for: 
nuftige Dyrs og Vexters fælleds Fædreland. Ethvert Dyr, ethvert 
Træ fan fane Borgerffab ber, naar de underfafte fig Regjeringen 
og Lovene. Man flulde troe, at der, formedelft Blandingen af 
faa mangfoldige forffjellig dannede og ſtridig artede Skabninger, 
maatte herſte megen Forvirring og Urolighed. Men det er ſaa 
langt fra, at tværtimod denne Forſtjellighed frembringer de lykke⸗ 
ligfte Virkninger, hvilket maa tilſtrives deres hiſe Love og Indrets 
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ninger, der beſtemme enhver af Underfaatterne den Beftilling og 
Forretning, han efter fin Natur og færegne Sjæletræfter er bedſt 
oplagt til. Saaledes, for Exempel, vælger man i Betragtning 
af den medfødte Søimodigbed, ſom er Løverne egen, altid en 
Løve til Regent. Elephanterne, formedelft deres ſtarpe 
Dommekraft, fidde i Statsraadet. Ur Chamæleoner gjør 
man Hofmand, fordi de ere ubeftandige og vide at vende Kaas 
ben efter Veiret. Land-Krigsſtanden beftaaer af Bjørne, 
Tigre og andre ftridbare Dyr; paa Flaaden derimod har man 
Stude og Tyre, fordi Sømænd gjerne ere jævne og brave 
Folk, men haarde, ubøielige og i Almindelighed ikke ſynderlig 
forfinede Berfoner, hvis Levemaade kommer overeeng med deres 
Element. Man har derfor et Seminarium, ſom beftaaer af 
Kalve eller Søcadetter, hvori. man danner Orlogskrigere, og 
hvoraf man tager alle Soofficerer. Træerne, formedelft "deres 
medfødte Sindighed, blive gjerne Dommere. Hoieſterets⸗-Advo⸗ 
caterne ere Gjes, Procuratorerne ved Under-Retterne Skader; 
RNævene blive ordentlige og overordentlige Geſandter, Conſuler, 
Agenter og Legations⸗Secretairer. Ravnene beſtikkes i Almin⸗ 
delighed til Skifteforvaltere og Steroboes⸗Commisſairer. Gede⸗ 
bukkene ere Philoſopher, og iſer Grammatikere, deels for 
Hornenes Skyld, hvormed de ved mindſte Leilighed pleie at 
ſtange deres Modſtandere, deels i Betragtning af det ærværdige 
Stfjæg, ſom udmærfer dem faa Fjendeligen blandt alle Stab: 
ninger. Borgemefterne og Raadmæntene i de ſmaa Kjøbftæder 
ere efte. Godseierne og Bønderne ere Slanger, Muld⸗ 
varpe, Potter og Muus. Til Stafetter og Løbere bruger 
man Fugle. 8lerne, formedelft deres ſtrydende Stemme, 
blive Degne. Nattergalene ere Sangere og Floiteſpillere, 
Hanerne BVægtere og Hundene Portnere. Rentemeſtere, Cas⸗ 
ſerere og Told⸗Inſpecteurer ere gjerne Ulve, og Hoge ere 
deres Fuldmagtige. 

Ved disſe ypperlige Indretninger blive de offentlige Embeder 
vel beſatte, og Alting forrettes med Lyſt og i behørig Orden. 
Jeg troer derfor, at denne Regjering er et Mynfter, fom alle 
Lovgivere, naar de indrette Stater, bør rette fig efter; thi at der 
pan andre Steder gives faa mange- usle og uduelige' Embeds⸗ 
mænd, kommer ſikkert ikke ſaameget af Underſaatternes Dumhed, 
ſom deraf, at man ikke valger med Skjonſomhed blandt de for⸗ 
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ſtjellige Anlæg. Ved at gjøre dette med Omhyggelighed og Klog⸗ 
fab, og ikke ſaameget fee paa enhver Fortjeneſte i Almindelighed, 
fom pan udmarket Veqvemhed. til det eller det Embede i Sarde⸗ 
leshed, vilde alle offentlige Betjeninger ypperligen foreftanes og 
Staten uophørlig blomſtre. Hvor nyttig denne Indretning er, 
bevifer dette Riges Exempel. "De mezendoriſte Aarbøger melde, 


at for tre Hundrede Mar fiden, under Keiſer Lilako, blev denne 


Lov afſtaffet, og de offentlige Embeder givne bort i Fleng til Alle, 
fom havde enten gjort noget Stort, eller udmærket fig ved cen 
eler anden. Dyd. Men denne Uddeling i Fleng af Embeder for⸗ 
aarſagede ſaamegen Urolighed og Uorden, at det fyntes i fort 
Tid at være ude med hele Staten. En Ulv, for Exempel, ſom yp⸗ 
perligen havde foreftanet et Casſerer-Embede, forlangte, pan Grund 
af denne Fortjeneſte, en hoiere Værdighed, og blev Raadsherre. 
Gt Træ derimod, ſom var befjendt for fin udmærfede Domme⸗ 
kraft, blev igjen Casſerer. Ved denne bagvendte Befordring 
bleve tvende duelige Mænd gjorte aldeles unyttige for Landet. 
Endvidere, en Gedebuk eler Philoſoph, ſom ved Academiet havde 
indlagt fig ftørfte Berommelſe for fin Haardnakfenhed i. at for⸗ 
fvare fine Sætninger, blev opblæft af denne Åre, og ſogte en 
mere glimrende Poſt, nemlig den førfte Hofbetjening, ſom blev 
ledig, og fif den. Derimod fif en Chamæleon, paa Grund af 
fin fine Levemaade og fmidige Charakteer/ en Profesſor⸗Plads ved 
Academiet, ſom ban ſogte for Indkomſternes Skyld. Saaledes 
blev den ene af en ypperlig Hofmand en elendig Philoſoph, og 
den anden af en ypperlig Philoſoph en elendig Hofmand. Thi 
ben Standhaftighed i at forfvare fine Meninger, der havde pry⸗ 
det Philoſophen, vanzirede Hofmanden, da Letfindighed og Uftas 
dighed ere Hoveddyderne ved Hoffet, og en ſand Hofmand ikke 
bør fee ſaameget paa hvad der er Ret, fom paa hvad der er 
trygt, og beftandigen vende Kappen efter Hoffet Veir. Men 
hvad ber er en Feil ved Hoffet, er netop en Dyd ved Academiet, 
hvor den Jvrighed i at paaſtage fin Mening til det Yderfte er 
det flørfte Beviis paa Lærdom og Duelighed. Med faa Ord: 
alle Underfaatterne, endog de, fom udmærfede fig med de fjelds 
nefte Talenter, bleve ved denne Lovens Forandring gjorte fuld 
kommen ubrugelige, og Staten begyndte at vafle. Da Alting 
truedes med Undergang, opſtod endelig en færdeles klog Elephant 
ved Navn Bakkari, fom fad i Statéraadet, og foredrog Kei: 
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feren med megen Varme Landets Elendighed. Keiſeren blev vver 
beviift, befluttede ſtrar at raade Bod derpaa, og gif tilværfg paa 
følgende Maade: Alle Embedsmand bleve iffe paa eengang af 
fatte; thi derved var Lægemidler blevet værre end Sygdommen 
fly; men efterhaanden, ſom Beftillingerne bleve ledige, flyttede 
man En fra den Boft, ban iffe duede til, til en, ſom han kunde 
foreftaae. ; For denne fit Fædreland bevifte Tjenefte, hvis ypper⸗ 
lige Virkning fnart vifte fig, blev Bakkari opreiſt en reftøtte, 
fom endnu fees paa det ftore Torv i Mezendore. Fra den Tid 
af har man beftandig holdt belligen over de gamle Love. 

Vor Tolk forfiffrede, at denne Hiftorie var ham fortalt af 
en Gasſe, ſom var hans meget fortrolige Ven, og blev holdt 
for cen af de kyndigſte Procuratorer i hele Byen. 

Man finder i dette Land mangfoldige ufædvanlige, hoiſt 
forunderlige Ting, ſom nødvendigen maae drage alle Fremmedes 
øg Reiſendes Dine til fig. Det blotte Syn af faa mange for 
ſtiellige Arter af Dyr, ſaaſom Bjørne, Ulve, Gjæg, Ska⸗ 
der o. f. v., ſom fpadfere omfring paa Gaderne og fnaffe med 
hinanden, opvæffer baade Forundring og Fornoielſe hos Enhver, 
ſom ikke har feet fligt før. Den Førfte, der fom ombord til 08, 
var en mager Wy eller Told-Inſpecteur, der blev fulgt af fire 
Hoge eller Betjente, fom man i Curopa falder Viſiterere. 
Disſe toge af Barerne, hvad de bedft ſyntes om, og gave derved 
tilfjende, at de forſtode deres Haandtering tilgavns, og vidfte alle 
Knebene deri paa deres Fingre. Capitainen var faa artig, ſom 
han altid pleiede, at tage mig i Land med fig. Saaſnart vi 
havde fat Fod paa Broen, kom en Hane os imøde, ſom, de 
han havde fpurgt 08, hvorfra vi vare, og om Aarſagen til vor 
Reife, meldte 08 hos Told-Infpecteuren. Han modtog og med 
megen Artighed og fad 08 ſpiſe til Middag hos fig. Fruen i Hu⸗ 
fet, ſom jeg havde hørt ſtulde være een af de ſtorſte Skjonheder 
blandt Ulvinderne, var ikke tilftede ved Bordet. Aarſagen hertil 
var, ſom vi ſiden fik at høre, hendes Mands Skinſyge, ſom 
fandt det iffe raadeligt, at lade fan ſmuk en Kone ſees af Frem 
mede, og ovenifjøbet Sofolk, der hungrige og forfmægtede efter 
den langvarige Faften, pleie gjerne, naar de fomme i Land, at 
gjøre Jagt pan alle Koner og Piger. Der vare dog adſtillige 
andre Damer ved Bordet, iblandt andre en vig Commandeurs 
Kone, fom var en hvid Ko med forte Pletter. Naſt ved hende 
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fad en fort Kat, fom var Hof⸗Jagermeſterens Gemalinde, der 
nylig var fommen ind fra Landet. Bed Siden af mig fad en 
fpraglet So, en vig Renovations⸗Inſpecteurs Kone; thi det Slags 
Beftillingsmænd tages gjerne af Svineflægten. Hun var rigtig⸗ 
nof lidt fmudfig og havde ikke toet fine Hænder, ſom ofte er 
Tilfældet hos det Slags Folk; men for Reſten forefom hun mig 
meget artig; thi hun tog ofte Mad af Fadet og lagde paa min 
Tallerken. Alle forundrede fig over denne ujædvanlige Hoflighed, 
iſer da Svinene iffe juſt befidde den finefſte Levemaade. Men 
feg havde heller feet, at hun havde været lidt mindre artig; thi 
det var mig iffe fynderlig behageligt at rekkes Mad af en Soes 
Hænder. Man maa lægge Mærke til, at Indbyggerne i Keiſer⸗ 
dommet Mezendore, ſtjondt de i Legemsdannelſe ganffe ligne Dy⸗ 
rene, dog have Hænder og Fingre pan Forbenene. Da de have 
enten Haar, Uld, eller Fjær, paa Kroppen, behøve de ingen Klæder. 
Imidlertid udmærfe dog de Rige fig fra de Fattige ved visſe 
Prydelſer, tom, for Exempel, Halskjader af Guld, eller Perler, 
og Baand, fom de i Alnetal vinde omfring deres Horn. Com⸗ 
mandeurens Frue havde faa mange Baand og Sløifer paa Hove⸗ 
det, at man knap kunde ffimte hendes Horn. Hun gjorde Und 
fyldninger for hendes Mands Fraværelfe, og fortalte, at han 
maatte blive hjemme, formedelft en Trætte, han nylig var bleven 
indvillet i, og holdt Raad med to Sfader, fom den følgende 
Dag ſtulde føre hang Sag for Retten. 

Efter Maaltidet havde den fpraglede So, „Renovations⸗In⸗ 
ſpecteurens Kone, en Samtale under fire Øine med vor Tolk, 
hvori hun aabenbarede ham, at Fun var dødelig forelffet i mig. 
Gan trøjtede hende det bedfte han funde, lovede hende fin Under: 
fløttelfe, og vendte fig til mig, for at overtale mig; men, da han 
mærkede, at al hang Veltalenhed var fpildt, raadede ban mig at 
tage Flugten, da har vidfte, at denne Dame vilde fætte baade 
Himmel og Jord i Bevægelfe, for at opnaae fit Ønffe. Fra 
den Tid af blev jeg beftandig ombord, ifær da jeg kom efter, at 
en gammel Galan hos denne Frue, en vis Studiosus Philoso- 
phiæ, af Skinſyge ſtod mig efter Livet.» Men Skibet ſelv var 
mig ikke Vern nof mod denne Dames Anfald, ſom fnart ved 
Mellembud, fnart ved Kjærlighedsbreve, og ſnart ved Elſkovs⸗ 
Elegier ftræbte at fmelte den Jis, ſom omgav mit Hijerte. 
Gavde jeg iffe ved det Skibbrud, jeg fiden leed, miftet disſe Pa⸗ 
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pirer, ſtulde jeg have fremviift Brøver af Svinenes Poeſte. Men 
jeg har glemt. det Altſammen, faa nær fom disfe Linier, — 
hun roſer ſin Skabning, ſaaledes: 


„Du, efter hvem min Sjæl i — Langſler torſter, 

Find et min Skabning ſtyg, for den er kladt med Borſter! 
„Hvordan ſeer Traet ud, ſom ingen Blade har? 

Hvor ſtyg er ei en ef, fom man fin Mank afſtar? 
„Svie alle Haarene af Inſpecteurens Frue, 

„Os fee, om meer med Horn hun hendes Mand vil true? 
»Dvad Vard var Pudler i, hvis deres Krop var glat? 
„Om et det Lodne var, hvo holdt vel af en Kat? 

„O! fee dig om, min Griis! blandt alle ſtabte Sager, 
nMon det loddent er, fom overalt behager? 

„Dar Lammet et fin Uld? og har et Fuglen Fjær? 

nog mon ei Mandens Sfjæg hans ſtorſte Skjonhed er?” 


Varernes Omtuffning gif med ſaamegen Hurtighed for fig, 


" at vi inden faa Dage havde kunnet gaae til Seils igjen; men 


en Trætte, der opkom, juft ſom vi vare feilfærdige, imellem vore 
Skibsfolk og nogle mezendoriſte Borgere, ſinkede vor Afreife. 
Anledningen til denne Trætte var følgende: Cen af vore Baads⸗ 
mænd var, idet han fvadferede igjennem Byen, bleven fljældt ud 
af en Gjøg, fom, iblandt Andet, faldte ham Beripom, hvilket 
Ord i deres Sprog betyder en Gøgler; thi da Gøglere og Mas 
rionetfpillere i dette Land fædvanligen ere Aber, havde Gjøgen 
taget ham for en flig Perſon. Baadsmanden, ſom ikke forftod 
denne Spog, pryglede den arme Kukuk dygtig af, og havde nær 
ſlaaet Øglfen itu paa ham. Den Afpryglede bad Folk drages til 
Minde, faldte de Omſtaaende til Vidner, og lod dem den føl: 
gende Dag fomme til Forhør. Da de vare afhørte, indgav han 
Sagen for Magiſtraten. Baadsmanden, ſom hverken forſtod 
Sproget eller Lovkyndigheden i Mezendore, fade fig nødt til at 
antage en Sfade, for at forfvare fin Sag. Efterat beage Par: 
ters Procuratorer i en Time havde klamredes for Magiftraten, 
blev Dommen fældet »faaledeg: at Gjøgen, fom den, der 
havde begyndt Trætten, fulde lide Sfade for Hjem: 
gield og betale Procesſens Omkoſtninger, hvoraf, 
fom fædvanlig, den førfte Bart gif i Procuratorernes Lomme. 
Magiftratsperfonerne, ſom dømte i denne Sag, vare Heſte, 
hvoraf to kaldtes Borgemeſtere, og fire Raadmend. Der fadde 
og fer Gøl, fom Aufcultanter, der paa denne Maade, ſom unge 
Juriſter, øvede fig i Rettergangsfager. J de andre Collegier 
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hørte jeg, at der var lige ſaadanne Seminarier, hvoraf man tog 
de meeft øvede Lærlinger til at befætte de ledige Crabeder med 

Da vi lykkelig havde afgjort vore Forretninger, og faaet 
en meget koſtbar Ladning ind, gav vi os paa Hjemreiſen. Bi 
vare netop fomne i aaben Sø, da vi pludfelig fif Vindſtille, faa 
at Folkene, for at fordrive Tiden, maatte give fig til at fiſte, 
deels med Garn, deels med Kroge. Det begyndte derpaa at 
lufte lidt igjen, og . 

Hurtig til Flugten i Vandet udſpandte vi Seilenes Vinger. 


Efterat have feilet en Tidlang med god Vind, jane vi atter 
nogle Havfruer, fom 
— Drybende vande 
Skjode fig op, og dukked' imellem de ſtummende Bolger, 
og af og til gave gyſelige Sfrig fra fig. Skibsfolkene bleve 
meget forftræffede herover, da de vidfte af Erfaring, at denne 
førgelige Muſik pleiede at fpaae Uveir og Sfibbrud. De toge 
derfor ftrar de ſtore Seil ind, og hver blev anviijt fin Poſt og 
Forretning. Neppe var tette gjort, før Himlen bley overtrukken 
med forte Skyer, É 
Den lyfe Dag blev Nat, hver Skabning g9$; 
Og ſtrax med frygteligfte Hvinen bryder 
En uhørt Hvirvelftorm fra alle Kanter 198. 
Jordkuglens Axel knager, Havet ſyder, 
Af Tord'ner, Skrald i Skrald, den hele Himmel lyder, 
Som Bjerge Bolgerne optaarne fig; 
Vildt, uden Ror, den halvforfnufte Skude 
Omtumles hiſt og her — og med fortviolte Skrig, 
Blandt Havets Bruſen, Himlens Bragen, tude 
Matroferne paa Dæffet: det er ude! 
Styrmanden, fom i fyrgetyve Aar havde pløjet Søen under 
Jorden, forſikkrede, at han aldrig havde forføgt et haardere Uveir. 
Alting paa Dakket flød i Vand, deels af de indvæltende Bølger, 
deels af den umaadelige Regn, fom i gyſelige Skybrud, med 
Torden og Lynild, ſtyrtede ned paa os, fan at alle Clementerne 
ſyntes at have fammenfvoret fig til vor Odelaggelſe. Medens 
vi ſaaledes omtumledes, knak paa eengang vor Stormaft, og 
faldt med et frræffeligt Brag agter over, fan at den tillige knuſte 
Meſanmaſten. Strar derpaa faldt den forreſte Maſt, og nu var 
alt Haab til Redning ude, Vi fane alle den visſe Dod for os; 
den Ene raabte paa Kone og Børn, den Anden paa. Slægt og 
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Venner, og hele Skibet gjenlød af fortvivlede Skrig. Styrman⸗ 
den, endſtjondt han felv havde opgivet alt Haab, ftræbte imidlers 
tid at ſtille Mandffabet tilfreds, og bad dem holde op med deres 
Hylen og Tuden, ſom ikke hjalp dem det mindfte; men, idet han 
talede, kom en Styrtning og kaſtede ham overbord. Han ſank 
ned, og fom et Par Gange op igjen, længer og længer fra 
Stibet, indtil han endelig opflugtes reent af de fnyſende Bølger. 
Samme Sfjebne havde tre Andre, nemlig vor Kjøbmand og to 
Matroſer. Jeg var den enefte, fom bar denne almindelige Jam: 
mer med Taalmodighed, efterfom jeg var kjed af Livet, og fandt 
flet ingen Loft til at komme tilbage til Martinia, hvor jeg havde 
miftet baade min Frihed og min Agtelfe; altſaa var i deres Tal, 


Som Alt har fabt, og Intet frygter meer. 


Det gjorde mig fun ondt for Capitainen, fom paa den hele 
Reiſe havde viiſt mig ſaamegen Godhed; jeg ftræbte derfor med 
de fyndigfte Ord at opmuntre hang nedflagne Sind; men al min 
Veltalenhed var fvildt; thi han blev ved, at ſukke og hyle ſom 
et Fruentimmer, indtil der kom en Bølge og faftede ham i Søen. 
Stormen tog beftandig meer og meer Overhaand, og Ingen be 
fymrede fig meer om Skibet. Uden Ror, uden Mafter, uden 
Aarer eller Toug, fortes Skroget, hvorhen Bølgerne vilde. 3 
hele tre Dage vare vi ſaaledes en Bold for de rafende Storme, 
udmattede af Hunger, og i beftandig Forventning af den fig 
nærmende Død. Af og til fane vi vel Himmelen far; men 
Stormen rafede alligevel beftandig. Til Trøft for de overblevne 
Skibsfolk opdagede vi endelig noget borte et bjergfuldt Land, og, 
da Vinden ftod der paa, var der Haab om, i fort Tid at naae 
det. Skjondt det umuligt funde gaae an, uden Sfibbrud, da 
Kyſten beftod af ſteile Klipper, var det dog at formode, at Nogle, 
om ikke Alle, funde redde fig pan Stykkerne af Skroget. Mes 
deng vi fornøiede 08 i dette Haab, ſtodte Sfibet paa et blindt 
Skjær faa ſtarkt, at det flilteg ad, og gif i hundrede Stykker. 
J denne Angeft fif jeg fat pan en Planke, og, uden at befymre 
mig om de Andre, tænfte fun paa at redde mig felv, fan at jeg 
endnu i bette Dieblik iffe veed hvorledes det gif dem. Det ſand—⸗ 
fynligfte er, at de alle ynfeligen ere omkomne; thi jeg hørte aldrig 
fiden, at Nogen af dem var fommen til dette Land. Jeg blev 
meget hurfig dreven frem af Bølgerne, hvilket var min Lyffe; 
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thi, havde det varet lidt længer, maatte jeg udentvivl have op⸗ 
givet Aanden af Hunger og Udmattelfe. Da jeg var fommen 
indenfor en Odde, lagde Bølgerne fig, og jeg hørte fun det op⸗ 
rørte Hav fagtere og fagtere brufe. Da jeg fane, at jeg var 
nær ved Strandbredden, gav jeg mig til at raabe meget høit, i 
Haab om, at Indbyggerne paa dette Sfrig flulde komme mig 
til Sjælp. Paa det førfte Raab fif jeg intet Svar; men, da jeg. 
”vaabte anden Gang, hørte jeg en Lyd fra Strandbredden, og 
fane en Deel af Landets Indbyggere løbe ud af Skovene, og 
fomme mig imøde i en Jolle, ſom var fammenflettet af Vidier 


og Egegqvifte, hvoraf jeg fluttede, at denne Nation maatte være. 
meget vild og udyrfet. Men jeg blev inderlig glad, da de, fom | 


roede, kom mig nærmere; thi de havde fuldkommen menneſtelig 
Skabning, og vare de enefte rigtige Menneffer, jeg paa min hele 
MReiſe havde truffet. De ligne. meget de Folk paa vor Klobe, 
ſom boe i det hede Jordftrøg; thi. deres Skjag er fulfort, og 
deres Haar krollede, og de enkelte, fom have langt og lyft Haar, 
holdes for Vanffabninger. Landet, de beboe, er meget klippe⸗ 
fuldt; de krumme Fjeldrygge og ſammenſtodende Bjergtoppe, ſom 
i mangfoldige Bugter gjennemfijære Luften, gjøre, at Lyden kom⸗ 
mer igjen med Echo paa Echo i de underliggende Dale, De 
narmede fig endelig til den Planke, jeg drev paa, toge mig i 
Jollen, og fatte mig i Land, faa vaad fom jeg var, hvor de 
gave mig Noget at fpife og drikke. Skjondt det var ikke ſynder⸗ 
lig velfmagende, hvad jeg fif, vedergvægede det mig dog faa: 
meget, da jeg havde fultet og tørftet i tre Dage, at jeg i Haft 
kom igjen til mine forrige Kræfter. i 
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SX midlertid ftimlede en ftor Mængde Menneſter omfring mig fra 

alle Kanter, De opfordrede mig med cen Mund til at tale; 

men, da jeg ikke forftod deres Sprog, vidfte jeg ikke, „hvad jeg 

flulde fvare dem. De gjentoge ofte de Ord: Dank, Dank, 
Vaggeſens Værter. 12. 8. i 92] 





2 





922 Toldte Canitl. 


og, da disſe fynteå mig at være tydſte, fjvarede jeg dem førft paa 
Tydſt, fiden paa Danſt, og endelig paa Latin; men de gave ved 
Ryften med Hovederne tilfjende, at disſe Sprog vare dem ube 
kjendte. Jeg forføgte tilſidſt at forflare mig i de underjordiſte 
Sprog, nemlig pan Nazariſk og Martinianff; men ogſaa 
bet var forgjeves. Jeg fluttede deraf, at bette Folk maatte ikke 
have mindfte Omgang med Fremmede, enten ved Handel, eller 
andre Forbindelfer, og at jeg altfan her maatte nodes til at 
blive Barn igjen, og gane i Skole paany. 

Efterat vi i lang Tid havde talt ſammen, uden at forſtaae 
"hinanden, førte man mig til en lille Hytte, ſom var flettet af 
Vidier. I denne fandtes hverfen Stole, Vorde eler Bænfe; de 
fadde paa Jorden og ſpiſte, og, iftedetfor Senge, ſtroede de, Halm 
paa Gulvet ,- hvorpaa de laane i Fleng blandt hinanden om Nat 
ten. Dette forundrede mig ſaameget mere, da Landet har Over: 
flod af tykke Sfove. Deres eneſte Næringsmidler vare Melf, 
Oſt, Bygbrod og Kjod, ſom de ſtegte pan Gloder, fiden te flet 
ikke forftode at foge; fort ſagt: de levede næften ſom de førfte 
Menneſter, 

Der bare drabte Dyrs aflagte Klader, 
Aad Vildt og Redder, drak af naſte Flod, 

Og uden Love, enge, Konſter, Sæder, 
Paa Rang og Rigdom, Pragt og Overflod 
Sig lige lidt forftod. > 


Jeg maatte derfor i lang Tid leve fom en Hund, indtil jeg lærte 
faameget af Sproget, at jeg kunde tale med dem, og komme 
dem lidt til Hjælp i deres Vankundighed. De allermindfte Leve: 
Regler, jeg gav dem, bleve anſeete fom guddommelige Befalinger. 
Mit Rygte udbredte fig ſnart, og Alle ftimlede til mig i Hobe—⸗ 
tal fra de omliggende Landsbyer, fom til en Lærer, der var 
fendt dem ned fra Himmelen. Jeg hørte endog, at Nogle havde 
begyndt en ny Tidsregning fra min Ankomſt. Alt dette kildrede 
"mig faameget mere, da man tilforn paa Nazar havte forbaandt 
mig for min übetentfomhed og flyvende Fattekraft, og i Mar: 
tinia for min Dumhed. Gaa fandt er det gamle Ordſprog, 
at imellem de Blinde regierer den Eenoiede; thi jeg var m 
kommen til et Land, hvor jeg med ganffe almindelig Lærdom, 
og med faa godt fom ingen Ting kunde ſpinge mig op til de 
hoieſte Verdigheder. Jeg havde den bedfte Leilighed af Verden 
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til at anbringe mine Talenter, efterſom dette meget frugtbare 
Land i Overflødighed frembringer Alt, hvad Menneſter bruge, 
faavel til Fornøtelfe fom Nytte. Indbyggerne vare juſt ikke 
ulærvillige, og manglede ikke heller Begreb; men, da de aldrig 
havde lært Noget, levede de i det tykkeſte Morke. Da jeg for⸗ 
talte dem om min Herkomſt, mit Fædreland, det Sfibbrud, jeg 
havde lidt, og adffillige andre Begivenheder paa mine Reiſer, 
vilde Ingen troe mig. De troede meget mere, at jeg var en 
Indbygger af Solen, og var kommen ned til dem fra ſamme, 
hvorfor de og fædvanligen kaldte mig Pikil-ſu eller Solens 
Gefandt. Hvad Religionen angaaer, da negtede de vel itfe, 
at der var en Gud til, men bekymrede fig iffe meget, for at be⸗ 
vife det; de mente, det funde være dem nok, at deres Forfædre 
havde troet 'det ſamme, og i denne enefte Lære beftod deres hele 
Theologie. J Moralen fjendte de blot dette ene Bud: Gjør 
iffe imod en Anden, hvad du iffe vil, at en Anden 
ſkal gjøre imod dig! De havde ingen Love; Keiſerens Billie 
var deres enefte Retteſnor. Det var altſaa kun offentlige Mis⸗ 
gjerninger, der bleve ſtraffede; men, naar Nogen ellers begik 
Skjelmoſtykker, ſtyede man hang Omgang, og denne Foragt var 
faa utaalelig for de Skyldige, at de flefte gjerne førgede fig ihjel, 
eller af Kjede til Livet dræbte fig felv. I Tidsregningen vare 
de fuldkommen uvidende: de regnede blot deres Aar efter Sol 
Formorkelſerne ved Nazars Mellemkomſt. Naar man derfor fpurgte 
om Ens Alder, fvarede man: at han havde. oplevet faa og faa 
mange Formorkelſer. Deres Kundſtab om Naturen var yderft 
mager og urimelig; thi de troede, at Solen var en Guldplade, 
og Planeten Nazar en Oſt. Da jeg fpurgte dem om Aars 
fagen, hvorfor denne Planet paa beftemte Tider tog af og. til, 
fvarede de, at de vidfte det ikke. Deres Formue beſtod meeſt i 
Soiin, fom de med Mærker paa havde ganende i Skoven; og 
Enhver blev holdt for riig, efterfom han havde mange Sviin. til. 
De Træer, ſom ikke bare Olden, eller iffe trivedes, gave de Bidf€, 
fordi de i deres Enfoldighed tilſtreo Ondffab og Misundelſe 
Denne Ufrugtbarhed. 

Saaledes var dette elendige Folks Tilſtand beſtaffen, ſom 
jeg i Forſtningen mistvivlede om, ved Konſter og Underviisning 
"at funne bringe til Menneffelighed; men, da det randt mig i 
Tanker, at 

21” 
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ufortreden Flid fin Frugt vil altid finde, 
Og med Taalmodighed man Alt fan overvinde, 
anvendte jeg al mulig Umage paa at forfine og oplyſe dette raae 
og udyrkede Folk, hvilfet gjorde, at jeg blev anfeet iblandt dem 
fom en Guddom; og deres Tillid til min Viisdom gif faa vidt, 
at de troede ingen Ting var umulig for mig. Derfor, 
Naar hiſt en Stud man ftjal, og her en Ko var ſyg, 
Naar Raven tog en Gaas, og Sviin i Skoven døbe, 
Naar Hag'len nedflog deres Byg, 
Og anbre flige Vanheld kunde møde, 
fom de løbende midt om Natten til min Hytte, og bønfaldt mig 
om Hjælp. Saaledes fandt jeg engang en Bonde paa Knæe 
udenfor min Dør, fom vred fine ænder, græd og klagede jam⸗ 
merlig over fine Træerg Ufrugtbarhed, med veemodig Bøn til 
mig, at jeg ved min Myndighed vilde udvirke, at de herefter bar 
Olden, ſom tilforn. 

Jeg hørte, at hele dette Rige flod under en Regent, hvis 
Reſidents paa den Tid laae otte Dagåreifer fra den By, hvori 
jeg opholdt mig. Jeg figer: pan ſamme Tid, fordi Reſidentſen 
var uftadig, og, iftedetfor faſte Huſe, beſtod af Telte, hvori Hof 
fet og hele Hofſtaten pleiede at flytte fra cen Provinds til en 
anden. Den da regjerende Fyrſte var en ældgammel Mand og 
faldtes Casba, fom bemærfer: Den ftore Keifer. I Hen 
feende til de mangfoldige Provindſer, dette Rige indeholder, kunde 
det rigtignok med Grund kaldes et Keiſerdomme; men, formedelſt 
Indbyggernes Vankundighed, ſom ikke have vidft at benytte fig 
af dereg mange Fordele, har det beftandig været anfeet fom ubes 
tydeligt, udfat for Naboernes Angreb og Forhaanelfer, og ike 
fjelden maattet betale Sfat til de uslefte Nationer. 

Rygtet om mit Navn og mine Fuldkommenheder udbredte 
fig i fort Tid over alle Provindſerne. Fra den Tid af foretog 
man fig Intet, uden i Forveien at raadfpørge mig ſom et Oras 
fel, og, naar eet og andet Foretagende mislykkedes, tilffrev man 
det min Koldfindighed og Uvillis, hvorfor der og vare Adſtillige, 
ſom ved Offringer ftræbte at formilde min Vrede. Jeg gider 
ikke opramfet alle de Urimeligheder, fom dette yderft dumme Folf 
faldt paa; jeg vil blot fortælle et Bar, hvoraf man fan flutte 
fig til alle de øvrige. En frugtfommelig Kone troede, at jeg 
med liden Umage funde mage det fan, at Fofteret, hun. gif met, 
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blev en Dreng; en Anden bad mig, at gjøre ſtne gamle For⸗ 
ældre unge igjen; en Tredie tiggede mig om, at føre fig igjen⸗ 
nem Luften til Solen, for deraf at tage fanmeget Guld, ſom 
han behøvede, og bringe en ſtor Stat tilbage med fig. Af disſe 
og mangfoldige andre ligeſaa dumme Vegjeringer blev jeg faa 
plaget, at jeg mange Gange maatte fætte dem alvorligen tilrette 
for deres Taabelighed; thi jeg frygtede, at den altfor ſtore Tillid 
til min Magt og Fuldkommenhed tilftdft fulde endes med guds 
dommelig Dyrkelſe. Omſider blev tet bragt for den gamle Kei⸗ 
fers Ører, at der var kommen en flor Mand, i fremmed Dragt, 
til Landet, ſom udgav fig for Solens Gefandt, og havde, ved 
at give adſtillige Qpamiter (fan kaldtes Indbyggerne efter Lan⸗ 
dets Navn Qpamay) de allerviſeſte og næften — Leve⸗ 
regler, viiſt fig at være mer end et Menneſke. Han afſendte 
derfor ftrar Gefandter med Befalinger, at indbyde mig til den 
Keiſerlige Reſtdentsſtad. De vare tredive i Tallet og alle flædte 
Hi Tigerſtind, hvilfen Dragt holdes for den ftørfte Prydelſe i disſe 
Lande, efterfom Ingen har Tilladelſe at bruge den, uden de, 
fom have udmærfet fig i Krig mod Tanaqviterne, der vare for: 
nuftige Tigre og Qvamiternes dødelige Fiender. 

Jeg havde i den lille By, hvor jeg boede, ladet mig bygge 
et muret Huus af tvende Stokvark, efter den europætffe Maade. 
Denne Bygning ſtudſede Gefandterne ved, ſom et Værk, der overs 
gif menneſtelige Kræfter, og gif ind deri, ſom i en Helligdom, med 
den andægtigfte Wrefrygt, for at forfynde mig Keiſerens Ind 


bydelſe i følgende Tale: „Da den ſtore Keiſer, vor allernaadigfte 


„Herre, regner fit Slagtregiſter i mangfoldige Led fra Spynko, 
„Solens Søn, den førfte Regent i Qvama, kunde Intet i 
„Verden overraſte ham behageligere end dette Geſandiſtab, iſcr 
„da det ſigtede til Rigets ſtorſte Nytte, og det var at formode, 
mat bele Landet under en faa ypperlig og himmelſt Lærer fnart 
„vilde fane en ganffe anden Skikkelſe. Hans Majeftæt haabede 
„derfor, at Solens Gefandt heller indfandt fig i Hovedſtaden, 
„da der i ſamme var ſtorre og mangfoldigere Leilighed for ham 
until at virfe med alle fine Fuldkommenheder.“ Jeg befvarede 
dette med den ydmygſte Takſigelſe, og begav mig ftrar paa Rei⸗ 
fen til Hovedftaden med Geſandterne. , Disfe Herrer havde været 
fjorten Dage om at gjøre derne Reiſe hid; men paa Tilbage 
veien havde vi, ved Hjælp af min Konſt, nof i fire Dage, Thi, 
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da jeg havde lagt Mærke til, at der i Landet var Overflod af Heſte, 
fom vare Indbyggerne mere til Byrde end Nytte, ſiden de løbe 
vilde omkring i Skovene, vifte jeg dem den. ſtore Nytte, man 
funde have af bisfe ædle Dyr, og lærte dem at tæmme dem. 
Der blev ſtrax nogle fangede og gjorte tamme, faa at jeg, me 
dens Geſandterne vare hos mig, allerede havde faa mange far⸗ 
dige og tilredne, ſom vi behovede til Reiſen. De bleve meget 
forſtrekkede ved at fee disſe Hefte, og toge længe i Betænfning 
at fætte fig op paa dem; men, da de ſaae mig og adftillige An⸗ 
bre, uden Frygt og Fare, tumle og regjere dem med Tommen, 
fom vi vilde, toge de Mod til fig, gjorde felv et Forføg, og be 
qvemmede fig endelig til denne Reiſemaade, hvorved de kom bjem 
i tredie Parten af den Tid, de havde brugt til at reiſe hen i 
Da vi nærmede os Stedet, hvor Hovedſtaden fulde ligge, hørte 
vi, at den var flyttet til en anden Provinds; vi maatte altſaa 
vende om igjen, og toge en anden Vei. 

Man fan ingen Foreſtilling gjøre fig om den Forundring 
og Beſtyrtelſe, hvormed Qvamiterne faae vort Indtog. Nogle 
bleve faa forffræffede, at de løbe ud af Byen. Keiſeren felv vo⸗ 
vede, af Frygt, ikke at komme udenfor fit Telt, og lod fig ikke 
fæ, førend een af Geſandterne fleg af Heften, gif ind, og for⸗ 
Flarede ham denne Hemmelighed. Kort efter blev jeg paa de 
Høitideligfte med et ſtort Følge indført i det Keiſerlige Telt. 
Den gamle Keiſer fad paa et Teppe, omringet af fine Hoffolk. 
Da jeg fom ind, ophøtede jeg i de beffednefte Udtryk den ſtore 
Naade, Hans Keiſerlige Majeftæt vifte mig, hvorpaa han reijte 
fig op, og fpurgte mig, hvad Kongen i Solen, hang Families 
Stammefader, for nærværende Tid tog fig for? Da jeg fandt 
det nødvendigt, at underholde denne gamle Vildfarelſe hos Qva⸗ 
miterne, fvarede jeg: at Hans Majeftæt, Kongen i Solen, havde 
fendt mig ned til dette Land, for ved gode Love og Leveregler 
at forfine de udyrkede Qvamiters Sæder og Levemaade, og lære 
- dem de Konfter, hvorved de ikke alene kunde modſtaae deres ſtrid⸗ 
bare Naboer, men endog udbrede deres Riges Grandſer; og 
lagde til, at det var mig befalet, beftandig at blive her. Kei⸗ 
ſeren fandt meget Behag i denne Tale, lod ftrar et Telt opreiſe 
for mig tat ved fit, gav mig femten Tjenere til min Opvart⸗ 
ning, og behandlede mig iffe fom fin Undergivne med en Over: 
herres Myndighed, men fom fin fortrolige Ven, 
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Fra den Tid af gif alle mine Beftræbelfer ud paa, at give dette 
Rige en ganſte anden Skikkelſe. Jeg gjorde Begyndelfen med at 
forbedre Krigsvæfenet, ved: at øve det unge Mandſtab i Riden, 
Fægten og Syden. 

Stadens Ynglinger alle paa Fælleden, udenfor Porten, 

Nøgle til Heſt, og andre til Fods, og andre paa Vogne, 

Tumledes, kjorte omkap; og ſnart fra ſtrammede Bue 

Lynte den vingede Piil; ſnart giennemhvinede Luften 

Traffende Spyd — 
Fornemmelig lærte jeg dem i Forſtningen at tæmme og afrette 
Heſte, da jeg ventede ved det blotte Rytteri at holde Naboerne i 
Lydighed. Ved uafbrudt Flid bragte jeg det ſaavidt, at jeg i 
fort Tid ſtillede fer tufinde Ryttere frem for Keiſeren. Da Tana⸗ 
qviterne juft paa famme Tid lavede fig til et nyt Anfald, paa 
Grund af den tilbageholdte aarlige Skat, fom efter adſtillige 
Fordringer var bleven dem negtet, gif jeg, efter Keiſerens Be⸗ 
gjering, med mit nye Rytteri og en Deel Fodfolk Fienderne 
imode. Fodfolket havde jeg givet Kaftefpyd og Pile, hvormed 
de funde ftride mod Tanaqpiterne langtfra; thi Qvamiterne havde 
tilforn fun brugt forte Sværd, eller Dolke, og vare derfor altid 
komne tilført i Haandgemeng med disfe frygtelige Fiender, der i 
Legemskræfter vare dem faa overlegne. Jeg blev ftrar udnævnt 
til everſte Hærfører, og da man fagde mig, at Tanaqpiterne nærs 
mede fig ikke langt fra Grændferne, rykkede jeg ſtrar imod dem. 
Beftyrtfede over at fee denne uformodede Krigshær, holdt de i 
nogen Tid ftille; men, da jeg lod Tropperne gane videre frem, 
og vi fom dem faa nær, at vi funde nane dem med vore Kaſte⸗ 
ſpyd, nedlagde vi ftrar i førfte Anfald en uhyre Mængde. De 
tabte alligevel ifte Mødet herover, og ſtyrtede med rafende Hids 
ſighed ind paa vore Fodfolk; men, da Rytteriet i det ſamme faldt 
dem i Flankerne, forlode be deres Geleder og toge Flugten, faa 
at lette Angreb afgjorde Slagets Skjebne aldeles til vor For- 
deel. Fienderne lede et ſtrakkeligt Nederlag, og ten tanagvitiffe 
Harforer blev levende fangen, tilligemed tyve andre adelige Tigre, 
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og bragt i Triumph til Omma. Det er iffe at beſtrive, hvil 
fen almindelig Glæde denne glimrende Seier opvakte i det hele 
Rige; thi Qvamiterne havde fædvanligen i de forrige Krige 
maattet ftræffe Gevær, og tiltigge fig Fred paa de ſtammeligſte 
Vilkaar. Keiſeren befalede ftrar, at Fangerne, efter gammel Sæde 
vane, fulde henretteg; men jeg, fom fandt denne SKE afſtyelig, 
raadede til at fafte dem i Fængfel, med den Foreftiling, at Tana⸗ 
aviterne, fom vi for nærværende Tid hverfen havde Krig eller 
Fred med, ganſte vift vilde holde fig rolige, indtil de ſaae, hvad 
vi toge os for med Fangerne, og lod mig forlyde med, at jeg 
havde derne Stilſtand nødig, for at udføre andre Planer, ſom 
jeg havde i Hovedet. 

Jeg havde lagt Marke til, at dette Land var meget rigt 
pan Salpeter, og havde allerede famlet en temmelig flor Mængde, 
for at gjøre Krudt deraf. Dette Forfæt holdt jeg imidlertid ſtjult 
for Alle, undtagen for Keiſeren, da jeg behøvede hang Tilladelfe 
til at anlægge Bærffteder for Flinter og andre Krudt-Gevarer. 
Med bdisfe haabede jeg i fort Tid at betvinge alle Keiſerdommets 
Fiender. Da jeg havde faaet nogle hundrede Flinter med tib 
hørende Kugler færdige, aflagde jeg offentlig Prøve paa mit Paa⸗ 
fund til Alles ſtore Beftyrtelfe. Et vift Antal af Soldaterne 
blev ſtrax anſat til denne Krigsart og øvet i at omgaaeg med 
Sfydegeværer. Da de vare blevne færdige deri, blev jeg, efter 
holden Monſtring, af Keiferen udraabt til Jakal eller Generalis⸗ 
ſimus over hele Krigsmagten. Medens alt dette gif fer fig, 
havde jeg indgaaet et fortroligt Venſtab med Tanaqpiternes brave 
Anfører, den fangne Tomopoloko, fom jeg holdt idelige Sam: 
taler med, for at udforffe hang Nations Forfatning, Charakteer 
og Sæder, Jeg fom, til min ſtore Forundring, efter, at det 
var et vittigt, fædeligt og oplyſt Folk, og at Konſter og Viden 
ffaber dyrkedes hos dem med Alvorlighed. Han fortalte mig, at 
der mod Øften fandtes en færdeleg ftridbar Nation, mod hvilfen 
Tanaqpiterne beftandig maatte holde fig i Forſparsſtand. Ind—⸗ 
byggerne vare rigtignok fmaa og meget jvagere i Legemsfræfter, 
end de i Tanagqvi, men udruftede med fortrinlig Skarpſindighed, 
og vel øvede Bueffytter, faa at de ofte havde tvunget Tanaqpi⸗ 
terne til at bede om Fred. Jeg fif ſtrax efter at vide, at denne 
Nation beftod af Katte, og udmærkede fig blandt alle Firma⸗ 
mentets Folfeflag ved fin kloge Politik og ypperlige Dommekraft. 
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Det ærgrede mig iffe lidet, at Klogſtab, Videnſtaber og fine Sa⸗ 
der fandtes hos alle Dyrene i den underjordiffe Verden, og at 
Menneſkene, nemlig. Qpamiterne, vare de enefte udyrkede 
Barbarer. Men jeg gav mig tilfreds, i Haabet om, at denne 
Stam inden fort Tid fulde ophore, og at Qvamiterne ſnart 
ſtulde fane det Herredomme tilbage, der tilfom dem ſom Menne⸗ 
fler, over de andre Dyr. 

Efter det fidfte Nederlag holdt Tanaqpiterne fig i temmelig 
lang Tid rolige; men, da de ved Speidere havde udforffet det 
nye Rytteries Tilftand og Beſtaffenhed, og faaet at vide, at disfe 
Centaurer, der havde indjaget dem faa flor Skrak, i Grunden 
fun vare tæmmede Hefte, fom der fad Menneffer paa, toge de Mod 
til fig igjen og udruftede nye Tropper imod Qvamiterne, under 
deres Konges egen Anforſel. Den hele Hær beftod af tyve tu⸗ 
finde Tigre, alle gamle Soldater, der havde før været med, und⸗ 
. tagen to Regimenter, fom nylig vare hvervede. Men disfe i en 
Haft fammenffrabede Krigsfolf vare det meer i Navnet end i 
Gavnet. Allerede ſikkre paa Seieren, faldt de alle paa eengang 
ind i Qvama. Jeg lod ftrar tolv tufinde Mand Fodfolk, hvor⸗ 
iblandt vare fer hundrede Flinteffytter, rykke imod dem, tilligemed 
fire tufinde Ryttere. Da jeg flet ikke tvivlede om et lykkeligt 
Ubfald, bad jeg Keiſeren, paa bet han kunde høfte hele ren 
af Seieren, felv at anføre dem. Wed denne tilſyneladende Beſte⸗ 
denhed tabte jeg aldeles Intet af min egen Anfeelfe, da hele 
Krigshæren dog anfaae mig fom den ſande Anfører. Jeg gav 
det Raad, iffe ftrar at gaae løs paa Fienden med Skydegeve⸗ 
rerne, for at fee, om man funde vinde Seieren ved Hjælp af det 
blotte Rytteri; men dette Raad kom mig dyrt at ſtaae; thi Tanaqui⸗ 
terne fatte faa beftig ind pan vore Fodfolk, at de nødte dem til 
at tage Flugten. De modſtode paa den anden Side med ſaa⸗ 
megen Tapperhed Rytteriet, at Seieren i lang Tid ikke hældede 
til nogen af Siderne. En mere haardnaffet Træfning er neppe 
nogenſinde bleven holdt. 

En tvivlſom Stridens Lyffe længe hang, 
Og hid og bid paa ubeftemte Vinger 
Sig mellem begge Hare Set'ren fvang — 
da jeg med Cet lod Flinteſtytterne rykke frem. Tanaqpiterne 
bleve meget beftyrtfede over de førfte Skud; thi de kunde ikke bes 
gribe, hvor den Lynild og Torden fom fra; men, da de fornam 
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deres ſorgelige Virkning, bleve de alle betagne af den yderfle 
Stræf. Ved den førfte Salve faldt to hundrede Tigre, hvors 
iblandt vare to Feltpræfter, ſom Kuglerne traf, idet de med To 
ler opmuntrede Soldaterne til Tapperhed. Deres Tab foraar⸗ 
fagede en almindelig Bedrovelſe, fordi man holdt dem for to af 
de bedfte og meeft veltalende Præbdifanter. Da jeg mærkede denne 
Fiendernes Angeft, lod jeg anden Gang fyre. Paa denne Salve 
fulgte et endnu flørre Nederlag: Kongen felv blev ſtudt. Dette 
betog Tanaqviterne alt Haab; de vendte Ryggen; Rutteriet for⸗ 
fulgte dem, oa de Flygtende nedſabledes i fan flor Mængde, at 
de Seirende funde, for døde Kroppe, ſom bedakkede Marken, 
ikke komme videre. Da Slaget var endt, talte vore Folf de 
ihjelſlagne Fiender, og fandt tretten tufinde paa Valpladſen, ſom 
vare faldne deels i Træfningen, deels paa Flugten. Den feirende 
Krigshar rykfede derpaa ind i Ricet Tanaqvi, og flog, efter nogle 
Dages Marche, fin Leir op for Hovedſtaden. Den almindelige For: 
færdelfe havde imidlertid taget faa ſterk Overhaand, at Magiftras 
ten kom os ydmygeligen imode, og overleverede Seierherren Nog⸗ 
lerne til Staden, endſtjondt den baade ved Natur og Konſt var 
overordentlig vel befæftet. Deng Størrelfe, brede Gader og præg: 
tige Bygninger udmarkede den ſom cen af de anſeeligſte Stader, 
jeg har feet. Heiſt forunderligt forefom det mig, at Qyami⸗ 
terne, der paa alle Sider varé omgivne af faa oplyfte Nationer, 
i fan lang Tid havde levet i det tykkeſte Mørke. Men det maa 
være gaaet dem, ſom vidfe europæiffe Nationer, der ikke bekymre 
fig om hvad der er udenfor dem, holde deres eget altid for det 
bedſte, lade Alting blive ved det Gamle, og derfor blive i den 
ſamme Slendrian til evig Tid, uden at komme videre. Fra dette 
ftore Nederlag begyndte Tanaqviterne en ny Tidsregning, og, da 
dette afgjørende Slag blev holdt paa den tredie Dag i Maane⸗ 
ben Torul, regne de famme blandt de ulykkelige Dage. J 
famme Maaned er Planeten Nazar, hvis Løb om Solen bes 
fremmer Tidsregningen og Aarstiderne, langſt borte fra denne 
Deel af Firmamentet. Hele Firmamentet dreier fig vel ligeledes 
omkring Solen; men, da Planetens Bevagelſe er haftigere, ſynes 
den flørre og mindre, ligefom den er nærmere denne, eller den 
modfatte Halvſphere. Efter denne Nazars Aftagen og Tilvært 
”øg af Solformorkelſerne beſtemmes de aftronomiffe Beregninger. 
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Seg gjennembladede engang ved Leilighed de tanaqvitiffe Almanak⸗ 
fer, og fandt dem færdeles ordentlige og vel udarbeidede. 

Da Hovedſtaden havde overgivet fig, fulgte hele det øvrige 
Rige dens Exempel. Den Foragt, Qvamiterne hidtil havde 
været i, forandredes nu til Anfeelfe, og Keiſerdommet blev ved 
bette overvundne Riges Tillæg næften dobbelt faa betydeligt, fom 
det var før. Efterſom al denne Løffe blev eenſtemmigen tilffreven 
min Klogffab og Virkſomhed, faa gif den Hoiagtelſe, man allerede 
for længe ſiden havde baaret for: mig, nu over til faft guddommelig 
Dyrkelſe. Da jeg havde lagt Befætninger hiſt og ber i det uns 
dertvungne Riges Stæder, for at holde dette grumme og Frigerfle 
Golf i Rolighed, tænfte jeg ret for Alvor paa at udføre min 
begyndte Plan, og aldeles at udrydde det Barbari, Qvamiterne 
"hidtil havde doſet i. Jeg fandt ſtore Vanfleligheder ſtrax i Be 
gyndelfen med at indføre Videnſtaberne; thi det, jeg havde lært 
i Europa, nemlig Latin og en Smule Graſt, var mig til aldeles 
ingen Nytte her. - Jeg fane mig altſaa nødt til fra det fiendtlige 
Land at forffrive tolv meget lærde Tigre. Disſe gjorde jeg til 
Profesſorer, og paalagde dem at oprette - et Univerſitet, efter 
Monſter af Academierne i deres Land, og befalede derpaa at for- 
flytte det fongelige tanaqvitiffe Bibliothek til Qvama. Jeg havde 
imidlertid forefat mig, ſaaſnart Qvamiterne vare komne faavidt i 
Videnſtaberne, at de kunde gaae ene, at ſende disſe laante Lærere 
tilbage til deres Hjem. 

Min Nysgjerrighed efterat lære at fjende det tanaqvitiffe 
Bibliothek var ifær bleven opvaft af den fangne Anfører To mos 
polofo, fom fortalte mig, at der iblandt dets Manuſcripter 
fandtes en Bog, hvis Forfatter havde været oppe paa vor Klode 
og bejfrevet adffillige af deng Lande, fornemmelig i Europa. 
Tanaqpiterne vare komne over dette Manufcript engang, da de 
førte Krig i et langt fraliggende Land; men Forfatteren havde 
ſtjult fit Navn, og man vidfte endnu iffe hvad Landsmand han 
var, eller paa hvad Maade han var fommen op over Jorden. 
Da jeg havde feet Bøgerne igjennem, fandt jeg, at Alt, hvad 
Tomopoloko havde berettet mig om dette Sfrift, var ſaa i fig 
ſelv, og aabenbarede ham derfør i Fortrolighed min fande Her⸗ 
fomft og mit rette Fodeland, forftkfrende ham, at jeg ved min 
Ankomſt havde fagt det ſamme til Qvamiterne; men dette dumme 
Folk havde iffe villet fæfte Tro dertil, men heller indbilde fig, 
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at jeg var en Geſandt fra Solen, og vedblev endnu haardnakket 
i denne Vildfarelſe. Jeg lagde til, at, da jeg holdt det for Uret, 
fænger at beholde denne faa forfængelige Titel, havde jeg befluts 
tet, omſider reent ud at aabenbare Alle min ſande Herkomſt, 
ved hvilfen oprigtige Bekjendelſe jeg troede, ikke at kunne tabe 
bet mindfle af den Agtelſe, jeg flod i, ifær da jeg haabede, at 
Lasningen af dette Haandſtrift vilde overtyde Alle og Enhver 
om, hvor langt Curopæerne i Viisdom og Dyd overgaae alle andre 
Dodelige. Men denne min Beflutning mishagede aldeleg denne 
kloge og erfarne Mand, og han gav mig fin Mening derom til: 
Fjende i følgende Udtryk: „Du maa nødvendig, oplyſte Helt! 
„forſt læfe Bogen; maaffee dens Lasning vil bringe dig pas 
„andre Tanfer; thi enten lyver Forfatteren, eller og de Overs 
„jordiſte ere Folk af naragtige og flette Sæder, og dereg Love 
hog Indretninger værdigere at beleeg, end beundres. Naar du 
„forſt har læft Bogen, fan du jo fiden gjøre hvad dig ſynes; 
„men det vil jeg alligevel raade dig, iffe fan ganſte uden Over: 
„veielſe at bortfafte den Titel, fom har indgivet Qvamiterne faa 
„ſtor Wrefrygt for dig. Thi Intet i Verden er ſaa ſtikket til 
nat holde Almuen i Lydighed, fom den Fordom, den har om 
„ſin Beſtyrers ædlere Natur og glimrende Herkomſt.“ 

Jeg fulgte dette Raad og befluttede at læfe Bogen, efter 
Tomopolokos Qverfættelfe. Deng gamle Zitel var: Tanians 
(man holder dette Navn for opdigtet) Reiſe over Jorden, 
eller Beffrivelfe over Rigerne og Landene der, for 
nemmelig i Curopa. Men, da Bogen af Brug og Wlde 
” var bleven fmudfig og forreven, fattedes uheldigviis netop det, 
fom jeg var meeft nysgjerrig efter at fee, nemlig: hvorledes For⸗ 
fatteren var kommen op til 08, og paa hvad Maade han var 
kommen ned igjen. Her er Værkets Indhold, ſaaledes fom jeg 
fandt det: 

Fragmenter af Tanians Dagbog, holden paa en Reife over 
Jorden, overſatte af Sans Ærcellence Zerr Tomopoloko, 
Zarforer i ans Tanaqvitiffe Majeſtots Tjenejte. 
** * Dette Land (Tydſkland) kaldes det romerffe Rige; men 
det er blot en tom Titel, efterfom det romerſte Monarchie for 
nøgle hundrede Aar fiden Har aldeles! ophørt. Dette Lands 
Sprog er iffe let at forftane, formedelſt den bagvendte Stil, 
ſom herſter deri; thi hvad der i andre Sprog fætteå foran, hefte 
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de bag ved, ſaa at man ikke kommer efter Meningen, for man 
har læft en hel Side igjennem. Regjeringsformen er meget 
urimelig. Man troer at have en Regent, og har dog ingen. 
Det ſtal være eet Rige, og er dog deelt i adſtillige færftilte Fyrſten⸗ 
dommer, der alle have dereg egen Regjering, fan åt den ene Nabo 
ofte paafører den anden en formelig Krig. Det hele Land kaldes 
nhelligt,, endſtiondt man ikke finder mindfte Spor af Hellighed 
deri. Regenten, eller rettere Uregenten, fom bærer Navn af Kei 
fer, kaldes altid „Rigets Formerer“, endſtjondt han ikke fjelden 
betydelig formindſter det; „uovervindelig“, uagtet han ofte bli⸗ 
ver ſlagen og bragt i Knibe, ſnart af de Franſte og ſnart af 
Tyrkerne. Man har ikke mindre Aarſag til at forundre ſig over 
Folkets Rettigheder og Friheder; thi mange have Rettigheder, 
fom de forbydes at bruge. Der ere ſtrevne utallige Commen⸗ 
tarer over den tydſte Statsforfatning; men man er. desuagtet ikke 
kommen videre; thi SÆR 

*** Hovedftaden i dette Rige (FranÉrig), fom er meget ftor, 
hetder Paris, og fan i visfe Maader kaldes Hovedſtaden i 
hele .Curopa; thi den udøver en vig lovgivende Magt over alle 
andre europælffe Nationer. Den har, for Exempel, udelukkende 
Ret til at foreſtrive dem, Hvordan de ſtulle leve og flæde fig, 
faa at ingen Dragt er faa ubeqvem og latterlig, at man jo i 
det øvrige Europa nødes til at bruge ſamme, hvis Pariſerne 
have fundet for godt at indføre den. Hvorledes eller naar Bas 
riferne have faaet Hævd paa denne Ret, er mig ubefjendt. Jeg 
mærkede døg, at dette Herredomme ikke ftrafte fig til andre Ting; 
thi de andre Nationer i Europa føre ofte Krig med Franffmæns 
dene, og tvinge dem ofte til at indgane Fred paa temmelig haarde 
Vilkaar; men Slaveriet i Levemaade og Klædedragt varer iffe 
deſto mindre beftandig ved. J flyvente Fattekraft, Begjerlighed 
efter Nyt og opfindende Frugtbarhed, ligner Pariſerne meget 
Martinianerne.“ 

2** Fra Bologna reiſte vi til Rom. Denne Stad ſtaaer 
under en Bræft, ſom holdes for den mægtigfte af alle Konger 
og Fyrſter i Europa, uagtet hans Rige fan gjennemreiſes paa 
en god Cftermiddag. Thi, iftedetfor at de andre Fyrſter fun 
herſte over deres Underſaatters Liv og Gods, fan han tillige 
fordærve deres Sjæle. Europaerne troe i Almindelighed, at denne 
BPræft har Himlens Nøgler i fin Forvaring. Jeg var. meget 
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nysgjerrig efter at fee disſe Negler; men al min Umage var 
føildt, og jeg veed endnu iffe, hverfen hvordan de fane ud, eller 
i hvad Sfriin de laane. Den Magt, han bar og udøver iffe 
alene over fine egne Underſaatier, men over det hele menneffelige 
Kjon, beftaner fornemmelig deri, at ban fan frikjende dem, ſom 
Gud fordømmer, og fordømme dem, fom Gud frifjender: en 
fandelig uhyre Myndighed, fom vore Underjordiſte vilde fværge 
pan, iffe funde tilfomme noget dødeligt Menneſte. Men det er 
en let Sag at binde Europæerne paa Wrmet hvad det ſtal være, 
og faage dem til at troe de allerurimeligfte Opdigtelſer, endſtjondi 
de holde fig felv alene for kloge, og, opblæfte af denne Indbilb⸗ 
ning, fee alle andre Folfeflag, hvis Sæder de falde barbariffe, 
over Skuldrene. Jeg vil flet ikke forfvare vore Underjordiſtes 
Sader, Stiffe og Indretninger, men blot anføre nogle af Euro⸗ 
pæerne8s, for at lægge for Dagen, hvor liten Het de have til at 
opholde fig over andre Nationer.” 

„Det er brugeligt hift og her i Europa at beftrøe Haaret 
og Klæderne med malet og figtet Korn, fom Naturen har frem: 
bragt til Wenneffenes Føde. Dette Meel faldes Pudder, .fom 
de med megen Omhu fæmme af Haaret om Aftenen, for at 
drysſe noget igjen deri om Morgenen. En. anden Skik, ſom 
ikke ſyntes mig mindre latterlig, var denne: De have visſe Dæf: 
Fer eller Hatte til Hovederne, for at beffytte dem imod Kulden; 
men disſe bære de i Almindelighed under Armen, endogfaa midt 
om Vinteren, Lvilfet forefom mig ligefaa naragtigt, ſom om jeg 
faae Nogen gaae igjennem Byen med fin Kappe eller fine Burer 
" i Haanden, og udfætte Legemet, de fulde bedækfe, for Luftens 
Umildhed.“ i 

„Europœernes Religtons-Lærdomme ere fortræffelige og over: 
eensſtemmende med den funde Fornuft. I de Bøger, ſom inde 
holde hvad de flulle troe og gjøre, befales, at man flittigen fal 
læfe dem og udgrandffe deres ſande Mening, og raades til Overs 
hærelfe med de Svage og Bildfarende. Ikke deftomindre bliver 
den, fom tager Eet og Andet i ſamme Bøger i en anden For: 
ftand, end ten flørfte Hob, ſtraffet med Fængfel, pidffet, ja un 
bertiten brændt for fin Mangel paa Dommekraft. Dette fom 
mig for, ſom om man vilde kagſtryge En, der "havde Feil paa 
Synet, fordi det, fom man fandt fiirkantet, forekom ham rundt. 


1 





Trettende Capitel. 335 


Man fortalte mig, at nogle tuſinde Menneſter af denne Aarſag 
vare blevne halshuggede, hængte og brændte.” 

„J de flefte Stæder og Landsbyer finder man visſe Per⸗ 
foner, ſom ſtaae paa ophoiede Steder, og gjennemhegle paa det 
ftrengefte de Synder hos Andre, fom de felv daglig begaae, hvil 
fet fynteg mig det ſamme, ſom at høre en fuld Wand vrede 
imod Drukkenſtab.“ 

„Den, fom er kommen fijæv, pukkelrygget eller halt til 
Verden, føger om Titel af Velbaaren; den, fom er født af 
fattige Forældre, vil hedde Høiædel. Begge Dele ere i mine 
Tanker ligefaa urimeligt, fom om en Dverg vilde faldes Kæmpe 
og en gammel Mand Ungkarl.“ 

„J de ftørre Byer er det næften overalt bleven) Mode at 
indbyde fine Venner, ſtrax efter Maaltidet, til Gjeft paa en fort, 
af brændte Bønner tillavet, Suppe, fom man fædvanligen falder 
Kaffe. Til Stederne, hvor de ffulle drikke den, træffes de i 
en ſtor Wfle paa fire Hjul, af to meget flærfe vilde Dyr; thi 
Europæerne holde det for meget uanftændigt at flytte fig paa 
Fodderne.“ 

„Paa den førfte Dag i Aaret faae Europæerne en vig Syg⸗ 
Dom, ſom vi Underjordiſte flet ikke fjende. Tilfældene ved denne 
Sygdom ere befynderlig Uro i Sindet og Fortumling i Hovedet, 
fom gjør, at Ingen paa ſamme Dag fan blive fem Minuter paa 
eet Sted. De løbe ligeſom Raſende fra eet Huus til et andet, 
uden at vide felv hvorfor. Sygdommen varer hos Mange .i hele 
fjorten Dage, indtil de endeligen af den evige Omloben blive 
trætte, komme til fig felv igjen, og faae deres forrige Helbred.” 

„Da Curopæerne plages med en utallig Mængde Sinds⸗ 
Sygdomme, har man og opfundet en utallig Mængde Lagemid⸗ 
ler. Somme angribes af en rafende Lyft til at gaae ſaaledes 
paa Gaderne, at deres venftre Side altid vender imod Andres 
højre. Io længer man kommer imod Norden, jo ftærfere rafer 
denne Sygdom, hvoraf tydeligen fees, at den har fin Grund i 
Luftens Umildhed. Lagedommen beſtaaer i visfe ſtemplede Blade 
med nogle Charafterer paa. Naar de Syge bære disfe Talis⸗ 
maner. hos fig, blive de efterhaanden bedre. Et andet Raferi 
fordrives ved Lyden af ſmaa Klokker eller Bjalder, ſom fætter 
Sindet igjen i Rolighed; men dette Lægemiddel virfer iffe længe; 





386 Trettende Capitel, 


thi efter to Timers Forløb kommer Sygdommen igjen med dob⸗ 
belt Heftighed.“ 

„J Frankrig, Italien og Spanien gaae Folk paa en 
Tid af nogle Uger om Vinteren aldeles fra Forſtanden. Dette 
Raferi forjages ved at firøe Affe paa de Galnes Pander. J den 
nordlige Deel af Curopa,. hvor denne Aſte har ingen Kraft, 
maa Naturen hjalpe fig felv.” 

„De flefte Curopæer have den Skik, tre eller fire Gange 
hvert Aar, i Vidners Overværelfe, at indgaae en vig hoitidelig 
Vagt med Gud, fom de ſtrax efter bryde. De falde denne Vagt | 
Communion, og fynes at indgaae den, blot for at vife, at det 
er Skik hog dem tre fire Gange om Aaret at bryde deres Løfter. 
Naar de befjende deres Synder og anraabe Gud om Naade, 
fleer det gjerne efter Tacten og paa visſe Melodier. Undertiden tage 
de Fløiter, Bafuner og Trommer til Hjælp, alt ligeſom Synden 
er flor til, hvis Straf de med Muſik ville afbede.“ 

»Mæften alle Nationer i Europa ere forbundne til at troe 
og befjende de Lerdomme, ſom indeholdeg i en vis hellig Bog. 
Men i de fydlige Lande er denne Bogs Læsning aldeles forbuden, 
ſau at Menneſtene tvinges til at troe, hvad de uden Straf hver 
ken tør læfe eller kikke i. J ſamme Egn er det ligeledes ſtrenge⸗ 
ligen forbuden at dyrke og tilbede Gud, undtagen i et Sprog, 
ſom man ikke forftaaer; faa at fun de Bønner holdes for lovlige 
og Gud behagelige, der gjøres af dem, der iffe vide hvad de 
ſelv ſige.“ 

. …J alle ſtore Byer blive de, ſom ophoies til ACrespofter 
og Vardigheder, værfbrudne, faa at de, ligeſom Syge, bæres 
igjennem Gaderne i tillukkede Aſter.“ 

„De flefte Curopæer lade deres egne Haar afrage, og bes 
dæekke det ſtaldede Hoved igjen med fremmede.” 

„De lærde Stridigheder, fom i Almindelighed beſtjeftige de 
europæiffe Academier, beftaae i Underføgelfer om Ting, hvis Ops 
dagelfe enten er uden al Nytte, eller hvis Natur den menneſte⸗ 
lige Forftand umuligen fan begribe.“ 

„De lærdefte Materier, Curopæerne afhandle, angaae et Var 
gamle, for længe fiden uddøde Folfeflags Støvler, Skoe, Tøfler, 
Halsſmykker og Kapper. J Videnffaberne for Reſten, ſaavel de 
geiſtlige ſom verdslige, dommer Ingen ſelv, men underſtriver blot 
Andres Domme. Den Mening, de eengang ſtrande paa, blive 
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be hængende ved, ſom Oſters paa en Klippe. De ſige, at de 
troe den, de Fjende for den vifefte, i Alting; og jeg vilde ikke 
have det mindfte at indvende herimod, hvis raae og ukyndige 
Folk funde Fjende denne Sag. Men til at afgjøre, hvo der er 
viis, udfordres, at man felv er det.“ : 

„J de fydlige Lande bæres i Kjøbftæder og Landsbyer nogle 
Kager omkring, ſom Bræfterne give ud for Guder; det Underligfte 
er, at Bagerne felv, ſtjondt Deigen, hvoraf de have bagt dem, 
Fflæber dem endnu paa Fingrene, gjøre deres Eed paa, at disfe 
Kager have ffabt Himmelen og Jorden.” 

wÆnglænderne foretræffe deres Frihed -for Alt, og ere 
ikke Slaver, uten af dereg Stoner. De forfafte i Dag den Re 
ligion, de bekjendte fig til i Gaar. Jeg tilffrev Landets Beligs 
genhed denne Uftadighed; da de ere Oeboere og Sofolk, har 
rimeligviis deres uftadige Clement nogen Virkning paa dem. 
De fpørge meget flittigen til hinandens Sundhed og Befindende, 
faa at man fulde troe, at de alle vare Læger; men det Spørgs 
maal: How do you do? eller: Hvordan befinder De Dem? 
er en blot Talemaade, en Lyd uden mindfle Bemærfelfe. Man 
filer og tilſpidſer paa denne Øe fin Forftand og Tænfefraft fag 
meget, at en Deel tilfidft reent tabe den.“ 

„Imod Jorden ligger en Republik, ſom beſtaaer af ſyo 
Provindſer. De kaldes forenede, uagtet man ikke finder Spor 
i ſamme til mindfte Enighed. Pobelen praler her af ſin Magt, 
og paaftaaer, ſelv at raade for Statsbeſtyrelſen, uagtet Almuen 
intetſteds er mere udelukket fra offentlige Forretninger, og hele 
Regjeringen er i nogle faa Familiers Hænder. Indbyggerne i 
benne Stat ſammenſtrabe med ængftelig og utrættelig Omhygge⸗ 
lighed ſtore Rigdomme, ſom de dog ikke nyde, fan at deres Punge 
altid ere fulde og deres Maver altid tomme. Man fulde næften 
troe, at de levede blot af Høg, fom. de fuge til fig igjennem 
visſe Rør eler Leerpiber. Man maa imidlertid tilftaae, at dette 
Folk overgaaer alle andre i Renlighed; thi de toe ale Ting, 
undtagen deres Hænder.” 

„J adſtillige ſtore og ſmaa Byer i det nordlige Europa 
gaae Vagtere omkring paa Gaderne om Natten, ſom, for med 
deres Syngen, eller rettere Skryden, at onſte de Sovende Ro, 
vcekke dem hver Time.“ 


Baggeſens Varler. 12. B. 22 
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„Hoert Land har fine Love og Skikke, ſom fædvanligen ere 
hinanden ganſte modfatte. Saaledes, for Exempel, er, efter Lo: 
ven, Konen underfaftet fin Mand; men, efter Skikken, Manden 

underfaftet fin Kone.“ 
. uJ Europa ſtaae de i ftørft Anfeelfe, ſom leve faa over: 
daadigen, at de ikke blot spæde Landet Frugter, men Lantet 
felv, og ingen Stand foragteg, uden den, ſom ne Jorden og 
føder disſe Mdere.“ 

„Hvor vidt Curopæerne have bragt det i after, fan man 
flutte af de mange Galger og Retterſteder, man finder overalt. 
Hver By har fin egen Bøddel. England alene maa jeg und 
tage, hvor jeg troer der gives. flet ingen Badler, efterſom Ind⸗ 
byggerne hænge fig ſelv.“ 

„Jeg har et Slagg Mistanfe om, at Europaerne ere 
Menneſtecdere; thi de indflutte hele Hobe af friffe og ſtarke 
Menneſter i visſe Lukker, ſom de falde Kloftere, blot til den 
Ende, at de fiulle blive glatte og fede, hvilket fjelden flaner feil, 
da de, fritagne for alt Arbeide, have intet Andet at førge for i 
disſe Lyſthaver, end-at gjøre fig tilgode.” 

n»Curopæerne drikke gjerne Vand hver Morgen, for at afs 
fjøle Maven; men neppe have de faaet Heden paa denne Maade 
dæmpet, før de drikke Brændeviin, for at hidfe den igjen.” 

„Religionen i Europa deles i to Hovedfecter: den romerſt⸗ 
catholffe og den proteftantifte. Proteſtanterne tilbede fun een 
Gud, Catholikerne flere; thi de have ligefaa mange Guder og 
Gudinder, ſom Stæder og Landsbyer. Alle disſe Guder og 
Gudinder har Paven eller Ppyerfte-Præften i Rom ſtabt, og 
Paven igjen bliver ſtabt af visſe Præſter, eller de ſaakaldte Car: 
dinaler. Man feer heraf, hvilken Magt disſe Cardinaler maar 
have, ſiden de kunne ſtabe Guders Skabere.“ 

„De gamle Indbyggere i Italien undertvang hele Verden, 
og lyſtrede deres Koner; de nuverende derimod mishandle deres 
Koner, og lyſtre hele Verden.» , 

„Dyrene i Europa deles i to Clasſer: de, fom opholde fig 
paa Landet, og de, fom opholde fig i Vandet. Dog gives der 
og nogle, fom man falder Amphibier, der kunne leve i begge 
Elementer , for Crempel: Froer, Marfviin og Hollændere; 
thi disſe boe i Moradſer, og 

— færdes nok faa godt i Seen, ſom paa Landet,” 
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»&uropæerne have ſamme Leonetsmidler, om vi. Spa⸗ 
nierne alene leve blot af Luften.” 

„Handelen blomſtrer hiſt og her i Europa, og mange Ting 
ere endog her tilfals, ſom man aldrig driver Handel med hos 
os. Saaledes fælger man i Rom Himmelen, i Schweitz flig 
felv', og i **** fætteg Krone, Seler og Kongevardigheden 
paa offentlig Auction.“ 

„J Spanien er Ladhed det ſande Kjendetegn paa et vel⸗ 
opdraget Menneſte, og Intet er ſtorre Beviis pag ægte Adel, 
end Søvn,” 

„De kaldes overalt Rettroende, ſom ikke vide, hvad de trde, 
og ſom iffe gide gjort fig den Umage at underføge, hvad de høre. 
Der gives Udftillige, fom blot paa Grund af denne Skjedeslos⸗ 
hed og tanfeløfe Ladhed indføres i de Helliges Tal; da derimod 
de, ſom, befymrede for deres evige Skjebne, nøiere prøve og 
vele alle Ting, for mindfte Afvigelfe fra den herſtende Mening 
fordommes i al Evighed.“ 

„J Almindelighed troe Curopæerne, at det, til evig Salig⸗ 
hed, eler evig Fordommelſe, ikke fommer an paa Menneſtenes 
Handlinger i Livet, Udøvelfen, eller Forſommelſen af deres Pligter, 
men blot paa Stedet, man er født paa; thi de tilſtaae alle, at 
de, hvis de vare fødte i et andet Land og af andre Forældre, 
vilde have havt en anden Tro. De ſyntes derfor ikke ſaameget 
at fordomme Folk, fordi de havde den eller den Religion, ſom 
fordi de vare fødte pan det eller det Sted, hvilet jeg flet iffe fan 
finde overeensſtemmende med Guds Retfærdighed og Godhed.“ 

„Iblandt bereg Skribenter ſtaae de i ſtorſt Anſeelſe, ſom 
ſaaledes forvende og bagvende den naturlige Orden i Stilen, at 
det, ſom i fig ſelo var klart og tydeligt, derved bliver mørft og 
uforſtaaeligt. Disſe kaldes „Poeter⸗ og deres Ordomflytning 
„Poeſte“. Dog er dette endnu iffe nok til at være en ægte 
Poet; en ſaadan maa tillige kunne lyve forffrækfeligen. Man 
dyrker af denne Aarſag, med en Art af guddommelig Tilbedelfe, 
en vig gammel Homerus, der ſtal have været Mefter i begge 
Dele. Mangfoldige efterabe ham i Ordenes Omflytning og 
Sandhedens Forfalſtning; men Ingen har, fom man figer, naaet 
ham endnu.” 

„Videnſtabsdyrkerne fjøbe Bøger i flor Mængde; dog ikke 
ſaameget for Indholdets ſom for Bindets og Formatets Skyld. 
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Boghandlerne, ſom ſnart ere komne under Veir med denne Bogs 
forfængeligbed, bruge derfor det Kneb, at lægge de usleſte og 
almindeligfte Bøger op paany i et andet Format, med anden 
Tryk, og Kobbere, fan at Prifen for den ſamme Bog bliver ti 
Gange dyrere. Man maa mærfe, at Videnſtaberne udgjøre en 
Gren af Handelen der, og at Philoſopher og andre Forfattere 
regnes iblandt de fnuefte Kjøbmænd. Tosſerne ſtrive gjerne helſt 
og de flefte Bøger, fom om de frygtede, at Rygtet om deres 
Dumhed ellers iffe ſtulde komme til Efterkommerne.“ 

„Academierne i Europa ere ligefaa mange Handelsborſe, 
hvor for maadelig og billig Priis Grader, Promotioner, Vær: 
digheder, alle Slags Lærdomstitler og deslige videnſtabelige Varer 
ere tilfals, hvilke man her under Jorden førft efter megen Sved 
og Møle, og mange Aars daglige og natlige Studering, fan til⸗ 
vejebringe ſig. Doctorer falder man dem, Yom have naaet den 
høiefte Spidſe af af menneffelig Lærdom, eller, ſom Europaerne 
falde det, have befteget Toppen af det Bjerg Parnasſus, hvor 
der ſtal boe ni ſaakaldte Jomfruer.  Nlæft efter dem komme Mas 
giftrene, fom for noget ringere Priis faae deres lærde Titler, og 
derfor og holdes for mindre alvidende. Man feer heraf, hvor 
ſtor en Velvillighed imod det menneſtelige Kjøn der herffer paa 
de overjordiffe Univerfiteter, fiden de bane Veien ſaa let og mage 
ligt til Lerdom. De nordiſte Academier ere heri lidt mere vrantne, 
da de iffe bortgive de hoieſte Wrespoſter, uden efter foregaaende 
Cramen. 

„De Lærde og Ulærde ſtilles fra hinanden ved forſtjellig 
Klædedragt og Sæder, men fornemmelig ved forſtjellig Religion. 
Disſe troe for det mefte fun paa cen Gud; hine derimod dyrke 
flere Guder og Gudinder. De Lærdes fornemfte Guddomme ere 
Apollo, Minerva, de ni Muſer, og andre ringere hele eller 
halve Guder, ſom Poeterne paakalde, naar de faae iſinde at raſe. 
De Lærde ſelv inddeles, efter deres forſtjellige Studeringer, i for⸗ 
ſtjellige Clasſer, ſaaſom: Philoſopher, Boeter, Grammatikere, 
Phyſikere, Metaphyſikere, o. ſ. v.“ 

„En Philoſoph er en videnſtabelig — fom for en 
vig beſtemt Priis fælger Selvfornegtelſes, Maadeligheds og Fat 
tigdoms Forfkrifter, og pradiker faa længe imod Rigdom, indtil han 
felv bliver riig. Faderen for Philoſopherne er en vig Seneca, 
der ved at bære fig ſaaledes ad, famlede fig kongelige Rigdomme.“ 
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„En Poet er et Menneſte, ſom gjør Opſigt med trykt 
Sladder, Løgn og Raſeri. Afſindighed er derfor et Sarmarke 
paa de fande høie Digtere. Alle, ſom udtrykke deres Mening 
med Tydelighed og Simpelhed, dømmes uværdige til Laurbar⸗ 
krandſen.“ 

„Grammatikerne udgjore en vis Art af Krigsſtand, der for⸗ 
ftyrrer den offentlige Rolighed. De kjendes fra andre Kri 
gere derpaa, at de iftedetfor affarvede have forte Munderinger, 
og Penne iftedetfor Sværd. De fægte med ligefaa flor Haard⸗ 
nakkenhed for Bogſtaver og Ord, jom hine for Frihed og Fædres 
land. Jeg troer, at Regjeringen alene til den Ende underhol⸗ 
ber dem, at det” menneffelige Kjon ikke i Fredstider ſtal fane 
Stjørbug af altfor megen Rolighed. Undertiden dog, naar disfe 
lærde Krige gaae faavidt, at de true med Blodsudgydelſe, lægger 


Oorigheden fig med fin Myndighed derimellem, ſom jeg hørte 


for nogen Tid fiden at være fleet i Paris, hvor det ſtore Raad, 
ba Stridigheden imellem Doctorerne over O og &K blev for alvor 
lig, omfider gav Tilladelfe til at bruge begge disſe Bogſtaver.“ 

„En Phyſiker er En, ſom randſager Jordens Indvolde, de 
tobenede, fiirbenede og fleerfoddede Dyrs, Ormes og Inſecters Na⸗ 
tur, og ſom kjender, fort ſagt, alle Ting, undtagen fig ſelv.“ 

„En Metaphyſiker feer alene det, fom er ſtjult for alle 
Andre, fjender, beffriver og udvikler Aandernes og Sjælenes 
Væfen; alt det, fom er, og alt det, ſom iffe er, men formedelft 
fit altfor ſtarpe Syn ſtjelner ikke hvad der ligger ham ligefor 
Fødderne,” 

„Saaledes er Tilſtanden i den lærde Republik i Europa. 
Jeg kunde anføre mange flere Ting; men det maa være nok, at 
have givet Læferen en Mundſmag af det Fornemfie, der vil nok⸗ 
fom fætte ham iftand til at dømme, hvorvidt Curopæerne have 
Ret til at holde fig felv for de enefte Kloge. + Det maa man 
imidlertid indrømme de overjordiſte Doctorer og Magiftre, at de 
have langt ſtorre Færdighed i Opdragelſes⸗Videnſtaben, end vore 
underjordiffe Lærde; thi der gives Lærere i Sprog og Videnſtaber, 
ber iffe alene lære det fra fig, de felv have lært, men endog 
det, hvoraf de ikke forſtaae det Allerringeſte. Det falder og alles: 
rede vanfteligt, paa en let Maade at bibringe Andre, hvad vi 
fely vide; men at lære dem, hvad vi ere aldeles ukyndige i, 
derom have vi næften intet Begreb engang. Der findes Adſtillige 


i 
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blandt. de europælffe Lærde, der med lige Iver dyrke baade Theo: 
logien og Philoſophien. Som Philoſopher tvivle de om alle 
Ting, og jom Theologer troe de hvad det ſtal være. Euro⸗ 
pæerne befjæles af ſamme Lyſt til Studeringer, ſom vi Unders 
jordiffe, men blive i meget fortere Tid Lærde. Denne Fordeel 
fylde de en vis magiſt Opfindelfe (lærde Journaler, Cataloger, 
Ordbøger, Encyclopædier, o. f. v.), hvorved de fættes iftand til 
at læfe et halvt hundrede Bøger paa een Eftermiddag.” 

„De overjordiſte Folf ere overmaade andægtige og færdeles 
ivrige i at bede. De rette fig alligevel, i det ſidſte, ikke efter 
deres Hjertes Tilſtyndelſe og Bevagelſe, men efter Klokkeringning, 
Uhre og Solſtiver, fan at deres Andagt er fuldkommen medjas 
niſt, og beſtemmes meer af udvortes Tegn, gammel Vane og 
visſe Klokkeſſet, end af inderlig Følelfe. Hvor flittige de ere i 
Bon og Paakaldelſe, fan man flutte deraf, at de flefte, medens 
be hugge Brænde, ſture Tallerfener og have andet Haandarbeide 
"for, ſynge aandelige Pſalmer.“ 

»Da jeg fom til Italien, anfaae jeg mig ſom Herre 
over hele Landet; thi Enhver, fom mødte mig, faldte fig min 
Slave. Da jeg fik iſinde at fætte Prøve paa denne underdanige 
Lydighed, befalede jeg engang min Vert at laane mig fin Kone 
en Nats Tid; men han bley ordentlig opbragt herover, befalede 
mig at paffe ind, og, da jeg nølede noget længe, jog mig paa 
Døren.” ; 

„J orden føge Indbyggerne med yderfte Begjerlighed 
Titler af Embeder, ſom de iffe have; og alle ere faa hidſige 
efter at gane paa den hoire Side, at de næften gane fra For: 
flanden. Videre "RER 4, 

Længer ſtrakte min Taalmodighed fig ikke. Jeg Blev ops 
tændt af den yderſte Forbittrelfe, kaſtede Bogen bort og forf 
frede Tomopoloko, fom var hos mig, at det var lutter Ops 
digtelfer af en ubillig og galdefuld SÉribent. Men, da den førfte 
Hede havde fat fig, begyndte jeg at fælde en noget mildere Dom 
over denne Reiſebeſtrivelſe, efterfom jeg ſaae, at Forfatteren, ends 
ffjøndt ufand og ubillig i de flefte Stykker, dog ikke altid havde 
afveget fra Sandheden, men truffet den endog i mange Ting 
paa en Brif. For Reften fulgte jeg Tomopolokos Raad, om⸗ 
hyggeligen at nære Qvamiternes falffe Mening om min Herkomſt, 
da jeg fandt det raadeligere, til mine Planers Udførelfe, at gjælde 
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for — Geſandt fra Solen, end for ve europæeiſt 
Borger. 

Efterat alle Naboerne i lang Tid havde holdt ſig rolige, 
og jeg imidlertid havde benyttet mig af den velgjørende Fred til 
at indrette Staten efter mit Onſte, fif vi pludfelig Efterretning 
om, at tre af de mægtigfte Nationer havde forenet fig imod Qva: 
miterne, nemlig: Arctonierne, Kispuſianerne og Alec 
torianerne. De forſte vare med Fornuft og Tale begavede 
Bjørne, et meget haardt og krigerſt Folk. Den kispuſtanſte Na: 
tion beftod af overordentlig flore Katte, ſom for deres Snedig⸗ 
hed og Dømmefraft- vare almindelig berømte, og ikke ſaameget 
ved legemlig Styrke, ſom ved fnilde Paafund og Krigspuds, 
havde beftandigen holdt de mægtigfte Fiender Stangen. Alecto⸗ 
rianerne, da de ligeſaa godt frede i Luften, ſom paa Jorden, 
vare heller iffe at løbe med. De vare Haner, bevæbnede med 
Buer og forgiftede Pile, der fjelden feilede, og ſom voldte dødes 
lige Saar, hvor de traf. 

Disſe tre Folfeflag vare blevne forbittrede over Quamiter⸗ 
nes ufædvanlige Fremgang og Tanaqpiternes Nederlag. For at 
ſtandſe den qvamitiſte Vælde, inden den greb for vidt om fig, 
indgik de altſaa et fælled8 Forbund; men, førend de lode udgaae 
nogen Krigserklering, affendte de Gefandter til Qvama, fom 
forlangte Tanagviternes Frihed, og forkyndte Keiſeren formelig 
Krig, hvis ſamme blev negtet. Paa min Tilraaden bleve de 
ftrar affærdigede med følgende Svar: „Da Tanaqviterne, ſom 
„Forbunds⸗ og Fredsbrydere, havde fortjent den Elendighed, de 
„ved deres egen Daarlighed og Stolthed ſelv havde ftyrtet fig i, 
„havde Gang Majeftæt Keiſeren i Qvqma befluttet, af alle Kræfs 
„ter at forfvare- den Eiendom, han i en lovlig Krig | havde 
„erhvervet fig, til det Yderfle imod enhver Angriber, uden i 
„mindſte Maade at frygte enten didfe forenede Folkeſlags, eller 
„nogen anden Magts Trusler.“ Med dette Svar bleve Ges 
fandterne fendte tilbage; og vi gave os ftrar ifærd , med Tilbere⸗ 
belferne til den foreftaaende Krig. J fort Tid fif jeg en Krigs⸗ 
hær af fyrgetyve.tufinde Mand bragt pan Benene, hyvor iblandt 
vare otte tufinde Ryttere og to tuſinde Flinteſtytter. Keiſeren, 
fan affældig ban var af Alderdom, befluttede felv at være med i 
dette Felttog, og var endnu fan opflammet af Begjerlighed til 
Wre, at hverfen hans Gemalindes, Børns eller mine Foreſtil⸗ 
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linger formaaecbe ham til at afflane fra dette Foretagende. Hvad 
ber i denne Tingenes Forfatning gjorde mig meeft urolig, var 
den Tvivl og Mistanfe, jeg havde til Tanaqpiterne, dæjeg fryg⸗ 
stede, at de, utaalmodigen over deres nye Trældom, vilde gribe. 
den førft bedfte Leilighed til at affafte Aaget, og gaae over. til 
Fienden. Jeg bedrog mig iffe; thi ftrar efter Krigens Forkyn⸗ 
delſe fif vi at vide, at tolv tuſinde Tanaqviter i fuld Ruftning 
vare gangne over til den fiendtlige Leir; fan jeg mærkede, at vi 
paa eengang fil med fire mægtige Fiender at beftille. 

J Begyndelſen af Maaneden Kilian lod jeg Krigsharen 
brække op, efterat den var forſynet med alle Nodvendigheder. 
Paa Marchen mødte vore Speidere og med den Beretning, at de 
forenede Tropper allerede vare brudte ind i Tanaqvi og belei⸗ 
rede Fæftningen Sibol paa Grændferne af Kispuſia, med 
faa megen Heftighed, at Commandanten allerede tænkte paa Overs 
givelfe. Men, faafnart de mærfede vor Ankomſt, ophævede de 
Beleiringen og rykfede imod os. Slaget blev holdt i en Dal, 
iffe langt fra den beleirede Faſtning, hvoraf det endnu den Dag 
i Dag er kaldes det Sibolffe Feltſſag. Arctonierne, ſom fløde 
pan den venftre Floi, anfaldt vore Ryttere, og gjorte et fort 
Nederlag iblandt dem; og, da de -oprørffe Tanaqviter underſtottede 
dette Anfald, ſyntes det næften at være ude med og. Men 
Flinteſtytterne kom Rytteriet til Hjælp, og, idet disſe med to dyg⸗ 
tige Salver adſplittede de fiendtlige Geleder, fif Træfningen et 
ganffe andet Udſeende, og de nylig feirende Fiender fane fig nødte 
til lidt efter lidt at vige, faa længe til de aldeles gave fig paa 
Flugten. Medens dette gif for fig, bragte Kispuſianerne paa 
den anden Side vore Fodfolk flærft i Knibe. De affføde med 
ſaamegen Behændighed og Lykke deres Bile, at fer hundrede Qva⸗ 
miter i fort Tid bleve deels dodeligen ſaarede, deels rent ihjel⸗ 
ſtudte. Men, da Rytteriet med Flinteffytterne kom til, nodtes de 
til at tage. Flugten, dog ſaaledes, at de beholdt deres Geleder i 
Orden, og ſyntes mere at træffe fig tilbage, end at flye; hyilket 
de kunde tilffrive deres Anførers, Monſonius's Klogſtab og 
Erfarenhed, der, paa den Tid, i Krigskonſten -gjorde alle under: 
jordiſte Hærførere Palmen ſtridig. Endnu vare Alectorianerne 
tilbage, ſom det var meeſt vanſteligt at overvinde; thi, ſaaſnart 
vore Blinteffytter lagde an pan dem, fvang de fig op i Luften, 
og fløde derfra deres Pile med ſaamegen Eftertryk ned paa vore 
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Hoveder, at Faa reiſte ſig igjen, ſom faldt til Jorden derved. 
De traf beſtandigen; thi man ſtyder altid meget lettere og ſtkkrere 
ovenfra nedad, end nedenfra opad; men vore derimod, formedelſt 
Fiendernes idelige Flagren og Bevagelſe, feilede ſom ofteſt. Midt 
i Stridens ſtorfie Hede blev Keiſeren, der foer omkring, hvor 
Faren var ſtorſt, og flød felv paa Fienderne med al mulig Tap⸗ 
perhed, truffen i Halſen af en forgiftet Piil. og faldt ned af 
Heſten. Man bar ham firar ud af Slaget til hans Telt, hvor 
han Fort efter opgav Aanden. I denne flibrige Forfatning holdt 
jeg det for raadeligft, at paalægge alle dem, font havde været 
Vidne til dette bedrøvelige Tilfælde, Taushed, at de Stridende 
ikke flulde tabe Modet ved Tidenden om Keiſerens Død. oe 
bød dem derfor at være ved godt Mod; Keiſeren, fagde jeg, var , 
fun befvimet af det pludfelige Sfud, og Bilen var iffe gaaet 
bybt ind i Kjedet. Da Blodet var tørret af, havde jeg feet 
Saaret, blev jeg ved, og fundet, at det flet ikke var dødeligt, faa 
at jeg haabede, de fnart ſtulde faae ham at fee igjen ganſte friſt. 
Da de Fleſte ſaaledes bleve uvidende om, hvad der var hændet 
Keiferen, varede Slaget til Midnat; men, da Alectorianerne, uds 
mattede af Arbeide og Saar, traf fig tilbage til deres Leir, gjorde 
jeg Stilſtand paa faa mange Dage, fom jeg behøvede til at lade 
de Dræbte begrave. Imidlertid, da jeg markede, at jeg havde et 
nyt Konfigreb nødig, for at betvinge disſe vingede Fiender, lod 
jeg, medens Stilſtanden varede, Flintekuglerne fløbe om til Hagl. 
Dette Middel havde faa heldig en Virkning, at Alectorianerne i 
den følgende Træfning faldt hovedkulds ned af Luften, fom Fluer, 
og den halve Deel af deres Krigshær omkom ynkeligen paa denne 
Maade. De Overblevne ftrafte derpaa Gevær, og bade ydmyge⸗ 
Nligen om Fred. Arctonierne og Kispuſianerne fulgte deres Exem⸗ 
pel, og overgave fig felv med Vaaben og Fæftninger i vore 
Hander. 


Da alle disſe Ting vare lykkeligen bragte til Ende, 


See, ba kaldte jeg ſammen de forſte af Folfet, de Ældfte, 
Alle Troppernes Hov'der, til Hetraad f fulde Forſamling. 
Liig det boblende Havs heitbrufende Belger de ſtromte 
Alle til mig i Teltet, og tauſe hørte min Tale: 


Wole, tappre, berømte Krigere! Jeg tvivler ikke paa, at det 
jo er de flefte iblandt Cder nokſom bekjendt, med hvor ængftelig 
Bekymring og Omhu jeg har raadet fans Majeftæt Keiſeren 
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fra at vove fit eget dyrebare Liv i dette Tog. Men hans med⸗ 
fødte Tapperhed og uforffræffede Heltemod tillod ham iffe, i 
Magelighed at blive hjemme paa en Tid, da vi andre vove 
Livet imod hang Fiender. Sandeligen! det er den enefte Be⸗ 
giering, ſom Hang Keiſerlige Majeſtet nogenſinde har afflaaet 
mig. O! at Allerhøiftfamme 'havde været vanſteligere i at til⸗ 
ſtage mig alle andre Ting, og villigere i denne ene! vi fulde 
da ikke have befundet 08 i denne ulykkelige Tilſtand, hvori haus 
uformvdentlige Død har ſtyrtet os, men vort Indtog i den Kei⸗ 
ferlige Hovedſtad ſtulde da være blevet en fand Triumph, og vor 
Glæde over faa mange herlige Bedrifter ſtulde da have været 
fuldfommen, ublandet med nagende Kummer! Jeg fan ikke læns 
ger og bør iffe længer delge den ſorgelige Tildragelſe, ſom 
har givet Enhver af og et ſtorre Saar, ent alle Fiendernes 
famtlige Pile havde kunnet forvolde. Vider altſaa, at vor Kei⸗ 
ſer, midt i Slaget, hvor han ſtred med den ham egne Tapper⸗ 
hed, blev truffen af en ulykſalig Biil, og kort efter opgav fin 
Aand! Gyſelige Tilfælde! hvilfen Sorg, hvilfen almindelig Kum⸗ 
mer vil denne ſtore Fyrſtes Tab udbrede over hele Riget! Dog, 
taber ikke ganſte Modet! Den. ſtore Helt ophører at døe, men 
ikke at leve. Eders Keiſer er iffe død for Cder! Han lever 
igjen i to vorne Prindſer, ſande Aftryk af den fortræffetige Fas 
der, og ikke mindre Arvinger til hang Dyder, ent til hans Riger. 
J have ikke forandret Keiſer, men blot Keiſerens Navn. Og, 
da Prindfen Timuſo, fom den Førftefødte, modtager fin Fas 
ders Krone, er jeg fra nu af under hang Scepter Krigshærens 
Unfører. Leve Timuſo! ham ville vi famtligen bylde! ham 
ville vi fværge evig Troſtab! ham ſtulle vi herefter alle lyde!“ 
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Forfatteren bliver Monark under Jorden. 


— — — — 


Da Talen var til Ende, raabte de Alle med høj Røft: , Bi 
ville have Bifilfu til Keiſer.“ Da jeg hørte dette, blev 
jeg ganſte forffræffet, og bad dem Ale med Taarer i Øinene, 
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ifke at glemme den Troſtab, de ſtyldte den Keiſerlige Familie, og 
de BVelgjerninger, fom den afdøde Monark havde beviift Enhver 
ifær iblandt dem, ſaavelſom Alle i Almindelighed, da de ved en 
ſaadan Utafnemmelighed vilde fætte en uudflettelig Skamplet paa 
Nationens Navn. Jeg lagde til, at jeg ikke deſtomindre vilde 
være dem til Nytte ſom Privatmand, om de ellerg kunde have 
nogen Nytte af mig. Men mine Ord udrettede ikke det mindſte. 

Folkets Føreres Sind opflammed' end mere min Tale; 

Og blandt Folfene ſelv opftod en almindelig Mumlen. 
Soldaterne blandede deres Skrig med Anførernes Raab, og den 
hele Leir gjenlød adſtillige Gange af de anførte Ord. Jeg be 
dæffede mit Hoved, og forfoiede mig derfra ind i mit Telt, og 
forbod Vagten at indlade Nogen; thi jeg haabede, at Soldaterne 
flulde blive anderledes til Sinds, naar den førfte Hede havde 
lagt fig. Men Officerer og Soldater trængte med Magt ind i 
Teltet og fatte Kronen paa mit Hoved, hvor meget jeg end fatte 
mig derimod. Derpaa førte de mig ud, og udraabte mig under 
Paukers og Trompeters Lyd til Keifer i Qvama, Konge 
over Tanagvi, Arctonien og Alectorien, famt Stor: 
hertug i Kispuſien. Da jeg fane, at dette ikke flod til at 
forandre, fatte jeg mig ikke længer imod min egen Lykke, og jeg 
maa tilftane, at denne høie Værdighed iffe var mig fan ganſte 
imod; thi et Keiſerdomme, med tre Kongeriger og et Storhertug⸗ 
dømme, ere Ting, ſom funde fætte enhver Anden i Friſtelſe. 
Jeg ſtikkede vel ftrar Gefandter til Prindſen, for at berette ham, 
hvad der var forefaldet, og raade ham, at han tappert ſtulde 
haandhæeve den Ret, ſom Fødfelen havde forhvervet ham, ved at 
erflære dette nye lovftridige Valg for dødt og magtesløft; men " 
jeg forefatte mig dog tillige, at jeg iffe faa let vilde lade dette 
mig frivillig tilbudne Keiſerdomme fare. Jeg affærdigede altfan egent⸗ 
ligen dette Geſandtſtab, for at underſoge Prindſens Tænfemaade. 
Saaſom denne unge Herre var utruftet med ypperlige Natur⸗ 
gaver og ifær med en ffarp Dommekraft, vidfte han vel hvor 
mange Smuthuller og liftige Udveie Menneſtene kunne udfinde, 
og, da han gjettede fig til min forftilte Beſtedenhed, ſogte han 
med Klogffab at ſtikke fig i fin Sfjebne, fulgte Krigshærens 
Exempel, og udraabte mig felv til Keifer i Hovedſtaden. Der: 
ben blev jeg bragt i Triumph, ledfaget af Generalerne, under det 
hele Folks Fryderaab, og nogle Dage derefter blev jeg kronet. 
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Saaledes var jeg fra en ſtibbrudden Mand forvandlet til en Mos 
nark. Paa det jeg funde gjøre mig Qvamas Indbyggere endmu 
mere forbundne, og ligefaa meget ved private fom offentlige 
Handlinger befæfte min Magt, formælede jeg mig med den afdøde 
Keiſers Datter; thi jeg markede, at mine Underfaatter endnu 
elſtede og ærede den gamle Keiſer⸗Familie. Denne Prindſesſe 
bed Ralac, og 
Blomſtred', liig den nvs —— Roſe,⸗ 
I modne Purpurſmiil — 

Da jeg havde bragt ſaa mange og ſtore Ting i Rigtighed, tænkte 
jeg paa nye'Midler, hvorved jeg funde udvide mit Rige og gjøre 
det frygteligt for den hele underjordiſte Verden. Fornemmeligen 
rar jeg betænft paa at holde de nylig overvundne Folk i Lydigs 
hed. J denne Henfigt anlagde jeg hiſt og hér nogle Fæftninger, 
og lagde ſterke Befætninger deri; de Overvundne behandlede jeg 
med Mildhed, og ophoiede endog nogle af dem til anſeelige Em⸗ 
beder i Reſidentsftaden. Iſar bevifte jeg de to fangne Anførere, 
Tomopoloko og Monſonius, ſaamegen Gunſt, at nogle af 
Qvamiterne bleve misundelige derover, endſtjondt de endnu iffe 
lode fig mærfe med deres Fortrydelfe. Længe laae denne Gnift 
ſtjult i Aſten, indtil den endelig brød ud til en aabenbar Ilde⸗ 
brand, ſom jeg ſiden flal fortælle. Hjemme ftræbte jeg at bringe 
be ſtjonne Videnſtaber og Krigskonſten til den hoieſte Fuldkom⸗ 
menhed; og, ſaaſom dette Land havde tykke Skove og Træer nok 
til Skibsbyggeri, ftræbte jeg af al Magt at faae udruſtet en 
Flaade af Krigsſtibe, byggede efter Curopæernes Maade, og, hvor 
vvervældet jeg end var med andre Forretninger, lod jeg dog dette 
ene være mig faa vigtigt, at jeg ſyntes iffe at foretage mig 
andet. I dette Arbeide betjente jeg mig ifær af Kispuſtanerne, 
fom vare temmelig erfarne i Søvæfenet, og ſiden gjorde jeg 
Monſonius til Admiral over Flaaden. 

Jeg lod hugge Tømmer og ſmede Værktøt, og drev fan 
ivrig pan Arbeidet, at jeg havde en Flaade af tyve Sfibe i 
Søen den tredfindstyvende Dag, efterat Træerne vare fældede. 
Da alt dette vav gaaet efter Onſte, betragtede jeg mig felv ſom 
en anden Alexander under Jorden; thi jeg havde iſinde at 
gjøre ligeſaa megen Opfigt her, fom han havde gjort paa ver 
Klode. Den affindige Herſteſyge vorer ſtedſe og Fjender ingen 
Grandſer. For nogle Aar fiden havde et Capellanie, Striver 


. 
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Embede eller et ringe Degnefald været mine Onſters hoieſte Maal; 
" deg vovede dengang ikke at haabe mere, og nu ſyntes fire eller 
fem Kongeriger mig for lidet; faa at jeg i Henſeende til min 
Begjerlighed, ſom ſtedſe tiltog med min Magt og Formue, aldrig 
havde været fattigere og mere trængende end nu. 

Jeg var underrettet af de Kispuſianſte Skippere faavel om 
- Havets fom de omliggende Landes BVeffaffenhed, og havde erfaret, 
at man efter otte Dages lykkelig Seilads kunde naae Keiſerdem⸗ 
met Mezendores Kyfter, og, da man derfra let kunde komme 
over til Martinia, hvilfen Vei jeg ſelv nylig havde feilet, 
befluttede jeg at ile med dette Tog. Det var egentligen Martinia, 
ſom jeg ſigtede til, deels af Lyft til dette Folks Rigdomme, deels 
" fordi Martinianerne fremfor alle Andre vare erfarne i Sovidenſta⸗ 
berne, og jeg altſaa funde behøve dem til mit ſtore Forehavende. 
Desuden var der endnu Noget, fom bevægede mig til at under⸗ 
tvinge dette Folk: jeg vilde nemlig hevne mig paa dem. Jeg 
overtalte den ældfte af Prindferne til at tage Deel med i dette 
Tog, og foregav, at Hans Hoihed vilde derved fane en ypperlig 
Leilighed til at vife fin Tapperhed og Forſtand; men min egent- 
lige Henſigt var, at jeg vilde beholde ham til Gidfel og Vant 
paa Qvamiternes Troſtab. Vel blev den yngſte Prinds tilbage; . 
men Regjeringen betroede jeg i min Fraværelje til Keiſerinden, fom 
allerede da var. frugtfommelig. Den hele Flaade beftod af tyve 
ftore og fmaa Skibe, ſom alle vare byggede ligeſom Skibene i Mar⸗ 
tinia, og det efter Kispuſtaneren Monſonius's Raad og Be 
ſtyrelſe, der med egen Haand havde udfaftet Blanen dertil. Mars 
tinianerne vare iblandt de Underjordiſte ligefom Tyrerne og 
Sidonerne fordum, eller Engellænderne og Hollænderne 
nu omſtunder, der tilegne fig Herredømmet over Havet. Men, 
da jeg kom til Martinia, ſaae jeg, hvor meget man i disſe Sti: 
bes Bygning havde forfeilet den martinianſte Model. 

Vi gif under Seil paa den Aarstid, da Planeten Nazar 
fees i fin Middelftørrelfe. Da vi havde ploiet Havet i tre Dage, 
faae vi en flor Øe, hvis Indbyggere let kunde undertvinges, for: 
medelft en Uenighed, fom paa den Tid deelte dem i Partier. 
Da de ingen Vaaben have og ikke forſtaae at bruge dem, ſtride 
de blot med Skjeldsord og Forbandelfer. Deri beftaaer ogſaa 
dereg Straf og al deres Krig. Hos dem kaſtes Forbrydere i 
Fængfel, og efter Forhoret flæbes de hen paa Torvet, for| offent; 
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ligen at udſtjeldes og forbandes. Hertil har man visſe Vetjente, 


ſom kaldes Sabuter eller Skjendegjeſter, og ere ligeſom Skarp⸗ 
rettere og Politiebetjente hos os. Deres Skabning er alene 
forſtjellig fra andre Menneſters deri, at Fruentimmerne hos dem 
have Sfjæg og Mændene ikke; desuden vende deres Fødder bagud, 
og iffe, ſom andre Menneffers, fremad. Da vi havde gjort 
Sandgang her, modte vi henimod tre hundrede Kanaliſket; 
thi ſaaledes kaldes disſe Deboere. De angrebe os ſom Fiender, 
øg brugte deres fædvanlige Vaaben, Skjeldsord og Forbandelſer. 
Som vi fif at høre af en Alectorianer, der forſtod det fanaliftifte 
Sprog, vare disſe Skjeldsord faa bidende, at de dermed bevifte, 
hvor ſtore Meſtere de vare i denne Maade at ftride paa, og at 
de deri iffe gave vor Tids Konſtdommere noget efter. Wen jeg 


vidſte vel, at 


— — Trusler uden Magt 
Bor bereg og beftrides med Foragt, 
og forbød at bruge Bold imod et ubevæbnet Folk. Blot for at 
gjøre dem bange, lod jeg ſtyde med en Biftol iblandt dem, bvilfet 
ftrar havde den Virkning, at de faldt paa Knae og bade om 
Maade. Derpaa fom de fornemſte Smaakonger paa denne Øe 
ydmyge til mig, overgave fig felv tilligemed deres Underfaatter, 
og gjorde hele Øen ffatfiyldig til mig. Det var ingen Skam 
for dem, fagde de, at overvindes af den, ſom var uovervindelig, 
og de funde med re underfafte fig den, ſom Lykken havde op 
hoiet over alle Andre. Da altſaa denne Øe var bleven mig flat: 
ſtyldig, hvorved min Magt vel var noget udvidet, men min re 
for Seieren over faa uftridbart et Folk iffe meget formeret, lettede 
vi Anfer, og kom efter nogle Dages lykkelig Seilads til Megen: 
dores Kyſter. Her holdt jeg Krigsraad, om enten bet var betit 
ftrar at angribe, eller i Forveien lade ſporge Keiferen ved Geſand⸗ 
ter, om han vilde overgive fig med det Gode, eller tvinges dertil 
De Fleſte ſyntes, at det var ſikkrere og ædlere at affærdige Ge 
fandter. - Jeg lod da følgende fem Mænd, en Qvamiter, en Arc 
tonier, en Alectorianer, en Tanaqpiter og en Kispuftaner reife i 
dette Geſandtſtab. Da de fom til den Keiſerlige Reſidents, fpurge 
Commandanten dem i. Keifereng Navn: 
Hvad Henfigt dem ferte 
Did over ſpalgende Dybs vidtbrufende Belger — — 

Geſandterne fvarede ; 
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Ei forvildende Stjerner, ei ſtuffende Toning, ei Storm os 
Bragte; med frivillig Hu vi ſtyrede hid — — 
og derpaa overleverede de Keiſeren et Brev af følgende Indhold: 

„Vi Niels Klim, Solens Gefandt, Keiſer i QYyama, 
„Konge over Tanaqvi, Arctonien og Alectorien, Storhertug i 
„Kispuſien og Herſter over Kanaliffa, formelder Keiferen af Me⸗ 
„zendore, Miklopolatu, fin Hilfen. Vi gjøre hermed vitters 
„ligt, at det er befluttet i Himlens uforanderlige Raad, at alle 
„Keiſerdommer og Kongeriger i Verden ſtulle underfafte fig Qva-z 
„mas Magt; og, da Forſynets Beſlutning er uigjenfaldelig, maa 
„Eders Rige nødvendigen prøve ſamme Skjebne. Bi raade derfor, 
"mat I frivillig overgiver Eder, og iffe lader det komme an paa 
„Krigens Udfald, ved daarligen at modfætte Eder vore feierrige 
„Vaaben. Ved en frivillig Underfaftelfe vil det uſtyldige Blod - 
„ſpares, og Eders egen Skjebne formildes. Givet paa vor Flaade 

„den tredie Dag i Maaneden Rimat.“ 

Efter nogle Dages Ferløb kom Geſandterne tilbage med et 
fræft og ſtolt Svar. Jeg lod da alle fredelige Tanfer fare og 
gjorde Landgang. Da jeg havde flillet mine Tropper i Slagor⸗ 
den, udfendte jeg Speidere, for at udforffe Fiendens Forfatning. 
Disſe kom i en Haft tilbage og berettede, at en fiendtlig Armee, 
ſom beftod af tredfindstyve tufinde Løver, Tigre, Elephanter, 
Bjørne og gyſelige Rovfugle, rykkede imod os. Vi fatte 08 faft 
paa et begvemt Sted og oppebiede Fiendens Ankomſt. Da Alting 
var færdigt, og Tegnet ” var givet til Angreb, bleve fire Rave 
fendte fra det fiendtlige Partie, ſom Geſandter, der flulde handle 
med og om Fred; men, da de havde talt nogle Timer med de 
overſte Anførere, maatte de gane tilbage med uforrettet Sag. Bi 
fif firar at vide, at de mere havde været Speidere end Geſandter, 
øg at de vare fendte, for at udforffe vor Krigshars Tilſtand. De 
lode vel, fom de fnart vilde fomme tilbage med anden Fuld⸗ 
magt; men, da vi ftrar derefter faae, at den fiendtlige Armee ryk⸗ 
fede imod vor Leir, mærfede vi, at der intet Haab var mere til 
Fred, brakkede op og gif løg paa Fienden. Striden var heftig 
og haardnakket pan begge Gider; thi, endſtjondt vort Artillerie i 
Begyndelſen anrettede ſtor SØdelæggelfe- iblandt Fienderne, bleve 
dog Elephanterne i deres Geleder, da deres haarde Hud betryg⸗ 
gede dem imod Kuglerne. Men, da vi begyndte at tordne med 
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det grove Skyts, og Clephanterne ſaae dets gyfelige Virkning, 
bleve de forſtrekkede og toge Flugten. 

J dette Slag faldt tre og tredive tufinde Mezendorer, og 
tv tufinde gjorde vi til Fanger. De, ſom undkom af Slaget, 
flyede til Hoveſtaden, ſom var en ſtæerk Fæftning, hvor de for: 
fyndte denne ſtrakkelige Tidende. Vi fortfatte Seiren og kom, 
efter at have ſlaaet Leir tre Gange, til Reſidentsſtaden, ſom vi 
beleirede baade til Lands og Vands. Da vi nærmede og Byen, 
fom et nyt Geſandtſtab os imode, fom -begjerede Fred paa meget 
billigere Vilkaar end de forrige. Keiſeren tilbød mig fin Datter, 
den ſmukkeſte af alle Løvinderne, til Ægte, og Halvdelen af fit 
Rige til Medgift. Vilfaarene mishagede mig, ifær hvad dette 
EAgteſtab angik; thi jeg holdt det baade for uſtkkert og utillade⸗ 
ligt at forftøde min Gemalinde, fom jeg efterlod frugtſommelig, 
og gifte mig med en Løvinde. Geſandterne maatte da gaae til: 
bage uden Svar. Derpaa ſtillede jeg Kanonerne imod Byens 
Mure, og, ſtjiondt de vare af Steen, fif de dog hiſt og her 
Huller og bleve nedrevne. Da Staden vrimlede af adſtillige 
"Slags Dyr, hørte man blandede Tuner af Indbyggerne, ſo m 
brølede, tudede, bogede, ſtrydede, brægede og hviglede imellem 
hinanden. Slangerne ſtjulede fig i Jordens Sprekker; Fuglene, 
fom fløj forffræffede i Luften, forlode den beleirede Stad og toge 
deres Tilflugt til Klipperne og de høje Bjerge. Træerne fljælvede, 
faa at deres Blade faldt af og fljulede Byens Gader. Tyve 
Kammerfrøfener, fom vare Roſer og Lilier, visnede af Forſtrak⸗ 
felfe ved det førfte Kanonſtud. Hele Skarer af alle Slags Dyr 
løbe omkring i Byen og paa Landet, og ſtrækkede Sabbyggerne, 
fom havde fammenpaffet fig i dereg fnevre Huſe, hvor Heden og 
Mængden foraarfagede ſmitſomme Sygdomme. Elephanterne havte 
vel mere. Mod end de Andre, men, — ved Kanonernes 
gjentagne Torden, forlode ogſaa de omſider te ſtjelvende Huſe. 

Nu tabte Keiſeren af Mezendore alt Haab, kaldte ſit Raad 
ſammen, og talte! 

Omſonſt, o Borgere! vi fore Krig 

Rod Guders ubetvingelige Magt, 

Som ingen Striden Uheld fvæffer, ſom 

Ved ingen Vaaben overvindes! — Hoit 

Forkynder Eders Raad og bedfte Tyffe! 
Alle fvoarede paa eengang med famlede Raab: 

O bort med Krig! vi alle ſigne Fred! 
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Derpaa overgav han fig, tilligemed alle fine Lande, og jeg fif 
paa een Dag dette vidtløftige Keiſerdemme med ti Kongeriger, og 
ligeſaamange Fyrſtendommer, i min Magt; thi alle de ſmaa Fyr⸗ 
fter og Statholdere fulgte Keiſerens Exempel, og kappedes om at 
overgive fig til mig. . 

Efter faa overordentlig en Fremgang lagde jeg fer hundrede 
Mand Soldater til Befætning i Hovedftaden, og lod Keiſeren 
bringe fom Fange paa vor Flaade. Paa hele Hjemreifen behand⸗ 
lede jeg ham med Artighed, og, da vi fom tilbage til Qvama, 
fEjenfede jeg han en heel Provinds, der indbragte fan meget, at 
denne fangne Fyrfte kunde leve deraf efter fin Stand. Underveis 
fordrede vi Gidsler af de flefte Nationer, ſom havde flaget under 
Keiſer Miklopolatu, og ved mine Trusler fif jeg paa en fort 
Tid alt det i min Magt, fom hørte til Mezendore. For den 
ftørfte Deel var det de famme Folk, fom jeg har beſtrevet paa 
min Reiſe til Martinia. Endelig forlode vi de mezendoriffe Lande 
og ſtyrede til Martinia, hvis Kyſter vi omfider fik i Sigte efter 
en lang, ſtjondt lykkelig Seilads. Aldrig har jeg havt noget 
behageligere Syn; thi, naar jeg tænkte paa, at jeg nu, ſom Keifer 
og Gerffer over faa mange Riger, ſtulde komme tilbage til det 
Land, hvor jeg var bleven dømt til Slaveri paa Galeierne, følte 
jeg en ubeffrivelig Glæde. J Begyndelfen havde jeg befluttet, 
ſtrax at give mig tilfjende, for at gjøre Martinianerne defto mere 
forſtrekkede; men jeg forandrede fiden min Beſlutning, da jeg bes 
tænfte, at det var randeligere at vedligeholde den ſtore Indbildning, 

" de overvundne Folk engang havde om min Herkomſt, fom Solens 
Geſandt. 

Jeg haabede vel, at jeg i en kort Tid og uden megen 
Umag ſtulde undertvinge Martinianerne, hois Feighed jeg kjendte; 
thi det var et Folk, ſom af Naturen var tilbøieligt til Vellyſt, 
og ſom ved dets Rigdom og den Mangde Fornöielſer, Jorden 
og Havet frembragte, og ved dets beftandige Lykke var blevet meer 
og meer forfjælet. - Men Erfarenhed lærte mig, at det var et 
vanſteligt Foretagende. Ved den vidtløftige Handel, de breve i 
den underjordiſte Verden, havde de ſamlet fig umaadelige Sfatte, 
hvormed de ſtrax kunde forſtaffe fig Sjælpetropper fra de ſtridba⸗ 
refte Folk. Desuden havde intet Folk i den underjordiffe Verden 
bragt det videre i Sovaſenet, end Martinianerne, og vore Skibe 

, vare langtfra iffe fan gode Seilere, ſom deres. Man fan let 
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foreftille fig, hvordan de Sfibe maatte være, fom en Baccalaureus 
i Philoſophien i en Haft havde ladet bygge, og hvad Dom Eng: 
lænderne, Hollænderne og de Danſte vilde have fældet over dem. 
Men vore Kanoner, hvis Brug Martinianerne iffe endnu fjendte, 
oprettede denne Mangel. 

Forend jeg foretog noget Fiendtligt, affærdigede jeg Gefandter 
til Raadet med de ſamme Fredstilbud, fom jeg forhen havde gjort 
Keiferen i Mezendore. Medens vi ventede paa Svar, fane vi en 
ypperlig og vel udruftet Flaade komme for fulde Seil imod 98. 
Bi ftillede vore Sfibe i Orden, faa godt ſom det i en Haft lod 
fig gjøre, og gave Tegn til Angreb. Striden var langvarig og 
bidfig pan begge Sider. Iſtedetfor Kanoner havde Martinianerne 
et Slags Maſtiner, hvormed de kaſtede umaadelig ſtore Stene 
ind paa vore Sfibe og gjorde dem iffe liden Sfade. De havde . 
desuden Brandere fulde af Beg, Harpir, Svovl og andre brænde | 
bare Materier, hvorved vort ftørfte Skib blev ſtukket i Brand og 
ødelagt. Seieren var derfor i Begyndelſen tvivlfom, og vore 
Foli vare alle uvisſe om, enten de flulde fægte, eler flye, da, 
vore Kanoner med Eet betoge Martinianerne Modet, faa at del 
bleve nødte til at flygte og føge Havn. Dog fif vi intet flende 
ligt Skib i vor Magt, da de feilede meget hurtigere end vore, og 1 
i en Haft kom os af Sigte. Da dette Slag var til Ende, 
gforde vi Landgang og marcherede faa hurtigt fom muligt for 
Hovedſtaden Martinia. Paa Marchen mødte vi vore Gefand 
ter, fom Raadet ftolt havde modtaget og affærdiget med disſe Ord: 

Til Flugt! til Flugt! forkynder Eders Konge, 

At iffe han, men vi beherffe Havet! 

Han ſtjule fig i fine Fjeldes Huler! 
Thi, da Martinianerne tillagde fig Overherſtabet over Havet, havde 
de modtaget en Bjergfonges Fordringer med Haanhed. Dog 
hvervede de Tropper af al Magt, og alle Indbyggerne i Martinia, 
ſom funde bære Vaaben, ruftede fig. 

Vi havde neppe marcheret nogle Mile, før vi fane en over: 
maade talrig Armee, ſom beftod af alle Slags Nationer, at 
fomme imod 08. Denne Driſtighed, ſom Fienden vifte, efterai 
han havde været fan ulykkelig til Soes, gjurde os noget bange. 
Men alle disſe Troppér vare fom Luftſyn, der lade fig ſee, og 
forfvinde; thi 

De ſtjalv, før Krigstrompeten lod: Til Kamp! 








Fjortende Capitel, 355 


Og ved den førfte Salve af vore Kanoner gave de fig alle pan Flug. 
ten. Vi forfulgte dem og gjorde et ftort Nederlag. Hvor mange 
der vare faldne pan Fiendens Side, kunde vi ſiden fee af Paryk⸗ 
kerne, fom vi famlede efter Slaget; thi, da vi talte dem, kunde 
vi flutte, at henimod fem tuſinde Martinianere maatte være flagne. 
Ellers vare disſe Parykker dannede anderledes end i min Tid, og 
jeg talte over tyve forftjelige Slags; ſaa findrigt er dette Folk 
i fine Opfindelſer. 

Efter dette Slag, eller rettere Nederlag, indtoge vi Hoved 
ftaden uden mindfte Hindring. Ibi, faafnart vi havde gjort os 
færdige til Beleiring og ſtillet Kanonerne imod Staden, kom 
Raadsherrerne meget ydmyge til vor Leir og overgave Byen med 
hele Riget til 08. Der blev da fluttet Fred, og vi holdt et hoi⸗ 
tideligt Indtog i Staden. Da vi kom ind igjennem Portene, 
mærkede vi iffe nogen Alarm, ſom Skrak pleier at foraarfage i 
overvundne Byer; Stilhed og taus Bedrøvelfe herſtede overalt. 
Nogle fadde med Dinene mod Jorden; Andre vare raadvilde, 
hvad de ffulde tage med fig og hvad de fulde lade blive; Andre 
ftode forvildede i Dørene og betragtede deres Huſe, fom om de 
fane dem fidfte Gang. Jeg fparede Byen, og Bedrøvelfen blev 
derved forvandlet til Glæde. Jeg gif ind i Rigets Skatkammer 
og forfærdedeg over at fee denne overordentlige Skat. En for 
Deel deraf lod jeg uddele blandt mine Soldater; det Øvrige lod 
jeg bringe i mit eget Skatkammer. Derpaa lagde jeg Befætning 
i Martinia, og lod adftilige af Raadet, ſom Gidsler, føre paa 
mine Sfibe; iblandt disſe var hiin Borgemeſter og hang Kone, 
fom havde paadigtet mig den Forbrydelfe, hvorfor jeg blev dømt 
til Slaveriet. Dog hevnede jeg mig iffe for denne Forhaanelſes 
Skyld; thi jeg fandt det ufømmeligt for faa ſtor en Monark al 
ftraffe de Fornærmelfer, han havde lidt ſom Laſtdrager. 

Da Martinianerne vare undertvungne, befluttede jeg ogſaa 
at underfafte mig Nabo-Nationerne; men, idet jeg gjorde mig 
jærdig dertil, anfom Gefandter fra fire Kongeriger, fom frivillig 
overgave fig til mig. Jeg regjerede nu over faa mange Lande, 
at jeg ikke holdt det Umagen vardt at fpørge om diſsſe overgivne 
Rigers Navne, og lod mig noie med at indbefatte dem uuder 
Titelen af Det Martinianſke Rige. 
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Efterat jeg havde udfort ſaa mange og ſaa overordentlige Fore⸗ 
tagender, og vor Flaade havde faaet en anſeelig Tilvært ved de 
martinianſte Skibe, feilede vi tilbage til vort Fodreneland, hvor 
jeg holdt mit Indtog med en Bragt, ſom overgif alle romerſte 
Triumpher. Og virfeligen fortjente mine Bedrifter al mulig 
Hæder; thi hvilfen Heltegjerning kunde kaldes ſtorre og herligere 
end den, i faa fort en Tid at forvandle et foragtet og for Alles 
Fornærmelfe udſat Folk til Herſter over den hele underjordiſte 
Verden? Hvad funde for et Menneſte fom jeg, der levede iblandt 
faa mange mig ulige Skabninger, være mere ærefuldt, end at 
forffaffe det menneſtelige Kjøn det Herredømme igjen, ſom Nas 
turen har givet det over alle andre Dyr? Pragten i denne Fri: 
umph, det Tilløb og Fryderaab, hvormed jeg blev modtaget af 
Alle, baade Gamle og Unge i alle Stænder, vilde iffe engang 
værdigen kunne beftriveg i en egen Bog, meget mindre i dette 
forte Verk. Fra denne Tid fan man regne et nyt Tidspunkt i 
Hiſtorien og tælle fem Monarchier, nemlig det Asſyriſke, Pers 
ſiſte, Græffe, Romerſke, og det Underjordiſte iQvama, 
der upaatvivleligen langt overgager de forſte i Storhed og Magt. 
Jeg kunde derfor ikke undflaae mig for at modtage Titelen af 
Koblu eller den Store, hvilfen Qvamiterne og de øvrige overs 
vundne Folk kappeviis tilbøde mig. Jeg tilftaaer, at det er en 
høj og flolt Titel at blive faldet den Store; men, derſom en 
Cyrus, Alerander, Pompejus eller Cæfar fammenlignes 
med mig, vil man finde tem alle mindre end mig, og fnarere 
anfee denne Titel for altfor beſteden. Alexander undertvang 
vel Orienten, men med hvad for Tropper? med lutter gamle, 
forſogte og ved idelig Krige hærdede Soldater; thi ſaadanne vare 
Macedonerne i hang Faders Philips Tid. Men jeg undertvang 
langt flere og ftridbare Nationer, end Perſerne vare, og det i 
fortere Tid og med Folk, ſom nylig vare vilde Barbarer, og fom 
jeg felv havde dannet. Den Titel, jeg fiden brugte, var følgende: 
Niels den Store, Solens Geſandt, Keifer i Qvama 
og Megendore, Konge over Tanaqvi, Alectorien, 
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Arctonien, de mezendoriſke og martinianſke Riger, 
Storhertug i Kispuſien, Herſker over Martinia og 
Kanaliffa ac. 20. 
— — - Grundfaſtet ftod 

Nu det uhyre Rige: Lykkens Sen 

Jeg ſyntes; af! men for fin fidfte Dag 

Bor Ingen priſes lokkelig. — — 
Thi, efterat jeg havde opnaaet denne Magt og Lykſalighed, der 
var ſtorre, end noget Menneſte kunde ønffe fig, gif det mig, ſom 
det pleier at gane dem, der fra en ringe Stand komme til ftor 
Wre i Verden. Jeg forglemte min forrige Tilftand og forfaldt 
til Hovmod. Iſtedetfor at gjøre mig Umag for Folkets Yndeft, 
vifte jeg mig grum og haard mod alle Stænder. Mine Under: 
faatter, ſom jeg hidindtil havde gjort mig hengivne ved en vens 
lig og høflig Opforſel, betragtede jeg ſom Slaver. Ingen fif 
Audients hos mig, uden de faldt mig tilfode, og, naar Nogen 
blev indladt, modtog jeg dem med en ftolt Mine. Dette gjorde 
mig fnart forhadt, og mine Underſaatters Kjærlighed blev for⸗ 
andret til Ligegyldighed og Frygt. Hvorledes man da var jindet 
imod mig, erfarede jeg af en Begjering, eller rettere Befaling, 
fom jeg befjendtgjorde Qvamiterne i et aabent Brev. Keiſerin⸗ 
den, ſom jeg forlod frugtſommelig, var i min Fraværelfe ned⸗ 
fommen med en Prinds. Denne Prinds ønffede jeg at faae 
udnævnt til min Efterfølger; jeg paabod derfor en Rigsdag, og 
tilfagde Qvamiterne og alle Store blandt de overvundne . Folk, 
at møte ved dette Barns Kroning. Vel underftod Ingen fig at 
være min Befaling ulydig, og Kroningen blev foretaget med al 
mulig Bragt; men jeg mærfede fnart af mine Underfaatters 
Miner, at deres Glæde var forftilt, Det beftyrfede mig i min 
Mistanke, at der paa ſamme Tid udſpredtes adſtkillige Pasqviller 
af ubefjendte Forfattere, hvori man laſtede paa en bidende Maade, 
at Prinds Timufo var fornærmet ved dette Valg. Dette gjorde 
mig faa urolig og forbittret, at jeg iffe hvilede, før jeg fik ryd- 
det denne ypperlige Vrinds af Veien. Dog holdt jeg det ikke 
for raadeligt, fan aabenbar at ombringe en Søn af den Fyrfte, 
fom jeg fiyldte faa meget,” Jeg underfjøbte derfor Nogle, ſom 
" fulde beffylde ham for Forraderi; og, da Fyrfter aldrig mangle 
Hjælpere, naar de ville begage Lafter, fandtes der fnart Nogle, 
fom gjorde deres Eed paa, at Prindſen havde Ondt iſinde, og 
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ſtrebte mig efter Livet. Jeg lod ham da kaſte i Fangſel og 
dømme fra Livet af beſtukne Dommere; dog ſtete Henrettelſen 
hemmeligen i Fængslet, at den ikke ſtulde give Anledning til 
Opror. 

Den yngre Prinds havde jeg ogſaa foreſat mig at late 
ombringe; men, da han endnu var faa ung, opfatte jeg det. 
Hang. Alder tilveiebragte ham altſaa for en Tid den Sikkerhed, 
fom min Retfærdighed ikke forffaffedbe ham. Da jeg havde be 
fmittet mine Hænder med dette uſtyldige Blod, begyndte jeg at 
regjere faa ftrengt og overmodigen, og gif ſaavidt i min Grum⸗ 
hed, at jeg dømte adſtillige Qvamiter og Andre fra Livet, hvis 
Troffab forefom mig tvivlſom. Ingen Dag forløb uden Blods⸗ 
udgydelfe. Dette befordrede det Oprør, hvilfet de Store allerete 
længe havde arbeidet paa, ſom ftrar ſtal fortælles. 

Jeg bekjender i denne Henfeende, at jeg fortjente al den 
Ulykke, ſom fiden mødte mig. Det havde viftnof været roesvar⸗ 
digere og mere pasſende for en chriſtelig Fyrfte, om jeg havde 
underviift dette uvidende og afgudiſte Folk, og lært dem at fjende 
den ſande Gud, end at jeg befmittete mig med uſtyldige Menne⸗ 
ſters Blod. Det "havde været mig en let Sag at forbedre det 
hele Folt; thi Alt, hvad jeg befluttede, antog man med Begjer⸗ 
lighed, og, naar jeg ſagde Noget, var det, fom om en Gud havde 
talet. Men jeg glemte Gud og mig felv og tænkte iffe paa An: 
det, end tom og forfængelig Pragt og min Magts Formerelfe. 

Mord, Blod og Brand, og Skrakkens Skrig 
Ved Drabtes og Forbrandtes Liig 
Var al min Vellyſt, fely i Dremme — 
Desuden faldt jeg altid paa de værfte Anflag, og formerede Aar: 
ſagerne til Fortrydelfe meer, end jeg formintffede dem, ſom om 
det funde retteg ved Strenghed, hvad der var forfeet ved Uret 
færdighed, Til mine Venners Erindringer pleiede jeg at ſpare: 
For Alt fra Grunden af at rette, 
Jeg nodes til at være haard — 
Derfor fulgte een Ulykke ovenpaa den anden, og mit Fald blev 
tilftdft faa flort, at de Dodelige kunne lære af mit Exempel, 
hvor foranderlige de menneſkelige Ting ere, og hvor liden Vas 
righed en haard og voldſom Regjering har. 

Mine Underfaatter, ſaavel i Qvama fom i de overvundne 

Lande, bleve ſtedſe ligegyldigere imod mig, ligefom min Streng⸗ 
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hed tiltog. Da de markede, at de Laſter, hvortil jeg var hen⸗ 
given, ikke pasfede fig med en guddommelig Oprindelſe, et him⸗ 
melſt Menneſte, eller Solens Geſandt, begyndte de nøiere at un⸗ 
derføge Alting, ifær Aarſagen til min Ankomſt og den Tilftand, 
hvori jeg blev funden, da jeg fom til disſe Egne. De ſaae, at 
de overordentlige Ting, jeg havde gjort, mere maatte tilffrives 
Qvamiternes Uvidenhed, end min Indfigt, ifær da de, efterat de 
vare komne til bedre Kundſtab, mærkede, at jeg ofte tog Feil. 
Fornemmeligen havde Kispuftanerne, dette ſtarpſindige Foli, noie 
givet Agt paa alle mine Handlinger. De havde lagt Marke til, 
at der i de Forordninger, fom jeg udgav, fandtes nogle Urime⸗ 
ligheber, ſom røbede min aabenbare Uvidenhed i Statsfager. De 
havde heller ikke Uret; thi, da mine Laremeſtere aldrig havde 
drømt om Throne og Scepter, havde jeg faaet en Underviisning, 
ſom bedre pasfede fig til en tilfommende Guds Ords Tjener 
eler Capellan, end til en Fyrfte; og mine Studeringer, ſom 
ikke ftrafte fig videre end til et theologiſt Studium og nogle 
metaphyſiſte Konſtord, vare lidet ſtikkede til min nærværende Poft, 
da det kom an paa at ſtyre to Keiſerdommer og henimod tyve 
Kongeriger. Martinianerne havde ogſaa indfeet, at de Krigs⸗ 
ſtibe, jeg havde ladet bygge, vare faa flette, at de ikke kunde 
bruges i Krigen, mod nogen ordentlig Flaade, og at min Seier 
alene maatte tilſtrives Kanonernes Opfindelſe. Disſe og andre 
bittre Domme udfpredte de, og anmarkede tillige den Maade, 
hvorpaa jeg var landet ved disſe Kyfter, at jeg nemlig var kom⸗ 
men paa en Sfibsplanfe, og havde været flædt i Pjalter og 
halvdød af Sult og Tørft, da. jeg blev funden af Indbyggerne, 
hvilfen Tilſtand ikke kunde pasſe fig for en Solens Gefandt. 
Desuden havde Martjnianerne, ſom befad megen Kundffab om 
de himmelſte Legemer, udbredt visſe aſtronomiſte Grundfæninger 
iblandt Qvamiterne, og beviiſt for dem, at Solen var et livloſt 
Legeme, der var fat af den Almægtige midt paa Himlen, for at det 
ved fit Lys og Varme ſtulde tjene Sfabningerne, at den beftod 
af en Ildmaterie og kunde altſaa ikke beboes af jordiſte Skab⸗ 
ninger. 

Med ſaadanne fornærmelige Anmarkninger gjennemheglede 
man mig daglig; men det var kun taus Murren, da Ingen, af 
Frygt for min Magt, torde tale offentlig eller aabenbar ſige ſin 
Mening. Jeg vidſte derfor i lang Tid ikke, at det var kommen 
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ſaavidt med mine Underfaatters Misfornøielfe, at de vilde gjøre 
mig Regjeringen ftridig, førend en Basqvil aabnede mine Øine. 
Den var ffreven i det Kanaliſtiſte Sprog og førte Titel af Det 
lykkelige Sfibbrud. Jeg har forhen anmarket, at Kanali⸗ 
fferne vare meget øvede i Skjeldsord, og at de brugte disſe Vaa⸗ 
ben i dereg Krige. Dette Skrift indeholdt alle de Beffyldninger, 
fom jeg nylig har anført, og var ſtrevet i en ſpidsfindig og 
bidende Stiil, efter Kanaliſternes Maneer, ſom ere ſtore Meftere 
i denne Skrivemaade. 

Men mit Overmod var dengang faa ftort, og jeg fatte faa 
megen Tillid til min Magt, at jeg iffe lod mig bevæge og for- 
bedre ved Crindringer. De nyttigfte Raad tjente mere til at op: 
hidſe min Grumhed, end til at hemme den. Jeg lod Nogle 
gribe, fom jeg ifær havde mistænkt, og føgte ved de gruſomſte 
Pinsler at tvinge dem til at bekjende Forfatterens Navn. De 
udholdt Piinslerne med en utrolig Standhaftighed, og jeg udret⸗ 
tede intet videre med denne Grumhed, end at det forrige Sad 
blev forvandlet til rafende Forbittrelfe, Saaledes forekom Skjeb⸗ 
nen mine Anflag, og jeg løb frivillig i Fordærvelfen. 

Da Sagerne ſtode ſaaledes, befluttede jeg at lægge Haand 
paa Prinds Hikoba, fom endnu var tilbage. Jeg aabenbarede 
min Storkantsler, Kalak, dette Anflag; thi ham havde jeg 
meeſt Tillid til Han lovede vel at være mig til Tjenefte i Alt, 
og gif ſtrax bort, for at fuldføre min Befaling; men i fit Hjerte 
afſtyede han mit Anflag og aabenbarede Prindfen det. Begge 
forfoiede fig til Fæftningen, kaldte Befætningen ſammen og fore. 
ftillede paa en rørende Maade den nærværende Forfatning. Den 
ulykkelige Prindſes Taarer gave Talen Vægt; Alle grebe til 
Vaaben, og lovede, at de vilde vove dereg Liv for ham. Den 
liſtige Kantsler benyttede fig af Leiligheden, lod dem fvoærge 
Prindſen Troſtab, og fendte i en Haft Bud til Andre, fom fan 
vidſte vare misfornoiede med mig, at de maatte gribe til Vaaben 
imod Tyrannen, fom havde ifinde, ganffe at ødelægge den gamle 
Kongeftamme. 

Ale væbnede fig, hvis Hjerter af Angeſt og Afſty 

Brandte mod Rigets Tyran; de ftimlede ſammen — 
og forenede fig med Befætningen. Medens jeg ventede paa, at 
Kantsleren ffulde komme tilbage, 
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See! da ſtyrter et Bud gjennem bavende Vagt, og i Slottets 
Dvælvinger gjenled hans Sfrig: Til Vaaben! til Vaaben! et Oprør 
Truer Monarkens Liv; man ftormor til Slottet; alt rundt om 
Vrimler Hoien og Marken af fnyfende Fiender! Til Vaaben! 
Tomopoloko raadede mig, at forfoie mig i Tide til Tana⸗ 
gvi. „Velan“, fagde han, „lader 08 ſamle en Armee i mit Fa⸗ 
dreneland, faa vil det Raferi lægge fig, ſom her bringer Alting 
i Opror.“ Jeg vidfte iffe, hvad jeg ffulde foretage mig. Frygt 
og Haab afverlede i min Sjæl. Omſider fulgte jeg hang For⸗ 
maning, og kom lykkelig bort fra Qvama, da Aarſagen til Op⸗ 
røret endnu var de Fleſte ubefjendt. Da jeg var kommen til 
Tanaqviternes Grændfer, lod jeg Alle forfamle, ſom kunde bære 
Vaaben. Jeg fik en Armee af fyrgetyve tufinde Mand famlet, 
hvoraf de flefte vare Tanaqviter, og vendte nu tilbage i det Haab, 
at min Magt anfeeligen ffulde blive formeret, naar de af Ova⸗ 
miterne ſtodte til mig, fom endnu vare mig troe. Men jeg blev 
bedraget i mit Haab. Iſtedetfor Hjælpetropper mødte jeg en 
Herold med et Brev fra Brindfen. Deri erflærede han mig fom 
den, der paa en liftig Maade havde tilfneget mig hang Rige, en 
formelig Krig, og lod mig vide, at min Kone og Søn vare 
fatte i Fængfel. Strax efter Heroldens Bortgang fif vi den 
qvamitiffe Hær, tilligemed den rebellerende Brinds, i Sigte. Da 
de førte en ftor Mængde Kanoner med, vovede jeg iffe at ind- 
lade mig i noget Slag, førend jeg havde forftærfet mig. Jeg 
holdt derfor ſtille og forffandfede min Leir. Wen, da jeg mærs 
fede, at mine Soldater hemmelig gif over til Fienden, og at 
den fiendtlige Armee ventede ny Undfætning, befluttede jeg, efter 
mine Generalers og Tomopolokos Raad, at begynde Slaget. 
Det ſtod i den ſamme Slette, hvor Tanaqviterne for nogle Aar 
fiden vare drevne paa Flugt i en Hovedtræfning. Fiendens Ka- 
noner bragte fnart vore Geleder i Uorden, og det fmertede mig 
inderlig, at jeg fulde overvindes ved min egen Opfindelfe og - 
med de Vaaben, ſom jeg felv havde dannet. Nogen Tid ud- 
holdt dog mine Soldater Fiendens Angreb, indtil endelig den 
tappre Tomopolofo miftede fit Liv ved en Kugle. De vendte 
derpaa Ryggen og føgte Skjul i Bjergenes Huler og i de tykke 
Skove. Jeg felv flygtede op paa en Klippe og ſtyrtede mig der⸗ 
fra ned i en hosliggende Dal. Der fad jeg nogen Tid og bes 
græd for fildig min Elendighed, eler rettere min Daarlighed. 
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Jeg var ſaa forvirret, at jeg glemte at bortkaſte min Krone, der 
var prydet med Solſtraaler og let kunde forraade mig. Da jeg 
havde fiddet omtrent en halv Time, ganſte forſtrakket, i denne 
Dal, hørte jeg Nogle, ſom flavrede op paa Klippen og føgte 
mig med meget Bulder, for at drage mig frem til Straf. Jeg 
fane mig om efter et Smuthul, hvor jeg kunde flye ben — 

En tyk, uveiſom Sfov, imellem ede Hoie, 

Med Moerkets trygge Taushed vinkte mig — 
Jeg ilede derhen, gif dybere og dybere ind imellem Buffene, og 
kom endelig til en Hule. Ved den blev jeg nogen Tid ftaaende, 
for at pufte; thi jeg var udmattet af at lobe. Omſider krøb 
jeg ind deri, fom en Slange, paa min Bug; og, da jeg mær: 
fede, at Hulen var meget dyb, og dog ikke ſteil, befluttede jeg 
at trænge mig ned til Enden derpaa. Wien, da jeg havde Tagt 
omtrent hundrede Skridt tilbage, faldt jeg pludſelig ned fra et 
fteilt Sted; derfra ſtyrtede jeg med Lynets Fart igjennem tyft 
Morke og beftandig Nat, indtil jeg endelig blev et ſoagt Lys vaer, 

Som naar igjennem Skyen Maanen ſtinner 

Med matte Smiil — 
Ligefom dette Lys efterhaanden tiltog, formindſtedes ogſaa min 
dart, faa at jeg, uden megen Befværlighed, og, ligeſom baaren 
paa Havets Bølger, kom til at ſtaae imellem nogle Klipper, og 
jeg fane, til min ftørfte Forundring, at bet var de ſamme, hvor⸗ 
fra jeg for nogle Aar fiden var ſtyrtet ned i de underjordiſte 
Egne. Men Marſagen til den aftagende Fart indſaae jeg, efter 
nogen Betænfning, maatte være den overjordiffe Dunſtkreds, ſom 
er tungere end den underjordifte; thi, derſom iffe vor Dunſtkreds 
var meget tungere, var det gaaet mig ved min Opfart ligefom 
ved min Nedfart, og jeg var maaſtee bleven ført igjennem Luften 
hen til Maanen. Dog henftiller jeg denne Hypothes til Aſtrono⸗ 
mernes nøiere Underføgelfe. 
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forfatterens Cilbagekomſt til fit Fædreland, og Enden paa det 
femte Monarchie. 


Længe laane jeg ganffe foleslss og uden Sandfer imellem Klip: 
perne; thi dette Fald og den forunderlige Forvandling, hvorved 
jeg, ſom nylig var Stifter af det femte Monarchie, pludfelig 
ſaae mig omffabt til en fattig og forhungret Baccalaureus, havde 
reent fortumlet min Hjerne. Og fandeligen, dette Fald var faa 
gyſeligt og fan poetiſtt, at det kunde have forvirret endog det 
allerftærfefte Hoved. Jeg begyndte at fpørge mig ſelv, om det 
var fandt hvad jeg fane, eller om det fun var en Drøm? Da 
Heden noget havde fat fig, og jeg begyndte at fomme til mig 
ſelo igjen, forandredes Forſtrækkelſen til Bedrovelſe og Fortrydelſe. 

O almægtige Fader! udbrød jeg, og ftrafte mod Himlen 

Bavende Hender — hvad Synd opirred' din Hevn, da du flyrter 

Alle Straffeng Tord'ner ned paa min Jsſe? hvor er jeg 2 

Hvorfra fom jeg? hvorhen? hvor flyer jeg, o Himmel! din Vrede? 
Sandelig! giennemblader man alle Tiders Aarbøger, vil man 
hverfen i den gamle eller nye Hiſtorie finde Exempel paa faa 
ſtort et Fald, naar jeg undtager Nabukodonoſors, fom fra 
den ſtorſte Konge paa Jorden blev forvandlet til et umælende 
Dyr. Jeg maatte prøve ligeſaa haard en Skjebne. I et Øie 
blif bleve to ſtore Kongeriger, med næften tyve Provindſer, revne 
fra mig, og nu havde jeg alene Skyggen deraf og de tomme 
Billeder tilbage. Nylig havde jeg været Monark; nu funde 
jeg neppe haabe at blive Skolark eller Skolemeſter i mit Fæ-s 
dreland. Jeg var bleven faldet Solens Geſandt; nu maatte jeg 
frygte for at blive Famulus hos en Provoſt, eller i det hoieſte 
bos en Biſtop. Før havde Haab, Wre, Held og Seier altid 
fulgt mig; nu fane jeg ikke Andet for mig, end Sorg, Jams 
mer, Sygdom, Graad og Klage. Jeg lignede Solblomfiret, 
der i en Haft opvoxer og i en Haft igjen forſvinder. Kort 
fagt: Smerte, Fortrydelfe, Sfam, Angeft og Forivivlelje oprørte 
ſaaledes min Sjæl, at jeg ſnart tænkte paa, . 

— — til Ende paa min Plage 
Fra Siden, liig Kong Saul, mit Sværd at drage — 
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ſnart igjen havde ifinde at flyrte mig hovedkulds ned igjen i den 
Hule, hvoraf jeg var opkommen, for at forføge, om en anden 
Underjordsreiſe vilde fane et lykkeligere Udfald. 

Tre Gange proved' jeg mit ſtarpe Sværd at drage; 

Tre Gange ftat jeg det i Sfeden ind igjen — 

Tre Gange fprang jeg til — men fprang igjen tilbage — 
thi jeg erindrede mig, at jeg var en Chriſten, og afftod fra dette 
Forfæt, da den cbriftelige Religion — at berove fig felv 
Livet før Tiden. 

Jeg ftræbte altſaa at flige ned af Bjerget paa den befvær- 
lige og trange Sti, fom fører til Sandvig, men fnublede ad⸗ 
flilige Gange paa Veien, da mit Sind var adſpredt ved Be⸗ 
fyntringer og ganffe fordybet i Tanker pan det femte Monarchie. 
Disſe, ſtjondt tomme, dog endnu nye Billeder, fvævede endnu 
faa levende for min Sjæl, at de næften berøvede mig alle Sand: 
fer. Jeg havde ogſaa virfeligen lidt fan ſtort et Tab, at jeg iffe 
troede, nogen Lykke i mit Fædreland kunde oprette det. Hvad 
Erſtatning vilde det være, tænkte jeg, om man gav mig Stift⸗ 
amtmandffabet over Bergen? eller, hvad endnu var mere, 
Statholderffabet over hele Norge? Hvad Trøft vilde det være 
for den, der nylig var Enevoldsherre over faa mange Riger, 
ſom han felv havde ftiftet? Dog befluttede jeg hos mig felv, 
at, derſom noget Statholderſtab i mit Fadreland flulde tilbydes 
mig, vilde jeg ikke ganſte afflaae det. Da jeg var kommen 
Halvveien ned, blev jeg nogle Drenge vaer. Jeg vinfede ad 
dem, at de ffulde komme mig til Hjælp, og fagde: Jeru pifal 
ſalim, hoilket i det gqvamitiffe Sprog betyder: Viſer mig 
Veien. De bleve forſtrakkede over at fee et Menneſte i frem⸗ 
med Klædedragt med en Hat paa Hovedet, der glimrede af gyldne 
Solſtraaler, gave fig til at ſtrige himmelbøit, og ſtyrtede fig faa 
haftig ned af Klipperne, at de kom en heel Time tidligere til 
Sandvig, end jeg, fom gif faa langfomt, da mine Fødder 
vare ſaarede af de afbrudte Klippeſtykker. Der gjorde de den 
hele By forffræffet; thi de fvore høit og dyrt paa, at de havde 
feet Jeruſalems Skomager vandre iblandt Klipperne; at 
han havde Sulftraaler om Hovedet, og at han gif beftandig og 
ſukkede, til Tegn paa hang gamle Hjerteforg. Da Bønderne 
ſpurgte dem, hvoraf de vidfte, at det var Jeruſalems Skomager, 
fvarede de, at jeg felv havde fagt dem mit Navn og Fædreland. 
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Jeg fluttede mig ſiden til, at denne Vildfarelſe var kommen af 
mine Ord: Jeru pikal falim, fom de iffe havde forftaaet. 
Hele Byen fom i Oprør, og Ingen tvivlede om denne Fortæl: 
lings Sandhed, ſaameget mere, da Eventyret om den vandrende 
Skomager nylig var opkogt, faafom man fagde, at han for fort 
Tid fiden havde ladet fig fee i Hamborg. 

Da jeg felv henimod Aften kom til Sandvig, fane jeg alle 
Indbyggerne ſtaae forſamlede i flore Hobe; thi den alle Dødelige 
medfødte Begjerlighed til at høre og fee noget Nyt havde lokket 
bem ſammen fra hele Egnen. De havde længe flaaet langſel⸗ 
fulde ved Foden af Bjerget, for at modtage den nye Gjeft; men, 
ſaaſnart fom de hørte mig tale, bleve de forffræffede, og toge 
alle Flugten, undtagen een gammel Mand, der var briftigere end 
de Andre. Jeg talede til ham, og bad ham at give en Vild⸗ 
farende Herberg i fit Huus. Han fpurgte mig: 

— Hvor er du fedt? Hvor har du hjemme? 
Fra hvilfen Egn af Verden kommer du? — 


Jeg fvarede ham 
— med Suk og afbrudt Stemme! 

Jeg mine Plagers Kronike vil giemme 

Til bedre Tid og Sted — ledſag mig nu! 
pg, naar jeg kommer i dit Huus, ſtal jeg fortælle dig Tildragel⸗ 
fer, fom vil forekomme big utrolige, og hvortil du ikke vil finde 
Magen i nogen Hiſtorie. Den Gamle blev nysgjerrig, tog mig 
ved Haanden og førte mig til fit Huus, ærgerlig over fine Lands⸗ 
mænd, der af en utidig Frygt toge Flugten for ethvert ubefjendt 
Anſigt, fom om det var en Comet.  Saafnart jeg kom ind i 
hang Huus, forlangte jeg noget at drikke, for at ſlukke min 
Torſt. Han rafte mig felv et Glas Ol — thi hverfen hans 
Kone eller Pige vovede at komme mig nær. Da jeg havde 
drukket, begyndte jeg ſaaledes: „Du feer her et Menneffe for 
„dig, fom har været en Bold for Lykkens uftadige Vinde, og 
ner bleven forfulgt af Sfjebnen mere end nogen anden Dødelig. 
„Man veed vel, at endog de allervigtigfte Ting kunne forandre 
„ſig i et Dieblik; men det, fom er hændet mig, overgaaer al 
„menneſtelig Forventning : 


Hvad mig er hændt, er uhørt, uden Mage 
J vore Tider og i gamle Dage. — 
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Hertil fvarede min Vert: „Dette er de Omvandrendes Skjebne; 
„thi hvor mange Zilfælde og Forandringer kunne iffe indtræffe 
„paa en Reiſe, fom varer i ferten hundrede Aar?“ Jeg fattede 
flet iffe hang Mening, og bad ham derfor fige mig, hvad han 
forftod ved disſe ferten hundrede Aar.  ,,Derfom man flal troe 
„Hiſtorien“, fvarede han, „ſaa er det nu ferten hundrede Aar 
„ſiden Jerufalem blev ødelagt, og jeg tvivler iffe om, ærvær: 
„dige Mand, at du jo ved dens SØdelæggelfe allerede var til 
„Aars; thi, er det fandt, hvad man fortæller om dig, faa maa 
„du være født under Tibers Regjering.“ Jeg kunde ikke fvare 
noget dertil; thi jeg troede, han var bleven afſindig, og lod ham 
vide, at hans Ord vare mig en mork Tale. Men han bragte 
mig et Kobberſtykke, hvorpaa Jeruſalems Tempel var afbildet, og 
ſpurgte, om det virkelig lignede Originalen. Midt i min Sorg 
kunde jeg ikke bare mig for Latter, og ſpurgte om Aarſagen til 
faa forvirret en Tale. „Jeg veed ikke“, fvarede han, „ↄm jeg 
„tager Feil, eler iffe. Indbyggerne paa dette Sted bevidne, at 
„du er den i Hiſtorien berømte Jeruſalems Skomager, fom 
„ſiden Chriſti Tid har omvandret den hele Verden. Wen jo 
„mere jeg feer pan dig, jo meer erindrer jeg mig en gammel 
„Ven, fom for tolv Aar ſiden omkom paa dette Bjergs Top.” 
Ved disſe Ord forfovandt Taagen for mine Øine, og jeg Fjendte 
min gamle Ven Abelin igjen, i hvis Huus i Bergen jeg faa 
ofte var kommen. Jeg løb ham i Favnen med udftrafte Arme, 
og raabte: „Altſaa er det dig, min fjære Abelin! jeg fan 
„neppe troe mine egne Dine. Her feer du da din Klim igjen, 
„ſom er kommen tilbage fra den underjordiffe Verden. Jeg er 
„den ſamme, der for tolv Aar fiden ſtyrtede ned i Hulen.” 
Han blev over dette Særfyn 
— Som den, der truffen af et Lyn, 
Staaer henryft uden Liv, og ftirrer uden Syn — 

„Jeg feer min Klims Anfigt igjen!” raabte han, „det er hans 
»Sefjendte Stemme ! 


Saa ffrafte han fin Haand, ſaaledes fane han ud! — 
Wen, endffjøndt jeg iffe har feet Nogen, der mere har lignet 
„Klim, fan og bør jeg dog ikke troe mine Sandfer; thi nu 
„omſtunder ſtaae de Døde iffe mere op; jeg maa have Fraftigere 
„Beviſer om jeg ſtal troe dine Ord.” 
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For at betage ham al Tvivl, fortalte jeg ham nøiagtigen 
og ſtykkeviis Alt, hvad der fordum var foregaaet imellem os. 
Da han hørte dette, bleve hang Øine ligeſom aabnede; han faldt 
mig om Halſen med Taarer, og ſagde: „Nu feer jeg, at du er 
„Klim ſelv, og iffe hang Gjenfærd; men fortæl mig, hvor du 
ni faa lang Tid har ligget fljult, og hvorfra du har faaet denne 
„underlige og ubefjendte Dragt.” Derpaa begyndte jeg ordent⸗ 
lig at fortælle ham Alt, hvad der var hændet mig efter min 
Nedgang i Hulen. Han hørte agtfom derpaa, indtil jeg kom 
til at fortælle om Planeten Nazar og de fornuftigtalende Træer ; 
thi her bley han utaalmodig, og fagde: „Ingen Drøm fan være 
„urimeligere, ingen rafende eller drukken Mands Snak mere for- 
„virret end det, bu ſiger. Jeg vilde fnarere troe med vor een⸗ 
»foldige Almue, at du var faldet iblandt underjordiſte Trolde; 
„thi Alt, hvad man fortæller om dem, forefommer mig meget 
„rimeligere, end tin underjordiffe Reife.… Men jeg bad ham 
indſtendig, at han vilde have Taalmodighed og lade mig bringe 
min Fortælling til Ende. "Endelig taug han, og jeg begyndte 
at fortælle hvad der. videre var mødt mig hos de underjordiſte 
Indbyggere, og hvorledes jeg havde fliftet det ſtorſte Monarchie, 
ſom nogenfinde har været til i Verden. Alt dette forøgede end 
mere hang Mistanke om, at jeg havde været iblandt Skovtrolde, 
fom havde forheret mig ved deres Koglerier, faa at jeg havde 
grebet Skyggen for Legemet; og, for at fee, hvorvidt min Afſin⸗ 
dighed gif, begyndte han at fpørge mig om de Saliges og For: 
dømtes Tilſtand, de elyſeiſte Marker og deslige. Da jeg mær: 
fede, hvad han figtede til, fvarede jeg: „Din Vantro er meget 
ntilgivelig; thi min Fortælling maatte forefomme Enhver fabel: 
„agtig og opdigtet. Det, fom er hændet mig, er faa overordent⸗ 
mligt, "at det overftiger al menneſtelig Troværdighed. Imidlertid 
»fværger jeg ved alt det, ſom helligt er, at jeg ikke har opdigtet 
„eller tillagt Noget, men at jeg har fortalt Alting oprigtigen 
„og ligefrem, fom det er mødt mig.“ Pilen han blev ved fin 
Vantro, og bad mig, at jeg i nogle Dage vilde udhoile mig, 
AP haabede, at min forvirrede Hjerne imidlertid ſtulde komme 
i Orden. 

Efterat jeg havde henbragt otte Dage her i Rolighed, troede 
min Vert, at jeg havde havt Tid nok til at forvinde min Galens 
fab, og begyndte igjen at tale om den underjordiſte Reiſe; thi 


da | 
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i disſe otte Dage havde ban iffe tilladt mig at tale eet Ord 
derom. Han haabede nu, at det femte Monarchie, tilligemed 
dets tyve Riger og Fyrſtendommer, var faa aldeles forſpunden, 
at der iffe var cen enefte By eler Flekke tilbage deraf. Men, 
da han hørte, at jeg gjentog det ſamme fom før i det Hele og 
ſtykkeviis, at jeg fortalte det i fin Orden fra Begyndelſen til 
Enten, og tilftdft bebreidede ham hans Vantro, og da jeg des: 
uden indvendte ham Eet og Andet, ſom han ikke kunde negte, 
for Exempel, at jeg for tolv Aar ſiden var ſtyrtet ned i Hulen, 
og at jeg endelig var koͤmmen tilbage til mit Fædreland i eu 
fremmed og ubefjendt Klædedragt — fan begyndte han at blive 
tvivlraadig, og vidſte iffe hvad han ſtulde fvare. Beſtyrtſet vilde 
han gaae fra mig; men jeg bley ved at bevife ham, at hans 
Tro pan Trolde og Bjergfolf var langt urimeligere end min 
Underjordgreife; thi disſe vare fun Drommerier oa Ammeſtue⸗ 
Fabler, da derimod adſtillige ſtore Philoſopher havde antaget, at 
Jorden var huul, og at der var en anden mindre Klode inden i 
den, og at min Erfaring nu havde fladfæftet denne Mening, faa 
jeg iffe kunde modſige mine egne Sandfer 

Endelig gav han efter for disſe Bevifer, og ſagde: , Din 
„VBeſtandighed i at paaftaae dette, fom tu ikke funde have nogen 
„Fordeel af at digte, vinder Seier over min Vantro.“ Oover⸗ 
beviift om Sandheden, bad han mig at begynde mine Tildragel⸗ 
fer forfra, og fortælle dem udførlig. Det behagede ham meget, 
hvad jeg fortalte ham om Planeten Nazar, og ifær om Fyr 
ftendømmet Potu, hvis Love og Indretninger, han fagte, burde 
være en Rettefnor for alle Republiker. Han mærfede nu, at Pla⸗ 
nen til en fan vel indrettet Stat ikke kunde komme af et for- 
virret Menneſtes Hjerne; disſe Love fyntes ham at være mere 
guddommelige end menneffelige, og han opſtrev Alt, hvad jeg 
fagde, for ikke at glemme Noget deraf. 

Da jeg mærfede, at han var overbeviift, begyndte jeg at 
tænfe paa mig felv, og fpurgte ham, hvad jeg i disſe Omſtæn⸗ 
digheder ſtulde gjøre, eller hvad Lykke han meente jeg nu, efter 
faa ftore Bedrifter i den underjordiſte Verden, kunde haabe i mit 
Sætreland. fan fvarede: „Jeg raader dig, at du iffe aaben⸗ 
„barer nogen Dødelig dine Handelſer. Kjender du iffe vore 
„Preſters Forfølgelfesaand? Da de fætte dem i Band, fom an⸗ 
utage, at Jorden bevæger fig, og Solen ſtaaer ſtille, faa ville 
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„de ganſte viſt erflære dig for ugudelig og uværdig til de Chriſt⸗ 


mes Samfund, naar du taler om" en Sol og Planeter under 
„Jorden. Hvor meget vil alene Magiſter Rupertus forfølge 
„dig og tordne imod dig? han, ſom i forrige Aar dømte en 
„Mand til at ſtaae offentlig Sfrifte, alene fordi han troede Ans 
„tipoder? Ganſte vift vil han dømme dig til Vaalet for din 
»&ære om ben nye Verden. Jeg raader og formaner dig ders 
„for, at du lader dette blive en evig Hemmelighed, og at du i 
nogen Tid holder dig fEjult hos mig.” Derpaa bad han mig 
at aflægge mine underjordiffe Klæder, og at ombytte dem med 
andre, og fiden vifte han alle dem bort, ſom kom af Nysgjer- 
righed, for at fee Jeruſalems Skomager, og foregav, at 
han var igjen i en Haft forfounden. Ikke deftomindre udbredte 


. dette Rygte fig i en Haft over det hele Land, og alle Pradike⸗ 


ſtole gjenløde af Advarsler og Spaadomme om en foreftaaende 
Ulykke, der ffulde følge paa denne Aabenbarelſe. Jeruſalems 
Skomager, fagde man, var fommen til Sandvig, fom Guds 
Vredes Herold, for at formane Folfet til Omvendelſe. Og, da 
et Rygte altid forftørreg, jo mere det udbredes, forbedrede man 
ogſaa denne Fabel med mange Tilfætninger. Saaledes fortalte 
Nogle, at den omtalte Skomager havde forkyndet Verdens Ende, 
og truet, at, derſom Menneſtene iffe omvendte fig inden Sanct 
Hansdag, ſtulde Alting undergaae ved Ild, og deslige. I et 
vift Sogn gjorde disſe Spaadomme faa flor Opfigt, at Bon⸗ 
derne [ode deres Agre ligge udyrkede, da de, formedelſt Verdens 
foreftaaende Undergang, iffe ventede nogen Høft; men, ſaaſom 
Bræften i bet Sogn, Magifter Niels, frygtede, at han derved . 
ſtulde mifte fin Tiende og andre Indkomſter, tillyfte han, at den 
yderſte Dag var udfat et Aar, og at de derfor iffe fulde tage 
i Betankning at vende tilbage til deres ſedvanlige Arbeide. Da 
Ingen, uden min Vert og jeg, vidſte den ſande Aarſag til disſe 
Fabler, faa gave de 08 Anledning nok til Latter. lå 
Da jeg endelig ikke kunde være længer ſtjult i et fremmedt 
Huus, og jeg nødvendig igjen maatte lade mig offentligen fee, 
foregav min Vert, at jeg var en Student fra Trondhjem, 
der var beflægtet med ham, og nylig var kommen til denne Egn 
i et Beſog. Siden anbefalede han mig faa eftertrykkelig, baade 
mundtlig og ffriftlig, til Biſtoppen i Bergen, at Hans Hoicrvar⸗ 
dighed endelig lovede mig det førfte Rectorat, ſom blev ledigt. 
Baggeſens Varker. 12. B. 24 
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Dette Embede var meeſt efter min Smag, da det ſyntes at have 
, nogen Liighed med min forrige Stand; thi et Skole⸗Rectorat 
er et Billede paa den kongelige Regjering. Riſet i Skolen lig⸗ 
ner meget et Scepter, og Cathedret Fan man gjerne kalde en 
Throne. Men, da der længe ingen Plads var ledig, og jeg bes 
høvede haftig Befordring, befluttede jeg, for iffe at døe af Guns 
ger, at tage imod det ile Embede, fom jeg kunde fane. Kort 
derefter døde Klokkeren til Korskirken overmaade beleiligen, og 
Biſtoppen udnævnede mig til hang Eftermand. En latterlig Ve 
fordring for den, der nylig havde herffet over faa mange Riger. 
Dog, da Intet gjør Wenneffene latterligere end Fattigdom, og 

det er daarligt at kaſte det flidne Band bort, førend man far 
det rene, faa afflog jeg ikke dette Tilbud, og henlever nu min 


Tid i dette Embede i en philoſophiſt Rolighed. Kort efter denne. 


Forvandling bley der foreſſaaet mig et haderligt Giftermaal med 
en Kjøbmandsdatter fra Bergen, ved Navn Magdalene. Jeg 
kunde lide Vigen; men, da det var rimeligt, at Keiferinden i 
Qvama endnu levede, frygtede jeg, at jeg ſtulde gjøre mig 
ſtyldig i Polygamie, om jeg giftede mig med ſamme Mag da⸗ 
lene. Men Herr Abelin, i hvis Barm jeg pleiede at udøfe 
Alt, hvad der lage mig paa Hjertet, betog mig denne Tvivl, og 
bevifte mig Daarligheden i min Betankelighed med faa mange 
Grunde, at jeg endeligen ægtede hende. 

Med denne Magdalene levede jeg fer Aar i et fredfomt 
og Fjærligt WÆgteffab. Dog fortalte jeg hende aldrig mine under; 
jordiffe Hendelſer; men, da jeg alligevel ikke ganſte kunde faae 
" den Hoiheds Glands af Hovedet, fom engang omgav mig, yttrede 
det fig undertiden, og yttrer fig endnu den Dag i Dag er i en 
felte Tegn og Handlinger, ſom fun lidet pasſe fig til min nær: 
værende Tilftand. I dette Wgteſkab har jeg avlet tre Sønner, 
Chriſtian, Jens og Kaspar; jeg har altſaa fire i Alt, 
derfom ellers Prindſen af Qvama endnu er i Live. 
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